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——— MIÁÁ— 


PROOEMIUM. 


—— Hà Ν 


(ase in carminibus Homericis de Oréste 
eiusque rebus gestis traduntur perpauca sunt. Et in 
Iliade quidem eius mentio non fit nisi uno loco 
lib. IX, 141 sqq., ubi Agamemno haec dicit: 


Εἰ δέ κεν "Aoyog ἱκοίμεϑ' "Ayauixóv, οὖϑαρ ἀρούρης, 

γαμβρός κέν μοι ἔοι (᾿“χιλλεύς)" τίσω δέ μιν 
ἶσον ᾿Θρέστῃ, . 

ὅς μοι τηλύγετος τρέφεται ϑαλίῃ ἔνε πολλῇ. 

τρεῖς δέ μοί elo, ϑύγατρες ἐνὲ μεγάρῳ εὐπήχτῳ, 

Χρυσόϑεμις xai “αοδίχη καὶ ᾿Ιφιάνασσα ") κτέ. 


qui locus repetitur ibidem inde a v. 288. Aliquanto 
uberius, ut fere res tulit, in Odyssea eius res ge- 
stae commemorantur et in hoc quidem carmine non 
solum virtus Orestis maximo opere praedicatur, quod 
patrie ulciscendi causa Aegisthum. necaverit, veluti 
ib. I, 80. cl. ibid. v. 40. et rursus v. 298 sqq., 
ubi Orestes. à Minerva Telemacho imitandus propo- 
nitur his verbis: 


* Iphianassam quidem eandem fuisse quam Iphigeniam 
refert Scholiastes Euripidis ad Orest. v. 648. eamque 
loco Iphigeniae Aulide ad aram Dianae caesam dicit Lu- 
erétius lib. 1, 86 sqq. in hune modum: Aulide quo 
pacto Trivial virginis aram lphianassai turpa- 
runt sanguine foede Ductores Danaum delecti, 
prima virorum. - : 
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Ἢ οὐκ ata, οἷόν xAéog ἔλλαβε δῖος ᾿Ορέστης 


πάντας ἐπ᾿ ανϑρώπους, ἐπεὶ ἔχτανε πατροφουνῆα, 
, / eu t ^ * 
AiywaDov δολομητιν, ὃς οἱ πατέρα κλυτὸν Éxra., 


el. lib. III, 195. sqq. 203. sqq., verum etiam in eo- 
dem carmine lib. 111], 303 sqq. paulo copiosius de 


eius facinore exponitur his verbis: 


Τόφρα δὲ ταῦτ᾽ ΑἌϊγισϑος ἐμήσατο οἴκοϑε Avyoa, 
κτείνας ᾿Ατρείδην᾽ δέδμητο δὲ λαὸς ὕπ᾽ αὐτῷ. 
ἑπτάετες δ᾽ ἤνασσε πολυχρύσοιο Μυχήνης" 

τῷ δέ οἱ ὀγδοατῷ κακὸν ἤλυϑε δῖος ᾿ρέστης 

ἂψ ἀπ᾽ ᾿43ϑηναίων, κατὰ δ᾽ Éxravs πατροφονῆα, 
“Δ ϊγισϑον δολόμητιν, ὃς οἱ πατέρα χλυτὸν ἔχτα. 
ἤτοι 0 τὸν χτείνας δαίνυ τάφον Αἰργεέοεσεν 
μητρός τε στυγερῆς καὶ ἀνάλκιδος Αἰϊγέσϑοιο " 
αὐτῆμαρ δέ οἱ ἦλθε βοὴν ἀγαϑὸς Μενέλαος, 
πολλὰ κτηματ' ἄγων, ὅσα οἱ νέες ἄχϑος ἄειραν, 


quibus e verbis haee cognoscimus, septem annos post 
caedem, Agamemnonis regnasse Aegisthum, octavo 
autem anno, posteaquam i$ Mycenarum regno poti- 
tus esset, venisse Orestem et venisse Athenis, ut 


- 


patris interfectorem matremque sceleratam occideret, ἡ 


epulumque in funere matris et Aegisthi praebuisse 
Argivis eo ipso die, quo Menelaus cum multis et 
magnis opibus Troia redierit. Ex alio autem Odys- 
seae loco, qui legitur lib. I, 40. sq., etiam hoc in- 
telligimus, Orestem, quum primum pubesceret, id est, 
viginti fere annos natum, mortem patris ultum esse. 


Haec fere sunt, quae in Homerieis carminibus 
'de Oreste tradita legimus, in quibus quod nihil de 
scelere matrieidii dicitur, apparet temporibus heroi- 
eis ulciscendi patris studium ne in necanda quidem 
matre filio opprobrio datum esse, qua de re recte 
iudicavisse videtur Trahndorffius in libro, qui 
inscribitur: Ueber Orestes der alten Tragi- 
ker u. Hamlet des Shakspeare, (Berol. 1833.) 
. 9., quem appellavit Ioann. Franzius in libro, qui 
msceriptus est: Des Aeschylos Oresteia p. XX. 
adn. 25. recteque Fr. Welckerus contra C. O. 
Müllerum, qui ad Áeschyli Eumen. p. 177. con- 
tenderat iam Homero furias Orestis cognitas fuisse, 
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dixisse in libro,' qui inscribitur der epische C y- 
elus etc. p. 298. Conferatur etiam Scholiastes Eu- 
ripidis ad Orest. v. 247. | 


Uberius quam Homerum scriptores cycli- 
cos Orestis vitam: et res gestas persecutos esse 
robabile est. Nam et Pindarus in carm. Pyth. - 
I, 25. Orestem ait à nutrice sua Arsinoa, quam 
eandem Pherecydes apud BScholiastem Pindari 
l. c. Laodamiam appellat, Aeschylus autem in Choeph. 
v. 182. Cilissam, ut insidias Clytaemnestrae matris 
vitaret, missum esse ad Strophium, regem terrae 
Phocidis, quem socium atque amicum Agamemnonis 
regis aiunt fuisse aut etiam adfinem, quum Anaxi- 
biam sororem Ágamemnonid in matrimonio haberet, 
vide Euripidis Iphig. Taur. v. 918. Pausan. lib. II. 
c. 99. δ. 4., unde etiam consobrinos fuisse dixerunt 
Orestem et Pyladem Strophii filium, vide Euripidis 
Iphig. Taur. v. 919. et Scholiastem ad Orest. v. 
165. aut etiam consobrinum Agamemnonis quippe ex. 
eius amita Atrei filia Cydragora natum, qua de re 
vide quae Scholiastes habet ad huius fabulae v. 
1933. Et furias quidem, a quibus "Orestes propter 
caedem matris agitatus esse dicebatur, etiam Ste- 
sichorus novit apud Scholiastem Euripidis ad Orest. 
v. 258. itemque Pherecydes apud eundem Scholia- 
stem ad v. 1640. et Hellanicus l. c. ad v. 1643. 


Ex eodem fonte sua duxerunt et poetae tra- 
gici et artiflees, quorum commenta postea rhetores 
quoque sequuti sunt. Et poétae quidem tragici alius 
alio modo hoc argumentum amplificaverunt atque, 
uti singulis conveniebat, exornaverunt. Nam quum 
Homerus tres sorores Orestis appellasset, Chry- 
Sothemin, Laodicen, Iphianassam, Aeschylus non 
nominat nisi duas, Iphigeniam et Electram, Sopho- 
cles tres, Chrysothemin, Electram, Iphianassam, to- 
tidemque Euripides, Chrysothemin, Electram, 
iphigeniam , maximo opere autem duas res in fabula 

restis exaggeraverunt poétae. tragici, ac primum 
quidem scelus matrieidii ab Oreste commissi, quam- 
obrem eum furiis agitatum in scaena repraesentave- 
runt, qua de re Pacuvii, ut ait Servius, locum 
spectans, iam Vergilius in Aeneidos lib. IV, 
411. sqq. dicit haec: 
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aut Ágamemnonius seaenis agitatus Orestes 
armatam facibus matrem et serpentibus atris 
quum fugit, ultricesque sedent in limine Birae. 
cl. ibid. lib. III, 331. idemque argumentum saepe 
ab artificibus expréssum est atque descriptum, qua 
de re conferri possunt Haoul-Hochette in Mo- 
num. inéd, 1833. p. 115 — 238. et C. O. Müller 
in libro, qui inscribitur Kunstarchaeologie etc. 
p. 661. sq. omninoque dementia Orestis in proverbii 
consuetudinem abiit, conf. Ciceronis orationem [in 
Pis. c. 20. 8. 41. Disputat. Tuscul. lib. III. c. 5. 
ὃ. 1l. nec minus in rhetoricis libris, quamquam alio 
modo, de matre ab Oreste interfecta quaesitum est, 
qua de re conferatur Cicero ad C, Herenn. lib. 
I. c. 10. δ. 17. lib. I. c. 15. 8. 25. cl. ib. c. 16. ὃ. 
26. et Victorin. I. p. 50. et p. 64. ed. Baiter. Se- 
cundo autem loco tragici poétae amicitiam Orestis et 
Pyladis maxime extulerunt, ita ut amicitia Pyladea 
lane in proverbio esset, qua de re conferatur Bion 
1idyll VIIL v. 4 sq. (idyll. XI, 4 sq. ed. Ahrens.) 
uem locum expressit Ovidius Pont. lib. II. ep. 
II. v. 41. cl. eiusdem am. lib II. el. 6. v. 15. Lu- 
ciani Tox. c. 1. Ciceronis lib. de finibus I. 
c.- 20. δ. 65. lib. II. e. 24. δ. 79. lib. V. c. 22. ὃ. 63. 
de amic. c. 7. S. 24. ] 
Sed in his tamen ipsis similitudinibus, quas se- 
quuti omnes sunt, tragici poétae alius alio modo perse- 
cuti hoc argumentum sunt, quod quum in aliis rebus 
: multis tum 1n ipsa culpa Orestis expianda aliquantum 
inter se dissident, quin idem poéta tragicus in alia 
fabula aliter hoc. argumento usus est, uti ipse Euri- 
ides aliam famam sequutus est in Electra, aliam 
in hac ipsa fabula, quae Orestis nomine inscripta est. 
Abutitur autem. Euripides in eis fabulis, quibus fa- 
mam minus vulgatam sequitur, prologis, ut specta- 
toribus statum causae exponat. eosque ad audiendam 
fabulam suam idoneos reddat, veluti in hac ipsa fa- 
bula Zlectra facit, quae v..] — 70. non solum ea 
exponit, quae communi famae adsentiens de Oreste 
tradit poéta, verum etiam illa, in quibus eius fabula 
a communi opinione discrepat.  Fingit enim poéta 
Oresti sexto die, ex duo matrem suam patris luci- 
" scendi causa iussu Apollinis Delphici necaverat, ab 
Argivis aqua et igni interdictum esse, eumque diem 
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ipsum esse, quo contio civium Argivorum causam 
Orestis iudicatura sit; cuius iudicii una spes esse 
videatur in Menelao, qui hoc ipso die Troia cum 
Helena rediturus esse dicitur. Hecte enim et ordine 
Chr. Dan. Beckius oeconomiam, quam dicunt, fa-' 
bulae his fere verbis exposuit: Orestes ante fores 
aedium paternarum, quibus ob matricidium prohi- 
bebatur, in strato dormiens, dirissimo morbo con- 
fectus iacet, sexta die, ex quo matrem necaverat, 
qua ipsa die de eius poena civitas decretura est. 
Adstat Electra soror. Duplex prologus. Primum 
Electra suum genus eiusque fortunam, caedem patris 
et matris, furores Orestis et spem in Menelao, cuius 
reditus exspectatur, positam copiose exponit (V. 
1 — 10) einde Helenà Troia modo redux facta 
in scaenam prodit et Electram iubet in matris tumu- 
lum primitias comarum suarum inferiasque deferre; 
at haec respondet non se, verum potius Hermionam 
Helenae filiam  mittendam esse, quam ipsam mater 
evocat mandatisque ei datis de scaena abit (V. 11--- 
125). Electra Helenae abeunti mala precatur; mox 
chorum mulierum Argivarum, quem accedere videt, 
unde ipsius actionis initium orditur, monet ne strepi- 
tum faciat quo Ozestes excitetur, et cum eo de sorte 
fratris adversa colloquitur, quod colloquium ita de- 
eurrit, ut chorus hymnum in Noctem s. Somnum, 
Electra Threnum cantet (v. 126 — 210).  Exper- 
giscitur Orestes; colloquium nascitur cum sorore 
mutui amoris tenerrimi plenum, sed nimium protra- 
cium et saepe rebus tritis occupatum, quum id non . 
modo ad Orestis fortunam, verum etiam ad Menelai 
Helenaeque reditum pertineat; interea furor Orestem - 
occupat, ipse furias videt, tum redit ad se et Ele- 
ctram hortatur, ut sibi consulat ipsa et se sustentet. 
Abit Electra a fratre monita (v. 210 — 315). Cho- 
rus Eumenidas invoeat, deplorat morbum Orestis, 
Menelaum, quem advenire videt, salutat (v. 316 — 
355). [8 edoctus de fortuna Agamemnonis et Cly- 
taemnestrae, singula ex Oreste sciscitatur, parum 
ipse animo commotus; Orestes, qui se omnium odiis 
expositum nunc ipsum in periculo capitis versari que- 
ritur, Menelai opem implorat praesente choro (v. 365 — 
455). At Tyndareus adest, senex gravis annis, quae- 
rens Menelaum et valde nepoti iratus, neque aut 
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Clytaemnestram aut Helenam filias defensurus, rigidus 
legum custos, docet quam sceleratum sit Orestis fa- 
cinus.  Hespondet ei Orestes, sed ita respondet, 
ut avi iram etiam magis in se concitet, qui qui- 
dei minatur se effecturum es88e, ut Orestes et Ele- 
etra lapidibus obruantur, Menelaum autem illos tueri 
vetat (v. 456 — 629). Ubi ille discessit, Orestes 
adversus Menelaum commemorat omnia Agamemnonis 
patris sui beneficia in illum collata, et denuo opem 
eius auxiliumque implorat; ille vero satis frigide, se 
nihil vi et armis, omnia persnadendo οἱ cunctando 
effecturum esse pollicens abit (v. 630 — 1716).. Dum 
Orestes se δὴ omnibus praeter Electram desertum ac 

roditum videns lamentatur, adest ei Pylades a patre 

irophio propter, caedis Clytaemnestrae societatem 
domo eiectus ipse; qui postquam sermones inter se 
contulerunt, constituunt in ipsam Argivorum. contio- 
nem prodire eamque rem exigunt (v. T1? — 806). 
Chorus cantico suo in faeinus Orestis excurrit (v. 
801 — 843). Hedit in seaenam Electra fratrem re- 
visura, ad quam iam nuntius refert deeretum ἃ 
contione: in se ac fratrem suum supplicium; egregia 
est suffragiorum variorum omnisque contionis expo- 
sitio; hoc unum impetraverat Orestes, ut sua sibi 
manu perire concederetur (v. 844 — 959). GSublimi 
carmine Electra sua et communia Pelopidarum mala 
defle& (v. 960 — 1012). Tum Orestes cum Pylade 
redit, deliberant Orestes et Electra quo sibi mortis 
genere pereundum 8it; Orestes Pyladem iubet suum 
.et Electrae funus curare et corpora componere. At 
ile se una mori malle dicit, sed ante quam id fiat, 
vult etiam Menelaum ipsum propter ignaviam suam 
puniri, et, quia Helenam quamvia flagitiosam mulie- 
rem nimio opere amare videretur, hanc occidere inter 
eo08 convenit nimium prolixo sermone, Electra autem 
81:0 Hermionam quoque, quae mox a Clytaemnestrae 
sepulero reditura sit, pignoris loco retinendam esse. 
Mis rebus consultis umbram Agamemnonis invocant 
Orestes et Electra, ut ipsis auxdio esse velit, Pyla- 
des autem ad rem peragendam hortans a love et Iu- 
stitia auxilium petit (v. 1013 — 1245). Tum Ore- 
stes et Pylades aedes intrant, Electra vero foris, in- 
quieta, chori personas variis locis consistere iubet, ut 
observent num quis accedat (v. 1246— 1295). Auditur 
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Helena intus clamitans, «eohortante ad facinus ex- 
trinsecus suos. Electra (v. 1296 — 1310). Interea 
etiam Hermiona incidit in insidias, adducitur ad fo- 
res, ubi Orestes eam comprehendit, dum chorus 
caedi Helenae plaudit (v. 1311 — 1365). Interea 
unus e servis Helenae Phrygiis prodit et tumida et. 
paene ridieula oratione, quae servum et barbarum 
servum decebat, exponit choro caedem Helenae, ser- 
vorumque Phrygum vel necem vel fugam (v. 1366 — 
1502), Deinde ex aedibus procedit Orestes, a quo bar- 
barus ille vitam deprecatürus multo etiam magis se 
praebet irridendum (v. 1503 — 1536). Tum Orestes 
redit in aedes quid Menelaua agat exspectans; mox 
chorus animadvertit faces parari ad comburendas ae- 
des, in quas iam adveniens Menelaus irrumpere tem- 
ptat, clausas ab Oreste, qui e tecto iam agit cum 
Menelao, gladio Hermionae, igni aedibus perniciem 
minitans (v. 1527 — 1624). lam in maximo omnium 
rerum discrimine apparet de repentino Apollo do- 
cetque Helenam Iovis iussu in caelum esse evectam, . 
Orestem iubet in annum in Parrhasia habitare, deinde 
eum Athenis absolutum iri, ductürum in matrimo- 
nium Hermionam, Argis imperaturum esse ostendit, 
Electram — Pyladi vult collocari, conciliantur omnes 
inter se ac pacem eos colere Apollo iubet, ipse vero 
se Helenam ad Iovis latus sublaturum esse dicit 
(1625 — 1690). Sic vere Euripides filum huius fa- 
bulae deduxit, in qua etsi non nulla iam a veteribus, 
plura a recentioribus criticis iure vituperata sunt, 
muka tamen $plendent egregia arte elaborata, ut non . 
sine idonea causa hac ipsa fabula Euripides, id quod 
Aristophanes grammaticus testatur, popularium 
suorum plausum tulisse videatur. De 1lis autem lo- 
cis, qui praeter ceteros a eriticis vituperati sunt, 
pluribus hie dicere neque instituti mei est, vide 
quae dixi in prooemio Alcestidis p. 20. et rursus in 
prooemio Andromachae p. XI sqq., et ea, quae de hoc 
genere necessario in singulis locis dicenda esse vi- 
deantur, in ipsa fabulae enarratione rectius inter- 
ponentur. ' 

De tempore actae ís&bulae aperte edoce- 
mur 80 Scholiaste ad v. 361. ed. Matth., ubi is ad 
verba δοχῶν Θρέστην haec adnotat: ὕπουλα πώντα 
τὰ ῥήματα Μενελάου, ἀφ᾽ ὧν ὁ ποιητὴς τὸ ἄστατον 
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τῆς ““αχεδαιμονίων γνώμης κωμῳδεῖ, ὡς xci ἐν wv. 
δρομάχη (ν. 446.) ὦ πᾶσιν ἀνθρώποισιν ἔχϑι.- 
στοι βροτοί, Σπάρτης ἔνοικοι, δόλια βου- 
λευτήρια. Πρὸ γὰρ Διοκλέους, ἐφ᾿ οὐ τὸν ᾿Ορέστην 
ἐδίδαξε, “αχεδαυμονίων πρεσβευσωαμένων περὶ δἰὶρήνης, 
«ἀπιστήσαντες ϑηναῖοι. οὐ προφρήκαντο ἐπὶ ἄρχοντος 
Θεοπόμπου, ὃς ἦν πρὸ Διοχλέους. ὡς ἱστορεῖ (φελύ- 
χορος. Apparet igitur Olymp. XCII. anno quarto, 
ante Chr. nat. anno CCCCIX , hanc fabulam primum 
in scaenam prolatam esse, quo anno Dioclem archon- 
tem fuisse quum aliunde tum e Diodori Siculi lib. 
XIII. c. 54. notum est. 


Sequitur ut de codicum, qui ad hanc fabu- 
lam collati sunt, auctoritate auctore potissimum 
Kirchhoffio pauca dicamus. Et in hac quidem 
fabula in numerum veniunt de praestantioribus qui- 
dem libris Cod. Marcianus n. 411. (XCI, 1.) mem- 
branaceus aaec. XII, forma quadrata, ἃ Kirchhofflio 
littera À. notatus, de quo dixi in' prooemio Andro- 
machae p. XIIL, Cod. Vaticanus n. 909. bombyci- 
nus saec. XII. a Kirchhoffio littera B. notatus, Cod. 
Parisinus n. 2712. membranaceus saec. XIII. 8 
Kircehhoffio littera E. notatus, Cod. Marcianus n. 
468., qui in catalogo bibliothecae et a Franzio dicitur 
esse chartaceus, Kirchhoffio visus est bombycinus, 
saeculi XIII, forma maxima, in calce mutilus, cu- 
ius oratio correcta est & manu recentiore, quae ea- 
dem et personarum notas et glossas interlineares 
addidit scholiaque àdlevit marginibus Orestis et Phoe- 
nissarum , futilia, ut ait Kirchhoffius, omnia, is liber 
littera F. a Kirchhoffio notatus est; sequitur Cod. 
Florentinus plutei XXXI. n. 10., littera c. a Kirch- 
hoffio notatus, de quo diximus in prooemio Alcest. 
P 20., tum Cod. Florentinus plutei XXXII. n. 2., 
itera ς ὃ Kirchhoffio notatus, de quo diximus 
. €. p. 21. 


Horum librorum quum quattuor primi ABE F. 
primam quasi classem codicum efficiant, Cod. autem 
c. alterius, Cod. C. tertiae classis sit testis, fere hoc 
modo in arte critica .factitanda rationem ducere de- 
bemus, ut, si quando omnes omnium classium libri 
consentiunt aut certe aliquot primae classis cum re- 
liquis duabus classibus, eam scripturam in Cod. 
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archetypo, unde omnes fabularum Euripidearum co- 
dices manavisse videntur, fuisse iure statuamus, at- 
que etiam tum, si primae classis codices cum Cod. 
C. consentiunt, probabile esse videatur id, quod in 
illis libris scriptum est, in Cod. archetypo sic scriptum 
fuisse. Nam alterius classis codices multis locis a 
Byzantiis grammaticis correcti et mutati esse videntur. 


Editionibus quidem. principibus non multum aut 
nihil omnino tribuendum esse 1am significatum est a 
nobis in prooemio Alcest. p. 21., aliquanto plus e 
Scholiis et ex' ceterorum scriptorum et grammatico- 
rum citationibus singulorum huius fabulae versuum 
proficimus. . Omnes omnium Euripidis fabularum 
editiones hoc loco enumerare opus esse non videtur. 
Ex eo autem numero, qui separatim hanc fabulam 
ediderunt, praeter Hicardum Porsonum, cuius 
recensionis tertiam editionem in Germania paravit 
G. H. Schaeferus Lipsiae à. MDCCOCXXIV., 
unum nomino (Godofredum Hermannum, qui 
hanc fabulam recensuit Lipsiae a. MDCCCLI. 


Scripsi Lipsiae die III. mens. Novem- 
bris. . MDCCCLVIII. 


Reinholdus Klot2. 


EYPIIIIAOY OPEZTOY 
Y IIO0EZIZ. 


Ορέστης τὸν φόνον τοῦ πατρὸς μεταπορρευόμενος 
ἀνεῖλεν. Αἴγισϑον καὶ Κλυταιμνήστραν' μητροχτονῆ- 


σαι δὲ τολμήσας παραχρῆμα τὴν δίκην ἔδωχεν ἐμμα-. 


νὴς γενόμενος. Τυνδάρεω δὲ τοῦ᾽ πατρὸς τῆς ἀνῃρὴη- 
μένης χατηγορήσαντος xat αὑτοῦ ἔμελλον κοινὴν 
᾿Αργεῖοε ψῆφον ἐκφέρεσθαι περὶ τοῦ τί δεῖ παϑεῖν 
τὸν ἀσεβήσαντα" χατὰ τύχην δὲ Μενέλαος ix τῆς 
πλάνης ὑποστρέψας νυχτὸς μὲν ᾿Βλένην εἰςαπέστειλε, 
LtÓ' ἡμέραν δὲ αὐτὸς ἦλθε. καὶ παραχαλούμενος 
vn 'Üpécrov βοηϑῆσαι αὐτῷ ἀντιλέγοντα Τυνδάρεων 
μᾶλλον ηὐλαβήϑη" λεχϑέντων δὲ λόγων iv τοῖς Oy- 


V.1. *Argumentum collatum e libris 4 B[ E]F. exhibui quo 
singula sunt ordine in A, quocum consentit B, nisi quod Aristo- 
phanis argumentum traiectum habet post 'Hàéxrga p. 19. v. 10. 
Misere disiecta omnia in Εἰ, qui primo loco ponit Aristophanis ar- 
gumentum,- cui nullo interposito spatio adiunguntur verba zo δὲ 
δρᾶμα--- δια ϑέσεως p. 19. v. 10. p. 20. v. 14. Sequitur argumentum eano- 
nymi, quod excipiunt verba 5 μὲν σκηνή--- Ἠλέκτρα p. 19. v. 6—10. 
claudunt agmen extrema p. 20. v. 14—16.* KIRCHHOFFIUS. 

V. 1. μεταπορενόμενος καὶ ἐκδικῶν Cod. F. , 

V. 8. καὶ ἐμμανὴς Cod. F. 

V. 4. δὲ post Τυνδάρεω om. Cod. F. 

V. 5. x'avrov Cod. À. Mox κοινὴν ἀργεῖοι ψῆφον Cod, A. dg- 
γεῖοι κοινὴν ψῆφον [B] κυνὴν agytio. γνώμην F. 

6. περὲ τοῦ τί δεῖ παϑεῖν] Sic, ut videtur, Cod. E. cum 
aliis. περὸ τοῦ παϑεῖν Codd. A. B. παρὰ τοῦ παϑεὶν F 

V. 7. τοὺς ἀσεβήσαντας. Cod. A. 

V. 1--8. ὑποστρέψας ἐκ τῆς πλάνης Cod. F. ἀπέστειλε Cod. B. 

V. 9. αὐτὸς δὲ ue9' ἡμέραν Cod, F. ἀνῆλθε Cod. B. εἰσῆλ- 
0* Cod. F, 

V. 10. ὑπὸ rov 90g. Cod. B. 

V. 11. εὐλαβήϑη Codd. AF, 


Eurip. Vol. III. Sect. I. 9 - 
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λοις, ἐπηνέχϑη τὸ πλῆϑος αποκτείνειν ᾿Ορέστην ....... 
ἐπαγγειλάμενος αὑτὸν ἐκ τοῦ βίου προΐεσϑαι. συνὼν 
δὲ τούτοις ὁ Πυλάδης, ὁ φίλος αὐτοῦ, συνεβούλευσε 
πρῶτον Μενελάου τιμωρίαν λαβεῖν ᾿Ελένην ἀποκχτεί- 
5 ναντας. αὐτοὶ μὲν οὖν ἐπὶ τούτοις ἐλϑόντες διεψεύ- 
σϑησαν τῆς ἐλπίδος, ϑεῶν τὴν ἱξλένην ἁρπασαντων᾽ 
Ἠλέκτρα δὲ ᾿Βρμιόνην ἐπιφανεῖσαν ἔδωχεν εἰς χεῖρας 
αὐτοῖς" οἱ δὲ ταύτην φονεύειν ἔμελλον. ἐπιφανεὶς δὲ 
Μενέλαος xai βλέπων ἑαυτὸν ἅμα γυναικὸς xai té- 
10 xvov στερούμενον vm αὐτῶν ἐπεβάλετο τὰ βασίλεια 
πορϑεῖν' οἱ δὲ φϑάσαντες ὑφάψειν ἠπείλησαν. ἐπι- 
φανεὶς δὲ ᾿4πόλλων ᾿Ελένην μὲν ἔφησεν dg ϑεοὺς 
διακομίζειν, ᾿Ορέστῃ δὲ ᾿Βρομιόνην ἐπέταξε λαβεῖν, Πυ- 
λαδῃ δὲ "HàéxrQav συνοικίσαι, καϑαρϑέντι δὲ τοῦ 
15 φόνου "Aoyovg ἄρχειν. 


V. 2. ἐπαγγειλάμενον ἑαυτόν Cod. V. ἐκ τοῦ βίου] Sic Cod. B. 
(cum Venetis IX. 10 et 15) F. εἰς τὸν βίον Cod. À. (cum Ve- 
netis 469. 470. 674. et cl. IX. 12.) E. 

V. 8. ὁ om, Codd. AF. αὐτῷ Cod. BF. ovregovievoav Cod. F. 

V. 4. μενέλαον Cod. F. 

V. 8. αὐτῶν Cod. B. 

V. 10. ἐπεβάλλετο Cod. A. ἀπέβαλε Cod. B. ἐπιβούλετο Cod. F. 

V. 18. ὀρέστην libri. Ogfozy Brunckius. inérate Cod. F. 

V. 14. πνλάϑης Cod. A. πνλάδην B. πυλώδης F. ἡλέκτραν Cod. 
A. ἠλέκτρᾳ" B. ἠλέκτραν |F]. συνοικῆσαι libri. συνοικέσαι Brunc- 
kius. καϑαρθέντι Codd. (A) E. καὶ καϑαρϑέντε B. καϑαρϑέντος 
F. τὸν φόνον F. ᾿ 


ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥΣ 
IPAMMATIKOY 
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Ὀρέστης διὰ τὴν τῆς μητρὸς σφαγὴν ἅμα καὶ 
ὑπὸ τῶν ᾿Ερινύων δειματούμενος καὶ ὑπὸ τῶν ᾽4ρ- 
t καταχριϑεὶς ϑανατῷ μέλλων φονεύειν ᾿Βλένην 

ἡ “ρμιόνην, ἀνϑ' ὧν Μενέλαος παρὼν οὐκ ἐβοή- 
ϑησε, διεκωλύϑη ὑπὸ 'dnoÀÀwvog. παρ οὐδενὶ κεῖται 
ἡ μυϑοποιΐα. ἡ μὲν σχηνὴ τοῦ δράματος ὑπόκειται 
ἐν "Aoycy* ὁ δὲ χορὸς συνέστηκεν ix γυναιχῶν 44{ρ- 
γείων, ἡλικιωτίδων Ἤλέκτρας, ol καὶ παραγίνονται 
ὑπὲρ τῆς τοῦ Ὀρέστου πυνϑανόμεναι συμφορᾶς. προ- 
λογίξει δὲ Ἠλέκτρα. τὸ δὲ δρᾶμα χωμικωτέραν ἔχει 
τὴν καταστροφήν. 

Ἢ δὲ διασκευὴ τοῦ δράματος ἐστι τοιαύτῃ" πρὸς 


V. 1. ,,Aristophanis argamentum om..E. invenitur^ praeterea 
in codicibus 18 et 59 abbatiae Flor. apud A. Matthiae et in co- 
dice Havniensi 3549. (Miscell. crit. 1. p. 480. 81.) est étiam in 
C, testante apographo Veneto, et in Vaticanis n. 1345. 1363. 1185. 
Inscriptio: ἄλλως Α. et apud Ald. ὑπόϑεσις o Qéorov dgtatogavotg 
γραμμαεικοῦ F. , ἀριστοφάνους γραμματικοῦ ὑπόϑεσις apogr. Venet. 
nulla videtur esse in caeteris; certe nulla est in B. KIRCHHOF- 
FIUS. 

V. 9. ἐριννύίων Cod. B. κατακχριϑεὶς ϑανάτῳ om. Cod. F. 

V. ὃ. ἐρμιόνην καὶ ἑλένην Cod. F. 


V. D. n an. Cod. F, μυϑολογία Codd. AB. μυϑοποιία F. cum 
apogr. Veneto. 

V. 1. $e od δὶ Cod. F. 

V. 8. ἣν Cod. F. τοῦ om. Cod. A. 

V. 9. προλογίζει ἡλέκτρα Codd. AE. 

V. 10. τὸ δρᾶμα Codd. AB. τὴν κατασκευὴν Cod. F. 

V. 11. ἡ δὲ καιασκευὴ αὐτοῦ Cod. F. 
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20 
τὰ tOU dyonuéuvovog βασίλεια ὑπόκειται Üpéotyg xa- 
μνων καὶ κείμενος ὑπὸ μανίας ἐπὶ χλινιδίου, Q προς- 
χαϑέζεται πρὸς toig ποσὶν ᾿Ηλέχτρα. διαπορεῖται δέ, 
τί δήποτε ov πρὸς τῇ κεφαλῇ καϑέξεται" οὕτω δὲ 
μᾶλλον ἐδόκει τὸν ἀαδελᾳὸν τημελεῖν, πλησιαίτερον 
αὐτῷ παραχαϑεζομένη. ἔοικεν οὖν διὰ τὸν χορὸν ὁ 
ποιητῆς διασχενάσαι" διηγέρϑη yoo ἂν ὁ Ὀρέστης 
ἄρτι xci μόγις καταδραδ εἰς, πλησιαίτερον αὐτῷ τῶν 
κατὰ τὸν χορὸν γυναιχῶν παρισταμένων. ἔστι δὲ 
ὑπονοῆσαι τοῦτο ἐξ ὧν φησιν λέκτρα τῷ χορῷ" 
σῖγα σῖγα, λεπτὸν ἴχνος ἀρβύυλης᾽. πιϑα- 
νὸν οὖν ταύτην εἶναι τὴν πρόφασιν τῆς τοιαύτης 
διαϑέσεως. 

To δυᾶμα τῶν ἐπὶ σκηνῆς εὐδυχιμούντων, χείρι- 
στον δὲ roig ἤϑεσι' πλὴν γὰρ Πυλάδου zarreg φαῦ- 
Àot ἦσαν. ' ^ 


4... Σ. 


"Ürs κατὰ τῶν Τρώων ἡ βλλὰς ὥρμησεν; dya- 
μέμνων στρατηγὸς ἠρέϑη παντὸς τοῦ στόλου, ἅτε 


V. 9. x«i om. Cod. F. κλενεδέω Cod. F. 

V. 8. ngoxaDétezas πρὸ Cod. A. 

V. 4. οὕιως Codd. AF. Kirchhoffius suspicatur fortasse 
scribendum. 6886 “οὕτω ydg, quod non probo, 

V. 5. ἄν ἐδύκει scribi volt Nauckius, quo mihi opus esse 
non videtur. 

V. 5. 6. πλησωεέτερον αὐτῷ παρακαϑεζομένη} Sie scripsi de 
A. Nauckii coniectura. πλησιαέτερον οἴτως προχκιϑεζομένη Cod. A. 
πλησιαίτερον οὕτωβ ᾿παρακαϑεζομένη B. πλησιαίιερον naQ&xaó elo μένη 
E. πλησιέστερον οὕτω προσκαϑεζομένη V. Deinde ov» om. Cod. F. 

V. 1. yag ἄν ὀρέσιης Cod, A, δὲ 0 ἀρέσιης B. γὰρ ὀρέστης F. 

—. NV. 8. μόλις καϑαρϑ εἰς Cod. F. πλησικίτερωον Codd. [AJ]U. 

πλησιέστερὸν F. ἐγγὺς B. 'Tum cro κατὰ Cod. A. 

V. 10..5 ἠλέκερα Cod. B. τῷ χορῷ om. Codd. AB. 

V. 11. λευκὸν Cod. F. , defi Age τιθεῖσι. Cod, Εἰ. Deinceps εἶναι 
ταύτην Cod. F. πιϑανὴν οὖν εἶναε φασὶ ταύτην Cod. B. 

V. 13. ὑποθέσεις Cod. F. ceterum διιϑέσεως: — M. 

V. 14. τὸ δὲ δράμα κωμεκωιέραν ἔχει τὴν καταστροφὴν τῶν 
ἐπὲ τῆς οκηνῆς εὐδ, Cod. 

V. 15. φαῦλοι πάντες Cod. F. φαῦλοί εἰσιν Nauckius de con- . 
iectura sua. Quod sequitur longius argumentum ab A. Matthiae e 
codice Guelferbytano petitum omisit Kirchhoffius. Nos, ne 
quid deesse videretur, cum ceteris editoribus retinuimus. 
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τῶν ἄλλων προέχειν δυκῶν Goync τε μεγέϑει καὶ nÀg- 
ϑει νεῶν᾽ ἕχατὸν γὰρ ναῦς εἰς τὴν τοῦ στόλου συντέ- 
λειαν εἰςέφερε. καὶ ὃς μέλλων ἀνάγεσϑαι καταλείπει 
τῶν οἴχοι πραγμάτων αὐτοῦ ἐπιμελητὴν καὶ προστά- 
τὴν Δἴγισϑον. ἐπεὶ δὲπολὺς ἡνύετο χρόνος xai ᾿4γα- 
μέμνων οὐκέτ᾽ ἐπανήει, οἷα δὴ πολλὰ γίνεται, συνὴλ- 
εν ἀϑέσμως ἡἴγισϑος Ἀλυταιμνήστρῳ τὴ τοῦ Aya- 
μέμνονος γυναικί. μαϑόντες δὲ Κλυταιμνήστρα xoi 
“ἴγισϑος τὴν τε Τροίαν ἁλοῦσαν xci ᾿“γαμέμνονα 
μετὰ τῶν ἄλλων οἴκαδε πλέοντα βουλεύονται τοῦτον 
τῆς οἰχίας ἐπειληιιμένον ἀποκτενεῖν; ἵνα μὴ τοῦτῳ, 
γνωσθέντος τοῦ σφῶν πονηρεύματορ, αὐτοὶ παραδο- 
ϑεῖεν ϑανατῳ" ὃ δὴ καὶ fjvvoav, xci ἐπανελθόντα 
τὸν ᾿“γαμέμνονα ἀποχτείνουσι. γιτῶνα γὰρ μὴ διεξοό- 
δους χεφαλῆς καὶ χειρῶν ἔχοντα μετὰ τὸ λουτρὸν ἐν- 
διδύσχουσι καὶ ἐν τῷ πελέκεε τοῦτον φονεύουσι. με- 
ταξὺ γοῦν τοῦ yeusuvorvsiov φόνου ᾿Πλέχτρα τὸν 
ἀδελφὸν ᾿Ορέστην, ἵνα μὴ καὶ οὗτος ἀναιρεϑείη, κλέ- 
ψασα καί τινε δοῦσα παιδαγω) ᾧ εἰς Φωκίδα παρὰ 
Σ :τρόφιον πέμπει, qílov xoi συγγενῆ τοῦ πατρὸς αὖ- 
τῆς τυγχάνοντα. ᾿ϑρέστης δὲ εἰς ἄνδρας nxov, πα- 
ραλαβὼν Πυλάδην τὸν παῖδα Z€rgopíov, ip ᾧ μετ 
αὐτοῦ 4ἴγισϑον καὶ Κλυταιμνήστραν τιμωρήσαιτο, κα- 
ταλαμβάνει λάϑρᾳ τὸ Aoyog. καὶ χρησμὸν παρὰ τοῦ 
Πυϑίου δεξάμενος τοῦτο ποιεῖν, πρῶτον μὲν ἔρχεται 
πρὸς τὸν τοῦ πατρὸς τάφον xai ϑύει, εἶτα τι μη- 
χανᾶται τοιόνδε. τὸν γὰρ παιδαγωγόν, ᾧ παρὰ τῆς 
᾿Ηλέχτρας πάλαι πιστευϑεὶς ἧκεν, ὡς ἔφημεν, εἰς τὴν 
«βωκίδα, τοῦτον προπέμπει εἰς 4ἴγισϑον καὶ Κλυται- 
μνήστραν λέγοντα, ὡς Ὀρέστης ἐν Πυϑικοῖς ἀϑλοις 
ἀνηρέϑη καὶ νῦν ἄνδρες τὰ τούτου ὀστὰ ἐν κιβωτίῳ 
κομίζουσιν, ἵνα πατρῴων γοῦν τάφων τύχῃ. ὑπαχϑέν- 
τες δὲ τῇ τοιαύτῃ ἀπατῃ Κλυταιμνήστρα xoi 4{{γ1- 
σϑος, ἵνα μὴ μαχρολογῶ, ἀναιροῦνται ὑπὸ Ὀρέστου 
καὶ Πυλάδου, πρώτη μὲν Κλυταιμνήστρα, ὕστερος δὲ 


V. 6. πολλὰ deleri vult Nauckius, id quod minime probo. 
V. 16. μεταξὺ δ' οὖν ' mavult Neuckius. 
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Αϊγισϑος. μητροχτονήσας τοίνυν ᾿ρέστης Βρινύσε πα- 
υαχρῆμα τὴν δίκην ἔδωκε μανεὶς. Μενέλαος δὲ ἐκ ροί- 
ας ἐλϑών, ὕστερος γὰρ ᾿Αγαμέμνονος ἐπανῆχε, καὶ 
τῷ Ναυπλίῳ λιμένε προφςσχών, νυκτὸς μὲν ᾿βλένην 
εἰςπέμπει πρὸς Μύυκήνας, μεϑ' ἡμέραν δὲ αὐτὸς εἰςήει, 
καὶ τὸν Ορέστην μεμηνότα εὑρὼν παρακαλεῖται μὲν 
ὑπὸ (ρέστον «καὶ Ηλέχτρας σῶσαι αὐτούς ὁ γὰρ 
τῆς Νλυταιμνήστρας πατὴρ "lvvóagewg πάντας ᾿Αρ- 
γείους κατ᾽ αὐτῶν ἐχίνησεν, ἵνα τούτους ὡς μητρο- 
κτόνους ἀνέλοιεν. ὡς δὲ τὸν Τυνδαρεέων ἀντιλέγοντα 
εὗρε, καὶ ἅμα xoi αὐτὸς ὑπολουγιζόμενος, ὡς, εἰ Ορέ- 
στης αναιρεϑείη, βασιλεὺς αὐτὸς ἔσται τοῦ "ἄργους, 
οὐκ ἤϑελεν ᾿Ορέστῃ τὸ καὶ τῇ ἀδελφῇ συμμαχεῖν, 
ἀλλὰ τὸ τῶν oytiuv πλῆϑος ἔλεγεν εὐλαβεῖσϑαι. 
πρῶτον μὲν. οὖν Ὀρέστης καὶ Τυνδάρεως διελέχϑησαν 
πρὸς ἀλλήλους, ὁ μὲν ὡς οὐ δικαίως ἀνείλετο Κλυ- 
ταιμνήσεραν δεικνύς, Ορέστης δὲ ὡς καὶ μάλα δικαί- 
ως, εἰ καὶ μυριάκις αὐτὴν ἔδει τεϑνάναι. ἔπειτα ἐκ- 
χλησίας ἐν ἀχροπόλει ΜὝυχηνῶν γενομένης καὶ Gvrvióv- 
των τῶν προὐχόντων ἐν "Αργει, ᾿Ορέστης ὑπὸ IlvAa- 
δου φοράδην ἐκεῖσε κχομίξεται. λόγων δὲ πολλῶν γε- 
νομένων, xci τῶν μὲν βοηϑούντων Ὀρέστῃ, τῶν. δὲ 
ἐναντιουμένων, τέλος ἐνίχησαν οἱ χακοέ, χαὶ χατακρί- 
γετανι Ὀρέστης αὐτός τὸ xai ἡ ἀδελφὴ λίϑοις βλη- 
ϑέντες ἀποϑανεῖν. ρέστης δὲ ἐπηγγείλατο πρὸς τὸ 
πλῆϑος αὐτοχειρίᾳ ἑαυτὸν .xoi τὴν ἀδελφὴν ἀπο- 
σφάξαι. καὶ ὁ φίλος Πυλαδὴς χαὶ παρὰ τὴν συμ- 
φορὰν φίλος ἔμεινε xoi κοινωνεῖν αὐτῷ. τῆς τελευ- 
τῆς ἠξίωσε προϑυμότατα. ἐπεὶ δὲ σφρίσε τοῦτο παϑεῖν 
προὔῦχειτο, συμβουλείεε Πυλάδης Μενέλεω πρῶτον τι- 
μωρίαν λαβεῖν λέγων, ὡς οὐ δεῖ τοῦτον τρυφᾶν, ἡμῶν 
ἀπιόντων. ὅϑεν εἰςελϑόντες εἴσω τῶν βασιλείων ᾿Ελέ- 
γῆς δῆϑεν δεησόμενοι, ἵνα μὴ περιΐδῃ σφᾶς ὀλλυμέ- 
vovg, αλλὰ χεῖρα ὀρέξη καὶ Μενέλεων xai ἄκοντα 
πρὸς. σωτηρίαν κινήσῃ, ἐπεὶ ταύτην φονεύειν ἔμελλον, 


V. 4. τῷ ναυπλιείῳ proponit Nauckius. 
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ταύτὴῆς μὲν ἥμαρτον, ὑπὸ ᾿πόλλωνος ἀρπασϑ εἰσης 
χελεύσεε Διὸς, ᾿ξομιόνην δὲ συλλαμβανουσιν ἐκ τοῦ 
τῆς Κλυταιμνήστρας τάφυνυ ἐπανήχουσαν" πρῴην yao 
αὐτὴν ᾿Βλένη πεπόμφει τὴ ἀδελφῇ ϑύσουσαν. λαβόν- 
τες δὲ Ἑρμιόνὴν καὶ ἔνδοϑεν τὰς τῶν βασιλείων 
αἀσφαλίσαντες πύλας ἀνῆλθον ἐν μετέωρῳ τῶν βασι- 
λείων, ἔχοντές τὲ τὴν 'Βρμιόνην καὶ ξίφος πρὸς τῇ 
δέρῃ αὐτῆς καὶ μέλλοντες μετὰ τὴν ταύτης διαχεί- 
θριδεν, ἂν μὴ σφᾶς Μενέλεως σώσῃ, xoi τοὺς δόμους 
ὑφάψειν πυρί. Μενέλεως μὲν ὑπὸ τούτων ᾿Βλέ: 
γὴν τεϑναναι μαϑών, ἵνα xav σώσῃ τὴν παῖδα ἐλ- 
ϑών, ἤρξατο πορϑεῖν τὰ βασίλεια" ἐπιφανεὶς δὲ ᾿4πόλ- 
λων διήλλαξε τούτους, Βλένην μὲν εἰς οὐρανοὺς qgn- 
σας διακομίσαι, Μενέλεων δὲ ἑτέραν λαβεῖν κελεύσας 
γυναῖκα, ᾿ρέστῃ δὲ “Βρμιόνην συνάψαι μετὰ τὴν τοῦ 
φόνου χά ϑαρσιν᾽ ἧς ᾿4ϑήνησιν ἔτυχε μετὰ ᾿Βρινύων 
εἰς "ἄρειον πάγον χριϑείς, Ote καὶ καταδιχασϑῆήναι 
μέλλοντα ὑπὸ πάντων ϑεῶν ᾿ϑηνὰ ψῆφον βαλοῦσα 
νιχῆσαι τοῦτον ἐποίησε. καὶ οὕτως ᾿Θρέστης ὕστερον 
Ἑρμιόνην γυναῖκα λαμβάνει χατὰ τὸ τοῦ ᾿Απόλλω- 
vog ϑέσπισμα xai ᾿Αργους κρατεῖ, Πυλαδῃ δὲ ᾿Ηλέχ- 
τραν δίδωσι τὴν καὶ πρότερον vm αὑτοῦ κατεγγυη- 
ϑεῖσαν τούτῳ. ἰστέον δέ, ὅτι πᾶσα τρα)ῳδία συμ- 
φωνον ἔχει καὶ τὸ réÀog: ἐκ λύπῃς γὰρ ἄρχεται xoi 
εἰς λύπην τελευτῷ' τὸ παρὸν δὲ δρᾶμα ἔστιν ix τρα- 
γικοῦ χωμικόν' λήγει γὰρ εἰς τὰς παρ  AnoAÀovog 
διαλλαγὰς ἐκ συμφορῶν εἰς εὐθυμίαν κατηντηκὸς" 
ἡ δὲ κωμῳδία γέλωσι χαὶ εὐφροσύναις ἐνύφανται. 


V. 12. οὐρανὸν proponit Nauckius. Pluralis nnmerus poste- 
riorum scriptorum proprius videtur in eiusmodi locis. 
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Προλογέζοι δὲ ἡ λέκτρα ὡς ἀδελφὴ Ὀρέστου ἐλεεινολογοῦσα 


διὰ τὸν Tavrolpr. 
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EY PIIHAOY 
OPEZTH Σ. 


HAEKTP A. 


Ovx ἔστιν οὐδὲν δεινὸν ὧδ᾽ εἰπεῖν ἔπος, 
οὐδὲ παϑος, οὐδὲ συμφορὰ ϑεήλατος, 


Inscript. EYPIIIIdO0Y ΟΡΕΣΤΗΣῚ Quod in libris manu scri- 


ptis antiquioribus saepe nulla inscriptio habetür, inde videtur fa- 
ctum esse, ut iu Cod. C. eiusque apographis haec fabula Electrae 
nomine inscribatur, non Orestis, quia librarii nomen eius per- 
sonae, quae primum loqui incipit, pro inscriptione libri habuerunt. 
Eiusmodi libro etiam Scholiastes Aristidis III. p. 603. usus 
esse videtur, qui ipse quoque Electram pro Oreste citavit. 

V. 1—3. citant Lucianus lov. Trag. 1. Dio Chrysost. ΤΥ. 
p. S1. 82. Stobaeus flor. XCVIII. 42. t. III. p. 959. Orion 
VH. 6. p. 583. Suidas I. 1. p. 101., vertit Cicero Disput. Tusc. 
lib. IV. c. 29. δ. 73. Primum v. solum laudant Olympiodorua 
in Alcib. p. 1322 Maximus P lan.t, V. p. 494. ed. Walz. Sclio- 
liastes Aeschyli Pers. 711. Zonaras p. 307. Grammaticus 


ap. Bekker. anecd. t. 11]. p. 1151. 
V. 2. συμφορὰ θεήλατος E(F|c et vulgo, nisi quod in aliis }}- 


V. 1 sqq. Quod Ruripides in 
multis fabulis fecit, ut longio- 
ribus prologis non solum prae- 
sentem rerum condicionem spe- 
ctatoribus proponeret atque in 
noto fortasse, sed ab alio aliter 
tractato argumento quam famam 
ipse sequeretur ostenderet, ve- 
rum etiam in ipso fabulae ex- 
otdio eum finem et exitum prae- 


pararet, ad quem suam fabulam - 


perducere vellet, idem poéta in 
hoc exordio fecit. Nam in prologi 
persona et praesentem rerem 
statum descripsit et quibus in 
locis argumentum, quod ipse se- 


quereter, à communi fama dis- 
creparet ostendit, calamitatem 
autem generis, cuius fortunam 
proposuit, a "Tantalo auctore, 
qui fuit pater Pelopis, avus 
Atrei et  Thyestae, proavus 
Agamemnonis et Menelei, de- 
ducens innocentiorem Orestem 
voluit videri et, quod Apollinem 
auctorem matricidii ab Oreste 
commissi fecit, ium nunc indi- 
cavit etiam exitum fabulae ab 
ipso Apolline adductum iri. Sol- 
lertissime autem omnis instituit, 
ut et quae supervacanea in nar- 
ratione fabulae esse viderentur 


EYPIIIAOY 


Je οὐκ ἂν ἀραιτ' ἄχϑος ἀνϑρώπων quai. 
ὁ yàp μακάριος, XOUX Ονειδίξω τύχας, 


brs ἔυμφ. scriptum est, συμφορὰν θεήλατον (corr. 
a 0c 

A. συμφοράν ϑεήλατον B. Vulgatam scripturam novit etiam Sclho- 

liastes Cod. A., etsi improbat, συμφορὰν δαιμόνιον Dionis libri. 

Ceteri scriptores, qui hunc locum laudant, nominativum habent, quem 

expressit etiam Cicero l. c. 

V. 8, ἀνθρώπων Cod. A. et Lucianus, qui l. c. eo tuetur 
pluralem numerum, quod in parodia li&bet eo loco 7 ϑεῶν φύσις, 
et in Ocvpod. v. 161. irridens hunc versum aperte ἀνθρώπων scri- 
ptum exhibet, Hwic consensioni Cod. A. «t Luciani cedens scripsi 
ἀνθρώπων pro ἀνθρώπου, quod in ceteris libris et apnd Stobae- 


in — « — ^g) 


recideret et quid exspectandum 
auditoribus esset siguificaret po- 
tius quam aperiret. 

V. 1. ovx ἔστιν οὐδὲν δει- 
νὸν ὧδ᾽ εἰπεὶν ἔπος xr.) 
Quod ὧδε post adiectivum, quo 
pertinet, δεινὸν positum est, quod 
item saepe faetum est in par- 
ticula οὕτω, qua de re conf. 
G. H. Schaeferum ad De- 

mosth. part. II. p. 234., et 
^ veteres et recentiores interpre- 
tes ὧδ᾽ εἰπεῖν falso coniungen- 
tes verti voluerunt: ut ita di- 
cam, vel simili modo. ὧδ᾽ ad 
δεινὸν pertinere, ἔπος autem et 
πάϑος et συμφορὰν ϑεήλατον 
uno ordine dici, denique eineiv 
ita adiungi ad adiectivum δει- 
vov, ut supino Latinorum re- 
spondeat et sit dictu, vix est 
quod commemorem. HRectissime 
hunc locum intellexit et vertit 
M. Cicero, qui Disp. Tusc. 
lib. IV. c. 29. 8. 62 sq. de 
hoc ipso loco haec habet: Con- 
tinet autem omnem seda- 
tionem snimi humana in 


conspectu posita natura: 


quae quo facilius expres- 
sa cernatur, explicanda 
est orstione communis 
condicio lexque vitae. [ta- 
que non sinecaussa, quum 
Orestem fabulam doceret 


l. c. legitur. Non enim video quid sibi velit G. Hermannus, 


Euripides, primos trisver- 
sus revocasse dicitur S o- 
crates: Neque tam terri- 
bilis ulla fando oratio est 
Nec fors nec ira caelitum 
invecium malum, Quod non 
natura humana patiendo 
ecferat. Significat àutem ἔπος 
rem, quam animo concipi- 
mus, πάθος id, quod sen- 
timus patiendo,ovjgopà ϑεή- 
Àn1og denique est malum di- 
vinitus invectum, ut non 
ma&le fors a Cicerone positum 
sit, quoniam fors et id, quod 
cura deorum fit, inter se 
'saepe opponuntur a Latinis scri- 
ptoribus, veluti ab ipso Cice- 
rone 8d Atticum lib. IV. ep. 
10. &. 1. Sed de ilIa amba- 
latione fors viderit aut si 
qui est qui curet. deus. 

V. 8. ἧς οὐκ d» ἄραετ' 
ἄὄχϑος xré) De pronomine re- 
lativo ibi posito, ubi exspecta- 
veris were, vide 6. H. Schae- 


*ferum ad Demosth. p. II. p. 


531. A. Mattliae gr. Gr. ampl. 
δ. 479. adn. 1. V. Chr. F. Rost. 
gr. Gr. &. 122. 9. adn. 6. p. 
654. ed. sept. 

V. 4. ὁ yàg μακάριος, 
κοὐκ ὀνειδίέζω τύχας xci.] 
Tantalus, quod olim divitissi- 
mus et felicissimus Lydiae rex 


0PEXTH Σ. 29 


40g πεφυχώς, wg ἀέγουσι, Tavralog 5 
κορυφῆς ὑπερτέλλοντα δειμαίνων πέτρον 


quod alterum definitius esse dixit. Nam utrumque per se recte dici 


poterat h. |. 


V. 4—7T. habent Scholiastes Piudari Olymp. I, 97. Schio- 
liastes Aphthonii t. ll. p. 648. ed. Walz. Versum 4 et D habet 
Maximus Plan. t. V. p. 424. ed. Walz. Versum 4 Olympiodo- 


rus in Alcib. p. 125. 


V. 5 et 10. ante oculos liabuit Nicolaus comicus ap. Sto-' 


baeum flor. XIV. 7. Διὸς ποφυκὼς, ὡς λέγουσι, Τάνταλος “κόλε- 


στον ἔσχε γλῶσσαν. 


V. 6. κεφαλῆς pro κορυφῆς habet Dio Chrysostomus, qni 


t. VI. p. 111. eum versum laudat. 


fuisse perhibebatur, hic primum 
μακάριος appellatur, sed quia 
haec felicitatis pristinae comme- 
moratio quasi exprobratio vide- 
ri poterat, praesertim quum eius 
ipsius culpa amissa esset, invi- 
diae deprecandae causa suae 
orationi adiungit Electra : "οὐκ 
ὀὁγειδίζω τύχας, nec loc com- 
memoro ut probrum fa- 
cia m, quod non ad poenam Tan- 
tali, ut voluit A. Matthiae, 
sed ad pristinas eius fortunas 
pertinere recte vidit G. Her- 
mannus, 


V. 5. Διὸς πεφυκώς, 08 λέ-. 


yovo:] Quod Scholiastes dicit 
verba ὡς λέγουσι Electram ad- 
didisse non tam dubitantem quam 


lovi exprobrantem, quod filium . 


suum in tantís malis deseruisset, 
id minime possum probsre. Ele- 
ctra enim potius ne adrogans 
esse videretur, si suum ipsa iu- 
dicium in referendis his, quae 
antiquitus tradita erant, iuterpo- 
neret, ait se praeter ea, quae 
ipsa ab aliis accepisset, nihil re- 
ferre; hoc idem facit infra v. 
8., ubi ὡς μὲν λέγουσι praeponit 
eis verbis, quibus de causa poe- 
nae Tantali refert. Idem sequi- 
tur Antigona, quum apud So- 
phoclem in fabula ipsius nomi- 
ne appellata aliorum potius iu- 


dicio quam suo quod JCreon 
in Eteocle sepeliendo fecerit vult 
existimari: EreoxÀéa μέν, ὡς λέ. 
γουοι, σὺν δίκῃ Χρηοϑεὶς δικαίᾳ 
καὶ νόμῳ καιὰ χϑονὸς ἔκρυψε, 
nisi quod alia voluntate Electra, 
alia Antigona loquitur, Haec 
enim la edere non vult, illa non 
vult laudare. Ceterum hunc 
et sequentes versus contractos 


: iv brevius Latinus tragicus apud 


Quinctilianum IX, 3, 57. et 


Diomedem II. p. 443. sic red- 


didit: Iove prognatus est, 
ut perhibent, Tantalus, Ex 
Tentalo Pelops, ex Pe- 
lope sautem satus Atreus, 
qui nostrum porro propa- 
gat genus. Non enim adsen- 
tiri possum O. Ribbeckio, 
qui haec ex exordio [phigeniae 
Tauricae petita esse existima- 
vit in Tragic. Latin. reliqu. 
p. 282. 

V. 6. κορυφῆς ὑπερτέλλον- 
τα δειμαίνων πέτρον ἀέρι 
ποτᾶται} De poena "Tantali 
copiosissime ad ἢ. 1l. disputavit 
Porsonus, duplicem famam 
memorans, unam, quem Archi- 
lochus, Alcaeus, Alcman 
sequuti essent, de quibus refert 
Scholiastes Pindari ad O- 
lymp. 1. 91., tum Pindarus 
ipse l. c. et. Isthm. Vlll, 21. 
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ἀέρι ποτᾶται καὶ τίνει ταύτην δίκην, 

ὡς μὲν λέγουσιν, ὅτε ϑεοῖς ἄνϑρωπος ὧν 

κοινῆς τραπέζης αἀξίωμ ἔχων ἴσον 

ἀκόλαστον ἔσγε γλῶσσαν, αἰσχίστην νόσον. 10 


V. 1. δίκην ταύτην B. Ceterum conf, Eustathium ad Odyss. 
p. 1700, 21. et Etymol, magn. p. 159. 


V. 8. ὅτε om. F 


V. 9. habent Draco de metris p. 50. Etymol. Magn. p. 


488. ἴσον ἔχϑιν F. 


V. 10. laudant ScholiastesAphthonii 1, c. Scholiastes 
Pindari l. c. Heraclides alleg. Homeric. princ. 


et praeter Euripidem h, l. etiam 
Plato in Cratyl. p. 395. ed. 
HSt. D.E., qui tradidissent 
Tantalo, quum ipse inter cae- 
lum ac terram sublimis in aére 
ferretur, saxnm impendere sem- 
per, vide infra v. 982 sqq. Plu- 
tarchum de superst. t. lI. p. 
170. F. Antipatrum in An- 
thol. Brunck. t. 1]. p. 18, alios, 
de Latinis conf. Ciceronem 
Disp. Tusc. 1V. 16, 35. quam 
vim malisignificantes poé- 
tae impendere apud infe- 
ros saxum Tantalofaciunt 
ob scelera animique im- 
potentiam et superbilo- 
quentiam. cl. de finibus 1l. 18, 
10. Lucretium 11]. 980 sq. 
Nec miser impendens ma- 
gnum timet aére saxum 
Tantalus, ut famast, cassa 
formidine torpens. Altera 
fama de poena Tantali, quae ma- 
navit e noto illo Odysseae loco 
fortasse ah Onomacrito suppo- 
sito lib. X1. 582 sqq., quoniam 
ab Latinis poétis celebrata ma- 
gis est, nunc vulgo notior ha- 
betur, síc descripta ab Homero 
|l c.: Καὶ μὴν Τάνταλον εἰςεῖ- 
δον, χαλέπ᾽ ἀλγὲ ἔχοντα Ἑσταότ᾽ 
3» λίμνῃ" 5j δὲ προςέπλαξε yevelo 
Στεῦτο δὲ διψάων, πιέειν δ᾽ οὐκ 


εἶχεν ἑλέσθαι. Οσσάκε yag κύψει- 


ὃ γέρων, πιέειν μενεαίνων, Toa- 
σάχ ὕδωρ ἀπολέσκετ᾽ dvafQoyév: 


ἀμφὶ δὲ ποσσὶν I'aia μέλαινα φά- 
vtoxe, καιαζήνασκε δὲ δαίμων. 
Δένδρεα δ᾽ ὑψιπέτηλα κατάχρη- 
ϑὲεν χέε καρπόν, Ὄγχναι καὶ ῥοιαὶ 
καὶ μηλέαι ἀγλαόκαρποι, Συκαὶ 
τε γλυκεραὶ καὶ ἐλαῖαε τηλεϑό- 
ὡσαι" Τῶν ὁπότ᾽ ἰϑύσει᾽ ὁ γέ- 
ρων ἐπὶ χερσὶ μάσασϑαι, Τὰς δ' 
ἄνεμος ῥίπτασκϑ περὶ vépee σκιο΄- 
ἐντα. Hanc poenam cum ea, quae 
supra memorata est, coniunxit 
in pictura Polygnotus, ut re- 
fert Pausanias X, 81, 4. cl. 
Hygin. fab. 82. Modo hanc, 
modo alteram famam sequuntur 
Philostratus V. Apollon. lil. 
95. p. 115. 116. V. Sophist. 1, 
21. 1. p. 5183. Dion. Chryso- 
stomus Vl. p. 97. LXIV. p. 
594., de Latinis autem, qui H o- 
meri locum fere expresserunt, 
relegat iuvenis litterarum stu- 
diosus Ciceronem Disput. Tu- 
scul. I, 5, 10. Tibullum l, 3, 
"1. Propertium IV, 11, 24. 
O vidium am. II, 2, 48. lll, 
7, 51. de art. am. II, 605 sq. . 
Metam. ΠΡ, 457 sq. X, 41 sq. 
Senecam Herc. fur. 752 sqq. 


V. 8. ὡς μὲν λέγουσιν͵ 
De μέν, cui δὲ non respondet, vi- 
de Rost. 8. 184. B. 6. adn. 5. 
cc, B. Devarium I. p. 122. 
Il. p. 656. ed. Klotz. 


Ibid, ὅτε ϑεοῖς dvOQwnos 
ὧν κοινῆς τραπέζης xt] 
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οὗτος φυτεύει Πέλοπα, τοῦ δ᾽ drptug ἔφυ, 
ᾧ στέμματα ξήνασ᾽ ἐπέχλωσεν ϑεὰ 
ἔριν Θυέστῃ πόλεμον ὄντι συγγόνῳ 
ϑέσϑαι" τί τἄῤῥητ᾽ ἀναμετρήσασϑαί με δεῖ; 


V. 11. habet Scholiastes Sophoclis Oed. Col. 475. Sui- 
das II, 1. p. 189. Eustathius in Il. p. 1900, 13. 

V. 18. Scholiastes: γράφεται δὲ καὶ Ἔρις, Vr 5^ ἡ ϑεὰ Ἔρις 
τὸν πόλεμον ἐπέκλωσε Θυέστῃ καὶ ᾿Ατρεῖ. ἔρεν legit et interpretatua 
est etiam Procius ad Hesiod. ἔργ). x. jp. v. 187. 

V. 14. Lucianus amor. c. 53. hunc versum quasi prover- 
bialem locutionem usurpat: xai τί τἀῤῥητ᾽ ἀναμετρηήσασϑαί με δεῖ; 
Habet etiam Iulianus orr. p. 270. 


Pindarus Olymp. |. 85 sq. 
Ei t δή 1»' ἄνδρα ϑνατὸν Ὀλύμ- 
πον σκοποὶ Ἐτίμασαν, ἣν Ta»- 
raloc οὗτος, Horatius carm. 
l, 28, 6. Occidit et Pelopis 
genitor, conviva deorum. 
Ovidius Metanr. VI, 172 sq. 
Mihi Tantalus auctor, Cui 
licuit soli superorumtan- 
gere mensas. 
V.10.à xó Aaorov ἔσχε γλῶ σ- 
0c«»j Ut de genere poenae, 
quam luisse dicitur, ita etiam de 
modo, quo poenam commiserit 
Tantalus, salia ab aliis scriptori- 
bus traduntur, plerique tamen 
in eo consentiunt, ut dicant 
Tanta!lum, quum tantam, quanta 
ipsi erat concessa, fortunam ferre 
non posset, culpam contraxisse, 
ut Pindarus Olymp. I, 87. 
ἀλλὰ γὰρ καταπέψαι Μέγαν ὅλ- 
βον οὐκ ἐδυνάσθη, κόρῳ δ' ἕλεν 
ταν ὑπέροπλον xil, et ob 
animi impotentiam et su- 
perbiloquentiam, ut ait poé- 
ta apud Ciceronem Disp. 
Tusc. IV. 16, 85. et garrulita- 
tem 8 love esse punitumi, velhti 
Antipater in Anthol, Brunck. 
t.ILp.18.Tárrale, xal σὲ γλῶσσα 
διώλεσε xai σέο wovga»* Xd μὲν 
énzv Qo O 3, σοὶ δ᾽ ἔπι δεῖμα λίθος. 
Ovidius amor, II, ὃ, 43 sq, 
Quaerit aquas in aquis ct 
poma fugacia captat Tan- 
talus. Hoc illi garrula lin- 


gua dedit.cl. eiusd. art. am. 1l, 
606. Hygin. fab. 82. — a«i- 
σχίστην νόσον] Conf, Med. 
47|. ἡ μεγίστη τῶν ἐν ἀνθρώ. 
ποις νόσων Πασῶν, ἀναίδεια. 

V. 12 sq. ᾧ στέμματα 3ή- 
yag ἐπέκλωσεν ϑεὰ ἔριν 
xr£.] Cui stamina carmi- 
nans nevit (nendo fecit) 
rixam dea, id est, Clotho. 
Quod Scholiastes ad h. 1. 
etiam in cod. A. adnotavit: γρά- 
gerat δὲ xal 'Egic, y j^ 5 ϑεὰ 
Ἔρις τὸν πόλεμον ἐπέκλωσϑ Ové- 
στῃ καὶ ᾿“τρεῖ, nullo modo com- 
probandum est. ἔριν tuetur cum 
Euripidis libris Proclus 1. c., 
quamquam ἰδ non satis recte 
aptius id cum nomine πολέμου 
coniungens, Rectius explicavit 
Scholiastes cod. Guelferb. 9 ἐ- 
0 Oni ὥξτε ποιῆσαι (sc. Θυέστῃ 
πολέμον ὄντι ovyyove). Neque 
enim ad ἔριν accedit quasi ap- 
positio πόλεμον, verum ad ἐπέκλω- 
oev ἔριν additur. quasi conse- 
quutio: Θυέστῃ noléuov — 9έ- 
σθαι, i. e. rixamfataligz sta- 
na nens adsignavit, ita 
ut bellum Thyestae fratri 


faceret. 


V. 14. τα dozr]virgininon 
dicenda, quod adulterio cor- 
rupit Aéropen Atrei uxorem, ut 
impetrato agno aurea pelle regno 
Mycenarum potiretur, v. Pacu- 
vium apsd Ciceronem de 
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᾿Ατρέως δὲ — τὰς yag àv μέσῳ σιγῶ τύχας — 
ὁ κλεινός, εἰ δὴ κλεινὸς, Δγαμέμνων ἔφυ 
ἹΜενέλεως τε Κρήσσης μητρὸς egonng amo. 
γαμεῖ Ó ὁ μὲν δὴ τὴν ϑεοῖς στυγουμένην 


ἹΜενέλαος ᾿λένην, ὁ δὲ Κλυταιμνήσερας λέχος 


ἐπίσημον εἰς “λληνας ᾿γαμέμνων ἀναξ" 
ᾧ παρϑένοι μὲν τρεῖς ἔψυμεν ἐκ μιᾶς,{ὨἨ 5 


V. 15. δ᾽ οὐ νιν A. 


V. 16. habet lulianus p. 116. 
V. 18. utvélaoc ix κρήσσης Tt μρς ἀερόπης C. 


V. 19. τοῖς ϑεοὶς F. 


V. 90. μενέλεως ABFc. uersiaog recentiores pattci. 


V. 92. 195is in F. supra scriptum a manu ser, 


nat. deor. lll, 27, 68. Varro- 
nei de re rust. ]l, 1, 6. Ovi- 
dium trist. II, 391. Hygin. 
fab. 86. conf. etiam infra v, 16. 
τὸς γὰρ ἐν μέσῳ σιγῶ τύ- 
χας, quod spectat ad "Thyestae 
cum Pelopis filia concubitum, 
v. Hygini fab. 87. et v. 26 sq. 
ὧν ἕκατι, παρϑένῳ λέγειν οὐ καλόν. 

V. 15. ἔδαισε δ᾽ οὖν vi» 
κτὲ.} Quod orationem illa in- 
terrogatione: τέ μὲ δεῖ, praeci- 
derat, iam nunc leni oppositione 
orationem intermissam recipit, vi- 
de quae de ea particularum ó' 
οὖν vi buius ipsius loci rationem 
habens dixi δά Devarium vol. 
IIl. p. 449. A. Matthiae ad 
Suppl. 821.  Thyestea autem 
mensa, qua Átreus ''hyestae fra- 
tri viscera suorum apposuerat, 
'atis celebrata est, ut ab Ae- 
schylo Agam. v. 1901. ed. 
Herm. Τὴν uiv Θυέστου δαῖτα 
παιδείων κρεῶν πυνῆκα καὶ πέ- 
φρικα xit. et v. 1561 sqq. πα- 
ρέσχε δαῖτα παιδείων κρεῶν. Τὰ 
μὲν ποδήρη καὶ χερῶν ἄκρους κτέ- 
vac Ἔκρυπτ᾽ ἄνωθεν xí. etiam 


ab Latinis poétis, Ovidio Me- 


V. 17. ὃ κλεινός, el δὴ 


κλεινός, ᾿Πγαμέμνων ἔφυ] 
Recte Scholiastes: ὁ κλεενὸς 4fya- 
μέμνων, κλεινὸς μέν, ὡς ὑπὲρ 
τῆς Ἑλλάδος εἰς Τροίαν σιρατεύ- 
σας" εἰ δὴ κλεινός, ὡς αἀϑλίως 
ἀποθανὼν καὶ τὴν τῆς γυναικὸς 
ὑποστὰς μοιχείαν. De vi ac 
siguificatione adiectivi κλεενὸς 
de iis, qui summum imperium 
habent, vide quae dixi in praef. 
Herculis fur. p. XV sq. ed. Goth. 

ν.18. Κρήσσης μητρὸς 4 e- 
Qoz5c ἀπο] Aérope, Catrei 
regis Cretae filia, Minois neptis, 
nupserat Plistheni Atrei filio, cui 
Agamemnonem et Menelaum pe- 
pererat, v. Apollodor.111, 2, 1 
aq., sed mortuo Plisthene quod 
Agamembon et Menelaus ab 
Atreo avo educabantur, pro eius 
filiis habiti sunt et Aerope pro 
uxore Atrei, v. Helen. 89]. 
Scholiast. Homeri ad Ll. 
II, 249. Ovidium Trist. 2,391. 
H ygini fab. 86. 

V.92.0 παρϑένοι uiv v Qai 
ἔφυμεν xz£&.]) Vide quae di- 
ximus in prooemio p. 7. et p. 9. 

V. 94. ἄρσην τ᾽ Ὀρέστης] 
De μὲν et τὲ inter se respon- 
dentibus vide Rost. 8. 134. D. 
6. adn. 5. cc, a. p. 740. ed. sept. 
Pflugk. ad Androm. 466. p. 
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Χρυσόϑεμις ᾿Ιφιγένεια τ ᾿Ηλέχτρα v ἐγω, 

ἄρσην τ ᾿θρέστης, μητρὸς ἀνοσιωτάτης, 

ἣ πόσιν ἀπείρῳ περιβαλοῦσ ὑφάσματι 25 
ἔκτεινεν" ὧν δ᾽ ἕκατι, παρϑένῳ λέγειν | 

oy χαλόν" ἐῶ τοῦτ᾽ ἀσαφὲς ἐν κοινῷ σκχοπεῖν. 
Φοίβυυ δ᾽ ἀδικίαν μὲν τί δεῖ κατηγορεῖν ; 

πείϑει δ Ὀρέστην μητέρ x oq ἐγείνατο 

χτεῖναι, πρὸς οὐχ ἅπαντας εὔχλειαν φέρον. 30 


N. 24. ἄρσην δ' Ὀρέστης de Elmsleii quidem sententia mavult, 


A. Nauckiu s. 


V. 95 sq. habet Alexander rhet. tom. VIII, p. 540. prio- 
rem etiam Scholiastes Homeri Il. XIV. 900. cl. Etym. Magn. 


p. 120. 


V. 26. ἔκτανεν B.éxrev Ε΄. παρϑένῳ [AB]E[F]. παρϑένον cum 
Alexandri libris ante Brunckium legebatur. 


73. ed. Goth. aft. Klotz. ad 
Dever. vol. II. p. 659 sq. Qui 
ipsam oppositionem δὲ particule, 
quam substitui. voluerunt, quae- 
siverunt, neglexerunt iam ipso 
»omine ἄρσην, πος membrum 8 
superioribus secerni. 

V. 95. 9 πόσιν ἀπείρωπε- 
ριβαλοῦο᾽ ὑφάσματι ἔκτει- 
γεν] Quum Homerus dicen- 
tem fecisset Agamemnonem se 
pecoris instar ab Aegistho ad 
cenam vocatum trucidatum esse, 
v. Odysseae XI, 409 sqq. 12a 
μοι Μἴγισϑος τεύξας θάνατον τῷ 
μόρον τὸ. "Exzm σὺν οὐλομέγῃ 
ἀλύχῳ, οἰκόνδε. καλέσσας, Δδειπνίσο- 
σας, ὥς τές τε κατέκτανε βοὺν ἐπὶ 
φάτνῃ, Aeschylus nescio quo 
auctore fecit Agamemnonem in 
balneo a Clytaemnestra circum- 
veniri et veste inexplicabili irre- 
tiri, ut facili negotio occidi pos- 
set. Clytaemnestra spud Ae- 
schylum Agam. 1941 sqq. ed. 
Herm. rem accurate explicet his 
verbis: 2s μήτε φεύγειν μήτ᾽ 
ἀμύνεσθαι μόρον, "Απειρον ἀμ- 
φίβληστρον, ὥςπερ ἰχϑύων, Πε- 


θιστιχέζω. cl. ib. 1085 sq. 1460 54. 


1484 sq. 1548 sq. Aeschylum se- 
quntus est Euripides, vide Ly- 
cophr. Alex. v. 1374 sq. et qusead 


Eurip. Vol. lll. Sect. 1. 


eum locum adnotavit Tzetzes. 

.96 sq. ὧν à ἕκατι, παρ- 
ϑένῳ Àéysiy QU καλόν] De 
re vide ad v. 14. De dativo nag- 
ϑένῳ vide infra v. 108. εἰς ὄχλον 
ἕρπειν παρϑόνοισιν οὐ καλόν. εἰ 
Blectrae v. 943. παρϑένῳ γὰρ ov 
καλὸν λέγειν... quibus in locis 


scripturae discrepantia non est; 


magisque: exstat persona virginis 
quam si accusativua παρϑένον 
legeretur. 


3 
V. 98. Φοίβου δ᾽ ἀδικίαν 
μὲν τέ δεὶ κατηγορεῖν) Quod 


G.Hermannus adscripsit:,,An- 


te Olymp. LXXXIX. scripsisset 
Euripides: Φοίβου μὲν ἀδικίαν 
τί δεῖ κατηγορεῖν, vitato ictu in 
secunda sylleba vocabuli quar- 


tum paeouem efficientis, id mi- , 


nime  comprobo. Etenim ut 
missam faciam metricam ratio- 


nem, de qna quid sentirem alio? 


loco explicavi, neque leni illa 
oppositione, quae est in δὲ par- 
ticula, oratio carere poterat et 
μὲν partícula rectissime ponitur 
post ἀδικίαν, cui deinceps respon- 
deri verbis πεέϑει δέ iam Por- 
sonus contra Chr; D. Beckium 
monuit, qui ze/Ge, γ᾽ ediderat. 


V. 80. πρὸς οὐχ ἅπαντας 


3 
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ὅμως δ᾽ ἀπέχτειν ovx ἀπειϑήσας Oso: 
χαγὼ μετέσχον, οἷα δὴ γυνή, φόνου 
Πυλάδης Ó' ὃς ἡμῖν συγκατείργασται rade. 
ἐντεῦϑεν ἀγρίᾳ συντακχεὶς νόσῳ νοσεῖ 


τλήμων ᾿Θρέστης᾽ ὃδε πεσὼν ἐν δεμνίοις 
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- κεῖται, τὸ μητρὸς Ó αἷμα νιν τροχηλατεῖ 
μανίαισιν' ὀνομάζειν γὰρ αἰδοῦμαι ϑεὰς 


V. 84. νοσεῖ νόσῳ c νόσῳ δέμας G. Hermannus. 


V. 85. o0« Reiskius. 
Nauckius de suo scripsit, 
V. 397. Eubulus Med. fr. 


εὔκλειαν φέρον] De apposi- 
tionis ratione, quae fit per ge- 
nus nentrum relatum ad totum 
enuntiatum, conferas Med. 1033. 
καὶ καιϑανοῦσαν χορσὶν εὖ πε- 
θεστελεῖν, Ζηλωτὸν ἀνθρώποισι. 
Sophocl. Antig. 44. ἢ yàg νοεῖς 
ϑάπτειν σφ᾽, ἀποῤῥητον noti; 
Rost gr. Gr. 8. 101. 8. c. adu. 
4. p. 486. ed. sept. — Ceterum 
quod A. Ma tthi a α΄ dubitaverat 
de formula πρὸς ἅπαντας εὔκλειαν 
φέρειν, recte G. Hermannus 
regerit: ,,Iloóc ἅπαντας εὐκλεές 
dicitur quod relatum ad cunctos 
laudabile est.** Saepissime ita 
πρὸς dici cum accusativo in rebus 
: iudicialibus notum est, ut πρὸς 
plane nostro vor, Latino apud 
respondeat. Vide G. H. Scliae- 
' fer. Apparat. ad Demosth. 
Vol. V. p. 265. p. 211. 


V. 81. ὅμως δ᾽ ἀπέκτειν᾽ 
οὐκ ἀπειϑῆσας ϑεῷ] Oppo- 
sitio, .quae particulis ὅμως δέ 
continetur, spectat ad eam ipsam 
, *ppositionem, quae est v. 80. 
* πρὸς οὐχ ἅπαντας εὔκλειαν φέ- 
ρον. ἀπειϑεὶν autem non solum 
a Platone et Xenophonte sae- 
pius usurpatur, verum etiam ab 
Aeschylo Agam. 1047. πεέϑοι" 
ἂν, δὶ nelQov. ἀπειϑοίης δ᾽ ἴσως. 


ν.84. ἐντεῦθεν d γρίᾳ συν- 
raxeig νόσῳ νοσεὶ Τλήμων 
Ὀρέστης" Sic ego orationem 
interpunxi. Qui recte viderunt 


o δὲ [AB]E[F |c οὐδὲ C. Deinde πεσών T 


o δὲ in sequentibus locum ha- 
bere non posse quum orationem 
non coniunctam viderent, aut 
δ᾽ aut τ᾿ post πεσὼν inseri, aut ^ 
etiam, id quod, G. Hermanno 
in mentem venit, δέμας pro vo- 
σεὶ contra omnium librorum et 
Scholiastae auctoritatem scribi 
voluerunt. Sana sünt omnis, si 
colon post Ὀρέστης ponas et 
verba ode πεσὼν ἐν δεμνίοις Kei- 
ται aptius inter se coniungas, 
ita ut δε monstret personam 
praesentem ac paene adverbia- 
lem vim habeat, ut ode, hic 


significet, id quod sae issime 
fit cum verbis iis, prae- 
sentem alicuius pe ae statum 


indicant, qualia sunt κεῖσϑαι, ἔρ- 
χεσϑαι, βαίνδιν atque id genus 
alia, ut spud Homerum dici- 


. tue 1l. XX, 845. ἔγχος uiv wo δε 


κεῖται ἐπὶ χθονός, Sophocl. 
Ai. 881 sq. “ἴας δδ᾽ ἡμῖν ἀρ- 
τίως νεοσφαγὴς Κεῖται xí. 14. 
Oed. Col. 111. πορεύονται ydo 
οἵδε δή τινες Χρόνῳ παλαιοί 
xri, Euripid. Alcest. 184. ἀλλ 
ἥδ᾽ ónaóór ix δόμων τις ἔρχ ε- 
ται Δακρυῤῥοοῦσα. Ib. 284. 1δοὺ 
ἐδού, Ἥδ' ἐκ δόμων δὴ καὶ πό- 
σες πορεύεται. Ib. 506. Kai μὴν 
ὅδ᾽ αὐτὸς τῆςδε κοίρανος χϑο- 
voc Adunros ἔξω δωμάτων πορεύ- 
εται. Ib. 2006 sq. Καὶ μὴν δδ᾽ ὦ ως 
ἔοικεν, ᾿Δλκαμήνης γόνος, “δμη- 
τε, πρὸς δὴν ὀστέαν πορεῦύ 8- 


ται. Id. Androm. 1229 sq. δαέ- 
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— Εὐμενίδας, αἱ τόνδ᾽ ἐξαμιλλῶνται φόβῳ. 
ἕχτον δὲ δὴ τοδ' ἦμαρ, ἐξ ὅτου σφαγαῖς 


ϑανοῦσα μήτηρ πυρὶ καϑηγνιστάι δέμας, 40 


ὧν οὔτε σῖτα διὰ δέρης ἐδέξατο, 


ov λούτρ ἔδωχε γρωτέ" 


χλανιδίων δ' ἔσω 


κρυφϑείς, ὅταν μὲν σῶμα χουφισϑῇ νόσου, 
ἔμφρων. δακρύει, ποτὲ δὲ δεμνίων ἄπο. 


om. 


V. 44. ἔμφρων ὧν F. 


pu» ὅ δὲ τις λευκὴν αἰϑέρα [Iog- 
ϑμευόμενος τῶν ἱπποβότων ὧϑι- 
ας πεδίων ἐπιβαίνει. Vide A. 
Matthiae gr. Gr. ampl. 8. 471. 
19. p. 874 sq. ed. sec. Rost. 
ὃ. 99. b. €. p. 407. ed. sep. 
V. 86. τὸ μητρὸς δ᾽ αἷμά 
νιν τροχηλατεὶ Μανίαιοιν) 
Quod glossographi δ᾽ hoc loco 
interpretati sunt γὰρ particula, 
de ea ratione vide quae dispu- 
tevi ad Devarium vol. 1I. p. 
362 sq. De voce τροχηλατεῖν 
conf. Hesychium t. II. p. 
1497. τροχηλατεῖ" ἐλαύνει, Conf. 
Elecjge 1949 sq. δειναὶ δὲ κῇ ρέδ 
σ᾽ αἱ κυνώπειδες ϑεαὶ Τροχηλα- 
τήσουσ' ἐμμανῆ πλανώμενον, tum 


τροχήλατον μανίαν in  Ilphig. 
Taur. 82. 
V. 31. ὀνομάζειν γὰρ «al- 


δοῦμαι ϑεὰς Εὐμενίδας, αἵ 
x:i.] Recte unus e Scholia- 
stis: Ὀνομάζειν γάρ, inquit, al- 
δοῦμαι. ϑεὰς Εὐμενίδας, τοῦτ᾽ 
ἔστεν εὐλαβοῦμαι λέγειν, δτι αἱ 
Εὐμενίδες ἤγουν αἱ Ἐρινύες ποι- 
οὖσιν αὐτὸν μαίνεσθαι, αἰ τοῦ: 
το» ἐξαμελλῶνταε καὶ ἐλαύνουσιν 
ἐν φόβῳ. ἔστι δὲ τὸ σχῆμα κατὰ 
παραλεειψιν" ὃ γὰρ ηὐλαβεῖτο λέ- 
yt», εἴρηκεν, Hoc dicit: Sic m a- 
lui dicere (τὸ μητρὸς δ᾽ αἷμα 
γιν τροχηλατεὶ μανίαισιν), quam 


Eumenidas appellare. Ve-. 


reor enim eas dicere hunc 
furorem Oresti attulisse. 
V. 89. fIxro» δὲ δὴ vod 


V. 89, 40. habet Scholisstes Homeri M. 
€. 
ν. “42. respicit Eustathius ad Il. p. 519, 44. 


l. 115. δὲ δὴ 


ἡμαρ x:&] Vide quae diximus 
de hoc loco in prooemio P. 11. 

V. 40. ἐξ ὅτον — μήτηρ 
πυρὶ καϑήγνισται δέμας) 
Hunc locum Scholiastes V 6- 
netus ad Il. I, 115. adhibet, 
ut doceat Homerum vivum, 
Euripidem mortuum corpus 
dixisse δέμας, quo igne consum- 
pto iam ipsa meter purgari vi- 
deretur. 

V. 41. ὦ r] id est, ἕξ ἡμερῶν, 
quod est adsumendum e v. ,99. 
ἕκτον δὲ δὴ τόδ᾽ ἡμαρ᾽ ἐξ ὅτου 
x:£, De genetivo v. Roat, p. 
548. ed. sept. 

lb. οὔτε ciza—ov λούτρ᾽ 
ἔδωκε χρωτέ) De οὔτε, quod 
simplex ov excipit, vide Rost 
8. 184. A. 4. adn. I. c. p. 731. 
ed. sept. Dixi uberius de eius- 
modi locis ad Devarium vol. 
IL. p. 710 sq., ubi etiam attigi 
locum eum, qui est infra v. 46 
sq., ubi μήτε — μὴ — μήτε lé- 
gitur. Imitati hanc constructio- 
nem etiam Latini poétae sunt, 


veluti Tibullus lib. I. el. 6. 


v. 45. Haec ubi Bellonae 
motuest.agitatse,necacrem 
Flammam, non amens ver- 
bera torta timet. cl. Pro- 
pertii lib. 111. cl. 2. v. 11 sq. 
De abstinentia cibi et balnei, ut 
rerum Graeco more ad vitam ne- 
cessariarum, ἃ. Matthiae com- 
paravit Homericum hymn. in 
Cererem v. 49 sq. οὐδέ mor! 
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ὅμως δ᾽ ἀπέχτειν οὐχ ἀπειϑήσας Oa: 
xa&yo μετέσχον, οἷα δὴ γυνή, φόνου 
Πυλάδης ϑ' ὃς ἡμῖν συγχατείργασται rade. 
ἐντεῦϑεν ἀγρίᾳ συνταχεὶς νόσῳ νοσεῖ 


τλήμων ᾿Θρέστης᾽ ὁδὲ πεσὼν ἐν δεμνίοις 


90 


- χεῖται, τὸ μητρὸς Ó αἷμα νιν τροχηλατεῖ 
μανίαισιν' ὀνομάζειν γὰρ αἰδοῦμαι ϑεὰς 


V. 84. νοσεῖ νόσῳ α νόσῳ δέμας G. Hermannus. 
V. 86. ὅδε Reiskius. ὁ δὲ (AB]E(F |c οὐδὲ C. Deinde πεσών τ᾽ 


Naunckius de suo scripsit. 
V. 37. Eubulus Med. fr. 


εὔκλειαν φέρον] De apposi- 
tionis ratione, quao fit per ge- 
nus neutrum relatum ad totum 
enuntiatum, conferas Med. 1039. 
καὶ καιϑανοῦσαν χερσὶν εὖ me- 
ρεστελεῖν, Ζηλωτὸν ἀνθρώποισι. 
Sophocl. Antig. 44. 7 γὰρ νοεῖς 
ϑάπτειν σφ᾽, ἀποῤῥητον nois; 
Rost gr. Gr. 8. 101. 8. c. adn. 
4. p. 486. ed. sept. — Ceterum 
quod A. Matthiae dubitaverat 
. de formula πρὸς ἅπαντας εὔκλειαν 
φέρειν, recte G. Hermannus 
regerit: ,,I100c ἅπαντας εὐκλεές 
dicitur quod relatum ad cunctos 
laudabile est.** Saepissime ita 
πρὸς dici cqm accusativo in rebus 
: iudicialibus notum est, ut πρὸς 
plane nostro vor, Latino apud 
respondeat. Vide G. H. Scliae- 
' fer. Apparet. ad Demosth. 
Vol. V. p. 265. p. 211. 


V. 81. ὅμως δ᾽ dnéxr ev! 
οὐκ ἀπειϑῆήσας ϑεῷ]) Oppo- 
sitio, quae particulis ὅμως δέ 
continetur, spectat ad eam ipsam 
appositionem, quae est v. 30. 

"πρὸς οὐχ ἅπαντας εὔκλειαν φέ- 
gov. ἀπειϑεὶν autem non solum 
a Platone et Xenophonte sae- 
pius usurpatur, verum etiam ab 
Aeschylo Agam. 1047. πεέϑοι᾽ 
ἄν, δὶ ne(Qov. ἀπειϑοίης δ᾽ ἴσως. 


ν.84. ἐντεῦ θεν ἀγρίᾳ συν- 
τακεὶς νόσῳ νοσεὶ Τλήμων 
Ὀρέστης} Sic ego orationem 
interpunxi. Qui recte viderunt 


"sentem alicuius perso 


ὃ δὲ in sequentibus locam ha- . 
bere non posse quum orationem 
non coniunctam viderent, aut 
δ᾽ aut τ᾿ post πεσὼν inseri, aut " 
etiam, id quod, G. Hermanno 
in mentem venit, δέμας pro vo- 
ot; contra omnium librorum et 
Scholiastae auctoritatem scribi 
voluerunt. Sana sunt omnia, si 
colon post Ὀρέστης ponas et 
verba ὅδε πεσὼν ἐν δεμνίοις ἸΚεῖ- 
ται aptius inter se coniungas, 
ἴδ ut δε monstret personam 
praesentem ac paene adverbia- 
lem vim habeat, ut ὦδε, hic 
significet, id quod saepissime 
fit cum verbis iis, 2".  prae- 

iae statum 
indicant, qualia sunt κεῖσϑαι, ἔρ- 
χεσϑαι, βαίνθιν atque id genus 
alia, ut apud Homerum dici- 


. tur 1l. XX, 845. ἔγχος piv 6αό δὲ 


κεῖται ἐπὶ γϑονός. Sophocl. 
Ai. 881 sq. “ἴας δ δ᾽ ἡμῖν ἀρ- 
τίως νεοσφαγὴς Κεῖται xit. Md. 
Oed. Col. 111. πορεύονται γὰρ 
οἷδε δή τινὲς Χρόνῳ παλαιοί 
xri. Euripid. Alcest, 184. ἀλλ 
ἥδ᾽ ónadàr ix δόμων τις ἔρχ ε- 
vat Δακρυῤῥοοῦσα. lb. 294. Ἰδοὺ 
idov, Ἥ δ᾽ ἐκ δόμων δὴ καὶ πο- 
σις πορεύεται. lb. 506. Kal μὴν 
ὅδ᾽ αὐτὸς τῆςδε κοίρανος χϑο- 
voc δμητος ἔξω δωμάτων πορεύ- 
«zai. Ib. 2006 5η. Καὶ μὴν δδ᾽ ὡς 
loue», ᾿Δλκμήνης γόνος, "Αδμη- 
τε, πρὸς σὴν δουτίαν πορεῦύ 8- 


ται. Id. Androm. 1229 sq. δαέ- 
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Evpusvióacg, αἱ τόνδ᾽ ἐξαμιλλῶνται φόβῳ. 
Éxrov δὲ δὴ τόδ᾽ ἥμαρ, ἐξ ὅτου σφαγαῖς 


ϑανοῦσα μήτηρ πυρὶ 


καϑηγνιστάι δέμας, 40 


ὧν οὔτε σῖτα διὰ δέρης ἐδέξατο, 


ov λοῦτρ ἔδωκε γρωτί" 


χλανιδίων δ ἔσω 


χρυφϑείς, ὅταν μὲν σῶμα χουφισϑῇ νόσου, 
ἔμφρων. δακρύει, ποτὲ δὲ δεμνίων ἄπο. 


V. 89, 40. habet Scholisstes Homeri ll. 


om. C 


l. 115. δὲ δὴ 


V. 42. respicit Eustathius ad Il. p. 519, 44. 


V, 44. ἔμφρων ὧν F. 


μων ὅδε τις λευκὴν αἰϑέρα [Iog- 
ϑμευόμενος τῶν ἱπποβότων OO(- 
ας πεδίων ἐπιβαίνει. Vide A. 
Matthiae gr. Gr. ampl. δ. 471. 
19. p. 874 sq. ed. sec. Rost. 
$. 99. b. C. p. 467. ed. sepr. 
V. 86. τὸ μητρὸς δ᾽ αἶμα 
νιν τροχηλατεὶ Μανίαισι») 
Quod glossographi δ᾽ hoc loco 
interpretati sunt γὰρ particula, 
de ea ratione vide quae dispu- 
tavi ad Devarium vol. I. p. 
362 sq. De voce τροχηλατεὶῖν 
conf. Hesychium t. II. p. 
1421. τροχηλατεῖ" ἐλαύνει, Conf. 
Elecjyp 1949 sq. δειναὶ δὲ. κἢ ρέθ 
σ᾽ ait κυνώπεδες ϑεαὶ Τροχηλα- 
τήσουσ᾽ ἐμμανὴ πλανώμενον, tum 


τροχήλατον μανίαν idu  lphig. 
Taur. 82. 
V. 87. ὀνομάζειν γὰρ al- 


δοῦμαι ϑεὰς Εὐμενέδας, αἵ 
κτὲ.) Recte unus e Scholia- 
stis: Ὀνομάζειν γάρ, inquit, αἷ- 
δοῦμαι ϑεὰς Εὐμενίδας, τοῦτ᾽ 
ἔστεν εὐλαβοῦμαι λέγειν, ὅτι αἱ 
Εὐμενίδες ἤγουν αἱ Ἐρινύες ποι- 
οὔσιν αὐτὸν μαίνεσθαι, αὐ τοῦ» 
τον» ἐξαμελλώνται καὶ ἐλαύνουσιν 
ἐν φόβῳ. ἔστι δὲ τὸ σχῆμα κατὰ 


παραλειψιν" δ' γὰρ ηὐλαβεῖτο λέ- 


γειν, εἴρηκεν. Hoc dicit: Sic m a- 
lui dicere (τὸ μητρὸς ὁ᾽ αἷμά 
γιν τροχηλατεὶ μανίαισιν), quam 


Eumenidas appellare. Ve-. 


reor enim eas dicere hunc 
furorem Oresti attulisse. 
V. 89. ἔἕχτον δὲ δὴ το δ᾽ 


ἡμαρ x:&] Vide quae diximus 
de hoc loco in prooemio P. 11. 

V. 40. ἐξ ὅτον — μήτηρ 
nvgi καϑηγνίισται δέμας) 
Hunc locum Sclioliastes V e- 
netus ad Il. I, 115. adhibet, 
ut doceat Homerum vivum, 
Euripidem mortuum corpus 
dixisse δέμας, quo igne consum- 
pto iam ipsa mater purgari vi- 
deretur: 

41. ὧ »] id est, ἕξ ἡ ἡμερῶν, 
quoà est adaumendum e v. 39. 
ἕκτον δὲ δὴ τόδ᾽ ἡμαρ᾽ ἐξ ὅτου 
κιὲ, De genetivo v. Rost, p. 
548. ed. sept. 

lb. οὔτε σῖτα--οὐ λούτρ᾽ 
ἔδωκε χρωτί) De οὔτε, quod 
simplex ov excipit, vide Rost 
8. 184. A. 4. adn. I. c. p. 781. 
ed. sept. Dixi uberius de eius- 
modi locis ad Devarium vol, 
IL p. 710 sq., ubi etiam attigi 
locum eum , qui est infra. v. 46 
8q., ubi μήτε — μὴ — pute le- 
gitur. Imitati hanc constructio- 
nem etiam Latini poétae sunt, 
veluti Tibullus lib. I. el. 6. 
v. 45. Haec ubi Bellonae 
motuestagitata,necacrem 
Flammam, non amens ver- 
bera torta timet. cl. Pro- 
pertii lib. HII. cl. 2. v. 11 sq. 
De nbstinentia cibi et balnei, ut 
rerum Graeco more ad vitam ne- 
cessariarum, ἃ. Matthiae com- 
paravit Homericum hymn. in 
Cererem v. 49 sq. οὐδέ ποτ᾽ 
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πηδᾷ δρομαῖος, πῶλος ὡς ἀπὸ Lvyov.. 


ἔδοξε δ᾽ ᾿Αργει τῷδε. uu? ἡμᾶς στέγαις, 
μὴ πυρὶ δέχεσϑαι, μήτε προςφωνεῖν τινα 
μητροχτονοῦντας' κυρία Ó ἤδ᾽ ἡμέρα, 
ὲν ἧ διοίσει. ψῆφον ᾿Αργείων πόλις, 


΄ V. bl. ϑήξαντ᾽ C. ϑήξανιες F. ϑήξαντας ABc. 


ἀμβυοασίης καὶ νέχταρος gbuno- 
vo. Πάσσατ᾽ ἀκχκηχεμένη, οὐδὲ 
χρόα βάλλειο λουτροὶς. Conferas 
etiam infra v. 303. 

V. 46. ἔδοξε δ᾽ "Moy 
, τῷδε] Iam Scholiastes mo- 
nuit, quum Homerus Agame- 
mnonis regiam Mycenis, Stesi- 
chorus autem et Simonides 
Lacedaemoniae esse voluissent, 
Euripidem Argis sitam fecisse, 


quod ipsa indicat Electra, ne. 


quis spectatorum dubitet ubi lo- 
ci res, agatur. 

V. 46 sq. μηήϑ᾽ 'ημᾶς στέ- 
γαις, Μὴ πυρὶ δέχεσθαι xtí£,] 
Facile intelligitur Euripidem so- 
lennes eius modi plebiscitorum 
formulas imitatum esse, quibus 
fere singulae res, quibus adficie- 
batur si quis damnatus esset, 
dingillatim solebant pronuntiari. 
Ea non solum adfirmative haud 
raro dicta sant, velut apud L y- 
curgum c. Leocrat. ὃ. 127. 
ed. Bekk. p. 163 extr. ed. H. 
Steph. διομωμόκατϑ δ᾽ ἐν τῷ ψη- 
φίσματι τῷ 4Δημοφάντοι. κτεί- 
νειν, τὸν τὴν παιρίδα ngodido»- 
τα καὶ λόγῳ καὶ ἔργῳ καὶ 
χειρὲ καὶ ψήφῳ, verum gaepe 
etiam negative, veluti apud De 
mosthenem c. Aristogit. 1. ὃ. 
61. p. 789. pr. ed. Reisk. καὶ 
μετὰ ταῦτα ψηφίζονται περὶ αὐὖ- 
τοῦ ταῦτα οἱ ἐν τῷ οἰκήματι, 
μὴ πυρόξ, μὴ λύχνου, μ ἢ 
ποτοῦ, μὴ βρωτοῦ μηδϑονὸς 
μηδένα τούτῳ κοινωνεῖν, 
μηδὲ λαμβάνειν, μηδ᾽. αὐτὸν τοῦ- 
τον διϑόναι, quibus de formulis 


vide quae disputaverunt Wesse- 
lingius et Valckenarius ad 
Herod. lib. VII. c. 231. Vestigia 
exsecrationum publicarum eius, 
modi habemus etiam apud S/o- 


phoclem in Antig. v. 26 sqq. 


τὸν δ᾽ ἀϑλίως ϑιινόνια Πολυ- 
νείκους νέκυν ᾿ΑἸστοῖσί φασιν ἐκ- 
κεκηρῦχϑαι τὸ μὴ Τάφῳ x&AU- 
ψαι μηδὲ κωκῦσαίτινα, Ἐᾶν 
d^ ἄταφον, ἄκλαιτον, olo- 
φοὶῖς γλυκὺν Θησκυρὸν εἰς- 
ορῶσι πρὸξ χάριν βορᾶς. v. 199 
sqq. Τοῦτον πόλει. τῇδ᾽ ἐκκεκη- 
οὔγϑαιτάφῳ Μήτε κτερίζειν 
μῆτε xoxócaí rusa, Ἐᾶν δ᾽ 
ἄϑαπτον καὶ πρὸς οἱωνῶν 
δέμας καὶ πρὸς κυνῶν ἐδε- 
στὸν αἰκισθέντ' ldeiv.cl.Oed.R. 
986 sqq. et ibid. v. 817. tum apad 
Aristophanem in Acharn. v. 
507 sqq. ed. Dind. ἐτέϑει νόμους 
ὥςπερ σκόλια γεγραμμένους, 2c 
χρὴ Μεγαρέας μήτε 'γῇ μήτ᾽ 
ἐν ἀγορὰ Μηήπ᾽ ἐν ϑαλάιτῃ 
μήτ᾽ ἐν ἡπεέρῳ μένειν. 

V. 48. μητροκτονοῦντας]) 
Ne quis in participio praesentis 
offenderet, cavit G. H. Schae- 
ferus eo, quod dixit μητροκχτο- 
ψοῦντας esse μητροχτόγους Óv- 
τας. Conf. infra v. 886 sq. mo- 
τερον. Ὀρέστην κατϑανεῖν ἢ μὴ 
χυεὼν Μητροκτινοῦντα!: 

:V. 49. ἐν à διοίσει ψῆφον 
“ργείων πόλις] δικφέρειν ψῆ- 
go» dici eos, qui in diversas 
cistas, quarum altera absolvat, 
altera condemnet, caleulum con- 
iiciant, vix est quod. commemo- 
rem; vide Herodoti lib. IV 
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εἰ χρὴ ϑανεῖν νὼ λευσίμῳ πετρωματι 


ἢ φάσγανον ϑήξαντ' im αὐχένος βαλεῖν. 
ἐλπίδα δὲ δή m ἔχομεν ὥςτε μὴ Goaveiv: 
ἤχει γὰρ εἰς γῆν Μενέλεως '"looíag ἄπο, 
λιμένα δὲ Ναυπλίειον ᾿ἐχπληρῶν πλάτη 


V. 59. δὲ om. F. δὴ om. A. 
V. 54. Ναύπλιον AF. ἀκπερῶν Sevinus. 


- 


c. 138. ol. διαφέροντος τὴν wi- 
go. Thucydidis lib. IV. c. 
i9. καὶ τούτων πέρε ἀναγκάσαν- 
τὲς τὸν δῆμον ι'ψῆφον φιινερὰν 
διενεγκεῖν, quem locum fuerunt 
qui non satis recte intelligerent. 


Demosthenis c. Aristog. ὃ. ' 


83. Bekk. p. 795, 1. Reisk. πρὸὲν 
[ἣν πρώτην ψῆφον διενεχϑῆναι. 
couf. infra v. 1652. 

V.51.2 φάσγανον ϑήξαντ' 
ἐπ᾿ αὐχένος βαλεῖν] Quod 
ϑήξαντ᾽ ab librariis in accusa- 
üvum singularis numeri δήξαν- 
tt erat mutatum, venit in bonos 
libros paene necessario ϑήξαν- 
τας, Dualis autem numerus lioc 
loco aptissimus est propterea, 
quoniam ea  trncidatio mutua 
esie debebat. Quod autem G. 
Hermannus hoc adnotavit: 
»Neque apte loquutusest, αὐχένα 
Ubi λαιμὸν convenientius erat 
dicens, nec sibi constitit, quum 
v. 144 (758 ed. nostr.) utrum 
vivant an moriautur iudicatum 
ir.tradat, [nfra autem v. 980. 
(v. 41) ut se ipsi interimant de- 
cretum esse ait,** non probo 
quae summo viro híc exc:de- 
runt. Et.Euripidem αὐχένα 
loc loco dicere potuisse et opti- 
me scivisse quid Graeco Grae- 
te dicere* liceret non est quod 
doceam." Quod. autem non con- 
stitisse sibi Euripidem pronun- 
tiavit, id quoniam ad totam lianc 
fabulam-recte intelligendam per- 
litet, a me paullo uberius refel- 
lendum ease videtur. Usque ad- 
UC res ita acta erat, ut Orestes 


cum sorore damnati essent ac 
nihil sciscendum esse videretur 
in contione uisi hoc, utrum la- 
pidatione populi occiderentur an 
ipsi sibi necem gladio adferrent. 
Sperat autem Electra, quod ad- 
venerit Troia Menelaus, eius opi- 
bus in hac contione, quae erat 
ἐκκλησία κυρία, fore ut 8 popu- 
lo impetrent, ut vivere possint, 
quam in sententiam dicit v. 52. 
ἐλπίδα δὲ δ᾽ τιν᾽ ἔχομεν sie 
μὴ ϑανεῖν. Quae quum ita sint, 
Pyladi quaerenti: ἢ κρινεῖ τέ χρῆ- 
^5 iure responderepoterat Ore- 
stes: ἢ ϑανεὶν » ζῆν. Sic etiam 
loquitur Orestes apud populum 
Argivum v. 932 -- 942, ut libe- 
rari capitis poena studeat. Sed 
temen nihil aliud a populo im- 
petrare potest v. 916—949. ni- 
si hoc, ut ipse et Electra lapi- 
datione populi liberentur eisque 
permittatur sibi ipsos necem ad- 
ferre. Quid autem in hac re in» 
est, iu quo sibi non constet 
poéta? Ut hoc quoque loco ni- 
mio vituperandi studio G. ἢ er- 
mannum Euripidi iniuriam fe- 
cisse appareat. ' ) 

V. D3. ἥκει ydQ slo γὴν 
Μενέλεως Τροίας àno| Ho- 
merns Odyss. lib. III. v. 309 
8664. τοι ὁ τὸν uz6ívaq δαίνι za- 
φον ᾿Πργείοισιν' — αὐτῆμαρ δέ 
oí ἦλθε βοὴν ἀγαθὸς Μενέλαος. 
conf. quae dicta sunt in prooem. 


p. 8. : 

V. 54. λιμένα dà Ναυπλί- 
εἰον ἐκπληρῶν πλάτῃ .4- 
κιαῖσιν ὁρμεῖ}] posíquam 
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ἀκταῖσιν ὁρμεῖ, δαρὸν ἐκ Τροίας χρόνον 55 
ἄλαισι πλαγχϑείς" τὴν δὲ δὴ noÀvatovov 
᾿ξλένην φυλάξας νύχτα, μή τις εἰςξειδὼν 

μεϑ' ἡμέραν στείχουσαν, ὧν vn ᾿Ιλίῳ 

παῖδες τεϑνᾶσιν, εἰς πέτρων ἔλϑ βολᾶς, 
προύπεμψεν εἰς δῶμ ἡμέτερον᾽ ἔστιν δ᾽ ἔσω 60 
κλαίουσ ἀδελφὴν συμφορᾶν τε δωμάτων. 

᾿ἔχει δὲ δή τιν αλγέων παραψυχήν" 

ἣν γὰρ x«t οἴκους ἔλιφ᾽, 0r ἐς Τροίαν ἔπλει, 
παυϑένον ἐμῇ rt μητρὶ παρέδωκεν τρέφειν 


: 59. to. D. 
v. 62. δὲ om. F. ὀχέων F. 
V. 63. 


γὰρ om. F. οἶκον εἴληφ᾽ F. ἐς [ABF] εἰς € 


V. 67. εἰς odo» videtur esse in AF. 


portum Nauplieum emen- 
sus est palmulis remorum 
ad littus in ancora tenet 
navem. De similitudine quae 
est in verbis ἐκπληροῦν, ἐκπλὴ- 
σαι et quae sunt eius modi, δὶ 
de cursu dicitur, recte iudica- 
verunt Porsonus ad h. 1. et 
Hermannus, is quidem sine 
idonea causa carpens Porsonum, 
ad Helen. 1589. (1570. ed. Pflugk. 
sec.) Attulerunt praeter versum 
Helenae 1570. πλήσασα xliua- 
κεήρας εὐσφύρον ποδός. Ion.1127. 
πανταχῇ yag ἄσιεος Ζητῶν vu» 
ἐξέπλησα. eademque similitudine 
usum Tibullum lib. I. el. 4. 
v. 69. Et ter centenaserro- 
ribus explent urbes. 

V. 56. τὴν δὲ δὴ πολύστο- 
νην Elévqg»] Recte ,gloasato- 
res: πολύστονον τὴν πολλῶν 
᾿ στεναγμῶν αἰτίαν. Sic Τροέα πο- 
λυύστονος dicitur a Sophocle 
Philoct. 1330. et infra v. 996. ἀρὰ 
πολύστονος. ut nulla idonea cau- 
sa fuisse yideatnr, cur Mus- 
gravius πολύκτονον coniicerét, 
coll. v. 1142. 

V. 571. φυλάξας νυ κτα] ob- 
Servans nocturnum tem- 


pus, quo praemitteret, uti 
ἢ erodotus lib. Ψ}Π. c. 9. δεί- 


᾿λὴν ὀψίην γινομέρην τῆς ἡμέρας 


φυλάξαντες αὐτοὶ ἐπανέπλωον. Si- 
militer dicitur infra v, 404. νυ- 
xroc φυλάσσων ὀστέων ἀναέρε- 
σιν, i. e. noctu exspectans 
dum ossa legi possent. 

V. 59. εἰς πέτρων ἔλϑη βο- 
λᾶς ) Hoc active hic dici, ut sit: 
ne quis veniat et lapides 
coniiciat inHelenam, recte 
Glossator sensit, qui λεθοβολήσῃ 
interpretatus est. 

V. 66. ταύτῃ γέγηϑε xa- 
πιλήϑεται xaxà»] conf- He- 
cub. 279. ταύτῃ γέγηϑα κἀπιλή- 
Üouns κακῶν. Sunt autem for- 
mulae eiusmodi ita in medio po- 
sitae, ut, si aut duo poetae aut 
unus poéta duobus locis eis uta- 
tur, mirum videri non possit. 

V. 61. βλέπω δὲ πᾶααν εἴς- 
οδον] Sic libri scriptum ha- 
bent hunc locum, itemque Scho- 
liastes: «Iqoóo»: διέλευσεν, δίο- 
δον, o9ov, recteque appellat G. 


J. Hetminnus Scholinstem Ari- 


stophanis ad Av. 299. εἴςο- 
δος ὁὲ λέγεται, ἢ ὁ χορὸς εἴςει- 


σιν ἐν τῇ σκηνῇ, καὶ ἐν ταῖς IV ἡ- 
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Μενέλαος. ἀγαγὼν 'Ἑρμιόνην “Σπαρτῆης ἀπο, 65 
ταύτῃ γέγηϑε καπιλήϑεται xoxov. 

βλέπω δὲ πᾶσαν εἴςοδον, πότ᾽ ὄψομαι 

Μενέλαον. ἤκονϑ' * ὡς va γ᾽ ἄλλ᾽ ἐπ ἀσϑενοῦς 
θωώμης OyoUutÜ , ἥν τι μὴ κείνου πάρα 
σωθώμεν. ἄπορον χρῆμα δυςτυχῶν δόμος. 10 
: E A4 ENH. 

ω παῖ Κλυεαιμνήστρας τε κἰγαμένονος, 
παρϑένε μαχρὸν δὴ μῆκος λέκτρα χρόνου, 
πῶς, ὦ τάλαινα, dV τὲ χασίγνητός τε δὸς 


V. 69. ὠχούμεϑ', F. et εἷς córrectum in A. 


V. 19. habent Plutarch. 
Magn. p. 426. 
V. T3. ve prius om. F. 


σοις" Té σὺ λέγεις; εἰοὶ δὲ mov 
Λἰδὲ κατ᾿ αὐτὴν ἣν βλέπεις τὴν 
εἴςοδον., ut mirer eum εἰς ὁδόν, 
non εἴςοδον edidisse. 


V. 68 sq. ὡς τὰ γ᾽ ἀλλ᾽ ἐπ 
ἀσϑενοῦς Ῥώμης ὀχούμεϑ᾽ 
Non tam a navigatione sola, sed 
ab universa vectura petita est 
imago, quae est in. verbo ὀχεῖ- 
σϑαι, saepe usurpata a Graecis, 
in quam rem similitudines mul- 
tas attulerunt, veluti Aristo- 
pha nis Eq. 1241. λεπτή τις d- 
πίς ἐσθ᾽ ἐφ᾽ ἧς ὀχούμεθα. Eiusd. 
apud Athenaeum lib. XII. p. 55]. 
C. ὡς σφόδρ᾽ ini λεπτῶν ἐλπέ- 
du» ὠχεῖσθ᾽ ἄρα, quod fere re- 
spondet nostro: von scliwa- 
cher Hoffnung getragen 
werden. Platonis de legibus 
lib. 111. p, 699. .B. HSteph. ἐπὶ 
δὲ τὴ 9 ἐλπῖδος ὀχούμενος ταν τῆς: 
Plutarch. Vol, II. p. 1103. 


καίτοι νδὼς μὲν ἐκπεσὼν m 


ϑείσης ἐπ᾽ ἐλπέδος ὀχεῖται τινός, 


w& γῆ προςέξων τὸ σῶμα καὶ δια- 
νηξόμδνος. Vide etinm Pflugk. 
ad llelen. 271. p. 50, ed. Goth. 
sec. ἀσϑενὴς ῥώμη legitur etiam, 
id quod Porsonus adnotavit, 


de cohib. ir. e. 3. p. 454. Etym. 


in Heracl. 648. ἀσϑενὴν μὲν $ 


.γ᾽ ἐμὴ Ῥώμη. 


. T1. Ἐξιοῦσα τῶν δόμων ἡ 
mi νη κατέχει χοὰς xal βόστρυχον 
τῶν οἰκείων τριχῶν ἐποτειμημέ- 
νον. SCHOLIAS'TES. Helena 
nutem non venit inamplexum aut 
Electrae aut Orestis ut propin- 
quorum, sed procul adstans voce 
tantum modo compellat, quod 
solum sibi concessum esse pu- 
tat, ne ipsa quoque polluatur 
congregatione cum sce) eratis, v. 
v. 15. προςφϑέγμασιν γὰρ οὐ Μὲς 
αένομαι σέϑεν, ξὶς Φοῖβον dra- 
φέρουσα τὴν ἁμαρτέαν. 

V. 79. παρϑέὲνε μακρὸν δὴ 
μῆκος λέκτρα χρόνου]. 
Non ut laedat Helena Electram, 
sed, ut revera erat, eam vide- 
tur aliquamdiu iam virginem flo- 
ruisse dicere, fortasse etiam hac 
cogitatione ducta, quod, si forte 
nupsisset Electra forti viro, for- 
tasse caedis in matre ab Oreste 
perpetratae particeps facta non 
esset. 

V. 78 sq. πῶς, o τάλαινα, 
GU τε καοίγνηιος T€ 00G — 
ἔφυ; Haec sententias, per se 
simpliciesima et facillima ad in- 


Ν 
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τλήμων Ὀρέστης μητρὸς 0Ós φονεὺς ἔφυ ; 


προςῳφϑέγμασιν γὰρ οὐ μιαίνομαι σέϑεν 


195 


sig Φοῖβον ἀναφέρουσα τὴν ἁμαρτίαν. 
χαίτοι στένω γε τὸν Κλυταιμνήσερας μέρυν 
ἐμῆς ἀδελφῆς, ἥν, ἐπεὶ πρὸς Ἴλιον | 
ἔπλευσ ὅπως ἔπλευσα ϑεομανεῖ notug,. 


οὐκ εἶδον, ἀπολειφρϑεῖσα Ó αἰαζω τύχας. 


V. 14. ἔχει G. Hermannus scribi voluit, 


80 


ἔφυ est in libris. 


Versum suppositicium esse existimavit Kirclhhoffius. Vide infra 


adnot. exeget. 


e 


V. 19. ὅπως δ᾽ ἔπλευσα libri, ut videtur, omnes, quamquam e 
Cod. B. hoc enotatum non est. Alter Scholiastes. videtur δ᾽ non 


legisse, alter id ipsum studuit explicare. 


Vide adn. exeget. 


80. huc respicere Hesychium t. I. p. 873. δαιάζω" 
πναβοῦ, στενάζω vidit A. Nauckius docuitque δ᾽ αἰάζω apud He- 


sychium restituendum esse. 


V. 81. habet Scholiastes Homeri Il. X VII, 205. &ye καὶ AF. 


Y 83. πώρεδρος ἴυπνος F. 


Υ. 86. σὺ δ᾽ ἡ B, itemque Ε', nisi quod εἶ ab altera manu 


seriptum est. σὺ δ᾽ e A et ceteri, ut videtur. 


4 
intelligendum, etiam iis verbis 
"pronuntiata est, quorum con- 
structio adeo impedita non est, 
quamque recte iam expedivit 
" Scholiastes: πῶς οὐ τε, € τά- 


lawa , ἔφυς δηλονότε κατὰ xoi- 
νοῦ, ὃ σός τε καοίγνητος ᾿Ορέστης᾽ 


οὗτος ἔφυ καὶ ἐγένετο φονεὺς τῆς 
μητρός; et alter Scholiastes ad 
v. 14, qui etiam rationem expo- 
suit, quamobrem ἔφυ potius 
quam ἔφυτε dixerit Helena. Nam 
Orestem potissimum caedis au- 
etorem fuisse eam indicari vo- 
luisse. Recole quae apud Ro- 
stium leguntur gr. Gr. $. 100. 
5.8. αα. p. 477 et rursus cc. p. 
418. ed. sept. Etiam ipsa seu- 
tentia plana admodum εἰ usi- 
tata in eius modi locis est, 
qua qui infortunium aliquod in- 
audiverunt, quaeruut quemad- 
modum id factum sit. Sic etiam 
hoc loco Helena quaerit: Qui 
evenit, ut et tu et frater 
tuus miser hic Orestes ma- 
tris  interfector fieret? 


Nunc videat quis quas difficul- 


,schyli Agam. 


Scholiastes cod. 


tates quum antiqui interpretes 
qui pro ode pronomen relativum 
poni voluerunt, tum recentiores, 
R.Porsonus,G.Heftmannus, 
A.Kirchlioffius, quj quidem 
versum 4. prorsus deleri vo- 
luit, sibi pepererint. Nam iu- 
terpres vetus recte etiam pro- 


"nomen ὅδε expedivit, quod ad- 


notavit: ἀγνοοῦντες δέ τινες τὸ 
δδε ἀνιὲ τοῦ ὅςτις φασίν. ἔστε 
δὲ τὸ δ δὲ διὰ uéoov δεικτικόν. 
lure autem ode poet μητρὸς re- 
iectum est, quo magis matris 
nomen lie exstaret. 


V. 5b. vide quae dixi ad v. 
11. et infra ad v. 429. 


V. 18 sq. ἐπεὶ πρὸς Ἴλιον 


Ἔὄπλευσ ὅπως ἔπλδνσια ϑεο- 


μανεῖὶ πότμῳ͵Ἵ De formula 
ἔπλευσ᾽ ὅπως ἔπλευσα conf. Ae- 
1946. ind τὸ 
πρώτον εἶδον Ἰλίου πόλιν Πραξα- 
σαν ὡς ἔπραξεν. et quae Schinei- 
dewinus adnotavit 'ad eius 
fab. v. 67. p. 18. Luciaui 
Gall. s. somn. S. 3. uge- 


/ 
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HAEKTPA- 
᾿βλένη, tí σοι λέγοιμ ἂν & ys παροῦσ ὁρᾷς, 
ἐν συμφοραῖσι τὸν ᾿ἡγαμέμνονος γόνον: 
ἐγὼ μὲν ἀὕπνωος πάρεδρος αϑλίῳ νεχρῷ, 
νεχρὸς γὰρ οὗτος οὕνεκα σμικρᾶς πνοῆς, 
ϑασσω" τὰ toUtoU Ó οὐκ ὀνειδίζω xaxa*' 85 


cU δ᾽ εἰ μακαρία μακάριός d ὁ σὸς πόσις 
ἥκετον ἐφ᾽ ἡμᾶς αϑλίως πεπραγότας. 


A. ap. Cobet.: πλεονάζει τὸ ὑπαρκειχὸν ῥῆμα, b ἡ" σὺ δὲ εἰ μα- 
καρία xai ὁ ἀνὴρ ὁ σὸς μακαριος. 86 τὸ πόσιν τολθία σειγμή, τὸ 
δὲ ἐξὴς ἀπολύτως. Kirchhoffius suspicatur eoribendum σὺ δ᾽ 
ovr. τὸ σὸς D. 

. 817. ἥκεις habet Eustathius ad Il. p. 146, 12. p. 809, 
97. ad Odyss. p. 1850, 14, id quod valde adrisit Po rsono, qui 
comparavit Aeschinem.. "l'imarch. p . 154, 11. Reisk. κἀγὼ μὲν οὕτω, 
χῶξτις ἐστὶ ἀνὴρ σοφὸς, λογίζομαι τἀληϑέο. et Horatianum illud 
[sat. 14, 6,66.]: Quibus ipse meique Ante Larem proprium 
vescor. Sed Eustathius tamen non satis memoriter tenuisse vi- 
detur Euripidis orationem, sed liberius citasse locum, fxo»t' suspica- 


tur seribendum Nauockius. 


ϑέντα δὲ ὡς ἀφείϑη τὸν on 
ἀγενακεῆσαι κατὰ τοῦ ᾿Δλεκιρυ- 
ὄνος κτέ., ad quem locum vide 
quae adnotavi p. 19. Voce au- 
tem ϑεδομανεῖ πόϊμῳ se excu- 
sare studet Helena eo, quod 
non tam ipsi furor divinitus im- 
missus sit, sed sors ipsius furo- 
re ab dis immisso correpta esse 
videatur. Recte Scholiastes, 
quamquam verba ipsa non satis 
expediens : Κρύπτει δέ, inquit, 
τὴν μοιχείαν καὶ ὑπὸ βίας δαί- 
μονός τέγος Ἶχϑαι εἰς Τροίαν 
iid 

82. ἐν συμφοφαῖσι τὸν 
A pupinroros yovoy;] Quod 
hunc versum suspectum habet 
aut fortasse δόμον pro γόνον 
scribendum ^ esse existimavit 
Kirchhoffius,id minime pos- 
sum probare. γόνος enim hoc 
loco collective ponitur, ut et Ore- 
stem et Electram in se com- 
prehendat, quasi Latine dicas 
prolem, qua sententia et H e- 
siodus dixit in "Theog. v. 919. 


᾿ἡμᾶς ἀϑλίως ποπραγόταθ: 


Vide tamen adnotat. exeget. 


“ητὼ 0 ᾿Απόλλωνα καὶ “Αρτεμιν 
ἰσχέμκεραν, ᾿μερόεντα γόνον negà 
πάντων Οὐρανιώνων, Γείνατ' ἀφ 
αἰγιόχοιο Διὸς φιλότητι μιγεῖσα, 


et Scholiastae hunc ipsum 
locum interpretati sunt. 
V. 86 sq. σὺ δ᾽ ei “μακα- 


ρέα μακάριός ϑ᾽ ὁ σὸς πό- 
06,5, Hxetov xtré.] Quod et olim 
et recentiore tempore de huids 
loci scriptura erat . dubitatum, 
recte G. Hermannus, alias 
librorum auctoritatis non tam 
acer defensor, adnotavit:** Scho- 
liastes refert quosdam post 
πόσις  distinxisse, ac deinde 
κομματιχῶξ adiecisse ἥκετον ἐφ᾽ 
sed 
recte addit: có δὲ οὐκ ἔστι τοι- 
οὕὔτον, ἀλλ᾽ εἰποῦσα ἡ ᾿Πλέκερα. 
σὺ δὲ, e Ἑλένη, μαχαρία el, 
ὥφειλεν εἰπεῖν καὶ ó σὸς πόσιξ 
μακάριός ἐστι" νῦν δὲ οὐχ 
οὕτως, ἀλλὰ καινοπρεπῶξ 71908- 
ἤνεγκε, πρὸς μὲν τὴν Ἑλένην 
ὑπαρχιιχῷ ῥήματι χρησαμένη ἔνι- 
κοῦ τῷ εἰ, πρὸς δὲ τὸν Mevé- 
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EAENH. 
πόσον χρόνον δὲ δεμνίοις nénrwy' ὅδε: 
HAEKTP A. 
ἐξ οὗπερ αἷμα γενέϑλιον κατήνυσεν. 


᾿ EAENH. 


ὦ μέλεος, ἡ téxoUGG (", wg διώλετο. 


m HA4EKT P A. 
οὕτως ἔχει ταδ᾽, ὡςτ᾽ ἀπείρηκεν xaxoig. 


EAENH. 


πρὸς ϑεῶν, nio 


ΠῚ 4.» ᾽ t L4 
ἂν δῆτα μοί tt, παρϑένε; 


HAEKTP A. 
ὡς ἄσχολός γε συγγόνου προςεδρίῳᾳ. 


V. 88. δ᾽ ἐν Musgravius. 


om. δε. 

V. 89. 

V. 91. 
καχοὶς FE, cum ceteris. 
ed. Goth. sec. 

V. 98. προσοδρϑίᾳ B. 


λἀαον ἀντὲ τοῦ ἐστὶ τὸ ἥκετον 
εἰποῦσα, συμπερελαμβάνουσα ἀμ- 
gorégovs, Ἑλένην | re καὶ Μενέλαον. 
Heu restitui δὲ; 

V. 88. δεμνέοις πέπτω χ᾽ 
δὃ e] De dativo, qui locum quo 
eadens &ecumbas designat, vi- 
detur hoc loco dubitandum non 
6880, in qusm rem compares 
Homeri Il. V, 82. atuatóeoga 
δὲ χοὶρ πεδίῳ πέσε. Aeschyli 
Choéph. v. 43. ed. Herm. τέ γὰρ 
λύερον πεσόντος αἵματος πέδῳ; 
cl. eiusd. Eumen. v. 471. ed. 
Herm. Sophoclis Electr. 737. 
et infra 1493. νῆμά ϑ᾽ feo 
πέδῳ. 

V. 89. αἷμα yevéOitov] 
* Aeschylus Choéph. 909 (900. 
ed. Herm.) οὐδὲν σεβέζει yeve- 
ϑλίους ἀράς, τέκνον; i. 6. τὰς 
τὴς μητρός." A. MATTHIAE. 

V. 90. à μέλδθος, y téxoó- 
σά δ᾽, ὡς διωλετο)ὴ Recte 
laec A. Matthiae ita expli- 


^p 


. Vide eap 


- 


Philemo in lex. y. v. πόσον 


om. A., ged in marginé 8 prima manu additum habet. 


ἀπείρηκεν κακοῖς À. 
Vide quae dixi δὰ Alcest. 487. p. 80 sq. 


ἀπείρηκα κακοῖς B. ἀπεοίρηκ᾽ ἐν 


cavit: e μέλδος ] τεκοῦσά te 
μελέα, ὡς διώλετο, i. e. ὅτε οὕτω 
διώλειο. Recte autem Euripides 
eiusmodi verbum posuit, quod, 
ut διώλετο, et ad mortem ipsam 
et ad miseram vitam: referri 
posset, vide Sophoclis Antig. 
v. DO. πατὴρ Ὡς vov ἀπεχϑὴς 
üvsxiegs v' ἀπώλετο, et quae ad 
eum versum nuper adnotavit 
Thudicbum in programm. 
Gymnas. Budingensis Darmst. 
8. MDCCCVIII. edito p. 19. 
infra v. 191. roiv 
i ἀϑλιοῖν τοῖνδ᾽, οὗς ἀπω- 
λὲσεν ϑεός. 

V. 92. πέϑοι᾽ ἂν δὴτά 
uot τι, παρϑένε;) Recte de 
vi ac significatione verbi πεϑέ- 
σϑαι &dsimulavit Scholiastes 
Homeri Tl. XIV, 190. 'H ῥά 
νύ μοί τι πίϑοιο, φίλον τόκος, 
0, tti xev εἴπω; 

V.93. ὡς ἄσχολόος ye συγ- 
γόνου προφϑδδρίαᾳ,.) Etiam si 
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| EAENH 
βούλει ταφον μοι πρὸς χασιγνήτης μολεῖν ; 
HAEKTP 4. 
μητρὸς κελεῦξδις τῆς ἐμῆς; τίνος χάριν; ᾿ 95 
, .EAENH. 
χόμης ἀπαρχὰς xoi yocg φέρουσ᾽ ἐμάς. 
HAEKTP A. 
coi δ᾽ οὐχὶ ϑεμιτὸν πρὸς φίλων στείχειν τάφον; 
EAENH. 
δεῖξαι γὰρ ᾿Αργείοισι σῶμ᾽ αἰσχύνομαι. 
HAEKTP A. 


ὀψέ γε φρονεῖς sv, τότε λιποῦσ᾽ αἰσχρῶς δόμους. 


V. 96, βαλοῦσ᾽ ἐμὰς c. 


V. 97. ϑεμιστὸν A φίάων (A]E. φίλων (corr. in φίλον ab alt. 


mana) B. go» EF. cum ceteris. 
V. 98. habet Scholiastes Homeri ap. Cramer. 


Par. ii. p. 4. 
V. 99. 
sed additum ab altera manu. 


oceunpata est curando fratre 
Eleetra, tamen non praefracte 
denegat, quod dicit: obtem- 
perabo tibi, quatenus ob- 
temperare potero, quae 
occupata sim adsidendo 
apud fratrem. Quamquam, 
ut res ipsa docet, multum ipsa 
dettir non potest. ) 

. 96. κόμης ἀπαρχὰξε]) 
D. more capillos resectos in 
tumulis mortuorum sacrandi conf. 
Aesehyli Choéphor. 166. ὁρῶ 
τομαῖον τόνδε βόστρυχον τάφῳ. 


et Monk. ad Alcest. 102. P. 


41. ed. Goth. alt. 

V. 98. δεῖξαι γὰρ Aoyet- 
οιἱσιε σῶμ᾽ αἰσχύνομαι] Ubi 
einsmodi res designatur a Grae- 
cis, quae corporis magis quam 
animi viribus perficitur aut quae 
ad corpus potius quam ad men- 
tem pertinere videtur. non ipsam 
personam dicunt, sed eius oor- 
pus, uti infra v. 107. dicitur: 


by 


e 


anecd. 


citat Plutarchus de cohib. ira p. 454. ye om. B., 
λειποῦσ᾽ B. 


τί δ' οὐχὶ ϑυγατιρὸς Ἑρμιόνης 
πέμπεις δέμαδ; et hoc ipso loco 
σώμα dicit Helena pro eo, quod 
dicere poterat ἐμαυτήν. Nec 
seeus Latini scriptores faciunt, 
uti Cicero Disput. Tusc. lib. 
]l. c. 19. ᾷ. 36. itaque illi, 
qui Graeciae formam re- 
rum publicarumdederunt, 
corpora iuvenum firmari 
labore voluerunt, ad quem 
locum vide quae adnotavi p. 
29] sq. Livius lib. XXI, c. 
18 & 9. Sed vel] haec pa- 
tiendacenseo potiusquam 
trucidari corpora vestra 
etc. 

V. 99. dy é ye gooveis δύ, 
τότε λιποῦσ᾽ αἰσχρῶς δό- 
μους Sententia est: Sero 
quidem sapis, olim quae 
reliquisti cum ignominia 
domum. Z7ore, id est, quum 
Paridem sequuta Troiam pro- 
fecta es. 
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E 4 EN H. 
ορϑῶς ἔλεξας, οὐ φίλως δέ μοι λέγεις. - 100 
HAEK'TP A. | 
αἰδὼς δὲ δὴ τίς σ᾽ εἰς υκηναίους ἔχει: 
EAEN H. 
δέδοικα πατέρας. τῶν ὑπ᾽ ᾿Ιλίῳ γεκρῶν.. 
H A4 E K 1'P A. 
δεινὸν γὰρ oye y avafog διὰ στόμα. 
| EAENH. —— mE 
σύ νυν χάριν μοι τὸν φόβον λύσασα Og. 
| H.AEK 1'P A. | 
οὐκ ἂν δυναίμην μητρὸς εἰςβλέψαι ταφον. 105 


EAENH., 
αἰσχρόν γ8 μέντοι προςπόλους φέρειν τάδε. 


σὺ δ᾽ 


V. 100. 


εὖ ἔλεξας B. 
quod, videtur placuisse Nauckio. 


l 
ὀρϑὼς ἐλέγχεις Hartungius, 


. 101. δὴ om. AF. t σ᾽ B. sed $ addidit manus. altera. 
V 103. Ἄργει γ᾽ A. Matthiae, cui ádsensi sunt G, Her- 


mannus et A, Nauckius. 
, V. 104. λύουσα FK. 


V. 108. habet Stobaeus floril. LXXXV. 5. 
τεϑνηκυίηι À. τεϑνηκυίῃ B. 
καλῶς [B]. Sie inde ἃ Porsono plerique recentio- 


V 109. 
. 110. 


rum scrlperant. 


V. 100, do8 35s ἔλεξας, οὐ 


'φέλωφ ὃ ἕ βοι Aéy 6c6] Quod . 


ὑρϑὼῶς et oU φέλως inter se.op- 
ponuntur, ut adfirmatio et 
negatio, recte eodem verbo 
bis utitur Helena: Recte lo: 
quuta es, non amice vero 
' mihi loqueris. 

Vv. 103. δεινὸν γὰρ Ag- 
yet γ᾽ ἀναβοᾷ διὰ στόμα] 
Τὸ ἀναβοᾷ προξρώπου ἔστὶ 
δευτέρου παϑητικῆς διαϑέσθωϑ. 
— ὁδὲ νοῦς" δεινῶς γὰρ διὰ 
τοῦ σιύματος τῶν ᾿Αργείων 


ἀναβοᾷ. SCHOLIASTES. 


V. 1061. Ἑρμιόνη, δέμας] 


Vide ad v. 98. 
V. 108.. παρϑένοεσιν, ov 
καλόν] Vide ad v. , 26. 
V. 109. zírvoi γ᾽ ἂν τῇ te- 


Electráe, quod eam 


"Aeyet τ᾽ libri, 


t. lll. p. 151. 


Üvnxvía tgogas] conf. v. 64. 
dup te unte παρέδωκεν τρέφδιν 
Μενέλαος d ἀγαγὼν Eoutórqv Σπᾶρ- 
της ἅπο. Nihil enim Electra 


Sine idonea causa loquuta erat. 


V. 111. 


xal πέμψομέν ye 
ϑυγατέρ᾽" 


δεὺ γάρ τοι λέ- 


y&e:6$.] Quod hoec versu nihil 


aliud contineri existimaverunt, 
nisi. quod dietum esset versu , 
superiore, fuerunt qui hune ver- 
sum omittendum censerent. Iu- 
iuria. Versu enim superiore 
univgersaoratiolaudatur Electrae, 
cui iam oboedire se dicit He- 
lena, posteriore autem versu de 
singulari re, de mittenda Her- 
miona, significatur, in qua ipsa 
quoque parere se ait Helena 
iam vult 


3 


OPEAXTH Σ. 43 
HAEKTP A. 

τί δ᾽ οὐχὶ ϑυγατρὸς ᾿βρμιόνης πέμπεις δέμας ; 

EAENH. | 
εἰς ὄχλον ἕρπειν παρϑένοισιν οὐ καλόν. 
AHAEKTPA. 
καὶ μὴν τίνοι γ᾽ ἂν vj τεϑνηκυίᾳ tQogag. 
ες EAENH. | 
ρϑῶς ἔλεξας, πείϑομαέ ré σοι, xor, . 110 


xoi πέμψομέν γε ϑυγατέρ᾽ " εὖ γάρ τοι λέχγεις.. 

y p y €tg3 ^ " . J 

ὦ téíxvov ἔξελϑ'᾽ ᾿Βρμιόνη δόμων πάρος 

καὶ λαβὲ χοὰς ταάςδ᾽ ἐν γεροῖν xopog τ᾿ ἐμας" 
ἐλϑοῦσα δ᾽ ἀμφὶ τὸν Κλυταιμνήσερας ταφον. 
μελίχρατ᾽ ἄφες γαάλαχτος οἰνωπόν τ᾿ ἄχνην 115 
καὶ στὰσ᾽ ἐπ᾿ ἄχρου γώματος λέξον ταδε' 


* 


V. 111. méptbouev (A] e. πέμφομαι [E]F. πέμψομέη ye (erasis 


ἕν ye) ϑυγατέρα y^ εὖ 


B. τὸ pro τοι F. Versum aucto 


e A. Mat- 


thiae eiecerunt G. Hermanmus et A. Nauckius. 


V. 112. 
V. 113. 


πάρος δόμων C. . 
ἐμὰς & manu sec. est in F. ) 


V. 115. habet Scholiastes Homeri ap. Cramer. anecd. 
Par. III. p. 208. 288, respicit etiam Eustathius ad Il. p. 492, 


ἢν 
8, ἄχνης B- 
V. 116. 


mittere, et id plurali numero 


xu πέμφομέν γε ϑυγατέρα pro- | 


nuntiat, ut Electram quasi acti- 
onis participem . faciat. De 
celeri numeri singularis ac pla- 
ralis commutatione v. Rost ὃ. 
100. 4. 6. adn. 7. p. 472 sq. 
ed. sept. Hinc apparet e) ydg 
tot λέγεις pertinere ad hoc ipsum 
consilium de filia mittenda, nec 
Pugnare cum eo, quod ante di- 
Xerat Helena: Ὀρϑῶς ἔλεξας, 
quod ad universam Electrae 
orationem spectat. Sic etiam 
in Sophoclis Antig. v. 747 sq. 
thoro quaerenti: ἄμφω γὰρ αὐτὰ 
χαὶ xaraxteivat νοεῖς ; respondet 
Creon: 07 τὴν ye μή 9uyovoav: 
t" γὰρ ovv léyets. 

V. 14 sq. ἀμφὶ τὸν Κ,. 


σιᾶσά γ᾽ ἐπ᾽ recentiores nonnulli libri. 


τάφον Meiíxgat ἄφες ya- 


λάκτος οἐνωπόν τ᾽ ἄχνην) 
Conf. Sophoclis Antig. v. 
417 sq. ἔκ τ᾽ eUxgotrjtov χαλκέας 
ἄρδην πρόχου χοαῖσι τρισπόν- 
δοισι τὸν νέκυν atéget., ubi Glos- 
sator: τρισπαόνδοισι" μέλιτι, 
γάλακτι, οὔω. Euripides 
Iphig. Taur. v. 107 β4ᾳ.. ᾧ τάς- 
δὲ χοὰς Μέλλω κρατῆρα τὸ τὸν 
φϑιμένων Ὑδραίνειν yaías ἐν νώ- 
τοις Πηγάς τ᾿ οὐρείων ἐκ μόσχων 
Βάκχου τ᾽ οἰνηρὰς λοιβὰς Ξου- 
ϑὰᾶν re πόνημα μελισσᾶν, “Ἃ νε- 
κροῖς ϑελκτήρια κεῖται. similiter- 
que Homerus huiusce modi 
sacrificia describit Odyss. XI. 
26 sqq. '4ug' αὐτῷ δὲ χοὴν ze- 
oumv πᾶσιν νεκύεσσιν, Πρῶτα 
μελικρήτῳ, μετέπειτα δὲ ἡδέϊ οἴνῳ, 


* 
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"Ely σ᾽ ἀδελφὴ ταῖςδε δωρεῖται χοαῖς 
φόβῳ προςελϑεῖν μνῆμα σὸν ταρβοῦσα τε 


Aoysioy ὄχλον." 


εὐμενὴ δ᾽ ἀνωγέ νιν 
 duoí τε καὶ σοὶ xai πόσει γνώμην ἔχέιν 


120 


τοῖν t' αϑλίοιν τοῖνδ᾽, οὗς ἀπώλεσεν ϑεός. 


ἃ δ᾽ 


* 


sig ἀδελφὴν καιρὸς ἐκπονεῖν ἐμήν, 
ἅπανϑ'᾽ ὑπισχνοῦ νερτέρων δωρήματα. 


*4 , ^" ^ ΄ 
ἐϑ'᾽. ὦ τέχνον μοι, σπεῦδε καὶ γοᾶας τάφῳ 


δοῦσ᾽ ὡς τάχιστα τῆς πάλιν μέμνησ᾽ ὁδοῦ. 


125 


HAEK'TPA. —' 


ὦ φύσις, àv ἀνϑρώποισιν ὡς μέγ᾽ 


4 ' 
εἰ X&xov 


σωτήριόν τε τοῖς καλῶς κεχτημένοις. ᾿ 


V. 118. 
Υ͂. 118. 
V. 121. 
V. 199. 


'* V. 126. 
anth. 11. 9. p. 44. ἐν om. F. 


V. 191. 


μνῆμα τὸ σὸν C. 
ἀργείων ΑΒ. 
τοῖν δ᾽ F. 
ἐμήν ΑΒΕ, 


σωτήριος Β. 


Τὸ τρίτον αὖϑ᾽ ὕδατι" ἐπὶ δ᾽ 
ἄλφιτα λευκὰ πάλυνον. 

V.191. οὗς ἀπώλεσεν 9. ε- 
o$] Vide ad v. 90. et infra v. 
130. 

V. 128. νερτέρων δωρή- 
ματαῇ Dona quae deben- 
tur inferis; de genetivo vide 
A. Matthiae Gr. gr. ampl. 
$. 867. p. 651. ed. alt. Rost. 
gr. Gr. p. 539. ed. sept. 

V. 195. hoc versu exacto 
recedit Helena a scaena, Her- 
miona autem ad sepulcrum Cly- 
taemnestrae proficiscitur. lam 
Electra ubi discessit Helena, 
venientem chorum mulierum 
Argivarum videt, ut contentio- 
nem illam instituere possit, & 
qua eius oratio orditur. 

V. 196 sq. ὦ φύσιξ, — 


οὐμενὴ (yo. πρευμενῆ) AB. 


ἐμὲ c C. | 
197. habet Libanius t, IH, p. 365. V. 196. Orion 


xextnuüérvois$] Primo versu, 
etsi universa oratio est, respicit 
Eleetra potissimum ad Helenam, 
altero versu cogitat de muli- 
eribus Argivis, quas accedentes 
videt. lpsa hoc indicat, quod 
v. 122, dicit: aí9' αὖ’ πάρεισι 
τοῖς éuot$ - ϑρηνήμασι Φίλαι ξυ- 
νωδοί. Av enim particula saepe 
numero usurpatur, ubi quae 
contraria sunt inter se- oppo- 
nuntur, qua de re copiosius 
dixi ad Devarium vol. ll. p. 
908 sqq. Rost gr. Gr. p. 740 
sq. ed. sept. 

V. 193. εἴδοτε παρ᾽ ἄκρας 
ὡς ἀπέϑρισεν τρέχα !ε] Si- 
militer dixit E uripides in He- 
lena v, 1188. ἔχ re "xgatós ᾿εὐ- 
γενοῦς κόμας σίδηρον ἐμβαλοῦσ 
ἀπόϑρισαο. — Ego autem παρ᾽ 


ΟΡΕΡΣΊΤΔ Σ. 417 


εἴδετε παρ᾽ ἄκρας ὡς ἀπέϑρισεν τρίχας 
σωζυυσα καλλος; ἔστι δ᾽ ' sy παάλαε γυνή. 


ϑεοί σε μισήσειαν, ὡς μ᾽ ἀπώλεσας 


130 


xai τόνδε nacdy ϑ᾽ ᾿ξλλαδ᾽" ὦ τάλαιν᾽ iyw. 
αἱ à αὖ πάρεισι τοῖς ἐμοῖς ϑρηνήμασι 


φίλαι ξυνῳδοί᾽ 


ταχα μεταστήσουσ᾽ ὕπνου 


τόνδ᾽ ἡσυχαάζοντ᾽, ὄμμα δ᾽ ἐχτήξουσ᾽ ἐμὸν 
δαχρύοις, ἀδελφὸν ὅταν ὁρῶ μεμηνότα. 135 
ὦ φίλταται γυναῖκες, ἡσύχῳ ποδὶ 

χωρεῖτε, μὴ ψοφεῖτε, μηδ᾽ ἔστω κτύπος. 

φιλία γὰρ ἡ σὴ πρευμενὴς μέν, ἀλλ᾽ ἐμοὶ 

τόνδ᾽ ἐξεγεῖραι ξυμφορὰ γενήσεται. 


V. 128. 


eere [ΑΒ]. Bere FC cum Scholiasta Aeschyli 


Agam. 544. ἀπόϑριξεν C cum Scholiasta Aeschyli l. c. Tum H e- 
sychius t. Il. p. 439. hanc glossam habet: ἀπέϑριξεν' dxéxeiger, 


ἀπέκοψεν. 
V. 129. ἐσεὶν 

'" V. 180. μισήσειθεν A. 
V. 184. ὄμματ᾽ F. 
V. 187. κευπεῖτο B. 


ἄχραθ per se positum esse exi- 
simo, ut &8it: ita totondit 
erines ut resecaret tan- 
tum modo eorum extremi- 
tates, quod nos dicimus: 'síe 
schnitt sie vorn an den 
aussersten Spitzen ab, 
aut. magis proprie: δὴ 'den 
áussersten Spitzen hin. 
pro eo Scholiastae  expli- 
edndi causa dixerunt xarà rd$ 
ἄκρας, σώζουσα κάλλος, ut ex- 
ternam comarum speciem ser- 
varet, etiam nunc placendi cu- 
pidissima. 

V. 130. ὥς μ᾽ dxolecas] 
proinde, ut me perdidisti 
etc, 

V. 181. ὦ τάλαιν᾽ ἐγώ] 
Α. Matthiae, 6, H. Schae- 
ferus, G. Hermannus, etiam 


5 Plutarchus Alcib. c. 93. 


nuper Kirchhoffins haec 
verba ad ea, quae sequuntur, 
&dsumi voluerunt. Hanc vocem 
mittit Electra, postquam consi- 
deravit, quanta calamitate et se 
et fratrem et totam Graeciam 
adfecerit — Helena. ^ Absoluta 
iam Helenae condicione sese 
convertit Electra ad illud, quod 
contrarium Helenae est, i. e. 
ad fidem atque amicitiam mu- 
lierum Argivarum. Quamobrem 
recte αἱ δ᾽ αὖ πάρεισι κιό. 8 
Brunckio atque Porsono edi- 
tum est. Neque enim adven- 
tus earum mulierum  Electrae 
per se molestus esse potuit, 
quum eas fidissimas sui luctus 
socias haberet, ut illi vehementer 
erravisse, videantur, qui hané 
vocem: à τάλαιν᾽ ἐγώ 8  superi- 


gc 
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ΧΟΡΟΣ. 
στροφή a. 
λεπτὸν ἴχνος aging 

τίϑετε, μὴ χτυπεῖτ᾽ .......... 
HAEKTP A. 
ἀποπρὸ far ἐκεῖσ᾽, ἀποπρό μοι 


ΧΟΡΟΣ. 


140 


σίγα σίγα, 


ἰδού, πείϑομαι. 


V. 140 sqq. Huius cantici, quod numero dochmiaco decurrit, 
pleraque metra recte ἃ Seidlero de verss, dochm. p. 198 sqq. 
constituta esse iure pronuntiavit G. Hermannus, qui de modis 
musicis, quibus haec canantur, conferri iubet, quae habet Diony- 
sius Halicarn. de comp. verb. c. XI. p. 63. de organica et odiea 
muss scribens: rd$ re λέξεις τοῖς μέλεσιν ὑποτάτιοιν ἀξιοῖ, xal οὐ 
μέλη ταῖς λέξεσιν, ὡς ἐξ ἄλλων re πολλὼν δῆλον καὶ μάλιστα ἐκ τῶν 
Εὐριπίδου μελῶν, ἃ πεποίηκε τὴν Ἠλέκτραν λέγουσαν ἐν Ὀρέστῃ πρὸς 
τὸν χορόν" σῖγα σῖγα, λεπτὸν [Sic scripsi, qudd Hudsono 
teste cod. Bodleianus λεπτόν pro λευκὸν habet, duocum alios quo- 
que libros manuscriptos consentire Porsonus significat] ?z»o«& 
ἀρβύλης τιϑεῖτε, μὴ κτυπεῖτ᾽. ἀποπρόβατ᾽ ἐκεῖσ᾽, ἀπό- 
προ uot κοίταξ. ἐν γὰρ δὴ τούτοις τὸ σῖγα σῖγα λεπτὸν ἐφ᾽ 
ἐνὸς φϑόγγου μελῳδεῖται" καίτοι τῶν τριῶν λέξεων ἑκάστη βαρείας 
ze τάσειβ ἔχει καὶ ὀξείας. καὶ τὸ ἀρβύλης τῇ μέσῃ συλλαβῇ τὴν 
τρίτην ὁμότονον ἔχει, ἀμηχάνου ὄντος ἕν ὄνομα δύο λαβεῖν ὀξείας. 
καὶ τοῦ τιϑεῖτο βαρυτέρα μὲν ἡ πρώτη γίνεται, αἱ δύο δὲ μετ᾽ av- 
τὴν OfUtoroi τε καὶ ὁμόφωνοι. τοῦ τὸ κτυπεῖτ᾽ ὁ περισπασμὸς 
ἠφανισται" uid γὰρ αἱ δύο συλλαβαὶ λέγονται τάσει. xai τὸ ἀπο- 
πρόβατϑο οὐ λαμβάνδι τὴν τῆς μέσης συλλαβῆς προφωδίαν ὀξεῖαν, 
ἀλλ᾽ ἐπὶ τὴν τετάρτην συλλαβὴν μεταβέβληκεν ἡ τάσις τῆς τρίτης. 

V. 140. 141. libri Euripidis tribuunt choro, quibuscum facere 
Anonymum grammaticum in-Crameri Anecd. Par. l. p. 19. ani- 
madvertit Kirchhoffius. Πάροδος δὲ ἐστιν, inquit, 909 χοροῦ 
γινομένη aua τῇ εἰρόδῳ, ὥςπερ ἐν Ὀρέστῃ" σίγα, σέγα, λευκὸν 
ἴχνος ἀρβύλης. Qui Electrae tribuunt Dionysius 1. c. Dio- 
genes Laóértius, qui VII. 179. 210. haec habet: ἐρομένου 
τινὸς τί ὑποτίϑεσϑαι Oel τῷ υἱῷ, τὸ τῆς Hiéxtqas ἔφη" σίγα, σέγα 
λεπτὸν ἴχνος. Aristophanes grammaticus in δρυπιθηΐο 
Orestis aperte falsi sunt nec ille error natus esset aut statim 
80 ipsis scriptoribus correctus, si totum Euripidis locum ante 

; 


ore separatam ad sequentia vo- 
eaverunt. 
V. 142. ἀποπρό μοι xot- 


V. 14. σύριγγος ὕπως 
πνοὰ λεπτοῦ δόνακος — 
Qovev uot] Sio loquere, 


τας ἀποπρὸ cum genetivo 
iungitur, ut infra v. 1451. ἀπο- 
πρὸ δεσποίνας. Homeri Il. 
VM, 334. inm attulit Scho- 
liastes, 


qualis sonus fistulae te- 
nuis arundinis est. 

V. 141. ὡς ὑπόροφον φέ- 
ρω Boav] Quod Scholiastae 
ὑπόροφον duci voluerunt al 


/ 
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HAEKTP A. 
& & σύριγγος ὅπως πνοὰ 
λεπτοῦ δόναχος, ὦ φίλα, φώνει μοι. 
.XO0POZ. 
δ᾽, aroeuoiov ὡς ὑπόροφον φέρω 
βοάν. : 
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HAEKTP.A. 
οὕτως 
κάταγε κάταγε, πρόςίϑ᾽ ατρέμας, ἀτρέμας VO 


ναὶ 


oculos habuissent. Nam Electra haec ipsa iam dixerat v. 186 sq., 
recte autem quae chorum ducit adhortatur socias ne strepitum 
faciant. 

V. 140. ne 8 trochaeo nasceretur versus dochmius G. Her- 
mannus. scripsit σίγα" σῖγα λεπεὸν ἴχνος ἀρβέλης, ut duo dochmii 
exsisterent, ea ratione coactus etiam infra in antistropha v. 152. 
scribere: λόγου πῶς ἔχει μετάδος, ὦ φίλα, quem iure nemo imitatus 
est. σέγα σίγα AF cum ceteris, σιγὰ σιγὰ B, σῖγα oiya cod. Bod- 
leanus Dionysii l. c, λεπτὸν [A]F cum ceteris, λευκὸν (yQ. Aéztov) 
B. λεπτὸν habent etiam libri Dionysii, ἀουκὸν editiones, Aristo- 
phanes grammaticus l. c, Diogenes Laértius ἢ é., üt mihi 
isvxó», quamquam agnoscitur ab anonymo in Crameri Anecd. 
Par. |. c. et Scholiasta ad ἢ. l|. mero librariorum errore natum 
esse videatur, in quam rem iam G. Hermannus adsimulavit 
v.994., ubi fursus ἀδπτὰ et ievxd inter se commutata sunt, errore 
fortasse e recentiore pronuntiatione verborum orto, 

V. 141. τέϑετε Porsonus. tse "Euripidis et Dionysii 
libri et Scholiastes Nicandri ther. 494. Dein rieirte μὴ x10- " 
ποῖα A[E]F oC cum Dionysio et Schol. Nicandti, yogeire μὴ κευ- 
zeire Β. Mox gequuntur in. Euripidis libris et apud Schol. Ni- 
eandri verba μηδ᾽ ἔστω xrvzo$, quae nom sunt apud Dionysium 
et aperte e v. 197. huc revoeata videntur. Ex antistropha appa- 
ret plenum numerum non esse. G.- He rmannus scribendum 
putavit: τίϑετε μὴ ψοφεῖτϑ, μηδὲ κτυτιδῖτ᾽, quibus verbis numerus 
completur. Sed quis in eiusmodi locis quidquam praestare potest? 


V. 142. ἀποπρόβατ᾽ A et Dionysius. 
V. 145. ἃ ἃ B. 
V. 147. ἀτρεμαῖον (α 8’ manu sec.) Α. droepgaia» (ον COIT. 8 


manu sec.) B. ἀερεμαῖαν F. drgeuaía» ceteri. ὑπώροφον AF. 


V. 148. οὕτως ABFcC. 


telligunt. Sie in Electra 1166. 
dicitur: κλύεις ὑπώροφον βοάν. 


. 149. xárayge] '* Recte 
unus s Scholiasta um: τὸ κά- 


ὄροφοξ, quod esset genus calami, 
unde lenissimus sonus ederetur, 
recte repudiaverunt recentiores 
interpretes, qui Hesychium, 
Suidam, Etymol. Magn. 


sequuti, qui ὑπόστογον interpre- 
tantur, submissum vocis 
sonum et temperatum in- 


Eurip. Vol. Ill. Sect. !. 


taye ἐναντίον ἐστὶ τῇ ἀνατάσει 
[in Hermanni editione falso 
κατατάσει scriptum est] τῆς fois. 


4 


- 


λόγον ἀπόδος ἐφ ὃ τι χρέος ἐμολετέ mort. 


ΓΛΥΡΙΠΙΖΟΥ͂ 
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χρόνια γὰρ πεσὼν ὅδ᾽ εὐνάζεται. 


ΧΟΡΟΣ. 


ἀνειστροφὴ᾽ ά. 


πῶς. ἄχει; λόγου μετάδης, ὦ φίλα, ᾿ 
τίνα δὲ συμφοραν; 


τίνα τύχαν εἴπω; 


HAEKTP A. 


ἔτε μὲν ἐμπνέει, βραχὺ δ᾽ αναστένει. 


155 


X0 PO X, 


ti φῇς; ὦ ταλας. 


HAEKT P A. 
ois, εἰ βλέφαρα κινήσεις 


ὕπνου γλυχυτάταν φερομένῳ 
| ΧΟΡΟΣ. 
μέλεος ἐχϑίατων ϑεόϑεν ἐργμάτων, 


τάλας. 


V. 150. 
V. 151. 
V. 154. 


λόγον δ᾽ B. 
ἐμπεσὼν E. 


Q χαραν. 
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ὍΠΟΓΟ dedit Sei T erus, in libris Electrae est. 


Verba: τίνα tvyav εἴπω; quauckius ut: suspecta seclusit. .. 
. 155. ἐμπνεὶ F. foayeéi F 
V. 159. γλυκυτάτην F. Dein χαράν Nbri, nisi quod i in Cod. 
E. χάριν supra scriptum legitur. Paulo ante δρεπομένῳ scribendum 


esse Nauckius suspicatus est; 


V 160. μέλεος [B]o. ὦ μέλεος AF.. ὦ μέλεος C. 
. 161. chori est in libris. S éidlerus inter chorum et 
Electran divisit. e) τάλας AB[E]. ὦ τάλας C. τάλας c, ὦ μέλεος F. 


Et alias: 

»yv. G. HERMANNUS. 
V.J51. χρόνια γὰρ πεσὼν 
ὅδ᾽ εὐνάζεται Ut iam vetus 

Scholiastes, qui χρόνεα 


χρονίως ἤτοι βραδέως interpre- 


tatur, sic etiam α. Herman-. 


nuéá χρόνια recte ad πεσὼν re- 
ferens vertit: Sero' tandem 
in soporem incidit. 

V. 159. ὕπνου γλυκυτά- 
ταν φερομένῳ χαράν] Re- 
posui et librorum auctoritate 
ductus et ipsa sententia commo- 
tus hie et infra v. 186. χαρὰν 
pro χάριν, quod nunc fere. erat 


ταπείνου tjv σὴν φω-. 


receptum. .Recte Scholiastes 


utroque loco χαρὰν interpretatur 


ἡδονήν et si altero loco etiam 
χάριν in: interpretatione sua po- 


. suit, exinde non sequitur, eum 


hoe ipsum scriptum in codi- 
ce suo habuisse. Multo for- 
tius hoc loco χαράν quam χά- 
qu dicitur. Nec  gegouévo 
quisquam in Ógezxouévo mutabit 
qui medialem vim verbi geépe- 
σϑαι recte perceperit, quod est 
sibi pàrere, in nsum suum 
colligere et recte ἃ Glossa- 
tore καρποῦσϑαι explicatur. 

V. 169. ἔλακεν ἔλακεν»]) 
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HAEK'TP A. 


φεῦ μόχϑων. 


ἄδιχος ἄδικα τότ᾽ XQ ἔλαχεν ἔλαχεν, ἀπό- 
φονον ὅτ᾽ ἐπὶ τρίποδι Θέμιδος ἄρ᾽ ἐδίκασε 


“φόνον ὁ “οξίας ἐμᾶς ματέρος. 
ΧΟΡΟΣ. 


στροφή β΄. 
ὁρᾷς ; ἐν πέπλοισι xwti δέμας. 
HA4EKTP A. 


ἢ , y , 
GU yop νιν, ὦ ταλαινα, 


ϑωύξασ᾽ ἔβαλες ἐξ ὕπνου. 
ΧΟΡΟΣ. 


εὕδειν μὲν οὖν ἔδοξα. 


HAEKT P A. 


οὐκ &(Q ἡμῶν, οὐχ ἀπ᾿ οἴχων 
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πάλιν ava πόδα σὸν εἱλίξεις 


V. 162. o ἄδικος F. 
V. 16q. ὁ 
ceteri. 
V. 166. 
V. 1671. 
Y 169. 
. 172. 


ἃ ἄδικος c. 
om. FC, μητέρος ΑΒ. ματρός F. ματέρος, ut videtur, 


ἐμπέπλοισι A. Vide adn. crit. ad Alcest. 199. 
ϑωύξασ᾽ (yo. καὶ didoao:) A. ἔβαλες ὕπνου E. 
οὖν νιν recentiores. 

σὸν om. Ε΄. ἐλίξεις Ο, Praeterea de Porsoni sen-. 


ventis. 6. Hermannus transposuit verba: πάλιν dva μοϑεμένα 
κτύπου | ποδὰ σὸν εἰλίξειο; eumque A. Nauckius sequutus ita est, 


ut ἄρα pro ἀνὰ restitueret. 


V. Aristophanis Plut. 39. 
ἔλαχεν ἐκ τῶν στεμμάτων., 8δὰ 
quem locum Scholiastes: 
Τραγικώτεορον, inquit, ἀπεφήνατο 
προφδιασύρων, ὥς φασιν, Εὐρι- 
πίδην. Conf. etiam Schol. ad 
h.l. Mox ἀπόφονον φόνον ita 
dici, ut sit caedes non pro 
eaede habenda, recte docuit 
G. Hermannus eommemorauns 
etiam scholion, quod est ad v. 
192. dzogvyijs ἄξιον φόνον. 
Ut enim ἀπόμουσος is est, qui 
nihil cum Musis commu- 
ne habet, vide Med. 1089., sic 
ἀπόφονος est, qui est remo- 


tus & caede, qui nihil cum 
caede commune habet. 


V. 168. ϑούξασ᾽] ἀγρίως 
φωνήσασα, μεγάλως βοήσασα. 
pm 


. 111. d»à πόδα σὸν s(- 
utse] Recte Scholiastes: 
σύναπτε τὸ ἀνὰ πρὸς τὸ elil- 
£619. .Liberior autem praepo- 
sitionum, quae poterant cum 
verbis snis consociari, collocatio 
maxime in melicis carminibus 
dominatur.  Lenius est quod 
infra v. 196. legitur axo δ᾽ 
ὥλεσας. εἰ. 219. ἐκ δ' ὄμορξον 


4 " 
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μεϑεμένα χτύπου; 
ΧΟΡΟΣ. 
ὑπνώσσει. λέγεις εὖ. 
HAEKTP A. . 


πότνια, πότνια vus, 

ὑπνοδότειρα τῶν πρλυπονων βροτῶν, 
ἐρεβόϑεν ἴϑι. μόλε μόλε κατάπεερος 
τὸν ᾿4γαμεμνονεὸν ἐπὶ δόμον. 

ὑπὸ γὰρ ἀλγέων ὑπὸ τε συμφορὰς 180 
διοιχόμεϑ᾽, οἰχόμείϑα. χτύπον myayet ^ οὐχὲε σῖγα 
σῖγα φυλασσομένα 


στόματος ἀναχέλαδον ἀπο λέχεος, Ó]- 185 


V. 172. μεϑεμένη F 


V. 118. ὑπνώσσει. λέγεις δὺ continuavi choro auctore etiam 
Kirchhoffio. 
V. 178. inde a verbis λέγεις εὖ usque ad v. 186. παρέξεις, 


φίλα Electrae tribuit A (v. 18]. ante χεύπον chori notam appinxit 
manus altera, post οὐχὶ Electrae adsignat eadem). λέγεις εὖ Ele- 
etrae, v. 174 — 181. οἀσμεϑα choro, v. 181 κεύπον — , nsque ad 


186. Electrae adsignat [B]. 
. 173. ὑπνώσει Fc. 

v. 174. ὦ πόενιὰ C. 

ι W. 1179. 


ἀγαμεμνόνειον libri praeter E, in quo est ἀγαμεμνό- 


νϑιον. ἐπὶ δόμον (yo. ἐπιδομον) A. ἐπὶ δόμον (yo. γόνον) B 


χεό. V. 841. ἀνὰ δὲ λαῖφος ὥς 
Τις ἀκάτου ϑοᾶς τιν ἄξας xté. 

V. 174. πότνια, 
»v$] Quod G. Hermannus 
putavit Electram, quum haec 
eaneret, aliquantum ab Oreste 
recessisse , non admodum pro- 
' babile est. Recte Scholiastes, 
etsi ad altissimas fides haec 
cantata esse dixit, tamen sub- 
missa voce pronuntiata esse 
significavit: Τοῦτο τὸ μέλος, 
inquit, ἐπὶ ταῖς λεγομέναις νήταιξ 
dete xal ἔστιν ὀξύτατον. ἀπί- 
ϑανον οὖν τὴν Ἠλέκεραν ofeía 
φωνῇ κεχρῆσϑαι καὶ ταῦτα émt- 
πλήσσουσαν τῷ χορῷ" ἀλλὰ κέ- 


χρῆται μὲν τῷ ὀξεῖ ἀναγκαίως, 


λοπιότερον ὡς ἔνι μάλιστα. 
V. 175. ὑπνοδότειρα τῶν 
πολυπόνων βροτῶν] Conf. 


πότνια ͵ 


Aeschyli Prom. 572 8q. ed. 
Herm. ὕπο δὲ “κηρόπλαστος óto- 
βεὶ δόναξ ἀχέτας Ὑπνοδόταν 
νόμον. Dicitur autem genetivus 
τῶν πολυπ. βροτῶν ita ut eorum 
ὑπνοδότειρα sit nox, quod eis 
tribuit somnum, v. Rost. gr. 
Gr. p. 539. ed. sept. 

V. 176. éoefoOs» [9i] 
Quoniam nox obscura est, non 
poterit venire nisi ex Erebo, 
quae est sedes tenebrarum; 
alatam autem (xatdzregov) ve- 
nire significat, quod nox quasi 
per aéra volans subsidere solet 
in tectis. 

V.181. διοιχόμεϑ'᾽, οὐἰχό- 
μ8ϑα) De verbo simplici com- 
posito de' more subiecto dixi- 
mus aliquoties et ad Med. 1952. 
p. 119. ed. Goth. sec. et ad 
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, 


συχον ὕπνου χαραν ᾿παρέξεις, φίλα; 
ΧΟΡΟΣ. 
ἀντιστροφή β'΄., 

ϑρόει, τίς κακὼν τελευτὰ μένες; 


HAEK'UP A. 


ϑανεῖν" τί δ᾽ ἄλλο. 


οὐδὲ γὰρ πόϑον ἔχει βορᾶς. 
ΧΟΡΟΣ. 


πρόδηλος cep ὁ πότμος. 
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H 4 EKTP 4. 


ἐξέϑυσ᾽ ὁ Φοῖβος ἡμὰς 


μέλεον ἀπόφονον αἷμα δοὺς 


πατρυφόνου ματρός. 


V. 181. διοιχόμεσϑ᾽ οἰχόμεσϑα ABcC Diog oue" οἰχύμεϑα F 
(in quo σ & manu altera additum). Dein σίγα σίγα ABF. σῖγα 


ἀνὰ κέλαδον A. 


τέ δ᾽ ἄλλο ΑΒΕ. τί δ᾽ ἄλλο γ᾽ εἴποις F. τί γ᾽ ἄλλο 
τέ δ᾽ ἄλλο; C. Lachmannus. 


ἐξέϑυσεν" ἀνεῖλεν Hesychius t. I. p. 1279. 


σῖγα 606. 
V. 184. φυλασσομένη F. 
V. 185. διὰ στόματος C. 
V. 186. oda |B],. ὦ φᾷα AFcC. 
V. 188. 
γ᾽ εἴπω [c]. ϑανεὶν ϑανεῖν" 
. 189. οὔτε A. οὐδὲ in rasura scriptum habet F. 
V. 190. ἀρ᾽ ΑΒΕ. 
M 191. 
. 193. 


Alcest. 400. p 

V.185. ἄπο λέχεος]ὔ Haec 
vox ad verba antecedentia ita 
pertinet, quod Electra chorum 


iubet oris vociferationem mo- ὁ 


derstam procul ab lecto habere, 
itaqgue comma post 4£4608 posui. 
Utrum autem dzo iéyeos, quod 
A. Matthiae auctore G. H. 
Sehaefero in Melet. erit. Ρ. 
ὅ1 sq. praecepit, δὴ “ἀπὸ λέχεος 
seribas, perinde est, vide Rost 
gr. Gr. p. 89. ed. sept. 


V. 186. ὕπνου χαράν] 
vide ad v. 159. - 
V. 191 sqq. é£é2vo' ὁ 


Óoiflos ἡμᾶς xré.] Sententiam 
huius loci recte perspexit G. 


Hermannnus, non satis accu- , 
Perdidit 


rate tamen vertit: 
nos Phoebus, quum mise- 


. 18. ed. Goth. sec. . 


ματέρος ABF. ματρός recentiores quidam, 


ram eaedem matris, quae 
patrem interfecit, crimi- 
ne liberavit. Est enim po- 
tius: quum miserae caedis 
matris,qu&e patreminter- 
fecit,quasi innocentis au- 
ctor nobis exstitit. 

. V. 193. zxatgogóvov μα- 
τρός] patrem quidem inter- 
fecit mater, sed non suum, 
sed liberorum suorum. Est 
liberior in hoc genere Graeco- 
rum consuetudo, veluti i in Odyss. 
I, 999. 7 οὐκ ἀΐεις, οἷον κλέος 
ἔλλαβε δῖος Ὀρέστης Πάντας én' 
ἀνθρώπους, ἐπεὶ ἔκτανε πατρο- 


) φονῆα, Αἰἴγισϑον δολόμητιν, ὅς 


oí πατέρα κλυτὸν ἔκτα; ubi res 
eo accuratius designatur, quod 
apponitur: δὲ oí πατέρα κλυτὸν 
ἔχτα. cl. ib. IM, 197. et 801. 
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ΧΟΡΟΣ. 


δίχᾳ μέν, καλῶς δ᾽ οὔ. 


ἔχανες, ἔϑανες, ὦ 


HAEKTP A. 


195 


τεχομένα μὲ μᾶτερ, ἀπὸ δ᾽ ὦλεσας 
πατέρα τέκνα τὲ τάδε σέϑεν ἀφ αἵματος" 


ὀλόμεϑ᾽ ἰσονέκυες, ὀλόμεϑα. 


200 


σύ τε γὰρ ἐν νεχροῖς, τό T ἐμὸν οἴχεται 
βίου τὸ πλέον μέρος ἐν στοναχαῖσί te καὶ γόοισι 


’ὔ , } ᾽ 
ν δαχρυσί τ ἐννυχίοις᾽ 


205 


V. 194. δίκαια libri. δίκα Scholiastes metrieus Byzant. 
δίκα, inquit, ἐνταῦϑα γράφε, μὴ δέκαια" οὕτω γὰρ ἔχει πρὸς τὴ 


μέτρον ὀρϑὼθ. 


V. 196. ue in F. additum 8. manu sec. 


στοναχέσι À στοναχαῖς C. γόοις ABF. 


V. 199. re om. C. 
V. 900. ὀλόμεϑ᾽. ὀλόμεϑ'' icovégves B. 
V. 901. τὸ δ᾽ ἐμὸν E. 
τὸ 
V. 904. τὸ Ε. 
V. 906. 


Nec dissimilis est Jocus Sopho- 
celis in Trachin. 
Herm. sec., ubi Hercules: αὐ παγ- 
κάκιστε. inquit, καὶ παρεμνήσω 
γὰρ αὖ Τῆς πατροφόντου μῆη- 
τρός, ὡς κλύεϊν ἐμέ., quod dicit 
idem v. 1137. accuratius: Χρή- 
cr, ὦ κάκιστε, πατέρα σὸν κτεί- 
vaca, δρᾷ; In omnibus tamen 
his locis quasi primarium locum 
obtinent ii, quorum interfectus 
est pater, Conf. etiam W un- 
derum δὰ Sophoclis Electr. 
166. p.:.980 sq. ed. Góth. sec. 


V. 194. δέκα μὲν, καλῶς 
δ᾽ o4] Ὠφείώδετο μὲν γάρ, inquit 
Scholiastes, αὐτὴ ἀναιρεϑῆς- 
ναι, οὐ μέντοι παρὰ τοῦ παιδός. 
Δίκαιον μὲν αὐτὴν αἀναιρεϑῆ- 
ναι, ἀνελοῦσαν τὸν ἄνδρα, οὐ 
μέντοι πρόπον ἣν τπῃὉπὸ τοῦ παι- 
δὸς εὐθύνας δοῦναι τοῦ φόνου. 
Vix autem est quod commemo- 


rem haec ab uns persona di- | 


ἐπὶ δ᾽ ego scripsi. 


v. 1195. ed.. 


Aut hoc aut £ziD' in libris est. 


cenda fuisse, non separatim a 
duabus. 

V. 195. ἔκανες, ἔϑανες 
Hane scripturam defendens G. 
Hermannus: Commem o- 
randa,inquit, bic et patrata 
8 Clytaemnestra caedes 
erat, ut prima malorum 
causa, et adlata ei mors 


.& filio, quod i8 propter 


eam insanit. 

'V, 909 sq. τό τ’ ἐμὸν ot- 
gerat fBíov τὸ πλέον μέρος 
xté.] R. Porsonus scripsit: 
πλέον βιότου μέρος; iniuria offen- 
sus in repetito δτιϊουϊο, qui 
sese habet rectissime, v. Rost 
gr. Gr. $. 98. 2. adn. 1. p. 426. 
Articulus alter, qui aptius cum 
comparativo coniunctus est, eius 
vim adauget, ut ad superlativi 
vim accedat, eadem ratione, 
qua in lingua FPFrancogallica 
natus est superlativus: le plus 
grand, veluti in Sophoclis 
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ἄγαμος, ἐπὶ δ᾽ ἄτεκνος ἅτε βίοτον ἃ 
μέλεος εἰς τὸν αἱὲν ἕλχω γρόνον. 
ΧΟΡΟΣ. 


ὅρα παροῦσα, παρϑέν᾽ 
μὴ κατϑανών. 08 σύγγονος λέληϑ᾽ 
οὐ γάρ μ᾽ ἀρέσκει τῷ λίαν᾽ παρειμένῳ.᾽ 


᾿Ηλέχτρα, πέλας, 
ὅδε" 
210 


O0OPESTH-Z 
φίλον ὕπνου ϑέλγητρον, ἐπίκουρον νόσου, 
ὡς ἡδύ μοι προςῆλϑες ἐν δέοντί ys. 
ὦ πότνια λήϑη τῶν κακῶν, ὡς εἶ σοφὴ 
x«i τοῖσι. δυςτυχοῦσιν εὐχταία ϑεός. 


V. 908. 
V. 911. 


lib. VI. p. 264. 
V. 212. 
[B] Stobaeus ]. c. 


ἐν δέοντέ ye AcC. Plutarchus l c. 
0éortí μοι F. 


παροῦσ᾽ ἠλέκτρα παρϑένε A. 
habent Plutarchus de auperst. p. 165. 
flor. C. 1. t. lll. p. 268. priorem habet Clemens 


Stobaeus 
Tiex. strom. 


ἐν δεοντί te 


V. 2918 sq. habent Stobaeus flor. XXVI. 9. t. I. p. 379, 


Plutarchus de cur. p. 522, 


Id. sym. p. 612. Longinus t. 


IX. Ρ' 540. ed. Walz. respicit Eustathius δὰ Il. p. 29, 34. 


. 914. rois EF. 


Antig. v. 309. ἐκ τῶν yàg ai- 


σχρῶν λημμάτων τοὺς πλείονας 


Arouérovs ἔδοις dv ἢ σεσωσμέ- 
rovs., &d quem locum vide quae 
adnotavit W ex ius p. 148. et 
Wunderus p. 87. ed. Goth. IV. 
V. 906. ἄγαμος, ἐπὶ δ' 
dtexros ἅτε βίοτον xté.] 
Innupta ideoque orba li- 
beris quippe vitam misera 
insempiternumtraho tem- 
pus. Sic credo haec verba 
intelligi posse. Nam ἔπιδ᾽, quod 
vulgo interponunt: ἄγαμὸς, ἔπιδ', 
ἄτεκνος xré. sie locum habere 
vix posse recte vidit G. Her- 
mannus. ἐπὶ Üé,.quod est 
ideoque, alíquoties ab Hero- 
doto usurpari itaque a tragico- 
rum etiam oratione non abhor- 
rere non est quod doceam. $Si 
rem vere existimas, infra v. 562. 
eodem modo dieitur. ἐπὶ δ᾽ 
agnovit etiam unus e Scholiastis, 
ἐπὶ τούτῳ "δὲ id interpretans. 


V. 210. τῷ λέαν mage: 
μένω] propter nimiam las- 
situdinem ve] eo, quod ni- 
mio opere remissus iacet, 
de participio pro substantivo 
posito v. Rostgr. Gr. $ 180. 7. p. 
119. ed. sept. et. conf. mox v. 
219. ἐν δέοντέ ye. et Med. 1911. 


xal πρὸς ϑεῶν, ἀρήβατ'" ἐν δέ- 
o" γάρ. 
. 918... .ὦ πότνια .ἀηήϑη 


τῶν κακῶν, ὡς οἷ σοφὴ] Reé- 
spicit huc Eustathius ad Il. 
P. 22, 94. Δητὼ δὲ νὺξ ài τὴν 
παρ᾽ Εὐριπίδῃ σοφὴν καὶ πό- 
tviay λήϑην., eodemque spe- 
ectare videtur Scholiastes 


, Euripidis h.:1. Ἔοικε, inquit, 


τὴν “Δητὼ καλεῖν οὗτος" ὑπνοῦντες 
γὰρ νυχτὸς πάνεων ἐπιλανϑανό- 
μδϑα. Sed tamen haec non sunt 
nisi cómmenta grammaticorum, 
qui verborum siniilitudine ducti 
Lethen et Latonam confu- 


. derunt. 
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πόϑεν ποτ᾽ ἤἦλϑον δεῦρο; πῶς Ó ἀφιχόμην; 915 
ἀμνημονὼῶ γὰρ τῶν πρίν, ἀπολειφϑεὶς φρενῶν. 
HAEKTP A. 

- ὦ φίλταϑ', ὡς μ᾽ ηὕὔφρανας͵ ig ὕπνον πεσών. 
βούλει Ow σον xaveaxovgiow δέμας; 
OPEZXTH .. ΝΕ 
λαβοῦ λαβοῦ δῆτ᾽, ἐκ δ᾽ ὄμορξον ἀαϑλίου 
στόματος ἀφρώδη πέλανον ὀμμάτων T ἐμῶν, 220 


HAEKTP A. 
* ἰδού" ro δούλευμ ἡδύ, xo)x ἀναίνομαι 
ἀδέλφ᾽ ἀδελφῇ χειρὶ ϑεραπεύειν μέλη. 


’ 


V. 9154 πώς ἀφικόμην €. 

V. 216. γὰρ ab altera manu supra scriptum est jn F. 

V. 217. ηὔφρανας BF. εὔφρανας c. ..qpavas, deletis dua- 
bus litteris A. 

V. 919 sq. citant Photius p.406. 24. ed. Porson. p. 851. ed. 
Lips. Suidas. IT. 2. p. 170. Harpocration p.150. Scholiastes 
Apollonii Rhod. I. 1077. cl. Etym. Magn. p. 659. Cum Photio, 
qui interpretatur πελανόν, ὅπερ τὸν ἐπὶ τοῦ στόματος ἀφρὸν δηλοὶ, 
consentit Hesychius t. II. p. 908.: πέλανος ........ καὶ τὸν 
περιπεπηγότα τῷ στόματι ἄφρον. 


. 220. πελανόν A. ubique. τ᾽ ἃ manu sec. additum in B. 


V. 991. βούλευμ' C. - : 
V. 999. ἀδελφὰ A. 
V. 999. πλευράς A. καὶ αὐχμ. A. 
V. 916. ἀμνημονῶ γὰρ SCHOLIASTES. V. Rost 8. 


τῶν πρίν, ἀπολειφϑεὶς φρε- 
νῶν] Revocavi ego hanc ver- 
borum colloeationem, quae inde 
ab A. Matthiae deserta 8 ple- 
risque est; nam  dzoleupócis 


φρενῶν per se recte intelligi |. 


potest, τῶν πρέν autem ad durz- 
uovà rectissime adiungitur, quia 
Orestes maximo opere hoc vult 
efferre, se nullam earum 
rerum,quae ante fuerunt, 
iam habere 
ideoque se edoceri velle, 
unde huc venerit et quem- 
&dmodum huc sccesserit. 

V.918. βούλει ϑέγω ὄμοι- 
ὧν ἐστιτῷ τί σοι ϑέλεις δὴτ᾽ 
εἰκάϑω; 0€. φησι Σοφοκλῆς 
[Oed. reg. 6831. ed. Wunder.] 


memoriam, 


119. 2. b. p. 599 sq. ed.. sept. 
V.290. στόματος ἀφρώδη 
πέλανον ὀμμάτων τ᾽ éuOv] 
Significat spumea  exere- 
menta oris oculorumque, 
quae iam concretam et 
duratam massam vel gláe- 
bam (πέλανον) efficiunt. - 
V. 225. o βσσερύχων πι- 
νὧδες ἄϑλιον κάρα] Varie 
hoe genus dictionis expositum 
est ἃ grammatici$, ita tamen, 
ut. mibi genetivi ratio non satis 
recte explicata esse videatur 
neque ab A. Matthiae, qui 
appellat grammaticam suam 6$. 
817., neque à G. Hermanno, 
qui levi admodum explicandi 
studio ductus βοσερύχων πινὼ- - 


OPEZTHZ. 91 


ΟΡΕΣ ΤΗΣ. 

ὑπόβαλε πλευροῖς πλευμὰ καὐχμώδη χόμην 

ἄφελε προφρώπου. λεπτὰ γὰρ λεύσσω χόραις. 
HAEKTPA. ., 

ὦ βοστρύχων πινῶδες ἄϑλιον κάρα, 

ὡς ἡγρίωσαι διὰ μαχρᾶς ἀλουσίας. 
ΟΡΕΣΤΗΣ. ΄ 

κλῖνον M ἐς εὐνὴν αὖϑις" ὅταν ἀνῇ νόσος 

μανιᾶς, ἀναρϑρός εἰμι χασϑενῶ μέλη. 
HA EKT P A. 

ἰδοῦ" φίλον τοι τῷ νοσοῦντι δέμνιον, 

ἀνιαρὸν ὃν τὸ κτῆμ᾽, ἀναγχαῖον δ᾽ ὅμως. 


220 


230 


V. 224. λεπτὰ (yo. λευκὰ, 8 manu sec.) F. λεύσω ΑΒΕ. 
κόραις (ve- vóco) A. itemque Scholiastes: γράφεται καὶ λεπτὰ 
γὰρ λεύσσω νόσῳ, 5v. ἡ" ἡ νόσος ue ποιοῖ λεπτὸν (λεπτὰ Cod. 
A.) λεύσσει». 

γ. , 221. ὄταν μ᾽ libri. μ᾽ delevit Heathius. Quod si tueri 
velis μ᾽, quod per se non male dieitur, scribendum eit avó" pro 
αὖϑις. Sic in melico quidem carmine dixit Sophocles in Trachin. 
1010. ed. Herm. ἡ δ᾽ a$9" ἔρπει. M 


V. 228. 
V. 229 -- 296. 


χἀσθενῶ δέμας recentiorum nonnulli. 
citat Stobaeus flor. C. 9. t. III. p. 268. 


V. 999. φῴώον τι B. δέμνια Stobaeus. 


V. 9230 . 


δὲς coniungens ait esse βοστρύ- 
jov πίνον ἔχον, quod quid sibi 
velit non adsequor. Vera ratio 
explicandi horum locorum haec 
est. Primum dicitur βοστρύχων 
χάρα, id est, caput comis 
&ábundans, quasi una notio 
ein Lockenhaupt, cui notio- 
ni communi recte nunc illud 
praedicatum adiungi potest, quod 
minus ad momen primaríum, 
quod est κάρα, quam ad secun- 
darium, quod est βοστρύχων, 
pertinere videatur, id est, πε- 
»00e$, quemadmodum etiam 
Latine comarum squalidum 
eaput dici potest. Dicit autem 
haec itg Electra, ut adsidens 
lecto Orestis caput eius in sinu 
suo repositum habere videatur. 
4 


ἀνιαρὸν μὲν τὸ xr. Stobaeus. 
hoffius: An ἀνιαρὸν ὄν-τι κεὴμ᾽ ?" 


Suspicatur Kirch- 


V. 928. ἀἄναρϑρός eiui] 
privatus esse videtur mem- 
bris iisque carere pror- 
su8S,quiiisuti non potest. 
Hinc ἄνάρϑρος is dicitur, qui 
imbecillus membris est, etiam: 
nostrates membris capti dicunt: 
Ich habe meine Glieder 


nicht. Sophoclis 'Trachin. 
1108. νῦν ὧδ᾽ ἄναρϑρος καὶ 
xateg Qaxouévos, T υφλῆς ὑπ᾽ 


ἄτης ἐκποεπόρϑημαι τάλαξ. et quae 
ibi habet Scholiastes. | 
V. 999. ἰδού. φέλον τοι 
x:&] Φού recte & reliqua ors- 
tione G. Hermannus separa- 


'vit, quod illud solum stare dixit 


significareque eo Electram fe- 
cisse se quod Orestes iussisset 
et reclinasse eum in lectum. 


EYPIITIAO Y 


ΟΡΕΣΤΗΣ. 
αὐϑίς Ν ἐς ὀρϑὸν creo, ἀνακχύκλει δέμας" 
δυςαάρεστον οἱ νοσοῦντες ἀπορίας ὕπο. 


HAEKTP A. 


n xni γαίας «ouoo«t: πόδας ϑέλεις, 
. χρόνιον ἴχνος ϑείς; μεταβολὴ πάντων γλυχύ. 
Ü PEXTH Z3. 


: μαλιστα" δόξαν “γὰρ τόδ᾽ ὑγιείας. ἔχει. 
χρεῖσσον δὲ τὸ δοχεῖν, κἂν ἀληϑείας ani. 


HAEKTP A. 
ἄχουε δὴ νῦν, ὦ κασίγνητον xpo, 
ἕως ἐῶσί σ᾽ εὖ φρονεῖν ' Eguvveg. 
| ΟΡΕΣΤΗΣ. - f 
λέξεις τι χαινόν; κεὶ μὲν εὖ, χάριν φέρεις" 
εἰ δ᾽ εἰς βλάβην τιν᾽, ἅλις ἔχω τοῦ δυςτυχεῖν. 240 


295 


V. 981. αὖϑις δ᾽ Stobaeus. ἀνακχυκλει" ἀνόρϑου He- 
syochius t. [. p. 328. 

V. 882. Plutarchus de tr. an. p. 466. Hic versus chori 
est in A, Orestis cum praecedente et quattuor sequentibus in B, 


, cuius altera manus v. 232. chori, v. 233. Electrae notam addidit, 


Electrae tribuit E. Oresti reddidit Canterus. 


V. 288. γαίης A. γαῖαν c. 
V. 284. om. Stobaeus. 


Ammonius p. 93. Phoebammoni t. 
Schol. Hermogenis t. V. p. 438. ed. Walz. 


IL p. 1098, 51. Id. ad Odyss. p. 


Appellat etiam Scholiastem, 
qui explicat: ἐδού, xiívo as. 

' V. 982. δυράρεστον oí 
,."9060)9rrtc$] Hic locus maxime 
idoneus est, unde cognoscas, 
quid sit discriminis inter Óvsd- 
ρέστοι oí νοσοῦντες et inter Üvsa- 
qeotov oí νοσοῦντες, quod qui 
aegrotanf, eos nihil valentes ac 
rerum inanimarum instar esse 
ostendit, v. Rost gr. Gr. 3 100. 
4. c. p. 413. ed. sept. 

V. 284 μεταβολὴ πάντων 
ylvxv] Qua mente haee dixit 
Electra, rectissime dixit, sed 
'tamen comici poétae, qui quod 


Habet Aristoteles rhet. 1, 


11. 
VI. p. 492. ed. Walz. 
Eustathius ad 
1404, 54. p. 1910, δύ. p. 1199, 


verum est minus curant quam 
quod facetum videtur, ut refert 
Seholiastes, hune Euripidis 
locum ludentes irriserunt. Dis- 
sentit cum Euripide etiam Eu- 
stathius ad. Odyss. p. 1404, 
54. οὔτ μϑεταβολὴ πάντων 
ἡδὺ ἐξ ἀνάγκης κατ᾽ Εὐριπίδην. 

V. 988. ἔως ἐῶσι σ᾽ e) 
φρονεῖν xté] Est hie locus 
eiusmodi, .in quo Euripidis 
oratio sonorum et litterarum 
similitudine luxuriatur, de quo 
genere dixi ad Med. 475. p. 51. 
ed. Goth. sec. 

V.946. Ἑλένην ἀγόμενος) 


ΟΡΕΣΤῊ Σ. 29 


HAEKTP A. 
Μενέλαος ἥκει, σοῦ χασίγνητος πατρός, 
ἐν Ναυπλίᾳ δὲ σέλμαϑ'᾽ ὡρμισται νεῶν. 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 
πῶς εἶπας; ἥκει φῶς ἐμοῖς xai σοῖς xaxoig, 
ανὴρ Ομογενῆς x«i χάριτας ἔχων πατρός; 
HAEKTP A. 
ἥκει, τὸ πιστὸν τόδε λόγων ἐμῶν δέχου, 
“Ἑλένην ἀγόμενος Τρωϊκῶν ix τειχέων. 
OPEZTH 5. 
εἰ μόνος àówÓ x, μᾶλλον ἂν ζηλωτὸς ἦν᾽ 
εἰ δ᾽ ἄλοχον ἄγδξεαι, xaxov ἔχων ἧκχδι μέγα. 
HAEKTPA. — 
ἐπίσημον ἔτεκε Τυνδάρεως εἰς τὸν ψόγον 
γένος ϑυγατέρων, δυςκλεές vt' αν ᾿Ελλαδα. 


245. 


*250 


J0. μεταβολὴ γὰρ F. 


V. 290. ὑγείας AEFC. ὑγιείας Be. 


V. 936. κρεῖσσον γὰρ FC. 

V. 938. édow εὖ A. ἐριννύος BF. 

V 239. xai εἰ AB. ᾿ 

V. 240. τὸ δυστυχεῖν AF. τῷ δυστυχεῖν Β, τοῦ δυσιυχοῖν 
ceteri. 

V. 249. vavziém A. ναυπλίᾳ Ec. ναυπλίω BF. vavzilp C. 
δὲ & manu sec. supra scriptum in F. »eos c. 

V 248. ἐμοὶ F. 

. 944. τὸ xa) B. χάριτα A. 


de medio vide quae diximus 
ad v. 159. et conf. v. 948. 

V. 949. ἐπίσημον ÉEtexe 
Τυνδάρεως eis τὸν ψόγον 
Γένος ϑυγατέρων) De mala 
fama filiarum T ynderi plura 
refert Scholiastes ad h. ] 
scripta & Graecis poétis, velut 
haec Stesichori, quae legun- 
tur in Anthol. lyrica T h. Ber- 
gkii (edita Lips. MDCCCLIV.) 
p. 289. ita constituta: Ovvexa 
Τυνδάρεως ῥέζων ποτὲ πᾶσι ϑε- 
oi$ Μούνας λάϑει᾽ ἠπιοδώρου 
Κύπριδος" κείνα δ'᾽ ἄρα Τυνδάρεω 
Κούραισι χολωσαμένα διγάμους 


te καὶ τριγάμονς τίϑησι καὶ λι- 
πεσάνοραξ. tum Hesiodi, quod 
est apud Goettlingium n. 
CCVI. p. 298. ed. Goth. sec. 
τῇσιν δὲ φιλομμειδὴς ᾿Αφροδέτη 
Ἠγάσϑη προειδοῦσα, κακὴν δὲ 
σφ᾽ ἔμβαλε φήμην. denique H o- 
meri, quod minime videtur 
confictum esse ex Odyss. XI, 
438.: Ὡς δὲ Αλυταιμνήστρη λοί: 
πουσ᾽ Ayauéuvova δῖον Αἰγίσϑῳ 


' παρέλεκτο καὶ εἴλετο χείρον' ἀκοί- 


την, Qs δ᾽ Ἑλένη ἤσχυνε λέχος 
ξανϑοὺῦ Μενελάου. 

V. 2581 sq. "Egregie Euri- 
pides hac severa admonitione, 
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σύ νυν διάφερε τῶν xexov' ἔξεστι yap: 
x«i μὴ μόνον λέγ, ἀλλὰ xci φρόνει ταδε. 
HAEKTPA. 
οἴμοι, κασίγνητ᾽, ὄμμα σὸν ταρασσέται, 
ταχὺς δὲ μετέϑου λύσσαν, ἀρτι σωφρονῶν. 
- ΟΡΕΣΤΗΣ. 


ὦ μῆτερ, ἱκετεύω σε, μὴ ᾿πίσειέ μοὲ" 


2255 


rag αἱματωποὺς καὶ δρακοντώδεις κόρας. 
i] T *- 3 ΄ , 
αὗται γὰρ αὗται πλησίον ϑρώσχουσίέ μου. 


V. 251 sq. habent Stobaeus eclog. II. T. 8. 


t. ll. p. 647. 


Orion anth. }. 16. p. 42., priorem Plutarchus de cap. ex inim. 
util. p. 88. Sextus Empiricus p. 299, cl. Eustath. ad Il. p. 


549, 29. 
V. 251. 
V. 953 sq. 
Ohgrsostomus. .LXXIV. 
. 954. ταχύ AF. 
Lario. 
V. 255 sq. 


σύ to. Plutarchus, Orion. 

citant Pn. Laértius V]I. 
. 141. 

taque (B]eC. ἀρτίως φρονᾶν Diogenes 


p. 220. 'Dio 


eitant Longinus de sublim, p. 264. Speng. Plu- 


tarchus de plac. phil. p. 991. Sextus Empiricus p. 290. 
Eludit Alexis com. Agon. l. V. adnot, exegetic. 
V. 955. μου ἃ prima manu mut. in uoc D. μὴ ᾿᾽πίσειὲ μου. 


μὴ ἐπίσειέ μοι Hesychius t. Il. p. 596. 


V. 256. 


quam non merita est Electra, 
incipientem impetum insaniae 
expressit" G. HERMANNUS. 


V. 954. ταχὺς δὲ ueté2ov 
λύσσαν] Subito mutando 
reposuisti tibi vel rece- 
písti insaniam, modo in- 
tegra mente. Neque enim 
solum μετατιϑέναι dici potest 


is, qui mutando aliquid dimit-, 


tit, verum μοτατίϑεσθαι dicitur 
etiam is, qui sibi reponit 
aliquid. In hane rem adsimula- 
verunt R. Porsonus et G. 
H. Schaeferus Scolion ap: 
Athen. XV. p.. 695. C. xa2a- 
ρὸν ϑεμένη νόον. Theogn. 89. 
ἀλλὰ φίλει καϑαρὸν ϑέμενος rdc 
Aeschyli Prom. 163. 

ἐπικότως ἀεὶ ϑέμονος doroag 


αἱματοποιοὺς c. αἰματώδεις Sextus. 


' veluti ad Alcest. 


aíuatoxovUs 


(&yvauntov) νῦον δάμναται οὖρα- 
νέαν γένναν... 


V. 955. Eludit haec Alexis 
comicus ap. Athen. VIII: P. 
339. 'Q μῆτερ, ἱκετεύῳ σε, μὴ 
᾽πίσεξιέ μοι Τὸν Μισγόλαν' οὐ 
γὰρ χιϑαρῳδός εἰμ᾽ ἐγώ. 


V. 957. αὗται γὰρ αὖται 
πλησέον ϑρώσκουσε μου.] 
Quod stichomythiae rationem 
ternis versibus hic turbari puta- 
bant, fuerunt qui hune versum, 
quem et libri omnes et Scho- 
liastes et alii auctores Graeci, 
de quibus vide adn. crit., agno- 
sceunt, suppositicium ésse exi- 
stimarent. Suo loco sticho- 
mythiáe aequabilitatem negligi 
posse et ego aliis locis ostendi, 
818 sqq. p. 


ΟΡΕΣΤΗΣ. 61 


HAEKTP A. 
μέν͵, ὦ ταλαίπωρ᾽, ἀτρέμα σοῖς. ἐν δεμνίοις. 


t - X ) e * - , , 
ορᾷς γὰρ οὐδὲν wv δοκεῖς ong 


OPEXTHZ. 


y . - LI - ᾽ὕ ) No; ΄ ἊΝ 
ὦ oif, ἀποχτενοῦσί p αἱ χκυνώπιδες 
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yooywnsg ἐνέρων ispiou, δειναὶ ϑεαί. ι 
HAEKTP A. 

οὔτοι μεϑήσω" χεῖρα δ᾽ ἐμπλέξασ᾽ ἐμὴν 

σχήσω σε πηδᾶν δυςτυχῆ πηδήματα. 


αἷμα βλεπούσας Hesychius t. I. p. 160. coll. Porson. ad v. 605. 


V. 257. μοι c. 


Versum hune, quem habent Longinus et 


Plutarchus, auctore Hartungio de interpolatione suspectum 
habent Nauckius atque Kirchhoffius. 


V. 958 sq. habet Pintarchus de placit. philos. p 


. 991., pri- 


orem etiam idem an seni sit ger. respubl. Ρ. 488. adv. Colot. P. 
1126. de tranqu. anim. p. 468. anim. cor. adf. sint pei. p. 801. 
Galenus therap. X. p. 18. Erotianus p. 888. Libanius lV. 


p. 313. 
V. 958. 
V. 961. 
libri et Schol. Aristoph. 
tatum est. 
V. 969. οὔ t B. 
V. 963. σε om. EF. 
110 sq. ed. Goth. alt. et 6. 


Hermannus ad hunc ipsum lo- 
cum adnotavit bene etiam hoc 
a poeta inventum sibi videri, 
quod hiec et infra v. 271. acrius 
effervescente insania disticho- 
rum tenor ternis versibus tur- 
baretur, ut mihi nulla idonea 
eausa esse videatur, quÉmobrem 
hune versum suppositicium esse 
dicamus. Vide etiam quae ad 
v. 971. dicta. sunt. 

V. 959. ὁρᾷς γὰρ οὐδὲν 
ὧν δοκεῖς σάφ᾽ εἶδέναι] 


Non satis considerate illi ege-. 


runt qui &e/Óérathic significatione 
ad ἰδεῖν accedere existimaverunt. 
Recte G. Hermannus constan- 
. tissimo linguae usu δίδέναι et 
ἰδεῖν discreta esse dixit; iure 


etiam Sceholiasten. comme- 


ἀτρόμας ABFc et Plutarchus. 
citat Scholiastes Aristophanis Plut.428. ἑέρδιαι 
ἑέριαι dicitur esse in e. E B. nihil eno- 


moravit, qui hoc habet: δ ὃ ἐ- 
ναι" βλέπειν εἰποῖν ELuellew 
ὅτι δὲ ὃ fléne τις ywooxa, 
οὕτως ἐξήνεγκεν. Non male 
etiam vertit sic: nihil enim 
vides eorum quae te certo 
scire putas, i. e. Furias ad 
te accedere. Quamquam qui 
ipsum Graecae orationis colo- 
rem reddere cupit sic * potius 
debebit reddere: Nihil enim 
vides eorum, quae tu pla- 
ne perspecta et cognita 
habere videris. Jdem etiam 


Graecus interpres sensisse vi- 
detur. 
V. 968. πηδὰν Óvstvas. 


πηδήματα) V. Androm. 1140. 
τὸ Tooixov πήδημα πηδήσας πο- 
δοῖν χωροῖ πρὸς avrove. 


62 EYPIIII40Y 


0PEZXTHEXE. 


pé eg ;, μὲ 


οὖσα τῶν ἐμῶν ᾿δρινύων, 
μέσον μ ὀχμάζεις, ὡς βάλῃς εἰς Τάρταρον. 265 


- 


HAEKTP A. 
oi yw τάλαινα, τίν᾽ inixovoíav λάβω, 
ἐπεὶ τὸ ϑεῖον Ovgusvig χεχτήμεϑα; 
OPEZXTH—J3. 
δὸς τόξα μοι χερουλκά, δῶρα oiíov, 


οἷς μ᾽ tin 


V. 964 sq. Longinus de sublim. 


'dnoXlAwv ἐξαμύνεσϑαι D sac, 
εἴ μ ἐκφοβοῖεν μανιάσιν λυσσήμασιν, 
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966. Sextus Em- 


piricus p. 228. cl. Eustath. ad 1l. p. $04, 4. p. 998, 14. ad 


 Odyes. p. 1528. 


V. 964. μέϑες μὲ lovoa F. ἐριννύων ΒΕ, 


V. 266. βάλλης F. 


V. 968. Cramer anecd. Oxon. II. p. 402. Suidas ll. 1. 


p. 225. Libanius lll. p. 334. 
V. 269. 


ἐπαμύνοεσϑαι (x in £ mutato ab altera manu) A. 


V. 910. habet Cramer anecd. Ox. 1l. p. 433. Maximus 


V. 968. δὸς τόξα μοι xe- 
eovixd, δῶρα Δοξίου) Στη- 
σιχύρῳ ὁπόμενος - τόξα φησὶν 
αὐτὸν δἰληφέναιιπαρὰ ᾿Απόλλωνος. 
SCHOLIASTES. 

V. 970. μανιασιν λυσσή- 
μασιν De hae verborum con- 
structione non fuit quod dubi- 
tarent Graeci interpretes, vide 
infra v. 837. δρομάσι δινϑύων 
βλεφάροις. lphig. Taur. 1202. 
Ζηλιάσιν γυάλοισι. Phoen. 1029. 
conf. quae ad eum locum ad- 
notavi p. 165. ed. Goth. Helen. 
1801. δρομάδε xoio., ubi et 
Latinofum consuetudinem com- 
paravi et rationem rei reddere 
studui p. 161. ed. Goth. alt. 

V. 271. βεβλήσεταί τις 
9eov βροτησέᾳ χδρί;} 'Li- 
bri et Scholiastes hunc ver- 
sum fElectrae tribuunt, quae 
roget num quem deum homo 
sit vulneraturus. Non sane 
inepta haec ratio est. Nam 
quum tribus illis qui praecedant 
versibus a&perte sororem adlo- 


quatur Orestes, & qua sibi arcum 
et sagittas porrigi vult, veri 
simile est, ut haec, quoniam 
id non est factura, aliquid re- 
spondeat, quo avertat fratrem 
ab ista cogitatione, mitigetque 
gliscentem insaniam. Ei quum 
Orestes hoc versu respondet, 
εἰ μὴ 'faue'$e. χωρὶξ ὀμμάτων 
ἐμῶν, conservatur stichomythia, 
quoniam uni ,Electrae versui 
uno et ipse versu respondet, 
deinde &utem duobus distichis 
Furias appellat." Haec G. Her- 
mannue rectissime vidit, sed 
quod deinceps nárrat e Plu- 
tarchi et Diogenis Laértii 
locis tamen videri recte colligi 
posse 'ab Euripide hunc versum 
in Orestis persona esse pro- 
nuntiatum, in eo etsi adsenti- 
entem habuit A. Kirchhof- 
fium, viro summo  adsentiri 
non possum, Nihil enim aliud 
ex istis locis iure potest colligi 
nii Ana&xarchum eo versu 
ita usum esse, ut Alexandro 
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HAEKT PA. 
βεβλησεταί τις ϑεῶν βροτησίᾳ χερί; 
0PEZTH:—zZ. 
εὲ μὴ ξαμείψει χωρὶς ὀμμάτων ἐμῶν. 


οὐχ εἰςακούετ ; 


οὐχ φρᾶϑ'᾽ 


ὁχηβόλων 


τόξων πτερωτὰς γλυφίδας ἐξορμωμένας; 


€ o' 


τί δῆτα μέλλετ᾽ ; 


ἔα" 


in Dionysium Areop. l. p. 90. 
V. 211. 


ἐξαχρίξζετ᾽ αἰϑέρα 
πτεροῖς τὰ Φοίβου δ᾽ αἰτιᾶσϑε ϑέσφατα. 
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τὶ χρὴμ αλύω πνεῦμ ἀνεὶς ἐκ πνευμόνων; 


citant Plutarchus quaest. symp. ΙΧ, 1, 9. p. 731. 


A. Diogenes Laértius. IX, 60. p. 988. Vide infra. adnot, 


exegetic. τών ϑεῶν EK. . χειρί F. 
v. 212. ξαμείψηι A. ᾽ξαμείψῃ e. ' 
V. 9183. eicaxov (erasa littera) et' B, ἑκηβόλον (ὦ manu sec. .) A. 
V. 214. ἐξωρμωμέναϑ Β. 
V. 215. respicit Eustathi ius ad Odyss. p. 1636, 48. 
V. 976. mtegois om. Ε΄. τὰ ts g. F. αἰεισϑαι (6 man. gec ) F. 


regi minaretur, Euripidem ipsum 
quoque &àd minas eo versu usum 
esse inde non sequitur. Quam- 
obrem versum Electrae restitui. 

V. 214. πιερωτὰξς yávg é- 
bes] Falso illi sunt, qui existi- 
maverunt.poétarum .more hic 
yivg4O0as ita dici, ut ipsas 88- 
gittas significarent, quod sane 
ita non est. Nam quum zre- 
ρωτὴ ylvgis sit inferior pars 
sagittae, quae est hastilis instar, 
pinnis ornata, ut cursum suum 
melius teneat, eaque pars sa- 
gittae ab ipso arcus nervo tan- 
gatur, ubi emittitur sagitta, satis 
proprie Euripides dixit: οὐχ 
ὁρᾶϑ'᾽ ἐκηβόλων τόξων πτερωτὰς 
γιυφέδας ' ἐξορμωμέναβ; — Nam 


δὶ poéta dicit inferiores partes 


sagittarum arcu propelli, per 
se constat sagittas ipsas emissas 
esse, non ita tamen, ut yivg(s 
sagittam significet. Dici vix 
potest quam multa de genere 


hoc lexicographi et glossographi . 


peccaverint et peccent quotidie. 


V. 915. ἐξακρίέξετ"" εἰς τὸν 
ἄκρον αἰϑέρα τρέχετε. SCHOLI- 
ASTES. Necaliter E ustathius 
l. c. explicat: dx ipei - τὸ τὰ 
ἄκρα ἐπιπορεύεσθαι, ὃ καὶ ἐξα- 
κοίζειν ὀ Εὐριπίδης “φησίν. 

. 271. τέ χρῆμ᾽ divo, 
MC dvel$ ἐκ πνουμό- 


. »&v;| Adsurgit hoc loco Ore- 


stis: oratio, quod ipsum sonorum 
similitudine, πνουμὶ -— ἐκ xvev- 
μόνων, se prodit, ut etiam supra 
v. 969 sq. οὔτοι ue ἡ σω" χεῖρα 
δ᾽ ἐμπλέξασ' ἐμὴν Σχήσω σε 
πηδᾶν óvervg5 πηδήματα. 
divo autem prorsus respondet 
Latino verbo &estuo, quod 
qui non statim agnoscit, com- 
paret Ciceronis Acousat. lib. 
IT. c. 80. δ. 74. itaque 8681} ὃ- 
bat dubitatione: versabat 
sein utramque partem non 
solum mente, verumetiam 
corpore, ut omnes — in- 
telligere possent in ani- 
mo eius& metum cum,cupi- 
ditate pugnare. 


EYPI!IIAOY 


noi noi noO ἡλάμεσϑα δεμνίων ἀπο; 
ἐκ κυμάτων γὰρ αὖϑις av yaÀmv ὁρῶ. 


ὀύγγονε, τί χλαίξις χρᾶτα ϑεῖσ᾽ εἴσω πέπλων ; 
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αἰσγύνομαί σὲ μεταδιδοὺς πόνων ἐμῶν 

ὄχλον τε παρέχων παρϑένῳ νόσοις ἐμαῖς. 

μὴ τῶν ἐμῶν ἕχατι συντήχου καχῶν᾽ 

σὺ μὲν γὰρ ἐπένευσας ταδ᾽, εἴργασται δ᾽ ἐμοὶ 


μητρῷον αἷμα" «“οξίᾳ δὲ μέμφομαι, 
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ὅςτις μ᾽ ἐπάρας ἔργον ἀνοσιωτατον 
τοῖς μὲν λόγοις ηὕφρανε, τοῖς δ᾽ ἔργοισιν ov. 


V. 218. ἡἠλάμεϑα (σ additum 8 manu sec.) F. 


V. 219. 


av om. AF. Ceterum hunc versum laudat Scho- 


liastes Apistophanis Ran. 308. ante oculos habuerunt comici 


veteres apud Schol. ad ἢ. 1. 


ΕΝ, 980. Electrae notam in cod. À. apposuit manus secunda 
et sane in B, v. 250. Electrae est, v. 28]. 89. Orestis, v. 283. 


Klectrae, dein Orestis. 


V. 980. Electrae tribuit etiam 6, 
κλάεις EF. ϑεὶσ 
σοι libri recentiores. 


et Scholiastes. 
V. 981. 


V. 982. 
V. 984. 


αἷς 
ἐμοὶς B.. 


V. 219. ἐκ κυμάτων γὰρ 
αὖθϑις αὖ γαλήν᾽ ὁρῶ. ] ^De- 
bebat Hegelochus, qui Orestis 
personam egit, ita verba γαλήν᾽ 


ορῶ efferre, ut elisionis signifi- . 


cationem aliquam daret. Is vero, 
spiritu deficiente, dixit γαλῆν 
ὁρῶ, quod largam ridendi ma- 
teriem Comicis praebuit, quos 
citant Scholiastae ad h. 1. et 
Aristophanis Ran, 306." 
TPORSONUS.  Tirones autem 
inde hoc discant, ut suam ora- 
tionem tam  &ccurate semper 
concipiant, ut etiam pronuntian- 
do facile errari ne possit. 

V. 985. A4o£fía δὲ uéugo- 
μαι Risisse haec Porsono 
videtur Aristophanes Plut. 
v. 8. τῷ δὲ Λοξίᾳ Μέμψιν δι- 
καίαν μέμφομαι. 

V. 988. Quod Kirchhof- 
fius ante-hunc versum lacunam 


éxtelvat 


Cum Cod. A. facit et € 
, εἴσω B. ϑιεὶς c. 


ἐπήνεσας τάδ᾽ esse scribendum suspicatur Nauckius. 


esse voluit multaque inde exci- 
disse suspicatus est, id nullo mo- 


do possum probaré. Nihil enim : 


aliud declarare vult Orestes ver- 
bis iis, quae sequuntur: οἶμαι δὲ 
πατέρα τὸν ἐμὸν xzé., nisi hoc, se, 
iure reprehendere Apollinem, eo, 
quod quid pater praecepturus 
essé videatur commemorat. Quid 
igitur est quod excidisse huic 
videatur? 


V. 290. γενείου τοῦδ᾽ ἂν 
Acts) Genetivus 
γενείου τοῦδ᾽ a verbo ἐκτεῖναι 
λιτάς propterea suspensus est, 


: quod in precibus mentum et 


barba tangitur, v. Rost. gr. Gr. 
8. 108. 5. bb. p. 530sq: el. ib. 
suppl. 3. p. ΤῊ 86. 


V.291. μήποτε τεκούσης 
Quod Porsonus e solo cod. 
Harleiano scripsit μὴ τὴς τεκού- 


OPEXTHZ. : 65 


οἶμαι δὲ πατέρα τὸν ἐμόν, εἰ 


xat ὄμματα 


ἐξιστόρουν νιν, μητέρ εἰ χτεῖναί μὲ χρή, 
πολλὰς γενείου τοῦδ᾽ ἂν ἐχτεῖναι λιτας 900 
μήποτε τεχούσης εἰς σφαγὰς ὦσαι ξίφος, 

εἰ ungt ἐκεῖνος ἀναλαβεῖν ἔμελλε φῶς, 

éyo ὃ ὁ τλήμων τοιάδ᾽ ἐχπλήσειν xoxo. 

καὶ νῦν ἀνακάλυπε᾽, ὦ κασίγνητον xo Qa, 


ix δαχρύων τ᾽ ἀἄπελϑε, xe& μαλ᾽ αϑιλίως 
ἔχομεν" ὅταν δὲ τάμ΄. αϑυμήσαντ᾽ 


«ui €. 
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σύ μου τὸ δεινὸν καὶ διαρϑαρὲν φρενῶν 


- 


V. 286. habet Scholiastes Sophoclis Oed. 1828. 4x' 


ἄρας B. e corr. man. pr. ἐπάρας e/s ἔργον c. 


Post hunc versum 


lacunam esse statuit Kirchhoffius. 


V. 981. 
addidit manus altera. 

V. 289. ἐξιστόρουνιν Α. 

V. 291. 
cor ut verum esse credam. μήπω... 


δὔφρανθ [A] c. ἔργοις A. οὔ 


μήποτο FC. μήπωτϑ Β. μήπω Α[ 6]. 


in eo libro omissum 


ld paene addu- 
. , & μὴ fere idem est quod μή- 


πω..... . πρέν, quibiis de particulis di^i ad Devar. vol. II. p. 675. 


V. 999. w εἰ A. 

V. 293. éxniragew A. 

V. 294. 
κάρα (in rasura a manu sec.) F. 

V. 296. 


σης negavitque recte τοχοῦσαν 
sine articulo de matre dici, iure 
multorum librorum scripturam 
iam obtinuit G. Hermannus. 
'Non est hoc', inquit, *recte 
iudicatum. Nam ut certa mater 
eum articulo ἡ texo$oa sit di- 
cenda, at si omnino aliqua quae 
mater sit significanda est, omitti 
articulum convenit, Aesch Y, 
lus Eum. 516. ταῦτάα᾽ τις τάχ᾽ 
ἂν πατὴρ 7 τεκοῦσα νεοπαϑὴξς 
οἶκτον οἰκτίσαιτο. Sophocles 
Trach. 817. ὄγκον γὰρ ἄλλως 
ὀνόματος τί δεὶ τρέφειν Μητρῷον, 
ἥτις μηδὲν ὡς τεκοῦσα δρᾷ; 
Quid igitur impedit quin uni- 
verse  vetetur 
mater sit occidi ? Quare ser- 
vandam duxi μήποτϑ τεκούσηϑ, 
quum etiam μήποτε tali senten- 
tiae sit accommodatum. 

V. 999. δὲ μήτ᾽ ἐκεῖνος 


Eurip. Vol. IIT. Sect. 1. 


καὶ νῦν dvax (& pr. m.) αλυπι᾿ 


&sliquam quae. 


ὄμμ᾽ εὖ κασίγνητον 


ἀϑυμήσατ᾽ (v add. man. sec.) F. 


dvalafeiv ἔμελλε φῶν, 
Ἐγὼ δ᾽ Sie dieitur éxeivos 
de patre, quasi non ex eius ore 
haec ipsa oratio suspensa sit, 
id quod saepe factum & Graecis 
est. De μήτε et δὲ inter se re- 
spondentibus conferas So p] ho- 
elis Oed. Col. 42]. ἀλλ᾽ οἱ 
ϑεοί σφι μήτε τὴν πεπρωμένην 
Ἔριν κατασβέσειαν, ἐν δ᾽ ἐμοὶ 
télos Αὐτοῖν γένοιτο. et quae ad- 
notavi ad Devar. vol. |l. p. 
114. Rost. 8. 134. adn. 1. ἃ. 
p. (930. 

V. 997. τὸ δεινὸν xal 
διαφϑαρὲν φρενῶν Ἴσχναι- 
»6] Est id, quod madere vide- 
atur, durare et roborare, 
Aeschyli Prometh. 881 sq. 
édv τις ὧν καιρῷ ye μαλϑάσσῃ . 
κέαρ Kal μὴ σφυδῶντα ϑυμὸν 
ἰσχναίνῃ βίᾳ. cl. Aristoph. 
Ran. 941. 
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EYPIIIIAOY 


ἔσχναινε παραμυϑοὺῦ O * ὅταν δὲ σὺ στένῃς, 
ἡμᾶς παρόντας yor σε νουϑετεῖν φίλα᾽ 


ἐπικουρίαν γὰρ αἵδε τοῖς φίλοις καλαί. 


900 


ἀλλ᾽, ὦ τάλαινα, βᾶσα δωμάτων ἔσω 

ὕπνῳ v ἄπνον βλέφαρον ἐκταϑοῖσα δός, 
σῖτόν t' ὥρεξαι λουτρά v ἐπιβαλοῦ χροΐ. 
εἰ γὰρ προλείψεις μ᾽ ἢ προςεδρείῳ νόσον 


κτήσει τιν, οἰχόμεσϑα᾽ σὲ γὰρ ἔχω μόνην 
ἐπίκουρον, ἄλλων ὡς ὁρᾷς ἔρημος wv. 
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HAEK'TP A. 


ovx ἔστι᾽ σὺν doi καὶ ϑανεῖν αἱρήσομαι 


V. 298. 


ἔσχανε (yo. l'oyvawe) A. 


loyravs B. ἴσχανε Fc, ἴσ- 


χναινα C. loyvawe interpretatur Schol. cod. A. fol. 49a et pro 


var, lect. commemorat /oyave. 


De verbi 


forma vide Lobeck. 


paral. p. 11 sq. G. Hermannum ad Aesehyli Prometh. 271. 
. vol. ll. p. 75. cl. ib. p. 83. Dein 9" & manu sec. habet F. 


V. 308. 


σέων Α. λούτρ᾽ ἐπιχροῖ A. Aovtod τ᾽ ἐπὶ χροΐ BcC. 


λουιρὰ ἐπὶ γροῖ F. χροός Kingius e libro emendato, βάλλουν A. 
quacum lectione conferri potest glossema, quod est in cod. Guel- 
ferbytano: f dAev Αἰολικὸν βαλοῦ. βαλὲ ceteri. Ex scriptura ἐπὶ 
100i, quae est in ommibus libris, et hoc corrupto fallev s. βάλδυ 
apparere mihi videtur extremo loco aliud verbum fuisse, quod et 
& duabus consonantibus inciperet, ut positionem faceret voci χροΐ, 
et esset eiusmodi, ut explicatione egere videretur; et in editione 
eritica scriberem: σέτων τ᾽ ὄρεξαι λουτρά τ᾽ ἐπὶ $oot ...... Nune, 
ut' sententia constaret, recepi G. Hermanni coniecturam adopta- 


tam etiam & Nauckio. 
V. 804. προσδδρεία ABFC. 


V. 999. ἡμὰς — χρὴ oe 
vov) steiv φέλα) Duplex ac- 
cusativus, ut in Latino admo- 
nere, commonefacere ali- 
quem aliquid, v. Rost $. 
104. 4. d. bb. p. 508. , ubi hoc 
ipsum verbum omissum est, 
res tamen recte explicatur. De 
v. Qa «onf. quae scripsi ad 
Med. 182. p. 32 sq. et ad He- 
len. 796. p. 105. ed. Goth. alt. 


V. 808. oitó» *' ógs£ai 
λουτρά τ᾽) Dere vide quae 
diximus ad v. 41. 

V. 810. ἀνάδελφος, dnd- 
τωρ, dqpiios] Luxuriatur o- 
ratio non Wwolum cumulatione 


ceteri προσεδρέᾳ, ut videtur. 


nominum coniunctionibus c&a- 
rente, verum etiam, quo magis 
ipso litterarum sono sententia 
se prodat, nominibus ab « pri- 
vativo incipientibus, quo gran- 
dior efficitur oratio, uti in So- 
phoclis Antig. v. 848. ἄκλαυ- 
tos, ἄφιλος, ἀνυμέναιος, Ταλαέ- 
φρων ἄγομαι τάνδ᾽ ἑτοίμαν ὁδόν. 
lphig. Taur. 212: ἄγαμος ἄτεκ- 
νος, ἄπολις ἄφιλος. Neque enim 
talia sine idonea causa a poétis 
suo loco inducta sunt. 

V. 914 sq. xà» μὴ voog 
γάρ, ἀλλὰ δοξάξῃ voosiw 
xré.] Θυοὰ Scholiastes ad- 
notavit: ᾿Καλλέσερατος τὴν ἐκτὸς 
τοῦ “σ γραφὴν .0idoxe κἂν 


OPEX'THZA. 61 
xci ζῆν" ἔχεε yag ravtov' ἣν ov κατϑάνης, 
γυνὴ τί δράσω; πῶς μόνη σωϑῆήσομαι, 
ἀνάδελφος, ἀπάτωρ,ἀφιλος; εἰ δὲ σοὶ δοκεῖ, 310 


δρᾶν χρὴ ταδ᾽. ἀλλὰ κλῖνον εἰς εὐνὴν δέμας, 
καὶ μὴ τὸ ταρβοῦν καχφοβοῦν c ix δεμνίων 
ἄγαν ἀποδέχου, μένε δ᾽ ἐπὶ στρωτοῦ λέχους. 
κἂν μὴ νοσῇ γάρ, ἀλλὰ δοξαάζη νοσεῖν, 


κάματος βροτοῖσιν ἀπορία τε γίγνεται. 315 
XOPO Σ. 
atQogn. 
αἰαὶ, 
V. 805 οἀχλόμεϑα (o additum 8. manu sec.) F. 
V. 807. καὶ ϑανεῖν | AF]C.  xaz2aveiv B[c]. 
V. 309. συνθήσομαι (pro σὺν corr. co ab altera manu) B. 
V. 911. χρὴ» F. 
V. 812. ἐκ δεμνέων" ἐκ τῶν σιρωμάτων Hesych. t. 1. p. 1129. 
V. 818, σιρωτῶ (ov & m. alt) F. 
V. 814. νοσήσηις A. id quod recte vidit Kirchhoffius 
σὴῆιβ 


olim fuisse: 
ius [F]e. νοσῇ — δοξάξῃ E. 
manu supra scriptum in F. 


V. 816. 


νοσὴ νοσῇς B[F]c. 


δοξάξζηις A. δοξάζξεις B. δοξά- 


V. infra adnot. exeget. γὰρ & prima 


αἱ at B, C« Hermannus, qui metra in his melicis 


earminibus accuratissime inter se exaequari voluit, tamen, hoc 
eoncessit, ubi pedes dochmiorum non plane inter se congruerent, 
colorem quidem eundem habere, cuiusmodi esset v. 319. 8335. 
et v. 322. 388. Nonnulla tamen propter librorum corruptelam 


satis tuto constitui non possunt. 


μὴ νοσῇ γάρ: ἀλλὰ δοξάξζῃ 
νοσεῖν, ἔν καὶ ἀπὸ τοῦ Ὀρέστου 
εἰς τὸ κοινὸν καταβεβηκὼς ὁ 
λόγος, id recte G. Hermannus 
vidit non 60 pertinere, quo 
voluit A. Matthiae, quasi 
ista coniectura esset Callistrati, 
non defensio scripturae. anti- 
quitus traditae, cuius vestigia 
hodieque exstant in libris. De- 
buisse enim ex lege tragoediae 
segenam finiri generali sententi& 
iure tradit idem Hermannus, 
qui recte etiam docuit saepe 
alias in membro secundario 


numerum singularem poni, quum . 


esset in primaria enuntiati parte 


pluralis, adsimulans Euripidis 
Suppl. 1111. οὃς χρῆν, ἐπειδὰν 


μηδὲν ὠφελῇ πόλιν, Θανόντας 
ἔρῤφειν.  Alcest. 256. [δὰ quem 
locum vide quae adscripsit 


Pflugkius p. 65, ed. Goth. 
alit.) Heindorf. ad Platon. 
Gorg. p. 105. ad Protag. p. 499. 
Ne quis autem in sententia 
haereat, tenendum esse ait hoc 
dicere Electram: Mane in le- 
οἷο tranquillus, neque co- 
gita de illis rebus quae te 
tenent: nam etiam qui 
non &egrotat, si se putat 
aegrotare, aeger et miser 
es t. 


5* 
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pro ἐλάχετ' 


EY PlII LAO Y 


δρομάδες ὦ πτεροφόροι 

norviaóeg ϑεαί, 

ἀβάκχχευτον αἱ ϑίασον iÀayer ἐν 
δάχρυσι καὶ γόοις, 

μελάγχρωτες Πυμενίδες, αἴτε τὸν 
ταναὸν αἰϑέρ ἀμπαλλεσϑ',. αἵματος 
τινύμεναι δίχαν, τινύμεναι φόνον, 
καϑικχετεύομαι καϑικετεύομαι, 

τὸν ᾿Δγαμέμνονος , 

γόνον ἐάσατ᾽ ἐχλαϑέσϑαι λύσσας 


920 


3295 


V. 818. Etymol. Magn. p. 685. , 
V. 819. Quod in quibusdam libris apud Porsonum ἐλάχδτο 
ἐν legeretur, Nauckiu s éildgere scribendum esse 


suspicatur, 

V. 390. δακρύοις c. 
823. 
32. 
. 898.-ó 
. 929. 


τάλας BF. 


4f 


. VW.918. ποινιάδες ϑεαί) 
*De his deabus quid Pausa- 
nias IX, 8, 1. scripserit, loco 
lacuna foedato non liquet. He- 
sychius: zorvi.d0es* αἱ βάκ- 
χαι, ἀντὶ τοῦ μαινάδες, λυσσάδες, 
μανίας αἴτιαι. ϑ8ϑῖα ποινιάδες 
πῶλοι in Phoen. 1131. βάκχαι 
in Bacch. 6683., ubi v. Elms- 


leius." G. HERMANNUS, illud - 


sane obtinendum videtur, non 
esse & nomine proprio hoc ad- 
iectivum ducendum, sed esse 
appellativum eodem modo quo 
πότνιαι Eumenides ab Herodoto 
lib. IX. c. 97. dicuntur, σεμναὶ 
9'eal ab Atticis. V. Pausaniam 
lib. 1. c. 28. S. 6. 


V. 819. dfaxyevto» — 
9íucov) df., ἥτοι xaxofláxyev- 
τον, οὐ πρέποντα Ζιονύσω,, ἀλλ᾽ 
ἐν ϑρήνοις καὶ γόοις ἐξεταζό- 
μενον. SCHOLIASTES. V, 
Pflugk. ad Helen. 363. p. 59. 
ed. Goth. alt. et infra v. 621. 

V. 891. Evueviíbes: ἘἜρι- 


899. ἀμπάλεσϑ'᾽ AF. Hinc Nauckius suspicatur ἀμπολεῖσϑ᾽. 
τιννύμεναι --- τιννύμεναι F. dein δίκην B 
μανιώδους B. μανιάδες (oc ab altera manu) Ε΄. 


ἄπο om. C. φάσιν (mutatum in φάτιν 8 pr. et alt. 


νύες ϑεαὶ τρεῖς παρ᾽ "Βλλησιεν 
ἔφορος καὶ τιμωρούμϑοναι τοὺς 
φονεῖς" καλοῦνται δὲ "Algxto, 
ΜΈέγαιρα καὶ Τισιφόνη. SCHO- 
LIASTES. Is quidem sequi- 
tur Apollodorum lib. l. c. 1. 
$. 4., quum neque Homerus 
neque Hesiodus neque alii 
tragici poétae (conf. Aeschyli 
Eumen. v. 321.) numerum de- 
finiverint. Nomina quidem ob- 
tinent etiam Latini poétae, Verg. 
Aen. lib. VII. v. 394. 341. 415. 
Ovid. Her. ep. 21. v. 2 et 
119. Verg. Aen. lib. XIl. v. 
846. Id. ib. lib. VI. v. 571. 
lib, X. v. 761. Horat. sat. 
lib. 1. s. 8. v. 34. Propert. 
lib. ll. el. 5. v. 40. conf. H y- 
gini fab. p. 27. ed. Bunte, V. 
infra v. 408. 

V. 899. alae τὸν ταναὸν 
αὐϑέρ᾽ ἀμπάλλεσϑ'᾽)] Euri- 
pidem apparet Homeri illud 
describere quod est in Il. IX, 
511. XIX, 87. ἡμεροφοῖτις Ἐριε- 


»Us. 


* 
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μανιάδος φοιταλέου. φεῦ μόχϑων, 
οἵων, ὦ τάλας, ὀρεχϑεὶς ἔῤῥεις, 
τρίποδος &no qatw, ἂν ὁ Φοῖβος 


ἔλακεν ἔλακε, δεξάμενος ava δάπεδον, 


330 


ἕνα μεσομφαλοι λέγονται μυχοί. 
^ ἀντισιροφη. 


y - 
ὠ Ztv, | 


τίς ἔλεος, τίς 0Ó ἀγὼν 


φόνιος ἔρχεται, 


^t. . τ ’ 
ϑοαάζων σὲ τὸν μέλεον, ᾧ δάχρυα 


δάκρυσι συμβάλλει 


335 


manu) B. ὁ Φοῖβος om. A. ,, Versus est ex antispnsto et dipodia 
iambica hypercatalecta, quod genus metri uon rarum est in tra- 


goedia.* G. HERMANNUS. 


V. 881. μυχοί (μοιχοέ F) γᾶς libri. 


Kingiano & metrico. 


V. 332. (à libri. ὦ Kingius. 


Correctum est in cod. 


L4 


V. 385. Quefov A. ᾧ δάκρυα om. A. scd addidit manus eius 
codicis altera et, habet scholion in margine cod. 

V. 336. συμβάλει (A. additum ab altera manu) Εἰ. συμβαλεῖ 
Porsonum scribi voluisse memorat Nauckius. 


V. 893. αἴματοξ τινύμεναι 
δίκαν] Quod G. Hermannus 
arbitratus est a/uaros δίκαν dici 
iudicium interficiendo factum, quo 
respiceretur Orestis facinus, qui 
necanda matre iudicem et vin- 
dicem se praebuerit caedis a 
Clytaemnestra factae, id facile 
intelligitur subtilius quam verius 
a viro acutissimo esse disputa- 
tum. id enim si ita dici vellet 
Euripides, multo apertius ab 
eo declarandum (uit. Nunc id 
fit, quod est sane usitatam in 
eiusmodi locis, ubi duo mem- 
bra ἐκ παραλλήλου ponuntur, ut 
eadem res duobus modis dica- 
tur. αἴματος τινύμενος δίχην au- 
tem is est qui ulciscendo per- 
sequitur quod caedes commissa 
requirit, ut quamquam non eis- 

*dem verbis eundem significet qui 
est τινύμενος φόνον, in quam 
sententiam iam Graeci interpre- 
tes illam vocem interpretati sunt. 

V.831. ὁναμεσόμφαλοι λέ- 
γονται uvg0t.] ,Ὀμφαλὸς λέ- 


γεται ἡ Πυϑὼ παρὰ τὸ τὰς ὑμ- 
φὰς τὰς ἀπὸ ϑεοῦ χρηστηριαζο- 
μένας λέγειν ἢ παρὰ τὸ eivai ἐν 
μέσῳ τῆς οἰκουμένης. λέγεται γὰρ 
τὸν Ζ4ία, μαϑεῖν βουλόμενον τὸ 
μόσον τῆς γῆς, δύο ἀδτοὺς ἰσοτα- 
χεῖς ἀφεῖναι, τὸν μὲν ano. δύσεως, 
τὰν δὲ ἀπὸ ἀνατολῆς καὶ ἐκεὶ αὖ- 
τους συναντῆσαι, ὅϑεν ὀμφαλὸς 
ἐκλήϑη. ἀνακεῖσϑαί τὲ χρυσοῦς 
ἀετοὺς φασι τῶν μυϑευομένων ἀε- 
τῶν ὑπομνήματα.“  SCHOLIA- 
STES. Conf. Phoeniss. 2839 sq. 
παρὰ ueoóugala γύαλα Φοίβου. 
et quae &d eum locum adnota- 
ta sunt p. 57 sq. ed. Goth. infra 
v. 591. Med. 668. Aeschyli 
Sept. adv. Theb. 728. Choéph. 
1032. Sopliocl, Oed. R. 480. 


V. 888. τίς ἔλεο $] Esos hic 
et infra v. 832. non tam ipsa 
misericordia est, quae exci- 
tatur, quam condicio eius, qui 
misericordia opus habet, quod 
in misera ipse condicione posi- 
tus est. 


Φ 
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πορεύων τις sig δόμον ἀλαστόρων 

ματέρος αἷμα σᾶς, 0 6 ἀναβαχχεύει; 
κατολοφύρομαι᾽ κατολοφύρομαι. 

ὁ μέγας ὄλβος οὐ μόνιμος ἐν βροτοῖς", 340 


ανὰ δὲ λαῖφος ὡς 


ἢ , -« L4 , 
τις &xarov ϑοᾶς τινάξας δαίμων 
χατέχλυσεν δεινῶν πόνων, ὡς πόντου 


v 331. δόμον cod. Kingianus. δόμους libri ceteri. 
. 988. ὅ in ὅς mutatum ab altera manu in B. 
v 940. Scholiastes Pindari Pyth. III. 189. Kirchhoffins 
v. 889 et 340. sedes inter se mutandas esse censuit. 


V. 844. 
V. 845. 
V. 846. 
V. 841. 
V. 843. 
V. 849. 


ἄλλον AcC. 


ἀπο] ἀπὸ τοῦ F. 


V. 8337. πορεύων τις 8ἐξς 
δόμον ἀλαστόρων ματέρος 
αἷμα σᾶ s] Sic construas: o δά- 
xgva δάχρυσε συμβάλλει ἀλαστό- 
ρῶν τις πορδύων (σοί, id quod re- 
petendum non erat quod Q an- 
tecessit), e/$ δόμον αἷμα uaré- 
QoS σᾶς, 


V. 888. ὅ o ἀναβακχεύει) 
V. infra v. 411. αὗταί ὅθ βακ- 
χεύουσι συγγενεῖ φόνῳ. 


V. 941. ἀνὰ δὲ λαῖφος ὥς 
τις ἀκάτου x:é.] Horum ver- 
borum constructio ac sententia 
haec mihi videtur esse: Excu- 
tiens vero velutvelum ce- 
leris ratisdeus aliquis flu- 
ctibus obruit eum (scil. τὸν 
ὄλβον) horrendorum labo- 
rum quasi maris rapidis 
pestiferis inundis. Ad quae 
verba recte intelligenda haec 
adiungo, primo genetivum δει- 
νῶν πόνων minime ab eo, quod 
in altero demum membro se- 
quitur, κύμασιν esse suspensum, 
quod iam propter ipsam ver- 
borum collocationem ita intel- 
ligi plane non potest, sed, ut 
collocatio verborum satis osten- 


ὀλοϑρίοις ἐν B. ὀλεϑρίοις te C. 
ἕτερον om. E. τῶν (sed o e corr. alt. manus) A. 


ὧδε A. δή & manu sec. habet C. 
Dio Chrysostomus |I. p. 80. πολύ (mutatum ín 


dit, esse cum verbo κατέκλυσεν 
aptius iungendum, ut materiesilla 
significetur,cuius copia res inunde- 
tur, veluti in notissimo illo, δα- 
κρύων ἐμπίπλανταί μου oí ὀφϑαῖ- 
μοίαυαδάσοτεν. αὶ o stgr.Gr.p.549. 
ed.sept.,secundo loco monendum 
est esse comparationem in hoc 
loco duplicem, ac priorem quidem. 
non pertinere nisi ad unam par- 
tem membri prioris, λαῖφος ὃς 
ἀκάλου ϑοᾶς, quod ipsa colloca- 
tione verborum iam satis indi- 
catur, alteram nasci ab verbis: 
ὡς πόντου λάβροις 0àeDQíoutv 
ἐν κύμασι», et potissimum ad 
κατακλυσμὸν δεινῶν πόνων illu- 
strandum facere. 


V. 945 sq. tva γὰρ ἔτι πά- 
ρος οἶκον ἄλλον Ἕτερον sj 
xté.] Quum olim de coniunctis 
nominibus ἄλλος ἕτερος, quorum 
alterum plane reddit Latinum 
alius, alterum significatnon tam 
diversum eum esse quam ul- 
terius requirendum, quasi τίνα 
ἄλλον ἕτερον; nostra lingua red- 
das: Welchen andren wei- 
ter? dubitatum esset, recte P, 
P. Dalzelius in Kiddii Mi- 
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λάβροις ὀλεϑρίοισιν ἐν κύμασιν. 

τίνα γὰρ ἔτι πάρος oixov ἄλλον 
ἕτερον ἢ τὸν ἀπὸ ϑεογόνων γάμων 
τὸν ano Ταντάλου σέβεσϑαέ us χρή; 


345 


"xai μὴν βασιλεὺς ὃδε δὴ στείχει, 
Μενέλαος ἀναξ, πολλῇ δὲ τρυφὴ 


πολλὴ ἃ manu pr.) δ᾽ ἁβροσύνῃ A. πολλῇ δ᾽ ἀβροσύνῃ, ceteri Euri- 
pidis libri. Dionis libri πολύ͵ πολύ δ᾽, πολλύ γ᾽, πολλὴ y, πολλῆγ᾽. In 
iisdem omnibus ἄναξ omissum esse ait Kirch hoffius, cui scri- 
bendum videtur: ποδὸς ἁβροσύνῃ. Dionis locns , ut feresemper in 
eiusmodi locís aliunde adlatis factum est, v. L. Dindorfii praef, 
p. V. $sq., mutilatus legitur. Mihi ἁβροσύνῃ etsi rarior fuit vox, 
tamen quod a posterioribus scriptoribus saepius usurpatur, ex 
glossemate. natum videtur. Scripsi igitur πολλὴ δὲ τρυφῇ. Sed 
potest Euripides etiam seripsisse πολλὴ δὲ τρυφὴ τε καὶ afigoov- 


νῇ xt£. 


scellaneis criticis p. 200. defen- 
dit ἄλλος £repos, Adferens Sui- 
dam s. v. ἄλλο ἕτερον, ἐκ πα- 
ραλλήλου. Μένανδρος “Μεέϑῃ: 
Ei οὐκ εἶχον οὐ “πῦρ, οὐ λίϑον, 
οὐκ ἄλλ᾽ ὁτιοῦν ἕτερον. Κράτης 
Παιδιαῖς" Τοῖς δὲ τραγῳδοῖς € ἔτε- 
005 σεμνὸς πᾶσιν λόγος ἄλλος 


ὅδ᾽ ἐσείν. Adde Kuripidis 
Suppl. ὅ89. πολλοὺς ἔτλην δὴ 
χἀτέρους ἄλλους πόνους, ubi 


conf. G. Hermannum, De- 
mosthenis or. de Rhod. libert. 
$ 97. p. 198, 21. μὴ καταλαμ- 
βάνειν Kov καὶ “Ῥόδον καὶ ἄλλας 
πόλεις ἑτέρας Ἑλληνίδας, ubi vide 
G. Η. Schaeferum in App. 
&d Demosth. vol. I. p. 831. 


V. 346. τὸν ἀπὸ ϑεογόο- 
νων γάμω»)] Non credo nu- 
ptias deo prognatas aliter 
dici nisi quod "Tantalus Iovis 
fius esse existimabatur. - Nam 
quod G. Hermannus signifi- 
cari eo. ütrumque parentem ab 
dis ortum voluit et Tantalum et 
Pelopem ex Dione Atlantis filia 
natum, cl. Hygiui fab. 83, 


probare non possum propterea, 


quia loc apertius fuit decla- 
randum. 

V. 848. καὶ μὴν βασιλεὺς 
60e δὴ στείχει] De hoc ad- 
ventu Menelai -regis compnrari 
possunt,quaehabet Dio Cliryso- 
stomus or. ll. p. 86. ed. Reisk. 


p. 29. ed. Dind. Τὴν δὲ ye τοῦ 


Μενελάου πολυχρήματον καὶ πο- 
λύχρυσον αὐλὴν, καϑάπερ οἶμαι 
τῶν Aaiayeváv τινὸς βασιλέων». 
Καὶ γὰρ οὗτος ἦν οὐ μακρὰν τοῦ 
re Ταντάλου καὶ Πέλοπος, ὅϑεν, 
οἶμαι͵ καὶ τὸν χορὸν Εὐριπίδης 
ei$ τοῦτο αἰνιττόμερον πεποίηχεν 
ἐν τῇ προφρόδῳ τοῦ βασιλέως, 
[Mev éAaos 81] Πολλῇ &feo- 
σύνῃ δῆλος ὁρᾶσϑαι' Ταῦ 
Τανταλιδῶν ἐξ αἴματοξβ ὦ». 

V. 849. Μενέλαος ἄναξ) 
Quod ἄναξ non,regem ipsum, 
sed tantummodo eum significat, 
penesquem imperiumest, 
fectum est, ut interdum in unius 
personaeappellatione utraque vox 


.poneretur, ut hoc loco et in 


Odyss. XX. 194. ἢ tt ἔοικε 
δέμας βασιλῆϊ ἄνακτι. et in Α e- 
schyli Pers. 5 οὕς αὐτὸς 


ἄναξ Ξέρξης βασιλεύς. 
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ógÀog ὁρᾶσϑαι 


τῶν Τανταλιδῶν ἐξ αἵματος ὧν. 
ὦ χιλιόναυν στρατὸν ὁρμήσας 


εἰς γῆν 4aíav, 


χαῖρ, εὐτυχίᾳ Ó αὐτὸς ὁμιλεῖς 

ϑεόϑεν πράξας ἅπερ ηὔχου. 355 
MENEA4AOZ. 

ὦ δῶμα, τῇ μέν σ᾽ ἡδέως προςδέρκομαι 

“ ροίαϑεν ἐλϑών, τῇ Ó ἰδὼν καταστένω 

χυχλῷ yap εἰλιχϑεῖσαν ἀϑιλίοις καλοῖς 

οὐπώπυτ ἄλλην μάλλον εἶδον ἑστίαν. 


Pd 


Ayauéuvovog μὲν γὰρ τύχας ἠπιστάμην 


900 


V. 852. ὁρμήσας (η in : mutato) A. ὀρμέσαθ B. 
Y 855. οὔχου omnes, certe ABF. * KIRCHHOFFIUS. 
. 956. πὴ itepque v. 907 πὴ F et ita correctum a tertia 


manu in B. τῇ δὲ uev c. 


V. 858. ἄϑλιος (ως anb altera manu) A. ἀϑλέως C. 


V. 359. μᾶλλον om. F. 
V. 861. w4s9" ἑὰς B. 


V. 862. post uaiéa rasura deletum » in A. προσσχέν (io ἃ 


V. 359. ὦ χιλιόναυν στ ρα- 
τὸν ὅὄρμήσας Εἐς γὴν A- 
| Gíav] Solennis fere hic navium 
numerus est apud tragicos, v. 
Androm. 106 εἷλέ σ᾽ ὁ χιλιόναυς 
Ἑλλάδος ὠκὺς "Ἄρης. lphig. Aul. 
171 qq. οὖς ἐπὶ T. eotav ἐλάταις 
χιλιόναυσιν τὸν ἔανϑὸν Mevélaov 
ἁμέτεροι πόσεις ἐνέπουσ᾽ ᾿4γα- 
μέμνονά t' δοὐπατρίδαν στόλλειν 
ἐπὶ τὰν ᾿Ελέναν. Rhes. 251. ὃς 
ἐς γὰν Τροίαν χιλιόναυν ἥλυϑ 
ἔχων igi cl, lphig: Taur, 
10. 141. ΕἸ. 9. Iphig. Aul. 355. 
Aeschyli Agamemn. 45. στό- 
λον ᾿Αργείων χιελιοναύταν, ad 
quem locum Schneidewinus 
adsimulavit Plaut. Bacch. 998. 
millenum numero navium 


Troiam subegerunt. Maio- - 


rem etiam numerum auctore 
H o m ero computat Tliucydides 
lib. 1, c. 10. vide P flug k. ad An- 
drom. 106 p. 34. ed.. Goth. alt. 


"et ad Thucyd. 


l. e. Goelle- 
rum p. 108. ed. alt. 

V. 858. d ϑλίοες κακοὶς 
Troad. 491. τὸ λοίσϑιον δὲ Θριγ- 
κὸς ἀϑλίων κακῶν. Phoen. 1642. 
ἐν οἵοις κείμεϑ'᾽ ἀϑλίοις κακοῖς, 
ubi v. Klotz in ed, Goth. p. 239. 

V. 862. Μαλέᾳ nooctoy wv 
πρῷραν) MRelegge Homeri 
Odyss. IV. 514 sqq., quem se- 
quutus est Euripides. 

V. 363. ὁ ναυτίέλοισε μαᾶν- 
τες} V. Hec. 1267. ὁ Θρῃξὶ 
μάντις εἶπϑ Διόνυσος τάδε. Phoen. 
17. ὦ Θήβαισιν εὐΐπποις ἄναξ, 
et quae ad hunc locum adno- 
tavi in ed. Goth. p. 18. 

V. 364. Νηρέως προφήτης 
Γλαῦκος) De Glauco Anthe- 
donio , qui quod lierbam, cuius 
vim in pisce agnoverat, come- 
derat immortalitatem nactus est, 
nec minore auctoritate erat quam 
aut Proteus Homero aut "Triton 
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καὶ ϑάνατον, οἵῳ πρὸς δάμαρτος ὠλετο, 
ἹΜαλέᾳ προςίσχων πρῷραν ἐκ δὲ κυμάτων 
ὁ ναυτίλοισι μάντις ἐξήγγειλέ μοι 

Νηρέως προγήτης Τλαῦχος ἀψευδὴς ϑεὸός, 


ὃς Mos τόδ᾽ εἶπεν ἐμφανῶς κατασταϑείς" 


965 
e 


Μενέλαε, κεῖται σὸς χασίγνητος ϑανων, 
λουτροῖσιν ἀλόχου περιπεσὼν πανυστάτοις. 
δακρύων Ó ἔπλησεν ἐμέ τε καὶ ναύτας ἐμοὺς 
πολλῶν. ἐπεὶ δὲ Ναυπλίας ψαύω χϑονός., 


ἤδη δάμαρτος ἐνθαϑ' ἐξορμωμένης, 


910 


δοκῶν Ὀρέστην παῖδα τὸν ᾿Αγαμέμνονος 
φέλαισι χερσὶ περιβαλεῖν καὶ μητέρα, 


menu alt.) F. Ceternm conferri iubet K ir chlioffius Etymol. Magn. 


p. 378. 


V. 864. μάντις pro γλαῦχος A e versu superiore. 


V. 365. 


ceteri. 


τόδ᾽ AB c. ταδ᾽ [FC]. καιασεαϑείς Ac. παρασταϑείς 


V. 361. doxvotarow scripsit Nauckius. 


V. 3949. καὶ om. C 


Pindaro, omnia nota sunt ex 
Ovid. Met. lib. XIII. v. 904 sqq. 

V. 365. ἐμφανῶς καταστα- 
ϑείς} ita ut certe superior pars 
curporis, quae erat humana, ex 
aqua exstaret, quum inferior 
corporis pars in piscem exiret, 
v. Philostrati imagin. II, 15. 


ν.867.λουτροῖσιν ἀλόχου 
περιπεσὼν πανυστάτοις 
Quod mulieres in Graecia viris 
suis balneum procurare sole- 
bant, qua dere vide Odyss. lib. X. 
358 sqq., recte dicitur Agame- 
mnon in ultimum uxoris inci- 
disse balneum. Nam ultimum id 
est quod fuit supremum ante 
mortem, ut coniectura Nauc- 
kii ἐρκυστάτοις finime opus 
esse videatur, praesertim quum 
Menelaus inter notos loquatur, 
non ignaris rem enarret, 

V. 968. δακρύων δ᾽ ἔπλη- 


σεν - πολλὼν] Miror 6. Her- 
maunum in hac verborum col- 


"locatione ita esse offensum, ut 


verba antiquitus tradita mutare 
vellet. Nota est enim illa-lex 
et Graecae et Latinae linguae, 
ut quae maximo opere exstare 
debeant, ea ita disponenda sint, 
ut et ordiatur ab illis verbis 
oratio et desinat in eadem, quia 
sic quae interposita sunt verba 
in medio delitescunt; prima au- 
tem et extrema magis efferun- 
tur. Ilia autem verba quae sub 
oculos maxime cadere debent, 
sunt δακρύων — πολλῶν. Conf. 
infra v. 716. 
V.972.9 (4a vos yepot περι- 
βαλεῖν x1í.] Scholiastes 
existimat dare hoc Buripidem 
Atheniensibus temporis causa, 
ut Lacedaemoniorum mores ma- 
los adulandi et mentiendi de- 
scribat, vide prooem. p. 14. 
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wg εὐτυχοῦντας, ἔχλυον ἀἁλιτύπων τινὸς 
τῆς ἐυνδαρείας παιδὸς ἀνόσιον φόνον. 


A ον e Lj ^ D , 3 , 
xai νῦν O'tOU στὶν εἴπατ, € νεανιδες, 


910 


᾿4γαμέμνονος παῖς, ὃς τὰ δείν᾽ ἔτλη xaxa. 
βρέφος γὰρ ἦν τότ' ἐν Κλυταιμνήσερας χεροῖν, 
Or ἐξέλειπον μέλαϑρον εἰς Τροίαν ἰών, 

wgt οὐκ ἂν αὐτὸν γνωρίσαιμ᾽ ἂν εἰςιδων. 


OPEZXTH 3. 


00 εἴμ Opéotnc, Μενέλεως, ὃν ἱστορεῖς. 


380 


ἑχὼν iyu σοι τἀμὰ μηνύσω xoxa. 


V. 818. ἁλικτύπων ABF[eC] correctum e recentioribus. 

V. 974. παιδὸς libri, sed cod. A. yg. ϑυγατρός eodemque per- 
tinet, quod ín cod. B. in versu superiore θιγατρὸς pro ἔκλυον le- 
gitur, quod inde factum, quia id super παιδὸς erat scriptum. 


. 918. ἐξέλιπον libri, correctam e libris recentioribus. 


is [C] 


Dein 


V. 880. ὧδ᾽ A. ὧδ᾽ (ὅδ᾽ supra scriptnm a manu tertia) B. 
V. 881. μηνύσω [4Ε]6. σημανὼ B[(c]. 
V. 888 ἀφύλιου libri. ἀφύλλους Reiskius scribi voluit, quem 


v. 318. óc εὐτυχοῦντας 
De genere masculino ad Ὀρέστην 
καὶ μητέρα relsto v. Rost. 8. 
100. 5. a, cc. suppl. p. 479. ed. 
sept, qui inter alia hoc adfert, 
quod simillimum est, Platonis 
de legib. lib. VIII. p. 835. D. 
ed. HSteph. εἶδον νέους τε xai 
. Ψέας ὁμιλοῦντας φιλοφρόνως αλ- 
λήλοις. 


Ib, ἔκλνον ἁλιτύπων τει- 
v0 c) Non satis caute neque illi 
lexicographi egerunt, qui nomen 
ἁλιτύπων ab ἁλίτυπος deduce- 
rent eumque accolam ]lito- 
ris interpretati sunt, neque ve- 
ro illi, qui quum recte ab ἁλι- 
τύπος deducerent, omnino nau- 
tamesse dixerunt. ἁλειτύπος 5 est 
qui parvonavigio, quod manusua 
ducit, in portubus aut in lito- 
ribus ita navigat, ut ad maio- 
res naves, quae non appellun- 
tur aut nondum appulsae sunt, 
accedat commercii causa. S'c 
videtur etiam Scholiastes vo- 
luisse: ἀλιτιίπων, ἁλιέων, οἵ 


ταῖς κώπαις τύπτουσι τὴν Ód- 
λασσαν. 

V. 814.ἀνόσιον φόνον] ne- 
fariam caedem dicit, quod 
a filio suscepta erat. Recte hoc 
iam sensit Scholiastes, non 
ot omnino Clytaemnestram Me- 
nelaus defendere studeret. Ne- 
que tamen iniquum animum Me- 
nelai agnosco in illa voce, quae 
infra est v. 916. “2γαμέμνονος 
παῖς, ὃς τὰ δείν᾽ ἔτλη κακά, id 
quod Scholiastae placet. 

V. 881. τἀμὰ μηνύσω xa- 
καὶ Anteposui propterea μηνυ- 
oe, forense verbum, quod ita 
magis illud exstat, Orestem vel- 
le recte atque ordine omnia, 
quasi apud iudicem, profiteri 
aperte ac simpliciter. 

V. 882. τῶν σῶν δὲ γοφά- 
των πρωτέλεια ϑιγγάνω 
ἱκέτης, *Haec ita explico: 
τῶν σῶν δὲ yova1 ων ϑιγγάνω ἐκέ- 
τηθ, ἃ πρωτέλειά ἐστι τῶν ἐμὼν 
λόγων. Vid. Gramm. gr. $. 432. 
4... A. MATTHIAE. 

V. 388 ἀφύλλου στόματοξβ 


ΟΡΕΣΊΤΗ Σ. | 15 


tw» σῶν δὲ γονάτων πρωτέλεια ϑιγγώνω 
ἱκέτης, ἀφύλλου στόματος ἐξάπτων Aag: 


σῶσον μ᾽ 


» —- , 4 L] "v 
ἀφῖξαι Ó αὐτὸς εἰς χαιρὸν κακῶν. 


MENEA4A03. 


* , , , , , 
ὦ ϑεοί, τί λεύσσω; τίνα δέδορχα νερτέρων; 
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OPEZXTH 5. 

εὖ y εἶπας" ov γὰρ ζῶ xaxoig, φάος δ᾽ ὁρῶ. 
MENEAAOGZ3. 

ὡς ἠγρίέωσαι πλόχαμον αὐχμηρόν, τάλας, 
ΟΡΕΣΤΉΣ. 

οὐχ ἡ fgOgowíc uM, ἀλλὰ ταργ αἰκίζεται. 


sequutus est Nauckius. 


Vide infra adnot. exeget. 


. 884. avro» de G. H. Schaeferi coniectura critici recentio- 
res scripserunt, libri habent αὐτὸς. Vide infra adn. exeget. 


V. 3&5. λεύσω B. 


V. 881. αὐχμηρὸν πλόκαμον F. 


V. 888. οὐχὶ B cum Éustethio δή 1l. p. 694, 82. τἔργ᾽ F. 


ἐξάπτων λιτάς) agvilov otó- 
ματος, quod est in libris, etiam 
a multis grammaticis agnosci- 
tur, qui etiamsi de re atque ex- 
plieatione vocis diversas refe- 
runt sententias, de ipsa tamen 
scriptura non dissentiunt, He- 
sychius t. I. p. 652. 'dgvi- 
λου στόματος" ἄνευ Ixetnoías. 
Εὐριπίδης Ὀρέστῃ. Eustathius 
ad Il. p. 250, 26. ἐστέον δὲ καί, 
ὅτε τὸ ἐν τῇ τραγῳδίᾳ ex p v4- 
λον σεόμα 7] τὸ ξηρὸν δηλοῖ 
καὶ αὐχμηρὸν καὶ αὖον ἀκολού- 
ϑως Ὁμήρῳ ἢ τὸ ixereto» δίχα 
συνήϑων αλάδων, οὖς δηλοὶ καὶ 
Σοφοκλῆς. Duas las explica- 
tiones habent etiam Scholiastae 
ad hunc ipsum loeum. Equidem 
nDice verum esse existimo eam, 
quam Hesychius habet et Eu- 
stathius secundo loco, quam- 
queScholiastes sic uberius ex- 
ponit: πρὶν διηγήσομαι τὰ ἐμὰ 
κακά, ἅπτομαι τῶν σῶν yova- 
των ἐξάπτων καὶ φέρων παρα- 
κλήσεις ἐξ ἀφύλλου στόμα- 
τος, τουτέστι μόνον διὰ λόγων 
δέομαι καὶ οὐ προτείνων χλάδὸν, 
ὡς ἔϑος. et alter Scholiastes 


διὰ τοῦτο φησὶ τὴν ἐκ στόματος 
καὶ λόγων μόνων ἱκοσίαν ποιεῖ- 
σϑαι, Si quis autem hoc dicat, 
heec omnia vera esse, sed ta- 
men potius ἀφύλλους λιτάς quam 
ἀφύλλου στόματος λιτάς dicen- 
dum fuisse, is primum hoc con- 
sideret, in eiusmodi formulis, 
quae proverbii consuetudinem 
obhtinguerunt, non tam subtilem 
orationem requiri quam eam, 
quae sub sensum magis cadat, 
deinde si ἀφύλλους scribamus, 
στόματος ἐξάπτων nimis ieinne 
dici, ut mihi quidem nullus du- 
bitationi locus relinqui videatur 
quin Euripides scripserit àgv4- 
lov potius qnam ἀφύλλους. 

V. 884. ἀφῖξαι δ᾽ αὐτὸς 
εἰς καιρὸν κακῶν] Adrisit re- 
centioribus criticis G, H. Schae- 
feri coniectura αὐτὸν pro av- 
τὸς rescribentis, quod etiamsi 
falsum non esset, non tamen 
Scholiastes id videtur 16- 
gisse in libro suo, qui hoc ha- 
bet: σῶσον pe: παραγέγονας δὲ 
αὐτὸς δὲς καιρόν, ἤτοι eis αὐτὴν 
τὴν ἀχμὴν τῶν κακῶν. Nam els 
καιρὸν per se est e/s αὐτὴν τὴν 
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MENEAAOS. 
δεινὸν δὲ λεύσσεις ὀμμάτων Enpots. κόραις. 
OPEZXTH S3. 


τὸ σῶμα φροῦδον᾽ τὸ δ᾽ ὄνομ᾽ οὐ λέλοιπέ με. 
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MENEAA(U0ZA. 
ὦ παρὰ λόγον μοι σὴ φανεῖσ ἀμορφία. 


ΟΡΕΣΤΗΣ.:. 
00 εἰμὶ μητρὸς τῆς ταλαιπώρου φονεῦς. 
MENEAAO Σ. 
ἤκουσα φείδου δ' ὀλιγάκις λέγειν xaxa. 
ΟΡΕΣΤΙῊ 5. 


φειδομεϑ᾽ * 


ὁ δαίμων δ᾽ 


εἴς με πλούσιος κακῶν. 


V. 8*9. δεινὸν te C. λούο᾽ ὀμμάτων B. 


V. 390. 
V. 9891. 


λέλοιπε μοι. AB. léioené μοι Fc. λέλοιπὲ μὲ EC. 
παράλογον μοι libri. παρὰ λόγον uou Nauckius. σῆς A. 


σῇ φανείς e corr. manus alt. B. σῇ φανείς ἀμορφέᾳ c. aj F. 


v. 892. 
V. 393 


ὅδ᾽ in rasura a manu tertia B. 
Eustathius ad 1l. p. 762, 62. p. 1173, 38. 


p. 1294, 50. 


V. 394. ἐς ἐμὲ Barnesius, quem Porsonus et K irchhof- 
fius sequuti sunt, ez ue E!msleius, quem G. Hermannus et A. 
Nauckius sequuti sunt. es ἐμέ libri. 


V. 895. 896. 


ἀκμήν. αὐτὸς autem, quod cum 
hac formula hoc loco nihil com- 
mune habet, hoc fere sibi vult: 
Serva me: venisti enim 
ipse (αὐτόματος, non arces- 
situs) in discrimen meo- 
rum malorum, ut id, quod 
forte fortuna, non arces- 
situ nostro factum est, te 
quasi bonum omen ad per- 
ficiendas preces meas 
hortari debeat. Non aliter 
αὐτός, etiam si alio quodam mo- 
do, dicitur supra v. 354. χαῖρ᾽, 
εὐτυχίᾳ δ᾽ αὐτὸς ὁμιλεῖς, ϑεόϑεν 
πράξας dneg ηὔχου. 

V. 389. δεινὸν δὲ λεύσσεις 
ὀμμάτων ξηραὶς κόραι) 
»Sententia Homerica est 
Odyss. X1X. 811. Ὀφϑαλμοὶ δ᾽ 


(eei κέρα ἕστασαν ἠὲ σίδηρος 


habent Clemens Alexandrinns Stromat. Vll. 
p. 308. Stobaeus flor. XXIV. ὅ. t. 


l. p. 814. Olympiodorus 


Ar:oéuas ἐν βλεφάροισι.“ ΟΕ. 
HKRM ANNUS. 

V. 391. ὦ παρὰ λόγον μοι 
σὴ φανεῖσ᾽ ἀμορφία] Sic 
recte credo À. Nauekium re- 
stituisse hunc locum, in quo prae- 
ivit Scholiastes: ὦ ἀμορφία 
σή, ἡ φανεῖσα ἐμοὶ παραλόγως xai 
παρ᾽ ἐλπίδα. Neque enim notum 
illud schema, de quo dixi ad 
v. 939., consentaneum est huic 
loco, et παρὰ λόγον aptius cum 
participio φανεῖσα coniungendum 
erat. 

V. 8939- φείδου δ᾽ ὀλιγά- 
xt& λέγϑιν xaxa]Infinitivus, qui 
post φείδου ponitur, et adfirma- 
tive concipi potest et negative. 
Hie per adfirmationem adiungi- 
tur id. quod ex illo φείδου eve- 
nire debebat, ut sententin haec 


OPEXT H2. 11 
MENEA4240 AZ. 
Tí χρῆμα πάσχεις; τίς ὁ ἀπόλλυσιν νόσος; 395 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 
ἢ σύνεσις, ὅτε σύνοιδα δείν᾽ εἰργασμένος. 
MENEA440-2. 
πῶς que; σοφόν τοι τὸ σαφές, OV TO μὴ σαφές. 
 OPEZTHZ. 
λύπη μάλιστα y ἡ διαφϑείρουσά με, 
MENEA4403. 
δεινή γὰρ ἡ Os0g, ἀλλ ὅμως ἰασιμος. 
OPEZTH.Z. 
μανίαι τε μητρὸς ϑ' αἵματος τιμωρέαι. “400 
MENEA4402. 
ἤρξω δὲ λύσσης πότε; τίς ἡμέρα róT ἦν; 
in Alc. p. 25. posteriorem Plutarchus de tranquill. auim. p. 


416. Philoponus iu Aristot. de anim. p. O. 10. 

V. 395. Ὀρέστα, τίς σ᾽ ἀπόλλυσιν νόσος; Clemens 1. c. Ὀρέστα 
τλῆμον, τίς σ᾽ ἀπόλλυσιν νόσος; Stobaeus ]. c. Recte vidit G. 
Hermannus ab his Orestis appellationem propterea adiectam 
esse, ut lectores agnoscerent, de qua persona hic diceretur. 

V. 395. σ᾽ om. AF., qui quidem. ab altera manu additum 


habet, C. 


V. 396 ξύνεσις Eustathius ad Il. p. 22, 4. 


V. 391. τε AFC, co: (Bc]. 
V. 398. 


399. habet Stobaeus flor. XCIX. 15. t. iil. 


p. 265. 


V. 400. 9" om. C. et, ut videtur, B. 


sit: ita parce verbis, ut 
paucies — utar enim docendi 
causa hoc verbo — mala tua 
commemores. Sin dicitur φεέ- 
δου μὴ πολλάκις λέγειν κακά, tum 
laec oratio est: ita parce ver- 
bis, ut ne saepe mala tua 
commemores. Sensit hoc re- 
ctissime Scholiastes is, qui hoc 
scholion adscripsit: ge! δου, 
ἤγουν ἡ φειδὼ μὴ ἄλλη "u$ ἔσεω 
σοί, ἢ τὸ λόγοιν τὰ κακὰ ὀλιγά- 
x. Admodum confuse de con- 
fusione duarum constructionum 
ad ἢ. 1, disputat A. Matthiae 
nec quid rei esset sensit G. H er- 
mannus, qui adsimulavit quod 
prorsus diversum est πλησίον 
παρῆσϑα κινδύνων ἐμοί, quod 
legitur v. 1159. 


V. 897. πῶς φῇς; σοφόν 
τοιτὸ σαφέξβ,οὐ τὸ μὴ cagés) 
Menelaus ludit in verbo. Dixerat 
Orestes σύνεσιν sibi perniciosam 
esse, quam ille potius consci- 
eutiam quam intelligentiam 
esse voluit; etenim statim ad- 
iunxerat: ὅτε σύνοιδα δεέν᾽ εἰρ- 
γασμένος. Menelaus ta ver-. 
bum tenet et admirans dicit ποθ 

97$; quid dicis? σοφόν tot 
M σαφές, οὐ τὸ μὴ σαφές, 
prudens tamen videtur ii- 
lud, quod cognitum est, 
non illud, quod non co- 
gnunitum, aut potius ut alio 
quodam modo verborum  lu- 
sum retineamus magisque La- 
tineloquamur: Quid ais? sa- 
pientis tamen est scire, 
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. OPEZTH G3. 
ἐν ἡ τάλαιναν μητέρ᾽ ἐξώγχουν τάφῳ. 
MENEA4AOZA. 
πότερα xor οἴχους ἢ προςεδρεύων πυρᾷ; 
OPEZXTH 2. 


νυχτὸς φυλάσσων ὀστέων avoigsciv. 


N 


MENEA4402. 


παρὴν τις ἄλλος, ὃς cov ὥρϑευεν δέμας; 


405 


OPEZTH Z2. 
Πυλάδης, ὁ συνδρῶν αἷμα xci μητρὸς qóvov. 
MENEAAOZ.. 
"àx φασμάτων δὲ τάδε νοσεῖς; ποίων vno; 
ΟΡΕΣΤΗΣ. . 
ἔδοξ᾽ ἰδεῖν τρεῖς νυκτὶ προςφερεῖς κόρας. 
MENEAAOZ. 
oló ἃς ἔλεξας, ὀνομάσαι Ó ov βούλομαι. 


ΡΝ. 402. ἐξώγκουν' ἔϑαπτον Hesychius t. 1l. p. 1300. Schol. 
cod. Α. f. bla: γράφεται" ἐν ἢ τάλαιναν (ταλαίνης scribendum vi- 
dit Kirchhoffius) μητρὸς ἐξώγκουν τάφον, ὅ ἐστι τὸ χῶμα. 

V. 408. τάφῳ pro πυρᾷ C. e superiore versu petitum. 

V. 405. ὥρϑευσεν c. ὥρϑεουεν D£uas: ἀνώρϑου, ἐϑεράπδιδν 


Hesychius t. II. p. 1595. 


V. 407. φαντασμάτων omisso ἐκ [B] c. νοσεῖς zaüe F. 

V. 408. Herodianus Piersoni p. 434. Hesych. t. ll. p. 1053. 
Z908gegeíts$ xogas: ὁμοίας ἀλλήλαις κόρας. 

V. 410. οὐπαίδευτα δ᾽ ἀποτρέπου Δ. AB. εὐπαίδευτ᾽ ἀποτρέπου 


non nescire. Ei ratiocinationi 
iam occurrit Orestes, quod aper- 
tius quid sibi voluerit exponit 
hac voce: 


V. 398. λύπη μάλιστα γ᾽ 
ἡ δι, ϑείρουσά us,] qua 


jam hocdicitur: Maestitiama-- 


xime quidem est quae mi- 
hi perniciem adferat, qui- 
bus in verbis λύπη, qua voce 
eorrigitur Menelai interrogatio, 
quodam modo primarium locum 
obtinere debebat. Inde iam in- 
telligetor ἃ. Hermanni ratio- 
nem, qua ille scribi voluit: Ma- 
λιστα" λύπη 'oO" ἡ διαφϑείρουσά 
με. prorsus ab boc loco abhor- 


rere. Neque enim concedendum 
erat Menelao per μάλιστα vocem, 
sed opponendum id ipsum, quod 
intelligi voluit Orestes. 

V. 409. ἐν ἦ τάλαιναν um- 
τέρ᾽ ἐξώγκουν tág o] ἐν 5$, 
ἡμέρα δηλονότι, ἐξώγκουν τὴν τά- 
λαιναν μητέρα τάφῳ, ἀντιστρόφως 
ἀντὶ τοῦ ἐν ἢ ἐξώγκουν τὸν τά- 
gov τὴς ταλαίνης μητρός. SCHO- 
LIASTES. Musgravius ἰαυ- 
davit lon, 388. ὡς, sí μὲν οὐ- 
xét! ἐστίν, ὀγκωϑῇὴ τάφῳ. 

V. 404. φυλάσσων ὀστέων 
ἀναίρεσιν} Couf. supra ad 
v. 5f. - 

V. 406. ὁ συνδρῶν αἷμα 
καὶ μητρὸς φόνον] Propter 


OPEAX'TH Σ. ΄ 19 


OPEZTH Z2. 


σεμναὶ yap' εὐπαίδευτα δ᾽ ἀποτρέπει λέγειν. 


410 


MENEA4A03. 
αὗταί σε βαχχεύουσι συγγενεῖ φόνῳ; 
ΟΡΕΣΤΗ Σ. 
ες οἴμοι διωγμῶν, οἷς ἐλαύνομαι τάλας. 
MENEAAOZ. 
οὐ δεινὰ πάσχειν δεινὰ τοὺς εἰργασμένους. 
᾿ ΟΡΕΣΤΗΣ. 
αλλ ἔστιν ἡμῖν ἀναφορὰ τῆς ξυμφορᾶς. 
MENEA44A02. 


μὴ ϑάνατον εἴπῃς" τυῦτο μὲν yag οὐ σοφόν. 


415 


OPEZXTH Z3. 
Φοῖβος, κελεύσας μητρὸς ἐχπρᾶξαι φόνον. 
MENEAAO Σ. 
ἀμαϑέστερός y ὧν τοῦ καλοῦ καὶ τῆς δίκης. 


λ. F. ἀπαέδευτα δ᾽ ἀποτρέπου λ., ut videtur, ceteri- excepto C, in 
quo est λέγειν ἀποτρέπου. Musgravius ἀποτρέπῃ, α. Hermanu- 


nus: ἀποτρέπου. 
ον 


^ 


417. habet Clemens Alexandrinus protrept. p. 22. y 


V. 411. góros A. 
V. 413. Lucianus piscat, 3. Cyrillus c. Iul. p. 184. 
V. 414. συμφορᾶς A. ξυμφορᾶς [ΒΕ]. 
V. 415. μὲν om. F. 
V. 416—418. habet Iustinus de mon. 1. p. 126. 
V. 
om. B. 


formulam δρᾶν αἷμα adsimulavit 
G. H. Schaeferus huius fa- 
bulae v. 1139. καχῆς γυναικὸς 
οὔνεχ᾽ ei ἐπράξαμεν. 

V. 401. ἐκ φασμάτων δὲ τά- 
δε voceit; ποέων ὕπο!] Sic 
haec verba interpungenda esse 
existimo, si ἐκ φασμάτων, non 
φαντασμάτων, legimus. Librarii, 
quoniam haec in unam senten- 
tiam coniunxerant, ut duplicem 
praepositionem removerent gav- 
τασμάτων scripsisse videntur. G. 
Hermanni autem rationem, qui 
haec coniunxit, probandam non 
censeo. Recte ipse vertit: ex 
simulacris aegrotus? ex 
qualibus? 


V. 408. τροὶς νυκτὶ nQos- 
gegeis κόρας] ἐνόμισα ἐδεῖν 
τροῖς κόρας ὁμοίας νυκτὶ ἤγουν 
μϑδλαίνας. SCHOLIASTES, Re- 
ctius quam H esy chius, qui ἀλ- 
λήλαις de suo supplevit, νυκεὶ 
sine dubio ad tempus referens. 

V. 410. εὐπαέδευτα]Ί |. c. 
δὐπαιδεύτως,ν. Rost. gr. Gr. 8. 
86. I. 9. c. bb. adn. 4. 8, a 
p. 318. ed. sept. 

V.414. ,, ἀναφορὰ τῆς ξυμ- 
φορᾶς ambigue dictum aliter- 
que intellexit Menelaus, aliter 
ipse Orestes, hic de relatione ad 
alium s. de crimine communi- 
cando cum Apolline, ille de mali 
levatione, .quam Orestes ipsi vi- 
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OPEZTH Σ. 
δουλεύομεν ϑεοῖς, ὃ τι stor εἰσὶν oi ϑεοί. 
ΜΕΝΕΑ.Α40ΟΣ. 
x«t οὐκ ἀμῦνει «οξίας τοῖς σοῖς κακοῖς ; 
ΟΡΕΣΤΗΣ 
μέλλει᾽ τὸ ϑεῖον δ᾽ ἐστὶ τοιοῦτον φύσει. 4990 
MENEA4402. 
πόσον χρόνον δὲ μητρὸς οἴχονται πνοαί; 
ΟΡΕΣΊΤΗΣ. 
ἕκτον τόδ᾽ ἡμαρ᾽ ἔτι πυρὰ ϑερμὴ τάφου. 
MENEA4403. 
ὡς ταχὺ μετῆλθόν σ᾽ αἷμα μητέρος ϑεαί. 
0PEZXTH —Z. 


οὐ σοφός, ἀληϑὴς Ó sig φίλους ἔφυν φίλος. 


V. 418. oí ante ϑεοὶ additum est e recentioribus libris, in an- 
tiquieribus omuibus et apud Iustinum omissum est. 
y 490. habet Plutarchus de sera num. vindicta p. 548. 


. 491. δὲ χρόνον F. 


v. 494. hoc loco lacunem esse statuit Kirchhoffius fere 


huiusmodi: 


MEN. ὡς ταχὺ μειῆλϑὸν σ᾽ αἷμα μητέρος Deal. 


OPEZT. 
MEN. 


"m  gilovs ἔφυε- “κακός. 


OPEZT. οὐ σοφός, ἀϊηϑὴς δ' . . 
ΜΕΝ. πατρὸς δὲ δὴ tí σ᾽ ὠφελεὶ τιμωρία; 


debatur αὐτοχειρίᾳ moliturus; 
quepropter dicit μὴ ϑάνατον εἴς 
176. ἀναφέρειν et ἀναφορὰ hoc 
sensu passim leguntur. Quod au- 
tem Orestes dixit ἀναφορὰ τῆς 
ξυμφορᾶς, non d. ἐκ τ. £., non 
tanti est, ut Menelao omnis er- 
randi occasio praecidi debuerit, 
si quidem usus genetivi, inpri- 
mís apud poétas, latissime pa- 
tet. Conf. v. 448.* G. H. SCHAE- 
FER. 

V. 4117. ἀμαϑέστερός y ὧν 
τοῦ καλοῦ καὶ τῆς δέκη) 
:«Recte iam Scholiastae sen- 
serunt hoc non ignominiae cau- 
sa dici à Menelao in Apollinem, 
sed confutandi Orestis causa. Ore- 
stes autem ita intellexit quasive- 
re reprehenderet Apollinem Me- 
nelaus et regetit pietatis causa: 


V. 418. δουλεύομεν θεοῖς, 
0 tt zov elclv oí ϑεοῦῶ Qui- 
bus in verbis qui e paucis libris 
receptus est articulus οἱ, eum 
iam R. Porsonus agnovit otio- 
sum non esse, qui sententiam 
verbis sic Latine expressit: Ser- 
vi sumus deorum quidquid 
tandem sunt isti di, adsi- 
mulavitque Euripidis versum ex 
initio Melanippae: Ζεύς, ὄξεις 
ὁ Ζεύς: οὐ yàg οἷδα πλὴν λό- 
γῳ Κλύων. et Herc. fur. 1963. 
Zeis δ᾽ ὄρτις ὁ Ζεύς, πολέμεόν 
εἰ ἐγείνατο "Hoa. 

V. 428. huius et praeceden- 
tium versuum Scholiastes sic 
explicavit sententiam: Ka? era 
οὐ βοηϑεῖ ὁ ᾿Απόλλων τοῖς δοὶς 
κακοῖς; πανοῦργος πᾶσα 5 ἐρω- 
190:6$* ὁ μὲν γάρ φησιν' ὁ ᾿4πόλ- 
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MENEAA402. ᾿ 
πατρὸς δὲ δή τι OG ὠφελεῖ τιμωρία; 495 
ΟΡΕΣΤΗ Σ. 
οὑὐπω" τὸ μέλλον δ᾽ ἴσον ἀπραξίᾳ λέγω. 
MENEAAO-z. 
τὰ πρὸς πόλιν δὲ πῶς ἔχεις δράσας τάδε; 
| O0PEZTH 2. 
μισαούμεϑ' οὕτως, ὡςτε μὴ προςεννέπειν. 
MENEAAOZ. 
οὐδ ἡγνισαι σὸν αἷμα χατὰ νόμον χεροῖν; 
, ΟΡΕΣΤΉῊ Σ. 
ἐχχλείομαι. γὰρ δωμάτων ὅπῃ μόλω. 430 


MENEAAMOZ. 
τίνες πολιτῶν ἐξαμιλλῶνταί σέ γῆς; 


Fortasse vere. 


Nam libri v. 494. ἔφης κακὸς habent sntiquiores 


omnes, recentiorum pauci ab emendatore scilicet correcti exo» xa- 
κῶς. ἔφυν qiios Brunckius scripsit idque cum recentioribus edi- 


toribus plerisque retinui. 


V. 425. δή om. Β΄. εἰσ σ᾽ &. 


V. 496. Eustathius ad Il. p. 1051. 


V. 498. προσενέπειν F. 


. W. 429. νόμον A. νόμους ceteri. Paulo ante róà' αἷμα pro 
σὸν αἷμα scribendum esse suspicatur Nauckius. 
V. 430. ἐκ (rasura, in qua βαλλ a manu sec.) ouat- D. μολῶ 


ABF. 


λων uot éxélevoev ἀνελεῖν τὴν 
μητέρα" ὁ δὲ ἀντεπάγει" καὶ πὼς 
ó κελεύσας ἀνελεῖν τὴν μητέρα 
οὐκ é£ilesi σε μαινόμενον; τοῦ δὲ 
εἰπόντος ὅτι μελλητικόν ἐστι τὸ 
ϑεῖον, πάλιν ὁ Merélaós φησε" 
πῶς οὖν αἱ Ἐρινύες τάχα μετὴλ- 
ϑον; οὐκ εἰοὶ καὶ αὗται ϑεαί; 
ἐλέγχει αὐτὸν ὡς ψευδόμενον. 
Non falsa ratiocinatio est, quam- 
quam tam malitiosa Menelai ora- 
tio non est. Ceterum de duplici 
aceusativo a verbo μετέρχεσθαι 
suspenso conf. Cyelop. 280. o7 
μετήλϑεϑ᾽ ἁρπαγὰς Ἐλένης Zxa- 
μάνδρου γοίτον᾽ ᾿Ιλίου πόλμν. V. 
Rost gr.Gr.104. II.4. d, bb.cl.ib. 
e, adn. 19. p. 505., quamquam 
ibi huius verbi mentio facta non 
est. 

V. 494. ,,Defendena se Ore- 


Eurip. Vol. lll. Sect. I. 


stes dicit, non perscrutari se cau- 
sas cur tardi vel citi sint di, 
sed verum amicis amicum esse. 
Sic in Suppl. 867. qo τ᾽ ἀλη- 
ϑὴς ἦν φίλος παροῦσέ te Kal 
μὴ παροῦσιν. Et δ ριιοεῖεα An- 
tig. 98. τοῦτο δ᾽ ἔσϑ᾽ Ott Avovs 
μὲν ἔρχει, τοῖς φίοις δ᾽ ὀρϑῶὼς 
φάη.“ G. HERMANNUS. 

V. 499. οὐδ᾽ ἤγνισαι σὸν 
αἷμα xatà νόμον χεροῖν; 
Quod dixerat Orestes vereri ci- 
ves appellare se, quod quoniam 
caede maculatus erat, ipsos se 
pollui crederent, vide v. 75 sqq., 
ubi Helena tantum eo non cre- 
debat se pollui quod caedis 
culpam in Apollinem transfere- 
bat, cl. etiam infra v. 481.» iam 
Menelaus ex eo quaesivit num 
essent lustrationes factae, quae 


6 


82 EYPIJIIAO Y 


0PEZXTH X. 
Üiof, τὸ 'l'ooíag μῖσος ἀναφέρων πατρί. 
ME NE 4 A 0 X. 
ξυνῆχα᾽ Παλαμήδους σε τιμωρεῖ φόνου. 
0OPEZTH Σ. 
οὗ y οὐ μετὴν μοι' διὰ τριῶν δ᾽ ἀπόλλυμαι. 
' MENEA4A402. 
τίς δ' ἄλλος; ἢ που τῶν an Αἱγίσϑου φίλων; 435 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 
οὗτοί μ᾽ ὑβρίζουσ᾽, ὧν πόλις τὰ νῦν κλύει. 
MENEAAO-zAX. 
"yauéuvovog δὲ σκχῆπτρ ἐᾷ σ᾽ ἔχειν πόλις; 
ΟΡΕΣΤΗ Σ. ͵ 


πῶς, οἵτινες ζῆν οὐχ àeo ἡμᾶς ἔτι; 


V. 482. πατρί, suprascriptum óc; ἃ manu sec. F. 


o$ 


V. 439. παλαμήδου c. φόνου A[C]. φόνου B. φόνος E(F]c. 


| Οὗ 


V. 438. ζοῖν (j man. sec.) F. 


V. 494. οὗ y [A]C. οὐ γ᾽ od c οὔκουν B. οὖκ οὐ E. οὐκ 


V. 439. ἔχοιδ οἰποῖν cC. sixeiv ἔχοις ABF. Hinc Nauckius 


essent usitatae et more receptae, 
ne contagio non amplius noce- 
ret. De contaminatis caede at- 
que a ceteris hominibus vitatis 
dixit Valckenarius ad Hip- 
' pol. 946. p. 284, ed. Lips. 

V. 482. Olaf, τὸ Τροίας 
μῖσος ἀναφέρων πατρί] est 
odium Troicum aut pro- 
pter ea, quae ad Troiam 
gesta sunt, natum. Oeax 
Neuplii et Clymenes filius erat 
frater Palamedis, V. Apollo dor. 
lib. II. c. 1 extr. 1s igitur, quod 
eius frater Palamedes, quum fal- 
so indicio in bello Troiano pro- 


ditionis esset accusatus, iniquo 


iudicio ab Ulixe, Diomede, Aga- 
memnone circumventus et lapi. 
datione militum interemptus erat, 
Oresti, Agamemnonis filio, suc- 


censnísse dicitur &b Euripide. 
De Palamede, de quo praeter 
Scholiastas Euripidis ad h.1., con- 
ferendi suut Scloliasten Lyco- 
phronis 386. Philostratus 
Her. X, 8. Cicero Disput. 
Tusc. lib. 1. c. 41. 8. 98. Idem 
topic. lib. e. 20. δ. 76. Id. ad 
Herenn. lib, II. c. 19. $. 28. O vi- 
dius Metam. lib, X III v. 56 sqq. 
Vergilius Aen. lib. 11. v. 81. 
cum Serv. comm. Hyginus 
fab. CV., in res Troianas poat 
Homerica demum carmina a scri- 
ptore Cypriorum carminum illa- 
to vide Chr. G. Heynii Excur- 
sum ]V. ad Verg. Aen. lib. I[. 
v. 81—865. p. 405 — 408. ed. 
Wagu. quart. 

V. 434. διὰ τριῶν δ᾽ ἀπόλ- 
λυμαι) Una mihi vera esse ho- 
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ΜΕΝΕ.4 0 Σ. 
τί ὁρῶντες O, τι xoi σαφὲς ἔχεις εἰπεῖν ἐμοί; 
| OPEXTH3. . 
ψῆφος καϑ' ἡμῶν οἴσεται τῇδ᾽ ἡμέρᾳ" 440 
Ι͂ , MENEA A0. 
φεύγειν πόλιν τήνδ ἢ ϑανεῖν ἢ μὴ ϑανεῖν; 
ΟΡΕΣΤΗΣ.:. 
ϑανεῖν Um ἀστῶν λευσίμῳ πετρώμαει. 
MENEA4402. 
xQF οὐχὶ φεύγεις γῆς ὑπερβαλὼν ὄρους; 
ΟΡΕΣΤΉῊΣ. 
κύχλῳ γὰρ εἱλισσόμεϑα παγχάλχοις ὅπλοις. 
MENEA403. 


ἰδίᾳ πρὸς ἐχϑρῶν ἢ πρὸς ᾿Δργείας χερός; — 445 


suspicatus est esse scribendum: εἰ δρώντος; 9 τι xal cages εἰπεῖν 
ἔχεις; vel δ τε — ἔχδιο; auctoritate etiam Sclioliastae. 


V. 442. αὐτῶν c. 
V. 443. ὑπερβάλλων B[C]. 
V. 444. εἰλισσόμοσϑα c. 


V. 445. ἀργείων B. idemque ad χερὸς mox habet yo. χϑονός. 


"m verborum explicatio vide- 
tar Callistrati apud Scholia- 
tem ad ἢ. |. 'Exifgtgoewe». dy 
Us, inquit, πῶς διὰ τριῶν εἰ- 
ret, ed μὴ διὰ τὸ τὸν ᾿4γαμό- 
uova καὶ ᾽Οδυσσέα xal “ιομήδη 
φαναι μεεασχοῖν τοῦ φόνου Ila- 
ἰαμήδους. Nam quod G. Her- 
mannus voluit respicere Ore- 
Mem triplicis caedis in se ex- 
petentem vindictam, Palamedis, 
Clytaemnestrae, Aegisthi, iam 
P'opteren verum esse non potest, 
quod modo Orestes recteatque or- 
dine negaverat se Palamedis ne- 
cis ullo modo fuisse participem : οὗ 
Y οὐ uer» uoi, ut consentaneum 
nonfuerit, eum hanc ipsam caedem 
Pümerare voluisse; immo hoc di- 
Wt: hüjus quidem caedis 
Partieeps ego minime sum, 
Sed tamen eius rei culpa 
' me transfertur, ut per 


illiuscaedis auctores tres 
(Agamemnonem, Ulixem, Diome- 
dem) perire videar. 

V. 441. gesyseiv tgvbo τὴν 
πόλεν ἤτοι ἐξορισοϑῆναι ἢ ϑανεῖν 
ἢ μὴ Oavelv, ἀλλ᾽ ὀτέρως κολα- 
σθϑῆναι δηλονότε; SCHOLIA- 
STES. 


V. 4483. Similis Menelai ora- 
tio est Pyladis infra V. 759. et 


. similis etiam responsio Orestis 


v. 160. 


V. 445. ἐδίᾳ πρὸς ὀγϑρῶν 
ἢ πρὸε᾽ Αργδέας χερός Me- 
nelaus sciscitatur ütrum  Ore- 
stes privatim ab inimieis suis 
an publice ab Argiva manu 
custodiatur. Θμοά ἐδέᾳ in pri- 
mo membro positum est, non 
autem δημοσίᾳ in altero" membro, 
non debet offendere.. Nam in illis 
verbis ipsis: πρὸς ᾿Αἀργείας χε- 
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0OPEZTHZI. | 
πάντων πρὸς ἀστῶν, ὡς ϑανω" βραχὺς λόγος. 
. MENEA402. 
ὦ μέλεος, ἥκεις ξυμφορᾶς sig τοὔσχατον. 
ΟΡΕΣΤΗΣ. ᾿ 
εἰς 0 ἐλπὶς mur καταφυγὰς ἔχει χαχῶν. 
ἀλλ αϑλίως πράσσουσιν εὐτυχὴς μολὼν 


μετάδος φίλοισι σοῖσι σῆς εὐπραξίας, 


450 


καὶ μὴ μόνος τὸ yomoróv ἀπολαβὼν ἔχε, 

ἀλλ ἀντιλαζου καὶ πόνων ἐν τῷ μέρει, 

χάριτας πατρῴας ἐκείνων ἐς οὕς σε δεῖ. 
ΧΟΡΟΣ. 

ὄνομα γάρ, ἔργον δ᾽ οὐκ ἔχουσιν οἱ φίλοι 


1 
V. 446. βραδύς A. 


V. 441. εἰς ABF[C] πρὸς c. 


V. 449. μολῶν F. 


V. 459. habet Eustathius ad Il. p. 249, 39. 


WV. 453. ἐκεείνων BFc. 
V. 454. δ᾽ om. F. 


V. 455. μὴ ἐπὶ F. ταῖσι [ΑΒ] ταῖς FcC. 


οὐς, quod recte ab Scholiastis 
explicatur: παρὰ τῆς ᾿Αργείας 
δυγάμδνως, illa vis iam inest, ut 
publice id fieri appareat. Sed 
fuerunt tameu iam antiquo tem- 
pore, qui eam sententiam ex- 
plicatius significari voluerunt, 
quoniam χϑονὸς pro γερὸς pro 
varietate lectionis adscriptum est 
in libris, quod facile intelligitur 
ex coniectura potius natum quam 
antiquitus traditum fuisse. 

V. 441. ad καταφυγὰς κακῶν 
recte G. H. Schaüeferus ad- 
simulavit id, quod infra v. 779 
legitur, μολόντε δ᾽ ἐλπίς ἐστι ov- 
ϑῆναι κακῶν. Etiam illud, quod 
dixit longe diversa sententia dici 
infra v. 724. οὗτος γὰρ ἦν μοι 
καταφυγὴ σωτηρίας, quam hic 
καταφιγὰς κακῶν, falsum non 
est, sed tamen vir doctissimus 
recte non fecit, quod haec ne- 
potibus iudicanda relinqui voluit. 
Est enim ea causa,facilis admo- 
dum ad explicandum, ut minime 


procrastinanda res esse videatur. 


' Genetivus enim in utraque sen- 


tentia eandem vim habet, ut unam 
rem alterius esse rei significet, 


ut καταφυγὴ. κακῶν et xatagv-- 


γὴ σωτηρίας; si solam vim ca- 
sus respicias, unum idemque sit. 
Sed sententia tamen ipsorum no- 
minum significatione mutatur ;snam 
καταφυγὴ xaxov non poterit ali- 
terejntelligi nisi ut ita dicatur 
refugium esse malorum, 


quod 8 malis eo confugitur, - 
καταφυγὴ autem σωτηρίας non 


aliter poterit iotelligi, nisi ut 
ita dicatur refugium esse sa- 
lutis, quod ad salutem eo 
confugitur. 


V. 451. μόνος] ut cum aliis 
nihil suae felicitatis com- 
municet. Parum considerate 
Boissonadus μόνον scripsit. 


V. 454. ὄνομα γάρ, ἔργον 
9 οὐκ ἔχουσιν οὗ φίλοι κτὲ.] 
Eandem sententiam Ennius 
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oi μὴ mi ταῖσι συμφοραῖς ὄντες φίλοι. 


455 


xci μὴν γέροντι δεῦρ᾽ ἀἁμιλλᾶται modi 

ὁ Σπαρτιάτης Τυνδάρεως, μελάμπεπλος 

κουρῷ τε ϑυγατρὸς πενϑίμῳ κεκαρμένος. 
OPEZTHZz. 

ἀπωλόμην, Μενέλαε' Τυνδάρεως ὅδε 

στείχει πρὸς ἡμᾶς, οὗ μάλιστ᾽ αἰδώς μὲ ἔχεε 460 

εἰς ὄμματ' ἐλϑεῖν τοῖσιν ἐξειργασμένοις. 

καὶ yap p ἔϑρεψε μικρὸν ὄντα, πολλὰ δὲ 

φιλήματ' ἐξέπλησε τὸν ᾿Αγαμέμνονος 

παῖδ᾽ ἀγκάλαισι ᾿ περιψέρων, Δήδα ϑ᾽ ἅμα, 


- , ? e τ * , 
τιμωντέ p. οὐδὲν nooov ἢ duogxopo * 


465 


olg, ὦ τάλαινα καρδία ψυχή t ἐμή, 


V. 457. respicit Eustathius ad 1]. p. 170, 5. 
V. 458. τὸ om. F. πενϑήμῳ A. 


V. 459. ἀπολώμην FW. 
V. 461. ἡμαρτημένοις 13. 
V. 462. πολλὰ δὴ F. 
V. 468. éfénigooe B. 


V. 465. τιμῶώνεες (τὸ ἃ manu sec.) B. διοοκούρω AF. 


apnd Ciceronem de am. c.17. δ. θά. 
expressit verbis his: Amicus 
certus in re incerta cerui- 
tur. couf, infra v. 802 sq. 


V. 455. lam chorus adven- 
tum T yndarei patris Clytaemne- 
strae aduuntiat, quo adventaute 
magis etiam deprimitur animus 
Orestis atque consternitur, 


V. 457 sq. μελάμπεπλος 
Κουρᾷ τὸ ϑυγατρὸς mes- 
ϑίμῳ xexaguévoc]Dehis lu- 
ctus indiciis conf. Alcest. 216 sq. ἢ 
τέμω τρίχα Kal μέλανα στολμὸν né- 


πλων ᾿Αμφιβαλωώμεϑ᾽ ἢ δη. Ib. 495: 


8qq. πᾶοεν δὲ Θεσσαλοῖσι» — xév- 
ϑους γυναικὸς τῆςδο κοινοῦσθϑαι 
λέγω Κουρᾷ ξυρήκει καὶ μελαγχέ- 
μοις πέπλοις. 10. 512. τί χρῆμα 
κουρᾷ τῇδε πενϑίμῳ πρέπεις; 
Phoen. 375. σὲ δέρκομαι Κάρα 
ξυρῆκες καὶ πέπλους μελαγχίμους 
Ἔχουσαν. Piura dabit Kirch- 


mannus deFun: Rom.l, 13. 14. 
De genetivo ϑυγατρὸς v. Rost. 
gr. Gr. p. 5583. ed. sept. 

V. 461. τοῖς ἐξεεργασμ ἐ- 
νοις} De dativo v. Rost. gr. 
Gr. 8. 106. 2. suppl. c. p. 521. 
ed. sept. ^ - 

V. 408. φιλήματ᾽ ἐξ ἐπλη- 
c8] Recte iam Scloliasta- 
rum  uuus sensit ἐχπιμπλάναι 
φιλήματα propterea dici, quod 
osculando cupiditas quaedam ex- 
pleretur. 

V. 465. τεμῶντέ μ᾽] De ge- 
nere vide supra ad v. 373. Dua- 
lis autem numerus lioc sibi vult, 
utrumque, et Tyndareum et Le- 
dam, quasi par coniunctum, eo- 
dem amore se, Agamemnonis 
filium, esse complexum. 

V. 466. ὦ τάλαινα καρδέα- 
ψυχὴ v ἐμη} Est hoc huma- 
nae naturae, ut, ubi eius sen- 
sus in maiorem modum movean- 
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ἀπέδωκ ἀμοιβὰς οὐ xaÀag. τίνα Gxotov 
λάβω προφςώπῳ; ποῖον ἐπίπροσϑεν νέφος 
ϑῶμαι, γέροντος ὀμμάτων φεύγων χόρας; 


ΤΥΝΔΑ͂ΡΕΩΣ. 


ποὺ ποῦ ϑυγατρὸς τῆς ἐμῆς ἴδω πόσιν, 


410 


Μενέλαον; ἐπὶ γὰρ τῷ Κλυταιμνήστρας τάφῳ 
χοὰς χεύμενος ἔχλυον, ὡς slg Ναυπλίαν 

ἥκοι σὺν ἀλόχῳ πολυετὴς σεσωσμένος. 

ἄγετέ με' πρὸς γὰρ δεξιὰν αὐτοῦ ϑέλω 


στὰς ἀσπάσασϑαι, χρόνιος εἰςιδὼν φίλον. 


415 


MENEA4402. 


&a4 


πρέσβυ χαῖρε, Ζηνὸς ὁμόλεκτρον xdQa. 


ΤΥΝ44ΡΕΩ zx. 
ὦ χαῖρε καὶ σὺ Μενέλεως, κήδευμ' ἐμὸν. 


412. χούμενος A. 


“44: 


480. νοσώδης C. 


tur, quasi ex duabus partibus 


constet, aut animum suum aut ὁ 


cor appellet, quicum quasi cum 
aliena persona colloquatur; id 
quoniam Euripides saepius ad- 
misit, ut in lIphig. Taur. 336. 
ὦ "xagüía τάλαινα. et in Med. 
19429. ἀλλ εἴ" ὁπλίζου, καρδία. ---- 
ἄγ᾽, ὦ τάλαινα χείρ, λάβε ξίφος. 
in Alcest. 837. ὦ πολλὰ τλᾶσα 
καρδία καὶ χεὶρ ἐμή, Νὺν δεῖξον 
x:é., iam est propterea ab Ari- 
stophane derisus,quiin Acharn. 
v. 485. eo ipso loco, ubi nomi- 
natim -Eucipidem eluserat, haec 
habet: ye νυν, à τάλαινα καρ- 
δία, Απελϑ᾽ ἐκεῖσε xii. 

V. 418. πολυφδτὴ ς] i. e. διὰ 
πολλῶν. ἐτῶν, ut potius ad oe- 
σωσμένος quam ad ἥκοι pertinere 
videatur, vid. Anthol. Palat. XI. 
71. εδἰκοσέτους σωθέντος 'Obve- 
σέος εἰς τὰ πατρῴα, et conf. 
quae Pflugkius adnotavit ad 
Helen, 651. p. 88, ed. Goth. alt. 


418. ἥκοι [AB]e ἥκει FC. 
415. χρόνιος Δ. χρόνιον ceteri, — - B 
418. Orion anth. IV. 3. p. 46. τὸ om. F. ᾿ 


407. απαδέδωκ᾽ C. Pollux VI. 187. p. 270. 


V. 418. χρόνιος δἐἰςιδὼν 
φίλ. »] Qui vulgo hoc loco zoó- 
νιον εἰςιδὼν φίλον scribunt, pos- 
sunt appellare Electr. 1301. ὦ 
σύγγονέ uot, χρονίαν σ᾽ ἐςιδὼν 
xré. et Scholiasten ἢ. l. sic 
explicantem: ἐδὼν φίλον βρα- 
δέως καὶ μετὰ πολὺν χρόνον ἐλ- 
ϑόντα. Sed reposui tamen opti- 
mi libri auctoritate cum Kirch- 
hoffio χρόνιος, quod actio ma- 
gis a! Tyndareum pertinet, qui 
quoniam post longum tempus 
conspexit Menelaum, eum ami- 
cius salutare cupit, ut in Phoen. 
970. πολύδακρυς δ᾽ ἀφικόμην, 
ΣΧρόνιος ἰδὼν μέλαϑρα xal βω- 
μοὺς ϑεὼν. 

V. 416. Ζηνὸς. ὁμόλεκτρον 
κάρα] propter conubium Le- 
dae, quod commune habuit Tyn- 
dareus cum Iove. 

V. 478. ia] Hac voce ipse 
salutstionem Menelai omittit, 
quoniam videt adesse Orestem. 


OPEXTH 3. 81 


ἔα" τὸ μέλλον ὡς κακὸν τὸ μὴ εἰδέναι. 
ὁ μητροφόνεης ὅδε πρὸ δωμάτων δράκων 


στίλβει νοσώδεις ἀστραπάς, στυγημὶ ἐμόν. 480 

Μενέλαε, προςφϑέγγει νιν ἀνόσιον χάρα; 
ME NE.4 A O X. 

τέ γάρ; φίλου μοι πατρός ἔστιν Éxyovog. 
ΤΥΝΔΆΡΕΩ Σ. 

καίνον γὰρ 008 πέφυχε, τοιοῦτος γεγώς ; 
MENEAAO0Z. 

πέφυκεν" εἰ δὲ Ovgsuyel, τιμητέος. 

ΤΥΝΔΑΗΡΡΕΩΣ. 
θΘεβαρβάρωσαι, χρόνιος ὧν ἐν βαρβάροις. 485 


MENE4A0ZX. 
'EAAgwuxóv τοι τὸν ὁμόϑεν τιμᾶν aii. 


V. 481. ἀνόσιον κάρα] Scholiastes: γράφεται δὲ καὶ ἀκά- 


ϑαρτον κάρα. 


V. 484. τιμητόος (yg. μισητόος ab altera manu) B. 
V. 485. ἐν βαρβάροις] Sic etiam AB, sed ascriptum: yo. 
' δλλάδος et sic legitur versus apud Apollonium 'l'yan. epist. 
p. 49, 8. ed. Kayser, Schol. cod. A. apud Cobetum: γράφεεαι ἀφ᾽ 
ἐλλάδος. ei$ παροιμίαν δὲ ὁ σείχος οὗτος ἐχώρησεν. 


lure Glossatores: ἔα, éxi 
ἐχπλήξεως. Quae sequuntur recte 
exponit S choliastes sic: Fore, 
φησί, τῷ ὄντι κακὸν εἶναι τὸ μὴ 
εἰδέναι τὸ μέλλον" δὲ γὰρ ἤδειν 
παρόντα Ὀρέστην, ἥκιστα ἂν ἐλη- 
λύϑειν. 

WV. 419. ὁ μητροφόντης 
δδε-- δράκων Etiam infra v. 
1499 sq. dicitur Orestes ὁ μη- 
τροφόντας δράκων propterea, 
quod genus quoddam draconum 
ita nasci credebatur, ut matris 
corpus rumperet eique nascen- 
do interitum adferret. Scholi- 
astes: νῦν δὲ δράκων ἀντὶ 
ἔχες. οὗτοι γὰρ οὐκ ἐξ ὠῶν γϑν- 
νῶνται, ἀλλὰ ζωοτοχοῦνται καὶ 
τικτόμενοι διαῤῥήγνύουσι τὰς τῶν 
μητέρων yactéQue, ὡς quos Nt- 
κανδρος" ya01éq ἀναβρώσαν- 
τες ἀμήτορες ἐξεγένοντο. 
Διὸ ἔχιν αὐτὸν ὧδ μητροκτόνον 
φησίν. Locus Nicandri est The- 
riac, v. 154. 


V. 480. "aoro anal de ful- 
gore oculorum dictae.** G. HER- 
MANNUS. 

V. 482. τί γάρ; V. Rost. 
gr. Gr. 8. 184. D. 8. a. p. 744. 
ed. sept. 

V. 488. κείνου γὰρ ὅδε nt- 
Qvxe, τοιοῦτος yeyes) Di- 
scrimen ínter πέφυκα et inter 
γεγώς facit qui loquitur. Recte 
Scholiastes: ἐξ ἐκεένου οὗτος 
ὑπάρχει υἱός, τοιοῦτος ἤγουν Qo- 
γνεὺς γεγονως. 

-V.485. χρόνιος w»* οὐ μό- 
γον χρόνεος φαμὲν ἦλϑον 
ἐντὶ τοῦ μετὰ χρόνον πολύν, ἀλλὰ 
καὶ χρόνιος ἣν ἐν τῷδε τῷ τό- 
ne dvi τοῦ ἐπὶ χρόνον πολύν. 
SCHOLIASTES. 

V. 486. τὸν ὁμόϑεν τι- 
μᾶν det] ὁμόϑεν de cogna- 
tione dici notum est, v. Home- 
ricum hymn. in Ven. 135. σοῖς 
τε κασιγνήτοις, οἵ τοι ὁμόϑεν yé- 
γάασιν. Hesiod. ἔργ. κ. fy. 


80 


EYPIIIIAOY 


&níówx ἀμοιβὰς οὐ καλάς. τίνα σχότον 

λάβω προφςώπῳ; ποῖον ἐπίπροσϑεν νέφος 

ϑῶμαι, γέροντος ὀμμάτων φεύγων. xopag; 
ΤΥΝΔΑΡΕΩΣ. 


ποῦ ποῦ ϑυγατρὸς τῆς ἐμῆς ἴδω πόσιν, 


410 


Μενέλαον; àni γὰρ τῷ Κλυταιμνήστρας τάφῳ 
χοὰς χεύόμενος ἔκλυον, ὡς εἰς Ναυπλίαν 

ἥκοι σὺν ἀλόχῳ πολυετὴς σεσωσμένος. 

ἄγετέ u&* πρὸς γὰρ δεξιὰν αὐτοῦ ϑέλω 


στὰς ἀσπάσασϑαι, χρόνιος εἰφξιδὼν φίλον. — 415 
MENEA4402. 
ὦ πρέσβυ χαῖρε, Ζηνὸς ὁμόλεχτρον xdQa. 
|» TDYNAAPEQO 3. 


ὦ χαῖρε καὶ σὺ lMivéAsog, κήδευμ᾽ ἐμόν. 


. 412. χγούμενος A. 


^ 44me€ 


. 480. νοσωδης C. 


tur, quasi ex duabue partibus 
constet, aut animum suum aut 
cor appellet, quicum quasi cum 
aliena persona colloquatur; id 
quoniam Euripides saepius ad- 
misit, ut in lIphig. Taur. 3306. 
ὦ 'καρδία τάλαινα. et in Med. 
1949. ἀλλ «1' ὀπλίζου, καρδία. --- 
ἄγ᾽, ὦ τάλαινα χείρ, λάβε ξίφος. 
in Alcest. 887. ὦ πολλὰ τλᾶσα 
καρδία καὶ χεὶρ ἐμή, Nov δεῖξον 
κτό,, iam est propterea ab Ari- 
stophane derisus,quiin Acharn. 
v. 485. eo ipso loco, ubi nomi- 
natim -Euripidem eluserat, haec 
habet: dye νυν, à τάλαεμα xag- 
δία, Απελϑ᾽ éxeios xii. 

V. 418. πολυφδτὴ ς] i. e. διὰ 
πολλῶν. ἐτῶν, ut potius ad oes- 
σωσμένος quam ad ἥκοι pertinere 
videatur, vid. Anthol. Palat. ΧΙ. 
71. eikooétovs σωθέντος 'Obve- 
o60; δἰς tà πατρῷα, et conf. 
quae Pílugkius adnotavit ad 
Helen, 651. p. 88, ed. Goth. alt. 


. 418. ἥκοι [AB]c ἥκει FC. 
. 415. χρόνιος Δ. χρόνιον ceteri, ᾿. ; 
. 418. Orion anth. IV. 3. p. 46. τὸ om. F. - 


. 467. ἐπαδέδωκ᾽ C. Pollux VI, 187. p. 270. 


LÀ 


V. 418. γρόνιος δἐἰςιδὼν 
φίλον] Qui vulgo hoc loco γρό- 
νιον εἰςιδὼν φίλον scribunt, pos- 


. sunt. appellare Electr. 1301. oj 


σύγγονέ μοι, χρονίαν σ᾽ ἐςιδὼν 
κτό. et Scholiasten ἢ. l. sic 
explicantem:; ἐδὼν gor βρα- 
δέως καὶ μετὰ πολὺν γρόνον ἐλ- 
ϑόντα. Sed reposui tamen opti- 
mi libri auctoritate cum Kirch- 
hoffio χρόνιος, quod actio ma- 
gis a.1 Tyndareum pertinet, qui 
quoniam post longum tempus 
conspexit Menelaum, eum- ami- 
cius salutare cupit, ut in Phoen, 
970. πολύδακρυς δ᾽ ἀφικόμην, 
Χρόνιος ἰδὼν μέλαϑρα xal βω- 
μοὺς ϑεὼν. 

V. 476. Ζηνὸς ὁμόδλεκτρον 
καρα]ῦ propter conubium [,6- 
dae, quod commune habuit Tyn- 
dareus: cum Iove. 

V. 478. £a] Hec voce ipse 
salutationem | Menelai omittit, 
quoniam videt adesse Orestem. 


O0PEXTH.X. 87 
ἔα" τὸ μέλλον ὡς χαχὸν τὸ μὴ εἰδέναι. 
ὁ μητροφόντης 00s πρὸ δωμάτων δράχων 
στίλβει νοσώδεις ἀστραπας, στύγημὶ ἐμόν. 480 
Μενέλαε, προςφϑέγγει νιν ἀνόσιον κάρα; 
ME NEA A4 O2. 
τί y&Q; φίλου uos πατρός ἔστιν Éxyovog. 
TYNAAPE Σ. 
καίνον γὰρ 006 πέφυχε, τοιοῦτος γεγώς ; 
MENEA44A0Z2. 
πέφυχεν' εἰ δὲ Ovgsuyel, τιμητέος. 
ΤΥΝΔΑΡΡΩΣ. 
βεβαρβάρωσαι, χρόνιος ὧν ἐν βαρβάροις. 485 
| MENE4A0Z. 


“Ελληνιχόν τοι τὸν ὁμόϑεν τιμᾶν así. 


V. 481. ἀνόσιον κάρα Scholiastes: γράφεδται δὲ καὶ ἀκά- 


ϑαρφτον κάρα, 


V. 484. τιμητόος (γρ. μισητόος ab altera manu) B. 

V. 485. à» βαρβάροις] Sic etiam AB, sed aacriptum: yo. 
dg' &ldbos et sic legitur versus apud Apollonium 'l'yan. epist. 
p. 49, 8. ed. Kayser. Schol. cod. A. apud Cobetum: γράφεται d 
&d0os. οἷς παροιμέαν δὲ ὁ στίχος οὗτος ἐχώρησεν. 


lure Glossatores: ἔα, éxi 
ἐκπλήξεως. Quae sequuntur recte 
exponit S choliastes sic: Fore, 
φησί, τῷ ὄντι κακὸν εἶναι τὸ μὴ 
εἰδέναι τὸ μέλλον" 8ὲ γὰρ few 
παρόντα Ὀρόστην, ἥκιστα ἄν ἐλη- 
λύϑειν. 

V. 419. ὁ μητροφόντης 
δδε-- δράκων} Etiam infra v. 
1499 sq. dicitur Orestes ὁ μη- 
τροφόντας ϑράκων propterea, 
quod genus quoddam. draconum 
ita nasci credebatur, ut matris 
corpus rumperet eique nascen- 
do interitum adferret. Scholi- 
astes: νῦν δὲ δράκων ἀντὶ 
ἔχες. οὗτσι γὰρ οὐκ ἐξ ὠῶν γϑν- 
νῶνται, ἀλλὰ ζωοτοκοῦνται καὶ 
τικτόμενοι διαῤῥήγνύουσι τὰς τῶν 
μητέρων γασίεξρας, ὥς φησι ΝΕ 
κανδρος" γαστέᾳβὶ ἀναβρώσαν- 
τες ἀμήτορες ἐξεγένοντο. 
Διὸ ἔχιν αὐτὸν ὧδ μητροκτόνον 
φησίν. Locus Nicandri est The- 
riac, v. 194. 


V. 480. "aoro ara) de ful- 
gore oculorum dictae.* G. HER- 
MANNUS. 

V. 482. τί ydo;) V. Rost. 
gt. Gr. 8. 184, D. 8, a. p. 744. 
ed. sept. 

V. 488. κείνου γὰρ ὅδε πέ- 
Qvxe, τοιοῦτος γεγώς) Di- 
scrimen ínter πέφυκα et inter 
yeyoc facit qui loquitur. REtecte 
Scholiastes: ἐξ ἐκεένον οὗτος 
ὑπάρχει υἱός, τοιοῦτος ἤγουν φο- 
νεὺς “γεγονώς. 

^J.A485D. χρόνιος w»* οὐ μό- 
γον χρόνιος φαμὲν ἤλϑον 
ἐντὶ τοῦ μετὰ χρόνον πολύν, ἀλλὰ 
καὶ χρόνιος ἣν ἐν τῷδε τῷ τό- 
ne dvi τοῦ ini χρόνον πολύν. 
SCHOLIASTES. 

V. 486. τὸν ὁμόϑεν τι- 
μὰν det] ὁμόϑεν de cogna- 
tione dici notum est, v. Home- 
ricum hymn. in Ven. 135. σοῖς 
τε κασιγνήτοις, ob vos ὁμόϑεν yé- 
ydacw. Hesiod. ἔργ. w. fy. 


88 EY PIIIIAO0Y 


TYNAAPEO Z..3 
xoi τῶν νόμων γε μὴ πρότερον͵ εἶναι ϑέλεεν. 


MENEAA0 3. 

πὰν τοὺξ ἀνάγκης δοῦλόν, ἐστ᾽ (iv roig σοφοῖς. 
ΔΓΎΥΝΔΖΡΕΩΣ. 

χέχτησό νυν σὺ τοῦτ᾽, ἐγὼ Ó οὐ χτήσομαι. 
MENEA4A0Z2. 

ὀργὴ γὰρ ἅμα σου καὶ τὸ γῆρας oU σοφόν. 490 
TJTYNAAPEO. 


4 ^ A ) L] e , 
πρὸς τόνδε σοφίας τίς ἂν aywv ἤχοι πέρι; 
εἰ τὰ xaÀa πᾶσι φανερὰ καὶ τὰ μὴ “καλά, 


V. 401. 492. Gregorius Corinth. t. VII. p. 1972. ed. Walz. 
πρὸς τόνδε σοφίας τις dv ἀγὼν ἥκοι πέρι. Porsonus, quem secu- 
tus est etiam G. Hermannus. πρὸς toró ἀγών τις σοφίας ἤκϑι πέρι li- 
bri cum Gregorio, nisi quod hic ἀγῶνα habet, Nauckius scri- 
psit: πρὺς τόνδ᾽ ἀγὼν dv τέ σοφίας οἴη πέρε, cui coniecturae fa- 


vere dixit Gregorium l. c. 


V. 498. yévev' ABC. iyévet! c. γένοιτ᾽ F. Hinc Kirchhof- 
fius scribendum proponit: τούτου t($ av γδνοις ἂν ἀσυνδεώτερος s 
Nauckius autem yéyorer pro ἐγένετ᾽ scribi voluit. 


108 ὡς ὀμόϑεν γεγάασι ϑεοὶ ϑνη- 
- 106. 1! ἄνθρωποι. Sophocl. El. 
159. οἷς ὁμιόϑεν εἶ καὶ γονᾷ Evv- 
lphis. — Aul, 


ewutoc. — Eurip. 
5093. τὸν ὁμύϑεν πεφυκότα. ν. 
Goettling. a4 Hes. l. e. p. 


172. ed. Goth. alt. 

V. 487. Tyndareus Menelao 
morem Graecorum cognatos co- 
lendi opponit alium Graecorum 
morem, ut ne quis plus se posae 
efficere putet et superiorem esse 
quam leges. Hanc Graeci mo- 
ris praestantiam ng"oscit servus 
apud "Theophilum comicum 
in Bekkeri Anecdot. p. 724. τὸν 
ἀγαπητὸν δεσποτην — δι᾿ ὃν εἶδον 
νόμους Ἕλληνας, ἔμαϑον γράμ- 
ptr, ἐμυήϑην ϑεοῖς. et expro- 
brans Medeáe Iason in Med. 
536 sq3. Πρῶτον μὲν Ελλαδ᾽ ἀνιὲ 
Basgagov γϑονὸς Γαῖαν κιτοι- 
κεῖς, x«i δίκην ἐπέσι «σα ΠΝ ὅμοες 
ze χρῆσϑαι μὴ πρὸς ἰσχύος χώρεν. 
Ei reddit Menelaus: 

V. 488. πᾶν 1005 ἀνάγκης 


δοῦλύν ἐσθ᾽ ἐν τοῖς σο- 
qoic,] quorum verborum haec 
sententia est: Quidquid a ne- 
cessitate suspensum est, 
id sapientium iudicio ser- 
vum est, i. e, ea condicio- - 
ne, ut necessitati, quasi 
domino servus, parere de- 
beat. De ἐν τοὶς σοφοῖς, Sa- 
pientium iudicio, vide quae 
collegit Valckenarius ad Hip- 
pol. 324. p. 179. ed. Lips. 

V. 488. κέκτησό νυν σὺ 
τοῦτ᾽. ἐγὼ δ᾽ οὐ κτήσομα ε 
Quum ''yndareus argumentis Me- 
nelaum confutare non potuisset, 
iam eum suam sibi sententiam 
habere iubet, quod est irati et 
inurbani hominis, ut recte iam 
versu sequenti Menelaus dicere 
queat, iram et senectutem recte 
conciliari non posse, in quam 
sententiam adfert Scholiastes 
Soplioclis versus [apud Nauck. 
n. 808. p. 256.]: Ὀργὴ γέρον- 


τος ὥςτε μαλθακὴ κοπίς" 


0PEZXTH Σ. 89 


τούτου τίς ἀνδρῶν ἐγένετ ἀσυνετωτερος, 

ὕςτις τὸ μὲν δίχαιον οὐχ ἐσχέψατο, 

οὐδ᾽ ἦλϑεν ἐπὶ τὸν κοινὸν ᾿μλλήνων νόμον ; 495 
ἐπεὶ γὰρ ἐξέπνευσεν “γαμέμνων βίον 
πληγεὶς ϑυγατρὸς τῆς ἐμῆς ὑπὲρ κάρα, 
αἴσχιστον ἔργον, οὐ γὰρ αἰνέσω ποτέ, 
χοὴν αὐτὸν ἐπιϑεῖναι μὲν αἵματος δίκην 
ὁσίαν διώκοντ' ἐκβαλεῖν τε δωμάεων 
μητέρα" τὸ σῶφρόν τ ἔλαβεν ἂν τῆς συμφορᾶς, 
χαὶ τοῦ νόμου τ᾽ ἂν εἴχετ᾽ εὐσεβής τ᾽ ἂν ἦν. 
νῦν δ᾽ εἰς τὸν αὐτὸν δαίμον ἦλϑε μητέρι. 


500 


V. 496. ἐξέτνευσ'᾽ A. 

V. 497. τὴς ἐμὴς Ovyargóc AB. ϑυγαιρὸς τῆς ἐμῆς ceteri, 
emendatione, ut videtur. Dein G. Hermannus ὑπαὶ pro ine 
scripsit, quem sequutus est Nauckius. Kirchhoffius suspica- 


tur: πληγεὶς ἐμὴς ϑυγαιρὸς ἐκ χειρὸς κάρα. 


. 500. χρῆν δ᾽ Β. 
Y 501. διώκειν ε᾽ A. 


V. 502. ἀντὶ (sed mutatum in à» :«5&) C. συμφορῆς B. 


V. 504. αὐεὸν om. c. 


Ἐν χειρὶ θήγεις, ἐν τάχει à ἀμ- 
Dive. De. verbis ἐν χειρὶ ϑή- 
γεες conf. iuíra v. 1036. ἢ ξίφος 
ϑήγεεν χερί. 

V. 497. πληγεὶς ϑυγατρὸς 
τῆς ἐμῆς) De genetivo a par- 
ticipiis modi passivi suspenso 
v. Ed. Wunder. ad Sopliocl. 
Philoct, v. 3." p. 24. ed. Goth, 
alt. Rost. Gr. gr. 8. 112. 4. adn. 
2. p. 5610. ed. sept. conf. etiam 
infra v. 510. ὑπὲρ κάρα, quod 
Scholiastes non satis recte 
explicat ὑπεράνω τοῦ κάρα, non 
poterit offendere. Nam nos quo- 
que dicimus: einen Hieb 
über das Haupthinweg ge- 
ben, ita ut caput ipsum cae- 
datur, non ictus super caput 
transvolet. 

V. 501. δειώκοντ᾽ Hoc par- 
ticipium mon prorsus superva- 
caneum est, qnamquam in ver- 
bis ἐπιϑεῖναε αἵματος δίκην illud 
ipsum ' iam continetur, quod alias 
διώκειν dicitur. Apposuit Euri- 


λ 


f 
pides propterea, ut magis illud 
exstaret, non i, sed plane iure 
iudiciali eum debuisse patris ne- 
cem persequi et matrem ulcisci. 
Nam διώκειν ipsum iudiciale ver- 
bum est. 

V. 502. τὸ σώφροόν τ᾿ ἔλα- 
Bs» ἂν τῆς συμφορὰς Non 
recte illi existimaverunt, qui pro 
ἂν τῆς scribi voluerunt ἐντὶ. Ne- 
que enim carere potest vox συμ- 
φογᾶς hic, ubi praecessit τὸ 
σῶφρον. articulo ef genetivus 
sine ὠνεὶ praepositione in eius- 
modi locis usitatns admodum 
est, conf. Med. 534 sq. Μείζω 
γε μέντοι τῆς ἐμῆς σωτηρίας Ki- 
ληφις ἢ δέδωκας, ὡς ἐγὼ φράσω. 
Aeschyli Agam. 995. πολλῶν 
γὰρ ἐσϑλὼῶν τήνδ᾽ ὄνησιν εἑλόμην, 
quem locum iam adtulit G. Her- 
maunus comparans cum H o- 
mericis Odyss. Xl, 5826.: [7 
χρυσὸν φίλου ἀνδρὸς ἐδέξαιο 
τε εντα, et ll. XI, 194. χρυσὸν 
᾿ἀλέξαν ὅροιο δεδεγμένος. Conferas 


καχὴν γὰρ αὐτὴν ἐνδίκως ἡγούμενος, 
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αὐτὸς xaxiww μητέρ᾽ ἐγένετο χτανών. 
ἐρήσομαι δέ, Μίενέλεως, τοσόνδε σε" 

εἰ τόνδ᾽ ἀποχεείνειεν ὁμόλεχτρος γυνή, 
χὠ τοῦδε παῖς αὖ μητέρ᾽ ἀνταποκχτενεῖ, 


κάπειϑ᾽ ὁ χείνου γενόμενος φόνῳ φόνον - 
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λύσει, πέρας δὴ ποῖ xaxa» προβήσεταε; 
καλῶς ἔϑεντο ταῦτα πατέρες οἱ πάλαι" 
εἰς ὀμμάτων μὲν ὄψιν οὐχ εἴων περᾶν, 
οὐδ᾽ εἰς ἀπαντημ᾽, ὅςτις αἷμ᾽ ἔχων χυροῖ, 


φυγαῖσε Ó ὁσιοῦν, ἀνταποχτείνεειν δὲ μή. 


918 


ἀεὶ γὰρ εἷς ἔμελλ' ἐνέξεσϑαι φόνῳ 
τὸ λοίσϑιον μίασμα λαμβάνων χερός. 


V. δ06. ἐγένειο μητέρα ΔΈΕ ΘΟ, Qro ματέρα B. μητέρ᾽ ἐγ ἐ- 


veto Porsonus, quem sequutus est G 


τέρα A. Nauckius. 


. Hermannus. yéyore μὴ- 


V. 511. δὲ xo? A B. δὲ zi F. 85, uti coniecit Heathius, di- 


citur esse in cC, πῇ in C. 


V. 514. κυροῖ ABc κυρεῖ (FC]. 


V. 515. ὁσιοῦν (ὦ ab altera manu) A. 


cum ceteris. arzaxoxteivat B. 


V. 516. 


item D. ooclov» F. 


αἰεὶ A EcC. &gelà' ἐνέξεσϑαι [AB) ἔμελλεν ἕξεσϑαι 


EFcC. φόνωι (A). φόνω [Fc]. φόνου BEC. 
V. 517. χερὸς A EF. χεροῖν (BcC]. 


etiam Rost gr. Gr. p. 550. 
ed. sept. 

V. 5811. πέρας δὲ ποῖ xa- 
κὠν προβήσεται) πο 8} πι- 
mus finis malorum pro- 
cedet? 


V. D13. elc ὀμμάτων μὲν 
ὄψιν Quo gravior vis oratio- 
nis est, hoc lubentius utuntuc 
Graeci etiam ipsa verborum ab 
eadem radice ductorum similitu- 
dine, quam non sine idonea cau- 
sa consectantur veteres poétae. 


V. 915. φυγαῖσε δ' ὁσιοῦ » 
Haec scriptura iam optimorum 
librorum auctoritate comprobata 
est. Recte 4. Matthiae: ,,Con- 
structio*', inquit, eadem est, quae 
in Herod. Vit, 104. ὁ νόμος 
ἀνώγει τωὐτὸ αἰεί, οὐκ la» φεύ- 
γειν οὐδὲν πλῆθος ἀνθρώπων ἐκ 


10. ed. 


μάχης, ἀλλὰ (xelev er) μένοντας ἂν 
τῇ τάξι ἐπικρατέειν ἢ ἀπόλζυσθαι. 
cf. ib. 143.infra v. 900. Sophocl. 
Oed. R. 236 ^v τὸν ἀνὸρ᾽ 
ἀπαυδῶ τοῦτον. Mj eicdé- 
χεσθαι μήτε προςφωνεῖν τινὰ —, 
ὠθεῖν δ᾽ ἀπ᾿ οἴκων πάντας; ubi 
v. Erfurdt. in edit. min.** Ad- 
de Rost gr. Gr. S. 139. 6. p. 
sept. 

V. 515. del yaq eis ἔμελλ' 
ἐνέξεσϑαι φόνῳ) Sic ex opti- 
morum librorum auctoritate 
confirmata etiam ab Scholi- 
asta scripsit Kifchhoffius, 
quem sequutus sum. ἐνέχεσθαι 
ita implicatum aliqua re 
teneri, ut te expedire non 
queas, ad hunc ipsum locum 
aptissimum est eodemque modo 
quum alii saepe tum ipse Euri- 
pides loquutus est in Iphig. 
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ἐγὼ δὲ μισῶ μὲν γυναῖχας ἀνοσίους, 
πρώτην δὲ ϑυγατέρ᾽, ἣ πόσιν κατέχτανεν" 
"EAivgv τε τὴν σὴν ἄλοχον οὔποτ᾽ αἰνέσω, 
οὐδ᾽ ἂν προςείποιμ᾽ * οὐδὲ σὲ ζηλῶ, καχῆς 
γυναιχὸς ἐλϑόνϑ' οὕνεχ᾽ εἰς Τροίας πέδον. 
ἀμυνὼ δ᾽, ὅσονπερ δυνατός εἰμι, τῷ νόμῳ, 
τὸ ϑηριῶδες τοῦτο xoi μιαιφόνον 

παύων, 0 xci γῆν καὶ πόλεις ὄλλυσ᾽ ἀεί. 
ἐπεὶ τίν᾽ εἶχες, ὦ τάλας, ψυχὴν τότε, 

ὅτ᾽ ἐξέβαλλε uecrov ἱκετεύουσα as 

μήτηρ; ἐγὼ μὲν ovx ἰδὼν ταχεῖ xaxd 
δακρύοις γέροντ ὀφϑαλμὸν ἐχτήχω τάλας. 


920 
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ἕν οὖν λόγοισι τοῖς ἐμοῖς ὁμυῤῥοϑ εἴ" 
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οὔνοχ᾽ dort C. 


ἀμύνω ΑΒΕ et alii libri. ἀμυνῶ, ut videtur, c €. 


V. D18. μὲν om. F. 

V. 519. xaréxrewe». AB. 

V. 590. ἐδλένην δὲ videtur esse in C. 
V. 522. ἐλϑώνϑ' F. eie AF. ἐς (B]. 
V. 523. 

V. 5925. δλυσ' F. 

V. 526. εἶχεν (ἐδ manu sec.) F. 


V. D92T. 
V. 529. 
V. 530. 


γέροντ' om. 6. 
ὃν οὖν libri. 


Aul. 528. φιλοτιμίᾳ μὲν éréye- 
ται, δεινῷ κακῷ. 

V. 517. Σαμβάνων χϑερ διε. 
De genetivo conf. Rost gr. Gr. 
$. 108. b, aa. p. 534. ed. sept. 


V. 523. duvvà — τῷ vó- 
ue] Thucyd. IJ, 67. duvvate 
οὖν, e “ακχοδαιμόνιοι, xad τῷ 
τῶν Ἑλλήνων νόμῳ ὑπὸ τῶνδε 
παραβαϑέντι x16. 


V. D96. ἐπεὶ τίν᾽ εἶχες, 
εὖ τάλας] ᾿Αποσεροφὴ τὸ σχὴμα. 
Πρὸς τὸν Ὀρέστην ἰδέως ἀπέ- 
στρεψε τὸν λόγον καὶ διαλέγεται 
πρὸς αὐτὸν ὁ περὶ τούτου ἐγκα- 
Ao» τὸν Μενέλαον. SCHOLIA- 
STES. Semper illud obtineant 
tirones, hàec omnia actione in 
scaena ita adiuta olim esse, πὶ 
ad quem oratio converteretur 
statim appareret; id quod per- 


ἐξέβαλε '(À eddidit manus altera) μασεούς F. 


ὃν 0" οὖν G. Hermannus. 


tinet ad multos etiam alios locos, 
in quibus etiam critici interdum 
falsi sunt hodieque falluntur, 
quo in genere memorabilis locus 
est Alcest. v. 674 et 675. 


V. 827. δι᾽ ἐξέβαλλε ua- 
στὸν — μήτηρ] In hanc sen- 
tentiam ipsa Clytaemnestra 1lo- 
quitur apud Ae schylu m 
Choeph. 884 sqq. ἐπίσχες, ὦ παῖ, 
τὖνδε δ' αἴδεσαι, τέκνον, Μαστόν, 
πρὸς ᾧ σὺ πολλὰ δὴ βρίζων ἃ ἅμα 
Οὔλοισιν ἐξήμελξας δυὐτρεφὲς 
γάλα., ut non male G. Her- 
mannus suspicatus sit, fortasse 
utrumque poétam hunc loeum 
ab aliquo cyclico sumpsisse. 
Conf. etinm infra v. 841. 


V. 599. γέόρονε' ὁφϑαλ- 
uór] Vide Rost gr. Gr. $.100. 
2. suppl. 3. p. 465. ed. sept. 
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μισεῖ γε πρὸς ϑεῶν καὶ τίνεις μητρὸς δίχας 
μανίαις ἀλαίνων καὶ φόβοις. τί μαρτύρων 
ἄλλων ἀκούειν δεῖ μ᾽, ἅ y εἰςορᾶν πάρα; 
ὡς οὖν ἂν εἰδῆς, Μενέλεως, τοῖσιν toig 
μὴ nodcoo ἐναντί᾽, ὠφελεῖν τοῦτον ϑέλων" 
ἔα δ᾽ ὑπ' ἀστῶν χαταφονευϑῆναι πέτροις, 
ἢ μὴ ᾿πίβαινε Σ παρτιάτιδος γϑονός. 
ϑυγάτηρ δ᾽ ἐμὴ ϑανοῦσ᾽ ἔπραξεν ἔνδικα" . 
ἀλλ᾽ οὐχὶ πρὸς τοῦδ᾽ εἰχὸς ἦν αὐτὴν ϑανεῖν. 
ἐγὼ "δὲ τἀλλα μακάριος πέφυκ ἀνήρ, |. 540 
πλὴν εἰς ϑυγατέρας" τοῦτο δ᾽ οὐκ εὐδαιμονῶ. 


535 


V, D31. μισεῖ [B]. μισῇ ceteri. ya libri, τὸ Porsonus, σὺ 
G. Hermannus. 

V. 984. 535. habet Scholiastes Apollon. II. 2583. οὖν a 
prima manu supra scriptum in F. ϑεοῖσιν FK. 

V. 536. 537. hos versus, quos habent utroque loco et libri 
omnes et Scholiastae agnoscunt, e vv. 695 sq. huc retractos 
existimaverunt multi, in his A. Nauckius et Kirchhoffius, 
G. Hermannus alterum omisit. Sine idonea causa. V. adnot. 
exeget. 

V. E38. ἔνδικα libri praeter A, in quo xa in rasura est, ut 
ἐνδίκως scriptum fuisse videatur, quod reposuit Kirchhoffius. 

V. 089. τοῦδ᾽ ἣν εἰκὸς ϑανεὶν F. 

V. 540. 841. Diogenes Laértius VII. p. 918. et in lem- 
mate Diogenis nomine adscripto Stobaeus flor. LXXIV. 10. 


t. 111. p. 80. 


V.537. Σπαρτιάτιδος χϑο- 
»vó$s] ἣν αὐτός σε κηδϑύσαξ. ste 
προῖκα ἔδωκα. SCHOLIASTES. 
Quod autem hune et praece- 
dentem versum omitti critici 
voluerunt aut etiam hunc solum, 
in qua sententia fuit G, Her- 
mannus, qui intellexit e. v. 
864. apparere alterum versum 
dictum iam ante esse & Tyn- 
dareo, recte iam R. Porsonus 
et G. H. Schaeferus hoc vi- 
derunt, quod gravissima com- 
minatio in his verbis continere- 
tur, ea recte atque ordine et 
hoe loco poni, ubi hortationi 
suae gravius pondus addi vo- 


luit Tyndareus et infra v. 625. 


8q. repeti, ubi, postquam Orestes 
eius orationi obloquutus erat, 
iam denuo Menelaum dehortari 


studet ne Orestem iuvare velit. 
Ac vix quemquam in vita co- 
tidiana ᾿ altercantem in hunc: 
modum audieris, ut non Saepius 
repetat ipse id, in quo summam 
rei contineri existimet, ut inge- 
niosum  poétam reprehendere 
nullo modo possimus, quod vitae 
cotidianae imaginem quasi veri- 
tatis speculum in fabula sua 
imitari non dedignatus fuerit. 
V. D45. ὅπου cà μέλλω 
σήν τὸ λυπήσδιν φρένα] 
Habet.hoc oratio hominum, ut, 
si quando. agitur de aliqua per- 


.8ona ita,ut non solum ipé& ad- 


fiiatur, sed etiam singularis 
eius res aut ratio aut causa in 
censum vocetur, ut ibi et per- 
sonam ipsam et rem aut causam 
eius, quae potissimum comme- 
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ΧΟΡΟΣ. 
ζηλωτὸς οςτις εὐτύχησεν εἰς τέχνα 
xci μὴ πισήμους συμφορὰς ἐχτήσατο. 


ΟΡΕΣΊΗ Σ. 
ὦ γέρον, ἐγώ τοι πρὸς σὲ δειμαίνω λέγειν, 
ὅπου σὲ μέλλω σήν τε λυπήσειν φρένα. 545 


ἐγὼ δ᾽ ἀνόσιός εἰμι μητέρα κτανών, 

ὅσιος δέ γ᾽ ἕτερον ὄνομα, τιμωρῶν πατρί. 
ἀπελθέτω δὴ τοῖς λόγοισιν ἐχποδὼν | 

τὸ γῆρας ἡμῖν τὸ σόν, ὁ μ᾽ ἐκπλήσσει λόγου, 
καὶ χαϑ' ὁδὸν εἶμι" νῦν δὲ σὴν ταρβῶ τρίχα. 5580 


Υ. 542. ,οὐεύχηκεν A. ηὐτύχησεν BF[c], F transponit etiam 
els rix ηὐτύχησεν, εὐεύχησεν C. ἐν téxvot$ Stobaeus. 


V. 548. μὴ démo. 
Stobaeus. 


xal μὴ ᾿πισήμοις συμφοραῖς ὠδύρετο 


V. 545. ὕπου ye μέλλω σήν τι λυπήσειν φρένα Musgravius, 
quem G. Hermannus aliique sequuti sunt. V. adn. exeget. 


λυπῆσαι B. 


V. 546. 541. Kirchhoffius post v. 550 transposuit, Nau- 
ekio versus 548 — 550. suspecti uerunt. ἐγὼ δ᾽ libri. ἐγῳδ᾽-" 


G. Hermannus. 


V. 941. ἀνόσιος δ᾽ ἕτερον ABFc. [nde suspicatur Kirch- 
hoffius: ὅσιος δ' £9 £tegor, Nauckius: ὅσιος δέ, γαῦρον ὄνομα, 


t€. π. Equidem nihil. muto. 


V. 548. ἐκποδὼν A. ἐκποδὼν B. 
V. D49. éyew pauci recentiorum. 


moranda videatur, quasi ἐκ πα- 
ραλλήλου poBamus, quod fit hoc 
loco, ubi quoniam explieaverat 
Tyndareus mentem suam et 
aperuerat quid de Orestis eausa 
spud animum suum statueret, 


rectissime dicitur: ὅπου σὲ μέλλω 


σήν te λυπήσειν φρένα, i. e., in 
ea re, in qua contra te et 
contra mentem tuam actu- 
rus esse videor. Simillimug 
es& locus Sophoclis Antig. 
95. ἀλλ᾽ £a ue xal τὴν ἐξ ἐμοῦ 
δυεβουλέαν Παϑεῖν τὸ δεινὸν τοῦ- 
τοθ.0ὡ Id si saepius fit ab 118, 
qui irà. commoti sunt, nt in 
Sophoclis. Ai. 1147. otto δὲ 
καὶ cà xal τὸ σὸν λάβρον στόμα 
Σμιχροῦ végovs τάχ᾽ ἄν τις ἐκ- 
πνεύσας μέγας “Χειμὼν κατασβέ- 
cue τὴν πολλὴν βοήν. wnt in 


eiusdem Antig. 560. ἄγαν ye 
Aexeig καὶ σὺ xal τὸ σὸν λέχος.» 
δὰ quem locum vide quae ad- 
tulerunt interpretes, hinc non 
sequitur aliis locis sic dici non 
potuisse, dummodo ratio totius 
loei id secum ferat. 


. D48 sq. ἀπελθέτω δὴ 
τοῖς λόγοισιν ἐκποδὼν τὸ 
γῆρας ἡμῖν De duplici dativo 
conf. Helen. 82. σύγγνωϑι δ' 
ἡμῖν τοῖς λελεγμένοιθ.  Sopho- 
clis Phil. 747 sq. Πρόχειρον εἴ 
tí. σοι τέκνον, Παρὰ ξίφος χεροῖν. 


V. 550. σὴν --- τρίχα] τὴν 
πολιάν. GLOSSATOR. Maximo 
opere 8e ait Orestes morosam 
senis tristitiam vereri, quam 
suae ratiocinationi refragaturam 


esse existimat. 


| 
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tí χρὴν μὲ δρᾶσαι; δύο γὰρ ἀντίϑες δυοῖν" 

πατὴρ μὲν ἐφύυτευσέν με, σὴ δ᾽ ἔτικεε παῖς, 

τὸ σπέρμ ἄρουρα παραλαβοῦσ᾽ ἄλλου παρα" 
ἄνευ δὲ πατρὸς τέχνον οὐχ εἴη nor ἄν. 


ἐλογισάμην οὖν τῷ γένους ἀρχηγέτῃ 


555 


μᾶλλόν μὶ ἀμῦναι τῆς ὑποστάσης τροφάς" 
ἡ σὴ δὲ ϑυγάτηρ, μητέρ᾽ αἰδοῦμαι λέγειν, 


V. 552. μὲν om. c. 


V. 554. habet Eustathius ad Odyss. p. 1498, Di. 
Clemens Alex. Strom. "1. p. 505. 


etiam 


V. 556. μᾶλλον ἀμύναι AF. μᾶλλον ἀμῦναι C. μᾶλλόν μ' 


ἀμῦναι [B]o. 
V. 551. 


δὲ à mann altera supra seriptam in F. 


V. D58. ἐδίοισιν vitiosum Kirchhoffio, suspectum N au- 
ckio visum est: sine causa idonea, v. adn. exeget. ὑμοναίοισ x' 


V. 551 sqq. quae iam ex- 
ponitur Orestis ratiocinatio 
quamobrem patrem matri anfe- 
posuerit frigida admodum ac 
ieluna esse videtur, et est ex- 
agitata quidem olim & multis. 
Nam et in ipso theatro v. 554. 
ita explosus esse dicitur Euri- 
pides, ut ei occineretur: dvev 
δὲ μητρός, ὦ κάϑαρμ' Εὐριπίδη; 
qua de re vide praeter Scho- 
liasten ad h. l. £ustathium 
ad Od. p. 1498, 57., et Cle- 
mens Alexandrinus II. p. 505. 
eundem Euripidis versum .ad- 
fert hac addita correctione: 
ἄνευ δὲ μητρὸς οὐδὲ συλλαβὴ 
τέκνου. Sed Euripidi praeivit 
tamen Aeschylus ipse in Eu- 
menid. 649 sqq. ed. Herm. οὐκ 
ἔστι μήτηρ ἡ κεκλημένη τέχνου 
Τοκεύς, τροφὸς δὲ κύματος ν80- 
σπόρου" Τίχτδι δ᾽ ὁ ϑρώσκων, 
ἡ δ᾽ ἄπερ ξένῳ ξένη "Eooocsv 
ἔρνος, οἷσι μὴ βλάψῃ Osós. et 
Sophoclis ille nobilitatus lo- 
eus de Antigona v. 973 844. 
ed. Boeckh. πόσις uev ἄν uot, 
xatóaróorros, ἄλλος ἦν, Καὶ παῖς 
ἀπ᾽ ἄλλου φωτός, εἰ τοὺδ᾽ ἤμ- 
πλακὸν κτό. satis ostendit eius 
modi frigidas ac vere ieiunas 
ratiocinationes non displicuisse 
spectatoribus Atticis. -  - 


V.559. σὴ δ᾽ ἔτικτε παῖε] 
matrem veretur appellare, ut 
infra v. 557. ipse explicat. 

V. 568. τὸ σπέρμ' ἄρουρα 
παραλαβοῦσ᾽] Quod G. Her- 
mannus Scripsit de coniectura 
sua ἄρουρ᾽ ὥς, ἰὰ iam propterea 
opus non est, quod ἄρουρα sae- 
pius de gremio matris usurpa- 
tur, ut similitudo nullo addi- 
tamento eiusmodi a&diuvanda 
fuisse videatur, v. Aeschyli 
Sept. adv. Th. 788. Sopho- 
clis Oed. R. 1257. 

V. D56. εἧς 920014075 
τροφάς] i. e. ἢ τῇ ὑποστάσῃ 
τροφάς. V. A. Matthiae gr. 
Gr. ampl. $. 454. adn. 2. Rost. 
gr. Gr. 8. 97. 8. suppl. 1. p. 408. 
ed. sept. 

V. 558. ἐδέοισιν 9yusvai- 
οισεν)] Pertinet hoc ad adulte- 
rium ἃ Clytaemnestra cum Ae- 
gistho commissum. Propriae 
enim nuptiae dicuntur hic eae, 
quae non sunt initae & muliere 
nisi voluntate aut libidine sua, 
nullis auspicibus, nullis aucto- 
ribus aut procuratoribus matri- 
.monii legitimis, μηδενὸς δόντος, 
ut ait Demosthenes c. Phorm. 
ὃ. 82. p. 954, 22. 
Etenim solebant aut pater vel 
vitrieus aut avus aut frater aut 


ed. Reisk. : 
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ἰδίοισεν ὑμεναίοισε κοὐχὶ σώφροσιν, 
εἰς ἀνδρὸς ἤει λέκτρ * ἐμαυτόν, ἣν λέγω 


καχῶς ἐκείνην, ἐξερὼ" λέξω δ᾽ ὅμως. 
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“ἴγισϑος ἦν ὁ κρυπτὸς ἐν δόμοις πόσις. 
τοῦτον χατέχτειν͵, ini δ᾽ ἔϑυσα μητέρα 
ἀνόσια μὲν δρῶν, ἀλλὰ τιμωρῶν πατρί. 
ἐφ᾽ οἷς δ᾽ ἀπειλεῖς ὡς πετρωϑῆναί us gor, 


οὐχὶ Α. ὑμεναίοισιν οὐχέ F. 


V. 559. je: & manu altera F., quum a prima manu ἔοι fuisse 


videatur. ἤχει c. 


V. 562. μητέρα [ABF] μητέρι coteri. 


Acceusativum habuit 


sine dubio A ntiatticista Bekkeri anecd. I. p. 99. 956a dri 


σφάξαι. Εὐριπίδης Ὀρέστῃ. 


V. ὅδ8. Galenus ad Hipp. de art. XVHI. 1. p. 848. 
V. 564. 105 A[E]F. δεῖ [B]cC. 


filiam vel privignam aut neptem 
aut sororem despondere, qua de 
re conf Demosthenem c. 
Stephan. Orat. ἢ. $. 18. p. 1184, 
11. ed. Reisk. 158eum de he- 
red. Astyphil c. 97. Plato- 
nem de legg. VI. p. 774. HSt. 
Aeschinem c. Timarch. c. 7. 
C. F. Hermanni Lehrbuch 
der griech. Staatsalterth. 
$. 118. 


V. 559 sq. ἐμαυτόν, ἣν 
λέγω Κακῶς ἐχείνην, d£e- 
e9] De rariore verbi ἐξερδὶν 
usu confert G. Hermannus 
Sophoclis El. 981. τοιαῦτά 
τοι νὼ πᾶς τις ἐξερεῖ βροτῶν». 
De re antem ipsa hoc tenendum 
est, Orestem de se ípsum sibi 
videri detrahere, si & matre a- 
dulterium commissum commemo- 
ret, propterea quod liberi etiam 
&8nte adulterium & matre com- 
missum nati illius adulterio in 
voUsíaSs suspicionem adduci 
videbantur, qua de re conf. 
Lysiae or. de caede Eratosth. 
8. 4. δ. 83. ᾿ 


V.562. εοῦτον κατέκτειν,, 
ἐπὶ δ' ἔϑυσα μητέρα] Ov 
καλῶς léye« πρῶτον γὰρ ἐχοέρην 
ἔχτεινεν, δἷτα καὶ τὸν Αἰγισϑον 
ἐξ ἀγρῶν» ἐπανελϑόνεα, καϑά φη- 


σε Zogpoxijs. SCHOLIASTES. 
Invertere hoc poterat Euripides 
et 880 ceausae lenocinantem 
facere Orestem. Et apud So- 
phoclem quidem in Electra 
primum Clytaemnestra occiditur 
v. 1415 sq., tum Aegisthum ex 
agro redeuntem occidendum ab- 
ducit Orestes 1507., sed tamen 
etiam A escehylus primum Ae: 
gisthum occidi facit ab Oreste, 
v. Choéph. 855 sqq. deinde con- 
fiei Clytaemnestram v. 917 sqq., 


ut causa Euripidi prorsus libera 


fuisse videatur. Quod autem 
indecorum verbum esse hoc loco 
ἔϑυσα dixerunt interpretes et 
veteres et recentiores, ne id 
quidem magno opere premendum 
videtur. ἐπὶ δ᾽ ἔϑυσα dicentem 
facit Euripides Orestem quasi 
eaedes — Clytaemnestrae caedi 
Aegisthi tamquam quoddam ne- 
cessarium additamentum adiun- 
gundum fuerit. 

V. b64. ἐφ᾽ οἷς δ᾽ ἀπει- 
λεῖς ἐς πειρωϑῆναί ue χρη) 
i. e..quarum antem rerum 
causa tu minaris me lapi- 
dum coniectu occidendum 
oportere. conf. supra v. 536. 
Rectius haec verba G. Her- 
mannus intellexit quam Α. 
Matthiae, qui immerito ap. 
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ἄκουσον ὡς ἅπασαν ᾿Βλλάδ᾽ ὠφελῶ. 
εἰ γὰρ γυναῖκες sig τόδ᾽ ἥξουσιν ϑράσους, 


565 


ἄνδρας φονεύειν χαταφυγὰς ποιούμεναι 

δὶς τέχνα μαστοῖς τὸν ἔλεον ϑηρώμεναι, 

παρ᾽ οὐδὲν αὐταῖς ἦν ἂν ὀλλῦναι πόσεις 
ἐπίχλημ ἐχούσαις ὅ, τι τύχοι. δράσας Ó ἐγὼ 510 
δεέν᾽, ὡς σὺ χομπεῖς, τόνδ᾽ ἔπαυσα τὸν νόμον. 
μισῶν δὲ μητέρ᾽ ἐνδίχως ἀπώλεσα, 

ἥτις μεϑ᾽ ὅπλων ἀνδρ᾽ ἀπόντ᾽ ix δωμάτων 
πάσης ὑπὲρ γῆς Ελλάδος στρατηλάτην 


προὔδωχε xovx ἔσωσ᾽ ἀχήρατον λέχος" 


915 


ἐπεὶ δ᾽ ἁμαρτοῦσ᾽ ἤσϑετ', οὐχ αὑτῇ δίκην 
ἐπέϑηκεν, ἀλλ᾽ ὡς μὴ δίκην . δοίη πόσει, 
ἐζημίωσε πατέρα χαπέχτειν᾽ ἐμόν. 

πρὸς ϑεῶν, ἐν οὐ χαλῷ μὲν ἐμνήσϑην ϑεῶν, 


V. 565. 
V. 566. ἤκουσι ϑράσος DB. 
V. b69. πάρδ᾽ A. 
V. 514. 
sunt in Cod. c. 
V. 570. ἔσωσεν libri. 
V. D16. οὐκ αὐτὴ A. 
V. 580. 


τοῦτο ἄκουσον os πᾶσαν F. 


ἣν ἂν αὐταῖς Β. 
γῆν À. Ceterum vv. 74 et δ75. inverso ordine 


ἔσωσ' Kingius. 


ματέρος À. Doricas eius nominis formas eum com- 


munis dialecti formis sesceénties in tragicorum Graecorum libris 
confusas esse propter compendia 47zg etc. significavi ad Medeam 


99. p. 24. ed. Goth. alt. 
V. 581. 
V. 589. ἐριννύσιν BE. 
V. 585 τοι om. Α. 


ov (& manu alt. in rasura) κατϑανὼν A. 


V. 586. διὰ τὸ ydg dicitur esse in B. διὰ γὰρ τὸ ceteri libri. 


pellat gr. Gr. ampl. S. 481. 
adn. 1. 

V. 567. ἄνδρας φονεύει») 
De infinitivo, cuius rationem 
recte iam Scholiastes expli- 
cavit, quod dicit: λέγω εἰβ τὸ 
φονεύειν τοὺξ àv0gas,conf. Rost. 
gr. Gr. $. 101. 2. suppl. 2. p. 
481. et rursus 8. 125. 3. c. adn. 
4. p. 694. 

V.568. μαστοῖς τὸν ἔλεον 
ποιούμεναι) Respicit Orestes 
irridens Tyndarei orationem v. 
021. 

V. 511. τόνδ᾽ ἔπαυσα τὸν 


νόμον Quod fere omnes de- 
fensores faciunt, ut quod ipsi 
fecerunt sua causa, id utilitatis 
publicae se fecisse dicant, hoc 
etiam Orestes hic facit, ut uti- 
litatis publicae causa (v. 565) 
legem iam paene sancitaàm se 
sustulisse dicat. Opponit autem 
hane orationem .ratiocinationi 
T yndarei, quam ille proposuerat 
508 sqq. 

V. D'(9. 1196 μέϑ᾽ ὅπλων 
ἄν δρ᾽ ---στρατη λάτην] Recte 
G. Hermannus adsimulavit 
Aeschyli Eumen. 615 sq. οὐ 
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φόνον δικάζων, εἰ δὲ δὴ τὰ μητέρος 


980 


σιγῶν ἐπήνουν, τί μ᾽ ἂν ἔδρασ᾽ ὁ κατϑανων; 
οὐκ ἂν μὲ μισῶν aveyopev ᾿δρινύσιν ; 

ἢ μητρὲ μὲν παρεισι σύμμαχοι ϑεαί, 

τῷ Ó οὐ πάρεισι μᾶλλον ἠδιχημένῳ; 

σύ τοι φυτεύσας Üvyarég , ὦ γέρον, κακὴν 58) 
ἀπωλεσάς με' διὰ τὸ yap κείνης ϑραδος 
πατρὸς στερηϑεὶς ἐγενόμην μητροχτονος. 

ὁρᾷς, Ὀδυσσέως ἄλοχον οὐ κχατέχτανε 
Τηλέμαχος " οὐ γὰρ ἐπεγαμει πόσει πόσιν, 


μένει δ᾽ ἐν οἴχοις ὑγιὸς εὐναστήριον. 


590 


ὁρᾷς, ᾿πόλλων ὃς μεσομφάλους ἕδρας 
ναίων βροτοῖσι στόμα νέμει σαφέστατον, 
ᾧ πειϑόμεσϑα παάνϑ᾽ 00 ἂν κεῖνος λέγῃ, 
τούτῳ πιϑόμενος τὴν τεκοῦσαν ἔχτανον. 


ἐχείνης F. 


πόσιν πόσει Β. 


V. δ91.--ὅ98. habet Iustinus de mon. l. p.196 sq. V. 591 
sq. ex parte habet etiam Clemens Alexandr. protr. p. 99. 


V- 591. 


nus l. c. 


ὁρᾷο [AB]E(F]. dede δ᾽ cC, ut videtur, et Iusti- 


V. 599. vaíe βροτοῖσι στόμα νέμων δαφέστατα Clemens 1. 


c. νέμοι F. 


V. 593. πειϑόμεϑα FK, 


σαφέστατον νέμει recentiores quidam. 
ἐκεῖνος F. 


cum Iustino. Versus 


A. N&uckio nimis ieiunus videtur esse. 


Vv. 594 — 596. 
V. 594. 
libri. 


γάρ tt ταὐτὸν ἄνδρα γενναῖο» 
ϑανεῖν Ζ|ιοορδότοις σκήπτεροισι 
τεμαλφούμενον. | 

V. 518. éfguiooe xaréga] 


Quum se deberet, damno 


patrem meum &dfecit. Re- 
cte Scholiastes observavit 
propter ambiguitatem verbi $5- 
μειοῦν hane orationem potuisse 
proponi. Uns enim et damno 
aliquem adficere et poena 
significat. 

W. D8S5. σύ τοι φυτεύσας 
— κακήν] Ὁμηρικὸν τοῦτο" Σοὲ 
πώντες μαχόμεσϑα' σὺ γὰρ 

Eurip. Vol. Hl. Sect. 1. 


habet Clemens Alex. protr. p. 22. 
xeévo "Clemens l. c. πειϑόμενος ABFC. et Iustini 


téxes$ ἄφρονα κούρην. Dicit 


Il. V, 876. 


V. 589. ἐπεγάμει) Sic dixit 
quod ἐδώϑισιν ὑμδναέοισι Clytae- 
mnestra erat usa, v. quae dicta 
sunt ad v. 558 

V. 591. μδσομφάλους 
£0gas) Vide ad v. 891. 

V. 593. non satis recte A. 
Nauckius'/ mihi videtur iudi- 
eavisse, quod hune versum ie- 
iunum dixit sibi videri. lllud 
enim, quod modo dixer&t Ore- 
stes βροτοῖσι στόμα νέμδι σαφέ- 
στατον, iam quodam modo ar- 


1 
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ἐχεῖνον ἡγεῖσϑ᾽ avootov καὶ xteivste: 


Ct 
Me 
en 


ἐχεῖνος ἥμαρτ᾽, ovx ἐγω. τί χρῆν μὲ δρᾶν; 
ἢ οὐχ ἀξιόχρεως ὁ ϑεὸς ἀναφέροντί μοι 
μίασμα λῦσαι; ποῖ τις οὖν ét ἂν φύγοι, 


εἰ μὴ ὁ x 


κελεύσας ῥύσεταί us μὴ Oavev; 


ἀλλ᾽ ὡς μὲν οὐχ εὖ μὴ λέγ εἴργασται ταδε, 600 
ἡμῖν δὲ τοῖς Ópacacw οὐχ εὐδαιμόνως. 

γάμοι δ᾽ ὅσοις μὲν sU καϑεστᾶσιν βροτῶν, 
μακάριος «lov: οἷς δὲ μὴ πίπτουσιν εὖ, 

τα τ᾽ ἔνδον εἰσὶ ra τε ϑύραζε δυςτυχεῖς. 


ΧΟΡΟΣ. 


, ἀεὶ γυναῖχες ἐμποδὼν ταῖς συμφοραῖς 


605 


ἔφυσαν ἀνδρῶν πρὸς τὸ δυςτυχέστερον. 


V. 596. 
FcC. et Iustinus. 


V. 598. μέασμα σῶσαι lustinus l. c. 


suspectus videtur ἃ. Nauckio. 


χρῆμε AB. χρήμε 
πὴ C. & av (supra 


scripto ov» ab alt. m.) F. gvyy F. 


V. 599. 


ὁ delevit Porsonus. 


* Non video ego quid obstet, 


quo minus μὴ ὁ eodem modo quo μὴ ἀδικεῖν, μὴ ἀμελεῖν et similia, 


coalescere potuerit." 


G. HERMANNUS. 


V. 602—604. habet Stobaeus flor. LXIX. 18. t. III. P. 


9". ὅσοι EF. 
V. 608.: 
V. 604. 


πέπτωσι» C. 


πάνουσιν Stobaeus l. c. (Cod. A.). 
ϑύρασι A. Nauckius sine idonea causa. . 


V. adn. 


exeg. Óvstvyr C. δυςτυχεὶ Aristides vol. II. p. 656. 
V. 605. 606. Stobaeus flor. LXXIII. 34. t. lil. p. 48. 


V. 606. de [B] cum Stobaeo. 


gumento & probabilitate ducto 
stabilire studet, quod omnes in 
omnibus rebus ei oboediant. 
Ita non infringitur adfirmatio, 
ed, adsurgit potius. 

V. 600 sq. dli ὡς μὲν οὐκ 
εὖ oxi. "du ὅτι μὲν oU χαλῶς 
πέπρακται ταῦτα, μ μὴ λέγδ- καλῶς 
μὲν γὰρ δηλονότι πέπρακται" οὐκ 
οὐδαιμόνως δὲ ἤγουν εὐτυχῶς 
ἡμῖν τοῖς δράσασιν. SCHOLI- 
ASTES. - 

V. 609 sqq. paullo fortius 
Euripides similem sententiam 
pronuntiat in persona Medeae 
v. 941 sqq. κἂν uà» τάδ᾽ ἡμῖν 
ἐκκονουμέναισιν εὖ Πόσις ξυνοι- 


aisi ceteri libri. 


1 


xj, μὴ βίᾳ φέρων ζυγόν, Ζηλω- 
τὸς alov* δἰ δὲ μή, ϑανοῖν χρεών. 

V. 604. ra τ᾽ ἔνδον elo: 
td te ϑύραξε), Quod ἔνδον et 
ϑυραξε hoc loco inter se oppo- 
nuntur, nullo modo potest of- 
fensiogi esse. τὰ ἔνδον sunt 
res, quae intus sunt, τὰ 
9veafte quae foras spe- 
ctant, neque nos solum dici- 
musin inneren Angelegen- 
heiten und in &uszeren 
Angelegenheiten, sed etiam 
in inneren Angelegenhei- 
ten und in Angelegenhei- 
ten ngch Auszen, quo minus 
nobis: Graecorum in .eiusmodi 
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TYNAAPEO.S 
ἐπεὶ ϑρασύνει xovy ὑποστέλλει λόγῳ, 
οὕτω δ᾽ ἀμείβει u ὥςτε μ᾽ ἀλγῆσαι φρένα, 
μαλλόν μ᾽ ἀναξεις ἐπὶ σὸν ἐξελϑεῖν φόνον. 


καλὸν πάρεργον δ᾽ αὐτὸ ϑήσομαι πόνων 


010 


ὧν οὕνεχ ἦλθον ϑυγατρὶ χοσμήσων τάφον. 
μολὼν γὰρ εἰς ἔκχλητον ᾿Αργείων ὄχλον 
ἑχοῦσαν οὐχ ἄκουσαν ἐπισείσω πόλιν 

σοὶ σῇ r ἀδελφὴ λεύσιμον δοῦναι δίκην. 


μᾶλλον δ᾽ ἐχείνη coU ϑανεῖν ἐστ᾽ αξία, 


c 
e 
Ct 


ἢ τῇ τεχούσῃ GO ἠἡγρίωσ᾽, εἰς ovg ἀεὶ 
πέμπουσα μύϑους ἐπὶ τὸ δυςμενέστερον, 
ὀνείρατ᾽ ἀγγέλλουσα T 4γαμέμνονος, 
καὶ τοῦϑ᾽ ὃ μισήσειαν ΑΙἰγίσϑου λέχος 


V. 6060. 
eor recentiorum aliquot. 


δὲς τὸ ὃ. B. δυοτυχέστιατον Stobaeus. δυστυχέστε- 


V. 608. φρένα [ABJE[F]C. φρένας fortasse c et recentiores. 
V. 609. ἀνάξεις ABEC. ἀνάξεις (f mutato in v ab alt. manu) 


F. dvdyas c. sis σὸν D. 


V. 612. μολὼν AE. ἐλθὼν fragm. Cantabr. post Photium 
p. 578. ed. Lips. ἀργδίων χορὸν C et.pro v.l. recentiores aliquot. - 


V. 618. ἐπισείσω (AF]eC. 


ἀνασείσω B. 


ἐκπείσω (yg. ἀνα- 


σεέσω) E. Paullo ante οὐχ ἐκοῦσαν A. Nauckius scripsit pro 
οὐκ ἄκουσαν, pro quo κοὐκ ἄκουσαν habet F. 


V. 614. τῇ τ΄ F. 


v. 615. énafía P. Elmsleius. 


V. 618. ἀπαγγέλλουσα A. 


rebus summa volubilitas oratio- 
nis nobis offensioni esse poseit. 

V. 60b. ταῖς ovugogais] 
cave utramque fortunam 
intelligas. Est potius: Semper 
mulieres in adversis rebus 
virorum ita impedimento 
sunt, ut in deteriorem 
etiam partem vertant. 

V. 618. ἐπισδέσω nói] 
Hesychii illud, quod adtule- 
runt interpretes; ἀνασδέοιξ᾽ 
ἀναπείϑοις, non ipsam verbi vim, 
sed levem tantum modo verbi 
umbram reddere facile apparet. 
Etenim éztaséswtr( tt»a, quam 
"ocem etiam supra usurpavit 


dyyélovoa F. 


Euripides v. 255., multo plus 
significat et est potius aliquem 
alicui ita immittere ut ali- 
quid pati cogatur, ut infinitivum 
λεύσιμον δοῦναι δίκην recte E 1 m s- 
leius δὰ Heraclid. 852. auctore 
etiam Seholiaste ad ἢ. 1. ita 
exposuisse videatur: dre ὑμᾶς 
δοῦναι δέκην. Imaginem verbi, 
quam ego Latina oratione red- 
didi, repraesentat etiam Hesy- 
chius alioloco:éz(05(09$0m8* 
émuxelevouévgs, ἀπὸ τῶν τὰς 
ἡνίας ἐπιχαλώντων. 

V.618. ὀνείρατ᾽ -- rAya- 
μέμνονο8) somnia, quae 
ipsa de Agamemnone vi- 
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οἱ νέρτεροι ϑεοί, καὶ yap ἐνγαδ᾽ ἦν πικρόν, 


EYPIIIIAOY 
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ἕως ὑφῆψε δῶμ ἀνηφαίστῳ πυρί. 
Μενέλαε, σοὶ δὲ taÓs λέγω δράσω τε πρός" 
εἰ τοὐμὸν ἔχϑος ἐναριϑμεῖ χῆδός τ᾿ ἐμόν, 
μὴ τῷδ᾽ αἀμῦνειν φόνον ἐναντίον ϑεοῖς" 


ἔα δ᾽ vn ἀστῶν καταφονευϑῆναι πέτροις. 


᾿ἣἢ μὴ ᾿πίβαινε Σπαρτιάτιδος χὥονός. 
τοσαῦτ αχοῦσας ἴσϑι, μηδὲ δυςσεβεῖς 
ἕλῃ παρώσας εὐσεβεστέρους φίλους" 


ἡμᾶς 

V. 699. δὲ om. E. 

V. 697. δυσεβεῖς A. 

V. 629. 

V. 630. ἡμῖν οὐπιών F. 


derit, vide A. Matthiae gr. 
Gr. ampl. $. 861. 8. 312. c. 
Rost gr. Gr. p. 539. ed. sept. 
V. 690. xa! yàg ἐνϑαδ᾽ 
72» πικρόν] Haec verba oppo- 
nuntur iis, quae praecesserunt: 
ὃ μισήσδιαν ÁlyíoD ov λέχος Οἱ 
ψέρτεροι ϑεοί, ita, ut quasi per 
quandam  irrisionem dicatur: 
etenim etiam hic — non 
solum apud inferos — in 
odio erat hoc conubium, 
nempe inimicis Clytaemnestrae 
et invidis.  Carpit autem eo 
istud Electrae studium, quod 
dieit eam nomen inferorum op- 
posuisse, quum mentem suam 
celare vellet. 
. VW.681. ἔως ὑφῆψε δῶμ᾽ 
ἀνηφαέστῳ πυρῶ i. e. do- 
nec accendit domum igne, 
qui laetifieam flammam 
*non haberet. Ut enim vini 
flos Latine Bacchus dicitur, 
Vo eanus ignis lucidus, sic 


hoe loco πῦρ ἀνήφαιστον ignis 


est, qui flammam lucidám non 
habet, neque ad laetitiam vocat. 
Tristi vero igne aceendi domus 
dicitur, quae pernicie lamenta- 
bili pessumdetur. Musgravius 

eontulit Hesiodi ἔργ. x. $u. 70b. 


" raátionem etiam reddens 


δ᾽ an οἴχων ἄγετε τῶνδε, πρόςπολοι. 


ἐπὶ οἴκων Α. προσπολᾷ(οι ἴῃ τάβατα ab altera manu) A. 


ἥτ᾽ ἄνδρα καὶ ἔφϑιμόν περ ἐόντα 
Eva ἄτερ δαλοῦ καὶ ὠμῷ γηραὶ 
δῶκεν. ᾿ 

V. 699. Μενέλαε, σοὶ δὲ 
τάδε λέγω) Ubi gravior dua- 
rum inter se personarum oppo- 
Sitio est, solet vocativus primo 
loeo proponi et tum pronemen 
cum particula adversativa ad- 
iungi, ut hic et infra 1065. et 
rursus 1675. in Hec. 372. et 
rursus 1987. V. Pflugk. ad 
Hecubam p. 45. ed. Goth. alt. 

V. 695 sq. conf. quae supra 
dicta sunt ad v. 536. 

V.699. ἡμὰς δ᾽ ἀπ᾽ o?xov 
ἄγετε τῶνδε, nQ0$mz0101] 
Recte instituit Euripides ut T yn- 
dareus statim, postquam eius 
minae ad summam vim pervene- 
runt, se abduci iubeat, ne quid 
ei responderi aut transigi cum 
eo ab altera patte possit. Non 
aliter Tiresias in Sophoclis An- 
tig. v. 1042 sqq., ubi Creonti 
minatus erat, abduci se iubet 
uam- 
obrem id fiat verbis his: ὦ zai, 
σὺ δ᾽ ἡμᾶς ἅπαγε πρὸς δόμους, 
tva Τὸν ϑυμὸν οὗτος é$ νϑωτέ- 
ρους ἀφῇ, Καὶ γνῷ τρέφειν τὺν 
γλῶσσαν ἡσυχωτέραν, Τὸν νοῦν τὶ 
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στεῖχ, ὡς αϑορύβως οὕ πιὼν ἡμῖν λόγος 
ἔχηται, γῆρας ἀποφυγὼν τὸ σόν. 


πρὸς τονδ᾽ 


030 


Μενέλαε, noi σὸν πόδ᾽ ἐπὶ συννοίᾳ χυχλεῖς, 
διπλῆς μερίμνης διπτύχους ἰὼν ὁδους; 
MENEAAO0-X 


ἔασυν᾽" 


ἐν ἐμαυτῷ τι συννοούμενος, 
071] τράπωμαι: τῆς τύχης ἀμηχανῶ. 


635. 


0PEXTHZ23. 


μὴ vvv πέραινε τὴν δόκησιν, ἀλλ᾽ ἐμοὺς 


ὀϊς 
V. 6899. κυκλεὶς B. 
catur Nauckius. 
V. 635. 


ὅποι recentiorum multi. 


xwéis C. Paulo ante τῷ pro ποῖ suspi- 


ὅπῃ libri antiquiores omnes. 


Vide quae adnotavi δὰ Heracl. 19. p. 30 sqq. ed. Goth. alt. 


ἀμδίνω τῶν φρενῶν, ἢ νῦν φέρει. 

V. 630. ὡς ἀϑορύβως ov- 
πιὼν ἡμὶν λόγος πρὸς τόν δ᾽ 
κηται Quod ϑορυβεῖν pro- 
prium est verbum de eis, qui 
oratori agenti obstrepunt, ut 
quae vult eloqui non possit, 
quemadmodum ab ipsis oratori- 
bus Atticis saBepe haec vox 
usurpata est, ut &8Demosthene 
de pace ὃ. 15. p. 60, 26. καί 
μοι μὴ ϑορυβήσῃ μηδεὶς πρὶν 
ἀχοῦσαι. Id. de contrib. 8. 8. 
p. 167, 4. καί μοι μὴ ϑορυβή- 
σητε ἐφ᾽ Q μδλλω λέγειν κεέ. 
Vide G. H. Schaefer. apparat. 
ad Demosth. I. p. 688. Fr. Ia- 
cobs ad Eurip. Med. 550. p. 
64. ed. Goth. alt., eadem pro- 
prietas orationis hic quoque 
agnoscenda est, quod Orestes 
Tyndareo discedente dicit: oreiy, 
οὖς ἀϑορύβως — ἔχηται. Cete- 
rum illud iam consequitur Ore- 
stes, quod voluit.  Tyndarei 
enim praesentiam sibi in oranda 
causaà sua impedimento 6886 
dixerat supra v. 548 sqq. 

V. 632 sq. xoi σὸν πόδ᾽ 
ἐπὶ ovvvoía xvxlcis] Recte 
G. Hermannus contra Scho- 
liasten monuit non metaphorice 


haec dici, sed Menelaum videri 
revera crebro commutasse status 
et huc atque illuc ire coepisse, 
ita ut nescius quo se verteret 
modo hanc, modo illam viam 
iniret. ld adeo poeta etiam 
verbis iis, quae sequuntur, ita 
persequitur, ut duplicis curae 
atque cogitationis duplicem etiam 
viam fuisse significet διπλὴ ue- 
ρίμνης διπτύχους ὁδους, eadem 
fere verborum similitudine, qua 
Sophocles in Antig. v. 221. 
nuntium facit dicentem: πολλῶν 
yàg ἔσχον φροντίδων ἐπιστάσεις 
ὁδοῖς κυκλῶν ἐμαυτὸν εἰς dva- 
στροφήν. 

V.685. ὅπῃ τράπωμαι τῆς 
εὐύχη 6) Hic locus ex eis est, 
ubi etiam cum relativo ὅπῃ ge- 
netivus coniungi potuerit, pro- 
pterea quod illud ipsum qua- 
versus, id est enim ὅπῃ, 86- 
curatius definiendum erat appo- 
sito genetivo τῆς εὐχης, id quod 
natura sua saepius fit in parti- 
culis relativis ὅπου οἵ ὅποι. 

V. 686. μή νυν πέραινε 
τὴν δόκησιν} Apparet δόκησιν 
esse eam alicuius rei existima- 
tionem, qua indicatur quid se- 
quendum esse videatur: eam 


ν᾿ 
. 9 yu 4 . * 
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λόγους ἀχούσας πρόσϑε βουλεύου τότε. 
MENEA4A03. 


λέγ᾽" 


* ' * , * E , ' 
δὺ y«g &zac. ὅστε ὃ ov σιγὴ λόγον. 


χρείσσων γένοιτ᾽ ἄν, ἔστι δ᾽ οὗ σιγῆς λόγος. 
ΟΡΕΣΊΗΣ. 

λέγοιμ᾽ ἄν ἤδη. τὰ μαχρὰ τῶν σμιχρὼν λόγων. 640 

ἐπίπροσϑέν ἐστι xai σαφῆ μᾶλλον κλύειν. 

ἐμοὲ σὺ τῶν σῶν, Μενέλεως, μηδὲν δίδου, 

α δ᾽ ἔλαβες ἀπόδος πατρὸς ἐμοῦ λαβὼν παρα. 


οὐ χρήματ᾽ εἶπον. 
᾿ τότε 
V. 697. τάδε c. 


yonuat , nv ψυχὴν ἐμὴν 


V. 688. ἔστι δ᾽ οὗ σιγὴ λόγου & manu pr. in rasura habet 
A. 9'Kirchhoffio delendum videtur, quod minime probo. δὲ. 
enim etiam priore loco locum suum obtinet, quoniam saepe ibi 
posuerunt Graeci oppositionem istam levem ex adseveratione na- 
tam, ubi simpliciter γὰρ poni poterat, vide quae scripsi ad De- 


v&r. vol. Il. p. 362 sqq. 
V. 639 


σιγὴ (o add. alt. man.) A. 


V. 640. 641. habet Choeroboscus in Bekkeri anecd. I. p. 14. 


V. 649 sqq. conf. prolegg. 


petit Orestes a Menelao ut tum 
demum ad finem perducat, si 
se audierit. 

V. 640 sq. quod Scholi- 
astes adnotavit: ἔνεοι δὲ ἀϑε- 
τοῦσι τοῦτον καὶ τὸν ἕξης στέχον" 
οὐκ ἔχουσι γὰρ τὸν Εὐυριπέδϑιον 
χαρακτῆρα, id minime compro- 
bandum videtur. Rectius vi- 
dentur illi veteres interpretes 


rem iudicavisse, qui commemo- . 


raverunt Orestem haec brevitati 
Luconum et ipsius Menelai in 
dicendo opponere, se quodam 
modo ipsum exceusantem quod 
longius repetita oratione utere- 
tur, non immemores etiam loci 
Homerici, qui est in Il. ITI, 
213 sqq. ἤτοι μὲν Mevéiaoe ἐπι- 
τεροχάδην ἀγόρευδεν, Παῦρα μὲν, 
ἀλλὰ μάλα Aeyéos énei οὐ πο- 
λύμυϑος οὐδ᾽ ἀφαμαρτοεπής κτό. 

V. 643. Ad hunc versum 
adnotavit Scholiastes: Tos- 
του ῥηϑέντος αἴρουσιν oí ὑπο- 
κριταὶ τὴν χεῖρα, ὡς τοῦ Μενε- 
λάου ἀγωνιῶντος μή͵ ποῖδ λέγει 


LI 


Hermogenis rhet. t. IV. p. 7. 


ὅτι παρακαταϑήκην ἀργυρίου 
παρὰ τοῦ πατρὸς πεπίστευται. 
δὔήϑη: δέ᾽ ἐστιν ὁ τοιαύτης ὑπο- 
vías dr αλαμβανόμενος Μενελάου. 
ec γὰρ, μήτε τὸν λέγοντα ἤδει 
μήτε οὗ ἐστὶ χρεία, ἴσως ἂν εἶχέ 
τι πιϑανὸν τὸ γινόμενον" ἐπεὶ 
δὲ ἐπίσταται, πδριττὸν καὶ ἄπο- 
ρον τὸ γινόμενον. Nempe pu- 
taverunt Orestis se quasi corri- 
gentis orationem oU χρήματ᾽ 
δίπον eius modi gesticulatione 
indigere, quod longe secus. Is 
enim ne obscura sit eius oratio 
rem, ut praedixerat, accuratius 
persequitur. 

V. 644. χρήματ᾽ , ἣν ψυ- 
χὴν ἐμὴν ooogs] Recte 6. 
Hermannus adnotavit fortasse 
planiorem orationem futuram 
fuisse, si diceretur : χρήματ᾽, ἣν 
ψυχὴν ἐμήν, σώσειβ, tamen con- 
suevisse Graecos verbum in 
primaria potius quam in secun- 
daria sententia omittere, quam 
in rem excitavit Porsonum 
et Schaeferum ad v.. 1035 


0PEZTHZX 


0w05é, ἅπερ μοι φίλτατ᾽ ἐστὶ τῶν ἐμῶν. 


108 


645 


ἀδικῶ" λαβεῖν xen " ἀντὶ τοῦδε τοῦ xaxoÜ 
ἀδικὸν τε παρὰ σοῦ" καὶ γὰρ “1γαμέμνων πατὴρ 
ἀδίκως αϑροίσας ᾿Βλλαδ᾽ ἤλϑ' vn Ἴλιον, 

οὐκ ἐξαμαρτὼν avrog, ἀλλ᾽ ἁμαρτίαν 


τῆς σῆς γυναικὸς ἀδικέαν v ἰώμενος. 


650 


ὃν μὲν r00 ἡμῖν avÓ' ἑνὸς δοῦναέ σε χρή. 
ἀπέδοτο δ᾽, ὡς χρὴ τοῖς φίλοισι τοὺς φίλους, 


τὸ OUp αληϑῶς, σοὶ παρ’ ἀσπίδ᾽ 


ἐχπονῶν, 


et L 1 1 , " e 
ὅπως σὺ τὴν σὴν ἀπολαβὴης ξυναορον. 


ed. Walz. Etymol. Gud. P. 19. 
Y 640. χρῆμ A. 
649. ὑπ’ luo» AFc. 


to5zu (χρὴ corr. manus pr.) B. 
εἰς l'tov. B[C]. 


Inde suspicatus est 


g. Hermannus Euripidem fortasse ἤλϑον Ἴλιον scripsisse. De 
accusativo v. ad Med. 7. p. 14. ed. Goth. alt. 


δοῦναι ., 
V. 651. εἶναι B. 
V. 654. ἀπολάβῃς. Sic libri 
ad Il. 


pserunt critiei. 


(1087. ed. nostr). Ex locis 
illuc adlstis maxime huc facit 
Sophoclis Trachin. ,908 sqq. 
ὦ Ζεῦ τροπαῖδ, μή ποτ᾽ δἐξίδοιμέ 
σε Πρὸς “τοὐμὸν οὕτω σπέρμα 
Ἰωρήσαντά ποι, Μηδ' , εἴ τι δρά- 
σειξ, τῆς δὲ γε ζωσης ἔτι, ubi 
tamen non δράσῃξ ex δράσεις 
repetendum est, uti voluit G. 
H. Schaeferus cum eoque 
G. Hermannus, sed potius 
εἰξρίδοιμέ oe δράσαντα. De reli- 
quis locis vide quae infra ad 
v. 10391. dicta sunt. 

V. 645. ἅπερ μοι φίλτατ᾽ 
ἐστὲ τῶν éudv] V. Alcest. 
301. ψυχῆς γὰρ οὐδὲν ἐστι u- 
μεώτερον. et quae ad eum loeum 
adscripsit Fr. Igcobs p. 62. 
ed. Goth. alt. 

V.646. ἀδικὼ] i.e. ec ἀδικῶ, 
positionem hanc esse, non in- 
terrogationem hodie fere constat. 


V. Rost. gr. Gr. 8. 191. 12. 


c. p.643 sq. ed. sept. Ceterum 
hoc infitiari non possum, etiam 
hané ratiocinationem, qua , sibi 


antiquiores et Eustathius 


p. 573,30. axolaf foi e recentioribus libris nunc fere scri- 


deberi ait Orestes opem a Me- 
nelao, etiamsi iure non videatur 
ferri, quod principium iniuriae 
ab ipso Menelao aut certe ab 
Helena ortum sit, mihi satis 
frigidam ac ieiunam videri. V. 
quae diximus ad v. 551 sq. 
Supra p. 91. 

V. 651. ὃν μὲν τόδ᾽ ἡμῖν 
ἀν ϑ' évós] Colorata oratio est, 
ut v. 633. | διπλὴς μερέμνηξ δι- 
πεύχους ἰὼν ὁδουῖς., ut in Anti- 

ona Sophoclis v. 18. δυοῖν 

ἀδελφοῖν ἐστερήϑημεν δύο., ut 
rursus alio modo infra v. 656. 
μέαν πονήσας ἡμέραν ἡμῶν ὕπερ 
et in Sophoclis Antigona v. 
249. 62 06 δ᾽ d πρῶτος ἡμῖν 
ἡ μεροσκόποϑ «dleixvvor. Neque 
enim mihi persuadeo nos &r- 
gentum et marmor vetus, 
aeraque et artes suspice- 
re posse, orationis colores et 
quasi picturam : in antiquis car- 
minibus admirari non posse. 

V. 654. ὅπως — axoàd- 
βη:) Sic e librisantiquioribus, 


- 
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εἰς Ζελφοὺς 
A 
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ἀπότισον οὖν μοι ταὐτὸ τοῦτ᾽ ἐχεὶ λαβών, 0δῦ 
μίαν πονήσας ἡμέραν ἡμῶν ὕπερ 

σωτήριος στας, μὴ δέχ ἐχπλήσας Éty. 

ἃ δ᾽ vg ἔλαβε σφαγι᾿ ἐμὴς ὁμοσπόρου, 


ἐῶ σ᾽ ἔχειν ταῦϑ᾽ - 


'Ἑρμιόνην μὴ κτεῖνε σύ. 


δεῖ γάρ σ᾽ ἐμοῦ πράσσοντυς ὡς πράσσω τὰ νῦν 660 
πλέον φέρεσϑαι, χαμὲ συγγνώμην ἔχειν. 


V. 656 sqq. A. Nauckius suspicatur scribendum esse: σω- 


τήριος στάρ, ἡμέραν ἡμῶν ὕπερ μίαν πονήσας. 


μὴ pro μὴ F. 
V. 659. 
V. 662 - 664. 
cecidisse suspicatur. 


quibus accedit etiam Eustathii 
auctoritas, restitui. — Coniun- 
etivum posuit Euripides non 
tam temporalem vim, quae est 
in verbo ἀπέδοτο, quam studium 
consequendi, quod indieatur ver- 
bis his σοὶ παρ ἀσπίδ᾽ ἐκπονὼν, 
in quibus temporis significatio 
non tanto opere exstat, respi- 
ciens, v. Rost gr. Gr. 8. 122. 
10 8. p. 655. ed. sept. 

V. 656 sq. μέαν moviocas 
ἡμέραν -- μὴ δέκ᾽ ἐκπλή- 
ca$ ἔτη} Quod gravior oppo- 
sitio est inter verba μίαν πονή- 


σας ἡμέραν et δέκ᾽ ἐκπλήσας ἔτη, 


summo iure ,antepositum est 
μίαν πονήσας ἡμέραν, illud autem 
σωτήριεοϑ otd$, quod pertinet ad 
utrumque membrum orationis, 
reetissime in medio delitescit, 
ut Nauckium, qui verborum 
collocationem mutatam voluit, 
nullo modo possim probare. 

V. 658. ἃ δ᾽ Aváls ἔλαβε] 
Ἐν Αὐλίδι πόλει εἧς Βοιωτίας 
ϑηρεύων Ayauéuvam ἔβαλε τόξοις 
ἔλαφον καιρέαν πληγήν. χκαυχη- 
cápevos δὲ ἐπὶ τῇ ἐπιτυχίᾳ xai 
οἰπών, ὡς οὐδ᾽ dv αὐτὴ ἡ "Ag- 
τεμεξ οὕτως ἔβαλεν, ἐπειράϑὴη 
ts ϑεοῦ ὀργιζομένης καὶ xate- 
χούσης τοὺς ἀνέμους, ὡς μὴ δυ- 
γασϑαι αὐτοὺς εἰς Ἴλιον στέλλε- 
σϑαι. Πέμψας οὖν ᾿Αγαμέμνων 
x«? μαϑὼν. παρὰ 


* 
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ἕως (£O σ᾽ & manu tert.) B. 


"Aeyos. 


V. adn. exeg. xai 


xteivat B. 


spurii videntur A. Nauckio, qui genuina ex- 
Vide adn. exeg. 


to) χρησμοῦ, ὡς εἰ foviouc ᾿ 


ἐξιλδώσασϑαι Ἄρτεμιν, ϑυσάτιυ 
αὐτὶ τὴν αὐτοῦ ϑυγατέρα, μδτα- 
πέμπεται οἴκοθεν τὴν ϑυγατέρα 
Ἰφιγένειαν, τὴν καὶ Ἰφιάνασσαν 
καλουμένην, πλασάμενος πρὸς τὴν 
γυναῖκα Κλυταιμνήσεραν, de - 
χιλλεῖ ταῦε » συνάψειον. Ἐπεὶ 
δὲ ϑύειν αὐτὴν 5g ρχδῖο ἁ πάσασα 
αὐτὴν ἡ ϑεὸς καὶ ἄνι αὐτῆς 
ἔλαφον εἰς ϑυσίνν δοῦσα ἀπάγει 
τὴν κόρην ἐν τοῖς Ὑπερβορέοις 
71905 τὸν ἐχοῖσε αὐτῆς νεῶν" ἤτις 
ἀμυνομένη τοὺς Ἕλληνας, διότι 
ϑῦσαι αὐτὴν ἠβουλήϑησαν, ὁπότε 
ϑεάσαιεό τινα αὐτὼν ἐχεῖσε ἐδντα, 
ἀπέκεεινεν. Ὕστερον δὲ vno Ὀρέ- 
στου xexlopótos$ ἐπανῆχον e$ 
SCHOLIASTES. 

V. 660 sq. δεῖ γάρ o — 
πλέον φέρεσθαι x16) Oportet 
enim te,ut meae res nunc 
comparatae sunt,plus tibi 
ferre (lucri aliquantum facere) 
et me veniam dare. Nam 
aequa iam nostra condicio non 
est, sed iniqua, ut, modo aliquid 
impetrem, eo contentus esse 
debeam. 

V. 662 sq. ψυχὴν δ᾽ ἐμὴν 


δὸς -- κἀμῆς ἀδελῳῇ 6] Haec 
. opponuntur illi voci, quae est 


v. 659. "Eoutvmv μὴ xteive ot. 
Nam quae intermedia leguntur, 
non pertinent nisi ad hanc ipsam 
vocem quasi quoddam addita- 


O0PEXTH 5. 
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ψυχὴν δ᾽ ἐμὴν δὸς τῷ ταλαιπώρῳ noti 
καμῆς αδελφῆς, παρϑένου μάχρὸν γρόνον᾽ 
ϑανὼν γαρ΄ οἶκον ὀρφανὸν λείψω πατρός. 


ἐρεῖς ἀδύνατον" αὐτὸ τοῦτο τοὺς φίλους 


662 


ἐν τοῖς χαχοῖς χρή Toig φίλοισιν ὠφελεῖν" 
ὅταν δ᾽ ὁ δαίμων εὖ διδῷ, τί χρὴ φίλων; 
ἀρχεῖ γὰρ αὐτὸς ὁ ϑεὸς ὠφελεῖν ϑέλων. 


V. 068. μακρὸν δὴ χρόνον F. 

V. 667. Aristoteles eth. Nicom. X. 9. p. 1169. Id. eth. 
magn. |l. 15. p. 1212. Plutarchus de adul. et am. p. 68, τί 
χρὴ φίλων AF cum plerisque libris et Thoma Mag. s. v. χρή, 
et Seholiaste. τέ δεὶ gov [B], Aristoteles l. c. et Plutar- 


chus l. c. V. adn. exeget. 


mentum. Hermionum noli 
tu occidere: vitam vero 
meam da et serva misero 
patri meaeque sororis. 
Sic, credo, 'facile intelligetur 
causam idoneam non esse quam- 
obrem quisquam hune locum 
mutacum velit. — Neque vero 
istud, quod adiungitur: xag9é- 


rov μακρὸν χρόνον, etsi iam v. 


19. dictum erat: zagd'éve μακρὸν 
δὴ μῆκος '"HiéxtQga χρότου, non 
aptissime dicitur. 
enim eo illam iam diu a libe- 
rorum procreatione fuisse alie- 
nam, quae tamen patris causa 
iuvanda potius quam impedienda 
esse videatur. 

V. 665. ἐρεῖς ἀδύνατον" 
αὐτὸ τοῦτο τοὺς φίλους] 
Recte iam Scholiastae hunc 
intellexerunt locum. Dices, 
inquit, non facile fieri pos- 
se:hoc ipsum est atque in 
eo ipso hoec requiritur ut 
me iuves: amicos enim in 
malis rebus oportet ami- 
cis opitulari. Sed non est 
ροβί αὐτὸ τοῦτο interpungendum. 


Est αὐτὸ τοῦτο accusativus ille, 


quo consilium indicatur. Per- 
similis huius est Platonis lo- 
eus de Protagora p. 310. E. ed. 
HSt. εὐ ydo, ἡ δ᾽ ὅς, ὦ Ζεῦ 
xai ϑεοί, ἐν τούξῳ εἴη" ὡς οὔτ᾽ 
dr τῶν ἐμὼν ἐπιλίποιμι οὐδὲν 


Significatur . 


οὔτε τῶν φίλων. "Al αὐτὰ 
ταῦτα καὶ νῦν ἤχω παρὰ σέ, ἕνα 
ὑπὲρ ἐμοῦ διαλεχϑῇς αὐτῷ. Vide 
Rost gr. Gr. 8.104, 6. p. 506. 
ed. sept. 

V. 661. tí χρὴ φίλων] Sic 
ego scribendum esse existimavi 
propterea, quod quum optimo- 
rum et plurimorum librorum 
auctoritate tum aperto Tho- 
mae Magistri testimonio χρὴ 
non δεῖ olim hic scriptum fuisse 
demonstratur. Nam, quod A ri- 
stoteles et Plutarchus δεῖ 
hic scriptum habent, nos non 
poterit morari, quia illi senten- 
tiam potius quam ipsa verba in 
adferendo solebant respicere. 
Non autem 70? mihi videtur 
illud scribendum fuisse, sed 707, 
id est χρέα. Sic plane Glos- 
sator: té χρὴ φίλων" κατὰ 
τέ ἐστι χρεία τῶν φίλων; ἀντὶ 
τοῦ xat οὐδόν ἐστι χρεία φίλων. 
Adiungit vero Thomas Ma- 
gister: ἔστι δὲ τοῦτο ποιητι- 
XOteQov, nempe si nomen sub- 
stantivum χρῇ, id est χρέα, sive 
χρεία hoc loco legitur. De forma 
ipsa: conf. Ch. A. Lobeck. 
pa&thol. p. 45., de formula au- 
tem Hec. 977. ἀλλὰ τίς γρεία σ᾽ 
éuo?; et quae habet Rost gr. 
Gr. 8. 105.4. adn. 2. c. p. 516. 
οὐ. sept. 


V. 668. de sententia .conf. 
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φιλεῖν δάμαρτα πᾶσιν “λλησιν δοκεῖς" 


κοὺχ ὑποτρέχων" σε τοῦτο ϑωπείῳ λέγω", 


610 


ταύτης ἱκνοῦμαι δ. ὦ μέλεος ἐμῶν xaxiv, 
εἰς οἷον "xw. τί δὲ ταλαιπωρεῖν μὲ δεῖ; 
ὑπὲρ γὰρ oixov παντὸς ἱχετεύω. τάδε. 

ὦ πατρὸς ὅμαιμε ϑεῖε, τὸν xara χϑονὸς 


ϑανόντ᾽ ἀκούειν τάδε δόκει, ποτωμένην 
ὑπὲρ σοῦ, καὶ λέγειν & γὼ λέγω. 
εἴς τε δαχρυα καὶ γόους καὶ σηιμφορᾶς 


ψυχὴν 


 TaUt 


615 


xaxov (ἐμὼν κακῶν & manu tert.) B. 


εἴρηκα καπήτηχα τὴν σωτηρίαν, 

V. 670. x ὑποτρέχων (xsq ὑπ. man. alt.) A. 
V. 671. ..α.. 

V. 612. με δεὶ (yo. χρὴ) A. 

V. 616. ἃ ἐγὼ Α. 

V. 617. ταῦὔτ' Kirchhoffiu s. 

V. 618. ' elvgx. ἀπήιτηκα A. 


a manu sec.) F. 


εἴρηκα κἀπάτησα (xdg t7xa& COIT. 


V. 6179. ἕξητῶ supra scriptum & manu sec. in À. 


V. 680. 681. 


terus. 


Here. fur. 1338 sq. ϑεοὶ δ᾽ ὅταν 
τιμῶσιν, οὐδὲν δεῖ φίλων’ Aus 
γὰρ ὁ ϑεὸς ὠφελῶν, ὅταν ϑέλῃ. 

V.6Tl.castms ἱκνοῦμαί σ᾽. 
ὦ μέλεος ἐμὼν κακῶν] Pa- 
Tum perspexit huius loci sen- 
tentiam G. Hermannus con- 
fundens quae sunt diversissima, 
si summam huius loci hanc esse 
dicit; Per hanc coniugem 
tuam oro te, hei miser, 
pro tantis in quibus sum 
malis: sed quid laborare 
me opus est per quem te 
obsecrem? nam per cun- 
ctam domum haee oro,, 
in quo permirum est summum 
grammaticum ὑπὲρ et πρὸς con- 
fudisse. Neque enim per do- 
mum cunctam, sed pro do- 
mo cuncta obsecrat. Apparet 
Orestem, ubi per Helenam ob- 
secrat Menelaum, hoc ipsum 
aegerrime ferre, quod ad hanc 
ipsam vocem vi ac necessitate 
coactus. devenerit. Dicit igitur 
haec: à μέλεος ἐμὼν xaxór — 


Electrae tribuunt libri, choro restituit 


Can- 


τάδε, non ad Menelaum conver- 
sus, verum ad spectatores, qui- 
bus verbis obsecrationem suam 
excusat, et se quodam modo 
eonsolatur eo, quod non pro 
se solo, sed pro cuncta domo 
su& eo devenerit ut Helenae 
nomen in precibus suis oppo- 
nat. Rectissime igitur Scho- 
liastes is, qui haec habet : 
ταύτηϑ ἱκνοῦμαι" dvtà τοῦ 
πρὸς ταύτης ὁρκὼ βοηϑῆσαί μοι, 

δέομαί σου πρὸς ταύτης, ὅπως 
ἄν μοι βοηϑήσειας εἰς τιμὴν av- 
vs. Τὸ δὲ ἐξῆς ἠρέμα καϑ' 
ἑαυτὸν λέγει, οἰκτείρων 
αὐτὸν, ὅτι μέχρι τοσούτου προ- 
ἤλϑεν αὐτῷ τὰ τῆς δυθτυχίας, 
ὡς διὰ τοῦ μεμνῆσϑαι τῆς Ἐλέ- 
νης προφδοχᾶν βοηϑείας τυχεῖν. 
ἀνάξιον γὰρ ἑαυτοῦ ἡγεῖται τὸ 
καὶ μόνον “μεμνῆσϑαι τοιαύτῃ» 
γυναικός, μήτι γε καὶ δοκεῖν σώ- 
ξεσϑαι δι᾿ αὐτῆς. δυδτυχὴς οὖν, 
φησίν, ἐγὼ eis τοιοῦτο τῶν xa- 
κῶν ἐλθών" διὰ γὰρ γυναικὸς 
τὴς πᾶσιν Ello: κακῆς σωϑή- 


ΟΡΡΩΣΤΗ ἃ. 


ϑηρῶν ὃ πᾶντες xovx ἐγὼ ζητῶ μόνος. 
ΧΟΡΟΣ. | 
χάγω δ᾽ ἱκνοῦμαι καὶ γυνή πὲρ οὖσ᾽ ὅμως 
τοῖς δεομένοισιν ὠφελεῖν" οἷός τὸ δ᾽ si. 
MEN E4402. 
Üoéícr', iyu τοι σὸν καταιδοῦμαι xcpo 
xai ξυμπονῆσαι σοῖς καχοῖσι βουλομαι" 
xci χρὴ γὰρ οὕτω. τῶν ὁμαιμόνων κακὰ. 
συνεχχομίζειν, δύναμιν ἣν διδῷ ϑεος, 
ϑνηήσχοντα καὶ χτείνοντα τοὺς ἐναντίους" 


680. 


V. 681. oiós te δ᾽ et corr. in οἷός τ᾿ ἔδει ἃ manu alt. (marg. 
ὅσος τὸ δ᾽ εἶ) Β. 

V. 689. τὸ σὸν B. 

V. 684. χρὴ A. 


V. 685. Grammatieus in Bekkeri anecd. III. p. 1057. cl. 
Crameri anecd. Oxon. 1V. p. 391. 


V. 686. 


κιείροντα. xal. ϑνήσκοντα F. 6. Herm &nno aut abii- 


ciendus versus aut scribendum ϑνήσχοντ' ἂν ἢ κιείνοντα visum est. 


Versum suspectum habuit Nauckiu N 


σεσϑαι xQosDoxo. 

V. 615 sq. ποτωμένην ψυ- 
χὴν ὑπὲρ σοῦ] Recte existi- 
mavit Porsonus, quod lau- 
dans Statii Theb. V,173. ma- 
tremque recens circumvo- 
lat umbr&,ait ad hunc ipsum 
locum respicere Statii Scholia- 
sten , qui haec adscripsit: **Et 
hoc poétice, ut Euripides: 
[ποτωμένηνἹ ψυχὴν ὑπὲρ cot 
(Sic recte Porsonus emendavit 
corrupta: Syrseen opersu]. 
Vergilius: Omnibus umbra 
locis adero: dabis, impro- 
be, poenas." 

V. 616. xal λέγειν ἀ᾽ γὼ 
ὁ ἐγ ον». Permirum est, ne quid 
gravius dicam, Kirchhoffium 
nuper atque Nauckium ita 
matavisse interpunctionem, ut 
bic, ubi absoluta est sententia, 
interpunctionem tollerent eaque 
verba cum proximis coniunge- 
rent, Kirchhoffius etiam ταῦτ᾽ 
pro ταῦτ᾽ edens, infra autem 
post συμφορὰς, ubi imperfecta 


Vide adn. exeget. 


est sententia, maiorem inter- 
punctionem facerent, ut dura 
atque aspera prorsus oratio n&a- 
sceretur. Si translaticiam inter- 
punctionem obtinemus, sententia 
est planissima haec: Patrem, 
qui apud inferos est, haec 
audire existima et dicere 
ea, quae ego dico. Haec 
inter lacrimas et gemitus 
et aegrimonias dixi et 
flagitavi salutem,captans 
id, quod omnes nec ego 
golus quaero. 

V. 686. ϑνήσκοντα καὶ 
κιείνοντα τοὺς évavtíovs] 
G. Hermannus offensus est 
in hoc loco dupliciter , et in 
verbis et in sententia ipsa. Falso 
utrobique. Neque enim 7 pro 
xai hic requiritur: dicit enim 
Orestes hoc: morientem et 
occidentem — adversarios 
nempe pro re rata, id est deni- 
que nihil aliud nisi cum sum- 
mo periculo et nostro et 

adversariorum, id quod re- 
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τὸ δ᾽ αὖ δύνασϑαι πρὸς ϑεῶν χρίξω τυχεῖν. 
ἥχω γὰρ ἀνδρῶν συμμάχων χενὸν δόρυ 
ἔχων, πόνοισι μυρίοις ἄλωμενος, 


σμικρῷ σὺν ἀλχῇ τῶν λελειμμένων φίλων. 


690 


μαχῃ μὲν οὖν ἂν οὐχ ὑπερβαλοίμεϑα 


IIs&acyov " Aoyoc: 
δυναίμεϑ᾽, 


εἰ δὲ μαλϑαχοῖς λόγοις 
ἐνταῦϑ᾽ ἐλπίδος προςήχομεν. 


σμιχροῖσι γὰρ τὰ μεγάλα πῶς ἕλοι τις ἂν 


τοῦ cC. , 
ὑπερβαλούμεϑα c. 
dQyos πελασγὸν Ε. 


V. 081. 
V. 691. 
V. 692. 
V. 698. 
V. 694. 
delevit Brunckius. 

V. 695. 


tur non esse. 


V. 696— 703. Stobaeus flor. XLVI. 5. t. 1]. 
ὅταν γὰρ ὀργῇ δῆμος εἰς ϑυμὸν πέσῃ Stobaeus. 


V. 696. 
V. 697. ὅμοιον [ΑΒΕ] Stobaeus. 
baeus. μόγα F. 


cte Scholiastae iam explica- 
verunt, commemorantes etiam 
participia haeo ad amplificandum 
verbum otto apposita esse: 
neque sententia abhorret ab hoc 
loco. quam nimis &trocem esse 
putavit Hermannus. De vi 
enim eum loqui oportebat, qui 
se vellet ita excusare amico, 
se vi atque armis nihil perficere 
posse. Dicit enim infra: ἥκω 
γὰρ ἀνδρῶν συμμάχων κενὸν δό- 
ρυ Ἔχων κιέ. 

V. 699. Ileàiaoyov'Aeyos] 
Quamquam de urbe quam dicat 
dubitari non potest, non est ta- 
men supervacaneum hic epithe- 
ton Jleiaoyóv, quo hoc signifi- 
catur, civitatem Argivam iam 
antiquo tempore fundatam atque 
antiquis opibus munitam esse 
neque facile vi cogi posse. Item 
v. 857. ψήφῳ Πελασγῶν dicitur, 
ut indicetur firmum hoc futurum 
esse &c ratum Argivorum ut 
Pelasgorum iudicium et v. 1295. 
ubi Helena in, «aede sua opem 
civitatis Pelasgicae ;, implorat. 
De appellatione ipsa conf. Stra- 


δυναίμεσϑ᾽ ἐνταῦτ᾽ Β. 

σμικροῖσι μὲν γὰρ libri, nisi quod E. om. yoQ. 
τὰ μεγάλα τίς ἕλοιτ᾽ ἄν F. 

om. E. ἀμαϑὲς yàg AC. γὰρ in ceteris libris vide- 


μὲν 


p. 225. 


ὅμοιος eC. ὥςπερ Sto- 


bonem VIII, 6, 5. p. 369. 

V. 694 sq. σμικροῖσε — 
πόνοισιν) Σμικρᾷ δυνάμει 
ὥφειλεν εἰπεῖν" ὁ δὲ Aéyet. σμι- 
κροὶῖξς πόνοιβ τὴν ἐνέργειαν 
τιϑεὶς ἀντὶ τῆς δυνάμεως. SCHO- 
LIASTES. 

V. 695. xal τὸ βούλεσϑαι 


᾿μὴ μόνον τὸ ἐπιχειρεῖν. SCHO- 


LIASTES. V. Rost gr. Gr. 
$. 184. 4. supplem. 2. p. 733 
sq. ed. sept. 

V. 696. ὄταν γὰρ jf a ὃ ἡ- 
μο6}] ἡβὰᾶν hoc loco iuveni- 
liter exsultare populus dici- 
tur, quum seditio nondum ad 
culmen pervenit. 

V. 694. ὅμοιον Qéte πῦρ 
κατασβέσαι λάβρον») De ad- 
verbiali loquutione ὅμοιον ote 
conf. Sophoclis Antig. 572. 
ὅμοιον ὦρτο ποντίαις Οἶδμα δυς- 
πνόοις ὅταν Θρήσσῃσιν ἔρεβος 
ὕφαλον ἐπιδράμῃ πνοαῖς. Cete- 
rum δὶ Euripides vere loqui 
vellet, debebat ita scribere: ὅ- 
μοιον, O6st& πῦρ κατασβέσαι, 1α- 
foos, sed Battractione generis 
facta quod similitudo: ipsa ab 


ΟΡΕΣΤΗΣ. 


πόνοισιν; ἀμαϑὲς καὶ τὸ βούλεσϑαι τάδε, 


ὅταν γὰρ ἡβᾷ δῆμος εἰς ὀργὴν πεσών, 

ὅμοιον ὥςτε πῦρ κατασβέσαι Aaffgov: 

sh δ᾽ ἡσύχως τις αὐτὸς ἐντείνοντι μὲν 

χαλὼν ὑπείχοι καιρὸν εὐλαβούμενος, 

ἴσως ἂν ἐχπνεύσει᾽ * ὅταν δ᾽ avij πνοᾶς, τοῦ 
τύχοις ἂν αὐτοῦ ῥᾳδίως ὅσον "ϑέλεις. 

ἔνεστε δ᾽ οἶκτος, ἔνε δὲ καὶ ϑυμὸς μέγας 


αὐτ(ὸν in rasura ab alt. manu) F. 


αὐτὸς 


V. 698. αὐτὸν A. 
[B]c€. 
V. 699. γαλὼν ἕποιτο Stobaeus. 


V. 100. ἐκπνεύσειεν libri, nisi qnod in €. ἐκπνεύσει᾽ habetur, 


quod habet etiam Sto baeus. 
XI. .585. κύψει ó γέρων. 


Sic est apud Homerum in Odyss. 
V. Rost gr. Gr. p. 358. ed. sept. éx- 
πνεύσδιεν". ἣν de Kirchhoffii sententia A. Nauckius. 


iniuria. 


In talibus librorum auctoritas perparvi momenti est. 


V. 701. εὐχης FC. 
ekius, otov ϑέλεις Cobetus. 
V. τοῦ. ἔνεστιν οἶκτος F. 


igne adsumpta non solum sua- 
det, verum paene cogit, scripsit: 
ὅμοιον (Ste πῦρ κατασβέσαι λά- 
βρον. Id qui parum perspexe- 
runt scripserunt ὅμοιος cte, 
quod est in libris deterioribus. 
λάβρον autem rectissime se ha- 
bet. Propter ipsam enim sen- 
tentiam ad id, quod similitudi- 
nis causa erat adlatum, potius 
aecommodandum . erat genus 
quam ad enuntiatum, quod pro- 
positum erat, referendum, vide 
Ciceronis Accusat. Verr. lib. 
I. c. 58. 8. 153. communi 
praesidio talis improbi- 
tas tamquam aliquod in- 
cendium  restinguendum 
est. Eiusdem Bruti e. 75. $. 
269. nudi enim sunt (com- 
mentarii) recti et venusti 
omni ornatu orationis 
tamquam veste detracta. 
De Graecis conferri potest P 1a- 
tonis Parmenid. p. 134. C. ed. 
H. Steph. πάντα, ἃ δὴ ὡς ἐδέας 
αὐτὰς οὔσας (αὐτὰ ὄντα) ὑπο- 
λαμβάνομεν. Sed quamquam in 
Euripidis loeo ad id, quod si- 


óc ἂν ϑέλῃς suspicatus est A. Nau- 


militudinis causa erat adlatum, 
accommodata oratio est, tamen 
ipsum illud verbum λάβρον eius- 
modi est, ut etiam ad δῆμος 
spectare potuerit. Dicitur enim 
δ Pindaro non solum in Py- 
thio carm. II. 86 sqq. ἐν πάντα 
δὲ νόμον εὐθύγλωσσος ἀνὴρ προ- 
g éget, Παρὰ τυραννίδι χωπόταν 

ὁ λάβρος στρατὸς Χῶταν πόλιν 
οἱ σοφοί τηρέωντι., verum etiam 
in Olymp. II. 86 sq. μαϑόντες 
δὲ λάβροε Παγγλωσσίᾳ, xógaxes 
ὥς, ἄκραντα γαρύετον Ζιὸς πρὸς 
ὄρνιχα ϑεῖον. De κατασβέσαι, 
ubi exspectaveris xaraoffeod 7vat, 
vide Rost gr. Gr. ὃ. 128. 6. 
adn. 9. p. 697. ed. sept. Pflugk. 
sd Alcest. 488. p. 75. ed. Goth. 
alt. 

V. 698. αὐτὸς] "Sententia 
haec est: ipse si leniter ce- 
das, talem etiam populum 
invenies." G. HERMANNUS. 
αὐτὸς recte iam defenderat A. 
Matthiae. 

V. T0l. εὐχοις dv αὐτοῦ 

ῥᾳδίως ὅσον θέλεις) i. e. 
impetrare poteris ab eo 
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καραδοχοῦντι χτῆμα τιμιώτατον. 
ἐλθὼν δὲ 'Γυνδαρεών τέ σοι πειράσομαι 


πόλιν τε πεῖσαι τῷ λίαν γρῆσϑαι καλῶς. 


105 


καὶ ναῦς yag ἐνταϑεῖσα πρὸς βίαν ποδὶ 
ἔβαψεν, ἔστη δ᾽ αὖϑις, ἦν χαλᾷ πόδα. 
μισεῖ γὰρ ὃ ϑεὸς τὰς ἄγαν προϑυμίας, 


μισοῦσι δ᾽ aoctoí: 


δεῖ ÓÉ μ᾽, ovx ἄλλως λέγω, 
σώζειν σε σοφίῳ, μὴ fig τῶν κρεισσόνων. 


{10 


ἀλκῇ δέ σ᾽ οὐκ ἄν, 1j σὺ δοξαζεις ἴσως, 
σώσαιμ᾽ ἄν" οὐ yao ῥῴδιον λο) 1) μιᾷ 
στῆσαι τρόπαια τῶν χαχῶν ἃ Gov napa. 


. 101. 
C.) M libri. 


ἐλθὼν δὲ τυνδάρεών (τυνδάρεώ BC.) τέ σοι (σοὶ τὲ 
In cod. A. ascriptum est: yo. ἐλθὼν δ᾽ ἐγὼ 


σοι τυνδάρεων πειράσόμαι, quod G. Hermannus et Kirchliof. 


fius receperunt. V. adn. exeget. 


tv 


τὸ λίαν (τῷ man. tert.) B. 


V. 105. ποῖει B. 
V. 709. λέγειν c. 
V. 710. κρειετύνων F. 
, V. TM. o add. man. alt. in Ἐς" 
V. 719. οὐ yag libri. 


unius Scholiastae levi significatione. 
τρόπαια libri, τρόπαι᾽ [7») Kirchhoffius. 


V. 113. 


facile quantum vis. Eadem 
constructione usus est Sopho- 
cles in Oed. Col. 1168. ὄξεις 
ἄν σου τοῦτο προδχρῇήξοι τυχεῖν. 
Praeter Cobetum talia nemo 
mutabit. Etiam ὅσ᾽ d» ϑέλῃξ, 
quod proposuit A. Nauckius, 
opus non est, est etiam melior 
indicativus quam hoc, quod in 
eiusmodi locis ὅσον ϑέλδις for- 
tius dicitur, ut Latinorum quan- 
tumvis, quidvis et id genus 
alia. 

V. 708. καραδοκοῦντι" 
καιροφυλακτούντι, προφρδεχομένῳ 
τὸν καιρόν. SCHOLIASTES. 
Sententia haec est: Habet hoe 
populus ut misericordia 


ducatur, habet etiam hoc 


ut ira moveatur:ei igitur, 
qui idoneum tempas ex- 
spectat,longe utilissimus 
est. 

V. 404 sq. Τυνδάρεῶν té 


εἰ γὰρ scripsit Kirchhoffius ex 


Vide adn. exeget. 


— πόλιν re] Quod G. Her- 
m&nnus eam scripturam, quae 
pro varietate lectionis in scholio 
Cod. A. commemorata est: &- 
Qo» δ᾽ ἐγώ σοι Τυνδάρεων πει- 
ράσομαι 1]ὅλιν τὸ πεῖσαι, recepit 
scripsitque duplici isto τὸ opus 
non esse, probare non queo. 


Certe τὲ — τὸ hoc loco auptis- 


sime positum est, quod pro re 
nata modo Tyndareo, modo po- 
pulo de ista re persuadere vult 
Menelaus, ita ut fieri possit ut 


mox populo, mox Tyndareo, et ᾿ 


rursus 'l'yndareo, dein populo | 
eius oratio adhibenda sit, id ' 


quod particula ré repetita indi- 
eatur. Ceterum Hermannus 
recte sententiam exposuit: C o- 


nabor Tyndareo et populo ; 


suadere, ut moderate ira 
sua in te utantur. 

V. 706. ναῦς évtadecica 
πρὸς fav ποδὶ) Apparet 


ΟΡΕΣΊΤΗ Σ. 
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ov yaQ ποτ ."Αργους γαῖαν εἰς τὸ μαλϑαχὸν 


προςηγόμεσϑα" νῦν δ᾽ ἀναγκαίως ἔχει 


115 


δουλοισιν εἶναι τοῖς σοφοῖσι τῆς τύυχῆς. 
OPEXTH Σ. 

ὦ πλὴν γυναιχὸς οὕνεχα στρατηλατεῖν 

τἀλλ᾽ οὐδέν, ὦ κάχιστε τιμωρεῖν φίλοις " 

φεύγεις͵ ἀποστραφείς us, τὰ δ᾽ ᾿““γαμέμνονος 190 


φροῦδ' ; ἄφιλος ἤσϑ' 


" * , , 
QQ , ὦ πάτερ, πράσσων 


χαχῶς. 
οἴμοι προδέδομαι, xovxír εἰσὶν ἐλπίδες; 
ὅπῃ τραπόμενος ϑάνατον ᾿Αργείων φύγω" 


V. 714. οὐ γάρ xor libri. Kirchhoffius suspicatur scri- 
bendum esse: οὐκ d» sive ottdv πρόξ. 


V. 1715. 
fius, ἔχοι c. 


προφηγόμεϑα F. 


προηγύμεσϑα mavult Kirchhof- 


V. 111. 718. habet Aristides rhetor. tom. IX. p. 408. ed. 


Walz. 
V. 718. 


τἄλλα οὐδὲν AFC., in ceteris correctum. 


V. 721. 722. Tiberius tom. VIII. p. 575. ed. Walz. V. 


191. ἄρ᾽ add. altera man. in B. 
ὅποι, corr. in ὅπῃ, c. 


V. 798. ὅπῃ (ABF]C. 
alt. man.)uevo$ F. 


pedem veli intelligendum esse, 
quo ipsa navis tendi videtur, 
si tenduntur vela, quae navem 
vehant. Eadem imagine utitur 
Sophocles in Antig. 692 sqq. 
αὔτως δὲ ναὸς oss ἐγκρατὴς 
πόδα Teívas ὑπείχει μηδὲν, ὑπτεί- 
οιὲδ κάτω Σερέψας τὸ λαιπὸν 
σέλμασιν ναυτίλλδται. 

V. 714 sq. οὐ γάρ mor 
Ἄργους γαῖαν — ngosqyOo- 
ueoda] προξάγεσθϑαι hic est 
sibi conciliare, facere, ut 
quisnostrisrebus serviat, 
in suas partes vocare, 
quemadmodum hoc verbum saepe 
numero usurpatum esse constat, 
conf. Herodoti II, 172. μετὰ 
δὲ σοφέῃ αὐτοὺς ὁ "Auaots, οὐκ 
ἀγνωμοσύνῃ προθβηγάγετο., δὰ 
quem locum vide quae áttulit 
Valckenmnarius t. lll. p. 207. 
ed. Gaisf. Lips. conf. etiam G. 
H. Schaefer. ad Demosth. t. 


tgaxo(o ab 


I. p. 943. 

V. 116. δούλοισιν — τῇ 8 
τύχη) Ut magis vis horum 
verborum exstaret, ita distracta 
sunt inter se, ut quae ad perfi- 
ciendam sententiam necessaria 
essent, in medio delitescerent. 
Vide quae scripsi supra ad v 
868. p 73. Ceterum his verbis 
pronuntiatis abit de scaena Me- 
nelaus, ut quod iam vociferatur 
Orestes male dictum vix exau- 
diat, id quod ipse indicat Ore- 
stes v. 120. verbis his: gevyeus 
ἀποσεραφείς μὲ —; . 

V. 7117. ὦ πλὴν — στρα- 
τηλατεῖν τὰἀλλ᾽ οὐδὲν] Vide 
A. Matthiae gr. Gr. 8. 451. 
adn. I. p. 816. ed. alt. Phoen. 
406. 601. - ! 

V. T91. ἄφιλος o9" ἀρ 
De forma hac orationis vide 
quae scripsiad Devarium vol. 
IJ. p. 169 sq. 
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οὗτος γὰρ ἦν μοι καταφυγὴ σωτηρίας. 

ἀλλ᾽ εἰρορὼ γὰρ τόνδε φίλτατον βροτῶν 125 
Πυλαδην δρόμῳ στείχοντα (Φωκέων ano, 

ἡδεῖαν ὄψιν" πιστὸς ἐν xaxoig ἀνὴρ 

χρείσσων γαλήνης ναυτίλοισιν &lgopav. 


ΠΥΜΆΔΗΣ. 


ϑᾶσσον ἢ μὶ ἐχρῆν προβαίνων ἱκόμην πρὸ ἄστεος, 


σύλλογον πόλεως  «xovoag, 


σαφῶς, 


ἐπὶ σὲ συγγονόν τε τὴν σήν, ὡς χτενοῦντας αὐτίκα. 


ἰδὼν αὐτὸς 


130 


τὸν δ᾽ 


τὴς συμφορᾶς Cod. 


V. 124. σωτηρέας (ye- ovugogas) Εν 
Taurinensis. σωτήριος (ας & man. alt.) F 
. (95. γὰρ om. 
V. 129. 


losephns Rhacendyt. t. lll. 


citat Maximus Planudes t. V. p. 525. ed. Walz. 
p. 505. ed. Walz. μὲ χρῆν A. ngo 


ἄστεος À. δι᾽ ἄστεος reliqui et praeter Kirchhoffianam editiones. 


V. 780. αὐτὸς om. F 


NV. 795 sqq. ἀλλ' eisogd 
γὰρ — ἡδεῖαν ὄψιν] Πρὸς τὸ 
ὄψιν στίξον, ἔν f τὸ γὰρ ἀργόν, 
ἢ πρὸς τὸ πιστὸς σύναψον τὸ 

lid, ἕν᾽ p τὸ εἰφορῶ γὰρ 
μέχρι τοῦ ὄψιν διὰ μέσου. SCHO- 
LIASTES. Vide quae explica- 
tius de origine atque usu con- 
iunctarum particularum diis — 
γὰρ dixi ad Devar. vol. 1l. p. 
22 e 


V. 121. ἡδεῖαν ὄψι» Hoc 
ad ipsam Pyladis personam re- 
ferendum esse apparet, ut supra 
v. 124. καταφυγὴ σωτηρίας alio 
quidem modo ad personam ap- 
positum est. 


V. 729. “Ἡρμοδίως ἐνταῖθα 
τῷ τροχαϊκῷ ἐχρήσατο μέτρῳ πρὸς 
σπουδὴν τοῦ ὑποκριτοῦ. SCHO- 
LIASTES. Advenieus enim, prae- 
sertim quum celerius iverit, iam 
ipso cursu commotior est ita- 
que etiam eos, quibuscum ἰο- 


quitur, incitat, ut celerius lo- 
quantur. Explicat Pylades etiam 
ipse causam quamobrem cita- 
tiore cursu venerit. 

V. 799. πρὸ ἄστεος] Ad- 
misi cum Kirchhoffjo lahc 
optimi libri scripturam pro 
vulgato δι’ ἄστεος. Hintus enim 
in eiusmodi locis vix videtur 
evitandus fuisse, v. Homeri 
Odyss. X, 105. xovep δὲ ξυμ- 
βληντο πρὸ ἄστεος ὑδρευούσῃ. 
Aristophanis Acharn. 39. ἐάν 


. τις ἀλλ᾽ 9 πλὴν περὶ εἰρήνης λέ- 


γῃ. et rursus v. 60. ἣν μὴ περὲ 
εἰρήνης ye πρυτανευσητέ μοι. et 
alia id genus multa, etiam in 
verbis compositis, ut in Soph ο- 
clis Antig. 204. κοὔποτ' ἔκ γ᾽ 
ἐμοῦ Τιμὴν προέξοιισ᾽ οὗ κακοὶ 
τῶν ἐνδίκων. Euripidis Med. 
1052. ἀλλὰ τῆς ἐμῆς κάκης. Τὸ 
καὶ προέσθαε μαλθακοὺς λο- 
γους φρενός. ad quem locum vide 
quae adnotavi p. 107. ed. Goth. 
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tí ταδὲ; πὼς ἔχεις; τί πράσσεις, (φίλταϑ' nAixov ἐμοὶ 
καὶ φίλων καὶ συγγενείας; πάντα γὰρ τάδ εἶ σύ μοι. 


ΟΡΕΣΤΗΣ. 
οἰχόμεσϑ', ὡς ἐν βραχεῖ σοι τἀμὰ δηλώσω xaxa. 
IIY4A4H X. | 
συγχατασχάπτοις Gv ἡμᾶς" κοινὰ γὰρ τὰ τῶν 4ί- 
λων. B 235 
ΟΡΕΣΤΉΣ, E 


Μενέλεως κάκιστος εἴς ut xai κασιγνήτην ἐμήν. 
IJIIY4AAHZX.- 


εἰκότως, κακῆς γυναικὸς ἄνδρα γίγνεσθαι κακόν. 


V. 181. habet Maximus Planudes l. e τὴν om. EF. κια- 
νοῦντας B. κχιανοῦντες F.. ϑανοῦντας Maximus Pianudes. 


V. 132. φίλιατ᾽ ἀνθρώπων om. ἐμοὶ B. 


V. 734. οἰχόμεϑα (o add. mau, alt.) F. 

V. 186. utvélao; VF. εἰς μὲ A. εἰς ἐμὲ BF. cum cC., nt vide- 
tur. ἐς ἐμὲ scripserat Musgravius. V. adn. exeget, καὶ om. F. 

V. 187. εἰκότως libri. εἰκόϑ᾽ ὡς Boissonadius, cui accedit 
Kirchhoffius, qui aut sic aut εἰκὸς ὡς scripsisse poétam suspicatur. 


alt. V. A. Matthiae gr. Gr. 
ampl $. 42. p. 104. Rost. 
gr. Gr. p. 358. ed. sept. 

V. 130. σύλλογον πόλεως 
ἀκούσας, τὸν δ᾽ ἰδὼν αὐ- 
τὸ 6] i. e. σύλλογον τὸν μὲν 
ἀχούσας, τὸν δὲ ἰδὼν αὐτός, 
Vide quae attulit Porsonus ad 
v. 891 (901. ed. nostr.) et infra 
v. 1489. 

V. "81. ὡς κὑἷτενοῦντας 
ab$ríxa] Numerus pluralis re- 
ctissime se habet; refertur enim 
ad eos, qui sunt in contione 
(iv τῷ cevÀiioyo), v. A. Mnt- 
thiae gr. Gr. ampl. &. 484. 2. 
p. 809 sq. ed. alt. Rost pr. 
Gr. 8. 100. 4. b. et adn. 7. p. 472. 
ed. sept. et rursus ib. 4. d. p. 
174. ed. sept. 

V. 788. πάντα yag τάδ 
εἰ σύ μοι V. Herodoti lll, 
157. πάντα δὴ ἣν [ἐν] τοῖς Βα- 
βυλωνίοισε Ζώπυρος. coyf. A. 
Matthiae gr. Gr. ampl. 8. 488. p. 
818 sq. ed. alt. tum Livii XL, 


Eurip. Vol. lll. Sect. 1. 


11, 3. Demetrius iis unus 
omnia est. Ovid. Her. ep. ΧΙ. 
v. 161. qui nobis omnia so- 
lus erat. 

V. 795. κοινὰ γὰρ τὰ τῶν 
φίλω») Proverbium hoc ustr- 
paverat etiam Menander, si 
quidem in Terentii Adelph. 
V, 8, 18. legitur: Nam vetus 
verbum hocquidemst,Co m- 
munia esse amicorum in- 
ter se omnía, e. 


V. 186. εἰς p 6] Sic fere nun 
Cod. A. εἰς μὲ scriptum exhi- 
bet, idemque restitui voluerat 
Elmsleius ad Iphig. Taur. 64. 
Vide etiam supra v. 394. Neque 
enim sententia secum fert, wt 
oppositionis ratio magis exstet. 
Sic etiam infra dicitur v. 746. 
μή μ᾽ ἰδεῖν ϑανόνϑ᾽ ὑπ᾽ ἀστῶν 
καὶ κασιγνήτην ἐμήν. 

V. 157. εἰκότως G. Her- 
mennus ἐστὲ supplet, Glossator 
Guelf. ἔχει. Est quasi nostra 
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0PEZXTH Σ. 

ὥςπερ οὐκ ἐλθὼν ἔμοιγε ταὐτὸν ἀπέδωχεν μολών. 
ΠΥ 4 44} Σ. 

ἦ γάρ ἐστιν ὡς ἀληϑῶς τήνδ᾽ ἀφιγμένος χϑόνα; 


OPESXTH 23. 

χρόνιος" ἀλλ᾽ ὕμως ταχιστα καχὸς ἐφωραϑὴ φί- 
λοις. {40 
HYA4AA4H 5. 

καὶ δάμαρτα τὴν κακίστην ναυστολῶὼν ἐλήλυϑεν; 
O0OPEZXTHZ3. 

ovx ἐκεῖνος, αλλ ἐχείνη xsivov ἐνθαδ᾽ ἤγαγεν. 

 HYAAAH 3. 

ποῦ στιν 3j πλείστους yeausy ὥλεσεν γυνὴ μία; 
OPEZXTHZ. 

iv δόμοις ἐμοῖσιν, si δὴ τούςδ᾽ ἐμοὺς καλεῖν χρεῶν. 
IIYAAAH X. 

σὺ δὲ τίνας λόγους ἔλεξας σοῦ κασιγνήτῳ πατρός; 149 
OPEZXTH 5. 


μή n ἰδεῖν ÜDavovÓ vm actv καὶ κασιγνήτην ἐμήν. 
Il1Y4AAH 5. 
πρὸς Üur, τί πρὸς t«Ó sins; τόδε yag εἰδέναι ϑέλω. 


. 138 “ολῶν Ἑ. 
V. 144. τοὺς ἐμοὺς EF. 


V. 141. τοῦτο γὰρ DB., unde recentiores τοῦτό γ᾽ scripserunt. 


Dein ποϑὦ pro Θέλω D 


V. 748. su AafeioO" B. φίλοις C. 


εἰν 


V. 149. ἐς (A] εἰς [B]FcC. μαϑων D. μαϑεῖν (corr, in ων a 


man. sec.) F 


lingua dicas: lu der Ordnung, 
dasz ein schlechtes W eib 
einen schlechten Mannhliat. 
Plenius dicitur in lphig. 'Taur. 
881. σϑένειν τὸ ϑεῖον μᾶλλον εἰ- 
κότως ἔχει. 

V. 142. οὐκ ἐκεῖνος, ἀλλ᾽ 
ἐκείνη xv] διαβάλλει ὡς γυ- 
ναικοκρατούμενον αὐτόν, καὶ ὡς 
οὐκ ἂν ,ἐληλύϑει, εἰ μὴ παραγέ- 
yover ἢ ἡ Bir. κωμῳδεῖται δὲ ὁ 
στίχος διὰ τὴν ταυτόφητα.50ΗΟ- 
LIASTES. Sententia sane non 


multum dissimilis jeius est, quam 
interrogando posuerat Pylades, 
sed tamen irrisio Menelai ab 
Oreste adaugenda erat, quod eius 
socordia maxime ipse erat com- 
motus eumque in summo iam 
odio debebat habere. 

V. 749. τοῦτο πάντ᾽ ἔχω 
μαϑων De forma orationis 
conf, Soplioclis Antig. 485. [τ οὔτ᾽ 
ἔχων ἅπαντ' ἔχω. 

V. 150. ὁ τὰς ἀρίστας ϑυ- 


.γατέρας σπείρας Iure G. 


OPEX'TH 2. 11$ 
OPEZXTH 323. 

εὐλαβεῖϑ᾽, ὃ τοῖς φίλοισι δρῶσιν οἱ κακοὶ φίλοι. 
IHYAAAHZ. — 

ox?ww εἰς ποίαν προβαίνων; τοῦτο n&vr ἔχω μαϑων. 
ΟΡΕΣΤΉΣ. 

οὗτος ἦλϑ' ὁ τὰς ἀρίστας ϑυγατέρας σπείρας πα- 
τήρ. ᾿ 150 
"Π γα. 44} Σ. 

Τυνδάρεων λέγεις" ἴσως σοι ϑυγατέρος ϑυμούμενος. 

| 0PEZXTH X. 

αἰσθάνει. τὸ τοῦδε κῆδος μᾶλλον εἴλετ᾽ ἢ πατρός. 
ΠΥ444ῃ Σ. 

xovx ἐτόλμησεν πόνων σῶν ἀντιλαζυσϑαι παρων; 
ΟΡΕΣΊΤΗ Σ. 

οὐ γὰρ αἰχμητὴς πέφυκεν, ἐν γυναιξὶ Ó' ἄλκιμος. 


ΠΥΜΑΔΗΣ. 


ἐν κακοῖς γὰρ εἶ μεγίστοις, καὶ σ᾽ ἀναγκαῖον ϑα- 
νεῖν: 195 
.0PEZT' H2. 


ψῆφον ag ἡμῶν πολίτας ἐπὶ φόνῳ ϑέσϑαι γρεων. 


V. 180. ἦλθεν D. σπείρας libri cum Tryphone de chem, t. 
VIII. p. 758. ed. Walz. σπείρων recentiores. 

V 151. θυγατέρας (o ἃ manu sec.) A. 

V. 182. τὸ om. F. αἀντιλάξζοισϑαι F, Hesychius t. I. p. 

400. ἀντιλάζυσϑαι' ,δντιλαβέσϑαι. 

V. 188. γὰρ A. ἀρ’ F. ἄρ᾽ ceteri libri et vulgo editiones. V. 
adnot, exeget. . 

V. 156. dug ἡμῶν (A]c. καϑ᾽ ἡμῶν BF. ὑπέρϑ' ἡμῶν C. 


μᾶλλον εἴλετ᾽ yj πατρός) 


Hermannus oneégas tutatus 
Quod proxime dixerat de Tyn- 


est, quod articulo δά ἀρέστας 


adscripto distincte Helena et 
et Clytaemnestra significarentur. 

V. 151. ἔσως σοι ϑυγατέ- 
ρος θυμούμενος) De con- 
struclione conf. Rost gr. Gr. 
p. 551 sq. ed. sept. Ceterum, 
Pylades sua oratione sese ac- 
commodat ad Orestis orationem, 
ut participium ϑυμούμενος ad 
ἢλθε refereudum 8it, 


V. 759. τὸ τοῦδε κῆδος 


dareo, τοῦδε necessario ad hunc 
pertinet, unde sequitur εἴλετο 
nulla adiuncta personae . signifi- 
catione pertinere ad Menelaum. 

155. iv κακοῖς γὰρ el 
μεγίστοις καί 0 ἀνειγκαῖον 
ϑανεῖν;:} Sic ego lunc locum 
e Cod. A., unde yàg sccepi, re- 
stituendum et in interrogatione 
ponendum putavi. Quid enim? 
si Pylades ante hoc certo po- 
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Ill Y4A4AH 2. 


« 


ἢ κρινεῖ τέ χρῆμα; λέξον" 


διὰ φόβου yap ἔρχομαι. 


OPEZTH 32. 
ἢ ϑανεῖν ἢ Uv: ὁ μῦϑος oU μαχρὸς μαχρῶν πέρι. 
ΠΥΜΑ4ῊΗ 2. 
φεῦγέ νυν λιπὼν μέλαϑρα σὺν χασιγνήτῃ σέϑεν. 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 
οὐχ ὁρᾷς; φυλασσόμεσϑα φρουρίοισι πανταχῇ. τ00 
JIY4AAH X. 
εἶδον ἄστεως ἀγυιὰς τεύχεσιν πεφραγμένας. 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 
ὡςπερεὶ πόλις πρὸς ἐχϑρῶν σῶμα πυργηρούμεϑα. 
| l1YAAAH 2. 
κἀμὲ νῦν ἐροῦ τί πάσχω" καὶ γὰρ αὐτὸς οἴχομαι. 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 


πρὸς τίνος; τοῦτ᾽ ἂν προςξίη τοῖς ἐμοῖς καχοῖς xaxov. 


V. 157. κρένει A. λέξον χρῆμα B. 


Lucianus Philop. 18. 


j δὴ τί χρῆμα κρινεῖ λ. F. 


V. 158. δ᾽ post μῦϑος, quod vulgo legebatur, delevit primus 


Brunckius. omissum in [BF]. 


V. (59 φεῦγε μακρῶν (λιπὼν man. sec.) μέλαϑρα F. μέλαϑρον 


B. κασιγνήτω 


V. 160. qvlaccontda: AF. φρουρίοις πανταχῆ Α. φρουρίοισι παν- 
ταχοῦ DB. φρουφίοις ἁπανιαχῇ E φρουρέοισι πανταχῆ [F]c. 


V. 761. 
alt. manu 1}. 


V. 162 ὥσπερ B. Ceterum conf. Hesychius t. Il. 


ἄστεος ABF. ἄστεως dicitur esse in cC. τεύχεσι ab 


p. 1083. 


πυργηρούμεθα" ἐντὸς ἐσμὲν τῶν πύργων, οὐ τολμῶμεν ἐξιέναι. 


suisset: '"E»xaxoiz ἄρ᾽ εἶ μεγίστοις, 
καί σ᾽ ἀναγκαῖον ϑανεῖν, qui di- 
, cere deinceps poterset: ἡ xQuve? 
36 χρῆμα: λέξον" διὰ φόβου γὰρ 
ἔρχομαι. Nunc autem, si inter- 
rogatio est, omnia recte atque 
ordine procedunt. De yàg in- 
terrogationi serviente dixiad D e- 
var. vol. II. p. 243 sqq. R ost. 
er. Gr. 8. 184. D. 8. 8. p. 744. 
ed. sept. 


V. 465. Zt eóquos ἥλασέν 
εἰ ἀπ ᾿ olx o] Zrgóguos ὁ ἐμὸς 
πατὴρ ἐξωρισό μὲ τῶν οἴκων 


ϑυμωϑείς. Στρόφιος ᾿Αναξιβίαν 
τὴν ᾿“γαμέμνονος ἀδελφὴν ἔγη: 
μξν, ἐξ ἧς ἔφυσε τὸν Πυλάδην, 
δϑεν Ὀρέστης καὶ Π]υλάδης ave- 
vot. ΒΟΗΠΟΙΙΑΒΤΕΝΜ. Videpro- 
oem, p. 9. 


V. 766. ἔδιον καὶ κοινὸν no- 
λίταις] ἔδεον ἔγκλημα est hoc 
loco id, quod non pertinet nisi 
ad ipsum Strophium, xo:ro» no- 
λέταις, quod non solum ad regem, 
verum etiam ad cives pertinet. 
Huic interrogationi satisfacit Py- 
lades eo, quod dicit istud ipsum 
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IIY4A44H 2. 
-Yrooquog ἤλασέν μ᾽ m οἴκων φυγάδα ϑυμωϑεὶς 


πατήρ. 


165 


OPEXT'H 3X. 


» »* LI , * Ζ » r 
ἰδιον ἢ κυινὸν πολίταις ἐπιφέρων ἔγκλημα τι; 


Ill Y 444H X. 

ὅτε συνηράμην (ὄνον σοι μητρός, ἀνόσιον λέγων. 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 

ὦ τάλας, ἔοικε xoi σὲ τάμα λυπήσειν κακά. 
HYAAAH X. 

οὐχὶ Μενέλεω τρόποισι γρωμεϑ' * οἰστέον τάδε. 
OPEXTH X. 


oU «of μή σ᾽ "Apyog ὥςπερ xàg' ἀποκτεῖναι 


ϑέλῃ ; 


110 


IL Y 4A44H Z. 


oU προςήκομεν χολαζειν τοῖςδε, (ϑωχέων δὲ 7f. 


γρέφεται δὲ καὶ πυργιούμεϑι (pro quo πυρχγυρου εϑα coniecit 


Valckenarius). 


* V. (64. ross! ὧν εἴη F. voie ἐμοῖς πόνοις κακῶν c. 
V. 165. ax' οἴκων addidit manus pr. in D. 
V. 766. G. Hermannus scripsit ἔγκλημα τί; Kirchhof- 
fius post hunc versum duos versus excidisse suspicatur. "Vide 


adnot. exeget. 


V. 1607. σοι φόνον Ac. φόνον cot ceteri. 

V. 768. ὦ τάλας “ἐγὼ ἔοικε τὠμὰ xal σὲ À. x. F. 

V. 110. ϑέλει E. ϑέλοι C. ϑέλην (yp. βίαν) A. Fuerunt igi- 
tur qui dnoxzeivat βίέαε (βίᾳ) scribi vellent. 

V. 111. προσῆκον μὲν (ngoojxope» supra script.) B. nQocixor 


ἐμέ suspicatar Nauckius. 


crimen, quo se accusaverit: o: 
συνηράμην φόνον σοι μητρός, 
ἀνόσιον λέγων, Quibus verbis 
et commune fuisse crimen sigui- 
ficat, quod ad umnem civitatem 
spectaverit — id voce ἀνόσιον λέ- 
ye» continetur — et id crimen 
quod fuerit ipsum indicet, ut 
mihi nihi! hinc excidisse videatur. 


V. 711. ov προςήκομεν xo- 
λάζειν τοὶςδε] Recte iam 
Scholizgstae loci sententiam 
perspexernnt, e quibus unus: 
οὐχ ὑτοτασσόμεθα, inquit, τού - 


ἕοες εἰς τὸ τεμωρῆσαι ἡμᾶς, οὐχ 
ὑποχεέμεθα, dila τοῖς Φωκεῦσιν. 
et alius: οὐχ ἁρμόζομεν κολά- 
ζεσθαι, ὑπὸ τῆς γῆς δὲ Φωκέων. 
Dicit igitur Pylades non Argi- 
vorum se iudicio,- veram Pho- 
censium subiectum esse. Pro 
eo antem, quod impersonaliter 
dici poterat: οὐ προςήκδι 1oic- 
δὲ ἐμὲ κολαΐζεεν, iure dixit per- 
sonalitet προζηκομὲν, quia reus 
togis res quam persona hic esse 
videtur. ΚΚολαζειν autem usitato 
more dicendi hic ita positum 
est, ubi exspectaveris potius xo- 


118 EYPIIIIAO Y 
OPEZXTH 2. | 
δεινὸν οἱ πολλοί, κακούργους ὅταν ἔχωσι προστάτας. 
IlYA4AAH Σ. | 
ἀλλ ὅταν χρηστοὺς λάβωσι, χρηστὰ βουλεύουσ᾽ αεί. 
| OPEZXTH 2. 


εἶεν. sig xowov λέγειν yof. 


HYA4A4H2. 


τίνος avayxaiov πέρι. 


ΟΡΕΣΊΗΣ. 


εἰ λέγοιμ αστοῖσιν ἐλϑὼν 
lYA4A44H 2. 
ὡς ἔδρασας ἔνδιχα; 


11ὃ 


OPEZXTH 2. 


πατρὶ τιμωρῶν ἐμαυτοῦ; 


HYA4AAH 5. 


μὴ λαβωσί 


σ΄ ἄσμενοι. 


ΟΡΕΣΊΗΣ. 


ὑποπτήξας σιωπῇ κατϑανῷῳ; 


Il Y 4A44H Σ. 


δειλὸν rOÓs. 


OPEZTH 5. 


- D T , 
πῶς ἂν οὖν δρφην; 


118. βουλεύων C. 


442-4 


quique, ἐστεν ἐκβῆναι κακῶν D. 


e 


λάζεσϑαι. Vide quae modo di. 
ximus ad v. 697. 

V. 112. κακούργους ὅταν 
ἔχωσι προστάτας] Scho- 
liastae Euripidem hoc loco 
descripsisse aiunt Cleophontem, 
popularem oratorem, qui duo- 
bus annis ante actam hanc fa- 
bulam quominus pacem Athe- 
nienses cum Lacedaemoniis fa- 
cerent impedivisset. Vide quae 
infra adscripta sunt ad v. 903. 


115. ἴδρασας [AF] ἔδρας c. ἔπραξας BC. 

716. τιμωρῶν y scripsit Kirchhoffius. 

T((. 84vo E. δεινόν F, fortasse etiam E. 

. 48. μένεις (corr. in μένης) À. μείνῃς C. ἄν om. Ε΄. 

119. μολόντι Α B(cC.] μολοῦνιε F. μολόντα recentissimi 


- 


Υ. 110. μὴ λάβω σἐ o ἄσμ ε- 
νοι.) Recte G. Hermannus 
sententiam horum verborum sic 
exposuit: Vereor ne te li- 
bentersint accepturi, quip- 
pe ultro te nd supplicium offe- 
rentem, nisi quod quaedam iro- 
niae significatio est in Graecis 
verbis, quasi dicas: Vereor 
ne bona gratia te sint ac- 
cepturi poeniendum. 

V. 719. μολόντι -.δ᾽ ἐλπίς 


0PEXTH 3. 
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IlYA4AAH 5. 
ἔχεις τιν, ἤν μένης, σωτηρίαν; 


* 


οὐκ ἔχω. 


0PEZXTH zz. 


Ill YAAAH 5. 
μολόντι δ᾽ ἐλπίς ἔστε σωϑῆναι xaxav; 


ΟΡΕΣΊΕΗΣ. 


& τύχοι, γένοιτ᾽ av. 


ΠΥ... 44ῃ Σ. 
οὐχοῦν τοῦτο χρεῖσσον ἢ μένειν. 180 


ΟΡΡΣΊΗΣ. 


αλλα δὴτ ἔλϑω. 


ΠΥ, 42ῃ Σ. 
ϑανὼν γοῦν ὧδε κάλλιον ϑανεῖ. 
OPEXTH Σ. 
εὖ λέγειξ᾽ φεύγω τὸ δειλὸν τῇδε. 


ΠΥΜΆΜΗΣ. 


μᾶλλον ἢ μένων. 


ΟΡΕΣΤΗΣ. 
xat τὸ πρᾶγμα y ἔνδικόν μοι. 


IIY 4A44H Z. 


V. 780. xg:iizo» F. 


TO ys δοκεῖν εὔχου μόνον. 


V. 181. ϑανὼν γὰρ F. θανεῖν FC. 

V. 182. δεινὸν (δειλὺν man, sec) F. Ordinem huius versus et. 
sequentis, qui est inversus in libris, primus Morellius mutandum 
censuit, quem G. Hermannus, Kirchhoffius, alii sequuti sunt. 

V. 188. τὸ πρᾶγμ᾽ ἔνδικον ABFcO. τὸ πρᾶγμά γ᾽ ἔνδικον C. τὸ 


ἐστι σωθῆναι κακῶν] Quod 
μολόντε voci ἣν μένῃς maiore 
quadam vi opponitur, partici- 
pium primo loco ponendum nec 
cum infinitivo coniungendum erat, 
Delitesceret enim, si infinitivo 
adhaeresceret, et personae signi- 
ficatio nulla esset. Quamobrem 


optimorum librorum auctoritate, 


μολόντε pro uolosra restitui. 
V. 81. ἀλλὰ δῆτ᾽ 1196] 
"Vere Scholiastes: xai δῆτα 


ἀπέλθω. tà συμβουλευτικὰ μετὰ 
ὑποτακεικοῦ λέγονται. Est enim 
consilium  capientis: at ergo 
eam.* G. HERMANNUS. 

V. 188. v 0ye δοκεῖν εὔχου 
μόνον] Evyov, φησί, πάνιας 
οὕτω ϑοξάζειν, ὅτι δίκαιόν ἔστι 
πρᾶγμα, ἐπεὶ πολλοῖς ἐδόκει ἄδι- 
xoy &vat. Καὶ Σιμωνίδης 10 δο- 
κεῖν καὶ τὴν ἀλήϑειαν βιά- 
ζεται. Ὁ δὲ Ὀρέστης καλῶς λέ- 
ye. SCHOLIASTES., 


. 
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ΕΥΡΙΠΙΔΟΥ 


ΟΡΕΣΤΗ 2. 


καί τις ἂν γέ μ᾽ οἱκτίσειε 


JIY 4 A AH 2. 


μέγα γὰρ ηὐγένεια σου. 


ΟΡΕΣΤΗΣ. 
ϑανατον ἀσχάλλων πατρῷον. 
nYA444HX. | 
πᾶντα TaUr ἐν ὄμμασιν. 785 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 
ἰτέον, ὡς ἄνανδρον ἀκλεῶς χατϑανεῖν. 


IY 4AAH 2.. 


αἰνῶ ταδε. 


ΟΡΕΣΤῊΗ Σ. 
97? λέγωμεν οὖν ἀδελφὴ ταῦτ᾽ ἐμῇ; 
IllYAAAH 2. 


un πρὸς ϑεῶν. 


ΟΡΕΣΊΗΣ. 


δάκρυα γοῦν γένοιτ᾽ àv. 


ΠΥΜΑ͂ΖΗΣ. 
οὐκοῦν οὗτος οἰων ὃς μέγας; 


ΡΕΣΤΗΣ. 


δηλαδὴ σιγᾶν ἄμεινον. 


δοκεῖν AF(E] τῷ δοκεῖν [ B cC. τὸ δὲ δοκεῖν Barnesius, quem 


Hermannus sequutus est. σὺ τὸ δοκεῖν Kirchh offius, 
kio versus hic et antecedens suspecti videntur. 


scripsi de meo, ) 
V. 784. καί τίς δὲ μ᾽ ol. F. 


Nauc- 
Ego το γε δοκεῖν 


] ἡ εὐγένεια AF et, ut videtur, cC, 


ἡ εὐγένεια etiam B., sed ut litterae εὐγ in rasura sint ἃ tertia 


manu. cos B. 
V. 785. ἀσχάλων AF. 


V.7185. ϑάνατον ἀσχάλλων 
πατρῷον] Haec aptius cum su- 


periore oratione Orestis : xa 19 


ἄν yé μ᾽ οἰκτίσειε, coniungenda 
esse, ut supra v. 116. πατρὶ τι- 
μωρὼν ἐμαυτοῦ cum iis verbis, 
quae antecedunt: εἰ λέγοιμ ἀστοῖς 
σιν ἐλϑών, vix estquod commemo- 
rem. Recte rem iam Scliolia- 
stae exposuerunt. De d» ye 
dixi ad Devar. vol. II. p. 336. 


huius ipsius loci non immemor. 
Conf. etiam G. Hermannum 
ad Phoen. 1223. et ad Aiacem 
Sophoelis 1318. 

V. 186. ἀκλεῶς] i. e. si igna- 
ve exspecteret, usque dum aibi 
mortem adferrent. — 

V. 88. οὐκοῦν οὗτος olw»oc 
uéyac:] Hoc magnum quidem 
omen, ut in Homeri Il. XII, 
248. sic οἰωνὸς ἄριστος, ἀμύνε- 


ΟΡΕΣΊΗ 2. 
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' IL Y 444 H 


τῷ χρόνῳ δὲ κερδανεῖς. 


OPE ΣΤῊ Σ. 


κεῖνο μοι μόνον πρόςαντες, 


Il Y.4AAHS. 
τί- τόδε καινὸν αὖ λέγεις ; 190 
OPEZTH zx. 
μὴ θεαί s οἴστρῳ κατασχωδ. 
IIYA444H 2. 


ἀλλὰ χηδεύσω Ὁ σ᾽ ἐγω. 


ΟΡΕΣΤΗΣ. 
δυςχερὲς ψαύειν νοσοῦντος ἀνδρος. 
ΠΥ. A 4H 2. 


οὐχ ἔμοιγε Gov. 


OPE X'TH X. 


εὐλαβοῦ λυσσῆς μετασχεῖν τῆς ἐμῆς. 


΄ 


ΠῪ 4A4H £X 


/ 3,3 , 
τόδ᾽ ov» ἴτω. 


ΟΡΡΣΤΗΣ. 


οὐκ GQ OXVIÜOSG;" 


I YA4A4H 2. 
ὄκνος γὰρ roig φίλοις κακὸν μέγα. 


. 86. τὸ κατϑανεῖν. ΔΕ ς. κατϑανεῖν [BC]. Kirclhoffius 
veretur ne ἐπέον potius ἃ grammatico additum sit. 
Y 181. λέγομεν AF. οὖν ab alt. manu supra scriptum in F. 
. 188. δάκρυά y ἂν γένοιτ' ἄν B. 
v. 189. δὲ [AC]. ye B γὰρ F c. 
V. 791. κατάσχωσι sive κατάσχωσιν est in libris, xaraoyec. re- 


centiores. 
V. 194. φίλοισι C. 


σθαι περὶ πάτρης. Non dicit 
quidem aperte malae significa- 
tionis omen lacrimas KElectrae 
fore, sed recte Orestes hanc 
ipsam ob causam putat tacen- 
dum esse. 

489. τῷ χρόνῳ δὲ κερ- 
δαν οἰ] Temporis quidem 
compendium facies, ut recte 
auctore etiam Glossatore ve- 
tere: διὰ τοῦ χρόνου ἤγουν συν- 
τόμως πορευϑῆναι, G. Her- 
mannus explicavit. | 


V. 798. τό δ᾽ ovv τω Py- 
lades hac voce indicat hoc iam 
amovendum esse neque de ea 
re amplius cogitandum, ut sibi 
cavendum esse videatur. — Est 
fere nostrum Lass immer- 
hin sein! Med, 798. Fre: τί μοι 
ζῆν κέρδος; 819. ἔτω" περισσοὲ 
πάντες οὗν μέσῳ λόγοι. Heracl. 
456. ov φιλεῖν dei τὴν ἐμὴν wv- 
χήν" ie. De persona quidem 
in Med. 699. ἴτω vvv, εἴπϑδρ ὡς 
λέγεις ἐστὲν κακός. 
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EYPITMHMIULAIO0Y 


O0PEZXTH 2. 


Éons vvv οἴαξ ποδὸς μοι. 


llIY4A4A4H Z2. 
φίλα γ᾽ ἔχων κηδεύματα.. 199 
| 0PEZTH Σ. 
καὶ μὲ πρὸς tUM(jov πόρευσον πατρός. 


IIY444H 2. 


ὡς τί δὴ τόδε; 


ΟΡΕΣΤΗ͂Σ. 


ὡς νιν ἱκετεύσω μὲ σῶσαι. 


Il Y 4 A4H Z. 


τό γε δέχαιον ὧδ᾽ ἔχει. 


ΟΡΕΣΊΗ Σ. 
μητέρος δὲ μηδ ἴδοιμι μνῆμα. 
IlYA444H X 


πολεμία γὰρ ἦν. 


. 196. ὡς τί δὴ τόδ (yg. τι τοοῦτο εἴρηκας) A. 


. 197. τὸ δὲ δέκαιον B. 


nu F. jov B. μηδ 


v. 198. μητρὸς AB. μρὸς F. δὲ supra $c riptum ab altera ma- 
M (sed ὃ mutato in 7) F. 


V. 199. ἀλλ᾽ IY ὡς (sed Ae correctura manus pr., quae eadem 

supra scripsit 'À«vre, contra ye. ἔπειγ8 adscripsit manus altera) B. 
. 800. πλευρῶν χελῆ νόσω A. πλευρὰν ΒΕῸ, 

v 801. ἄστεος AF et, ut videtur, ceteri praeter B., in quo 


V. 195. οἵαξ zodo«] Ipse 
sic Pylades appellatur, quod est 
xvBegviytge xai oódmyos Orestis. 
Nomine xgjevu aca respicitur ad 
v. 191. 

V. 193. μηδ᾽ lows] ne 
conspiciam quidem, nedum 
supplicem ibi. 

V. 804. τοῦτ᾽ ἐκεῖνο For- 
mula vitae cotidianae et saepe 
a comicis poétis usurpata, 
senteutiam aliquam veram esse 
agnoscimus, posita etinm ab Eu- 
ripide Med. 99. Helen. 622. 
Vide Pflugk. ad Hel. l. c. p. 
84. ed. Goth. alt. Rost gr. 
Gr. S. 99. 6. b. p. 457. ed. sept. 
'" Eodemque modo etiam Latini 


qua 


loquuti sunt, veluti Vergilius 


Aen. IV, 679. Hoc illud, 
germana, fuit, Me fraude 
petebas. 


Ib. κτὰ σϑ' ἑταίρους, (( ἢ 
τὸ συγγενὲς μόνον) Quod 
Glossator adnotat **zo 'Ho:o- 
óceor**, videtur dicere Hesiodi 
ἔργ. x. zu. 842 sqq., ubi nmi- 
corum et maximevicinorum men- 
tio est: Τὸν φιλέοντ᾽ ἐπὶ δαῖτα 
καλεῖν, τὸν à. ἐχϑρὸν ἐᾶσαι" Τὸν 
δὲ μάλιστα καλεῖν, ὅςτις σέϑεν 
ἐγγύθι ναίει. — El γάρ τοι καὶ 
χρῆμ᾽ ἐγ κώμιον ἄλλο  yévocto, 
Γείτονες ἄζωστοι ἔκιον, ζώσαντο 
δὲ πηοί. 


V. 807 sqq. iam chorus mu- 


OPEXTH Σ. 123 
ἀλλ Ém&y, wg μή os πρόσϑε ψῆφος doyeiwy £y, 800 
περιβαλὼν πλευροῖς ἐμοῖσι πλευρὰ νωχελὴ νόσῳ, 
ὡς ἐγὼ δί ἀστεός 06 σμικρὰ φροντίζων ὄχλου 
οὐδὲν αἰσχυνδϑεὶς ὀχήσω. ποῦ γὰρ ὧν δείξω φίλος, 
εἰ σε μὴ » δειναῖσιν ὄντα συμιρυραῖς ἑπαρχέσω.; 

OPEX'TH X. | 
'τοῦτ' ἐχεῖνο, χτασ΄ ἑταίρους, ui τὸ συγγενὲς μόνον᾽ 
ὡς ἀνὴρ ὅςτις. τρόποισι συνταχῇ, ϑυραῖος wv 805 
μυρίων κρείσσων ὁμαίμων ἀνδρὶ χεχτῆσϑαι φίλος. 

ΧΟΡΟΣ. 
στροφή. 

ὁ μέγας ὄλβος & v ἀρετὰ 
μέγα qpgovoUc av' ᾿βλλαδα καὶ 
παρὰ «Σιμουντίοις ὀχετοῖς 
πάλιν ἀνῆλϑ᾽ ἐξ εὐτυχίας ᾿Α“τρείδαις 
πάλαι παλαιᾶς ἀπὸ συμφορᾶς δόμων, 
ὁπότε χρυσείας ἔρις ἀρνὸς 


810 


? 


est ἀστί(εος σε e corr, man. sec.). 


V. 802. πῇ γὰρ e C. ἂν pro ὧν recentiores aliquot. 

V. 8083. μὴ ᾽ν EF (sed in hoc 5'» in rasura), “ἢ AD[cC). 

V. 805. avrraxet D F. 

V. 806. ὁμαίμων (A]c. ὁμαι(μόνων e corr. man, sec.) D). ὁμαε- 
μόνων FC, 

V. 807. ἀρετὴ F. 

V. 808. yo. μιδγαλογρονοῦσι toic ἀτρείδαις ἃ manu sec. D. 

V. 819. yovo(o?c e corr. man. sec., supra scripto tamen zgv- 


σέας) B. χρυσέας ceteri libri, χρυσείας Porsonus. ἀρνὸς ἔρις c. 


lierum Argivarum carmen canit 
de vetere culpa Pelopidarum, 
quae iam post gloriam in Grae- 
cia et ad Troiam partam in Atri- 
darum domum redierit," unde 
etiam pessimum et maxime ab- 
ominandum Orestis facinus, quod 
iam a Furiis exagitetur, ortum 
esse videntur. . 

V. 810. πάλιν ἀνῆλϑ᾽ ἐξ 
εὐτυχίας ᾿τρείδαες) πάλιν, 
i. e. εἰς τουπίσω, significat pror- 
sus inversam esse fortu- 
nam iam Atridarum, ἐξ svrv- 
χίας autem illud indicat, quod 
proxime ante: fuerit, i. e. prin- 
cpatus in Graecia et victoria ἃ 


Troia capta reportata. Sicnt ve- 
ro ἐξ εὐτυχίας δή id pertinet, 
quod modo fuit, sic verbis za- 
λαι παλαιᾶς ἀπὸ συμφορᾶς δό- 
μων ad id respicitur, quod an- 
tiquitus fuerit, idque adiuncto 
πάλαι adverbio ita intelligendum 
esse planius fit, ut ista correctione 
παλαιὰς ἐπὶ συμφορὰς, quam G. 
Hermnnnus sibi in veterum 
editionum erroribus repperisse 
visus erat, minime opus esse 
videatur, simulque apparent quid 
discriminis inter ἐξ et dao prae- 
positiones in eiusmodi locis ait. 

812 8q. ὅπότε χρυσεέας 


des ἀρνὸς ἤλυϑε Tuvta- 
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ἤλυϑε J'avtaAt(Óa, 


) ΄ , )! 
οἰχερότατα ϑοιναματα καὶ 


σφαγια γενναίων τεχέων᾽" 


ὅϑεν φόνῳ φόνος ἐξαμεί- 
βὼν δὶ αἵματος oU προλεί- 


πδι δισσοῖσιν ᾿ΑΙτρείδαις. 


EYPIILLAO Y 


᾿ 815 


ἀντισεροφη. 


᾿ 1 1! , , 
TO καλὸν oU X«ÀOV, τοχέων 


πυριγενεῖ τεμεῖν παλάμῳ 


V. 813. 
V. 814. 
V. S15. 
τέκνων [c]. 
V. 8106. 
V. 817. 
V, 818. 
V. 819, 
V. 820. 


τανταλίδαισεν C. 
ϑοινήματα F., 


duelo» C. 


τεκέων Α, 


λέδαις) quum "Tantali ne- 
potibusPelopisfiliisAtreo 
et Thyestae rixa de agno 
aurato venisset, miseran- 
dae epulae et caedes ge- 
minorum liberorum. ἰηάϊ- 
catur agnus aurata pelle, quem 
Aérope Atrei uxor "Thyestae 
adultero tradidisse  perhibeba- 
tur, quo capto imperium obti- 
nuit, unde notae illae ac nefa- 
riae inimicitiae inter fratres or- 
tae sunt, dequibus ipsa Electra 
dixerat v. 14 sqq., ubi vide quae 
adnotata sunt p. 31 sq. cl. etiam 
infra v. 998. 

V. 814 sq. olx tgo v aca Dor 
véuataxal Zpáy.a]Quodhaeo 
et quaesunteiusmodi ὕστερα πρό- 
τέρα esse dicunt, nondum confecta 
res est, nisi una illud addunt, 
id, quod priore loco ponitur, 
quum ex temporis ratione de- 
beat posteriore loco collocari, 
eo, quod ante ponitur, significa- 
ri esse primarium et ipsam rem 
continere quo id, quod quum 


tempore prius sit, secundo lo- 


τεκέων [AB]E et e corr. C. 
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to(s man. sec. )κέων F. 


δικίμκτιος suspicatur Nauckius. 
δισσοὶς (ιν add. man. sec.) F. 


τεμεῖν Porsonus. τέμνειν libri. 


co accedit, quasi quoddam ad- 
ditamentum adiungitur, ut si 
apud Ciceronem pro A. Cae- 
cin&. c. 4. $.12. dicitur: nam 
brevi tempore M. Fulcini- 
us adolescens mortuus 
est, heredem P. Caesen- 
nium fecit uxorique gran- 
de poudus argenti — lega- 
vit, invertitur quidem tempo- 
ris ordo, sed tamen recte quasi 
res primaria anteponitur mor- 
tuus est, tum id narratur, quod 
demum in morte eius, quamvis 
ante factum esset, cognitum est: 
lieredem P. Caesennium fe- 
cit etc. .Sic etiam loc loco 
ϑοινάματα quasi primaria resante- 
ponuntur et caedes quasi illi 
adiunctae res post ponuntur. 
Multas similitudines attulit G. 
H. Schaeferus ad Soplio- 
clis Oed, Reg. 821. 

V. 816 sq. φόνῳ φόνος 
ἐξαμείβων 04 — afuaros) 
94 αἵματος refero ad consan- 
guinitatem generis, per 
quam caedes caede mutatur. Vi- 


OPEZX'TH Σ. 


χρόα, μελάνδετον δὲ φόνῳ 
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ξίφος ἐς αὐγὰς ἀελίοιο δεῖξαι" - 
“4 - ' . ; 

τὸ Ó «v κακουργεῖν ἀσέβεια μαιγόλις 

χαχοφρόνων T ἀνδρῶν παρανοια. 


ϑανάτου γὰρ ἀμφὶ φόβῳ 


Τυνδαρὶς laynos ταάλαι- 


γα" τέκνον, οὐ ᾿τολμῷς ὅσια 
χτείνων σὺ ματέρα, μὴ πατρῷ- 


V. 822. sl; ABF. ἐς dicitur esse iu cC. 
V. 823. μαινόλις G. Hermannus et ἢ. Porsonus. μδγώ- 
— Àpt (yg. ποικίλη) Α. μεγάλη ceteri. ποικίλη recepit metricus cod. 


Bor. 74. 


v. 825. θάνατον (ov man. tert.) B. 8a»a:ov sb interprete ad- 
ditum iudicat Kirchhoffius, et legendum esse ait: δεινὰ γάρ. 
γὰρ (δ᾽ metricus cod. Kingiani) in rasura a man. sec. habet F. 

V. 828. »x:eivov (εἰν sec. man) F. ov ματέρα Nauckius. σὰν 
ματέρα libri. δὲ ματέρα G. Hermannus interpungens post ὅσια. 


dit hoc etiam Glossator, quod 
ovyyereíae adscripsit ad δι᾽ ai- 
ματος. 

V. 819. τὸ καλὸν οὐ xa- 
λόν] Oxymoron loc henc ha- 
bet sententiam: Quod aliqua 
ex parte pulcrum est, ta- 
men omnino pulcrum ἢ 8- 
beri non potest, quod ita 
cadit in Orestem, quod patrem 
uleisci pulcrum est, matrem 


occidere pulcrum mon est, ut 


etiam id, quod per se pulcrum 
erat, pulcrum tamen in Oreste 
videri non possit. 

V. 820. πυριγενεῖ-- πα λα- 
μα] Hoc quid sibi velit, intelli- 
get is, qui recordatur Honme- 
rici illius ex 1l. XX, 371. τῷ 
δ᾽ ἐγὼ ἀντίος siut xal εἰ πυρὶ 
χεῖραϑ ἔοικεν. et locorum eius- 
modi, ut Androm. 271. à δ᾽ ἐστ᾽ 
ἐχίδνης xal πυρὸς περαιτέρω. aut 
Hecub. 608. ἀκόλαστος ὄχλος ναυ- 
τική τ' ἀναρχία Κρείσσων πυρός, 
ad quem locum v. Pflugk. p. 
64. ed. Goth. alt. Unde appa- 
rebit esse πυριγενὴ παλάμην m a- 
num quasi igne duratam 
ideoque ne parentum qui- 


demsanguinis$ reverentem. 
Est fere id, quod poéta quidam 
noster scripsit: mit stahlhar- 
ter Hand. 

V. 821. μελάνδετον φόνῳ 
ξίφος Apparet verba gelar- 
Üsro» φόνῳ aptius inter se con- 
iungenda esse, ut μελάνδετον 
tantum modo ad singularem cae- 
dis actionem pertineat, ut ensem 
quasi atrato margine effusi san- 
guinis circumdatum significet, in 
quam sententiam dicit Scholi- 
astes: μελάνδεδειον δὲ λέγει 
φόνῳ τὸ μελανϑὲν καὶ βαφὲν 
ὑπὸ τοῦ αἵματος. Agnovit hoc 
etiam G.H ermanuus, quirecte 
unum Sclioliastarum scripsit 
adnotavisse: Πολλὰ δὲ δἰσι τὰ 
τοιαῦτα σύνϑετα, oiov κελαιν ε- 
φὲς αἷμα" οὐ γὰρ ἔγκειται τὸ 
νέφος" οὕτω καὶ ἐνταῦϑα τὸ δε- 
δέσϑαι οὐκ ἔγκειται. Monsit ta- 
men imago illius actionis, quam 
vertendo expressi. 

V. 828. ἀσέβεια μαιν ὁ iis] | 
διάνοιαν μαινόλιν habemus apu 
Aeschylum Suppl. 97, cui 
loco G. Hermannus hunc Eu- 
ripidis adhibuit Vol. 1l. p. 8. 
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αν τιμῶν γχαριν iava- 


wp δύςχλειαν ἐς αεί. 830 


ἐπωδός. 

τίς νόσος ἢ τίνα δάκρυα καὶ 

εἰς ἔλεος μείζων χατὰ γᾶν 

ἢ ματροχτόνον αἷμα χειρὶ ϑέσϑαι; 
οἷον οἷον ἔργον τελέσας 
βεβάκχευται. μανίαις, 

βυμενίσιν ϑήραμα φόνῳ 

δρομάσι δινεύων βλεγχάροις . 
Ayaousuvoviog παῖς. 

4» μέλεος, ματρὸς ὅτε 
χρυσεοπηνήτων φαρέων 

μαστὸν ὑπερτέλλοντ᾽ ἐσιδὼν 
σφαγιον ἔϑετο ματέρα, πατρῴ- 
ων παϑέων ἀμοιβαν. 


M 
2 
Mb 


840 


V. 889. γὴν F. γαῖαν B. 

V. 833. χερὶ Ac. | 

V. 834. om. c. oio» bis ABC. semel F. oio» óy' G. Her- 
manmus. . 

V. 837. e Bacchis laudat Maximus in Dionys. Areop. I. p. 
90. δρομῶσι B. | 

V. 838. ἀγαμεμνόνιυς A(B]c. ἀγαμεμνόνειος [F] ἀ; αμέμιονος €. 

V. 889. ματρός A. μρς BF. 

V. 840, zevosongriw» (τ. add. man, sec.) F. 

V. 849. ματέρα om. F. Paulo ante ἔϑεσο Schnoliustes Ar- 


senii legisse videtur. 


V. 881. viva δάκρυα xai τίς 
ἔλεος] Facile intelligitur et 
δάκρυα et ἔλεον sic dici, ut rem 
quamobrem ipsa fiant denotent, 
id quod Sclioliastesrecte vi- 
dit, quem vide p. 421. ed. 
Matth. . 

V. 838. ματροκτόνον αἷμα) 
est sanguis, qui in caede matris 
effunditur. Sic habemus ματρο- 
κιόνον μίασμα apnd Aeschy- 
lum in Eumen. 218. καϑαρμὸν 
χοιροκτόνον, qui fit per caedem 
suis, ib. 980. αἷμα χοιροκιόνον 
apud eundem in fragm. n. 197. 


- 


ed. Herm. αἷμα tgayoxró»o» in 
Euripidis Bacch. 138. βορὰν ἀν- 
ϑρωποκτόνον iu Cycl. 197., qui- 
bus in locia omuibus non sunt 
προπαροξυτόνως adiectiva no- 
tanda, quod activa caedis notio 
in omnibus locis satis apparet. 

V. 438. δρομάσι --- βλὲεφ ἄ- 
ρ00ι6] Vide quae ascripai supra 
ad v. 210. p. 62. 

V. 841. μαστὸν ὑπερτέλ- 
Aovt' ésiÓo v] Vide quae dixi 
supra ad v. 527. 

V. 849 sq. πατρῴων παϑ ἐ- 
or ἀμοιβάν De hac apposi- 


OPEXTII ἃ. 121 
H AEK'TP A. 
γυναῖχες, 7] που τῶνδ᾽ ἀφώρμηται δομών 
τλήμων Ὀρέστης ϑεομανεῖ λύσσῃ δαμείς; 845 
ΧΟΡΟΣ. 
ἤκιστα᾽ πρὸς δ᾽ ᾿4ργεῖον οἴχεται λεών, 
ψυχῆς ἀγῶνα τὸν προχείμενον πέρι 
δώσων, ἐν ᾧ ζὴν ἢ ϑανεῖν ὑμᾶς χρεών. 
HA EKTP A. 
οἴμοι" τί χρῆμ ἔδρασε; τίς δ᾽ ἔπεισέ viv; 
ΧΟΡΟΣ. 
Πυλάδης" ἔοιχε δ᾽ οὐ μαχρᾶὰν 00 ἄγγελος 850 


λέξειν τὰ κεῖϑεν σοῦ κασιγνήτου πέρι. 
ATTEAO ZZ. 

ὦ τλῆμον, ὦ δύστηνε τοῦ στρατηλάτου 

Ayauénvovog noi, πότνι᾽ ᾿Ηλέκτρα, λόγους 

ἄκουσον oUg σοι δυςτυχεῖς ἥχω φέρων. 


* 


V. 818. ἀμοιβήν F. 
V. 845. νόσῳ δαμεῖς F. 


V. 846. δ᾽ om. C. agyeto» F. 


V. 848. ἡμᾶς corr. in ὑμᾶς BF. Hunc versum suppositicium 
labet Kirchhoffius, qui putat clausulam: superioris versus fuis- 
se τ᾽ ἔπι, qua mutata lunc ipsum versum adiectum ab interpolatore 


esse existimat. . 
V. 849. δ᾽ om. c. ' 
V. 852. τλήμων A. 


, 


hj 


V. 854. δίυστυχεις in rasura ab nlt. man.) A. 


- 


tione, quae fit. ad enuntiatum an- 
tecedens, conf. infra v. 1105. 'E- 
λένην κτάνωμεν, Μενέλεῳ λυὺην 
πιχράν. cl. etinm v. 968. v. Rost 
gr. Gr. 8. 101. 8. c. p. 485 ed. 
sept. et quae adnotavimus supra 
ad v. 30. 

V. 844. ἡ που] Quod G. H er- 
mannus scribi voluit οὔ zov, 
conferas ea, quae de hís par- 
ticulis posnit Devarius vol. I. 
p. 98 sqq. et quae ego ad eius 
libram adnotavi vol. 1. p. 595 sqq. 

V. 846. ἥκιστα] οὐδαμῶς 
μαινόμενος, σωφρονῶν δὲ ἀπῆλθε 


πρὸς τὸν τῶν ᾿Αργείων λαόν, δώ- 
oov ἀγῶνα τὸν προκείμενον πδρὶ 
τὴς ζωῆς, ἐν ᾧ ἀγῶνι ἀπόκειται 
ἢ ζῆν 7 ϑανεῖν ὑμᾶς. SCHOLIA- 
STES. 

V. 847 sq. ““ἀγῶνα — Soa- 
cc» recte interpretatur Schae- 
ferus copiam facturus iu- 
dicii.** G. HERMANNUS. 

V. 852. τοῦ otgargáidtov) 
Ornatur hoc epitheto Agame- 
muou, quo acerbior miseria, in 
qua iam est eius filius, esse vi- 
deatur. 

V. 854. οὔς σοι δυερτῦχεϊς 


΄ 


- 
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HAEKTPA. . 


αἰαῖ, διοιχόμεσϑα" δῆλος εἶ λόγῳ. 


xaxGy γὰρ ἥκεις, ὡς ἔοικεν, ἄγγελος. 
AITEAO2. 


ψήφῳ Πελασγῶν aov κασίγνητον ϑανεῖν 
καὶ σ᾽, ὦ ταλαιν, ἔδοξε τῇδ᾽ ὲν ἡμέρᾳ. 
HAEKTP A. . 


οἴμοι" προςῆλϑεν ἐλπίς, ἣν φοβουμένη 


πάλαι τὸ μέλλον ἐξετηκόμην. γόοις, ͵ 


860 


ἀτὰρ τίς & yov, τίνες ἐν ““ργείοις λόγοι 
χαϑεῖλον ἡμᾶς χαπεχύρωσαν ϑανεῖν; 
My, ὦ γεραιέ" πότερα λευσίμῳ χερὶ 
ἢ διὰ σιδήρου πνεῦμ ἀποῤῥῆξαί με δεῖ, 


χοινὰς ἀδελφῷ συμφορὰς κεχτημένην ; 


V. $55. αἱ αἵ BF. διοιχόμε (o add. alt. man.) 8« F.- 
V. 856. ἔρικας DB. ἄγγελ(ος in ras. alt. man.) A. Versum, 
quem habet scriptor Chr. pat. 150., multi in interpolationis suspi- 


cionem adduxerunt. 


Equidem inita subductaque ratione reliqui, 


quod non omnia, quae supervacanea videri possunt, in dialogo re- 


cidenda sunt. 


V. 861. ᾿ἀγὼν Porsonus. ἀγὼν libri, τένες d» ἀργείοις Àoyos 
AB]. τένες ἀργείων λόγοι (yo. ἐν agyslo«c ab alt. man.) F. τώες 


ἀργείων λόγοι C. 
V. 863. γηυαιὲ F. 


V. 864. ue δεῖ [4] cum ceteris praeter B F., qui habent μὲ χρή. 


ἥκω φέρων] Recte iam.Scho- 
liastes adsimulavit de retracto 
adiectivo Ovstvgeis v. 148 ποῦ 
στιν ἢ πλείστους ᾿Αχαιῶν ὥλεσεν 
γυνὴ μία; 

V.856. ὡς ἔοικεν! Non hoc 
dicit quasi de re dubitet, sed 
ominis causa non plus ponere 
vult, nisi quod coniicere licet ex 
ipse nuntii oratione. - 

V. 857. ψήφῳ Πελασγῶν] 
Vide quae dixi ad v. 692. . 

V. 859. προεῆλϑεν ἐλπὶς 
xré] Sententiam horum verbo- 
rum recte G. Hermannus sic 
^ reddidit: Evenit res a me 


exspectata, quam dudum. 
metuens futura deflevi. 

V. 866. 871. ἐτύγχανον μὲν 
ἀγρόϑεν —: ὁρῶ δ᾽ Klusit 
hnne locum Α 1ca eus in comoe- 
dotragoedia apud Macrobium 
Saturn. V, 90, 19. ᾿ἘἘτύγχανον 
μὲν ἀγρόϑεν πλείστους φέρων Ets 
τὴν ἑορτὴν ὅσσον οἷον δἴκοσι. 
Ὁρὼ 9' ἄνωϑεν Γάργαρ᾽ ἀνϑρώ- 
zov κύχλῳ. et Lucianus in 
love Tragoedo p. 681 sq. ed. 
Reitz, vol. II, p. 366. ed. Iacob. 
Ἐτύγχανον uiv ἄρτι χαλκουργῶν 
ἄπο-- ὁρῶ δ᾽ ὄχλον στείχοντα καί 
τινας δύο xté, 


OPEZTH 323. 
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APTTEAOX 
ἐτύγχανον μὲν ἀγρόϑεν πυλῶν ἔσω 
βαίνων, πυϑέσϑαι δεόμενος τά τ ἀμφὶ σοῦ 
τά τ΄. ἀμφ᾽ Üoécrov: σῷ γὰρ εὔνοιαν πατρὶ 
así ποτ᾽ εἶχον, καί u' ἔφερβε σὸς δόμος 


πένητα μέν, γρῆσϑαι δὲ γενναῖον φίλοις. 


810 


ὁρῶ δ᾽ ὄχλον στείχοντα καὶ ϑάσσοντ' ἄχραν, 
οὗ φασι πρῶτον “αναὸν Αἰγύπτῳ δίκας 
oiov ἀϑροῖσαι λαὸν εἰς κοινὰς ἕδρας. 

ἀστῶν δὲ δή τιν ἠρόμην ἀϑροισμ ἰδων- 


τί καινὸν "Ἄργει; μῶν τι πολεμίων πάρα 


815 


ἄγγελμ' ἀνεπτέρωχε δαναϊδῶν πόλιν; 

ὁ δ᾽ sm: ᾿θρέστην κεῖνον οὐχ ὁρᾷς πέλας 

στείχοντ', ἀγῶνα ϑανάσιμον δραμούμενον; 

ὁρῶ δ᾽ ἄελπτον φάσμ᾽ ὃ μήποτ᾽ ὥφελον, 

Πυλάδην τε xoi σὸν σύγγονον στείχονϑ' ὁμοῦ, 880 


φησὶ 
. 872. φασὶ Α. 
. 815. τε om. A. 
. 871. εἶπεν Ἐ, ἐκεῖνον F. 


55444 « 


. 880. τε om. c. δὲ 'Ο. 


V. 861. πυϑέσθϑαι Deo με- 
vos τά t' ἀμφὶ σοῦ td τ' 
ἀμφ᾽ Ὀρέστου] Curiositetem 
senis nuntium ferentis, qui unus 
e multis est neque id dissimu- 
lat omni oratione sua, recte re- 
petita verba zd τ᾽ dug designant. 
Videquae supra dixi ad v. 704 sq. 

V. 8*1. ὄχλον στδέχοντα 
καὶ ϑάσσοντ᾽ ἄκραν] ple- 
bem in tumulum venientem 
eumque considendo occu- 
pantem, quo olim Danaus, qui 
lites cum Aegypto fratre com- 
ponere eique satis facere vellet, 
populum in communes sedes evo- 


Eurip. Vol. III. Sect. 1. 


. S16. πόλεν (ro. ὄχλον) A. 


. 810. χυῆσϑαι γενναῖον δὲ φίλοις F. 


. 818. dido» τ᾽ ab alt. man. F. 


. 878. citat Eustathius ad Il. p. 1264. 
879. ἄδλπον Á. ϑαῦμ᾽ B. 


/ 

caverat. De Danai adventu et 
regno in Árgivos vide A pollo- 
dorum ll, 1, 4 sqq. Pausa- 
nia m. lib. Tl, 16, 1. cl. ib. c 
19. 8. 8 sqq., qui idem etiam 
refert monumentum eius fuisse 
Argis c. 20. $.. 4. et Argivos 
praeter ceteros Danaos ex ene 
nomine appellatos lib. VII, 

9. Si quis autem existimet Bade 
antiquarum rerum memoriam 
relatam esse non a!ia de cause, 
nisi ut garrulitas senis nuntii 
ostenderetur, ue iste vehemen- 
ter erret. Ut enim nobis vetu- 
starum, rerum memoriam reco- 


9 
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τὸν μὲν κατηφῆ καὶ παρειμένον νόσῳ, 

vov δ᾽ «wgr ἀδελφὸν ἴσα φίλον λυπούμενον, 
γόσημα κηδεύοντα παιδαγωγίᾳῳ. 

ἐπεὶ δὲ πλήρης ἐγένετ ᾿Αργείων ὄχλος, 


κῆρυξ ἀναστὰς εἶπε' τίς χρήξει λέγειν, 


δδῇ 


πότερον Ὀρέστην χατϑανεῖν ἢ μὴ χρεῶν 
μητροχτονοῦντα ; καπὶ τῷδ᾽ ἀνίσταται 
Ταλϑύβιος, ὃς σῷ πατρὶ συνεπόρϑει Φρυγας. 
ἔλεξε δ᾽ ὑπὸ τοῖς δυναμένοισιν ὧν ai | 


V. 882. ὡς F. φίλον A., quod necessario recipiendum fuit. V. 


adn. exeget. φέλῳ ceteri libri, 


V. 889. ad hunc versum pertinet haec Hesychii adnotatio t. 
II. p. 244. κηδεύοντα' ἐπιστατοῦντα͵ κηδόμενον. 

V. 888. συνεπόρϑη φρυγας (yo. τρώας B.) 

V. 889. ἔλεξεν (9 add. man. alt.) F. 

V. 890. àxzayi(A. man. sec.)oUuevoc F. 


lentibus nescio quo pacto anti- 
quus fit animus, sic etiam Eu- 
ripides animos eorum, qui spe- 
ctarent, rebus vetustis referen- 
dis et antiquis moribns reprae- 
sentandis commovere et exci- 
tare voluit, quo maiore studio 
fabulam suam cognoscerent. Vi- 
de quae infra dicentur ad defen- 
dendum v. 933. 


V. 882. τὸν δ᾽ dev' ἀδελ- 
φὸν ἴσα φίλον λυπούμενον) 


Hanc optimi Cod. A. auctorita- 


tem restituendam esse miror 
neque À. Nauckium neque 
Kirchhoffium vidisse. Nam in- 
telligitur quam facile propter 
vicinitatem vocis ἔσα potuerit 
gov in φέλῳ mutari, quamquam 
Scholiastes recte adnotavit 
ne φίλῳ quidem ad ἔσα referen- 
dum esse, sed pertinere ad λυ- 
πούμενον, quod si fit, superva- 
caneum certe est. Nunc recepto 
φίλον omnia bene sese habent. 
Constructio autem haec est: τὸν 
δ᾽ ὥςπερ ἀδελφὸν ὁμοίως φίλον 
λυπούμενον, i, e. hunc autem 
quemadmodum fratrem si- 
militer amicum aegrimo- 
nia adfectum, aut planius: 
hunc autem ita adfectum, 


ut non. minus quam frater, 
quum esset amicus, ae- 
grimonia adflictus esset. 
ὡς, ὥρπερ, dte et quae sunt si- 
milia etiam aliis locis referun- 
tur ad ἴσος, ἴσον, ἴσα, ἴσως, ut 
in Sophoclis Philoct. 748. ed. 
Herm. ἦχοι γὰρ αὔτη διὰ χγρό- 
νου πλάνοις ἴσως, ὃς ἐξεπλή- 
σϑη, quem locum recte explica- 
vit G. Hermannus p. 138. si- 
militerque post  /co» infertur 
ὥςπερ im Sophoclis Electr. 
5622. οὐκ ἴσον καμὼν ἐμοὶ Μύ- 
"5$, ὅτ᾽ ἔσπειρ᾽, ὥςπερ ἡ τίκτου σ᾽ 
ἐγώ., de quo loco vide quae sceri- 
psit G. Hermannus, in edi- 
tione pr. e£ G. H. Schaeferus 
in App. Demosth. vol. 1l. p. 809 
sq., in Euripidis lon. 1866. 
ἴσον ydo σ᾽ ὡς τεκοῦσ᾽ ἀσπάζο- 
μαι. jn eiusd, Herc. Fur. 667. 
ἔσαν üt. ἐν νεφέλαισιν ἄστρων vas - 
ταις ἀριϑμὸς πέλει. Apparet igitur 
diste et loa eodem iure inter se 
respondere posse, ut ὅμοιον et 
ere, de quo vide ad v. 697. 
V. 888. zaibayoy/(o] χειρα- 
yoyía, κυβερνήσει, SCHOLIA- 
STES. 
V. 885. τές χρήξϑει Aéyeuv] 
Est haec solemnis praeconis vox: 
τίς ἀγορεύθιν βουλοθεαιξ quae in 


OPEZTH Z2. 


διχόμυϑα, πατέρα μὲν σὸν ἐχπαγλούμενος, 
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890 


σὸν Ó ovx ἐπαινὼν OUyyorov», καλοῖς xaxoUg 
λόγους ἑλίσσων, Ott χαϑισταίη νόμους 

εἰς τοὺς τεχόντας οὐ καλούς" τὸ δ᾽ ὄμμ᾽ ἀεὶ 
qoiópunov ἐδίδου τοῖσιν Αἰγίσϑου φίλοις. 


τὸ γὰρ γένος τοιοῦτον" ἐπὶ τὸν εὐτυχῆ 
πηδὼσ ἀεὶ xnovxtg' ὅδε Ó αὐτοῖς qíAog, 


395 


« 9 , 4 E] , - * 
ὃς ἂν δύνηται πόλεος ἔν T ἀρχαῖσιν m. 
ἐπὶ τῷδε Ó ἠγόρευε Διομήδης ἄναξ. 


V. 891. καλοῖς κακοὺς libri. καλοὺς κακοὺξ Hartungius 


Vide adn. exeg. 


V. 897. hebet Choeroboscus cann. I. p. 194. Gregorins Co- 


rinthits p. 409. πολεως B. 


V. 898. ἐπὶ τῶιδε 0 ἡγόρφενε (A]. ἐπὶ τῷδε δ᾽ 2yógevoe B, ini 
τῷδε δ᾽ ἠγόρευε c. ἐπὶ τὠδ᾽ (τῷδ᾽ C.) ἠγόρευε FC. 


civitatibus popularibus Graeciae, 
ubi ἐσηγορία vigebat, usitata erat, 
v. Aristophanis Acharn. rv. 
45., et quae ad h. l. adnotave- 
runt interpretes, eiusdemque Ec- 
cles. 130. 

V. 888. Ταλθύβιος Notus 
ille et clarus Homericis carmi- 
nibus praeco Agamemnonis, v. 
Ii. 1, 820. cl. Ovid. Her. Ill, 
9. Il. III. 118. IV. 192. VII, 976. 


XIX,196.950.XX111.897. nt prae- - 


clarus praeco memoratur etiam 
ἃ poétis Latinis P laut. Stich. I], 
1,38 (805). contundam facta 
Talthybi contemnamqueo- 
mnis nuntios. Cuius etiam po- 
steri((Talthybiadae),quoniam eius- 
modi munera,sicut apud nos officia 
aulica, hereditate posteris a ma- 
ioribus tradebantur, praeconum 
munere apud Spartanos funge- 
bentur, v. Herodotum VII, 
184. cl. VI. 60., quum ipse di- 
vino honore adfectus esset, qua 
de re praeter Herodoti locum 
VII, 184. cl. c. 187. conf. Pau- 
saniam III, 12,6. VII, 12]extr. 
Eustath. ad Il. 1. p. 110, 29. 
V. Hoeckh. Cret. lI. p. 407 sq. 
Eius personam introduxit Eu- 
ripides in Hec. 484 sqq. in Troad. 
291 sqq. 


V. 890. πατέρα μὲν σὸν dx- 
zayiovusvos)Callidus orator, 
qui in oratione sua summa ad- 
miratione adfecit patrem, quo 
facilius deinde detraleret de fi- 
lio. Id quo modo perfecerit ian 
narrat nuntius. De verbo éxza- 
γλεῖσϑαι conf, A eschyli Choéph. 
918. σύνοιδ᾽ Ὀρέστην πολλά σ᾽ 
ἐκπαγλουμένην. 

V. 891 sq. καλοῖς κακοὺς 
ÀAóyovs&éltocov)Haecomnium 
librorum auctoritas a Scholia- 
stis quoque multis modis com- 
memorata summa iniuria recen- 
tiore tempore mutata est. Sen- 
tentia haec est: pulcris mala 
verba circumplicans et te- 
gens, ut revera tamen oratione 


'sua Aegisthi amicis lenocinare- 


tur, quo illud ipsum spectat, 
quod leges non utiles erga pa- 
rentes coustitui àb Oreste dixit, 

V. 895. ἐπὶ τὸν δὐτυχῆ πη- 
000' del κήρυκες) - Καὶ ἐν 
ἄλλοις κατὰ τῶν κηρύκων» λέγει Ott 
Aecínor ἐστὶ σπέρμα κηρύ- 
κωνλάλον., SCHOLIASTES. 
V. Naucktii Graecorum tragic. 
Fragm. n. 1001. p. 532. 

V. 898. Διομήδης ἄναξ) 
Quod Glossator gdscripserat: 
“ιομήδης ὁμώνυμος τῷ ἐν τῇ 


9 * 
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οὗτος χτανεῖν μὲν οὔτε G οὐδὲ OUyyOVOY 


εἴα, φυγῇ δὲ ζημιοῦντας εὐσεβεῖν. 


900 


ἐπεῤῥόθησαν δ' oi μὲν ὡς καλῶς λέγοι, 
οἱ δ᾽ οὐκ ἐπήνουν. κἀπὶ τῷδ᾽ ἀνίσταται 
ἀνήρ τις ἀϑυρόγλωσσος, ἰσχύων ϑραάσει, 
ZAgytiog ovx 'doysiog, ἠναγκασμένος, 


ϑορύβῳ τε πίσυνος χαμαϑεῖ παῤῥησίᾳ, 


905 


V, 899. οὐδὲ σύγγονον Ac. οὔτε σύγγονον ceteri et vulgo edi- 


tiones. 


V. 901. ἐπεῤῥόϑησαν δ' (ABF], nisi quod B. om. δ᾽. λαοὲ δ᾽ 
ἐπεῤῥόθησαν dicitur esse in cC. et est in recentioribus multis, sine 
dubio ascriptum ex Hecubae v. 553. 4«oí δ᾽ ἐπεῤῥόϑησαν, ᾿4γα- 


μέμνων τ᾽ ἄναξ Elnev stt. λέγει B. 


V. 902. dai δὲ τῷδ᾽ B. 


" Τροίᾳ, recte rettulit G. Her- 
mannus illum ipsum Tydei fi- 
lium memorari, Eum enim Ar- 
gis versatum videri. ut de quo 
Nestor in Odyss. ΕΠ]. 180. de 
reditu Graecorum exponens di- 
ceret: Τέτρατον ἦμαρ ἔην, ὅτ᾽ 
ἐν ᾿Αργεὶ νῆας ἐΐσας Τυδείδϑω ἔτα- 
eot Zltougüeoc ἱπποδάμοιο Ἔστα- 
cav: αὐτὰρ ἔγωγε Πύλονδ᾽ ἔχον. 

V. 899. οὔτε, σ' οὐδὲ avy- 
γονο») Sic scripsi e Cod. A. 
propterea, quod si haec ἐκ za» 
ραλλήλου ponuntur odre σ᾽ oUre 
σύγγονον, quia antepositum est 
οὔτε σ᾽, Electrae culpa paene 
gravior videtur, contra si οὐδέ 


σύγγονον recipitur, iusta con- 


dicionis ratio intelligitur. De ov- 
te—ov0à v, me ad, Devarium 
vol.ll.p.714. et ad Androm. 569. 
P. 82 sq. ed. Goth. alt. Rost. 
gr. Gr. p. 730. ed. sept. 


V. 900. εἴα, φυγῇ δὲ] De 


zeugmate orationis v. Rost gr. 
Gr. $. 139. 6. p. 770. 

V. 9083. ἀνήρ τις ἀϑυρό- 
γλωσσοϑ]) ,,ein Mann, der 
sich kein Dlatt vor'sMaul 
nim mt**,. De etymologia huius 
verbi vix potest dubitari, si me- 
minimus quod scripsit "'heognis 


v. 421. Πολλοῖς ἀνθρώπων γλώσ- 
σῃ ϑύραι οὐκ ἐπέκεινται “Αρμό- 
διαι. Conf. etiam Grammati- 
cus in Bekkeri anecd. p. 79. 
p. 352. Pol!ux II. 109. p. 81. Sen- 
tentiam denique H eaychius t. 
I. 182. sic exposuit: ἀϑυρό- 


0020; βιάσφημος, φλύαρον, 


ἀϑυρόστομος. 


V. 904. Aoyeioc οὐκ 'Ag- 
yetoc, ἡἠναγκασμέν ος] “ΟἸγπι- 
piadis ΧΟΙ]. anno 8. biennio ante 
actam lianc fabulam, quum AI- 
cibiades Lacedaemonios ad Cy- 
zicum vicisset, hique pacis con- 
dicionis offerrent, Cleophon ad 
bellum excitavit Athenienses,quod 
tam infeliciter cessit, ut postea 
nunquam ad priorem potentiam 
emergerent. Vide Diodorum 
XII. 83. Homo iste genus a 
Thracibus ducere putabatur: 
unde hic 4gyelog οὐκ ᾿Αργεῖος 
dictum. Copiose de eo disseruit 
Fritzschius ad Aristophanis 
Thesmoph. p. 298 sqq. Dicitur 
autem ἠναγκασμένος, quod ὧν 
οὐκ ἀστὸς εἰςβιάξεται, ut est 
apud Aristophanem Av. 39. 
*G. HERMANNUS. Conf. supra 
ad v. 779. 
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πιϑανὸς ἔτ αὐτοὺς περιβαλεῖν κακῳ τινι. 
ὅταν γὰρ ἡδὺς τοῖς λόγοις φρονῶν χκαχῶς 
πείέϑῃ τὸ πλῆϑος, τῇ πόλει κακὸν μέγα" 

ὅσυε δὲ σὺν νῷ χρηστὰ βουλευουσ᾽ ati, 


y i] ) * , , 
x&v μὴ παραυτίχ'᾽, αυϑίς εἰσι χρήσιμοι 
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πόλει. ϑεᾶσϑαι δ᾽ ὧδε χρὴ τὸν προστάτην 
ἰδόνϑ᾽ " ὅμοιον γὰρ τὸ χρῆμα γίγνεται 


V. 906. ὥςτ᾽ αὐτοὺς C. ἀυτοὺς coniecit Valckenarius. V, 


adn. exeget. 


V. 907—910. habet Stobaeus Flor. XLV. à. t. II. p. 215. 


τις Aoyo«c Musgravius, 


Ceterum vv. 907—912. Kirchhoffio 


etsi revera Euripidei tamen falso huc relati videntur. 
V. 909. ἀξὲ 8 pr. man. in rasura habet A. 
V. 911. χρηστὸν (corr. in χρὴ τὸν) F. 


V. 912. γίνεται libri. 


V. 906. πειϑανὸς ἔτ᾽ av- 
τοὺς xegtflaleiv] ,,De quibus 
αὐτοὺς iatelligendum sit, tota 
series orationis ostendit. [Re- 
praesentatur enim hoc loco tur- 
bulent& contio". ἔτε non habeo 
qua particula Latina sic reddam 
ut omnis eius vis appareat. Com- 
para Helen. 56 sqq. ϑοοῦ τόδ᾽ 
εἰςτήχουσ᾽ ἵπος 'Eguo9, τὸ κλει- 
νὸν ἔτι κατοικήσδιν πέδον Σ᾽ πάρ- 
της σὺν ἀνδρί. Sensus: tandem 
aliquando, serius ocius. 


Egregie respondet vernaculum , 


noch**.G.H.SCHAEFERUS. Vi- 
de quae adnotata sunt ad He- 
len. J. c. p. 26. ed. Goth. ait. 


V. 907—913. quod Kirch- 
hoffius hos versus in interpo- 
lationis suspicionem adducere co- 
natus est, non probo. Explica- 
tur enim iam id, quod superiore 
versu erat positum, accuratius 
et si concedimus tragicos Grae- 
cos ea data occasione attigisse 
quae ad rem publicam pertine- 
reut, ne lioc quidem denegare 
poterimus, aliquando etiam quid 
ipsis in tractando populo et re- 
gendo utile esse videretur expo- 
suisse in aliena persona, si quae 
idonea esse videretur. Vidé qnae 
de hoc genere disputavi ad Hc- 


len. 908—908. p. 117. ed Goth. 
alt. 

V. 911 sqq. ϑεάσϑαι δ' 

δὲ χρὴ τὸν προστάτην xteé.] 
Haec oratio, quae eis, qui Graece 
non nesciunt, ita expedita et 
plana est, ut in ea exponenda 
titubari prorsus non posse videa- 
tur; adeo non intellecta ab in- 
terpretibus est, ut G. Herman- 
nus nescio quo errore ductus 
v. 913. prorsus deleverit. Euri- 
pidea hoc dicit: Considerare 
et iudicare vero hoc modo 
eum oportet qui videt aut 
spectat ducem populi naut 
dicam oratorem popula- 
rem. Similis enim condi- 


eio eius est qui orationem 


habet et eius qui ratam 
facit. Προστάτης qui hic dica- 
tur nemo dubitabit qui recorda- 
tur Aristophanis Ran. v. 569. - 
I9. δὴ κάλεσον τὸν προοτάτην 
Κλεώνυμον, οἴ αιιοιῖθ8 ozo9 δήμου 
προστάται commemorentur a "T'hu- 
cydide 1l, 82. IV, 66. V111,89. V. 
Wachsmuth. in libro qui in- 
scribitur:Hellen.Alterthum s- 
kunde l. 2. p. 435. sqq. Nec 
vero aliter dicuntur ab ipso Eu- 
ripide προστάται supra v. 772 et 
in Suppl. v. 945, ubi dicitur: 
γλώσσαις πονηρῶν προστατῶν φη- 
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τῷ τοὺς λόγους λέγυντε xai τιμωμένῳ. 
ὃς εἶπ Ὀρέστην καὶ οὐ ἀποχτεῖναε πέτροις 


βάλλοντας" ὑπὸ δ᾽ ἔτεινε Τυνδάρεως λόγους 
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TQ σφὼ κατακτείνοντι τοιούτους λέγειν. 
ἄλλος ὃ ἀναστὰς ἔλεγε τῷδ᾽ ἐναντία, 
μορφῇ μὲν οὔκ. εὐωπός; ἀνδρεῖος δ᾽ av59o, 
ὀλιγάκις ἄστυ κἀγορᾶς χραίνων κύχλον, 


αὐτουργός, οἵπερ καὶ μόνοι σώζουσι γῆν, 


920 


ξυνετὸς δὲ χωρεῖν ὁμόσε τοῖς λόγοις ϑέλων, 
ἀκέραιος, ἀνεπίληπτον ἡσκηκῶς βίον" 
ὃς εἶπ Ὀρέστην παῖδα τὸν ᾿Αγαμέμνονος 


V. 918. suppositicius G. Hermanno visus est. 


exeget. 
7 et 


Vide adnot. 


V. 914. ἀποκτείνειν D. ἀποχτενεῖν C. 

V. 916. rà σφῶ (corr. in τὼ σφὼ) B. κατακτείνοντι [AF]. xa- 
τακτείναντε DcC. τοιοῦτος (corr. in — ovo) ἃ 

V. 914. ἀναστὰς τῷδ᾽ εἶπ᾽ ἐναντία F. 


M 918. εὔοπτος c. 


919. citat Eustathius ad Il. p. 467, 926 P. 1063, 34. p. 
TM 98. p. 1836, 59. κἀγορκεῦς (μὰς man. tert.) B 


. 921. Nauckius suspicatur: 


λούμενον. Altera difficultas orta 
est in verbo τιμωμένῳ, quod ta- 
men, si quis recte existimat, dif- 
ficile non est ad explicandum. 
Notum est enim inde ab Home- 
ro τιμᾶσϑαι genere medio dici 
de eis, qni lionorem aut pretium 
alicui rei statuunt, ut ὁ τοὺς λ6- 
yov$ τιμώμονος  — nam haec 
cum antecedentibus aptius con- 
lungenda et ita complenda esse 
verba ipsa clamant —., is ait, 
qui pretium verbis statuit eaque, 
quae dux popularis dixerit, ar- 
bitratu suo rata facit. Id vidit 
Scholiastes is, qui haec ver- 
ba sic exponit: “Τὴν αὐτὴν κακίαν 
ἔχδι 0 t8 td μὴ xaià δημηγορῶν 
καὶ ὁ κυρῶν αὐτὰ 5 tov αὐτὸν 
ἐπαινῶν ὁ τὰ καλὰ δημηγορῶν 
καὶ ὁ κυρῶν αὖτά. De usu 
medii generis verhi τιμᾶσϑαι 
praeter Homerica I!, XXII, 235. 
O4yss. XIX,280. XX, 129. conf, 


ξυνετῶς — λόγοις σϑένων. 


Xenophontis Disc, Cyri VII. 
T, 15. τίς δ' ἄλλος τιμήσεται δὴ 
ἄνδρα μέγα δυνάμενον οὕτως ὡς 
ἀδελφός; Polybii 1l, 62, T. ὅτι 
tóte xoivavtes ἀπὸ τῆς ἀξίας xo1- 
εἶσϑαι τας eis τὸν πόλεμον “δἐς- 
φοράς, ἐτιμήσαντο τήν τῷ χώραν 
τὴν ᾿Αττικὴν ἅπασαν καὶ τὰς οἶ- 
κίας, ὁμοίως δὲ καὶ τὴν λοιπὴν 
οὐσίαν. Nam quid commemorem 
quoties ab Atticis scriptoribus 
πρὸ παντόξ, πολλοῦ, μείζονος, to- 
σούτου τιμᾶσϑαι et alia id ge- 
nus multa dicta sint? V. Rost 
gr. Gr. p. 550. ed. sept. 

V. 914. ὃς εἶπ᾽ De ὃς de- 
monstrativo conf. Rost. gr. Gr. 
δ. 98. 8. p. 445 sq. ed. sept. 

V.915 ὑπὸ δ᾽ ἔτεινδ' ὑπέ- 
paie Hesychius t. II. p. 1469. 
EstLatinorum subiicere, sug- 
gerere, subornare. Subje- 
cit Tyndareus ei, qui vos 
occidendos censuit, eius 
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στεφανοῦν, ὃς ἠϑέλησε τιμωρεῖν πατρὶ 


κακὴν γυναῖκα κάϑεον καταχτανών, 


925 


ἢ xüv ago, μήϑ᾽ ὁπλίξζεσϑαι χέρα 
μῆτε στρατεύειν ἐχλιπόντα δώματα, 

εἰ τάνδον οἰκουρήμαϑ' οἱ λελειμμένοι 

φϑείρουσιν, ἀνδρῶν εὕνιδας λωβώμενοι" 


καὶ τοῖς γ8 χρηστοῖς εὖ λέγειν ἐφαίνετο, 


220 


κοὐδεὶς Ér εἶπε. σὸς δ᾽ ἐπῆλϑε σύγγονος, 
ἔλεξε δ᾽" ὦ γὴν Ἰνάχου κεκτημένοι, 
πάλαι Πελασγοί, “αναΐδαι δὲ δεύτερον, 


- , , , Νὴ τ Y 
ὑμῖν ἀμύνων οὐδὲν 5000v ἢ πατρὶ 


V. 922. ἀκέραιον F V. ἐνεπίπληκτον libri antiquiores, ἀνεπίλη- 
πτον recentiores. Hoc legit etiam Hesychius t. 1. p. 365. d»a- 
πέληπτον᾽ ἄμεμπτον, ἀκατάγνωστον. ἐσχηκὼς B. 


V. 995. καχτανγων F 


V. 926. ὑφήρει V. χέρας B. 


V. 981. xovódic; δ᾽ I) B. 


V. 988. hunc versum quanquam habet Eustathius ad Il. p. 
920, 1. p. 357, 31. idemque ad Dionysii perieg. v. 347., tamen 
plerique critici suppositicium esse censuerunt. V. adnot, exeget. 
Ζαναοὶ dà F. δὲ om. re'iqui libri et Eustathius. 


V. 934. οὐδὲν om. c. 


modi verba facere, ut recte 
exposuit G. ἢ, Schaeferus, 

V. 916. τῷ σφὼ κατακτϑί- 
νοντεῇ Occidit is sententia 
sua, qui aliquem interficien- 
dum censet. 

V. 919. ὀλιγάκις ἄστυ xd- 
γορᾶξ z. κύκλον] Recte Por- 
sonus zoaíre explicavit quod 
dixit esse rei nlicuius su- 
perficiem leviter radere 
vel attingere; quod ut Lati- 
norum terere de locis dicitur, 
quae eundo terimus. Comme- 
moravit iam Porsonus Achaei 
fragmentum apud Athenaeum VII. 
p. 271. B., ubi pisces dicuntur: 
χραίνοντες οὐραίοισι»ν δὐδίαν ἁλός. 

V. 920. αὐτουργός, οἵπερ] 
de eo genere, qui etc. vel: 
de eo numero, qui etc. V. 
Helen. 440. “Ἔλλην πεφυκώε, oi- 
αν οὐκ ἐπιστροφαί. et quae ad 
eum locum disputavit Pf lugkiua 
p. 66. ed. Goth. alt. Rost gr. Gr. 


δ. 100. 4 b. adn. 7. p. 472. ed. 
sept. 

V. 991. ξυνετὸς δὲ χωρϑῖν 
ὁμόσε τοῖς λόγοις ϑέλων͵] 
Prudens vero congredi 
verbis cupiens, i. e. eius- 
modi, qui nisi prudenti animo ad 
verborum certamen descendere 
non volt. 

V. 996 sq. 7j xeiv' ἀφῇρϑι, 
u9j9'—ug:e) Recte iam Scho- 
linstes intellexit esse hunc lo- 
cum de eo genere, ubi μὴ ne- 
gatio post verba, quae habent 
negandi aut prohibendi vim, ita 
adiungitur, ut quac vis negatio- 
nis sit et quem eventum illa no- 
lit declaretur. V. Rost. gr. Gr. 
8.185. C. 6. suppl. b. a. p. 760. 
ed. sept. 

V. 998. τἄνδον οἰκουρή- 
μαϑ᾽ τὰς ἔνδον οἰκουρήσας yv- 
ναῖκας GLOSSAT. 

V. 988. πάλαι Πελασγοί, 
“Ζ]αναΐῖϑδαι Bé δούτϑρο») Iam 
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᾿ἔκτεινα μητέρ᾽ ^ εἰ γὰρ ἀρσένων φόνος 


ΕΥΡΙΠΙΔΟΥ͂ 
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ἔσται γυναιξὶν ὅσιος, οὐ φϑάνοιτ᾽ ἔτ ἂν 
ϑνήσχοντες, ἢ γυναιξὶ δουλεύειν χρεών" 
τοὐναντίον δὲ Ópdcsv ἢ δρᾶσαι χρεών" 

νῦν μὲν γὰρ ἡ προδοῦσα λέχτρ ἐμοῦ πατρὸς 


τέϑνηκεν" εἰ δὲ δὴ καταχτενεῖτέ με, 
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« ’ - , , , » 
ὁ νόμος ἀνεῖται, xov ρϑαάνοι ϑνήσχων τις ἄν, 


V. 986. pro οὐ Nauckius 5 scribendum suspicatur. 

V. 938. ógacaz' C, Nauckius χρεὼν e superiore versu huc 
relatum ratus δρᾶσαι πρέπον scribendum hoc loco esse existimat. 

V. 939. μὲν a manu sec. supra scriptum in Εἰ. 

V. 930. δὴ κατακτανεῖτε AEC. δεῖ (man. sec. δὴ) xataxta- 


supra significavi ad v, 971. quem- 
admodum huac versum, quem 
praeter A. Matthiae fere omnes 
critici damnaverunt, defenden- 
dum esse existimarem. De libro- 
rum auctoritate non est quod 
dicam. Omnes libri habent tue. 
turque Eustathius versum mul- 
tis locis. Si quis commemorat 
in libris plerisque et apud Eu- 
stathium omitti δέ, vix est 
pronuutiandum, quam facile in 
antiqua scriptione continua Ζ14- 
NALAALAEAETTEPON, ubi 
ter paene eadem syllaba scri- 
benda erat, illud δέ oblitterari 
potuerit, ut, etiam si in Cod. 
archetypo non fuerit, hinc ta- 
men nihil suspicionis de interpo- 
latione nascatur. Si senteutiam 
spectamus, tantum abest ut so- 
lemnem hanc populi Argivi ap- 
pellatio nem repudiandam exi- 
stimemus, ut recte Euripidem 
fceisse arbitremur, quod Ore- 
stem non contumacem fingere vo- 
luit, sed contioni admodum tur- 
bulentae illum suum tamen ho- 
norem habere eamque antiqua 
appellatione gentis ornare fecit. 
Constat autem sibi ipse poéta 
eo, quod quae praeparavit iam 
ante v. 691. llelaoyóv "Agyos. 
et rursus v. 857. ψήφῳ lleia- 
σγῶν. et v. 872. οὐ φασι πρῶὼ- 
tov “Ζαναὸν wré, et rursus v. 


876. “)αναΐδων πόλιν, omnia 
iam hic honorifica appellatione 
Πάλαι Πελασγοί, Zavala: δὲ δεύ- 
τερον, complectitur, ad quam 


'etiam spectat illud, quod ante 


cedit: ὦ γῆν ᾿νάχον κεκτημένοι. 
Eiusmodi autem appellationes 
honorificentiores fuisse quam usi- 
tatacivitatium nomina iam Abron 
in libro .zeg? παρωνύμων expo- 
suit. Kal ταύτας ye, inquit, τὰς 
xÀj086 τῶν ἀπὸ τὴς πατρίδος 
ἐντιμοτέρας ἐνόμιζον, teste Ste- 
phanoByzantio s.v. ᾿᾿ϑῆναι 
p. 44. V. ad Med. 824. p. 89. 
ed. Goth. ait. 

V. 936. οὐ φϑάνοιτ᾽ à 
ἄν Ovs5oxovtec] Haec forma 
orationis, quam eandem infra v, 
941. rursus habemus, varie ex- 
plicata est, ita temen ut neque 
A. Matthiae rationem, quam 
is sequutus est gr. Gr. ampl. S. 
0583. 3. p. 1084 sq. ed. sec., ut 
diceret esse ellipsin in his verbis, 
quia nulla plane ellipsis vesti- 
gium in lac formula inveniri 
potest, neque aliorum rationem 
probemus, qui ex interrogatione, 
natam illam formulam putaverunt, 
neque G. Hermanni senten- 
tiam sequamur, quae ab eo 
proposita est ad  Vigerum n. 


. 904. p. 764 sqq., ut φϑάνειν͵ 


quod'est citius aut nimium 
cito aliquid facere aut ac- 
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ὡς τῆς γε τόλμης οὐ σπάνις γενήσεται. 
ἀλλ᾽ οὐχ ἔπειϑ᾽ ὅμιλον εὖ δοχῶν λέγειν. 
νικᾷ δ᾽ ἐκεῖνος ὁ κακὸς ἐν πλήϑει λέγων, 


ὃς ἠγόρευε σύγγονον σέ τε χεαγεῖν. 
ἔπεισε μὴ πετρούμενος ϑανεῖν 


μόλις δ᾽ 
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τλήμων ᾿Θρέστης᾽ αὐτόχειρι δὲ σφαγῇ 
ὑπέσχετ᾽ ἐν τῇδ᾽ ἡμέρῳ λείψειν βίον 


γεῖτο B. 
xtareive F.. 
V. 941. ὁ om, C. 
V. 942. τὴρδε τόλμης F. 
V. 944. λόγων c. 
V. 945. ἠγόρευσο C. 
V. 946. nergovueros [ XB]. 


cedere ad aliquid sgen- 
dum, diceret esse proprie ces- 
sare, desinere, cuius signifi- 
cationis in omni reliquo sermo- 
ue Graecorum nullum mansit 
vestigium. Immo una illa ac 
vera significatio verbi gOavew 
etiam in hac formula mansit 
et manifesto teneri potest, si 
modo recte rem existimamus. 
Est enim οὐχ ἂν φϑάνοις ϑνή- 
0xor unonnimiscito faceres, 
si morerere, es mochte 
nicht zu früh sein, wenn 
Du stürbest, aut ut noh ma- 
le Pflugkius ad Alcest. 662. 
p. 96 «q. ed. Goth. alit. vertit: 
es dürfte hohe Zeit sein 
zu sterben. Ea explicatio fa- 
cillime his locis omnibus adhi- 
beri potest neque aut verbi *vi 
80 potestate ipsa aut constru- 
ctione grammatica a consuetu- 
dine Graeci sermonis abhorret. 
Sic in Heraclid. 721. ὅπλων μὲν 
ἤδη τηνδ'᾽ ὁρὰξ nzarvrevyíav, ᾧϑ ά- 
νοις δ᾽ ἂν ovx ἂν τοῖῤδὲ συγ- 
κρύπτων δέμας, i. e. non citius 
faceres, si hisce corpus 
tegeres. in Aristophanis 
Plut. 485. οὐκ d» φϑανοιτον 
τοῦτο πρᾳττοντῖ, et rursus v, 874. 
σὺ μὲν εἰς ἀγορὰν (wv ταχέως 
οὐκ ἄν φϑάνοις. Et sic optime 
intelligitur recte etiam ἔτι par- 
ticulam adiungi, ut sit: es würde 


Üei κατακτανεῖτθ α δὴ (8 manu sec, supra scriptum) 


ἀφεῖται F.. gave B. 
οὐ γενήσεται σπάνις c. 


πειρουμένους F cum oeteris. 


nicht mehr zu früh sei», 
wenn usw., ut. hoc loco et itu 
Alcest. 669. τοιγὰρ φυτεύων zai- 
δας oUxét! à» φϑάνοις, aut in 
Troadibus 456. οὐκέτ᾽ ἂν φϑά- 
νοις ἂν αὔραν ἰστέοις καραδο- 
κῶν. aut infra in hac ipsa fa- 


.bula v. 1551. οὐκέτ᾽ à» φϑα- 


rout κλῆϑρα συμπεραίνοντες uo- 
1joie. Ad hanc normam facile 
etiam reliqua exempla exigi at- 
que explicari poterunt, quae 
multa collegit A. Matthiae l. c. 
tum Zeunius et Hermannus 
ad Viger. p. 320. et p. 764 sqq. 

V. 940 sq. εὐ δὲ δὴ xa- 
rtaxte»eité ue, ὁ νόμος àvei- 
ται] De perfecto tempore post 
futurum, quod est in condicione, 
v. Rost gr. Gr. $. 117. 4. adn. 
c. p: 597. ed. sept. 

V. 946. μόλις δ᾽ Emneios 
μὴ πειρούμονος ϑανεὶν) 
Etsi. ποτρουμένους ita intelligi 
potest, si referemus ad Orestem 
et Electram, multo tamen con- 
cinnior est oratio, si optimorum 
librorum auctoritate scribimus 
zetQovuevos, Electram autem 
una lapidandam non censuisse 
populum apparet ex iis verbis, 
quae sequuntur. 

V. 948. ἐν τῇδ᾽ ἡμέρᾳ) 
est in hoc die vel intra 
hune diem, τεὖδ᾽ ἡμέρᾳ est 
hoc die vel hodie. Apparet 


- 
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σὺν σοί. πορεύει δ᾽ αὐτὸν ἐκχλήτων dno 
Πυλάδης δαχυύων. σὺν δ' ὁμαρτοῦσιν φίλοι 950 
κλαίοντες, οἱκτείροντες" ἔρχεται δέ σοι 

πιχρὸν ϑέαμα καὶ πρόςοψις αϑλία. 


ἀλλ᾽ εὐτρέπιζε φασγαν᾽- ἢ βρόχον δέρῃ, 

ὡς δεῖ λιπεῖν σε φέγγος" ηὐγένεια δὲ 

οὐδέν a' ἐπωφέλησεν, οὐδ᾽ ὁ Ilvótoc 955 

τρίποδα καϑίζων Φοῖβος, ἀλλ᾽ ἀπώλεσεν. 
ΧΟΡΟΣ. 


ὦ δυςτάλαινα παρϑέν᾽, ὡς ξυνηρεφὲς 


V. 954. ascriptum in ἃ.: ye. ὡσ οὐ c' ὁρὰν Dei φέγγος. λυ- 
nei» C. λείπειν FE. ηὐγένεια (A]E[F] c. ηὐγένεια C. eUyéveia B. 
Y 9553. ascriptum in A: yg. οὐδὲν oe ὠφέλησεν. οὔϑ᾽ F. 

. U56. τρέτοδος B. 
. 957. Scholiastes: ἐν ἐνίοις δὲ οὐ φέρονται οἱ τρεῖς στέχοι 
οὔτοι. πῶς γὰρ οὐκ ἔμελλε στενάξειν οὕτω δυφτυχῶς ἔχουσα; 

V. 960. a? af praefixum in paucis recentiorum librorum. 
στεναγμῶν AF. στεναγμὸν [Β] et hoe dicitur esse iu οὔ. rà» aí- 
ματηρὸν Barnesius, τὰν om. libri. Kirchhoffius: '*in monodia 
suspicor" inquit "^ Euripidem eo artificio esse usum, quod lepide 
lusit comieus, posito aí(aíuarggóv." 


alterum, quod definitins habet 
tempus, multo aptius hoc loco 
esse. 


V. 900 sq. σὺν δ᾽ 
τοῦσιν φίλοι Kiaíovtes) 
Magna vis in participiis post 
positis et numero etiam 8 pri- 
oribus separatis , ut in Odyss. 
X, 208. £7 δ᾽ (évat, dua tQye 


δέω καὶ élkoo' ἑταῖροι λα ἐ- 
οντες. 
V. 955 sq. ὁ Πύϑιος — 


Q$oiflos] Non in contemptum 
haec dicuntur dei, sed veritatis 
causa. Dei autem mentio fit 
propterea etiam in nuntii ora- 
tione, ne fiat Apollinis adven- 
tus in extrema fabula prorsus 
contra exspectationem. 


V. 957—959. Recte conve- 
nienterque humanae naturae 
poéta instituit, ut non statim 
Electra nuntii verbis auditis 


óuag- 


gemitus ploratusque susciperet 
maeroris, sed aliquamdiu animi 
dolore ita commoveretur ut 
eapite submisso taceret. Hane 
Electrae personam chorus de- 
scribit adloquutione sna, ut mihi 
hi versus, quos fuerunt antiquo 
tempore qui omitterent, nullo 
modo supervacanei esse. vide- 
arftur. 


V. 960. κατάρχομαι στε- 
ναγμον De accusativo cum 
hoe verbo iuncto conf. Hec. 
684. 84. xatd oyouat νόμον flax- 
χεῖον ἐξ ἀλάστορος ἀρτιμαϑὴς 
κακῶν. cl. Odyss. ΠῚ, 445.- Pla- 
tonis Euthydem. p. 983. B. ed. 
H. Steph. ϑαυμαστόν τινα, ὦ 
Κρίτων, ᾿ἀνὴρ xatgoys λόγον. 
Androm. 1199 84. ϑανόντα δε- 
σπόταν νόμῳ tQ vegtégov xatag- 
$0. À. Matthiae gr. Gr. ampl. 
ὃ. 886. adn. l. p. 643. ed. alt. 


V. 9689. τὰν αἱματηρὸν 


0PEXTH 3. 
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πρόςωπον εἰς γὴν σὸν βαλοῦσ᾽ ἄφϑογγος εἶ, 
ὡς εἰς στεναγμοὺς καὶ γόους δραμουμένη. 
HA4EKTP A4. 
σιροφὴ d. 


κατάρχομαε στεναγμόν, ὦ Πελασχγία, 


τιϑεῖσα λευχὸν ὄνυχα 


[τὰ »] αἷμα τηρὸν ἄταν, 


960 
διὰ παρηΐδων, 


κτύπον τε χρατός, ὃν ἔλαχ᾽ a κατὰ χϑονὸς 
νερτέρων ΠΠ]ερσέφασσα καλλίπαις ϑεα. 


ἰαχείτω δὲ γᾶ Κυκλωπία, 
σίδαρον ἐπὶ κάρα τιϑεῖσα κούριμον, 


πήματ᾽ οἴχων. 


V. 968. 


( t8 om. F. ἔλα 
V. 964. 


gerau δὲ τὸ καλλίπαις xal καλὴ mais. 
At vide &dnot. exeget. 


videtur Nauckio. 


965 


ay ἡ FC. 
καλλίπαις (yg. xal) nai) A. SBokoliastes: 


yed- 
καλλίπαιδ 8a8num non 


V. 965. κυκλωπεία C. 

V. 906. σίδηρον F. κάρα [AJe. κράτα BF. κρᾶτα C. κού- 
(uo e eorr. pr. man.) B 

. 967. τῶν ἀτρειδῶν (ἀτρειδὰν ΑΒ.) πήμαε' οἴκων ΑΒΕ. 


glossa. haec, quam primus Musgravius agnovit, videtur in ce- 


teris libris haberi post οἴκων. 


drar] De hac appositione vide 
supra ad v. 842 sq. 

V. 964. »νδρτέρων Ilegoé- 
φασσα xallinais ϑε4) Quod 


καλὴ παὶς pro varietate lectionis . 


in Cod. A. et ab Scholiasta ad- 
scriptum est, id natum est ex 
grammaticorum aut librariorum 
negligentia. Περσέφασσα καλλέ- 
παις ϑεὰ dicitur ita, quemad- 
modum Musgravius rectissi- 
me rem &bsolvit, non ut xa4- 
λέπαεδ eam tantum modo signi- 
fiearet, quae haberet pul- 
crampuellam aut filiolam, 
verum etiam illam, quae ipsa 
pulerae puellae naturam 
haberet et esset pulera 
puella, in quam sententiam 
attulit Phoen. 1621. ἀλλ᾽ evre- 
xvos$ ξυνωρίθ, i. e. par gene- 
rosorum liberorum, non 
par quod habet generosos 
liberos, tum Alcest. 904 sq. 
ὦ κόρος dfidOQnvos Ost! ἐν 


δόμοισιν  uovonaw, iuvenis, 
qui esset unicus filius. et 
Herc. Fur. 689. τὸν 4aro9$ 
eUzaiba γόνον. Nec dissimile 
est quod est in Helen. v. 1. 
Νείλου μὲν αὖδθ καλλιπάρϑενοι 
goa Nam πηγὴ παρϑένος di- 
citur ab Aeschylo Pers. 619. 
ut virgo asqua ab Latinis, 
quode vide quae diximus ad 
Helen. l. c. p. 20. ed. Goth. 
alt. Rem perspexerunt etiam 
Glossatores, quorum unus; 
καλλίπαις wal ἡ καλὴ παῖε, ὡς 
ἐνταῦϑα. et alter: 7 ἡ οὖσα xa- 
λὴ παῖς τῆς Ζημητρός. De uni- 
versa causa nune conferas Lo- 
beckii Paralipomen. p. 372. 
V. 965. ἐαχδέτω δὲ γᾶ Kv- 


. xàozía] terra Cyclopia vi- 


detur Argolis propterea dici, 
quod antiquis monumentis ac 
muris Pelasgorum, quos Cyclo- 
pios dicebant, erat instructa ac — 
munita. 


e 
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στρατηλατὰν ᾿βΒλλαδος ποτ᾽ 
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ὕντων. 


ἀνεισεροφὴ α. 
βεβακε γὰρ βέβακεν, οἴχεται τέχνων 
πρόπασα γέννα Πέλοπος ὃ υ T ἐπὶ μακαρίοις 


ζηλωτὸς ὧν ποτ᾽ oixog: 


φϑόνος νιν εἷλε ϑεόϑεν, ἃ τε δυςμενὴς 


φοενία ψῆφος ἐν πολίταις. 
ἰὼ iw, πανδακρυτ᾽ ἐφαμέρων 
ἔϑνη πολύπυνα, λεύσσεϑ᾽, ὡς παρ᾽ ἐλπίδας 


975 


i 


ó(mut. in ωὐδ᾽ F 


σιρατηλατᾶν B. στρατηλατῶν ceteri. 
γέννα xélonos a manu sec. supra scriptum habet F. 


φοινέα metricus cod. 


V. 968. ἑλέοις Klotz. ἔλδος libri. 
ὧν 
V. 910. σεφατηλατὰν A. 
V. 979. 
V. 974. νιν add. ab slt. m. in B. 
V. 975. φονία (goveía BF.) libri. 
Kingiani. 


Dein metri explendi causa G. Hermannus scripsit 


ἐν κακοὶς z0Àítat$, quod non placuit Nauckio, cui versus 964. 


sanus non videtur. 


V. 946. io io libri. ἐὼ,. ὦ 
Kirchhoffius. 
V. 9TT. ᾿λεύσεϑ᾽ BFC. 


paucis recentioribus libris. 
V. 919. ἑτέροις libri. 
V. 980. 


V. 968. ἔλεος ἐλέοις ὅδ᾽ 
ὄρχεται}ὔ Sic scripsi de con- 
iectura mea. Iam Kingius 
longam syllabam restitui voluit 
&sos γ᾽ scribens, quod idoneum 
non est. ἔλεος ἐλέοις ὅδ᾽ ἔρχεται 
etiam ad ipsam sententiam ap- 


tissimum, quod iam aliud post. 


superiora malum miseratione 
dignum nascitur. Nuno v. 979. 
Porsoni 
opus non est. 

V 910. στρατηλατᾶν Ei 
λάδος ποτ᾽ ὄντων Speciose 
quidem Scholiastes: σύναπτα 
τὖϑαν oevuévov TA τὸ στρα- 
τηλατῶν, οὐχ ὅτι Ὀρέστης 75 
HiéxtQa, ol μέλλοντες αἀποϑανεῖ- 
σϑαι, στρατηλάται ἦσαν. τῆς Ἐλ- 
λάδος, ἀλλ' ὅτι ἡ τοῦ πατρὸς 
αὐτῶν τιμὴ αὐτῶν ἐστί, Sed 


λούσσεσϑ᾽ c. 


ἔιεροβ Porsonus. 
ἐν μαχρῷ χρόνῳ c. 


emendatione ἔτδροβ 


Hartungius, quod comprobavit 


ἐλπίδα Aldus cum 
V. ad v. 968. 


tamen non vere. Nam totam 
gentem Pelopidarum ab Electra 
dici, in eo numero etiam Atri- 
das, apparet in sequentibus ver- 
sibus. . 

V. 911. Béfaxsv yào fé- 
faxsv) Usitata ac paene so- 
lemnis haec vox est in concla- 
matione mortuorum. Alc. 392. 
βέβηκεν, οὐκέτ᾽ ἔστιν ᾿Αδμήτου 
γυνή. cl. ib. 394. Suppl. 1147. 
βεβᾶσιν, οὐκέτ᾽ εἐσέ uot, πάτερ, 
βεβὰσιν. Herc. Fur. 768. βέβακ᾽ 


" &vaf ὁ κλεινός. 


V. 978. ζηλωτὸς ὧν xot 
οἶκος Quod 6. Hermannus 
ζαλωτὸς Dorice scripsit, id re- 
cte nemo imitatus est. Antique 
enim tragici poétae, non Dorice 
loqui voluerunt in mmelicis car- 
minibus; id quod ipse vir sum- 
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ἕτερα δ᾽ ἑτέροις ἀμείβεται 


πήματ᾽ ἐν χρόνῳ μακρῷ. 


980 


βροτῶν δ᾽ ὁ πὰς αἀσταϑμητος αἰων. 
στροφὴ fl. 


μόλοιμε τὰν οὐρανοῦ 


μέσον γϑογόὸς τὲ τεταμέγναν αἰωρήμασε 
πέτραν ἁλύσεσι χρυσέαισι φερομέναν 


δίναισι βῶλον ἐξ Ὀλυμπου, 


ἕν᾽ ἐν ϑρήνοισιν ἀναβοάσω 


γέροντι πατρὶ Ταντάλῳ, 


V. 981. 


πὰς c. 


Eustathius ad ll. p. 1266, 41. 


985 


ϑνητῶν B. δὲ 


V. 982—985. habet Scholiastes Pindari ad Olymp. I. 
Y. 97. Ceterum G. Hermannus qui sequuntur versus ad metra 
ἀνομοιόστροφα, quae ex systematis quibusdam vel versibus modo 


similibus, modo dissimilibus composita essent, 
Vide eius Elementa doctr. metr. p. 


descriptionem sequutus sum, 


449 sq. 


revocavit, cuius 


V. 988. μέσον j9orós ter. A[E]F[C]. μέσον xal χϑονός tet. 
c. μέσον xal Scholiastes Pindari, nonEustathius ad Odyss. 
p. 1700, 21 et 56. μέσον χϑονός re τεταμέναν G. Hermannus. 
Dein aéo5uaot spurium videtur Nauckio. 


V. 984. 


ἁλύσαισι B. χρυσέοισι F. conf. Etym. Magn. p. 


12. Mox δίνε(αι man. 866.)σε À. et Oorro« F. 


V. 985. 


mus recte alias vidit. Neque 
enim in Sophoclis Antigona v. 
949. ἀνεμόεν pro ἦνεμόεν nec v. 
956. μαχανόεν pro μηχανόεν scribi 
voluit, ut quod aliis in locis 
recte iudicavit forte fortuna.hic 
neglexisse videatur. Vide quae 
scripsi in adn. crit. ad Alc. 129. 
p. 44. ed. Goth. alt. 

V. 974. φϑόνος viv elie 
ϑεόϑεν) De φϑόνῳ ϑεὼῶν conf. 
Aeschyli Agamemn. v. 913. 
xa! tois0éÉ u : ἐμβαίνονϑ' diovg- 
yéow ϑεῶν "Má τις πρόσωϑεν ὄμ- 
ματος βάλοι φϑόνος. et vide quae 
scripsimus ego ad Alc. 1135. 
p. 188 sq. ed. Goth. alt. Blom- 
field. adAeschy li Pers. 868. 

V. 981. βροτῶν δ᾽ ὁ πᾶς 
ἀσιάϑμητος αἰών] Eusta- 
thius ad Il. p. 1266, 41. éxei- 


πατρὶ γέροντι recentiores. 


Sev δὲ καὶ Εὐριπίδης μεταλαβὼν 
ἔφη τὸ βροτῶν ὁ πὰς dot á- 
ϑμητος αἰών, ἤγουν ὧδε καὶ 
ἐκεῖ ῥέπων καὶ μὴ μόνων ὡς ἐν 
ἐσότητι σταϑμοῦ, 

V. 982 sqq. '*Quod eupra 
v. 6. vocaverat πέτρον, quum. 
hic voeat οὐρανοῦ καὶ μέσον 
χϑονὸς τεταμέναν αἰωρήμασι πέ- 
toa», satis sibi constat [v. quae 
supra dicta sunt ad v. 6. p. 29 
sSq.]. Sed quum addit: divoeot 
χρυσέαις φερομέναν δίναισι βὼ- 
λον ἐξ Ὀλύμπου, puros mytho- 
logiae fontes philosophia cor- 
rumpere videtur. Scholia- 
stae enim quum Nostri ad hunc 
locum tum Apollonii Rhodii I. 
498. tradunt, Anaxagoram μύ-. 
0gov sive λίϑον διάπυρον dixisse 
solem, quam sententiam memo- 
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ὃς ἔτεχεν ἔτεκε: γενέτορας ἐμέϑεν δόμων, 


ω » 
οἵ κατεῖδον ατας, 


στροφὴ y. 
ποτανὸν μὲν δίωγμα πώλων 
τεϑριπποβάμονι στόλῳ Πελοψν ὅτε 


πελάγεσι διεδίψρευσε, Μυρτίλου φόνον 
δικὼν ἐς οἶδμα πόντου, 


λευχοχύμοσιν . 
πρὸς Γεραιστίαις 
ποντίων σαάλων 


V. 986. 
V. 988. 
V. 989 
ÓnOte e corr. 6 
V. 990. 
V. 991. 


τὸ πτανὸν libri. 


érexe semel C. γορνέεοραρ F. 
zoravóv Porsonus. 
τεϑριπποβάμωνε A. citat Hesychius t. Il. p. 1357. 


990 


πελάγοσσι Α. διεδίφρευο F. 
δικῶν Α. ἐπ᾽ olüua c. Oaldcoge πόντου prim. man.) 


B, ut glossema manifesto deprehendatur. 
V. 999, Δλευκοκύμασι ABF(C]. λευκοκύμοσι Ec. 


- 


rat Xenophon Mem. IV. 1. 
Y. Scholiastes Pindari ad 
. Olymp. I. 97. ἔνιοι δὲ ἀκούουσι 
τὸν πέτρον ἐπὶ τοῦ ἡλίους Τὸν 
γὰρ Τάνταλον φυσιολόγον γενό- 
μενον, καὶ μύδρον ἀποφήναντα 
τὸν ἥλιον, ἐπὶ τούτῳ δίκας ὑπο- 
σχεῖν " ὥφτϑ καὶ ἐπῃωρῆσϑαι αὖ- 
τῷ τὸν ἤλιον, ὑφ᾽ ov δειματοῦ- 
σϑαι καὶ καταπτήσσειν. περὶ δὲ 
τοῦ ἡλίου oí φυσικοί φασιν, ὡς 
λέϑος καλεῖται ὁ ἥλιος. καὶ 'Ava- 
ἔαγόρου δὲ γενόμενον τὸν Εὐ- 
ριπίδην μαϑητὴν πέτρον εἰρηκό- 
ναὶ τὸν ἥλιον. Deinde citat 
utrumque de Oreste locum. Quod 
ad βῶλον attinet, quum yovoéar 
βώλον solem  vocasse testetur 
Euripidem ScholiastesApol- 
lonii, idque ex Pha&thonte di- 
serte citet Diogenes Laertius 
MH. 10., maxima cum verisimili- 
tudine legunt viri docti apud 
Strabonem I. p. 58. C. (88.) 
"Huos ἀνέσχων χρυσέᾳ Bog φλό- 
ys... Vide Valeckenaer. Dia- 


- 


trib. p. 80, 81. PORSONUS. 
V. 988. ποιτανὸν μὸν ὃδέ- 
Oyua πώλων κεδ.} i e.tum 
quum alatum equorum im- 
petum quzZdrigario curri- 
culo Pelops per maris au- 
rigavit, Myrtili cadaver 
in aestum ponti abiiciens, 
ad Geraestia albicantibus 
undis marinorum fluctuum 
littoracurru vectus. Haec 
ad verbum expressi, quoniam 
lexicographi Graeci alter ab 
altero mutuatus prorsus mira- 
bilia de verbo διαδιφρδύειν com- 
menti sunt. ποτανὸν autem δέ- 
oyua zoàio»,alatus equorum 
impetus dicitur, quod ipsi 
equi, quos & Neptuno acceperat 
Pelops, aligeri erant, eodem 
prorsus modo quo Cicero 
Tusc. Disp. II, 8, 90. bifor- 
matum impetum Centauri 
dixit. Reliqua sic persequutus 
est Scholiastes: JOíróuaos 
προέϑηκο τὴς ᾿πποδαμείας τῆς 
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ῃόσιν αρματξεῦσας. 


σεροφὴ ὃ΄. 


ὅϑεν δόμοισι τοῖς ἐμοῖς 
3 1 , * ͵ 
λϑ' «ge πολύστονος, 


995 


λοχευμα ποιμνίοισι Moiaóog róxov 
τὸ χρυσόμαλλον ἀρνὸς ὁπότ᾽ 
ἐγένετο τέρας ὑλοὸν ὀλοὸν 


᾿Ατρέος ἱπποβότα" 


1000 


σιροφὴ e. - 
e Nga [d Y 
οϑὲν ἔρις τὸ τε πτερωτὸν 


V. 094. ἠϊόσιν ΑΒΕ. 
I. p. 1616. 
V. 997. 
nys. perieg. 229. 
V. 998. γρυσόμαλον B. 


ἀιόσιν C. 


yóow C. citat Hesychius 


τόκου &dd. man. pr. in B. conf. Eustath. ad Dio- 


V. 999. ὀλοὸν semel AFcC. bis B. 


V. 1000. 


ἀτρέως (drgeovs F) libri. 


A:géos Porsonus. 


ἱπποβάτα FC. ἱπποβώτα Dindorfius, Nauckius. 


V. 1001. 


τὸν C. τὸ πτερωτὸν B[C]. 


αὐτοῦ ϑυγατρὸς γάμον τῷ κατὰ 
τὴν ἐππικὴν αὐτὸν νικῆσαι δυνη- 
σομένῳ. ἐδοῦσα δὲ τὸν Πέλοπα 

ἡ Ἱπποδάμεια ἠγάπησε xal μδλ- 
ἰόντων ἀγωνίξεσθαι Πέλοπος καὶ 
Οἰνομάου, ὁ Μυρτίλος, ὃς ἦν ἡνί- 
oyo$ τοῦ Οἰνομάου. ἐξ ὑποϑήκηθ 
Ἱπκποδαμδίαρ ἐξέβαλεν ἀπὸ τῶν 
τροχῶν τοῦ τεϑρίππου τοὺς σε- 
0noéovs δεσμοὺς καὶ οὕτως ἡττή- 
ϑὴ ὁ Olvóuaos. élta συναπῆρϑ 
μδτὰ τοῦ Πέλοπος ἡ ᾿πποδάμεια 
καὶ ὁ Μυρτίλος οὕὗτος διαβληϑεὶς 
παρὰ ες “Ἱπποδαμείας ὡς ὀρῶν 
αὐτῆς ἢ δεδιότος τοῦ Πέλοπος, 
μὴ καὶ αὐτὸν τὰ ὅμοια δράσῃ τῷ 
πενθερῷ 7] μὴ ἐξείπῃ, € αὐτὸς 
αὐτῷ αἴτιορ τὴς νίκης ἐγένετο, 
συνελαύνων Πέλοπι παρὰ αἐγια- 
λοῖς ἐῤῥίφη- ὑπ᾿ αὐτοῦ πρὸς τὴν 
ϑάλασσαν πλησίον Γεραιστοῦ d- 
κρωτηρέου ,Evflotas, καὶ ἀποπνι- 
γόάμονος ηὔξατο Ἑρμῇ τῷ αὐτοῦ 
πατρὶ ἔριν ἐμβαλεῖν τῷ γένει Πέ- 
loxos, ἥτις éyévero 9 ὕσεερον Arpel 
καὶ Θυέστῃ περὲ τὴς ἀρχῆς. ἡ δὲ 


τό τὲ πτερωτὸν (γρ. τὸ τέτρωρο») Δ. 


τό te xteQo- 


ἰσεορία πᾶσα .δεδηλωται πρόσϑεον 
ἐν τῷ χορῷ τῷ ὁ μέγας ὄλβος 
(v. 807 sqq.). 


V. 995. oó25»] Inde etiam 
ducit malorum originem So- 
phocles Electr. 495 sq., ubi 
E. Wunderus nostri loci non 
immemor est p. 54. ed. Goth. 
sec. 


V. 9971—1000. haec uno te- 
nore promuntianda sunt nec ver- 
borum collocatio ullo modo mu- 
tanda est. Hoc dicitur: tum 
quum partus auctore Ma- 
ia e filio (eodem nomine matris 
Μαιάδος τόκος Mercurius dici- 
tur Helen. 248. et Μαιάδος yó- 
vos ib. 1670.) inter pecudes 
factus, agni aurata pelle 
natum est monstrum pesti- 
ferum pestiferum Atrei 
pastoris equorum. De rixa 
ex auctoritate eius agni nata 
vide supra v. 819 sq. et quae 
ad illum locum adnotata sunt, 
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ἁλίου μετέβαλεν apa, 


EYPIIHIAOY 


ray πρὸς ἑσπέραν χέλευϑον 


οὐρανοῦ προςαρμόσασα 


μονόπωλον ἐς do, 


στροφὴ ζ΄. 


ἑπταπόρου τε δραμήματα 1]λειαά δὸς 
εἰς ὁδὸν ἄλλαν. Ζεὺς μεταβάλλει, 


1005 


τῶνδέ. τ᾿ ἀμείβει ϑανάτους ϑαναάτων 
τά t ἐπώνυμα δεῖπνα Θυέστου 
λέκτρα τε Κρήσσας ᾿Αερόπας δολί- 


ας δολίοισι γάμοις" τὰ πανύστατα Ó 


V. 1002. ἀδλίου ABFc. 


V. 1003. 


ἠδλίου C. 
πρὸς ἑσπέραν [AB]E[F]. 


1010 


ἁλίου Porsonus. 
Sic etiam Ioann. Phi- 


loponus ad Aristot. meteorol. l. p. 100. πρὸς ἔσπερον cC. Huc 
spectare videntur etiam Photius p. 920. rr κέλευϑον" 


ξαπέριον", ἐπὶ δυσμὰς ὁδόν. οἱ Hesychius t. I. 


. 1464. £o xe- 


ρον xélevóOov: τὴν éonégav ὁδόν, quibus locis collatis non male 
Kirchhoffius hoc vidisse videtur, τὰν πρὸς in eis libris non 
fuisse, quibus olim glossatores essent usi. 

V. 1004. προσαρμόσασ(α deletum rescripsit altera manus) B. 
προσαρμόσαξ ceteri. Deinde conf. Hesychius t. I. p. 1454. 


ἐς dà* eit μίαν ἡμέραν. 


V. 1006. δραμήματα πλειάδος A. 


V. 1004. μονόπωλον ἐξ 
AG] Aurora etsi duobus equis, 
Lampo et Phaéthonte, vehitur 
spud Homerum Odyss. XXIII. 
246., tamen 8 posterioribus scri- 
ptoribus aliquotiens uno equo 
Pegaso vehi dicitur, conf. Scho- 
liasten Homeri ad 1l. VI. 
155. Tzetzen ad Lycophr. 17. 
Eustathium ad ll p. 826, 
21. Nam ineptam esse eorum 
Scholiastarum opinionem, 
qui μονόπωλον ἐς Αὦ inter- 
pretati sunt e/e uíav ἡμέραν, vix 
est quod verbo commemorem. 

V. 1005. ἑπεταπόρου re 
δραμήματα Πλεριάδος)ὴ Sic 
reposui e Cod. A. Quanquam 
δρόμημα Πελειάδος ipsis litteris 
Eustathius agnoscit, videtur 
tamen esse correctio metrica. 


δρόμημα πελοιάδος [B] et 


De forma δράμημα recte iudica- 
vit post Lobeckium ad Phry- 
nich. p. 619. Fr. Ellendtius 
in Lexico Sophocl. vol. 1. p. 
44". ὁπτάπορος usitata Vergili- 
arum appellatio, Homer. hymn. 


in Mart. 1. Iphig. Aul. 7 sq. 
Rhes. 518 sq. 
V. 1007. :tà»90é τ᾽ ἀμεί- 


Bex: ϑανάτους ϑανάτων κεέ.] 
Quod A. Matthiae ἀμοέβει 
ad Iovem referens contortam 
verborum interpretationem pro- 
tulerat, recte G. Hermannus 
nominativos esse dixit δοῖπρνα et 
Aéxtoa, quae Atridarum ϑανά- 
τους ϑανάτων ἀμείβδιν diceren- 
tur.  Tirones observent hoc 
quoque loco silvam rerum per 
tà — τὸ particulas significatam, 
vide quae supra dixi ad v. 704. 


0PE:- 


ATH 
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. εἐς ἐμὲ xoi γενέταν ἐμὸν ἤλυϑε 
δόμων πολυπόνοις avayxaig. 
| ΧΟΡΟΣ. 
καὶ μὴν ὅδε σὸς σύγγονος ἕρπει 
ψήφῳ ϑανάτου καταχυρωϑ εἰς, 
O τε πιστότατος πάντων Πυλάδης, 


ἐσάδελφος ἀνήρ, 


1015 


ἐϑύνων νοσερὸν κῶλον 'Üpécrov, 
ποδὶ κηδοσύνῳ. παρασειρος. 
HA4EKTP A. 
ol ᾽γώ" πρὸ τύμβου γὰρ σ᾽ ópwo ἀναστένω, 
ἀδελφέ, καὶ πάροιϑε νερτέρου πυρᾶς. 


Eustathius ad Odyss. p. 1718, 7. 
loann. Philoponus ad Aristot. meteorol. |. 1. 


δρόμημα πλειάδος FcC et 
p. 203. ed. idel. 


V. 1006. ἄλλαν [BFe]. dig»  AEC. 

V. 1009. x95007$ B. 

V. 1010. γενέταν [B]e. γενέτην AFC. pios B. 

V. 1012. σὺν πολυπύνοιξ C. 

V. 1018. o3e ÀBF. σὸς om. recentiores multi libri. 

V. 1014. xaraxvomoOsís: καταχριϑοίς Hesychius t. 
Il. p. 172. 

V. 1016. ϑύνων ex glossemate natum, quum alii voci sub- 


stitutam esset, Kirchhoffius existimat, (Qvró» scribendum su- 
spiceatur Nauckius. ὀρέστου ab altera manu additum habet F 
et id P. Elmsleio et G. Hermanno suppositicium esse visum est. 


V. 1019. 
et pauci recentiorum. 


et rursus ad v. 867. et ad An- 
drom. 79. p. 33. ed. Goth. alt. 

V. 1008. τά vr ἐπώνυμα 
δεῖπνα Ovéctov]i. e.dapes 
Thyestae &b eius nomine 
appellatae et eius nomine 
notae, de quibus vide supra 
vy. 15. et quae eo loco dicta 
sunt p.32. et rursus v. 814 sq. 

1009. Aegónas δολέα κα 
Moiiose: γάμοις] De adulte- 
rio Aeropae vide quae adnotavi 
ad v. 14. p. 31. 

V. 1015. ᾿ἰσάδελφος ἀνήρ] 
Vide supra v. 882. 

V. 1016. ποδὲ κηδοσύνῳ 
zagdoetgos] i. e. pedi ope 
. indigenti (vide supra v. 791. 
et 195.) subserviens socius. 


Eurip. Vol. lll. Sect. 1. 


ψερεέρου ABEFe. 


'" Blomfield. 


»egtégas C. νϑρτέρων Aldus 


De παρασείρῳ, equo funario, 
qui etiam σειραφόρος  xoàos 
(Iphig. Aul. 222. cl. Aeschyli 
Agam. 1611. ed. Herm.) dici- 
tur et iumento iugo iuncto (τῷ 
$vyío nolo) opponitur, trans- 
late autem pro socio atque 
amico fidelem operam al- 
teri navante est, conferas 
"sd  Aeschyli 
Agam. 815. p. 991. ed. Lips, 
interpretes ad Sophoclis An- 


tig. 140. et ad eiusd. Electr. 
122. 
V. 1019. πάροιϑε νερτέ- 


ρου zvods] De forma adie- 
ctivi vide Phoen. 1024. »egté- 
eov hoc quidem loco librorum 
auctoritate caret. 


10 
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οἱ γὼ μάλ᾽ αὖϑις" ὡς σ᾽ ἰδοῦσ' ἐν ὄμμασε 1090 
πανυστάτην πρόςοψιν ἐξέστην φρενῶν. 
ΧΟΡΟΣ. 


oU σὶγ ἀφεῖσα τοὺς γυναικείους γόους 


στέρξεις ra χρανϑέντ᾽ ; οἰκερὰ μὲν ταδ᾽, αλλ᾽ 
ὅμως 
φέρειν σ᾽ ἀναγχὴ τὰς παρεστῶσας τύχας. 
HAEK'P A4, 
καὶ πῶς σιωπῶ ; φέγγος sigopav ϑεοῦ 1095 


τόδ᾽ οὐχέϑ᾽ ἡμῖν toig ταλαιπώροις μέτα. 
0PEXTH 323. 
σὺ μή gu anoxruy ^ ἅλις ἀπὶ doysíog χερὸς 


V. 1090. ὡς o' ἰδοὺσ᾽ ἐν ὄμμασι Porsonus. ὡς δοῦσα σ᾽ 
ἐν ὄμμασι (ve- ὧσ ἐδοῖσασ ,ὄμμασὴ Α. ὡς ἰδοῦσα σ᾽ ἐν ὄμμασε cC. 
ὡς ἰδοῦσα σ᾽ ὄμμασι Β. ὡς ἐδοῦσ' ἐν ὄμμασι EF. 


V. 1022. οὐ σίγ' AB. οὐ ovy (ot supra scripto ab alt. m.) 
F. ἰόγους (ye. yóovs) A. doyove BEFcC. . 
. 1028. κραϑόντ᾽ BFC. 
M 1024. conf. Menandri monod. 280. 410. φέρει» σ᾽ av. 


Aldus cum parte codicum. De ABFcC. dubitari potest. Ki rch- 
hoffio versus suspectus videtur. 


V. 1095 sq. Nauckiussie scribendum esse suspicatur: péy- 
V. 1020. ὥς σ᾽ ἐδοῦσ᾽ ἐν satis explorata est, omiserunt 
ὄμμασι πανυστάτην πρόξ- Kirchhoffius et Nauckius. 


οψιν] Quamquam accusativus 
πανυστάτην πρόφοψιν pertinet 
ad verbum ἐδοῦσα, id quod re- 
cte exposuit Rost gr. Gr. 8. 
104. 4. c. p. 02. huius ipsius 
loci non immemor, tamen si 
speciem orationis ipsam specta- 
mus, non male existimabimus, 
si censemus Euripidem hoc 
schemate orationis fortasse non 
usurum fuisse, nisí ἐν ὄμμασι 
praecessisset, quo illa ipsa dictio 
uon minimum adiuvatur. De 
formula ev ἐν ὄμμασι recte 
Porsonus comparavit Home- 
ri ll. I. 587. Theocriti idyll. 
IV. 7. Hippol. 1279. 

V. 1024. gégetv δ᾽ dvay- 
x59] Pronomen σ᾽, de quo au- 
etoritas meliorum librorum non 


Contra tuetur, iure, opinor, G. 
Hermannus: * Aptius videtur' 
inquit *servari, quoniam de so- 
la Electra loquitur Orestes, ipse 
paratus ad ferendam inevitabi- 
lem sortem'. 

. 1097. σὺ μή μ' ἀπό- 
xre(»'] Quod ἀποχκιείψνειν de 
eis dicitur hominibus, qui al- 
teri usque ad necem mo- 
lesti sunt, hac quasi asperi- 
tate et acerbitate orationis Ore- 
stes uti poterat. De usu verbi 
vide , Hippol. 1061. οἴμοι" τὸ 
σεμνὸν ὡς μ᾽ ἀποκτείνει τὸ σόν. 
Antiphsnem apud Athen. X. 
p. 449. B. Ἡράκλεις, ἀποκτενεῖς 
"ed μ', εἰ μὴ γνωρίμως μοι πά- 
νυ φράσεις κρεῶν χύτραν. Α chil- 
lem Tat. l. p. 21. ἀποκτείνεις, 
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τέϑνηχ ὁ τλήμων" tà δὲ παρόντ᾽ ἔα xaxa. 
HAEKT PA. 
ὦ μέλεος ἥβης σῆς, Ὀρέστα, xai πότμου 
ϑανάτου τ᾿ ἀωρου. ζῆν ἐχρῆν o , ὅτ᾽ ovxér si. 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 
μὴ πρὸς ϑεῶν μοι περιβάλῃς͵ ἀνανδρίαν, 
εἰς δάχρυα πορϑμεύουσ' ὑπόμνησιν xaxov. 
HAEKTP A. 
ÜevovpsD  * ovy οἷόν τὰ μὴ στένειν xaxa. 
πᾶσιν γὰρ οἰκερὸν ἡ φίλη ψυχὴ βροτοῖς. 
OPEZXTHSGS. | 
τόδ᾽ ἦμαρ ἡμῖν χύριον᾽ δεῖ δ᾽ ἢ βρόχους 


1081 


1035 


γος ei 9509 τόδϑ Οὐκ ἔστ᾽ ἔϑ' ἡμῖν rois ταλαιπώροις ὁρᾶν. 
V. 1026. μετὸν ,Musgravius. 
V. 1024. μὴ σύμ' C. ἀπ᾿ ABeC, fortasse etiam F ,quamquam 
inde nihil enotavit K irchh offius ad ὕπ᾽, quod recentiores habent. 
V. 1080. ξὴῆν o' ἐχρῆν ór F. 


ctione est in A. (yg. οὐκέτι 
V. 1081. μου A. μή F 
δρέα AF. 
V. 1032. 


. περιβάλεις B. περιβαλεῖς RF. 


οὐκέτι c, idque pro varia le- 


ἄναν- 


ὑπομνήσει Musgravius. 


V. 1084. Stobaeus flor. CXIX. 8. t. lll. p. 398. 


εἶπον, σιωπῶν" τί σε λυπεῖ; 
Plane respondetLatinorum en e- 


eare, conf. Plauti merce. 11. 


4. 95. (492) Terentii And, 
IV. 1. 36. et vide Valckena- 
rium δὰ Hippol. l.'e. p. 300. 
ed. Lips. Mox ἀπ᾿ Aqoysíae 
χερός jnterpretatur Scholia- 
stes: ὑπὸ τὴς τῶν ᾿Αργείων δυ- 
»agteías. G. Hermannus ad 
χειροτόνησιν rettulit. Conf. A e- 
sehyli Suppl. 60D. τοιαῦτ᾽ ἀκού- 
ων χερσὶν ᾿Αργεοῖος λεὼς Ἔκραν᾽ 
ἄνευ κλητῆροῦ ὧς εἶναι τάδε.. 

V. 1082. ὑπόμνησιν] Quod 
nuper de Musgravii conie- 
etura scripsit A. Nauckius 
ὑπομνήσδε, minime probsndum 
est. Vim adverbialem habet 
8ccüsativus ὑπόμνησιν et est, fere 
idem quod nostrum in vel zur 


Erinnerung etc., veluti πρό- 


| φασιν et Blip id genus multa 


dicuntur, v. Rost. gr. Gr. 8. 

. 920..et rursus $. 104. 
9. p. 501. Minime vero cum 
πορϑμούουσα coniungendum est 
ὑπόμνησιν, &d id potius us sup- 
plendüm ex antecedentibus. 1d 
recte vidit Scholiastes expli- 
cans: τουτέστι διὰ τὴν ὑπόμφψη- 
σιν τῶν καλῶν εἰξάγουσά με. δίς 
δάκρυα. 


V. 1084. πᾶσιν γὰρ o i- | 
χτρὸν ἡ φίλη φυχὴ fioorois] 
Magis significat Electra quid 
sibi velit quam pronuntiat. 
Condicio enim qug haec dican- 
tur ex ipsa re perspicua est. 
Sceholiastes: . Οὐκ ἐκράτησε 
τοῦ διανοήματρι" ϑέλει γὰρ εἰν» 
πεῖν, ὅτι nág ἀπκοϑνήσχων φἶκτί- 
ζοται τὴν αὐτοῦ ψυχήν. 


10 * 
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EYPIHIAOY 


ἅπτειν χρεμαστοὺς ἢ ξίφος Onyuv χερί. 
HAEKTP A. 

σύ νῦν μ᾽, ἀδελφέ, μή τις ᾿Αργείων χκτανῇ 

ὕβρισμα ϑέμενος τὸν dyapéuvovog γόνον. 
ΟΡΕΣΊΤΗ Σ. 

ἅλις τὸ μητρὸς αἷμ᾽ ἔχω" σὲ δ᾽ oU χτενῶ, 


αλλ᾽ αὐτόχειρι ϑνῆσχ᾽ ὅτῳ βούλει τρόπῳ. 


HAEKTP A4. 


ἔσται taÓ. 


αλλ᾽ ἀμφιϑεῖναι σῇ δέρῃ ϑέλω γέρας. 
OPEZXTH-Z 


τέρπου χενὴν ὄνησιν, 


Üavarov πέλας βεβῶσι, περιβαλεῖν χέρας. 


V. 1086. ξίφος Qiyew. χερὶ A. 


V. 1037. κτείνῃ F. 


1040 
ε΄ οὐδὲν σοῦ ξίφους λελείψομαι" 
εἰ τερπνὸν τόδε 
χερὶ ξίφος ϑίψειν c. . 


SU 1088. γόνον (yo. δόμον οὕτως xal ἐν τοῖς ἀρίστοις καλλε- 


στρα) Α. γόνον (ye. δόμον) B. γόνον ceteri. Scholiastes: 


yed: getat 


καὶ δόμον. οὕτω γὰρ καὶ Καλλίστρατός φησιν ᾿Δριστοφάνη γράφειν. 


V. 1039. ἐγὼ δὲ σ᾽ οὐ recentiores. 


χιτανὼ ABEcGC. 


" 
τάδε’ c. 


V. 1040. αὐτόχοιρ c. αὐτόχειρ B. 

V. 1041. σοι F. 

V. 1048. και(8 ab alt. man.)vz» F. 
V. 1037. σύ νύν μ᾽, ἀδελ- 


φέ, μή τις κιέξ. Sententiam 
recte exposuit Scholiastes: 
Σύ μου, φησίν, αὐτόχειρ γενοῦ, 
ἕνα μή τίς μὲ τῶν ᾿Αργείων ἀνε- 
λὼν ὕβριν ταύτην προθτρίψειδ 
τὸν ᾿Αγαμέμνονος γόνον ἢ οὕτως, 
ἕνα μή τις ἐνυβρέσῃ σε τὸν Aya- 
" μέμνονος γόνον. Utitur autem 
Eleetra illa forma orationis, de 
qua supra diximus δὰ v. 
644. per quendam  charientis- 
mum, ut rem intelligi ex altero 
membro malit quam eam aperte 
ipsam eloqui, veluti Theognis 
v. 041 sq. “ειμαίνω, μὴ τήνδε 
πόλιν, Πολυπαΐδη, ὕβρις, "Haneo 
Κενταύρους ὠμοφάγους ὄλεσεν. 
Verba autem ὕβρισμα ϑέμενος 
τὸν ᾿Αγαμέμνονος γόνον ita per 
duplicem accusativum dicuntur, 
ut dicimus ποιοῖσϑαί τινα ὕβρι- 
oua. Wam ὕβρισμα ϑέμενος de- 


nique hie nihil aliud est nisi 
ὕβρισμα ποιησάμενος νοὶ ὑβρέ- 
σαβ, et τὸν Ayapéuvovos γόνον 
Orestem significat, cui ignomi- 
niam Electra ait ésse facturum, 
si quis se alius potius quam 
ipse frater interimat. Id qui 
non intellexerunt grammatici, 
δόμον potius quam γόνον scribi 
voluerunt.  Inutilis etiam G. 
Hermanni ratio est, qui τὴν 
Ay. yóvov scripsit referens id 
ad Electram, qua -debilis ὃς 
Dpa8ene: inanis nascitur sententia. 
V. 1089. dii6 τὸ μητρὸς 
alu ἔχω) Conf. lphig. Taur. 
988. ἅλις τὸ κεένης αἷμα. De 
&ccusativo cum ἅλις ἔχω iuncto 
conf. Medeam 1107. xai δὴ γὰρ 
ἅλις βίοτόν ϑ᾽ εὗρον σώμα τ᾽ 
ἐς ἦθην ἤλυϑε τέκνων. 
V.1040. αὐτόχειρι — το ό- 
1o] Haec recte coniunxerunt 
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HAEKTP A. 


* T , * . " , } 
ω φίλτατ, ὦ ποϑεινον ἥδιστον τ. ἔχων 


1045 


τῆς σῆς ἀδελφῆς ὄνομα xai ψυχὴν μίαν. 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 

ἔχ roí μὲ τήξεις" καί δ᾽ ἀμείψασϑαν ϑέλω 

φελότητι χειρῶν. τέ γὰρ Ér αἰδοῦμαε τάλας; 

ὦ στέρν ἀδελφῆς, ὦ qíÀov πρόςπτυγμ᾽ ἐμόν, 


τοδ᾽ avri παίδων καὶ γαμηλίου λέχους 


1050 


προςῳφϑέγματ᾽ ἀμφὶ τοῖς ταλαιπώροις παρα. 
HAEKTP A. 


φεῦ. 


πῶς ἄν ξίφος νὼ ταὐτόν, εἰ ϑέμις, κτάνοι 
καὶ μνῆμα δέξαιϑ᾽ ἕν, κέδρου τεχνασματα; 


V. 1048. χορὼν ABF. 


χοιρὼν ce et fortasse C. Post hunc 


versum Kirchhoffius duos deesse versus propter stichomythiae 


rationem ratus est. 


- 1049. gütatovF. πρόπευγμ᾽ A. ἐμοὶ suspicatur Nauckius.. 


v. 1051. 
ab alt. man.) A. 
ceteri. 


προσ(ϑ' add. man. 
ρα (mutatum in πάρα & pr. man.) B. 
ἀμφοῖν Lobeckius ad Soph. Ai. 611. (610. ed. alt.). 


sec. )φέγματ' A. ἄρα (x add. 


πάρα 


Versum spurium habent Kirchhoffius et Nauckius. 


V. 1052. 


votv FK. 


V. 1058. δέξετ᾽ ἐν κέδρον τοχνάσμασιν F. 


novissimi interpretes. Sic dici- 
tur éxovoío τρόπῳ in Med. 751. 
ποιητῷ τρόπῳ in Helen. 1547. 
tum αὐτόχεερι σφαγῇ supra 947. 
ἐπ᾽ αὐτόχειρα σφαγὰν Phoen. 
880. αὐτόχοιρε μοέρᾳ Med. 1981. 
Nec quidquam duri inesse video 
in αὐεόχειρε τρόπῳ 8e, si. quid 
est, mollitur oratio interpositis 
verbis Svjoy ὕτῳ βούλει. 

V. 1045. ἢδιστόν τ᾽ ἔχων 
τῆς σὴς ἀδελφῆς ὄνομα) 
o tu qui-*expetendum et 
carissimum, quo tua& s0- 
ror gaudet, nomen habes 
et unam animam (mecum). 

V. 1050. τάδ᾽ ἀνεὶ παΐί- 
δων καὶ γαμηλέου λέχους 
Similem ' vocem lamentationis 
Electra emiserat supra v. 206 
8q. ἄγαμος, ἐπὶ δ᾽ ἄτεκνος dre 
βέοτον d μέλεος εἰς τὸν av 
ἔλκω χρόνον. similiterque Aati- 


gona& apud Sophoclem lamen- 
tatur v. 880 sqq. xai rU» üyet 
μδ διὰ χερῶν οὕτω λαβών, A- 
λέκτρον, ἀνυμέναιον, ojte tov 
γάμου Μέρος λαχοῦσαν oUte παι- 
δδοίου τροφῆ!. Id quod propter- 
e& commemoro ut intelligatur 
naturae — potius — convenienter 
quam nimium pudenter suas 
personas tragicos poétas loqui 
voluisse. 

V. 1051. aug? τοῖς ταλαι- 
πώροις πάρα] i. e. haec ha- 
bent inter se miseri, Non 
erat ulla causa cur de his verbis 
turbas moverent critici. 

ν. 1088. xa! μνῆμα δέξαιϑ' 
ἔν, κέδρου τεχνάσματα] Re- 
cte vidit Porsonus pluralem 
numerum τογνάσματα non esse 
sollicitandum, sed illud tamen 
debebat significare eo ipso nu- 
mero amplificari notionem et 
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OPEZTHG3. 

ἥδιστ᾽ ἂν εἴη ravÓ - ὁρᾷς δὲ δὴ φίλων 

ὡς ἑσπανίσμεϑ᾽, ὥςτε χοινωνεῖν τάφου. 1055 
HAEKT' P A. 


οὐδ᾽ εἴφ᾽ ὑπὲρ σοῦ μὴ ϑανεῖν σπουδὴν ἔχων 

Μενέλαος ὁ κακός, ὁ προδότης τοὐμοῦ πατρός; 
ΟΡΕΣΤΩΗΣ. 

οὐδ᾽ ὄμμ᾽ ἔδειξεν, ἀλλ᾽ ἐπὶ σκήπτροις ἔχων 

τὴν ἐλπίδ᾽ εὐλαβεῖτο μὴ σώζειν φίλους. 

ἀλλ᾽ εἰ ὅπως γενναῖα x youáuvovog 1060 

δράσαντε χατϑανούμεϑ᾽ αἀξιώτατα. | 

χαγὼ μὲν εὐγένειαν ἀποδείξω πόλει 

παίσας πρὸς ἧπαρ φασγάνῳ σὲ δ᾽ αὖ χρεὼν 

ὅμοια πράσσειν τοῖς ἐμοῖς τολμήμασι. 

Πυλάδη, σὺ δ᾽ ἡμῖν τοῦ φόνου γενοῦ βραβεῦς, 

xol κατϑανόντοιν εὖ περίστειλον δέμας 1066 


V. 1054. δὴ om. F. 

V. 1056. 57. unius libri et recentissimi quidem auctoritate 
Oresti tribuebantur, Electrae esse, cui in bonis libris [AB) tribu- : 
untur, vidit G: Hermannus aliique. μὴ ϑάνῃς suspieatur Nau- 
ckius. 

V. 1057. μονέλεως F. ὁ om. F. 

V. 1059. sviafeiro [A]C. ηὐλαβεῖτο BF. 

V. 1061. δράσαντες F. ὡς ἀξιώεατα c.  dfwitata (yo. ἰδ6- 

t 


ξιώτα : —) A. 

V. 1069. ἀποδεῖξαι (o supra scripto 8 manu sec.) A. dxo- 
δείξω ceteri. πόλει (yg. xatQós) A. Mibi tamen ex his discre- 
pantiis scripturae non id concludi posse videtur, ut Euripidem 
εἰποδεοῖξαι ϑέλω vel quid simile scripsisse putemus. Altera enim 
varietas casu mihi factas videtur, ut ἀποδεῖξαι pro ἀποδείξω scri- 


asugustiorem videri, quod qui XV. 163. Cognovi clipeum, , 
recte considerat singulis locis laevae gestaminanostrae. 
facile  agnoscet. | Comparavit V. 1059. οὐλαβωῖτο μὴ co- 
autem Porsonus haec: τεχη- δειν φίλους} τοῦ μὴ xal xa- 
ματα ἃ Sophocle de uno po- ρόντοβ xal ἀπόντος ὁ λόγος 
culo dictum Philoct. 36. »vugeia ὁμοίωξ σωώξετα. | SCHOLIA- 
de Antigona Antig. 568. zgoo- .S' TES. Aliquanto tamen defi- 
σφάγματα de una victima in Hec. — nitius hoc &diuncta negatione 
965. παιδεύματα de Hippolyto — dicitur. V. Rost gr. Gr. $. 
solo Hipp. 11. συγκοινήματα de 188. 6. suppl. b, «. p. 760. ed. 
Thetide Androm. 1274. νυμ- sept. 


φδουτήρια de Casandra Troad. 
954. denique Ovidii Metam. 


V. 1061. ἰδράσανε6ὴ Non 
sine idonea causa et hic et infrs 


OPEAXTH Σ. 


Üawev τε χοινῇ πρὸς πατρὸς τύμβον φέρων. 
àn ἔργον δ᾽, ὡς ὁρᾷς, πορεύομαι. 


xai χαῖρ " 
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IIY 444 H 2. 
ἐπίσχες. ὃν μὲν πρῶτα cos μομφὴν Kyo, 


εἰ Cn» μὲ χρήξζειν σοῦ ϑανόντος ἤλπισας. 1010 
OPEXTH Σ. 

τί γὰρ προςήκεει κατϑανεῖν G ἐμοῦ μέτα; 
IllY 444AH 2. 

ἤρου; tí δὲ ζὴν σῆς ἑταιρίας ἄτερ; 
OPEZTH Σ. 

οὐχ ἕἔχτανες σὴν μητέρ᾽, ὡς ἐγὼ τάλας. 
ΠΥ“44ΗΣ. 


. σὺν σοί y& κοινῇ" 
& 


ταὐτὰ καὶ πάσχειν μὲ δεῖ. 


OPEZXTH 3. 
ἀπόδος τὸ σῶμα πατρί, μὴ σύνϑνησχέ μοι. 1015 
σοὶ μὲν γὰρ ἔστι πόλις, ἐμοὶ δ᾽ οὐκ ἔστι δή, 


beretur, altera 8 .glossatoribus profecía, qui εὐγένδιαν explicare 


vellent. 


V. 1063. 


δὲ σ᾽ αὖ F. 


V. 1064. βουλεύμασι B., ex glossemate quod est etiam cod. 


Gulferbytano adscriptum. 


πυλάδη supra scriptum & manu sec. in F. 
χαῖρ' in rsusura est ab alt. manu in A. 


δ᾽ om. F. 


o om. F. 


ératgeíag F. 


*an ἐγὼ ὁ τάλας 9" KIRCHHOFFIUS. 


ταὐτὰ e recentioribus nonnullis 


V. 1065. 

V. 1068. 

V. 1069. πρῶτον C. ἔχεν F. 

V. 1071. προσήκοι F. 

et 

V. 1072. ἤρου A. ῥῆν ue Ἑ. 

V. 1018. 

V. 1014. ταῦτα [ἰὈτὶ antiqui. 
Tepositum est. ei μὲ Εἰ. 

V. 1076. ἔσται B. δὴ om. F. 


v. 1066, καεϑανόντοι» numerus 
dualis infertur, quo Orestes at- 
que Electra quasi par unum 
coniuneti esse videantur. Vide 
Med. 816. ἀλλὰ xraveiv oo naibe 
τοἰμήσεις, γύναι; quod est Dein 


Kinderpaar. et rursus v. 969. 


ἀλλ᾽, ὦ τέκν᾽, εἰρελϑόντθ πλου- 
σίους δόμους xré. Οομῖ, quae 
dixi δὰ Alcest. 909. p. 118. ed. 
oth, alt. 
V. 1069. ὃν uà» πρῶτά σοι 
μομφὴν £yo] Quod μομφὴν 


ἔχειν nihil denique est aliud 
nisi μέμφεσθϑαι, recte accusativus 
ἐν adiunctus legitur, "Vide A. 
Matthiae gr. Gr. ampl $. 
420. adn. 4. p. 726. ed. alt. 
Rost gr. Gr. 8. 104. 4. adn. 
14. p. 502 sq. 

V. 1075. ἐπόδος τὸ σῶμα 
zatQí xré.] Recte iam Scho- 
liastes vidit Euripidem non 
Satis sibi constare in eo, quod 
supra Pylades ipse dixerat v. 
765: Σερόφιος ἤλασὲν μ᾽ da 
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καὶ δῶμα πατρὸς xoi μέγας πλούτου λεμήν. 
γάμων δὲ τῆς μὲν δυςπότμου τῆςδ᾽ ἐσφαλης, 
ἥν σοι -χατηγγύησ᾽ ἑταιρίαν σέβων" 


σὺ δ᾽ ἄλλο λέκερον παιδοποίησαε λαβών, 


1080 


κῆδος δὲ τοὐμὸν χαὶ σὸν οὐκέτ᾽ ἔστι δή. 


, ΎΥ 
ἀλλ᾽ w ποϑεινὸν ὄνομ᾽ 


χαῖρ᾽᾿ 


ὁμιλίας ἐμῆς, 


οὐ γὰρ ἡμῖν ἔστι τοῦτο, σοέ γε μήν" 


οἱ γὰρ ϑανόντες γαρμάτων τητώμεϑα. 
IJlIYA4AAH X. 


ἡ πολὺ λέλειψαι τῶν ἐμῶν βουλευμάτων. 


1085 


μήϑ᾽ αἷμα μου δέξαιτο κάρπιμον πέδον, 


yauov B. - 


κῆδός τὸ C. οὐκ ἔστι (δὴ in rasura ab altera manu) 


V. 1077. xai λιμὴν πλούτου μέγας c. 
V. 1078. γάμων |AJE[F]c. 
V. 1079. δεαιρείαν F. 
V. 1081. 
F. ἔσται B. 
V. 1082. ὄμμ᾽ B. 
V. 1084. οὐ γὰρ α. 
V. 1085. ἤπου (πόλυ man. sec.) A. 


ἢ nov F(C]. ἡ πολὺ Bc. 


V. 1086. 87. habet Seholíiastes Pindari ad à II, 135. 


ἀπολίποιμι ceteri. 


V. 1088. ἀπολείποιμι AFc. 
V. 1990., νῦν à manu sec. est in B. 
V. 1091: ue δεὶ B. 


olkov φυγάδα Ovuodeis πατήρ. 
Sed quam Scholiastes attulit 
rationem, qua Euripidem defen- 
deret, quod dixit fortasse Eu- 
ripidem in mente habuisse re- 
ditum post mortem patris Py- 
ladi fore, eam probare non 
possum. Si quid Euripides 
huius modi cogitavit, «credo 
eum potius de exorando patre 
" eogitavisse aut hoc voluisse, ut 
Pylades denegando se Orestis so- 
cium fuisse in necanda matre 
populares suos deleniret ac sibi 
reconciliaret. 

V. 1078. xal μέγας πλού- 
του λεμήν) Aeschylus Pers. 
249 o Περσὶς αἷα καὶ πολὺς 
πλούτου λιμήν. 

V.1082. ὦ ποϑεινὸν ὄνομ' 
ὁμιλίαϑ ἐμὴ9] Vide supra v. 
046. 

V. 1088. χαῖρ᾽. οὐ γὰρ 
ἡμῖν ἔστι τοῦτο] Commoto 


animo iam Orestes, dum Pyla- 
dem valere iubet ]aeto adloquio 
χαῖρε, desiderio hilarioris vitae 
ipse ducitur, itaque tristi quadam 
acerbitate ludit in verbo. Conf. 
Hecub. 426., ubi postquam di- 
xerat Polyxena: χαῖρ᾽ ὦ τεκοῦ- 
ga, yalge Κασάνδρα τέ μοι.. re- 
spondet Hecuba: χαίρουσιν ἄλλοι, 
μητρὶ δ' οὐκ ἔστιν τόδε. Phoen. 
622. ubi postquam Polynices 
dixit: μῆτερ, ἀλλά μοι σὺ χαῖρε., 
respondet Ioeasta: χαρτὰ γοῦν 
πάσχω, τέχνον., ad quem locum 
vide quae & me adnotata sunt 
in ed. Goth. p. 112 sq. 

V. 1087. μὴ λαμπρὸς at- 
95) De μὴ post μήτε illato 
conferas supra v.46 sq. et vide 
quae diximus ego ad Devar. 
vol. ll. p. 710sq. Rost gr. Gr. 
$. 184. p. 181. ed. sept. -- 
Mox dicitur εἴ o ἐγὼ προδούς 
ποῖο ἐλευθερώσας τοὐμὸν ἀπο- 
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μὴ λαμπρὸς αἰϑήρ, sl σ᾽ ἐγὼ προδοὺς ποτε 
ἐλευϑερωσας τουμὸν ἀπολείποιμε σέ. 

καὶ ξυγκατέχτανον γάρ, οὐκ ἀρνήσομαι, 

xai παντ᾽ ἐβούλευσ ὧν σὺ νῦν τίνεις δίκας" 1090 
xai συνϑανεῖν οὖν δεῖ μιὲ σοὶ xci τῇδ᾽ ὁμοῦ. 
ἐμὴν. γὰρ αὑτήν, ἧς λέχος y ἐπήνεσα, 

χρίνω δαμαρτα" τί γὰρ ἐρὼ χαλόν ποτε 

τὴν Δελῳφίδ᾽' ἐλϑὼν (φωχέων ἀχρόπτολιν, 


ὃς πρὶν μὲν ὑμᾶς δυςτυχεῖν φίλος παρὴν, 


1095 


vUv δ᾽ ovxér εἰμὶ OvgtuyoUvrí σοι φίλος; 
οὐχ ἔστιν, ἀλλὰ ταῦτα μὲν χαμοὶ μέλει. 


V. 1092. 


centioribus recepi. 


ἧς λέχος γ᾽ ἐπήνεσα ego ex libris quibusdam re- 
g$ ye λέχος Porsonus. libri ἧς λέχος, nisi 
quod recentiores quidam y post λέχος addunt. 


Hinc Kirchho f- 


fius scribi voluit ἧς ἐπήνεσας λέχος, Nauckius ἦς λέχος ovy 


ἤνεσας vel ἦς σὺ λέχος ἐφήμισας temptavit. 


in adnot. critica ad v. 1658. 
V. 1093. 


ποτε QC. 


τὶ yàg ἐγὼ ἐρὼ καλόν xo:e B. 


Vide quae dicta sunt 


τἰ γὰρ -ἐρὼ κἀγὼ 


V. 1094. γὴν ΖΙελῳίδ᾽ libri praeter F., in quo est τὴν “1ελφίδ', 


quod recepi cum G. Hermanno et Α. Nauckio. 


[Be]. ἀκρόπολιν AFEC. 


Jexoipt σέ, Sic, ut pronomen σέ, 
δὶ usitatam Graecorum consue- 
twdinem dicendi spectamus, se- 
mel omitti recte potuerit. Ne- 
que enim solet ad participium 
adiungi, si copulatum est cum 
verbo finito, sed fecit id Eu- 
ripides hoe loco propterea, ut 
repeteret pronomen σὲ post dxo- 
ἰδίποιμι, quod verba ἐλουϑερώσας 
τοὐμὸν repetitum pronomen op- 
positionis causa desiderabant, 
ideoqghe eo ego loco σὲ prono- 
men ὀρϑοτονητέον esse existi- 
mavi, quo magis oppositionis 
ratio exstaret, 

V. 1089. xai $vyxatéxta- 
»ov γάρ — καὶ πάντ᾽ ἐβού- 
levo' — καὶ συνθϑανεῖν) Non 
sine idonea causa poéta videtur 
ter repetita et in initio versus 
posita particula xai istud osten- 
dere velle, ex una positione 
allerum necessario evenire, ut 


ἀκρόπτολιν 


quasi e catenae serie nullum 
membrum divelli possit. Quod 
quo quisque accuratius particu- 
larum Graecarum vim cogno- 
verit, eo facilius agnoscet. 


V. 1098. τέ yàg ἐφὼ καλόν 
zote) Recte Scholiastes: 
ἤγουν τίνα εὐπρόξωπον ἀπολο- 
γίαν δώσω; G. Hermannus, 
qui haesitavit in verbo καλὸν 
eamque vocem corruptam esse 
existimavit, non cogitavit de 
verbo καλλύνει», quod est rem 
non bonam speciosa simulatione 
tegere et honestam orationem 
habere in .re inhonesta, vide 
Sophoclis Antig. 482. μισῶ ye 
μέν τοι χῶταν ἐν κακοῖσέ τιδ 'A- 


λοὺς ἔπεοιια τοῦτο καλλύνδιν 
ϑέλει. 
V. 1094. τὴν Ζελφ δ᾽ ἐλ- 


δϑδὼν Φωκέων ἀκρόπτολιν 
Dicit commune Phocensium eon- 
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ἐπεὶ δὲ κατϑανούυμεϑ᾽, εἰς κοινοὺς λόγους 
ἔλθωμεν, ὡς ἂν Μενέλεως ξυνδυςτυχῇ. 


purgare Pylades debebat. 


V.1100. ὦ φίλτατ᾽, EL yde] 


Conf. Cyclop. 491 sq. ὦ gürat', . 


εἰ γὰρ τήνδ᾽ ἴδοιμεν ἡμέραν Κύ- 
κλωποξς ἐκφυγόντεθ ἀνόσιον κάρα. 
De vera vi ac potestate harum 
particularum in optatione dixi 
ad Devarium vol. II. p. 243. 
Rost. gr. Gr. 8. 119. 3. a. p. 
601 sq. ed. sept. 


V. 1108. σίγα vvv] ὑφορᾶ- 
ται τὰς τοῦ χοροῦ. ἐνόμιζε γὰρ 
αὐτὰς ἐχϑρὰς εἷναι. SCHOLIA- 
STES. 


V.1106. πὼς; τὸ γὰρ ἔτοι- 
μον ἔστιν, el γ᾽ ἔσται κα- 
λὼ ς1 lniuria dubitatum est de 
sententia horum verborum. Di- 


4 
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ὦ φίλτατ᾽, el yap τοῦτο κανϑάνοιμ ἰδών. 1100 
IIYA4AAH X. 

πιϑοῦ νυν, ἀνάμεινον δὲ gacyayov touag. 
ΟΡΕΣΤΗῊ 5. 

μενῶ, τὸν ἐχϑρὸν εἴ τι τιμωρήσομαι. E 
Il Y.44AAH 2. 

σίγα νυν" ὡς γυναιξὶ πιστεύω βραχύ. 
ΟΡΕΣΤΗΣ. ᾿ 

μηδὲν τρέσῃς τάςδ᾽ * ὡς nage ἡμῖν φίλαι. 
IIYA4A4AHA. 

"EAvgy χτάνωμεν, Μενέλεῳ λύπην πικραν. 1105 
OPEZXTH Σ. 

πὼς; τὸ γὰρ ἕτοιμον ἔστιν, εἴ y ἔσται χαλῶς. 

V. 1098. εἰς BF. ἐξ [Ale 

V. 1099. συνδυσιυχῆ A.- ξυνδυστυχῇ |B]. δυσευχὴ F. 

V. 1101. meQov C. νῦν libri. ἄμεινον Α. 

V. 1102. τι om. cC. 

V. 1104. roéosess EF. πάρεσ᾽ (πάρϑισι man. alt.) A. 

V. 1106. vixsanusKirchhoffio videtur. Vide adn. exeget. 

"cilium Amphietyonum, cui se cit Orestes: Quemadmodum 


(interficiamus)? propen- 
sus enim animus est, si 
quidem bono eventu erit, 
i. e. si modo prospere ce- 
det. Id illi Glossatores re- 
cte viderunt, qui adscripserunt: 
ἔσται" γενήσεται, ἀποβῇ f. xaàos 
γίγνεσϑαι saepe enim dicitur 
res, quae prospere succedit, ut 
in Xenophontis Disciplina 
Cyri VII, 5, 02. εἰ δὲ ταῦτα 
καλῶς γένοιτο, εὖ ἤδη ἐδόκουν 
δίδέναι, ὅτι πολλὴ ἔσοιτο ἀφϑο- 
νία τὴς ἐμὴς καὶ τῆς σὴς συνου- 
oía$. cl. Sophoclis Trscbin. 
818. ac ne quis forte dubitet 
de eo, quod hoc loco καλῶς 
ἔσται dicitur, comparet X eno- 
phontis Exped. Cyri VH. 3. 
49. χαλῶς, áviges , ἔσται. ἐὰν 


- ΟΡΕΡΣΤΗΣ 
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IIYA4A4AH-. 
σφάξαντες. ἐν δόμοις δὲ κρύπτεται σόϑεν. 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 
μαλιστα " xci δὴ na&vr ἀποσφραγίζεται. 
HYAAAH 2. 
ἀλλ᾽ οὐχέϑ᾽, “4ιδην νυμφίον κεχτημένη. 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 


"xci πῶς; ἔχει γὰρ βαρβάρους ὁπάονας. 


1110 


ΠΥΛΆΔΗΣ. 

τίνας; Φρυγῶν γὰρ οὐδέν ἂν τρέσαιμ᾽ ἐγώ. 
ΟΡΕ.ΣΤῊ Σ. 

οἵους ἐνόπτρων καὶ μύρων ἐπιστάτας. 
ΠΥΜΑ44ΠΗΣ. 

τρυφὰς γὰρ ἥκει δεῦρ ἔχουσα T ρωϊκάς: 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 

ὥς ϑ᾽ ᾿Ἑλλὰς αὐτῇ σμιχρὸν οἰκητήριον. 


V. 1107. δόμοισι E. δὲ om. F. 


V. 1108. 


V. 1109. 
not. exeget. 


Seholiastes: γράφεται καὶ dza σχαλίέζοται, quae 
scriptura sine dubio ex glossemate nata est. 


οὐκ οἶδεν " Aly» suspicatur Nauckius. 


Vide ad- 


V. 1112. Aelianus var. híst. VII, 95., ubi ὅσους legitur 


pro oíovs. 


ϑεὸς ϑέλῃ. cl. IV. 8. 8. λέγδι 
ὅτι ἐλπίδας Eve καλῶς ἔσεσθαι. 
Vide A. Matthiae gr. Gr. 
&mpl. $. 309. c. adn. Rost gr. 
Gr. 8. 100. 2. suppl. 2. p. 464. 
Ut mirer profecto G. Herman- 
num atqueKirchhoffium de 
loco.facillimo ad intelligendum 
tanto opere dubitavisse. 


V. 1108. xai δὴ πάντ᾽ 
ἀποσφραγέξεται) Menelaus 
et Helena hereditatem Orestis 
spe devorarant. Omnia igitur 
obsignabànt. Quod si quis haec 
esse humiliora quam: pro tra- 
goediae dignitate obiiciat, me- 
minerit ob hoc ipsum male au- 
diisse Euripidem, quod &d res 
minutas et domesticas Melpo- 
menen detruserit. Confer Ari- 


stoph.Ran.1002—1019.* POR- 
SONUS. Vide supra v. 1058. 
Recte autem fecit, quod in He- 
lenae mentione, non in Menelai, 
minutas has res commemorat; 
id quidem certe;muliebri ingenio 
magis convenit, Menelai ma- 
gis intererat imperium capessere, 
Poéta autem propter ipsum fa- 
bulae argumentum omni modo 
de Menelao et Helena detrahere 
debebat. ) 


V. 1109. ἀλλ᾽ οὐκέϑ᾽} ἀπο- 
σραγίσεται. Sic Scholiastes 
rectissime explicat. ἀποσφραγί- 
ζεται enim v. 1108. medialiter 
dicitur. 


V. 1112. 


otovs — ἐπιστά- 


τας] De attractione vide Rost 


gr. Gr. 8. 1283. 6. p. 611. 
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H Y4AAH X. 
οὐδὲν ro δοῦλον πρὸς τὸ μὴ δοῦλον yívog.1115 


||. ΟΡΕΣΤΗ͂ Σ. 

καὶ μὴν τόδ᾽ ἔρξας δὶς ϑανεῖν ovy lou. 
IYA4AAH3. 

ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἐγὼ μήν, σοί γε τιμωρούμενος. 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 

τὸ πρᾶγμα δήλου καὶ πέραιν᾽, ὅπως λέγεις. 
IIYA444H SX. | 

εἴςιμεν ἐς οἴχους δῆϑεν ὡς ϑανούμενοι. ^ 
OPEXSTHS. 

ἔχω τοσοῦτον, τἀπίλοιπα δ᾽ ovx ἔχω. 1190 
ΠΥΜΑΔΗΣ. 

γόους πρὸς αὐτὴν ϑησόμεσϑ' ἃ πάσχομεν. 
OPEZXTH Σ. 


(gt ἐχϑακρῦσαί y ἔνδοϑεν κεχαρμένην. 


οὐ γχάξομαι Ἰἰδτὶ antiquiores et Sch oliastes, recte 


Elmsleius e libris recentioribus restituit ovz ἄζομαι, vide ad 


V. 1116. 
Alcest. 336. - 
. 1117. σύ (or man. sec.) A. 
v. 1119. eis F. 


V. 1121. γόοις (corr. in γόους a pr. man. et supra script. 


γόοιο) B. ϑησόμεϑ᾽ AFGC. 


V. 1122. dor ἐκδακρῦσαί y [A]. 
ὥστε δακρῦσαι γ᾽ C. κεχαρμένη Aldus e recen- 


ἐνδακρύσαέ y' F. 


V. 1121. γόους — ϑησό- 
μεσϑ' ἃ πάσχομεν) Quoniam 
ut supra v. 1088. ὕβρισμα ϑέ- 
σϑαι est ὑβρέσαι et v. 1069. 
μομφὴν ἔχειν est μέμφεσθαι, sic 
hoc loco γόους ϑησόμεσϑα nihil 
aliud est nisi γοησόμεϑα, hanc 
ob ;|causam recte à πάσζομεν 
adiungitur. Vide supra p. 148. 


et p. 151. De usu πρὸς praepo-' 


sitionis vide P flugk. ad Helen, 
1054. p 130 sq. ed. Goth. alt. 

V. 1199. os: ἐκδακρῦ- 
oaí y! ἔνδοϑεν xsegaguévmv] 
i. e. tanto opere nostras 


ὕσαι 
d 
eor ἐκδακρύειν B. aor 


miserias ]lamentabimur, 
ut illa sese effundat in 
lacrimas,intus gaudio per- 
fusa, quod est, ut ipsa sibi 
necesse esse putet lacrimas si- 
mulata misericordia fundere, 
quamquam intus rideat. ὦ, 
Hermannus haec verba recte 
vertit, sed male explicavit, quod 
dixit esse: ut gaudeat, dis- 
simulans gaudium lacri- 
mis. Estenim potius: ut ga&u- 
dium suum lacrimis dissi- 
mulare cogatur. 

V. 1197. σφὰς ἄλλον aà- 


OPUXTH-2. 151 
IlIY4A44AH 2. í 

xci νῷν παρέσται ταῦϑ' ἅπερ κείνῃ τότε. 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 

ὄπειτ ἀγῶνα πῶς ἀγωνιούμεϑα; 
IIYA4AAH 32. 

xQUmr ἐν πέπλοισι toiciÓ ἕξομεν Eg m. 1125 
OPEZXTH Σ. 

πρόσϑεν δ᾽ ὀπαδῶν τίς OÀtÜQog γενήσεται; 
ΠΥΖ44ΗΣ. 

ἐχχλήσομεν σφᾶς ἄλλον ἄλλοσε στέγης. 
ΟΡΕΣΊΤΗ Σ. 

xai τόν γε μὴ OLyUVT ἀποχτείνειν χρεών. 

|. AHIYAAAH S. 

εἶτ αὐτὸ δηλοῖ τοὔργον οἱ τείνειν γρεών. 
ΟΡΕΣΤΗ͂Σ. 

λένην φονεύειν" μανϑάνω τὸ σύμβολον. 1130 


IllYA444H 3. EE 
ἔγνως ^ ἀχουσον [δ᾽] ὡς καλῶς βουλεύομαι. 


tioribus quibusdam. 
V. 1123. »oiv ABFC 
V. 1125. χρυπτά τ᾽ F. 
V. 1126. 
V. 1127. ἐχκλήισομον [A]. 
ἄλλος ἄλλον ἐν στέγαις Β. 
V. 1129. 


$ cum recentioribus Aldus. 


νῶϊ c. 

10.00 om. F. 
xal πρόσϑε᾽ δ᾽ e recentioribus duobus libris Aldus. 
éxxigcouev c. 


τοῖσδ᾽ ἐφέξομεν C. 
ἐκκλδίσομον BFC. 


oi hoe loco ante- 


ferendum esse apparebit ex iis, quae disputavi δὰ Heracl. 19. p. 


90 "t ed. Goth. alt. 


τίνειν FF. 


. 11831. δ᾽ om. A. βεβούλευμαι F. 


4oce] De appositione, qua cum 
plurali singularis numerus con- 
iungitur, vide infra v. 1475. 
Conf. Klotz ad Luciani Gall. 
18. p. 54 sq. Rost gr. Gr. $. 
100, 4. b. p. 471 sq. ed. sept. 

. 1128 sq. postquam oratio 
adsum Ponit quodam modo iam 
v. 1124. adlitteratione illa: ἔπειτ᾽ 
ἀγῶνα πῶς ἀγωνιούμεϑα; 
iam hoc loco luxuriatur, ubi 
eorum conatus ad culmen per- 
venit, non solum adlitteratione, 
verum etiam iustis ὁμοιοταλού- 
t0t$, quae necesse est agnoscere 


in verbis his: xal τὸν ye μὴ. 
σιγώντ᾽ ánoxteívety χρεών. 
Εἶτ᾽ αὐτὸ δηλοῖ τούργον ol τεύ- 
»8iv χρεών. Nam qui interna 
alacritate animi atque incitatione 
agunt, etiam verbis ludere so- 
lent, Etenim illa repetitio earun- 
dem aut similium inter se vocum 
non solum suo loco molesta non 
est, sed saepe etiam prodest. 


V. 1199. αὐτὸ δηλοῖ to26- 
yov) Vide Píflugk. ad An- 
drom. 96D. τὸ δ᾽ ἔργον αὐτὸ 
σημανϑῖ. p. 51. ed. Goth. 
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εἰ μὲν γὰρ sig γυναῖκα σωφρονεστέραν 

ξίφος ped dipev, δυρκλεῆς ἂν nv φόνος" 

νῦν δ᾽ ὑπὲρ ἁπάσης ᾿Ελλαδος δώσει δίκην, 

ὧν πατέρας ἔχτειν͵, ὧν δ᾽ ἀπώλεσεν τέχνα, 1135 
νύμφας v ἔϑηχεν ὀρφανὰς ξυναόρων. 
ὁλολυγμὸς ἔσται, nuo T πνάψουσιν ϑεοῖς, 

σοὶ πολλὰ καμοὶ xíóv ἀρώμενοι τυχεῖν, 

κακῆς γυναικὸς οὕνεχ᾽ αἷμ ἐπράξαμεν. 

ὁ μητροφόντης δ᾽ οὐ καλεῖ ταύτην χτανων, 1140 
αλλ ἀπολιπὼν τοῦτ᾽ ἐπὶ τὸ βέλτιον πεσεῖ, 
'ξλένης λεγόμενος τῆς πολυχτόνου φονεῦς. 

οὐ δεῖ not, οὐ δεῖ Μενέλεων μὲν εὐτυχεῖν, 

τὸν σὸν δὲ πατέρα xai σὲ καδελφὴν ϑανεῖν, 
μητέρα τ᾽, ἐὼ τοῦτ᾽, ov γὰρ εὐπρεπὲς λέγειν, 1145 


1182. 
1135. 
. 1138. 
1139.. 
1142. 
. 1144. 
. 1145. 


ἔκτανεν F. 
xauol om. F. 


yevouevos B. 
κτανεῖν K. 
quem libri 


ΡΨ 


γὰρ 8b alt. manu supra script. F. 
ὧν δ᾽ AFcC. Schol. 


o» τ’ [B]. 


éngd(fa pr. m. corr.)auev B. 


habent et Scholiastae agnoscunt, 


omisit Nauckius, sine idonea causa. 


'V. 1146. 
Nauckio visum est.. 


. V. 11883. ue eius») De his 
formis contractis vide quae ego 
ad Med. 136. p. 80 sq. et G. 
Hermannus ad Phoen. 1209. 
p. 109. disputavimus. 


V.1187. ὀλολυγμὸς Ecotat] 


Quod G. Hermannus scripsit 
diólvyua δ᾽ ἔσται, quod asyn- 
deton ὀλολυγμὸς ἔσται apud poé- 
tas tragicos ferendum esse non 
putavit, id adeo falsum est, ut 
etiam supra v. 1131. optimi Cod. 
A. auctoritate δ᾽ post ἄκουσον 
tollendum esse censeam, Quid 
enim? poétae tragici in eins 
modi rebus non poterant loqui, 
ut omnes Graeci, qui, ubi res 
per se satis clara atque aperta 
est, eam verentur iuvare admi- 


niculis, ne, dum augere volunt, 


δόμους δ᾽ AFcC. δόμους v [B]. 


δόρυ suspectum 


infringant vim orationis? De 
óololvyu iam Scholiastes 
adsimulavit Homeri Il. VI. 301. 
αἱ δ' ὀλολυγῇ πᾶσαι ᾿Αϑήνῃ χεῖ- 
ρας ἀνέσχον. 

V. 1140. ὁ μητροφόντης 
δ᾽ οὐ καλεῖ] Articulus in eius 
modi Ἰοοἷβ. praeponitur ita, ut 
quasi ipsorum hominum, a qui- 
bus quispiam aliquid audire di- 


citur, oratie repraesentetur, qui 


ite loquantur: ὁ yurtoogóvrzs! 
aut in re bona ὁ evegyérns! et 
quae sunt eius modi. Exempla 
habent P flugkius ad Heraclid. 
978. p. 130. ed. Goth. ak. et 
A. Matthiae gr. Gr. ampl. 
δ. 968 p. 558. ed. see. conf. 
etiam Rost gr. Gr. $. 98. 8. 
A. 8. p. 428. 


0PEAX'TH 2. 


* 


δόμους δ᾽ ἔχειν covg, δι 
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4?auíuvovog δόρυ 


λαβόντα νύμφην" μή γὰρ οὖν ζῴην ἔτι, 
ἦν μὴ π ἐκείν! φάσγανον σπάσω μέλαν. 
ἣν δ᾽ οὖν τὸν ᾿Βλένης μὴ κατάσχωμεν qovov, 


πρήσαντες olxovg τούςδε χατϑανούμεϑα. 


1150 


ἑνὸς γὰρ οὐ σφαλέντες ἕξομεν χλέος, 

καλὼς ϑανόντες ἡ χαλῶς σεσωσμένοι. 
ΧΟΡΟΣ. 

πασαις γυναιξὶν ἀξία στυγεῖν ἔφυ 

ἡ Τυνδαρὶς παῖς, ἣ κατήσχυνεν γένος. 


ΟΡΕΣΤΗΣ. 


φεῦ" 


οὐχ ἔστιν οὐδὲν κρεῖσσον ἢ φίλος σαφής, 


V. 1148. μὴ ᾿πίκείνη Β. μὴ ᾿πὶ κϑένῃ Aldus. 


i 


1155 


Dein gaoya- 


vov σπασόμεϑα om. μέλαν B. Hine Kirchhoffius et Nauckius 


coniecerunt scribendum esse: 


adn. exeget. 
V. 1149. ἣν δ᾽ αὖ F. 


ἣν μὴ 'm ἐκείνῃ φάσγανον onaco- 
μοϑα, quod ipsum in editione altera reposuit Nauckius. 


Vide 


V. 1151 sq. dubitat. Nauckius. num genuini | sint. 


V. 1154. λέχος B. 


WV. 1155. habet Libanius . 


p. 984. ed. Walz. 
qos c. 


V. 1141]. ἀπολιπὼν τοῦτ᾽] 
i.e.ró τὸν μητροφόντην κα- 
λεῖσϑαι vel τὸ ὁ μητροφύ»ν- 
17$. Vide quae dixi de eo 
usu ad Phoen. 12. p.16.ed. Goth, 

V. 1145. μητέρα t, 6&o 
τοῦτ᾽) μητέρα cre εἰπὼν, μετα- 
μελόμδενος καὶ ἐπιδιορϑῶν. ἑαυτὸν 
ἐπάγει, ἐδῶ τοῦτο" οὐ γὰρ e9- 
2967688 ἤγουν εὐπρόφωπον λέ- 
γειν, τουτέστιν Oste λέγειν αὐτὸ 
ἐμέ. SCHOLIASTES. 

V. 1146. δόμους δ᾽ eir 
cov$)] Nescio qua re motus 
G. Hermannus hane optimo- 
rum librorum scripturam, quae, 
si versum, qui antecedit, serva- 


mus, in qua sehtentia vir doctis- 


simus ipse quoque fuit, paene 
necessaria est, defendi nullo 


conf. Menandri Dyscol. fr. Il. 15. 
σαφὴς (ye. xal ἀληϑήε) A. 


9. 40. Doxopater t. II. 
σαφὴς 


modo posse dixerit. Nihil enim 
impedivit Euripidem, quo minus 
loco coniunctivae particulae δὲ 
particulam inferret, qua de re 
copiose disputavi ad Devari- 
um vol. ll. p. 861 sqq. 
.V.1148. φάσγανον σπά- 
60 μέλαν) μέλαν in his locis 
omnibus pertinet ad nudum fer- 


rum ensis, quod propter nigri 


aeris colorem μέλαν dicitur, 


.quum vagina esset auro ornata, 


ut μέλαν ξίφος videretur tum, 
quum e vagina edüceretur aut 
eductum esset, Sic etiam infra 


' v. 1478. et in Helena v. 1656. 


ἀλλ᾽ ἴσχε uiv σῆς συγγόνου μέλαν 
ξίφος. Est enim idem hoc loco 
quod nudum. 

V. 1161 sq. ϑάκέρου εὐστο- 
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οὐ πλοῦτος, οὐ "τυραννές" αλόγιστον δέ τι 
τὸ πλῆϑος ἀντάλλαγμα γενναίου φίλου. 
σὺ γὰρ τά v εἰς 4ἴγισϑον ἐξεῦρες κακὰ 
καὶ πλησίον παρῆσϑα κινδύνων ἐμοί, 


/ γῦν t αὖ δίδως μοι πολεμίων τιμωρίαν 


1160 


xovx ἐχποδὼν si. παύσομαί o αἰνῶν, ἐπεὶ 
βάρος τε x&v τῷδ᾽ ἐστέν, αἰνεῖσϑαι λίαν. 
ἐγὼ δὲ πάντως ἐκπνέων ψυχὴν ἐμὴν 

δράσας τι χρήξω τοὺς ἐμοὺς ἐχϑροὺς ϑανεῖν, 


ἕν ἀνταναλώσω μὲν οἵ μὲ προῦδοσαν, 


1165 


στένωσι δ᾽ οἵπερ xau ἔϑηχαν ἄϑλιον. 
᾿4γαμέμνονός τοι παῖς πέφυχ, ὃς ᾿Βλλαάδος 
ἤρξ᾽ αξιωϑείς, οὐ τύραννος, ἀλλ᾽ ὅμως 
ῥώμην ϑεοῦ τιν Écy* ὃν οὐ καταισχυνῶ 


νῦν τ᾿ αὖ (A]EcC. νῦν 9 av [B]F. 
Stobaeus flor. XIV. 6. t. I. p. 287., ubi est xai 


V. 1160. 
V. 1161. ἐκποδὼν A. 
V. 1162. 
εὐδ᾽. 
V. 1168. ἐκπνέω(ν add. alt. man.) F. 
V. 1164. ἐμοὺς om. F 
V. 1165. ἀνταλώσω μὲν Canterus. 


ἀνταλώσωμεν libri, nisi 


quod in B. est ἀνταλώσομεν corr. 80 salt. manu in ἀνταλώσωμεν. 


V. 1166. 8' C. 


güoavie$ yj qoypeUcavtes αὐτὴν 
ἢ καύσαντες τὸν οἶκον δόξαν 
ἔξομεν. SCHOLIASTES. 


V. 1156 sq. ἀλόγιστον -- 
ἀντάλλαγμα] i. e. iniquum, 
non recte compensatum 


pretium pro sincero amico. 
V. 1160. νῦν τ᾽ αὖ] Ne 


quis alteram lectionem v)» δ᾽ av 
anteponat, commemoro τ᾽ αὖ sae- 
pius in δ᾽ αὖ mutatum esse quam 
illud contra δ᾽ αὖ in τ᾽ av. 
Conferas quae exposui de re 


e& ad Luciani Gall 21. p. . 


61 sq. et rursus ad Devarium 
vol. II, p. 210. et p. 749. 


V.1161sq. ἐπεὶ βάρος t: 
κἀν τῷδ᾽ ἐστίν, αἐνεῖσϑαι 
λέαν] De sententia conf. Ho- 


meri Il. X. 249. Τυδείδη, μήτ᾽ 
do ue μάλ᾽ alvee, μήτε τι νείκει. 
Euripidis Herscl.. 208 sqq. 
καὶ γὰρ οὖν ἐπίφϑονον Δίαν 


᾿ἐπαινεὶῖν ἐστί, πολλάκις δὲ δὴ Kav- 


τὸς βαρυνϑεὶς οἷδ᾽ ἄγαν αἰνού- 
uevos. Iphig. Aul. 979 sq. αὐ- 
νούμενοι γὰρ ἀ᾽ γαϑοὶ τρόπον 
τινὰ Μισοῦσι τοὺς αἰνοῦντας, 
ἣν aivào' ἄγαν. 

V. 1168. ἀλλ᾽ ὅμως 'Po- 
μην ϑεοῦ τιν᾽ ἔσχ᾽ ) Dubita- 
tum est.quo iure ἀλλ᾽ ópo$ hoc 
loco positum esse videretur. 
Verumtamen iam Scholiastes 
rem recte perspexit, quod ad- 
scripsit: Τὸ ὅμως εἶπεν, ἐπει- 
δὴ ὁ μὲν ἀπὸ κοινῆς γνώμης 
γεγονὼς βασιλεὺς οὐχ ἃ βούλεται 
προεφτάττει, ἀλλ᾽ ἃ οἱ ποιήσαντες 


ΡΕΣΊΗ Σ. 


δοῦλον παρασχὼν ϑαάνατον; 
ψυχὴν ἀφήσω, Μενέλεων δὲ 
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ἀλλ᾽ ἐλευϑέρως 1110 
τίσομαι. 


« LI , o? ) - » 

évog y&Q εἰ λαβοίμεϑ', εὐτυχοῖμεν av, 
εἴ ποϑὲν ἄελπτος παραπέσοι σωτηρία 
χτανοῦσι μὴ ϑανοῦσιν' εὔχομαι τάδε. 


ὃ βούλομαι γὰρ ἡδὺ καὶ διὰ στόμα 


1110 


πτηνοῖσι μύϑοις ἀδαπάνως τέρψαι φρένα. 
HAEK TP A. 

ἐγώ, κασίγνητ᾽, αὐτὸ τοῦτ᾽ ἔχειν δοχῶ. 

σωτηρίαν σοὶ τῷδέ τ ἐχ τρίτων τ᾽ ἐμοί. 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 


ϑεοῦ λέγεις πρόνοιαν. ἀλλὰ ποῦ τόδε; 


ἐπεὶ τὸ συνετόν γ᾽ οἶδα σῆ ψυχῇ παρόν. 


1180 


ἔσχ Barnesius. - 


μὴ ϑανοῦσιν [A]E[F]c. os ϑανοῦσιν BC. 


man.) B. τέρψαι 


V. 1169. ἔσχεν libri. 

V. 1170. ἐλούϑεοροθ suspicatur Nauckius. 

V. 1172. λάβοιμεν C. 

V. 1174. 

V. 1176. τέρψω (αε supra scriptum ab alt. 
ceteri. φρένα [A]E[F]. 


scr. alt. man.) F. 


φρένας B et, ut videtur, cC. 
1178. τ᾽ ἐκ τρίτων τ᾽ ἐμοί [AB]e. 
τὸ τρέτον ἐμοί ἘΠ. 


τ᾿ ἐκ τρίτων (οὐ supra 


V. 1180. γ᾽ om: recentiorum multi. 


ϑέλουσιν, ὁ δὲ τύραννος ἃ γνοίη 
καὶ τοῖς ἄλλοις ἀνάγκη ποιβῖν. 
Ayauéurove οὖν ὥςπερ ϑεῷ πάν- 
teg. ἐπείϑοντο, εἰ καὶ παρὰ πάν- 
των ἄρχων ἐκρίϑη. 

V. 1110. ἐλευϑέρω:ς]ὔ Quod 
Nauckius proposuit ἐλούϑερος, 
nullo modo accipio. Tantum 
enim &abest.ut fortius dicatur 


&diectivo quod vult Orestes de- - 


clarari, ut infringatur sententia, 
eodem modo, quo ἔχ᾽ ἡσύχως 
fortius est quam usitatum illud 
ἔχ᾽ ἥσυχος, qua de re vide quae 
exposui ad Med. 550. p. 63. ed. 
Goth. alt. et δὰ Heraclid, 7. p. 
29. ed. Goth. alt. 

V. 1174. κεανοῦσι μὴ O€a- 
νοῦσιν͵] Recte haec aptius G. 
Hermannus coniunxit, vertens: 


Eurip. Vol. III. Sect. I. 


 volantibus 


- 


' oeccidentibus itg ut ipsi 


non moriamur. 

V. 1118 sq. ὃ βούλομαι 
γὰρ ἡδὺ xzí]i.e. quod enim 
ego volo, iucundum est et 
ita comparatum, ut per os 
verbis nullo 
sumptu mentem .oblectet. 

V.1176. πεηνοῖσι μύϑοιε) 
conf. Platonis de legibus IV. 
p. 717. C. ed. H. Steph. διότι 
κούφων καὶ πτηνῶν λόγων fagv- 
τάτη ζημία. Primus huius simi- 
litudinis auctor Homerus ὅπῃ 
πτερόεντα 11:11. V. et saepe alias 
pronuntians. 

V. 1111. ἐγώ---αὐτὸ τοῦτ᾽ 
ἔχϑιν 0Doxóà] nempe id 
quod iucundum sit et men- 
tem oblectet, i, e, salutem - 
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HAEKTP A. 
ἄκουε δὴ vv» καὶ σὺ δεῦρο vovv ἔχε. 
ΟΡΕΣΤΗ Z2. 
Aéy * ὡς τὸ μέλλειν ἀγαϑ᾽ ἔχει viv ἡδονήν. 
HaA4EbKTP A. 
"EAévug κατοῖσϑα ϑυχγατέρ᾽ ; εἰδότ᾽ ἠρόμην. 
OPE2ZTH Σ. 
οἶδ᾽, ἣν ἔϑρεψεν ᾿Ερμιόνην μητὴρ ἐμή. 
|. H AEKTP A. 
αὕτη βέβηκε πρὸς Κλυταιμνήστρας τάφον. 1185 
OPEZXTH 32. 
tí χρῆμα Ógacovo ; ὑποτιϑεῖς τίν ἐλπίδα; 
HAEKTP A. 
χοὰς κατασπείσουσ ὑπὲρ μητρὸς τάφον. 
ΟΡΕΣΤΉΣ. 
καὶ δὴ τέ uo& τοῦτ᾽ εἶπας εἰς σωτηρίαν; 
V. 1181. δή om. F. 
V. 1182. τὸ μέλλειν (AB]C. τὸ λέγειν Fc. 
V. 1188. scribendum videtur Kirchhoffio ἢ εἰδότ᾽ ἠρόμην ; 
V. 1184. πῆρ ἐμὴ F. compendio commutato. 
V. 1186. ὑποειϑεῖς: A. ὑποιώεις B. ὑποτίϑειείης man. 
alt.) F. ὑποτιϑεῖσα E. ὑποτίϑης dicitur esse in cC. 
V. 1187. κατασπείσασ᾽ B. τάφου [AB]cC. τάφῳ E. τάφω 


F. ln recentiorum. quodam. (Flor. 6.) adscriptum: 9 γράφεται 
ὑπὲρ μητρὸς τάφου, τουτέστιν" ὑπὲρ μητρὸς αὐτῆς τῆς Ἑλένης 


τάφῳ τῆς Κλυταιμνήστρας. 


tibi et huic et tertio loco 
imihi. 

V. 1181 ἄκουε δή νυν] 
Haec Oresti dicit Electra, illa 
autem: xal có δεῦρο νοῦν &e, 
Pyladi. 

V. 1182. λέγ᾽ ὡς ró μέλ- 
às» ἀγάϑ᾽ ἔχει τιν᾽ ἡδο- 
νὴν] Perverse haec verba ab 
interpretibus ' vulgo ita explicata 
sunt, ut aut uéliev vi ac po- 
testate activa cum 8ecusativo 
constructum esse dicerent, quasi 
esset,Latine conari, aut infi- 
nitivum ex reliqua oratione esse 
supplendum contenderent, Neu- 


tra ratio explicandorum horum 
verborum vera est. μέλλειν his 
locis omnibus nihil aliud est 
nisi futurum esse et in ver- 
bis τὸ μέλλειν dya2à accusativus 
ἀγαϑὰ in oratione directa esset 
nominati vus, ut si dicas: rov- 
to γάρ, ὅτι ἀγαϑὰ μέλλει (ἔσεσϑαι), 
ἔχϑι τιν᾽ ἡδονήν., et sic in Jphig. 
Aul v. 1118 sq. οἶσθα yàg za- 
τρὸς Πάντως d μέλλει, i. e. quae 
futura sunt. Est haec usi- 
tata ista vis ac significatio verbi 
μδλλειν, quae maxime in parti- 
cipio apparet, veluti in Plato- 
nis Timaeo p. 72. A. ed. H. 


0PEZXTH 2. 103 
HAEKTPA. . 

συλλαβεϑ' ὅμηρον τήνδ᾽, ὅταν στείχῃ πάλιν.- 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 

τίνος τόδ᾽ εἶπας φάρμαχον τρισσοῖς φίλοις ; 1190 
H 4 EKTPA 


'ξλένης ϑανούσης, ἦν τι Μενέλεως cà δρᾷ 

ἢ τόνδε χαμέ, πᾶν γὰρ ἕν φίλον τόδε, 

λέγ ὡς φονεύσεις 'Ερμιόνην" ξίφος δὲ χρὴ 

δέρῃ πρὸς αὐτῇ παρϑένου σπάσαντ' ἔχειν. 

κἂν μέν σε σώξῃ μὴ ϑανεῖν χρήζων χόρην 1195 
Μενέλαος, EÀévgg πτῶμ ἰδὼν ἐν αἵματι, 

μέϑες πεπάσϑαι πατρὶ παρϑένου δέμας" 

ἣν δ᾽ ὀξυϑύμου μὴ χρατῶν φρονήματος 

χεείνῃ σε, xai σὺ σφάζε παρϑένου δέρην. 

καί νιν δοχῶ, τὸ πρῶτον ἣν πολὺς παρῇ. 1200 
χρόνῳ μαλάξειν σπλαάγχνον᾽ οὔτε γὰρ ϑρασὺς 


V. 1188. δἶπος C. 
alt.) A. 


V. 1192. πᾶσι C. φίλοις E. 


V. 1190. eines C. τίνος τόδ' (mutatum in εἰ δὴ τόδ᾽ a manu 


V. 1198. φονεύσης B. qovevets (o inserto ab alt. manu) F. 
V. 1196. Μονέλαος Brubachiana. μονέλδως libri, quod si 
servari velles, scribendum esse Ἑλένης Meréleos G. Hermannus 


monuit. 


V. 1198. xd»Ü' (mrg. ἣν δ᾽ B. 


V. 1200. Nauckius ἣν πολὺς ῥυῇ vel πνέῃ scribendum cen- 


suit, quorum ῥυῇ adrisit etiam Kirchhoffio. 
V. 1901. μαλάξει Α et e corr. c. 


Steph. μέλλοντος 7) παρόντος 

xaxov? 5 ἀγαθοῦ. Eodem modo 

infra v. 1445. dicitur: ἁ δ᾽ ἐφεί- 
3, 4 , T 

πεῖ, OU πρόμαντις ov ἔμδλλον. 

V. 1188. οἐδότ᾽ ἠρόμην] 
Hoc quasi coniicientis est et 
proverbialiter dicitur, ut sponte 
currentem incitare et quae 
sunt id genus alia. Vide Hec. 
610. οὐ καινὸν εἶπας, δἰδόσιν 
δ᾽ ὠνείδισας. 

V. 1186. τό γξῆμα δρά- 
σουσ΄; ὑποειϑεὶς εἰν ἐλπέ: 
9a;] Helen. 826. tí χρῆμα δρᾶ- 
σαι; τίν᾽ ὑπάγεις μ᾽ ee ἐλπίδα: 

V. 1199. xà» γὰρ ὃν φί- 


λον τόδε) ὡς ei ἔλεγεν, ἕν σὼ- 
μα καὶ μία ψυχὴ ἐσμέν. πᾶν γαρ 
τὸ καϑ'᾽ ἡμᾶς ἔν, φησί, καὶ ταυ- 
τόν ἐστιν. SCHOLIASTES. | 
ν. 1200. τὸ πρῶτον ἣν 
πολὺς παρῇ) QuodNauckius 
et Kirchhoffius ῥυῇ projzag7 
scribi voluerunt,non necessarium 
videtur. |n voce enim »oàvs, 
non in apposito verbo, inest 
impetus vehementioris signifi- 
catio, neque tantummodo πολὺν 
ῥέδιν et πολὺν πνέδιν dicitur, sed 
etiam πολὺν εἶναι sic simpliciter, 
ut apud Demosthenem c. 
Boeotum &. 53. p. 1024, 2. πο- 


11 * 


- 
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οὔτ᾽ ἄλκιμος néqvxe* τήνδ᾽ ἡμῖν. ἔχω 

«σωτηρίας ἔπαλξιν. εἴρηται λόγος. 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 

ὦ τὰς φρένας μὲν ἄρσενας κεχτημένη, 


τὸ σῶμα Ó ἐν γυναιξὶ ϑηλείαις πρέπον, 


1200 


ὡς ἀξία ζὴν μᾶλλον ἢ ϑανεῖν ἔφυς. 
Πυλάδη, τοιαύτης ἀρ ἁμαρτήσει τάλας 
γυναιχὸς ἢ ζῶν μαχάριον κτήσει λέχος. 
ΠΥΛΆΔΗΣ. | 
εἰ γὰρ γένοιτο, (ϑωχέων δ᾽ ἔλϑοι πόλιν 


καλοῖσιν ὑμεναίοισιν αἀξιουμένη. 


1210 


OPEXTH.—35. 
ἥξει δ᾽ ἐς oixovg '"Eoutóvy τίνος χρόνου ; 
ὡς τἀλλά γ᾽ εἶπας, εἴπερ εὐτυχήσομεν, 


καλλισϑ', ἑλόντες σχύμνον ἀνοσίου πατρός. 


V. 1904 sq. habet Stobaeus flor. LXVII. 7. t. Hl. p. 2. 
Post v. 1204. e cod. B. evolsa.sunt folia octo, in. quibus perierunt 
versus inde & v. 1205 — 1500. ἄρσενας (os supra scr. man. alt.) 
F. ἄρσενος Stobaeus. 

V. 1907. ἀρ’ ἁμαρτήσης RF. | 

V. 1908. 2 AF. $ EcF. συξζῶν c. ζῶν ceteri libri. 

V. 1919. δἰ rdÓ' evr. Aldus cum recentiorum paucis. 

V. 1915. αὐτὴ C. 

V. 1916. σὺ μὲν vi» AC. νῦν om. Fc. σὺ μὲν δὴ Aldus 
cum recentioribus, 

V. 1917. ueva(ov man. alt.)ca F. 


λὺς γάρ, πολὺς καὶ τολμηρός 
ἐστιν ἄνϑρωπος., tum πολὺν ἔρχε- 
σϑαι, ut in Bacch. 800. ὅταν 
γὰρ ὁ ϑεὸς εἰς τὸ σῶμ᾽ ἔλθῃ 
πολύς. [taque Scholiastes recte 
exposuit: σφοδρὸς ἔλϑῃ τῇ ὀργῇ. 


V. 1208. 5 ζῶν μακάριον 
κτήσει λέχος. Iure α. Her- 
mannus ζῶν ad Pyladem, id 
quod ipsa verba requirunt, non 
dubitavit referre, idque eo ma- 
gis sic dici ab Euripide potuit, 
quoniam in una fortunae alea 
barum trium personarum vita 
erat posita, vide supra v. 1192. 
et infra v. 1944. sq. 


V. 1909. e γὰρ γένοιτοϊ 


Scholiastes: ἀνοέκεια δὲ κταῦ- 


. τα τοῦ προκειμένου ἀγῶνος. Quod 


iniuria recte dictum esse pro- 
nuntiavit G. Hermannus. 
Quid enim? "Videreturne Pyla- 
des amare Electram, si in sum- 
ma eius laude praedicata a fratre 
taceret ipse? 


V. 1911. τένος χρόνου] 
quo tempore? cf. Rost gr. 
Gr. p. 543. ed. sept. 


V.1218. σκύμνον ávocíov 
πατρὸ ] σκύμνον non solum 
gnatam scelerati patris si- 
gnificat, verum una etiam pu- 
ellam, quam, ut leones catulos 
suos, maxime amaverit pater at- 


O0PEXTH Z3. 
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H.4EK TP A. 


καὶ δὴ πέλας viv δωμάτων εἶναι δοχῶ" 


͵τοῦ γὰρ χρόνου τὸ μῆκος αὐτὸ συντρέχει.. 


1215 


0PEZTH.5. 


καλῶς" σὺ μὲν νῦν, ovyyov ᾿Ηλέκτρα, δόμων 
πάρος μένουσα παρϑένου δέχου πόδα  — 
φύλασσε δ᾽, ἥν τις, πρὶν τελευτηϑῇ φόνος, 
ἢ ξυμμαχὸς τις ἢ κασίγνητος πατρὸς 


ἐλϑὼν ἐς οἴχους φϑῆῇ, γέγωνέ τ᾽ ἐν δόμοις 


v 


1220 


ἤ σανίδα παίσασ ἢ λόγους πέμψασ' ἔσω. 
ἡμεῖς δ᾽ ἔσω στείχοντες ἐπὶ τὸν ἔσχατον 
ἀγῶν ὁπλιζώμεσϑα φασγάνῳ χέρας, 
Πυλάδη" σὺ γὰρ δὴ συμπονεῖς ἐμοὶ πόνους. 


7 - , H " , 
ὦ δῶμα ναίων νυχτὸς ὀρφναίας πάτερ, 


1225 


καλεὶ o0 Θρέστης παῖς σὸς ἐπίκουρον μολεῖν 


,. V. 1920. ἐλϑὼν δ᾽ Aldus cum recentiorum aliquot. γέγωνε τ’ 
i» δομοισ A. Vide ndn. exeget. γέγωνέ τ᾽ εἰς δύμους Ec. γέγωνε 


δ᾽ "εἰς δόμους F. et, ut viletur, C. 


V. 1921. σανίδας FC. 


V. 1228. 24. inverso ordine habentur in F. ὁπλιζόμεϑα AF. 


ὁπλιζώμεσθα dicitur esse in cC. 


V. 1224. suspectus videtur Nauckio. 
V. 1226. καλώ Cobetus, sine idonea causa, vide quae dixi 
ad Euripidis Helen. v. 1168. p. 145. ed. Goth. alt. conferas etiam 


infra v. 1939. zai; om. F 


que foverit. Conf. etiam infra v. 
1387. tl 

V. 1917. παρϑένου δέχου 
ποδαΊ 6. H. Schaeferus re- 
cte de accnrata descriptione rei 
iudicavit, quod adsimulavit Ari- 
stophanis Thesmoph. 48. ϑηρὼν 
t' ἀγρίων πόδες ὑλοδρόμων Μὴ 
λυέσϑων. ᾿ 

V. 1920. γέγων τ᾽ ἐν δό- 
uote) Non recte hanc cod. A. 
scripturam recentiores critici ne- 
glexerunt, quae est ad hunc lo- 
cum maxime idonea ac paene 
dicam nmecessaria, Etenim quam- 
quam per se yéyove eig δόμους 
dici potuit, hoc tamen loco pro- 
pter ea,quae sequuntur, sic dici vix 


potuit. Nunc autem recepta opti- 
mi libri egregia scriptura hoc 
dicitur: fac ut audiare in- 
tus in domo, Lasz deine 
Stimme im Hause verneh- 
men, i. e. a nobls, qui intus 
erimus, Oeste ἔνδον ἡμᾶς ὄντας 
ἀκοῦσαι, ut. Scholiastes lo- 
quitur, deín dicitur quomodo 
hoc ipsi faciendum sit: ut aut 
ostium pulset aut verba 
intromittat. Atque hac ex- 
trema voce ipsa scriptura yéyo- 
vé τὶ e($ δόμους iam per se ex- 
cluditur. 

V. 1925. Apertum in versi- 
bus 1225 — 19839. ait esse G. 
Hermannus imitationem- A e- 
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τοῖς δεομένοισι. διὰ σὲ γὰρ πασχω τάλας 
ἀδίκως " προδέδομαι δ᾽ ὑπὸ κασιγνήτου σέϑεν 
δίκαια πράξας" οὗ ϑέλω δαάμαρϑ' ἑλὼν 


χτεῖναι᾽ σὺ Ó ἡμῖν τοῦδε συλλήπτωρ γενοῦ. 1930 
H.4EKTP A. 
ὦ πάτερ, ixoU δῆτ᾽, εἰ κλύεις εἴσω χϑονὸς 
τέχνων καλούντων, ol σέϑεν ϑνησχουσ ὕπερ. 
ΠΥΜΑ44ΗΣ. 
ὦ συγγένεια πατρὸς ἐμοῦ, χαμὰς λιτας, 
Aydusuvov, εἰφξάκουσον, ἔκσωσον τέχνα. 
OPE SH Σ. 
ἔχεεινα μητέρ, 1235 
IIY 44A4H S. 
ἡψαμην δ᾽ ἐγὼ ξίφους. 
HAEK TP A. 
ἐγὼ δ' ἐπενεχέλευσα xamíAvo Oxvov. . 
0PLZTH X. ] 
σοί, πάτερ, ἀρήγων. 
H AEKTP A. . 


οὐδ ἐγὼ προὔδωχα σε. 


19917. δεομένοισ A. 
1931. ?xov libri. 
1933. xal ἐμὰς AF. 


“--- 


1236. 


1235. ΠΥ. ἡψάμην (H4. man. alt.) A. 
HA. (IIY. man. ait.) A. ἐγὼ δ᾽ ἐπενεχέλευισα scripsi 


de Nauckii coniectura, quam is duxit ex scholiorum testimo- 
niis; Porsonus ope codicis Kingiani scripserat: ἐγὼ δό γ᾽ éme-: 
κέλευσα. ἐγὼ δ᾽ ἐπεβούλευσα AEcC. κἀγὼ δ᾽ ἐπεβούλευσα F. Kirch- 
hoffius snspicatur: ἐγὼ δὲ συνεβούλευσα. 


schyli Choéph :478 sqq. ed. 
Herm. 


'V. 1983. à evyyéveia πα- 
τρὸς ἐμοῦ] Hac ipsa appella- 
tione Euripides prodit se non 
putare Strophium Agamemnonis 
sororem iu matrimonio habuisse, 
verum, id quod alii-tradiderunt, 
Strophii patrem Croesum in ma- 
trimonium duxisse Atrei filiam 
Cydragoram, ex eaque Stro- 
phium natum esse, ut vere Aga- 
memnon hac appellatione ὦ ovy- 


γένϑια πατρὸς ἐμοῦ ἃ Pylade. ad- 
fici potuerit. Vide quae dicta sunt 
in prooemio p. 9. 

V. 1941. e/xep γὰρ εἴσω 
γἢἣ9 ἀκοντίέξουσ᾽ ἀραέ] Non 
satis recte existimaret qui dice- 
ret ἀκοντίζειν hoc loco  intran- 
sitive dici; obtinet snam vim 
verbum, quasi dicas: si qui- 
dem preces. incula sua, i. 
e. verba, intro in terram 
mittere possunt, ἀραὶ de vo- 
tis ac precibus, ut in Phoen. 
1369. 


OPEX'TH Σ. 
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IllYA4 44H 2. 
οὔκουν ὀνείδη rade κλύων ῥύσει τέχνα; 


ΡΕ ΟΣ ΤΗ Σ. 


δακρύοις χατασπένδω a. 


HAEKTP A. 


ἐγὼ δ᾽ οἵἴκτοισί yt. 


HYAAAH 3. 


παύσασϑε, καὶ πρὸς ἔργον ἐξορμωμεϑα. 


1240 


εἴπερ γὰρ εἴσω γῆς ἀκοντίζουσ ἀραέ, 

χλύει. σὺ δ᾽, ὦ Ζεὺ πρόγονε xoi Δίκης σέβας, 
δότ᾽ εὐτυχῆσαι τῷδ᾽ ἐμοί ra τῇδέ τε᾿ 
τρισσοῖς φίλοις γὰρ εἷς ἀγων, δίκη μία, 


" ^ e ἍΜ - ) , 
ἢ ζὴν amoaciw ἢ ϑανεῖν ὀφείλεται. 


1240 


HAFKTP A. 
σιροφῆ. 


ἹΜυχηνίδες ὦ φίλιαι, 


τὰ πρῶτα κατὰ Πελασγὸν ἔδος “ργείων. 
ΧΟΡΟΣ. 


τίνα ϑροεῖς αὐδᾶν, πότνια ; παραμένει 


γὰρ ἔτι σοι τόδ ἐν Δαναϊδῶν πόλει. 


1250 


V. 1288. τάδε om. F. ῥύσηε Α. ῥύσῃ EF. ῥυσει c. ῥῦσαι, ut 


videtur, C. 
. 1939. γε om. F. 


4 €4€€ 


libri. 


V. 1945. ὦ Ζεῦ zoóyovs] 
Vere sic dicitur, quod omnes 
genus ducebant a Tantalo Iovis 
filio. 

ν. 1245. Hac dicta voce Pylades 
et Orestes in domum regiam 
intrant. Nescio autem quid mo- 
verit Nauckium, ut hunc ver- 
sum suspiciosum sibi videri di- 
ceret, quo sublato vix sententia 
constat, nedum ut plena ac ro- 
tunda oratio ait. 

V. 1946 sqq. De hoc carmine 
conf. A. Seidlerus de verss. 
dochm. p. 316 54ηη. 


. 1248. δότ᾽ (A]. dur F. δός cC. τε prius om. F. 

. 1244. τρισσοὶς γὰρ φίλοισιν F. 

. 1245. Nauckius suppositicium esse iudicavit. 

1246. φίλιαι G. Hermannus et G. Dindorfius. φίλαι 


Ib. Mvxg»t0ss] Μυκηνίδας 


᾿ δὲ αὐτὰς λέγει xal ᾿Αργείας, ἐπεὶ 


ὀλίγον ἀλλήλων ἀφεστήκασιν͵ αἱ 
πόλεις. SCHOLIASTES, 


V. 1947. τὰ πρῶτα κατὰ 
Πεολασγὸν £0os] Conf. Med. 
917. οἶμαι yàg ὑμᾶς t5s0e γῆς 
Κορινϑίας Τὰ πρῶτ᾽ ἔσεσϑαι σὺν 
κασιγνητοις ἔτι. Vide A. Mat- 
thiae gr. Gr. ampl. $. 438. 5. 
p. 818 sq. ed. sec. 


V. 1950. εόδ᾽ ] τὸ πότνιαν 
καλεῖοϑαι, SCHOLIASTES. 
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HAEKTP.. 
στῆϑ' αἱ μὲν ὑμῶν τόνδ᾽ ἁμαξήρη τρίβον, 
αἱ δ᾽ ἐνθαδ᾽ ἄλλον οἶμον εἰς φρουρὰν δόμων. 
ΧΟΡΟΣ. 


τί δὲ μὲ τόδε χρέος απῦξεις, 


ἔνεπέ μοι, φίλα. 


HAEKTP A4. 
φόβος ἔχει μὲ, μή τις ἐπὶ δώμασι — 1955 


 GtaDsig ἐπὶ φοίνιον αἷμα 


πήματα πήμασιν ἐξεύρῃ. 


HMIXOPION. 
χωρεῖτ᾽, ἐπειγώμεσϑ'" ἐγὼ μὲν οὖν τρίβον 


τόνδ᾽ ἐχερυλάξω, τὸν πρὸς ἡλίου βολας. 


HMIXOPION. 


καὶ μὴν ἐγὼ τόνδ᾽, ὃς πρὸς ἑσπέραν φέρει. 


1200 


V. 1951. τόνδ᾽ [A]JEc τόνδ᾽ (τήνδ᾽ alt. man.) F, τήνδ᾽, ut vi- 
detur, C. Eustathius ad ll. p. 74, 9. ἔτι δὲ xal ἡ τρέβος xai 


€ 


v. 103. !tv τρέβου τοῦδ΄. 


ὁ τρίβος, ὡς Εὐριπίδης γράφει. A. Matthiae comparavit Electrae 


V. 1958. τί dé ue (uos man. sec.) τάδε F. τάδε etiam c. 


tum est. . 
V. 1955. δώματι C. 


V. 1954. ἔννεπε libri antiquiores, !vene e recentioribus restitu- 


V. 1956. φόνεον libri, φοίνιον Scholiastes metricus, 

V. 1258. 59. choro tribuit A. ἐπειγώμεσϑ᾽ om. A. ἐπειγώμεσϑ᾽ 
C. ἐπειγώμε(σ add. alt. man.)9" F. ἐπειγόμεσθϑ᾽ c. 

V. 1259. τόνδ᾽ (τήνδ᾽ alt. man.) ἐμφυλάξω F. 


V. 1960. r0»0 5 c. τὸν ὃς € 


V. 19692. ἐκεῖϑ' F. εἶτα nalivoxonfar A. εἶτ᾽ ἐπ᾿ ἄλλην σκοπιάν 


F C. εἶτα ἐπ᾿ πάλιν oxonia» c. 


V. 1964. vi» libri. βλέφαρον AcC. βλέφαρα [F]. 
V. 1261. κόραισι, δίδοτε libri. κόρας δεάδοτε Canterus, quem 
nuper Nauckius sequntus est. Dein πάντα διὰ βαστρύχων codices 


V. 1951. πήματα πήμασιν 
ἐξεύρῃ)] Hoc ad cumulationem 
-malorum pertinere recte obser- 
vavit Scholiastes. Conf.supra 
v. 968. ἔλδος ἐλέοις ὅδ᾽ ἔρχδται. 
et v. 979. ἕτερα δ᾽ ἑτέροις ἀμεί- 
Berat πήματ᾽ ἐν μακρῷ .χρόνῳ. 


V.190601. δόχμιά νυνκόρας 
x4. Conf.-HomeriIl. XXIII. 
116. πολλὰ δ᾽ ἄναντα, κάταντα, 
πάραντά te, δόχμια ἦλϑον. Si- 


' milem locum habemus in Phoen. 


Q61 sq. ὧν οὔνεκ᾽ ὄμμα πανταχῇ 
διοιστέον, Κἀκοῖσο καὶ τὸ δεῦρο, 
μὴ δόλοβ τις ἧ., ad quem locum 
recte Valckenarius adnota- 
vit placuisse sibi in eiusmodi 
formulis Euripidem, derisum pro- 
pteren. ab Aristophane Av. 
490 sqq. Thesmoph. 665. Vide 
ad Phoen. l. c. p. 61. ed. Goth. 

V. 1964. εἶτα παλινσκοπι- 
av) Haec scriptura, rectissime 


OPEXTH Σ. 


1609 
HAEKTP A. 
δοχμιά νυν κόρας διαφερ ὀμμάτων 
ἐχεῖθεν ἐνθαδ, εἶτα παλινσχοπιαν. 
ΠΉΗΜΙΧΟΡΙΟΝ. 
ἔχομεν ὡς ϑροεῖς. 1265 
H 4A EK T P A. 
avteotgyooy. 
álcosré vvv βλέφαρον 
κόραισι, δίδοτε διὰ βοτρύχων παντῃ. 
HMIXOPIOYN. 
ὅδε τίς àv τρίβῳ; πρόςεχε, τίς 00 cQ au- ΄ 
. qi μέλαϑρον πολεῖ σὸν ἀγρότας ἀνήρ; 1210 


HAÁAEKTP.4. 
ἀπωλόμεσϑ' ἄρ᾽, ὦ φἰλαι" xexovupévovg. 
ϑῆήῆρας ξιφήρεις αὐτίκ ἐχϑροῖσιν φανεῖ. 


Kingiani a metrico correcti. βοτρύχων G. Dindorfius. βοστρύχων 
libri. πάντη AF(c] πάντα C. Kirchhoffius scribi vult eiecta prae- 
positione: κόραισι δίδοτε βοστρύχων πανταχῆ. 

V. 1269. 70. choro quae vulgo tribuuntur, hemichorio daf 
[A] δδε τίς ἐν τρίβω προσέρχειαι libri. Verbum προσέρχεται" 
in πρόσεχε mutavit Seidlerus, quem nuper Nauckius sequutus 
est. Coutra de. Brunckii coniectura, quae in cod. Mosquensi 
reperta est, φαντάζεται rescripsit Porsonus, Thomae Magistri 
auctoritate s, v. φάντασμα id confirmari ratus. G. Hermannus 
edidit: 30s vis ἐν τρίβῳ. τίς ὅδε, τίς 00^ ἄρ᾽ ἀμφὶ μέλαθρον x1i. 
Equidem locum nondum persanatum esse ratus interea Seidle- 
rum sequutus sum, cuius coniectura et sententia et metrum constat. 

V. 1210. πωλεῖ. 

V. 1971. ἀπολόμεϑ᾽ A. ἀπολώωμεϑ᾽ F. xexovuéva(mutatum in 
ov, ut videtur)o A. κεχρυμέν(ους in rasura ab alt. manu) F. 

V. 1272. iy8Qoics φανεὶ A. ἐχϑροῖς εἰ φαν(εῖ man. sec) F. 
ἐχϑροῖς el φανεῖ c. iyOgoic el φανῇ C. 


reperta olim in vestigiis codi- 
cum a Porsono, nunc ipsis lit- 
teris inventa est in Cod. A. De 
accusativo adverbiascente conf. 
Rost gr. Gr. $.104. 9. p. 507. 
ed. sept. 

V.1966. ὁλέσσετέ νυν f1é- 
φαρον xógatos] circumdu- 
cite nunc palpebras pu- 
pillis, dirigite per comas 
usquequaque, i. e. con- 
tractis aliquantulum pal- 


:- in omnes partes. 


pebris, ita ut oculorum acies 
coniventibus acrior etiam fiat, 
pupillas mittite percomas 
Sic enim 
longius et melius cernere oculis 
possumus. Vide Plinii hist. 
nat. XI. 397 (54). 144. Neroni 
nisi quum coniveret ad 
propeadmota hebetes (o- 
culi). 

' V. 1972. ϑῆρας ξιφήρϑιε 
Orestem et Pyladem dicit, à; 
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HMIXOPION. 


» “ , ? L 
&qoflog ἔχε' xsvog, ὦ φίλα, 


« , - 
στίβος, ὃν ov δοκεῖς. 


H 4 EK T P A. 
τί δέ; τὸ σὸν βέβαιον ἔτε not μένει; 
dog ἀγγελίαν ἀγαϑαν τιν᾽, 


1215 


εἰ ταδ' ἔρημα τὰ προσϑ' αὐλᾶς. 
HMIXOPION. 

καλῶς ta y ἐνθένδ᾽ " ἀλλὰ tani σοῦ σκόπει". 

ὡς οὔτις ἡμῖν Ζ“αναϊδῶν πελάξεται. ΄ 


ἩΜΙΧΟΡΙΟΝ.. — 
εἰς ταὐτὸν ἥχεις' xai γὰρ οὐδὲ τῇδ᾽ ὄχλος. 


1280 


HAEKTP A. 
φέρε vvv ἐν πύλαισιν ἀχοὰν βάλω" 
τί uéAAeÜ οἱ xat οἶχον ἐν “ἡσυχίᾳ 


σφαγια φοινίσσειν ; 


1285 


, ΄ , 73 / , ' - 
οὐκ εἰςακουουσ : ὦ raÀouwv dye xaxuv. 


V. 1273. κενὸς yag Aldus. φίλα an φίλαι sit in A. incertum est. 


V. 1974. ὃν o9 δοκεῖς C. 


V. 1916. ἀγαϑάν τινώ uo: libri. Eiectum est pronomen 4o) ab 


emendatore codicis Kingiani. 
V. 1971. πρόσϑεν F. 


V. 1278. 19. choro tribuit A. ἔνθεν libri. ἐνϑ ἐνδ' e duobus re- 


centioribus receptum est. rà πὲ σοῦ A. tuni σοῦ E. 


3 ? ET 
τοὐπίσω C. td ni go 


1dn) σὼ F. 


V. 1981. νῦν libri. νυν Barnesius. 

V. 1285, qui in libris Electrae est, choro dedit Kirchhof- 
fius, qui φοινέσσουσ᾽ scribendum esse existimat. σφάγια ( τενές yo. 

ó 


σφραγε (Kirchhoffio legendum videtur σφαγέδα) φοινίσσειν, δ᾽ ἐστι 


τὴν μάχαιραν) Α. 


V. 1986. seisaxovovow Εἰ. κακῶν ab alt. manu additum in F. 

V. 1987. ἄρ᾽ AF. ὀκκεκώφηται A cC. ἐκκεκώφη(ω man. sec.) 
ται (yg. ἐκκεκώφηνται man. aec.) F. ἐκκεκώφηνιαι Clemens Alexan- 
drinus Stromat, II. p. 175. Eustathius ad 1]. p. 954, 55. Id. ad 


ϑροὺς autem Menelaum et so- 
cios. Loquitur autem obscure 
ne quis qui exaudierit sciat quid 
ipsa velit. Vide infra ad v. 1401. 

V. 1275. τί δὲ; τὸ σὸν f é- 
βαιον ἔτι μοι μένει; Haec 
ad alteram partem chori, con- 
versa dicit Electra. 


V. 1211. εἰ τάδ' ἔρημα τὰ 
πρόσϑ'᾽ αὐλᾶς] Eadem simi- 
litudine dixit Plautus in mil. 
glor. ΠῚ. 1. 15. (609). Steri- 
lis hic prospectus usque 
ad ultimam plateam est 
probe. | 

V.1218.à11aà ταπί ood σκό- 


0OPEX TH 2. 
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ἀρ εἰς τὸ κᾷάλλος ἐχχεκχώφηται ξίφη; 
τάχα τις oysiov ἔνοπλος ὁρμήσας 


ποδὲ βοηδρόμῳ μέλαϑρα προςμίξει. 
οὐχ ἕδρας aywv: 


σχέψασϑέ νυν ἀμεινον᾽ 


1290 


αλλαὶ μὲν ἐνθαδ᾽, αἱ δ' ἐκεῖσ ἑλίσσετε. 
ΧΟΡΟΣ. 


«usi χέλευϑον σκοποῦσα παάντῳ. 


1295 ὁ 


EAENH. 
ἰὼ Μελασγὸν "doyog, ὄλλυμαι κακῶς. 
HMIXOPION. 
»xovoa) ; ἀνδρες χεῖρ ἔχουσιν ἐν φόνῳ. 
ΗΜΙΧΟΡΙΟΝ. 
'βλένης τὸ χώχυμ'᾽ ἐστίν, ὡς ἀπειχάσαι. 


H4 EKTP A. 


43 , 3 E » , 
w« lig, ὦ Διὸς ἀέναον κρατος, 


ἔλϑ᾽ ἐπίκουρος ἐμοῖσε φέλυισε πάντως. 


1300 


Od. y. 1539, 59. Térentianus Maurus p. 2404. Schol. cod. 


f. 618. 


Ἀριστοφάνης δὲ ypages ἐκμπμεκώφωται 


ξέφη. σημαένει vie 


διε εἰς τὸ κάλλος Ἑλένης ἀποβλέψαντες ἀνεπαίσθητοι ἐγένοντο καὶ 


εἴκσαν τὰ ξίφ 


ῆ, 
V. 1289. ἐν ὅπλοις libri. ἔνοπλος Aldus, idque in recentiori- 
bus aliquot supra scriptum, Conf. Phoen. 961. ov γὰρ ἄδικον εἰς 


ἀγῶνα τόνδ᾽ ἔνοπλος ὁρμᾶ. 


V. 1291. σκέψασθαι (e man. sec.) F. σκέψασθαι c. 
.V. 1294. αἱ καὶ ( man. sec.) ἐκεῖσ᾽ F 


V. 1996. σκοποῦσ' ἅπαντα F. 


dum 6886: σκοπεύουσ᾽ ἁπάντᾳ, 


Nauckius suspicatur scriben- 


V. 1291. ἅνδρες Porsonus. ἄνδρες libri. Ceterum hunc et se- 
quentem versum, qui Electrae continuabantur in libris, hemicho- 


riis dedit G. Hermannus. 


V. 1299. hemichorii nota ascripta in A, 


chori in ceteris. Ele- 


curae dedit G. Hermannus. ἀένναον AF [c]. ἀέναον C. 
V. 1800. iníxovgog AF. ἐπίκουρον ceteri, ἐμοῖς recentiorum 


uonnulli. 


πει} At quantum iun te est 
prospice. Nobisenim nemo 
Danaidarumadventat, i. e. 
equidem neminem Danaidarum 
adventare video. 

V. 1290. xgosuií£er] Non 
solum adveniet significat hoc 
loco, sed etiam congredietur 


ad pugnam quippe armatus. 
Solenne enim hoc verbum est 
de congressu militari. 

V. 1995. Ileà4aoy óv'AQyos) 
Vide supra ad v. 692. quae di- 


ximus p. 108. 
V. 1800. 749" éxíxovgoos] 
recte Kirchhoffius ex 


Hoc 
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EAENH. 
Μενέλαε, ϑνήσκω" ov δὲ παρὼν wu ovx ὠφελεῖς. ἡ 


|. HAEK'TP A. 


φονεύετε καίνετε ὄλλυτε, 


δίπτυχα δίστομα φασγανα πέμπετε 


ἐκ χερὸς ἱέμενοι 


τὰν λιποπάτορα λιπόγαμον ϑ', ἃ πλείστους 


ἔχανεν λλάνων 


1305 


δόρει παρὰ ποταμὸν ὀλομένους, ὁπόϑι 
δάχρυα δάκρυσι συνέπεσε σιδαρέοις 


βέλεσιν ἀμφὶ τὰς «Σχαμανδρου δίνας. 


1310 


X0PO2.. 
σιγᾶτε σιγᾶτ ᾿ ἠσϑόμην κτύπου τινὸς 
κέλευϑον εἰςπεσόντος ἀμφὶ δωματα. 


V. 1902 xafrvze A. post enm vocem ϑείνετ᾽ addunt aliquot 
recentiofes e varia scriptura versus sequentis. porevere e glosse- 
mate ortum videtur Kirchhoffio. 

V. 1308. πέμποτε (yg. καὶ Oeíve:t) Α. πέμπετε om. EFC. 
Hoc omisso verbo Ο. Hermannus suspieatur Euripidem fortasse 
φάσγαν ἔσω χρούς scripsisse. Incerta haec omnia. 

V. 1304. χερὸς [AJEC. χειρός F. 

V. 1305. τὰν om. AF. ἀδιποπάτορα λειπόγχμον C. 9" add. G. 


Hermannus in libris omissum. 


V. 1306. ἔκεανεν A[C] ἔκανεν Ec. ?x(rasura)a»ev F. 
V. 1307. ege. G. Hermannus. δορὶ libri. neo? F. ὀλλομέ- 


optimi libri Cod. A. auctoritate 
revocavit. Solent enim Graeci 
pariter atque Latini in eiusmodi 
appellationibus: cito ad proprium 
nominis genus redire, veluti in 
Xenophontis Discipl. Cyri VIT. 
9. 8. αἱ ἀγαϑὴ xai πιστὴ ψυχή, 
οἴει δὴ ἀπολιπὼν ἡμᾶς; ubi 
ἀπολιποῦσα dici vix poterat. Vide 
Rost gr. Gr, $. 100. 4. d. p. 474. 
De Latinis conferas Ciceronis 
Milon. c. 31. $. 84. Ea vis — 
illam perniciem exstinxit 
ac sustulit, cui primum 
mentem iniecit, ut vi ir- 
ritare—fortissimum virum 
auderet yincereturque ab 
eo, quem si vicisset, bha- 


biturus esset impunitatem 
et licentiam sempiternam. 
Livii IV. 45. servitia coniu- 
rarunt, ut arcem Capito- 
liumque 2armati occupa- 
rent. . 

V. 1808. δέπευχα δίστομα 
φάσγανα) Sic loquitur quasi 
Latine dicas duplices anci- 
pites enses. Nam δέττυχα (du- 
plicia) eo ipso esse videntur, 
quod sunt δίστομα (ancipitia). 

V. 1804. ἐκ χορὸς iéuevot] 
Hoc non ita dicitur, quasi e 
manu mittant totos enses, sed 
quod cum impetu ope manuum 
immittunt. 

V. 1307. παρὰ ποταμὸν] 


0PEZTH 32. 
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HAEKTP A. 
ὦ φίλταται γυναῖχες, εἰς μέσον φόνον 
ἠδ Βρμιόνη πάρεστι" παύσωμεν βοήν. 


στείχει γὰρ εἰςπεσοῦσα δικτύων βρόχους. 


1315 


καλὸν τὸ ϑήραμ', ἣν ἁλῷ, γενήσεται. 
πάλιν καταστη3) ἡσύχῳ μὲν ὄμματι. 
χρόῳ τ᾽ ἀδήλῳ τῶν δεδραμένων πέρι" 
καγὼ σχυϑρωποὺς ὀμμάτων ἕξω χόρας, 


ὡς δῆϑεν οὐχ εἰδυῖα ταἀξειργασμένα. 


1320 


ὦ παρϑέν, ἥκεις τὸν Κλυταιμνήστρας τάψον 

στέψασα καὶ σπείσασα νερτέροις χοάς; 
EPMIONH. 

ἥκω, λαβοῦσα πρευμένειαν. ἀλλα μοι 

φόβος τις εἰςελήλυϑ', ἥντιν ἐν δόμοις 


τηλουρὸς οὖσα δωμάτων χλύω βοήν. 


1395 - 


νους F. ὁπόϑι G. Hermannus. ὅθι libri. 

V. 1309. ἔπεσε A et, ut videtur, C. ovrénece F., συνέπεσε ἔπεσε 
E. συνέπεσον ἔπαισε c. σιδαρέοες G. Hermannus. σιδαρέοισι libri, 
nisi quod σιδη(ρέοισε ἃ man. alt. in rasura) F. 


V. 1311. τινὸς κτύπου c. 


V. 1818. χρόα (mutatam in zoo. 8 manu alt.) A. χρόᾳ E. 
xooiG ceteri. πεπραγμένων V. ὕπερ recentiores aliquot. 


V. 1822. νερτέρων c. 
V. 1823. μοε AFC. με (c]. 
V. 1825. βοὴν κλύω c. 


Pertinere hoc ad ipsum Sca- 
mandrum recte vidit Scholia- 
stes is, qui hoc scholion habet: 
τὸ ποταμὸν καὶ τὸ Zxaudáv- 
ὅρου δίνας ταὐτόν dott», 

V. 1811 sq. ἡσϑόμην κτύ- 
που τινὸς κέλευϑον eíqne- 
córvtos] Recte haec omnia 
G. Hermannus coniunxit et 
εἰπεσόντος ad »rószxov rettulit. 
Est enim κτύπος pulsus, qui 
fit cum sonitu, ita ut recte 
ille accidere ad solum viae dici 
possit. 

V. 1817. πάλιν κατάστη 9") 
Electra primum rursus consi- 
stere iubet chori personas, ne 
ex earum statu et dispositione 


quidquam Hermionae adventanti 
suboleat. Iubet autem eas hoc 
facere ἡσύχῳ ὄμματι, ut nullam 
vocem edant, et χρόᾳ ἀδήλῳ, 
ut in earum voltibus -nihil rubo- 
ris aut quid eiusmodi, quod in- 
dicium perturbatiopis sit, appa- 
reat. χρόα etsi per se ad totum 
corpus pertinet, tamen hoc loco 
tantnm modo de voltu et aperta 
in mulieribus parte corporis in- 
telligi potest, quod ceterae cor- 
poris partes velatae verant. 

V. 1394. φόβος —, ἥ ντιν' 
ἐν δόμοις -- κλύω Bor v]Quod 
in timore incertus animus hae- 
ret, quid futurum sit, recte et 
pronomina relativa et aliae id 
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HAEKT P A. 

τί δ᾽ ; ἀξι ἡμῖν tvyyaves σεεναγματων. 
ΕΡΜΙΟΝΗ. . 

εὔφημος ἴσϑι" τί δὲ μεώτερον λέγεις ;. 
HAEKTP A. 

ϑανεῖν Ορέστην x&j ἔδοξε τῇδε γῆ. 
EPMIONH. 

μὴ δὴτ, ἐμοῦ ys συγγενεῖς nequxorag. 

"AJHAEKTP A. 

ἄραρ᾽᾿ ἀνάγχης Ó εἰς ζυγὸν καϑέσταμεν. 1330 
EPMIONH. 

$3 τοῦδ᾽ ἕχατι xoi βοὴ κατὰ στέγας; 
HAEKTP A, 

ixét c yep 'EAévyg γόνασι προρπεσὼν βοᾷ 
EPMIONH. 

τίς; ov γὰρ οἶδα μᾶλλον, mv σὺ μὴ λέγης. 
HA4EKT P A. 

τλήμων Ὀρέστης μὴ ϑανεῖν, ἐμοῦ Ó' ὕπερ. 
EPMIONH. 

im ἀξίοισί vag ἀνευφημεῖ δόμος. 1335 


HAEKTP A. 
περὶ τοῦ γὰρ ἄλλου μᾶλλον ἂν φϑέγξαιτὸ τις; 


1826. 
1329. 
1330. 
1332. 
1333. 
1335. 
dg" “ ceteri δο 


V. 1587. 


at F. 


προσπεσὸν A. 


aásSs245f-7 


ἐπ᾿ ἀξίοεσιν γὰρ A 


genus particulae orationis ab eo 
verbo suspensae aunt. Vide Med. 
184 sq. ἀτὰρ φόβος, δ᾽ πείσω 
ΖἸέσποιναν ἐμήν, ad quem ἰο- 
cum vide quae adnotavit Pflug- 
kius p. 33. ed. Goth. alt. 6, H. 
Schaefer. 
p. 39. et p. 92. ed. tert. Rost 
gr. Gr. $.122. p. 664. ed. sept. T. 

V. 1397. τί δ᾽, ἄξι᾽ ἡμὶν 


ad Med. Porsoni ᾿ 


ἐμοῦ AC. ἐμούς ceteri. ze F. 
εἰς AF is cC. δ᾽ om. F. 


o? γὰρ AF. A EcC. ἢν μὴ σὺ C. 
. ἐπὶ αξίοισιν ep F. ἐπ᾽ ἀξίοισί v 


καὶ om. Εἰ, μέτασχε pauci recentiores. . ' 


tUygdves octevayudátov]l.e. 
aliter tes se habere non potest, 
nisi ut eiusmodi voces exaudian- 
tur. Nam ea passi sumus, quae 
sunt digna gemitibus. 

V. 13835. ἐπ᾿ ἀξέοισέ τἄρ᾽ 
ἀνευφημεῖ δόμος] Recte G. 
Hermannus contra Hesychi- 
üm, qui hoe κατ᾽ αἰνείφρασιν 
dictum esse voluit, contendit 


OPEXTH Σ. lí5 


ἀλλ ἐλϑὲ καὶ μετάσχες ἱκεσίας φίλοις 
σὴ μητρὶ προρπεσοῦσα τῇ μέγ ὀλβέᾳ, 
Μενέλαον ἡμᾶς μὴ ϑανόντας εἰςιδεῖν. 


αλλ ὦ τραφεῖσα μητρὸς ἐν χεροῖν ἐμῆς, 


οἴχτειρον ἡμᾶς καπικούφισον χαχῶν. 

iO εἰς ἀγῶνα δεῦρ᾽, ἐγὼ δ᾽ ἡγήσομαι" 

σωτηρίας γὰρ τέρμ ἔχεις ἡμῖν μόνη. 
EPMIONH. 


ἰδού, διώχω τὸν ἐμὸν εἰς δόμους nodo. 


σωϑηϑ' ὅσον γε τοὺὐπ᾿ ἔμ. 


H 4 EKTP A. 


φίλοι ξιφήρεις, οὐχὶ συλλήψεσϑ᾽ ἄγραν; 
EPMIONH., 


oi ᾽γώ’ τίνας tOUGÓ 


elgogu ; 


ΟΡΕΣΤΗΣ. 


1.40 

1345 
ὦ κατὰ στέγας 
σιγᾶν χρεων᾽ 


ἡμῖν γὰρ ἥκεις, οὐχὶ σοί, σωτηρία. 
HAFEKTP A. 


ἔχεσϑ' ἔχεσϑε" 
βαλόντες ἡσυχαζεϑ᾽, 


φάσγανον δὲ πρὸς δέρῃ 
ὡς εἰδὴ τόδε 


1350 


V. 1841. κ᾽ ἀπικούφισον. Α. κἀπικούφισον cC. καποκούφεσον F. 


V. 1842. 
V. 1345. 


ἐγώ σ᾽ FE. 


. ἄνδρες ξεφήρεις F. 


V. 1248. 


τοὐπ᾽ ἐμοί libri. τοὐπ ἔμ᾽ cod, Kingianus. 
. οἵ — εἰρορῶ οπι., sed ^ manu pr. in marg. scripta 


f|X6L6 supra scriptum ab alt. manu A. 


V. 1849. ἔχεϑ'᾽ ἔχοϑε (o add. man. alt.) Εἰ. 


ἀνευφημεῖν vera vi et potestate 
nihil esse aliud nisi exclamare 
εὐφήμει, i. e. clamare, absint 
male ominata verba. Vide 
Fr. Ellendt in Lex. Sophocl. 
vol, 1. p. 150 sq. G. Herman- 
num ad Sophoclis Trachin. 783. 
P. 116 sq. ed. alt. Heindorf. 
ad Piatonis Phaedon. p. 165. 

V. 1842 sq. ambigue loquitur 


Electra ut Hermiona existimet 
et aliud certamen futurum esse 
et alio modo se salutem adferre 
cognatis. 

V. 1345. ὅσον ye& to? 
ἔμ᾽ Conf. quae habet P flug- 
kius ν hac formula ad Alcest. 
666. p. 97. ed. Goth. alt. 

V. '1350 8q. UD eibg τόδε 
Μενέλαος, οὔνεοκ᾽ ἄνδρας 
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Μενέλαος, OUVEX ἄνδρας, οὐ Φρύγας καχοῦς, 
εὑρὼν ἔπραξεν οἷα χρὴ πράσσειν κακούς. 


ΧΟΡΟΣ. - 


στροφή. 


ἰὼ ἰὼ φίλαι, 


κτύπον ἐγείρετε, κεῦπον καὶ βοαν — 
πρὸ μελάϑρων, ὑπως ὁ πραχϑεὶς φόνος 


μὴ δεινὸν ᾿Αργείοισιν ἐμβάλῃ φόβον 
βοηδρυμῆσαι πρὸς δόμους τυραννιχοῦς, 


πρὶν ἐτύμως ἴδω τὸν 'EAévag φόνον 

καϑαϊμακτὸν ἐν δόμοις κείμενον, 

ἢ καὶ λόγον του προςπόλων πυϑωμεϑα᾿ 

τὰς μὲν γὰρ οἶδα συμφοράς, τὰς Ó οὐ σαφῶς. 1360 


διὰ δίκας ἔβα ϑεῶν. 
νέμεσις ἐς ᾿Ελέναν. 


V. 1350. βάλλοντες AcC. λαβόντες F. 


V. 1351. κακοὺς φρύγας ς. 
V. 1352. χ 


V. 18353 — "1560: Electrae in libris sunt, choro ἃ. Seidlerus 


συμφορὰς ab altera manu super versu habet A. 


reddidit. 
V. 1355. ἐμβάλλοι A. ἐμβάλλοι Ἐ. ἐμβάλλῃ c. 
V. 1356. πρὸς olxovs C. 
V. 1857. πρὶν d» pauci recentiores. 
V. 1858. δόμοισι Aldus cum paucis recentioribus. 
V. 1859. λόγων F. που c. 
V. 1360. 
V. 1362. ἐς A. Seidlerus. δὶς libri. 
. V. 1868. ἅπαν» (ἅπασαν ab alt. man.) A. 


V. 1964. dióuevov semel recentiores. Conf, Cramer Anecd. 


Oxon. t. IV. p. 404. 


xté.] Quod vulgo dicunt in eius- 
modi locis ovvexa fere idem esse 
quod ὅτι, vehementer errant. 
Semper enim manet prima illa 
vis ac potestas quae est vocis 
otvexa,quod est cuius rei cau- 
88, quapropter. Id adeo 
hic quoque facile apparebit, si 
vertas: ut sciat hoc Mere- 
laus, qui factum sit, ut, 
quuin viros, non Phrygas 
ignavos, invenisset, ea per- 
peteretur, quae perpeti 
ignavos oportet. 

V. 1353 — 1365. deinceps re- 
spondent v. 1537 — 1548. 


V. 1857. πρὶν ἐτητύμως 
ἴδω) De. πρὲν cum coniunctivo 
sine ἃν particula vide S. 2. 108 
mannum de particula ἃν p. 108 
sqq. Rost gr. Gr. 8. δὶ. 5. 
adn. 1. p. 625. Ceterum recte 


animadvertit Scholiastes /0o 


δά uüiam pertinere Electram, quae 
ingredi cogitet sola, mox v. 
1399. πυϑώμεϑα etiam ad cho- 
rum, qui manet in orchestra. 
V.1366 — 1368. Frequens apud 
S choliastas fama est hos tres 
versus nom esse Euripidis, sed 
additos ab histrionibus, qui quum 
nóluissent salta ὁ domo regia 
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δαχρύοισε γὰρ ᾿βλλάδ᾽' ἅπασαν ἔπλησε 

διὰ τὸν ὀλόμενον, ὀλόμενον ᾿Ιδαῖον 

Παριν, ὃς &yey ."βλλαδ εἰς ᾿[λιον. ΝΕ 1365 
ἀλλὰ χτυπεὶῖ γὰρ 'χλῆϑρα βασιλείων δόμων, 
σιγήσατ᾽ - ἔξω γὰρ τις ἐχβαίνεε Φρυγῶν, , 

οὗ πευσόμεσϑα τὰν δόμοις ὅπως ἔχει. 


ΦΡΥ,: 


βαρβάροισιν εὑμαρίσιν 


'Aoysiov ξίφος ἐκ ϑανάτου πέφευγα 


1370 


xtÜpwra παστάδων ὑπὲρ τέραμνα 


Δωρικάς τὸ τριγλύφους, 
φροῦδα φροῦδα, γὰ ja, 
βαρβάροισι δρασμοῖς.. 
αἰαῖ πᾷ φύγω, ξέναι, 


V. 1865. jyay F. 


1315 


V. 1866. xrvzot Εἰ κλὴ(εῖ man. alt.Óoa A. om. F. βασιλέ(εἰ 
man. alt.)u» F. Ceterum hune et duo sequentes versus fuerunt qui 
ab actoribus adiectos putarent, ut testis est Scholiastes. V. adnot. 


xeg. 
V. 1368. zevoóusDüa FC. πὼς ἔχει F. 
V. 1869 - 1502. metro laborare recte censuit Nauckius. 
V. 1870. βαρβάροισιν εὐμαρίσιν Α ἢ. βαρβάροις ἐν eXpagíow 


ceteri, cum Etym. Magn. p. 898. 


. 1871. τέραμνα A. régeuva [ΕἸ et, .ut videtur, ceteri. 
v. 1372. τριγλύφας plerique recentiores, 


ἡ 9 
V. 1818. φρούδα φρούδα F. γᾶ γᾶ A. 


V, 1875. αἱ αἴ F. ξένα A. 


in scaenam prosilire,aliummodum 
quo ' prodirent ecircumspexerint. 
Sed alius Scholiastes ad v. 
1869. adnotavit illum saltum ad 
aliad tectum pertinere, neque 
agi in scnena, sed tantum modo 
ut factum ab homine Phryge re- 
ferri, ipsum autem ostio usitato 
e domo regia prodire. 

V. 1366. diia κευπεὶ γὰρ 
κλῇ ϑ ρα] Est illud Plautinum: 
Sed fores crepuerunt, v. 
mil. glor. II. 2. 114 ( 90). cl. 
ib. II. 1. 75 (154). 11.4. 56 (410). 

V. 1970. βαρβάροισιν εὐ- 


μαρίσιν ἐν ὑποδήμασι βαρβα- - 


Eurip. Vol. ll, Sect. I. 


ρικοῖς, --- οὐμαρὲὶς εἶδος ὑποδή- 
ματοῦ σαιδαλώδους ἀπὸ τοῦ δ8ὺ- 
μαρῶς ὑποδεδέσϑαι. SCHOLIA- 
STES. De etymologia quidem 
iem propter productam alteram 
syllabam dubitari potest. 

V. 1971. κεδρωτὰ zactá- 
δων ὑπὲρ régapra) ὑπὲρ τὰς 
ὑψηλὰς στόγας - τῶν παστάδων 
τὰς éx χέδρου. κατεσκευασμένας. 
SCHOLIAS'TTES. 

V. 1879. “ωρικάς te τρι- 
yAvgovs] de triglyphis orna- 
mentis columnarum PDoricarum 
vide C. O. Mülleri Archaeo- 
log. 8. 282. 4. 
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11ὃ ΕΥ̓ΡΙΠΙΙΟΥ 


πολιὸν αἰϑέρ ἀμ- 


πτώμενος ἢ πόντον, S)xsavog ὃν 


ταυρόχρανος ἀγκάλαις éMa- 


σων κυχλοῖ χϑόνα; 


ΧΟΡΟΣ. 


τί δ ἔστιν, ᾿Ελένης πρόςπολ, ᾿Ιδαῖον κάρα; 


1380 


o Py. 


Ἴλιον, Ἴλιον, ὦμοι μοι, Φρύγιον 


ἄστυ καὶ καλλίβωλον "]- 


δας ὄρος ἱερόν, ὡς o ὀλόμενον στένω, 


ἀἁρμάτειον ἁρματειον 


μέλος βαρβάρῳ fug, διὰ τὸ τὰς - 


1385 


V. 1876. citat Eustathius ad Il. p. 526, 45. πόλιον mavult 


Nauckius. drvazxropuerog c. 
V. 1879. κυκλεῖ Ac. κυκλοῖ 


V. 1380. τί δ᾽ ἔστ᾽ AF. τί ὃ 
tiores. κόρα (κάρα ἃ manu alt.) A. 


"6. cC. i? 9' ἔστιν duo recen. 


V. 1382. xal καλλίβολον A. καὶ om. in ceteris. 
V. 1883. ὅς (ὡς man. alt.) Α. σ᾽ om. c. - 


6: 
V. 18384. ἁρμάτειον ἁρμάτοιον A. ascripto in matg.: 
to παροπιγραφὴν βἶναι xal ei$ τὰ κωμικὰ δράματα. 


exeget. 
V. 1888. τῆς F. - 


τινὲς τοὺ- 
Vide infra adn. 


V. 1386. ὀρνιϑογόνου Barnesius. 
V, 1887. καλωσύνας F. σκύμνον AFcC. σκύμνου non habent 


nisi recentiores libri. 


δυσολόναν Kirchhoffio videtur legendum. 


V. 1974 sq. Ὠκεανὸς ὃν 
ravoóxoarvos] Quod Oceanus 
amnis putabatur esse qui aestu 
marino circumfluens cingeret ter- 
ram, hanc ob causam, ut reli- 
qua fluviorum numina, fingeba- 
tn vultu taurino aut certe tauri- 
nis cornibusesse, vide H i rtii M y- 
thologisches Bilderbuch. 
pP. 149. Quod autem eunuchus 
Helenae Phrygius — eunuchum 
enim fuisse apparet e v. 1528 et 
1530. — loquitur, ut Graecus 
homo, id non debet offensioni 
esse, In eiusmodi enim rebus 
veritatis adeo studiosi veteres 
non fuerunt. 

V. 1884 sq. ἁρμάτειον a o- 


δυσελένας bis A. et, ut videtur, eC. semel F. 


Fortasse ordo horum 


μάτειον μέλος] ““Αρμάτειον 
uélos quid esset nec Scholia- 
stae neque Etymol. M. sci- 


visse videatur, quantum ex di- 


versitate explicationum colligi- 
tur. Nihil certi cognoscitur ex 
Plutarcho de musica. T. X. p. 
651. edit. Reisk., sed ex eius- 
dem libro de fortuna Alexandri 
T. Vil. p. 322. apparet belli- 
cum modum fuisse ut XKaoró- 
Qetov, quod tamen videtur di- 
versum fuisse ab douare(p." G. 
HERMANNUS. Apollodorus Cy- 
renaeus παρεπιγραφὴν esse pu- 
tavit in usum histrionum olim 
adscriptam, "ut modum  disce- 
rent quo haec canerentur. 


O0PEXUIPI-X. 
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ὀρνιϑογόνου ὄμμα κυχνόπτερον 
καλλοσύνας “ήδας σχύμνου δυςελένας, 
ξεστῶν περγάμων ᾿“πολλωνίων 


ἐρινύν" οτοτοῖ" 
ἰαλέμων, ἰαλέμων 


1890 


“αρδανία τλάμων l'evvunótoc 


ἱπποσύνᾳ Διὸς εὐνέτα. 


XOPOS. 
σαφῶς λέγ ἡμῖν av) ἕχαστα rav δόμοις" 
τὰ γὰρ πρὶν οὐχ εὐγνωστα συμβαλοῦσ᾽ ἔγω. 


oPY, 


αἵλινον αἴλινον aoyav ϑανάτου 


1395 


versuum ita mutandus est: διὰ τὸ τὰς Καλλοσύνας Λήδας σκύμνου 
δυφελένας ' ὀρνιϑόγονον ὄμμα κυχνόπτερον.. 


V. 138 
lLoffio legendum videtur roroi. 


δους EF. 


ξοστῶν a manu ser, 
V. 1389. ἐριννύν A. ἐριννὺν F. 


additum in F. 


ὐτιοτοί A. Ototol Ἐς, Kirch- 


V. 1391. τλάμ(ο in rasura ab ait. m.)v A. ελᾶμον F. yarvvu-- 


V. 1392. ἱπποσύνᾳ G. Hermannus. ἑπποσύνα libri. ἑπποσύνης 


voluerat Musgro vius. 


. 1398. αὐὖϑ᾽ ἔχκαστ᾽ ἀν (ἕκαστα τὰν man. alt.) A. — Nauckius 
hic M infra v. 1400. αὐϑέκαστα scribendum suspicati. 


V. 1334. συμβάλλουσ᾽ F. 


adscriptum est in cod. A.: 
σιίχος ἐν πολλοῖς ἀντιγράφοις οὐ γράφεται. 


οὗτος ὁ 
Nec dubitare se dicit 


Kirchhoffius , quin ab interpolatore profectus sit. V. adn. exeg. 
V. 1395. ἀρχᾶν ϑανάτῳ Kirchhoffius fortasse scribendum 


esse existimat. 


V. 1887. 0vselévas| Prae- 
ivit in his Homerus Il, III. 
39. sagt, εἶδος ἄριστε, γυ- 
ναιμανές, ἠπεροπευτά. cl. ib. 
XIII. 169. , 

V.1388. ξδστὼν περγάμων 
᾿Απολλων ων] De muris Tro- 
ianis a Neptuno et Apolline ex- 
structis conf. 1l. VII. 452 sq. 
cl. ib. XXI. 443 sqq. Ceterum 
Graecorum consuetudinem ἐρι- 
νῦν perniciem dicere imitati etiam 
Latini sunt, veluti Vergilius 
A en. II. 573. de ipsa Helena di- 
cit: Troiae et patriae com- 
munis Erinys. 

V. 18391 sq. “αρδανία r4a- 
μων Il'avvugó9eos ἱπποσὺύν αἵ 


Respicit, ut iam Scholiastes 


recte vidit, Homeri Il. V. 
265 sqq. 
V. 1394. etsi alias semper 


chorus lie non plus quam uno 
versu utitur, tamen non credo 
hunc versum suppositicium esse. 
Neque enim simplex hoc loco 
interrogatio est, 
locis, et id, quod dicitur loc 
ipso versu, quoniam quae usque 
adliuc dixerat eunuchus tantum- 
modo coniectura íntelligi pote- 
rant, supervacaneum nullo modo 
est. 

V. 1395. αζλινον alàivov] 
Haec lugubris vociferstio eorum 
est, qui infelicissima quaeque 
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βασιλέων ὅταν αἷμα yvOs xara γᾶν ξίφεσιν 


σιδαρέοισιν "Aida. 
ἦλϑον εἰς δόμους, € 


ἕν᾿ αὖϑ' ἔχαστα σοι λέγω, 
λέοντες “λλανες δύο διδύμω" 


1400 


τῷ μὲν ὃ στρατηλάτας πατὴρ ἐκλήζετο, 
ὁ δὲ παῖς «Στροφίου, κακόμητις ἀνήρ, 


οἷος Ὀδυσσεύς, σιγᾷ δόλιος, 
πιστὸς δὲ φίλοις, ϑρασὺς εἰς αλκᾶν, 


1405 


ξυνετὸς πολέμου, qOviOg τε δράκων. 


ἔῤρῥοι τὰς ἡσύχου nQovoi- 


ας κακοῦργος uv. 
οἱ δὲ πρὸς ϑρόνους ἔσω 


μολόντες ἃς ἔγημ᾽ ὁ τοξότας Παρις 


V. 1396. a? αἵ F. 
V: 1397. φωνὴ F. 


Ἶ 
V. 1898. γᾶν A. 


V. 1890. p F. diüe A. ἀΐδαο (o ab alt, m.) 6. dr- 


9ao Ὁ. 


V. 1400. ex praepositionem tollendam existimavit G. H er man- 
nus, cni ndsensus est Kirchlioffius. Conferas tamen v. 1409. 

V. 1401. 3vo [4]E. δύω (o ab alt. m.) F. δύω cC. 

V. 1402. σιρατηλάτης F. ἐκληΐξετο A F. 


V. 1403. 
ἀνὴρ omittere dicuntur E«C. 
V. 1404. σιγὴ F. 


exspectant, veluti in Aeschyli 
Agam. 117. ed. Herm. αἴλινον 
αἵλινον &né, τὸ δ᾽ οὐ νικάτω. cl. 
ib. 131. Sophoclis Ai. 627. ed. 
Herm. αἵλινον αἴλινον, οὐδ᾽ οὐκ- 
τρὰς γόον ὄρνιϑος ἀηδοῦς ἤσϑι 
,.Ovsuogos. Βοροια ἰβθο vox 
αἴλινα dicebatur, ut apud Cal- 
limachum hymn. in Apoll. 20. 
Οὐδὲ Θέτις ᾿Αχιλῆα κινύρεται αἴ- 
λενα μήτηρ, Ὁππότ᾽ ἰὴ παιῆον 
ἀκούσῃ. et apud Moschum id. 
III. ). Ara uos ororageite, va- 
zat. De hac lugubri voce, quam 
sunt qui e vociferationibus a7 a? 


et 4144 natam putant, vide Welc-: 


κακόμητις ἀνὴρ Porsonus. καχομήτας ἀνὴρ AF. 


keri Kl. Schriften l. p. 27 
sqq. Bogenschütz in Philol. 
Vlil. p. 977 sqq. et quae B. 1o m- 
fieldius et Schneidewi- 
nus ad Aesch. 1l, c. liabent. 

,V. 1898 sq. ξέφεσιν σεδα- 
ρέοισιν "AtDa] tois ϑάνατον 
ἐξεργαζομένοις. SCHOLIASTES. 

V. 1401. λέοντος Ἔ λλανες᾽ 
δύο διδύμω)] Ut supra v. 1272. 
ϑῆρεος ξιφήρεις dicuntur Orestes 
et Pylades, quod ingredieban- 
tur, ut Helenae perniciem ad- 
ferrent, sic hoc loco ἃ Phryge 
λέοντος Ἔλλανες dicuntur, et qui- 
dem δύο διδύμω, i. e. duo et 


OPEX'TH 3. 


yvvetxog, ὄμμα δαχρύοις 
περυρμένοι, ταπεινοὶ 
ἕζονϑ᾽, ὁ μὲν τὸ κεῖϑεν, 


τὸ χεῖϑεν, ἄλλος ἄλλοϑεν πεφραγμένοι. 
περὶ δὲ γόνυ γέρας ἱκεσίους 


ἔβαλον ἔβαλον ᾿Βλένας ἄμφω. 
«ya δὲ δρομαδὲς ἔϑορον᾽ 


ἀμφίπολοι Φρύγες" . 


προρεῖπα à ἀλλος ἄλλον πεσὼν ἐν φόβῳ, 


μῇ τις εἴη δόλος. 
καδόκει τοῖς μὲν οὔ, 
τοῖς δ᾽ ἐς ἀρχυστάταν 
μηχανὰν ἐμπλέχειν 
παῖδα tav Τυνδαρίδ᾽ ὁ 
μητροφόντας δράκων. 


prorsus intet se pares. Ne- 
que enim Scholiastae recte 
existimaverunt, si alterum nomen 
διδύμω supervacaneum esse pu- 
taveruut, Praeivit in usu no- 
minis λέων Homerus ll. XXI. 
483 ἐπεί 
Ζεὺς ,ϑήκεν, καὶ ἔδωκε xataxtá- 
μεν, ἣν X ἐϑέλῃσθα. Aeschy- 
lus Agam. 691 sqq. ἔϑρεψεν 
δὲ λέοντα aiv δόμοις ἀγάλακτον 
ὧδ᾽ ἀνὴρ guouaoror. cl Ari- 
stophanis Ran. 1431. ov χρὴ 
λέοντος σκύμνον ἐν πόλει τρέφειν. 
Vide denique infra S 1555. 

V. 1409 sq. 46 ἔγημ᾽ o to- 


* 


» . - 
o£ ἀλεοντα γυναιξὶν 
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1410 
ἃ δὲ 
1416, 
ἔϑορον 
1420 


V. 1405. ϑρασύς τ᾽ c. ΄ 
V. 1406. πολέμῳ C. 
V. 1407. ἔηρει F. 
V. 1409. uolorze c. τοξότης FC. 
V. 1414. χεῖρας AF cC. χέρας Kingius. 
λ 
V. 1415. ἔβαλον bis A. ἔβαλον semel F. ἔβαλλον bis cC. 
V. 1416. ἔϑορον semel F. 
V. 1418. zgooeinsr ἄλλος c. ἄλλος ἄλλο(ω man. alt.)» F. 
V. 1419. δόλιος (corr. ab ait. m.) F. 
V. 1423. τὰν, pro quo vulgo τὴν legebatur, om. Aldus. . 
V. 1424. μηεροφόντιης F. 


ξότας Πάρις γυναικός] De 
attractione v. Rost gr. Gr. 8. 
128. 4. p. 675. ed. sept. Sa- 
gittarius autem dicebdtur Paris, 
quod sagittarum mittendarum 

imprimis peritos multos Grae- ὁ 
corum propugnatores  feriisse 
narratur ab Homero, ut Dio- 
medem, li. XI. 369 sqq., Ma- 
chaonem, 1l. Xl. 505 sq., Eury- 
pylum, HI. XI. 580 sqq., Euche- 
nora, Il. ΧΗ. 660 sqq., Deio- 
chum 1l. XV. 341 sqq. Unde 
etiam a posterioribus scripto- 
ribus putatus est Aclillem sa- 
gitta feriisse, v.H y gini fab.110. 
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ΧΟΡΟΣ. 


σὺ δ᾽ ἦσϑα ποὺ rOT, ἢ πάλαι φεύγεις φόβῳ ; 


Φρυγίοις ἔτυχον «ϑρυγίοισι νόμοις" 
παρὰ βόσερυχον αὔραν αὔραν 
"EAévag ᾿Ελένας δεὐπᾶγε χύκλῳ 
πτερίνῳ πρὸ παρηΐδος ἄσσων. 


βαρβάροις νόμοισιν 
ἀδε λίνον ἡλακάτῳ 
δακεύλοις ἔλισσε, 

νῆμα OD isto πέδῳ, 


σκύλων Govyiwyv ἐπὶ τυμβὸν ἀγαλ.- 


ματα συστολίσαι χρῃηζουσα λένῳ, 


φάρεα πορφύρεα, δῶρα Κλυταιινήστρᾳ 


προςεῖπεν δ  Üpécrag 


V. 1426. ἐτύγχανον C. φρυγίοις F. 


V. 1421. αὖραν αὖραν F 


o P Y 5. E i 
. 1430 

: 1435 

οὐπηγεὶ A C. εὐπαγεὶ F. 


V. 1498 δὐπᾶγι G. Hermannus. 


cum ceteris. 
V. 1499. ἀΐσσων AF. 


V. 1430. βαρβάροις Kiugius. βαρβάροιοι libri. 
à F. 


V. 1431. ἡ ὃ 


V. 1433. νῆμα ϑ᾽ Ec. νήματα δ᾽ (AFC]. νῆμα υἱ Euripideum 


" agnoscit etiam Photius p 


180. ed. Pors. p. 155. ed. Lips. 


V. 1435. συστολῆσαι F. στολίσαι c C. 


V. 1427. αὔραν αὖρα» Sic 
etiam falsus .eunuchus iubetur 
flabello ventulum facere puellae 
in Terentii Eunuch. lll. 5. 47. 


V. 14238. δὐπᾶγε κυζλῳ 
zt8Qívo] ϑὐπᾶγε restituit G. 
Hermanuus quasi ductum ab 
aliquo vocabulo δὐπῇξ εὐπῆγος, 
quod quam facile ex δὐπηγήῆς 
nasci potuerit apparet. Hoc au- 
tem bene ac firme concluso cir- 
culo pennae tenebantur, ut (fla- 
bellum efficeretur. 


V. 14299. ἄσσων»ν) ἄσσϑιν 
est movendo excitare aut 
dicam facere ventulum. De 
activo verbi usu adsimulavit P o r- 


sonus Bacch. 147. ὁ Baxycvs 
δ᾽ ἔχων πυρσώδη φλόγα πεύκας 
ἐκ νάρϑηκος dloce, ad quem 
locum vide Elmsleium p.26. ed. 
Lips. et Sophoclis Ai. 40. 
xal πρὸς τί δυξλόγιστον ὧδ᾽ péev 
χέρα; ubi vide quae adnotavit 
Lobeckius. Addidit Schae- 
ferus Hec- 1071. πὰ πόδ᾽ ἐπά- 
ξας σαρκῶν ὀστέων t ᾿ἐμπλησϑὼ -- 

V. 1430. βαρβάροις νόμο :ε- 
σιν] Haec vulgo ad anteceden- 
tia referunt critici, sed nimio 
opere molestum est post Oov- 
γίοις ἔτυχον Φρυγίοισι νόμοις 
nunc rursus inferri βαρβάροιξ νό- 
μοισιν, Quamobrem non dubitavi 
haec &d sequentia adsumere, et 


OPEAX'TH Σ. 


Αακαιναν χόραν᾽ ὦ 
Διὸς παῖ, ϑὲς ἴχνος 


πέδῳ δεῦρ ἀποστᾶσα χλισμοῦ, 
Πέλοπος àni προπάτορο. 


παλαιᾶς ἕδραν ἑστίας, 
iv εἰδῆς λόγους ἐμούς. . 
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ἄγει δ᾽ ἄγει viv: ἃ ὃ ἐφείπετ᾽, 


, M τ 
ov προμαντις ὧν ἔμελλεν" 
ὁ δὲ συνεργὸς ἀλλ ἔπρασσ᾽ 


ἰὼν xaxog Φωχευς᾿ 


1445 


οὐκ ἐκποδὼν ἔτ᾽, ἀλλ᾽ ati κακοὶ Φρύγες; 
ἔχλῃσε δ᾽ ἄλλον ἀλλοσ᾽ ἐν στέγαις" 


τοὺς μὲν ἐν σταϑμοῖσιν ἱππικχοῖσι, 


1450 


τοὺς Ó ἐν ἐξέδραισι, τοὺς δ᾽ ἐχεῖσ ἐκεῖθεν 
ἄλλον ἄλλοσε διαρμόσας ἀποπρὸ δεσποίνας. 


V. 1457 eq. liabet Scholiastes Ηοπογὶ ad Odyss. 1, 979. 


ὀρέστης F. 


V. 1443. λόγοις (ovs ab nlt. m.) Δ. 
j9F 


. dei (AF]c. acc €: 


. ἔμελλεν [AF]E. ἔμελλε παϑεῖν cC. 
. ξυνεργὸξ F. ἔπρασο᾽ 'i (ἰὼν alt. m.) F. 


. ἐκλήιοε AF. cum ceteris, ut videtur. diloo ἐν στέγαις 


AFC. ἄλλοσε σιέγης ceteri, ut videtur. ἄλλοσ᾽ ἐν στέγαισι ἃ. Her- 


Mox ἱππικοῖσι AF c. ἐππικοῖς C. , ut videtur, 


V. 1450. ἐν om. F. ἐν ἔδραισι recentiores aliquot. 


scribere ἄδα pro d δέ, qua re- 
cepta ratione omnia bene con- 
stant. Neque vero Graeco more 
Helena ista vela carbasea parare 
poterat, sed ritu Barbarico, i. e. 
Phrygio vel Asiatico. 


V. 1434. σκύλων Φρυγέων 
ἐπὶ τύμβον ἀγάλματα) Gene- 
tivus σκύλω» Φρυγίων nptius cum 
nomine ἀγάλματα coniungendus 
est Nam munera et orna- 
menta Phrygiae praedae 
diei recte possunt munera ex ea 
praeda parata. 


V. 1441. Iléionos ἐπὶ noo- 
πάτορος παλαιὰς ἔδραν é. 
στία 6] Eo studet illam deducere, 


quoniam religio erat veteribus 
preces ad aram prolatas asper- 
nari omninoque is locus tutissi- 
mus et sanctissimus, ad quem 
supplices confugere solebant. 


V. 1146 sq. ὁ δὲ ovvegyos 
ἄλλ᾽ ἔπρασσ' (o v] Constructio 
verborum liaec est: ὁ δὲ cvveg- 
yos ὧν κακὸς Φωκεὺς ἄλλ᾽ ἔἕπρασ- 
σεν. 


V. 1448. οὐκ ἐκποδὼν ἔτ᾽] 
Vix est quod commemorem, ubi 
res ipsa loquatur, non opus fuisse 
verbo dicendi in eiusmodi voce 
introducenda, quae et a quo pro- 
ficiscatur et quo pertineat ex 
omni loco apparet. 
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ΧΟΡΟΣ. 
τί τοὐπὶ τῷδε συμφορᾶς ἐγίγνετο; 
o PY 5. 


᾿Ιδαία μᾶτερ μᾶτερ 
ὀβρίμα ὀβυίμα, coi, 


φονίων παϑέων ἀνόμων τε χαχῶν 


1455 


ἅπερ ἔδραχον ἔδραχον ἐν δόμοις τυράννων. 
ἀμφὶ πορφυρέων πέπλων ὑπὸ σχότου 


ξίφη σπάσαντες ἐν χεροῖν, 


ἄλλος ἄλλοσε 


δίνασεν ὄμμα, μή τις παρὼν τύχοι. 


ὡς κάπροι δ᾽ ὀρέστεροι γυναικὸς ἀντίοι σταϑέντες 


ἐννέπουδι' χατϑὥϑανεῖ 


1460 


χατϑανεῖ, xaxog d ἀποχτείνει πόσις, 


κασιγνήτου προδοὺς 
ἐν " Aoys' ϑανεῖν γόνον. 


à δ᾽ ἀνίαχεν, leyev, dios OA" 


. 1455. ἔδρακον semel, F.. 


DE PE 


1462. xaxoa F. 
vel. F. dnoxteirei ceteri. 
V. 1453. κασιγνήτου AFc. 


1452. τοὺδε F. ἐγένετο F. 
. 1458. uateg ἐδαῖα c. μᾶτερ semel C. 
1454. ὁ βρίμα bis(A] ὀβρέα semel F. ὀμβρέμα bis C. a? ai F, 


1465 


0t 


. 1459. παρ(ὼν supra scriptum ab alt. m.) F. εὐγῃ c. 
ἀποκτείνει. y. ἀποκτενεῖ: —) A. dnzoxie- 


τὸν κασιγνήτου C. 
V. 1465. ἁ δ' ἀνίαχεν A. d δ᾽ ἀνέαχεν layev V. 


ὅδ' ἀνίαχεν ἔαχεν 


C. layer ἴαχδν non est nisl in recentioribus libris. ii μοί μοὲ F. 


V. 1451. dug i πορφυρέων 
πέπλω ν) ἀμφὶ quidem non sub 
significat, in qua sententia fere 
G. H. Schaeferus et G. Her- 


mannus Tuerunt, sed illud po-- 


tius designat eirca purpureas 
vestes illos lc fecisse, fecis- 
se autem ita circum istas vestes, 
ut non videretur, ex apposito 
ὑπὸ σκότου apparet. 

V. 1465. à δ᾽ ἀνίαχεν, l'a- 
χϑν] De lioc loco vide quae 
dicta &unt à me δή Med. 1252. 
κατίδεε᾽ Bero p. 118 sq. ed. Goth. 
alt. 


i 


e 

NV. 1461. φυγᾷ δὲ ποδὲ τὸ 
χρυσεοσάνδηλον ἴχνος ὄφε- 
04ε»}] Haec opponuntur eis, quae 
deinceps de Oreste dicuntur Mv- 
xj»(' ἀρβύλαν ngoflas. ἔχνος 
φέρϑιν similiter dicitur in Bacch. 
1181. ἔφερε δ᾽ ἡ μὲν αλλένην, 59 
Üvos. Mrraret. tamen, si quis 
diceret /yvo$ ad ipsum pedem 
pertinere. τὸ χγρυσεθοσανδαλον 
enim /yvo$ est vestigium pedis, 
quod fit per sandalia aurea. Vi- 
de quae habet Pfiugkius ad 
Hecub. 1059. p. 99. ed. Goth. 
alt. De. duplici dativo φυγὰ ποδὶ 
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λευχὸν δ᾽ ἐμβαλοῦσω πῆχυν στέρνοις,. 
κτύπησε χῤῥᾶτα μέλεον πλαγῷ᾽ 

φυγῷᾷ δὲ ποδὲ τὸ γρυσεοσάνδαλον 
ἴχνος ἔφερεν ἔφερεν" 

ἐς κόμας δὲ δαχτύλους διχὼν Üpéctag, 
Μυκχηνίδ ἀρβύλαν προβας, | 
ὥμοις ἀριστεροῖσιν ἀναχλάσας δέρην, 
παέειν λαιμῶν ἔμελλεν 

ἔσω μέλαν ξίφος. 


1470 


ΧΟΡΟΣ. 

ποῦ δὴτ ἀμύνειν οἱ κατὰ στέγας Φρυγες; 
o PY 5. 

ἰαχᾷ δόμων ϑύρεερα καὶ σταϑμοὺς 

μοχλοῖσιν ἐχβαλόνεες, ἔνϑ' ἐμίμνομεν, 

βοηδρομοῦμεν ἄλλος ἄλλαϑεν στέγης. 

ὁ μὲν πέτρους, ὁ δ᾽ ἀγκύλας, 


ὁ δὲ ξέξρος πρόχωπον à» χεροῖν ἔχων. 


1415 


V. 1467. ziayd: (αν ab alt. m.) A. πλαγᾷ E, πλαγ(ᾷ supra 
scr. ab alt. m.) F. ziayd» ceteri. 

V. 1408 φυγᾷ δὲ ab alt. manu sunt in F. τὸ om. F. ) 

V. 147J. law(ó» in rasura ab alt. m.) 4. λαιμῶν (o alt. m.) 
F. λαιμὸν C. λαιμᾶν c. ἔμελλον F. 

V. 1474. ἐμβαλόντες AF. Axalóvtes, ut videtur, ceteri. 

V. 1475. diloae στέγης c. , 

V. 1476. οὗ μὲν C. nétQasiov alt. m.) ἀγγύλας F. 

V. 1477. χερσὶν (sed ut videatur correctum esse e .2 90.) A. 


tegoi» ( F]. γερσίν cC. 


vide infra v. 1514. 3euía yloo- 
σῃ χαρίζει. 

V. 1470. ἐρβύλαν προβαεὶ) 
De aecusativo conf. A. Mat- 
thiae gr. Gr.ampl.8.423. Rost 
gr. Gr. 8. 104. 8. a. adn. 4. p. 
494. et rursus p. 765. Vide quae 
habet Pflugkius ad Heracl. 
169. p. 47. ed. alt. Et δεξιὸν 
χώλον προβὰς quidem sic legitur 
etiam in Phoen. 1419. πόδα προ΄- 
Bawe habet Theoguis v. 282. 
ovx ἂν προβαίην τὸν πόδα τὸν 
ἔτερον A ristophanes in Eccles. 
161 sq.- 


V. 1471. óuois ἀρισεδροῖ-ς- 
σιν ἀνακλάσας 9égmv] in 
humeros sinistros collum. 
resupinans mactantium more. 
Vide Reitz. ad Lucianum 
de gymn. 7. 

V. 141. ξίφος πρόκωπον 
àv χοροῖν ἔχων Hoc est gla- 
diam manubrio apprehen- 
sum ambabus manibus te- 
nere, Conf. Aeschyli Agam. 
1622. ed. Herm. δα δή, ξίφος. 
πρόκωπον πᾶς τις εὐτρεπιξδότω, 
ubi recte nostrum adsimulavit 
Stanleius. ' 
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ἔναντα δ᾽ ἦλϑεν 


EYPIILIAOY 


Πυλάδης ἁλίαστος, οἷος οἷος 


ἍἜχτωρ ὁ Φρύγιος ἢ τρικόρυϑος Alag, 


1480 


ὃν εἶδον εἶδον ἐν πύλαισι Πριαμίσιν ' 
φασγάνων Ó ἀκμὰς συνήψαμεν. | 
τότε δὴ τότε διαπρεπεῖς. ἐγένοντο Φρύγες, 


ὅσον ᾿Αρεος ἀλχὰν ἥσσονες ᾿βλλάδος 


ἐγενόμεσϑ' αἰχμὰς. 


1489 


ὁ μὲν οἰχόμενος φυγάς, ὁ δὲ νέκυς ὦν, 
o δὲ τραῦμα φέρων, ὁ δὲ λισσόμενος 


ϑανάτου προβολαν᾿ 


ὑπὸ σχότον δ᾽ ἐφεύγομεν" 


νεχροὶ δ' ἔπιπτον, oí Ó ἔμελλον, oi δ᾽ ἔκειντ. 


&uoAs δ᾽ ἁ ταλαιν᾿ 'Βρμιόνα δόμους 


1490 


ἐπὶ govo xapowtitii ματρός, ἃ νιν ἔτεκεν τλάμων. 
ἄϑυρσοι δ᾽ οἷα νιν δραμόνεε Βάχχαι : 


σκύμνον ἐν yspoiv ὀρείαν 


. Scholiastes Homeri ad Il. V, 818, tore. altero 


. συνήρπασαν Α. ξυνήρπασαν F. πάλιν δὲ πάλιν V. 


V. 1478. ἔνανξι C 
V. 1480. ἠὲ F. 
V. 1483 
loco om. F. 
V. 1484. ὅσσον c. ἄρε(ο mau. alt. in rasura)c A. 
V. 1485. ἐγενόμεσϑ᾽ Nauckius. dyevóueO" libri. 
V. 1490. à [A]E[F]e. ἡ, ut videtur C. ὁρμιόνη F. 
V. 1492. δραμόντες, ut videtur, C. 
V. 1493. ógeia» A. om. C. 
V. 1494 
V. 


- V.1481. ἐν πύλαισι Πρια- 
μίσιεν) Sine dubio ea porta erat 
in ea parte urbis Troianae, quae 
Pergamum appellabatur, prope 
domum regiam Priami. 

V. 1487 sq. ὁ δὲ λισσόμε- 
«oc ϑανάτου ngofoàláv] i. 
e. alius vero precibus o- 
pem contra mortem impe- 
trare cupiens, i. e. quod 
nos dicimus um Pardon bit- 
ténd. A. Matthiae gr. Gr. 


δὴ πρὸ δωμάτων C. δόμων recentiores aliquot. 


ampl. 432. 5. appellans non ac- 
ceusativum ϑανάτου προβολὰν a 
verbo rectum voluit, sed quasi 
appositionem esse totius enun- 
tiati ὁ δὲ λισσόμενος, quem Ki τ ch- 
hoffius atque Nauckius, in- 
iuria opinor, sequuti sunt. 


V. 1491. ἐπὶ φόνῳ χαμαι- 
z6et6i ματρός] quum δῖοι 
ita concisaesset, uthumum 
accideret. 
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συνήρπασαν" πάλιν δὲ τὰν Διὸς κόραν 
ini σφαγὰν ἔτεινον" ἃ 0. ἐκ ϑαλάμων 
ἐγένετο διαπρὸ δωμάτων ἄφαντος, 

ὦ Ζεῦ xci γὰ καὶ φῶς καὶ νύξ, 

ἤτοι φαρμάχοισιν ἢ μάγων 

τέχναισιν ἢσ ϑεῶν κλοπαῖς. 


1495 


τὰ δ᾽ ὕστερ οὐ κατοῖδα" δρα- 
πέτην γὰρ ἐξέχλεπτον dx δόμων πόδα. 


πολύπονα δὲ πολύπονα παϑεα 


. 1500 


Μενέλαος ἀνασχόμενος ἀνόνητον ἀπὸ 
Τροίας ἔλαβε τὸν ᾿Ελένας γάμον. 
ΧΟΡΟΣ. 


χαὶ μὴν ἀμείβει χαινὸν ἐκ καινῶν voÓt: 
ξιρηφόρον γὰρ εἰρορῶ πρὸ δωμάτων 


βαίνοντ ᾿Ορέστην ἑπτοημένῳ ποδί. 


1505 


OPEZXTHZ. 


- 9 . 4 € ͵ , AD ᾿ 
"oU ᾽στιν οὗτος. ὃς πέφευγεν ἐκ. δόμων τοὐμὸν ξίφος; 


'V. 1496. Philostratus vit. Sophist. p. 232. 


V. 1497. ἢ F. 


V. 1498. τέχναις libri antiq 


/ 
üores. τέχναισιν tres recentiores. 


xlonaio: am κλοπαῖσ sit in A. dignosci non potest. 
V. 1499. ὕστερον videtur esse in C. οὐ xatoiüa 4. οὐ κάτοιδα 
Ε΄. οὐκέτ᾽ οἶδα ceteri. De κατοῖδα vide adn. crit. ad Alcest. 807. 
V. 15014. £. γὰρ ἐκπροδωμάτων εἰσορὼ C. 
V. 1505. hinc rursus incipit B. ὀρέστη(ν add. man. alt.) B. 
V. 1506. ἐκ δόμων τοὐμὸν t(qos AB EF cum reliquis. τοὐμὸν 
ἐκ δόμων e. recentioribus iisque correctis libris Kingius. 


V. 1492. δραμόντεἾ signifi- 
cat siniul ambos accucur- 
risse. 

V. 1496. ὦ Ζεῦ xal γᾶ 
xal φῶς καὶ νύ ξ] Similem vo- 
ciferationem habemus in Medea 
147., ubi vide quae adnotata 
sunt p. . ed. Goth. alt. 
cf. Aescliylum Prom. 88. o 
Zhkóc αἰϑήρ — παμμῆτόρ τὸ γῆ, 
Καὶ τὸν πανόπτην κύκλον ἡλίου 
καλῶ. 


V.1497. τοι φαρμάκοεισιν 
Scloliastes appellat Home- 
rum ll. IV. 297 sqq. τοῖα zfiós 
ϑυγάτηρ ἔχε φάρμακα μητιόεδντα, 
Ἐσϑλά, τά οἱ Πολύδαμνα πόρεν, 
Θῶνος παράκοιτις Δἐγυπτίη. 

V. 1501 sq. ἀπὸ Τροέας 
ἔλαβε τὸν Ἑλένας yduor] 
Sic dixit, quod matrimonium 
Helenae Paridis raptu amis. 
sum Troia capta recuperaverat 
Menelaus. 
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Q PY £Z. 
npogxvyQ δ᾽, ἄναξ, νόμοισι βαρβάροισι προςπίτνων. 
0 OPEZXTH 2. 
ovx ἐν ᾿Ιλίῳ taÓ ἐστίν, αλλ iv doyeig χϑονί. 
Q P Y 5. . 
πανταχοῦ ζὴν ἡδὺ μᾶλλον ἢ ϑανεῖν τοῖς σωφροσιν. 
OPEZXTH ZA. | 
οὔτι που xgavynv ἔϑηκας Μενέλεῳ βοηδρομεῖν ; 1510 
ΦΡῪ 5. 
σοὶ μὲν οὖν ἔγωγ᾽ ἀμύνειν ἀξιώτερος γὰρ el. 
| OPEETH.X. 
ἐνδίχως ἡ Τυνδάρειος ἄρα. παῖς διωλετο; 
ΦΡΥ Ξ. 


ἐνδικωτατ᾽, el P λαιμοὺς εἶχε τριπτύχους ϑανεῖν. 


- 


V. 1507. βαρβάροισ A. προσπέπτων AF C. προσπάνω» (B]. 


προσπιτνὼν C. 


σιν À. 


V. 1509. Stobaeus flor. CXIX. 4. t. III. p. 898, τοϊσώφρα- 


V. 1511. οὖν om. A^. σὺ (o! alt. m.) A. 


V. 1515. αὐεσῖσε BC. 


V. 1508. οὐκ ἐν Ἰλίῳ τάῤ᾽ 
ἐστίν] Non Troiae haec 
&guntur, sed in Argiva 
terra, ut Graeco ritu, non bar- 
baro deprecari debeas, 

V. 1511. σοὶ μὲν οὖν ἔγωγ 
ἀμύνϑιν) Non est hoc ita ex- 
plieandam, ut Scholiastes 


voluit, quasi £ro«uós si sup-. 


plendum sit. Multo concinnior 
oratio est. Orestes dixerat: 
Num quid forte. vocifera- 
tus es ut Menelao auxi- 
lio accurratur? Respon- 
det Phrys: Ego quidem 
ut te defenderent, nem- 
pe vociferatus sum. De οὔτι 
που vide quae dixit Pflugkius 
ad Helen. 95. p. 82. ed. Goth. alt, 

V. 1512. adscripsit G, Her- 
mannus verba Scholiastae: 


ἀνάξια τῆς τραγῳδίας xal τῆς 
ἐοῦ Ὀρέστου ουμφορᾶς τὰ λε- 
γόμενα. Id ego tamen poétae 
vitio non vertam. Nam ut omnis 
persona balbutientis et prae ti- 
fore vix consistentis Phrygis ita 
videtur inducta esse ab Euri- 
pide in scaenam, ut quantum 
Graeci orientis populis fortitu- 
dine praesterent intelligeretur, 
sic hoc ipso sermone eadem res 
agitur et efficitur. 


^ V. 15183. ἐνδικώτατ᾽, εἴγε 
λαιμοὺς. xzé.] Ut omnis ad- 
sentator, sic etiam eunuchus 
Phrygius adsentiendo omnia ni- 
mio opere auget, vide Cicero- 
nis Laelium c.26. δ. 98. Magnas 
vero agere gratias Thais 
mihi? Satis erat respon- 
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OPEZXTHS3. 
δειλίᾳ γλώσσῃ χαρίζει, τἄνδον ovy οὕτω φρονῶν. 
ΟΦΡΥ 
ov yag, ἥτις «Ελλαδ᾽ αὐτοῖς Φρυξὶ διελυμήνατο; 
ΟΡΕΣΤῊ Σ. | 
ὄμοσον, εἰ δὲ μή, xrev σε, μὴ λέγειν ἐμὴν χάριν. 1516 
ΦΡῪ 5. . 
τὴν ἐμὴν ψυχὴν χατώμοσ᾽, ἣν ἂν εὐορχοῖμ ἐγω. 
ΟΡΕΣΊΤΗΣ. 
ὧδε x&v Τροίᾳ σίδηρος πᾶσι Φρυξὶν ἦν φόβος; 
Q PY 5. 
ἄπεχε φάσγανον" πέλας γὰρ δεινὸν ἀνταυγεῖ φόνον. 
ΟΡΕΣΤῊ Σ. 


μῇ πέτρος γένῃ δέδοικας, ὥςτε Γοργόν εἰριδών; 


V. 1516, xravà libri, excepto fortasse B, unde nihil est eno- 


tatum. 
V. 1517. d» om. B. 


V. 1518. σέδαρος' D. πᾶσε om. A. uncis circumdedit Nauc- 
kius, suspicans fortasse toic: scripsisse Euripidem. Non probo. 
V. 1519. dzege (yg. dzaye) A. ἀνταυγεοῖν E. 


V. 1520. yegyó»  F. 


dere: Magnas. lIngentes, 
inquit. Semper auget ad- 
sentator id, quod is, cu- 
ius ad voluntatem dicitur, 
vult esse magnum. 

V. 1516. ὄμοσον — μὴ Àé&- 
yet» ἐμὴν χάριν] Haec εἷς 
interpretor, ut Orestes iusiuran- 
dum adigat eunuchum, ut ne 
loquatur sua causa, ve- 
rum ut taceat nec clamo- 
rem edat, ne quis Argivorum 
Menelao succurrat. Eapropter 
Orestes eunuchum et sequutus 
erat extra domum, v. 1529 sq. 
et infra v. 1524. rursus redire 
in domnm iubet. Ridiculum esset, 
si Orestes illum iureiursndo ad- 
firmare iuberet, id quod Sceho- 


€ 


liastae voluerunt, eum sibi ver- 
bis non adsentarli. [4 enim ipse 
perspexerat aliter plane fieri non 
posse nec ea causa iureiurando 

opus non erat.. 

V. 1517. τὴν ἐμὴν ψυχὴν 
κατώμοσ᾽] Prodit etiam haec - 
iurisiurandi formnula ignaviam 
Phrygis. Praeivit etiam in his 
Homerus. ll. XV. 39. σή 9" 
ἱερὴ κεφαλὴ (ἴστω τόδ᾽ γ καὶ νωΐ- 
τερον ἀέχος αὐτῶν ΚΧουρίδιον, 
τὸ μὲν οὐκ ἂν ἐγώ ποῖδ μὰψ 
ὁμόσαιμι. 

V. 1518. Hoc quaerit ex eu- 
nucho Orestes, postquam videt 
eum tanto opere horrere ferrum, 
Erraverunt, qui extra interroga- 
tionem hgec posuerunt. 
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QPY 5. 
μὴ μὲν οὖν νεχρός" τὸ Γοργοῦς δ᾽ οὐ xaroió ἐγὼ 
χάρα. 1521 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 
δοῦλος ὧν φοβεῖ τὸν“ 4ιδην, ὃς ὁ ἀπαλλάξει xaxov; 
ΟΦΡΥ Ξ.. 
πᾶς ἀνήρ, χἂν «δοῦλος ἤ τις, ἥδεταε τὸ φῶς ὁρῶν. 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 
εὖ λέγεις, σώζει 08 σύνεσις" ἀλλὰ βαῖν᾿ εἴσω δόμων. 
| Q P Y 5. 
οὐχ ἀρα΄ κτενεῖς μ᾽; 
OPEZTH 3. 
ἀφεῖσαι. 
ΦΡῪ ὦ. 
καλὸν ἔπος λέγεις τόδε. 1925 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 
μεταβουλευσόμεσϑα. 
o P Y 4. 


τοῦτο Ó οὐ 


αλλὰ 


καλῶς λέγεις. 


xaroià' A. κάτοισϑ᾽ F. 

1522. .ànaAdfm A. ἀπαλλάξη C. 

1523. Stobaeus flor. CXIX. 9. t III. 
1595. ἀρ᾽ F. xraveis C. 

1526. μοταβουλευσόμεϑα F. 

1527. uwgoc A. τλῆναι om. B, 

. 1528. ἐν om. C. πέφηνας B. 

1529. ro?rto δὲ A. 

15831. μενέλαον Fc. ἔσω B. ξίφος A. 


1521. 


p. 898. joa» B. 


S EREERRPE 


V. 1521. μὴ μὲν οὖν ve- 
x005$] Vide quae modo dixi ad 
v. 1511. 

V. 1526. ἀλλὰ μεταβουλευ- 
σόμεϑα) Hoe non vere dicit 
Orestes, id quod ipse, post. 
quam discessit. eunuchas, decla- 
rat, sed ut metu illum teneret, 
ne turbas faceret. 

V. 1581. ἀναλαβοῖν εἴσω 


 &lgovc]i. e. ita aliquem 6 χ- 


cipere, ut comminus gla-. 
dio res geratur. 

V.1583sq. e/y à o ᾿Αργείους 
ἐπάξει-- ϑ ἐλη} De mutatione 
modorum G. Hermannus com- 
paravit Phoen. 93 sq. μή τις 
πολιτῶν ἐν τρίβῳ φαντάζεται, 
Káuol μὲν ἔλϑῃ φαῦλος ὡς δού- 
λῳ ψόγος, ad quem locum vide 


ΟΡΡΣΊΤΗ Σ. 19] 


ΟΡΕΣΤΗΣ. 

μῶρος, εἰ δοκεῖς us τλῆναι σὴν καϑαιμαξαι δέρην" 
οὔτε γὰρ γυνὴ πέφυκας ovr ἐν ἀνδράσιν σύ γ᾽ εἶ. 
τοῦ δὲ μὴ στῆσαί σε κραυγὴν οὕνεχ᾽ ἐξῆλθον δόμων᾽ 
ὀξὺ γὰρ βοῆς ἀκοῦσαν "doyog ἐξεγείρεται. 1530 
Μενέλεων δ᾽ οὐ τάρβος ἡμῖν ἀναλαβεῖν εἴσω ξίφους" 
ἀλλ ἴτω ξανϑοῖς ἐπὶ ὠμων βοστρύχοις γαυρούμενος᾽ 
εἰ γὰρ ᾿Δργείους ἐπαξει τοῖςδὲ δώμασιν λαβών, 

τὸν 'ξλένης φόνον διώχων, χαμὲ μὴ σώζειν D, 
σύγγονόν τ᾽ ἐμὴν Πυλάδην τε τὸν τάδε ξυνδρῶν- 


τὰ μοι, 1535 
παρϑένον τε καὶ δάμαρτα δύο γεχρὼ κατόψεται. 
᾿ ΧΟΡΟΣ. 
ἀντισιροφή. 


ἰὼ ἰὼ τῦχα, 

ἕτερον sig ἀγῶν, ἕτερον αὖ δόμος 

φοβερὸν ἀμφὶ τοὺς rosiüog πίτνει. 
HMIXUPIO YN. 

τὲ δρῶμεν; ἀγγέλλωμεν εἰς πόλιν rat; 

ἢ oiy ἔχωμεν ; 


V. 1588. λαβὼν (mut. in βαλών) A. δώμασε μολὼν B. 

V. 1684, xduà μὴ οὠξειν ϑέληι (γρ. καμὲ μὴ σώση ϑανεῖν) A. 
κἀμὲ μὴ σώσῃ ϑαν(εῖν e corr. man. tert.) B. xdué μὴ σώζειν ϑέλη 
(e« man. ait.) F. κἀμὲ μὴ σώξειν ϑέλει ceteri. Nauckius suspica- 
tur scribendum κἄν ue μὴ σώζειν ϑέλῃ. Vide adnot. exeget. 

V. 1535. συνδρῶντα F. ] 

V. 1536. δύο [A]. δύω BF cum ceteris. νεκρούς F. 

ΠΥ, 1537. ἐὼ ἰὼ εὐχα [A]. ἰὼ τύχα Ἰὼ τύχα Bc. ἐὼ τύχα F. 
εἰς οπι. Β. ᾿ 

V. 1538. av om. e. Mox πιτνεὶ A Εἰ, πέενει [B]. 

V. 1539, ἀγγέλωμεν Α. dyyel(À add. manm. alt.)egev Ε΄, dy- 


quae adnotata sunt p. 38. ed. 
Goth. ait. et conf. A. Matthiae 
gr. Gr. ampl. 8. 519. 7. p. 949. 
ed. alt. Rost gr. Gr. 8. 192. Ill. 
11. c. p. 664. ed. sept. et quae 
ego ad Devar. vol. II. p. 495 
sqq. omnino de eiusmodi com- 
mutationibus commentatus sum. 

V. 1536. δύο vexgo] Pu- 
tat enim Orestes Helenam re- 


vera esse occisam, quam tan- 
tum evanuisse significaverat eu- 
nuchus supra v. 1494 sqq. Ce- 
terum liis peractis iam Orestes 
rédit in regiam, ut cum Pylade 
id peragat, de quo supra inter 
eos convenerat v. 1150. 
V.1539. RecteScholiastes: 
Megíjetat τῇ γνώμῃ 9 χορός' 
δέδοικε γὰρ μὴ ὕστορον ἐγκληϑῇ 
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HMIXOPION. 
ἀσφαλέστερον, φίλαι. 1540 

HMIXOPION. 

is πρὸ δωμάτων ἴδε προκηρύσσει 

ϑοάξων ὃδ᾽' αἰϑέρος ἄνω χαπνός. 

. HMIXOPION. 

ἅπτουσι n&Uxag ὡς πυρώσοντες δόμυυς 

τοὺς Γανταλείους, οὐδ᾽ ἀφίστανται φόνον. 

. ΧΟΡΟΣ. 
τέλος ἔχει δαέμων βροτοῖς, [545 


τέλος ὅπῳ ϑέλει. 


μεγάλα δέ τις ἁ δύναμις" δὲ ἀλασεόρμων 
ἔπεα, ἔπεσε μέλαϑρα ταδε δὲ αἱμάτων 
διὰ τὸ Μυρτίλου πέσημ᾽ ἐχ δίφρου. 


ἀλλὰ μὴν καὶ τόνδε λεύσσω Μενέλεων δόμων πέλας 
ὀξύπουν, ἡσϑημένον που τὴν τύχην, ἣ νῦν πάρα." 1550 


γέλλομεν B. Praeteren hoc adnotat Kirchhoffíus: * Huic versui 
hemichorii nota praefixa in A, nulla praeterea notata personarum 
distinctione, usque ad v. 1550, cui yg. ascriptum in B. vv. 1539. 40. 
hemichorii, v. 1550 chori nota appicta. item in E. eas ego delendas 


censui.** 


V. 1540. oly AF. ἔχομεν F. ἀσφαλεστέραν A. 


V. 1541. δομάτων A. 


V. 1545. τέλος à' F. Dein ἄγει pro ἔχει proponit Nauckius. 
βροτοῖς A. Seidlerus. βροτοῖσι libri. Dein ϑέλη AB. Θέλει ceteri. 
V. 1046. μεγάλη B. ἀλαστόρων (ἀλλαστόρων F.) libri. ἀλάστορ᾽ 


Seidleru s. 


V. 1547. ἔπεσεν, ἔπεσε ΑΒ. ἔπαισεν ἔπαισε E. ἔπαισ᾽ ἔπαισε F. 


ineo ἔπεσε Seidlerus. Quid in cC. legatur non constat. 


Utrem- 


que scripturam agnoscit etiam Scholiastes cod. A. τάτε A. 


κρύψας. Itaque iure hemichorii 
nota in his adscripta videtur. 
Conferas etiam Valckenarium 
ad Hippol. 782. p. 255. ed. Lips. 
Nam in simili causa ibi hemi- 
chorium dicit: da, τέ δρῶμεν: 
5S δοκεῖ περᾶν δόμους λῦσαί τ᾽ 
ἄνασσαν ἐξ ἐπισπαστῶν βρόχων; 
et alterum respondet. Τί δ᾽, οὐ 
πάρεισι πρόξπολοι νεανέαι; 
V.1544. δόμους τοὺς Ταν- 
ταλείου ς] i. e. domum, quae 
' / 


inde a Tantalo originem 
malorum ducit. Vide quae 
diximus ad v. 5. Mox Sehloli- 
astes: οὐδ᾽ ἀφέστανται ῳ ό- 
νοῦ" τοῦ τῆς Ἑρμιόνης. 

V. 1548. διὰ τὸ Μυρτέλου 
πέσημ᾽ ἐκ δέφρου] Conf. su- 
pra v. 988. et quae ad eum lo- 
cum adnotata sunt. . 

V. 1551. οὐκέτ᾽ ἂν gOa- 
voite] Vide quae supra ad v. 
936. adnotata sunt. 


ΘΘΡΕΣΤΉΗΣ. 
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οὐχέτ ἂν φϑάνοιτε κλῇϑρα συμπεραίνοντες μοχλοῖς, 
e xata στέγας ᾿Δτρεῖδαι. δεινὸν εὐτυχῶν ἀνὴρ 
πρὸς καχῶς πράσσοντας, ὡς σὺ vU», Ορέστα, δυς- 


τυχεῖς. 


MENE.A4.40 Σ. 


ἥκω κλύων τὰ δεινὰ xai δραστήρια 
δισσοῖν λεόντοιν᾽ οὐ γὰρ ἄνδρ᾽ αὐτὼ καλῶ. 


1555 


ἤκουσα yag δὴ τὴν ἐμὴν ξυνάορον 


9 ct , p Ψ 3 Ν » 
eg ov τέϑνηχεν, ἀλλ ἄφαντος οἴχεται, 


χενὴν ἀχούσας βάξιν, ἣν φόβῳ σφαλεὶς 
ἤγγειλέ μοί τις. ἀλλὰ τοῦ μητροχτόνου 


τεχνασματ᾽ ἐσεὶ ταῦτα xci πολὺς γέλως. 


1660 


ἀνοιγέτω τις δῶμα ' προςπόλοις λέγω 

ὠϑεῖν πύλας ταςδ᾽, ὡς ἂν ἀλλὰ παῖδ᾽ ἐμὴν 
ῥυσώμεϑ' ἀνδρῶν ix χερῶν μιαιφόνων 

καὶ τὴν τάλαιναν ἀαϑλίαν δάμαρτ᾽ ἐμὴν 


V. 1549. μήν γε καὶ F.. λεύ(σ add. man. alt.)e A. λεύσω BF. 
πέλας(γρ. καὶ πέρα) A. πάρος D. πέλας ceteri. 

V. 1551 sqq,  Electrae tribuuntur in recentioribus libris. |n 
eadem sententia fuit etiam Scholiastes, qui, dum haec ipsa 
fatur, ait Electram se dommm recepisse. κλῆιϑρα [A.] κλεῖθρα BF. 


V. 1553. σὺ om. A. 
V. 19556. 
fius. 
V. 1558. 
V. 1559. 
V. 1561. 
V. 1562. 
V. 1563. 
V. 15064. 


ἤγκειλε F. 


ἀλλὰ om. C. 


V. 1559. ὦ κατὰ στέγας 
Δερεῖδαι Recte Orestem et 
Pyladem Atridas dici posse pro- 
pter cognationem generis iam 
vidit Scholiastes. 

V. 1555. δεισσοῖν àscovtotv] 
Vide ad v. 1401. 

V. 1564. εὴ» τάλαιναν 
αϑ'λέα») Permirum est quem- 
quam in cumulatis verbis τάλαι- 
»av ἀϑλίαν haesitere potuisse; 
id enim in eiusmodi locis recte 


Eurip. Vol. 1l. Sect. ]. 


ἤκουσα μὲν γὰρ scribendum proposuit Kirchhof- 
καινὴν C, σφαλεὶς φόβῳ c. 
ἀνοιγέτω τις κλεῖθρα B, 


ῥυσώμεσϑ᾽ B. χειρῶν AFC. 
δάμαρ(τ᾽ add. alt. m.) A. 


atque ordine fieri multís simili- 
tudinibns doceri potest, ut A e- 
schyli loco apud Athenaeum 
p. 394, A. Σιτουμόνην δύστηνον 
ἀϑλίαν φάβα, Mécaxia πλουρὰ 
πρὸς πιύοις ποπλεγμένην, So- 
phoclis Philoct. 290 sq. αὖ- 
τὸς dv τάλας εἰλυόμην, δύστηνος, 
eiusd. Trachin, 878. τάλαιν᾽ dis- 
ϑρία; ilud potius animadver- 
tendum erat, postquam dictum 
erat v. 1564. τὴ» -- δάμαρτ᾽ ἐμήν, 
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λάβωμεν, ἧ δεῖ ξυνϑανεῖν ἐμῇ χερὶ 1565 
τοὺς διολέσαντας τὴν ἐμὴν ξυναάορον. 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 
υὗτος σύ, χλήϑρων τῶνδε μὴ wavong χερί, 
, Μενέλαον εἶπον, ὃς nenvQywooas ϑρασει" 
ἢ τῷδε ϑριγκῷ χρᾶτα συνϑραύσω σέϑεν. 
ῥήξας παλαιὰ γεῖσα τεχτόνων πόνον, 
μοχλοῖς δ ἄραρϑε χλῇϑρα, σῆς βοηδρόμου 
σπουδῆς, ἃ σ᾽ εἴρξεει μὴ δόμων εἴσω περᾶν. 
MENEAA0 Σ. 
ἔα, τὶ χρῆμα; λαμπάδων ὁρῶ σέλας, 
δόμων Ó ἐπὶ ἄχρων τούςδε πυργηρουμένους, 
ξίφος 9 ἐμῆς ϑυγατρὸς ἐπίφρουρον δέρῃ. 
ΟΡΕΣΤΉΣ. . 
πότερον ἐρωτᾶν ἢ κλύειν ἐμοῦ ϑέλεις. 
ΜΕΝΕ..0 Σ. 
ἀνάγκη δ᾽, ὡς ἔοικε, σοῦ xAv&v. 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 
μέλλω κταγεῖν σου ϑυγατέρ᾽, εἰ βούλει μαϑεῖν. 
MENEA4A02. 
Ἑλένην φονεύσας ini φόνῳ πρασσεις φάνον; 


1510 


1575 


οὐδέτερ᾽ 


V. 1565. χειρί C. 
V. 1567. κλήϑρων [AF]. κλείϑρων B. χερὶ libri, nisi quod χεροῖν 
ab alt. manu est in F. 
V. 1569. σινϑραύσωμεν c. 
V. 1570. Scholiastes Arati ad v. 910. 
p. 929. yeicca F. 
v. ἴδτι. κλῆϑρα (AF]. κλεῖθρα D. 
v. 1572. μὴ περᾶν δόμων ἔσω c. 
M 1574. δ᾽ om. c. 
. 1575. ἐπιφρουρωνίω mutato in 0) A. 


Etymol. Magn. 


τήσομαι, Οὐχ ὡς λιποῦσα πολε- 

μίας ἐπὶ χϑονὸς Ἐχϑροῖσι xai- 

δας τοὺς ἐμοὺ ς καϑυβρίσαι. 
V. 1518. ἔα, t£ χρῆμα!) Κά. 


iam repeti v. 1566. tz» ἐμὴν ξυν- 
dogov. Quod factum est pro- 
pterea, quod Menelaus omni mo- 
do mortem uxoris suae ulcisci 
coe» 


studet, quod eam praeter cete- 
ros carissimam habet, Conf. Med. 
480 sqq.,: ubi Medea similiter 
liberos suos bis omnibus sylla- 
bis pronuntiat i in verbis his: I7a i- 
δας δὲ μεῖναι τοὺς ἐμοὺς αἱ- 


ἀναβλέψας ὁ Μενέλαος 
ὁρὰ πῦρ ἀναπτόμενον καὶ ξίφος 


᾿ἐπικείμενον τῷ τῆς Ἑρμιόνης αὐ- 


χένι. SCHOLIASTES. 
V. 1580. εὐ γὰρ κατέσχον 
Dummodo obtinuissem. 


ΟΡΕΣΊΤΗΣ. 
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OPEZXTH 3. | 
εἰ γὰρ κατέσχον μὴ ϑεῶν κλερϑεὶς Uno. 1580 
- | MENEA4A02. | 
ἀρνεῖ κατακτὰς xdq' ὕβρει λέγεις τάδε; 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 
λυπρὰν ys τὴν ἄρνησιν" εἰ γὰρ ὥφελον 
MENEA A02. 
té χρῆμα δρᾶσαι; παρακαλεῖς γὰρ sig φόβον. 
ΟΡΕΣΤΗ 5. 
τὴν ᾿λλάδος μιάστορ' εἰς “Αιδου βαλεῖν. 
MENEA440 3. 
ἀπόδος δάμαρτος véxvv, ὅπως χώσω τάφῳ. 1585 
OPEZXTHZ. - 
ϑεοὺς αἀπαέτει" naoaióo δὲ χτενῶ σέϑεν. 
MENEA4A023. 
ὁ μητροφόντης ini φόνῳ πράσσει φόνον. 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 
ὁ πατρὸς ἀμύντωρ, ὃν σὺ προὔδωχας ϑανεῖν. 
MENEA44023. 


ovx fjoxscév cos τὸ παρὸν αἷμα μητέρος; 


, σὴν C. 
- δράσεις φόνον B. 


. ὄφελον F. 
. πράξαι B. 
. τάφον 6. ͵ 


SERERE 
με 
o 
b 


V. 1582. λυπράν γε τὴν 
ἄρνησιν) Conf. A. Matthiae 
gr. Gr. ampl. ὃ. 421. adn. 3. p. 
475. ed. alt. Rost gr. Gr. 8. 
104. 3. c. p. 494 sq. et iníra 
v. 1610 sq. 


V. 1589. οὐκ ἥρκεσέν σοι 
τὸ παρὸν αἷμα umtéQos] 
Quoniam de caede Hermionae 


. οὐδέτερ᾽ [ΑΒΕ]. οὐδέτερον ceteri. 
j» € 


, κλεφϑεῖσ᾽ B. κλουϑεῖσ᾽ F, 
. dg»e (mut. in dg»zt) A. 


. xravé videtur esse in cC. 7 
. Polyaenus Strat. 


ΝΠ. 52. πρασσεις F. 


dictum erat et :ó παρὸν αἷμα 
μητέρος dieitur, non potest co- 
gitari nisi de eaede matris Her- 
mionae, Helenae. non de caede - 
matris Orestis, Clytaemnestrae. 


V. 1590. ovx ἂν κάμοεμι 
τὰς κακὰς κτείνων ἀεῆῶ Lo- 
quitur quidem Orestes ita ut 
omnes malas mulieres dicat, 
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0OPESTH Z3. 
οὐχ ἂν χαμοιμε τὰς xoxag κτείνων ἀεί. 1590 
MENEA4AO ZZ. 
Lx καὶ σύ, Πυλάδη, τοῦδε κοινωνεῖς φόνου; 
OPEZ'THS3. ' 


φησὶν σιωπῶν * ἀρκέσω δ᾽ ἐγὼ λέγων. 


MENEAAO2A. 
ἀλλ' οὔτι γαίρων, ἥν γε μὴ φύγῃς πτεροῖς. 
ΟΡΕΣΤΗ Σ. 
οὐ φευξόμεσϑα" πυρὶ Ó ἀνάψομεν δόμους. 
MENEA4A403. 
5 γὰρ πατρῷον δῶμα πορϑῆήσεις τόδε; 1595 
ΟΡΕΣΤΗΣ. | 
ὡς μή γ᾽ ἔχης σύ, τήνδ᾽ ἐπισφάξας πυρί. 
MENEA44023. 
χτεῖν ' ὡς κτανών ys τῶνδέ μοι δώσεις δίχην, 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 
ἔσται τάδ᾽. | 
' MENEAA0O 3. 


& ἃ, μηδαμὼς δρασης τάδε. 


V. 1590. χτείρον(ων ab alt. m.) A. 

V. 1598. οὔτοι Δ. ἡ» -- φύγηισ A. ἣν-- φύγοις B. εἰ-- ei yos F. 
7*— φύγῃς ceteri. πτεροῖς φύγῃς c. 

Υ. 1594. φευξόμεϑα B. φευξομδίσ add. slt. m.)8a F.. 

V. 1595. ἡ καὶ C. δωώμ᾽ ἐκπορϑήσεις. 

V. 1596. μήτ᾽ Aldus cum recentioribus. ἔχοις F, χερί C. Ver- 
sus Nauckio corruptus videtur. 

V. 1597. τήνδε C. 


quas sé nunquam ait cessatu- loco Hermiona excludi non 
rum  interimere, sed apparet  poteát. 
ipsum etiam Hermionam hacap- Ὁ. 15906. ὡς μή γ᾽ ἔχῃς 


pellatione τὰθ κακὰς comprehen- σὺ] Cur hunc versum corruptum 


dere, quae mala fuit, quod a 
malo patre et a mala matre erat 
procreata. Ceterum conf. 9 ο- 
phoelis Antig. 558. κακὰς ἐγὼ 
γυναῖκας υδέσε στυγώ., ubi certe 
Antigona non excluditur, ut hoc 


existimet Nauckius, non ad- 
sequor, De γὲ particulae usu 
in eiusmodi responsione videquae 
exposui ad Devar. vol. II. p. 
292 sqq. . 

V. 1609. εὖ γοῦν ϑέγοις 
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OPEZXTH Z. | 
σίγα νυν, ἀνέχου δ᾽ ἐνδίκως πράσσων χκαχῶς. 


MENEAMAO0Z2. 


y, LI ν ἢ “Ὁ 
ἢ yag δίκαιον ζὴν ot; 


ΟΡΕΣΊΗΣ. 


καὶ κρατεῖν yt γῆς. 1600 


MENEA4AO 2. 


ποίας ; 


0 PE 


ATH .—Z. 


iv ᾿Ζργει τῷδε, τῷ Πελασγιχῷ. 
MENEAMAOAX 
εὖ γοῦν ϑέγοις ἂν χερνίβων 


0PEZZTHZ2. 


τί δὴ yag οὐ; 


MENEA4402. 


καὶ σφαγια πρὸ δορὸς καταβαλοις. 


OPEZTHSZ. 


cv δ᾽ ἂν xaÀue; 


MENEAAO0 SX x. 


ἁγνὸς yap εἶμι χεῖρας. 


΄ O0OPEZXTH X. 


αλλ᾽ ov τὰς φρένας. 


V. 1598. δνάσεις AB. πράσσεις Ἐς δράσῃς ceteri. Versum pro- 
scripsisse H eilandum narrat Nauckius. 
V. 1899. vv» Barnesius, ri» libri. ἀνέχου δ᾽ ab alt. manu 


suprascriptum habet F. 


V. 1600. γε γῆς [ΕἸ. τε γης AB[E]cC. 
V. 1602. ev e corr. man. elt. D. ϑίγεις F. δὴ om. F. 
V. 1603. πρὸς cC. δουρὸς Fe. καταβάλλοις Δ. 


à» χερνίβων) Vix est quod 
commemorem reges antiquissi- 
mis temporibus sacrís etiam 
praefuisse, certe eis, quae non 
certorum sacerdotum essent pro- 
pria. "Vide Aristote! is poli- 
tie. IM. 9. 7. κύριοι δ᾽ ἦσαν (oi 
βασελεὶς) τῆς τε κατὰ πόλεμον 
ἡγεμονίας xui τῶν ϑυσιὼν, ὅσαι 
μὴ ἱορατικαί, καὶ πρὸς τούτοις 


τὰς δίκας ἔκρινον. Servius ad 
Aen. III. 80. Maiorum haec 
erat consuetudo, ut rex 
esset etinm sacerdos et 
pontifex. Inprimis cum im- 
perio regis ea sacra coniuncta 
erant, quae deinceps comme- 
morantur: σφάγια πρὸ Óogos, 
quae fierent, ante quam pugnam 
committerent. 
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MENEAA02. 
είς Ó ἂν προςείποι 6 ;- 
OPEZXTH 2. 
ὅςτις ἐστὶ φιλοπάτωρ. 160 
|» MENEAAO0Z. 
ügrig δὲ τιμᾷ μητέρ᾽ ; 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 


εὐδαίμων ἔφυ. 
MENEAAO02. - 
οὔκουν σύ y. 
ΟΡΕΣΊΗΣ. 
οὐ γὰρ ἀνδάνουσιν αἱ κακαί. 
MENEAA0 3. 
&noigs ϑυγατρὸς φάσγανον. 
OPEZTH 32. 
ψευδὴς ἔφυς. 
MENEA4403. 7 
«Aia xrsveig μου ÜvyartQ ; | 
OPEZTHGZS. 
oU ψευδὴς ἔτ᾽ εἶ. 
MENEAAOZ. — 
οἴμοι, τί δράσω ; . 
ΟΡΕΣΊΗΣ. 


πεῖϑ᾽ ἐς ᾿Αργείους μολῶν 1610* 


MENE. 4032. 


; ) 
πειϑὼ τίν᾽ ; 


V. 1605. à om, EC. 

V. 1607. οὐκούν A. ov yàg ἀνδάνουσιν ai κακαί, nisi quod ὧν- 
δάνουσι μ᾽ ai κακαὶ A. post γὰρ pronomen inserunt recentiores 
nonnulli. - 

V. 1608. 2vyargós ἀπαρεῖς φάσγανον proposuit Nauckius. 


V. 1609. οὐ ψευδὴς δι᾿ νὴ] Menelaus aliud fortasse 
ti] Apparet Orestem non tam dicturus erat, atque deinceps di- 
Hermionam occidere, sed Me- cit, sed quoniam interrogatione 


nelae minari eius nece velle. Orestis: τἀμὰ δ᾽ οὐχὶ τλημονα; 


| interpellatus erat, orationem suam 
V. 1618. ὦ τλῆμον 'EÀlé ab appellatione Helenae trans- 
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ΟΡΕΣΤΗΣ. 
ἡμᾶς μὴ ϑανεῖν αἰτοῦ πόλιν. 
MENEA4A02. 
ἢ παῖδα μου qovsvasi? ; 
ΟΡΕΣΊΤΗΣ. 
ὧδ᾽ ἔχει τάδε. 
MENEA4AO02. 
ὦ τλῆμον ᾿'βλένη. 
0PEXTH2. 
rapa ὃ οὐχὶ rÀNuoro; 
MENEAAO z. | 
σοὶ σφάγιον ἐκόμισ᾽ ἐκ ᾧρυγῶν, 
ΟΡΕΣΊΗ Σ. 
εἰ γὰρ τόδ᾽ ἦν. 
MENEA440 Σ. 
πονοὺς πονήσας μυρίους. 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 
. πλήν y εἰς ἐμέ. 1613 
MENEA4AO03. | 


πέπονϑα δεινα. 


OPEXTH Σ. 
τότε γὰρ q0Ó ἀνωφελής. 
MENEM4A025. 
ἔχεις μὲ. 
OPEXTH Σ. 
σαυτὸν σύ y ἔλαβες χκαχὸς γεγως. 
ἀλλ εἶ, ὕφαπτε δωματ᾽, ᾿Ηλέκτρα, rada: 


V. 1609. κεανεῖς ΑΒ. κεονεῖς E[F]. De ceteris patum constat. 
ἀψευδὴς c. 

V. 1610. ποίϑεσϑ᾽ ἀργείουσ Α. μολὼν AF. 

V. 1011. πεέϑω AF. ϑανεὶν E, quod adrisit Kirchhoffiío. 

V. 1619. μου om. C. ὧδε γὰρ ἔχει τάδε C. 

V. 1614. σὲ Morellius. Nauckius proponit σ᾽ els. 

V. 1618. &? om. A. ὕφαπεαι F. 


fert ad Orestem et dicit: soi ἀνωφελής] ὅτε ae ἠξίουν βοη- 


σφάγιον ἐκόμισ' ἐκ Φρυγών, qui- 
bus in verbis coo? non sine quo- 
dam contemptu dici recte ani- 
madvertit G, H. Schaeferus. 

V. 1616. τότες γὰρ $409" 


ϑησαίμοι. SCHOLIASTES. A d- 
iuvetur intelligentia loci eo, quod 
modo dixerat Orestes: πλὴν y 
εἷς ἐμέ. 
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σύ T, ὦ φίλων μοι τῶν ἐμῶν σαφέστατε, 
Πυλάδη, καταιϑὲε γεῖσα τειχέων ταδε. 


- 
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MENEA4A403. 
ὦ γαῖα Δαναῶν inníov v "Αργους κτίται, 
οὐχ εἶ ἐνόπλῳ ποδὶ βοηδρομήσετε; 
πᾶσαν γὰρ ὑμῶν ὅδε βιάζεται πόλιν 


ζῆν αἷμα μητρὸς μυσαρὸν ἐξειργασμένος. 


A ILO.A A £N. 


Msvílas, παῦσαι. λῆμ᾽ ἔχων τεϑηγμένον, 


1625 


Φοῖβός σ᾽ ὁ “«Τἠητοῦς παῖς 00 ἐγγὺς ὧν καλῶ, 


V. 1620. καταισϑὲ B. γεῖσσα F. τείχεος Aldus cum recentio- 
ribus quibusdam. ,,in A. adscriptum: yg. γεῖσα τεκτόνων πόνον. et 
pro τείχϑων e c. notatum rextóvov. Ceterum retracta huc e v. 1570.« 


KIRCHHOFFIUS. 


V. 1621. δαναιδῶν B. ἐππδίου F. τ' om. A., sed habet in lem- 
mate scholii »xrícrat €. κτίται" κτίστορες Hesychius t. II. 


p. 361. 


V. 1622. οὐκ e" Musgravius. οὐχὶ libri antiquiores. οὔκουν 
plerique recentiores interpolati. xoà) om. F 
V. 1623. vuó» Brunckius. ἡμῶν libri. 


V. 1694. μυσαρὸν δ᾽ c. 


V. 1695. conf. Scholiastes Aristidis t. III. p. 221. 603. 


V.1621. ἑππέου τ᾿ "Ἄργους 
xríza1] De hac appellatione 
conf. Strabo Vil. 6. 5. vol. II. 
p. 524, 16. ed. Mein. Varro 
de re rust. IL. 1. 9. Plinius 
hist, nat. IV, 5 (9). Hinc ab 
Horatio carm. 1. 7. 9. dicitur 
aptum equis Argos. 

V. 1622. ovx εἰ ἐνόπλῳ 
ποδὲ! Ojxowv» ἐνόπλῳ δρόμῳ 
BonOuaere, ἤγουν μεθ᾽ ὅπλων 
δραμόντες 
γὰρ ὄρόμος οὐχ ὡπλισμένος -- 
ἀσύνετον γὰρ τοῦτο ---, αλλ ὃν ὡ- 
πλισμένοι τινὲς τρέχουσιν. SCHO- 
LIASTES. 

V. 1628 sq. ὅδε βιάζεται 
πόλιν ζῆν Quod dicitur giu- 
ζεσθαί τινά τι, ut. in Aeschyli 
Sept. adv. Theb. 1088. αὐϑώ 
πόλιν σε μὴ βιαζεσθαι τάδε, tum 
βιάζεσθαι etiam ita cum infini- 
tivo construitur, ei quis omni vi 


βοηϑήσετε; ἔνοπλος. 


adhibita in eo perseverat, ut 
aliquid faciat, ut apud Thucy- 
didem VII. 79. πρωΐ δὲ ἄραν- 
τες ἐπορεύοντο αὐὖϑις xai ἐβιά- 
σαντο πρὸς τὸν λόφον ἐλϑεῖν 
τὸν ἀποτετειχισμένον, conf. Dor- 
villius ad Chariton. p. 268., 
iure quodam suo Euripides prae- 
gresso accusativo xol ad fia- 
bera, adiungit ζῆν, id cogit 
civitatem, ut ipsi vivere 
liceat. | 

V. 1629. Ἑλένην μὲν ἣν 
σὺ] Est hoc illud genus attra- 
ctionis, quod Graeci hanc ob 
causam usurpasse videntur, ne 
id, quod ab initio dicitur, ni- 
mium ab ea oratione, quae pro- 
xime infertur, discriminari vi- 


. deatur, frequens autem inde ab 


antiquissimo tempore, suo qui- 


dem loco, Homeri ll. X. 416 


*q. φυλακὼς δ᾽ ἃς elosai, ἥρως, 


/ 


1620 


4 


συ ϑ', ὃς ξιφήρης τῇδ᾽ ἐφεδρεύεις πόρῃ, 
Ὀρέσϑ'᾽, ἕν εἰδῇς οὺὃς φέρων ἤχω λόγους. 
λένην μὲν ἣν σὺ διολέσαι πρόϑυμος ὧν 


ἥμαρτες, ὀργὴν Μενέλεῳ ποιούμενος, 


ἥδ᾽ ἐστίν, ἣν ὁρᾶτ᾽ ἐν αἰϑέρος πευχαῖς, 
σεσωσμένη τὰ κοὺ ϑανοῦσα πρὸς σέϑεν. 
ἐγώ νιν ἐξέσωσα χὐπὸ φασγάνον 

τοῦ σοῦ χελευσϑεὶς ἡρπασ ἐκ Διὸς πατρός. 
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1630 
1635 


Ζηνὸς γὰρ οὖσαν ξὴν νιν ἄφϑιτον χρεών, 


Καστορέί τε “ΠΙολυδεύχει τ᾿ ἐν αἰϑέρος πτυχαῖς 
συνϑακος ἔσται, ναυτίλοις σωτήριος. 


V. 1626. σ᾽ omittunt libri. 
nulli. παῖς 6᾽ c. χαλεῖ C. 
V. 1697. οὐ δ᾽ F. 


Habet Aldus et recentiores non- 
* 


V. 1629. Ἑλένη mavut Brunckius. 
V. 1631—37. habet Tzetzes in Lycophr. 510. πεύχαις AF. 
πύλαις in marg. A. Ceterum hunc versum suspectum habet Nauc- 


kius, siae idonea causa. 
V. 16382. προσέϑεν A B. 


V. 1633. qvxo aut etiam καὶ ὑπὸ scribendum esse vidit K irch- 
hoffius. καὶ ὑπὸ A. x! ὑπὸ c. κἀπὸ [BFC]. 


V. 1636. πεύχαις AF. 


V. 1691. ναυτίλλοις A. ναυτίλοισι C. 


Ob rtc κεκριμένη ῥύεται σερκτόν, 
οὐδὲ φυλάσσεε. Solon 13, 9 
sq. ed. Bergk. min Πλοῦτον δ᾽ 
ὃν μὲν δῶσι ϑεοί, παραγίγνεται 
ἀνδυὶ Ἔμπεδος ἐκ νεάτον πυϑμέ- 
γος εἰς κορυφήν. Sophocles 
Trachin. 288. τάςδε ἅςπερ δἰςο- 
ρῶς, ἐξ ὀλβίων ἀξηλον εὐροῦσαι 
βίον Χωροῦσι πρὸς σέ. Plura ha- 
bent Porsonus οἱ Schaefe- 
rus ad h. l. V. Rost gr. Gr. 


' &. 123. 5. p. 6476. ed. sept. De 


Latinis conf. T erentii Eun. IV. 
3. 11. Eunuchum quem de- 
disti nobis, quas turbas 
dedit. Vergilii Aen. 1. 573. 
Urbem quam statuo, ve- 
stra est. 


V.1631. 30 ἐστέν, ἣν ὁρᾶτ᾽. 


ἐν αὐϑέρος πτυχαῖς} His 
ipsis verbis summam sibi fidem 
facit Apollo, quia de quo per- 
suadere vult, id non solum ver- 


bis, sed re demonstrat. Versus 


neque, si ipsam sententiam spe- 
ctamus, abesse potest et habet 
constructionem aptissimam, quod 
per pronomen demonstrativum 
49e constructio horum verbo- 
rum apertius declaratur, ut in 
illo [;'ycurgi loco c. Leocr. 
8. 49., quo rectissime usus est 
Rostius l. c. τὸν δῆμον ὃν rtQo- 
τερον “Δακεδαιμόνιοε καὶ IIelo- 
ποννήσιοι καὶ oí τὴν ᾿Ασίαν κα- 
τοικοῦντες Ἕλληνες βοηϑὸν dxa- 


᾿λοῦνιο, οὗτος ἐδεῖτο τῶν ἐξ “4ν- 


ὅρου --- ἐπικουμίαν δαυτῷ μετα- 
πέμπεσθαι. Ceterum non male 


G. Hermannus e margine Cod. 
Α. pro πτυχαῖς scribi voluit nv- 
λαις, ut nunc quidem Helena 
non appareat nisi in caeli portis, 
deinceps suum locum Ooccupa-, 
tura. , 
V. 1637. ναυτίλοις σωτη- 
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ἄλλην δὲ νύμφην εἰς δόμους χτῆσαι λαβών, 
ἐπεὶ ϑεοὶ τῷ τῆςδε χαλλιστεύματι 

"EAAgvag εἰς ἐν καὶ Φρύγας συνήγαγον, 
ϑανάτους τ ἔϑηκαν, ὡς ἀπαντλοῖεν χϑονὸς 
ὕβρισμα ϑνητῶν ἀφϑόνου πληρώματος. 

τὰ μὲν καϑ' 'EAéyuv ὧδ᾽ ἔχει: σὲ δ᾽ αὖ χρεών, 
Ὀρέστα, γαίας τῆςδ᾽ ὑπερβαλόνϑ' ὄρους 
Παῤῥάσιον οἰκεῖν δάπεδον ἐνιαυτοῦ κύχλον. 
κεχλήσεται δὲ σῆς φυγῆς ἐπώνυμον 

'Atacw ᾿ρχασιν τ΄, Ὀρέστειον καλεῖν. 

᾿ἐνθένδε δ᾽ ἐλθὼν τὴν ᾿Αϑηναίων πόλιν 


LI 


1640 


1645 


V. 1688. κειέσαι B. . 

V. 1640. ἔν & menu sec. ip rasura F. Conf. Plutarchus 
de Stoicof. repugn. p. 1049. Praeterea hoc adnotat Kirchho f. 
fius, eut post v. 1638. excidisse nonnulla aut, quod ipsi verius 


videatur, transponendum eum versum esse post 1642. 


V. 1643. καϑ᾽ δλλήνων F. 
V. 1644. ὑπερβαλόνε᾽ 


ὄρους AB. 


in loc correxit alt. manus. 


Couf. Scholiastes Aristidis t. Ill. p. 68. 
V. 1645. zago(» man. alt. )άσιον A. παράοιον Ἐ᾿͵ 


V. 1647. ἀξᾶσι τ᾽ 


ἀρκάσιν OQ. F. 


καλεῖν sanum esse negant 


Kirchhoffius et Nauckius. Eo loco maluit ποτὲ ἃ. Herman- 


nus. Vide 44. exe 


get 
V. 1648. ἐνθένδε δ᾽ (*.] ἔνϑεν δὲ γ᾽ E. ἐνθένδε τ᾿ BF cum 


ceteris. 


Q:0,] De ea re denegavisse 
Scholiastes Sosibium ait: ó 
μέντοι “Σωσίβιος ἔμπαλιν οἴεται 
οὐκ εὐμενῶς αὐτὴν ἐπιφαίνεσθαι. 
Hi nou sidus Helenae, sed stel- 
lam Helenae intellexerunt eam, 


quae antennis navigantium aliis- 


que navium partibus insisteret, 
δὶ volucris sedem ex sede mu- 
fans; quae ai solitaria vehiret, 
infelix, si simul duae sut plures, 
felices esse videbantur, et Ca- 
storis et Pollacis numine nau- 
tae se navigare putabant, vide 
Plinium hist. nat. II. 37 (37). 
$. 101. cl. Seneca quaest. nat. 
1.1. 12. 


V. 1642. ὕβρισμα ϑνητῶν 
ἀφϑόνου nÀngoparocq] ,,Ma- 
le vulgo interpungebatur post 
ϑνμτῶν. Nam ut ϑνητῶν ἄφϑο- 


.re Electr. 


»o» πληρωμα minuerent deos 
bellum "'roianum excitasse ner- 
ravit Stasinus in carminibus 
Cypriis, de quo Scholiastes 
ad Hiad 1.5. ὦ. HERMANNDS. 
V. 1646. κοκλήσετα: δὲ σῆς 
φυγὴϑ ἐπώναιμον] De cadem 
1269 sqq. dicitur : 
Σὲ δ᾽ Afgxidur χρὴ πόλιν ἐπ᾿ 
᾿Αλφειοῦ ῥοαῖς Οἰκεῖν “Διυκαίου 
πλησίον σηκώμαιος" Ἐξπώνυμος δὲ 
σοῦ πόλις κεκλήσεται., quo quidem 
in loco quum σοῦ diceretur, non 
opus erat ipsum nomen apponi. 
Hoc autemloco id secus est, quo- 
niam dicitur κεκλήσεταε δὲ σἣ 5 qu- 
γῆς ἐπώνυμος. Potuit enim Ὀρέ- 
στου καταφυγὴ nomen eiusmodi 
obtinere,quam obrem necesse erat 
istud apertius significari 'Op«- 
στειον appellari. Si hoc ita 
fit ut post κεκλήσεταε deinceps 


0OPEZXTH—23.. 
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δίχην ὑπόσχες αἵματος μητροχτόνου 


ἔυμενίσι τρισσαῖς᾽ ϑεοὶ δέ σοι δίκης βραβεῖς 


1050. 


πάγοισιν ἐν ᾿Αρείοισιν εὐσεβεστάτην 
ψῆφον διοίσουσ᾽, ἔνϑα νιχῆσαί σε yon. 
(p 5 δ᾽ ἔχεις, Ὀρέστα, φάσγανον δέρῃ, 
γῆμαι πέπρωταί o 'Ἑρμιόνην' ὃς δ᾽ οἴεται 


Nsonrolsuog γαμεῖν νιν, οὐ γαμεῖ ποτε. 


| 1655 


ϑανεῖν γὰρ αὐτῷ μοῖρα Δελφικῷ ξίφει 
δίχας ᾿χειλλέως πατρὸς ἑξαιτοῦντα με. 
Πυλαδὴ Ó ἀδελφῆς AíxrQov, ᾧ mor ἤἥνεσας, 


V. 1049. ὑφέξεις͵ sed anb alt, manu in rasura, A. ὑφέξεις F. 


ὑπόσχες [B] cum ceteris. 
V. 1650. oe c. 


V. 1651. Nauckius dubitat num genuinus sit. 
V. 1653. ἐφ᾽ 5 ABF. ἐφ᾽ ἧς ceteri, ut videtur. 


V. 1604. ὁ δ F 


V. 1655. veoztóleu(o delevit et o supra scripsit alt. man.)s . 
A. yaueiviv A. ld debebat esse yapec.Ntr i. e. yaueiv νιν. 

V. 1697. ἐξαιτοῦνταμα A. ἐξαιτουντ (littera evanida ; quae ta- 
men c fuisse videtur) ue B. ἐξαιτουμόνῳ EF. ἐξαιτοῦντί ue (c]. é£ac- 


τοὐντά ue C. 


V. 1658. à ποτ᾽ [A] ónór B. ὥς ποτ EFcC., quae varietas 
lectionis inde nata est, quod ut in cod. A. revera scriptum est, 
iuta adscriptum, non subscriptum, in cod. archetypo fuit. Ceterum 


ponatur καλεῖν, id nihil offensio- 
nis poterit habere, non minus 
quam si Latine dicas: Appel- 


labitur autem nomine a 


tua fuga ducto apud Aza- 
nas Atcadasque, ita ut 
Oresteum appellent. De 
Oresteo loco conf. Herodoti 1X 
11. Pausaniae VIII. 3. 2. 

V. 16583. ἐφ᾽ ἦ δ᾽ ἔχεις — 
φάσγανον δέρη)] RecteKirch- 
hoffius recepit e libris opti- 
mis ἐφ᾽ ἢ pro vulgato ἐφ᾽ jc. 
Nam etai id nostrae rationi di- 
cendi megis accommodatum vi- 
deatur, tamen haud scio δὲ 
Graeci maluerint concinnius di- 
cere ἐφ᾽ ἡ — δέρῃ, praesertim 
quum ex iis verbis, quae se- 
quuntur: γῆμαι πέπρωταί σ᾽ Ἐρ- 
μιόνην, quo ilud enuntiatum 


spectet, satis appareat. Expli- 
candae scripturae ἐφ᾽ ;j ratio- 
nem iam Glossatores inve- 
nerunt, qui adnotaverunt: τὸ à 
ἢ xai τὸ δέρῃ xaO! ὅλον καὶ 
μέρος. 

V. 1656. Δελφικῷ ξέφει) 
Ipsum genus mortis non defini- 
tur hic ab Apolline. Alii enim 
oppugnantem eum Delphos s . 
Delphicis caesum 6886 dicunt, 
slii rixantem aiunt cum sacer- 
dotibus de carne victimarum in 
ipsa ara oppressum esse. 

V. 1657. ἐξαιτοῦντά με] 
Sic rcete e libris restitutum est. 
Vide Med. 659 sqq. ἀχάριστος. 
ὅλοιϑ᾽ ὅτῳ πάρεστε μὴ φίλους 
τιμᾶν ἀνοίΐξαντα κλῆδα φρενῶν, 
ubi accusativum e libris revo- 
cavi, conf. adn. crit, p. 74. ed. 
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δός᾽ ὁ δ᾽ ἐπιὼν viv. βίοτος εὐδαίμων μένει. 


Ἄργους δ᾽ Ὀρέστην, MevéAsug, ἔα χρατεῖν, 


1660 


ἐλθὼν δ᾽ ἄνασσε ΦΞ: αρτιάτιδος γϑονός, 
φερνὰς ἔχων δάμαρτος, ἥ σε μυρίοις . 
πόνοις διδοῦσα δεῦρ at διήνυσε. 

τὰ πρὸς πόλιν δὲ. τῷδ᾽ ἐγὼ ϑήσω χαλῶς, 


ὃς νιν φονεῦσαι μητέρ᾽ ἐξηνάγκασα. 


1665 


0PEZXTHZX. 
ὦ «οξία μαντεῖε σῶν ϑεσπισμάτων" 
' οὐ ψευδόμαντις ἦσϑ' ἀρ᾽, ἀλλ ἐτήτυμος. 
χαίτοι μὴ ἐρήδι δεῖμα μή τινὸς κλύων 
αλαστέρων δόξαιμι σὴν κλύειν ὅπα. 


, , T3 - , 1 " , 
αλλ εὖ τελεῖται, πείσομαι δὲ σοῖς λογοις. 


1610 


ἰδοὺ μεϑίημ᾽ “Ἑρμιόνην ἀπὸ σι αγῆς, 

καὶ λέκτρ᾽ ἐπήνεσ᾽, ἡνίκ᾽ ἂν διδῷ πατήρ. 
MENEAMAOZX. 

ὦ Ζηνὸς EÀivg χαῖρε mci: ξηλῶ δὲ os 


conf. huius fabulae v. 1092., nbi verba: ἧς λέχος γ᾽ ἐπήνεοα, ita 


dicuntur; ut, quod quispiam obtulerit aut » 


poponderit, alicui (ἥνεσέ 


tert), id. alter comprobet et accipiat (ἐπαι»ἐσῃ). Vide infra v. 1678. 
καὶ λέκτρ' ἐπήνεσ᾽, jvix« ἂν διδῷ πατήρ. Differunt enim inter se a£- 


reiv et éxaurciv. 


V. 1659. uevei libri. uére« Brunckius. 


V. 16683. πόνοισι €... 
V, 1665. ἐξηνέγκησα F.- 
V. 1666, uarzee 1}, 

V. 1669. κλύων C, 


Goth. alt. et Med. 814 sq. ooi 
δὲ συγχνώμη λέγειν Tad! doit μὴ 
πάσχουσαν ὡς ἐγὼ xaxo$. Vide 
Rost gr. Gr. 8. 127. adn. 2. 
p. 708. ed. sept. 

V. 1667. ov yevóso uavtic 
ἡ σϑ'᾽ dg, a1 ἐτήτυμος} De 
409 ἄρα vide quae ad Deva- 
rium vol. ll. p. 169 sq. expo- 
sui. Significatur enim tempore 
praeterito quod ante existima- 
tum sit et nunc ex eventu re- 
rum iam aliter se habere videa- 
tur, ut in. illo Hesiodeo ἐργ. 
x. jp. 11 sq. Οὐκ ἄρα μοῦνον 
ἔην ἐρίδων γένος, ἀλλ᾽ ἐπὶ γαῖαν 


Eloi δίω. vel iu Hippol. 860. 


Κύπρις ovx ἄρ᾽ ἦν ϑεός. 


V. 1610. πεέσομαι δὲ σαοὶς 
λόγοις) Quod Kirchhoffius 
τε pro δὲ scribi voluit, non 
probo. Multo alacrior, ut decet 


hoc loco, oratio est Orestis, si 


non adnectit hoc antecedenti 
orationi, sed quasi novum quid- 
dam ponit: oboediam vero 
tuae orationi. Vide quae dixi 
ad v. 1146. 

V. 1672. ἡνίκ᾽ ἂν διδῷ na- 
7509] tum, quum dederit 
pater. Quasi in iusta comoedia 
nunc. etiam consensum patris 
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ϑεῶν χατοικήσασαν ὄλβιον δόμον. 


Ὀρέστα, σοὶ δὲ παὶδ' ἐγὼ κατεγγυῶ, 


1675 


Φοίβου λέγοντος" εὐγενὴς δ᾽ am εὐγενοῦς 

γήμας ὀναιὺ καὶ σὺ yc διδοὺς ἐγώ. 
4“Π0ρ0.42.2.Ν. 

χωρεῖτέ νυν Éxactog οἱ προρτάσσομεν, 


γείχας τε διαλύεσϑε. 


M ENE 4 40 Σ. 


πεέϑεσϑαι γρεών. 


ΟΡΕΣΤΗΣ. , 


xd yo) τοιοῦτος" σπένδομαι δὲ συμφοραῖς, 


1680 


Μενέλαε, xai σοῖς, “Τοξία, ϑεσπίσμασιν. 
A IIO 449 N. 

ἴτε νυν χαϑ' ὁδόν, τὴν καλλίστην 

ϑεὸν Fignvg» τιμῶντες " ἐγὼ δ' 


V. 1610. ποίσομαί t& mavult Kirchhoffius Mox rois λό- 


γοις F. 


^ 
. 


V. 1017. καὶ ὁ διδοὺς ABFC. 
V. 1618. oi$ B. προτάσσομεν A. προστάσσομαι F. 


V. 1679. veíxae A. veixovc [BC] νεῖκος Fc. 


Recte Kirch- 


hoffius: “»νεέκη“, inquit, licet apud Euripidem alibi non legatur, 
codicis optimi auctoritatem tamen spernere nefas duxi.** πείθεσθε. 


(a« δ alt. manu) F. 


V. 1680. δὲ ab altera manu super versu habet A. 
V. 1688. ϑεὸν δἰρήνην AE, ϑεζ(ῶν εἰρήνην in rasura ab altera 
manu) FK. Oeo» εἰρήνην [B] et ceteri. 


exspectare se dicit Orestes, qui 
mox etiam a Menelao declara- 
bitur. 

V. 1680. κἀγὼ r0o:0$105$] 
Si haec vox aliquando in adsen- 
tiendo usurpatur, non solum hoc 
significat, idem sentire nunc eum, 
qui loquatur, atque alterum, sed 
etiam ita animatum esse, ut sin. 
cere adsentiri possit. Quae se- 
quuntur, sic recte reddidit G. H, 
Schaeferus: [ἢ gratiamre- 
deo cum fortuna nostra, 
Menelae, tuoque, Phoebe, 
vaticinio, 

V. 1682 sq. τὴν καλλέστην 
ϑεὸν Εἰρήνην] G. H. Schae- 


ferus olim ϑεῶν hic potius obti-- 


. nendum putavit, appellans Phoen. 


016. τὴν ϑεῶν μεγίστην ὥςτ 
ἔχειν τυραννίδα, et ibid. 541 sq. 
Τί τῆς κακίστης δαιμόνων ἐφίεσαι, 
Φιλοτιμίαε; eum nuper sequu- 
tusestNauckius. Egocum cete- 
ris optimorum librorum consen- 
sui parendum esse putavi. Cete- 
rum S choliastesadnotat: Τοῦ- 
τό φησι διὰ τὸ xar! ἐκεῖνον τὸν 
καιρὸν ἐνεστηκέναι τὰ Πελοποννη- 
σιακαά, Πρεσβευομένοις yàg “ακε- 
δαιμονίοις περὶ εἰρήνης οὐκ ἐπεί- 
σθησαν ᾿Αϑηναῖοι. "Vide quae 
supra dicta sunt ad v. 872, et 
ad v. 772. et ad v. 904. 
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"EAévqv “ίοις μελάϑροις πελασω, 

λαμπρῶν ἄστρων πόλον ἐξανύσας, 

ἔνϑα παρ "Hog rij ϑ' Ἡρακλέους 

Ἥβη πάρεδρος ϑεὸς ἀνϑρωποις 

ἔσται σπονδαῖς ἔντιμος ai, 

σὺν Τυνδαρίδαις τοῖς 4Ζεὸς υἱοῖς 

ναύταις μεδέουσα ἵδαλασσης. 
ΧΟΡΟΣ. 

ὦ μέγα σεμνὴ Νίκη, τὸν ἐμὸν 

βίστον κατέχοις 

καὶ μὴ λήγοις στεφανοῦσα. 


1685 


1690 


* 


V. 1684. Ζίοις Nauckius. διός ABFcC cum Tzetza ad 
Lycophr. 510. Ζηνὸς Aldus e libris recentioribus emendetia sci- 
licet. Potest Euripides etinm scripsisse Ἑλένην ye «hw$ xté. 

V. 1685. λαμπρὸν ἄστρον (ἄσερων corr. ab alt. man.) B. λαμ- 
πρὼν (— ὁν ab alt. manu) ἄσερω» F. 

V. 1686. τῆε δ᾽ A. 

V. 1688. deí om. F. 

V. 1689. υἱοῖς (yg. xal ὑγρᾶς) A. eadem varietas enotata in 
B., sed errore librarii reiecta ad ϑαλάσσης versus sequentis. 

? 

V. 1691 sqq. habet Lucianus piscat. c. 99. σεμνὰ vixa a A. 
νίκη EF (in quo σεμνὴ adscriptum ab oltera menu est). σεμνὴ νί- 
x» Bec 

V.. 1692. κατέχεις (— o8 ab alt. et tert. manu) B. κατέχεις F. 

V. 1698. λέγης (— t6 ab alt. manu) Ε΄. τέλος εὐριπίδου 
ὀρέστηξ: — A. télo$ ὀρέστου: — F. 

Dein in Cod. A. eadem quae etiam in aliis libris adscripta 
leguntur haec maiusculis litteris; 7 ἡ κατάληξις τῆς τραγωδίας ἢ εἐς 
ϑρῆνον 5 si$ πάϑος καταλήγει, ἡ δὲ κωμωδία γέλωσι xal εὐφροσύ- 
ναις ἐνύφανται. ὅϑεν ὁρᾶται τόδ τὸ δρᾶμα κωμικῇ καταλήξει χρη- 
cauevor: διαλλαγαὶ γὰρ πρὸς Μενέλαον καὶ Ὀρέστην. ᾿Αλλὰ καὶ ἐν 
᾿Αλκήστιδε ἐκ συμφορῶν εἰς “εὐφροσύνην καὶ ἀναβίωσιν, καὶ ὁμοίως 
xal ἐν Τυροῖ Σοφοκλέους ἀναγνωρισμὸς κατὰ τὸ τέλος γίνεται καὶ 
ἁπλὼς δἐἰπεῖν πολλὰ τοιαῦτα ἐν τῇ τραγωδία βρίσκεται. Denique 
in ima ρδαΐπα eius libri ceterorumque librorum subscriptio fere 
huiusmodi habetur litteris multis locis prorsus evanidis : “Πρὸς διά- 


φορα ἀντέγραφα. παραγέγραπται ἐκ τοῦ “ιονυσίου ὑπομνήματοε. ὅλο- 
σχϑρῶς καὶ τῶν μικτῶν. 


. V. 1685 sq. recte G. Her- δαις--.οδδαλασσης) Vide quae 


mannus animadvertit verba 9:0; 
ἀνθρώποις ἔσται σπονδαῖς ἔντι- 
poc ἀεί, aptius inter se esse con- 
iungenda. 


V. 1689 sq. ov» Τυνδαρέ- 


supra dicta sunt ad v. 1637. 

V. 1691—99. de his versibus, 
quibus eisdem etiam Phoenissae 
et Iphigenia Taurica finiuntur, 
conferas quae dixi sd Phoen. 
1767. p. 251. ed. Goth. 


- 
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Errata 


* 


10. v. 3 ab extr. lege ulciscendi pro luciscendi. 
11. v. 27 lege threnum pro Threinum. 
15. v. 20 lege MDCCCXLI. pro MDCCCLI. 


85. adn. 
86. adn. 
62. adn. 


64. adn. 
79. adn. 


. 93. adn. 


col. alt. v, 2. lege 10 sq. pro 11. 

col. alt. v. 4. lege eius- pro eius. 

col. pr. v. 6. lege μανεάσιν. 

col. pr. v. 5. lege ógo. 

col, alt. v. extremo lege p. 13 sq. pro p. 14. 
cr. v. 9. lege fuerunt. ἐγὼ. 
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PROOEMIUM. 


D. caede Iphigeniae ab Agamemnone perpetrata 
Homerus quidem nihil refert, qui omnino Iphigeniae, 
quam Iphianassam appellat ipse *), mentionem non 
facit nisi duobus locis, lliad. IX. 145. ibid. 287., 
vide prooem. fab. Orest. p. 7. ed. nostr. Plura au- 
tem de immolatione Iphigeniae alios poétas quum 
cyclicos, qui ea, quae post Troiam captam gesta 
essent, descripserunt et maxime quidem in Cypriis 
carminibua, id quod testatur Scholiastes Sopho- 
clis ad Electr. 154., tum melicos, ut Xanthum et 
Stesichorum, qui quidem 'Opéscreer suam ita 
condidisse traditur, ut Xanthi carmen simile ünita- 
retur, vide Athenaei lib. XII. p. 518. A., memo- 


ἢ Quum Homerus tres Agamemnonis filias, Chrysothemin 
Laodicen Iphianassam, commemoravisset, Iphianassam ean- 
dem esse quam Ipbhigeniam plerique crediderunt, vide quae 
scripsi ad prooem. fab. Orest. p. 7., Laodicen vero ean- 
dem quam Electram Sophocles appellat; in Cypriis tamen 
earminibus, quum quattuor tribnerentur filiae Agamemnoní, 
Ipbianasse et Iphigenia pro duabus sororibus habitae sunt, 
vide quae Scholiastes Sophoclis habet ad Electr. 
154. 5 Ὁμήρῳ dxolovüsi εἰρηκότι τὰς τρεῖς ϑυγατέρας 
τοῦ ᾿Αγαμέμνονος ἥ, ὡς ὁ τὰ Κύπρια, τέσσαρας, Ἰφιγέ- 
γδιαν καὶ '"Igidracoar. οἷ, Seholiaste Euripidis Orest. 
23. et 6. Hermanno in praef. huius fab. p. XXXVI. 
Enripides antem in hac fabula unam Iphigeniae sororem 
Electram et ipse dicit v. DAT. neque id sine idonea causa 
fecit, vide quae dicta sunt ad huius fabulae v. 665 sq. 


»- 
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riae prodidisse probabile est. "Nam et Pindarus eius 
rei mentionem facit carm. Pyth. XI. 17 sqq., ubi de 
Oreste ab Arsinoa servato leguntur haec: 


τὸν δὴ φονευομένου πατρὸς docwóa Κλυται- 
μνήστρας 

χειρῶν ὕπο κρατερᾶν ἐκ δόλου τροφὸς ἄνελε 
δυςπενϑέος, 

ὁπότε Δαρδανίδα χόραν Πριάμου 

Kacavógav πολιῷ yoÀxQ ovv ᾿γαμεμνονίᾳ 

wvyd mogtvo "dyégovrog ἀκτὰν mag εὔσκιον 

γηλὴς yvvd. πότερόν νιν ἄρ᾽ 'Ígayéves ἐπὶ 
“ψγρίπῳ 

σφαχϑεῖσα τῆλε πάτρας ἔχνισεν βαρυπάλαμον 
ὄρσαν χόλον; 


et tragici poétae alius alio modo exornantes 
hanc fabulam praeter ipsum Euripidem, quem duas 
Iphigeniae nomine fabulas docuisse videmus, saepe 
hoc argumento usi sunt, veluti Aeschylus, quem 
tragoediam  Iphigeniae nomine 8cripsisse testantur 
Scholiastae quum Aristotelis Kth. Nicom. 3, 
2., p. 1111. a. 10. fol. 40. a. tum Aristophanis 
Ran. 1270. et Sophoclis Ai. 722. conf. A. Nau- 
ckii Tragicorum Graecorum fragm. p. 21. et p. 23 sq., 
deinde Sophocles, cuius Iphigenia saepe. comme- 
moratur a grammaticis Graecis, vide A. Nauckium 
l, c. p. 156 sq., denique Polyidus Sophistes, cuius 
Iphigeniam excitat Aristoteles poet. c. 16. p. 1455. 
et rursus c. 17. p. 1455. b. 10., vide A. Nauckium 
l]. c. p. 606. Neque vero artifices hoc immolatae 
Iphigeniae argumento abstinuerunt, et Timanthis 
quidem pictoris Iphigenia etiam oratorum laudibus ce- 
lebrata est, de qua M. Tullius in orat. c. 21. 8. 14. 
dicit haec: si denique pictor ille vidit, quum 
in immolanda Iphigenia tristis Calchas - 
esset, maestior Ulixes, maereret Mene- 
laus, obvolvendum caput Agamemnonis 
6886. quoniam summum illum luctum pe- 
nicillo non posset imitari. et Plinius in hist. 
nat. lib. XXXV. c. 10 (36). δ. 78. Nam Timanthi 
vel plurimum adfuit ingenii; eius enim 
est Iphigenia oratorum laudibus celebra- 
ta, qua stante ad aras peritura quum mae- 
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stos pinxisset omnes praecipueque patru- 
um et tristitiae omnem imaginem consurmn- 
psisset, patris ipsius voltum velavit,quem 
digne non poterat ostendere. Huius ipsius pi- 
eturae similitudines servatae esse dicuntur quum in ur- 
na marmorea Medicea, quae est Florentiae, vide Fr. 
W elckeri trilog. Aeschyl. p. 412., tum in pictura 
parietis Pompeiani apud Raoul-Rochette Monum. 
inéd. t. 1. pl. 27. et in Herculan. et Pompei. vol. Il. 
ser. II. tab. 92., conf. C. O. Müllerum Denkmià- 
ler der alten Kunst T. I. tab. XLIV. n. 206. atque 
Ad. Aen. Lange, qui de Timanthis Iphigenia dis- 
seruit in singulari libello, qui legitur in eius scriptis 
miscellaneis (Vermischten Schriften) p. 163—172., de 
ara autem Cleomenis, quae nunc adservatur Floren- 
tiae, in qua ipsa quoque Iphigeniae immolatio ex- 
ressa est, vide Fr. Welckerum l. c. p. 412. et 
Raoul-Rochette Lettre à M. Schorn p. 64. 


Euripides autem in hac fabula communem fere 
de Iphigeniae caede famam sequutus est, quam ex- 
posuit ipse huius fabulae v. 5—40., ut, nisi occupare 
volumus quae deinceps legemus ipsi, caedem quem- 
admodum instituta sit pluribus hoc loco enarrare 
opus non sit, illud potius hic breviter commemoran- 
dum videtur, non recte illos de immolatione Iphi- 
geniae iudicavisse, qui eam tantum praeparatam sic, 
quemadmodum Isaaci immolatio ab Abrahamo deo 
oblata esset, sed non perpetratam esse dicerent. 
Nam ille quidem paratus filium mactare, quum a deo 
monitus esset, ne 1d faceret, ipse sacrificium perficere 
destitit, Agamemnon autem, quantum in se esset, 

erseveravit filiam occidere. Nam ipsam Iphigeniae 
immolationem susceptam sic esse, ut sanguis virgi- 
nis profunderetur, atque adeo in ipsa demum immo- 
latione, ita ut nemo eorum, qui adessent, id ipsum 
animadverteret, ab Diana virginem servatam esse, 
quod cervam eius loco supponeret, communi fere 
omnium fama traditur, ut Iphigenia ab Agamemnone 
patre caesa, Dianae autem numine servata esse iure 
dici posset. In eam sententiam et Pindarus ma- 
ctatam Iphigeniam ab Agamemnone dicit carm. Pyth. 
XI. 22. illo, quem modo posuimus, loco: ἰφιγένει 
ἐπ Εὐρίπῳ σφαχϑεῖσα τῆλε πάτρας. et Aeschylus 
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in Agam. 211. chorum ita, dicentem fecit: ἔτλα δ᾽ 
ovv ϑυτὴρ γενέσϑαι Φυγατρὸς xtré., Clytaemnestram 
autem se ita de caede Ágamemnonis purgantem in- 
troduxit in eadem fabula v. 1378 sq., ut illum ipsum 
fillam suam immolavisse diceret his verbis: 


ἔϑυσεν αὑτοῦ παῖδα, φιλτάτην ἐμοὶ 
* e. ^ , , ΄ 
civ, ἐπῳδὸν Θρῃκίων αἡμάτων. 


cl. ibid. v. 1491 sqq., tum Sophocles Clytaemne- 
stram in eandem plane sententiam disputare facit in 
Electra v. 530 sqq., denique Euripides in hac 
ipsa fabula v. 8. et 27. et rursus v. 350 sqq. Iphige- 
niam ita dicentem facit, se caesam a patre; naim 
quod v. 762 sqq. illa se eo servatam esae ait, quod 
in ipsa caede suo loco ab Diana cerva supposita 
esset, id facile non patris, sed deae meritum esse 
intelligitur, ut rem ipsam recte atque ordine descri- 
psisse Ovidius videatur Metam. XiL. 29 sqq. 


Postquam pietatem publica causa, 
Rexque patrem vicit, castumque datura cruorem 
Fientibus ante aram stetit. Iphigenia ministris, 
Victa dea est, nubemque oculis obiecit, et. inter 
Officium turbamque sacri vocesque precantum 
Supposita fertur mutasse Mycenida cerva. 


conf. Hygini íab. 98. et fab. 261. Hane igitur 
communem fere famam spectantes recte et Lucre- 
tius I. 86 sq. dixit: : 


4Aulide quo pacto Trivia? virginis aram , 
Iphiauassa? turparunt sanguine foede 
Ductores Danatm delecti, prima virorum. 


et M. Tullius lib. de officiis III. c. 25. 8. 95. im- 
molatam esse scripsit Iphigeniam. ab Agamemnone, 
Hyginus vero Ágamemnonem inter eos rettulit, 
qui filias suas occidisse dicerentur, fab. 938. 


Argumentum autem huius fabulae Hyginus 
fab. 120. sie exposuit: Orestem Furiae quum 
exagitarent, Delphos sciscitatum est pro- 
feetus, quis tandem modus esset aerum- 
narum. kesponsum est, ut in terram Tau- 
δὴ δα regem Thoantem, patrem Hypsi- 
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pyles, iret indeque de templo Dianae si- 
num Argos adferret: tunc finem fore ma- 
orum. Sorte audita cum Pylade, Strophii 
filio, sodale suo navem conscendit, cele- 
riterque ad Tauricos fines pervenerunt. 
Quorum *) fuit institutum, ut qui intra fi- 
nes eorum hospea venisset, templo Dia- 
nae.immolaretur. Ubi Orestes et Pylades 
quum inspelunca setutarentur et occaaio- 
nem captarent, a pastoribus deprehensi ad 
regem Thoantem sunt deducti. Quos Thoas 
$uo more iunctos in templum Dianae, ut 
immolarentur, duci iussit, ubi Iphigenia, 
Orestis soror, fuit sacerdos, eosque ex si- 
gnis atque argumentis, qui essent, quid 
venissent, postquam resciit, abiectis mi- 
nisteriis ipsa coepit signum Dianae avel- 
lere. Quo rex quum intervenisset et rogi- 
taret, cur id faceret, illa ementita est di- 
citque eos sceleratos signum contaminas- 
ae; quod impii et scelerati homines in 
templum essent adducti, signum expian- 
dum in mare ferre oportere et iubere eum 
interdicere civibus, ne quis eorum extra 
urbem exiret. Rex sacerdoti dicto audi- 
ens fuit. Occasionem Iphigenia nacta, si- 
no 8ublato, cum fratre Oreste et Pylade 
1n navem ascendit, ventoque secundo ad 
insulam Sminthen ad QChrysen sacerdo- 
tem Apollinis delati sunt. | 


Hactenus Hyginus argumentum Iphigeniae 
Tauricae descripsit. Quibus autem ex initiis nata sit 
et. qua auctoritate illa de Iphigenia in Taurorum ter- 
ram translata fama nitatur, id subtilius exquirere 

uamquam ad hano ipsam fabulam recte intelligen- 
am, ut ingenue G. Hermannus professus est, non 
multum aut nihil omnino conferre videtur, tamen tiro- 
num.causa hoc loco ponam ea, de quibus nunc fere 


*)j Quorum, nempe Taurorum, non Tauricorum fi- 
. nium. Saepe enim hac liberior dicendi ratione usi sunt 
Latini scriptores, posterioris aetatis maxime. Vide A. Gel- 
lii Noct, Att. II. 6, 80. 
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inter grammatioos convenisse videatur. lllud enim 
quod volgo à mythographis Graecis traditur et ab 
ipso Euripide positum est in hac fabula v. 30 sqq., 
phigeniam in ipso sacrificio cerva eius loco suppo- 
sita à Diana, cui deae immolaretur Aulide, trans- 
latam esse in fines Taurorum, qui parerent eo tem- 
pore regi Thoanti, ut ibi sacerdos templo Dianae 
praeesset et sacrificia advenarum maxime Graecorum 
procuraret, propterea fortasse, ut, quia ipsa immolata 
esset pro Graecis, suam caedem quodammodo illo- 
rum caede ulcisci: videretur, id grammatici, qui 
olim &dmodum varie de hac fama iudicaverunt, 
nune 816 fere explicandum esse statuerunt. Fuisse 
olim apud Pelasgos deam, magnam atque potentem, 
cui victimae humanae mactarentur, quae, qua esset 
potentia ac magnitudine, ἐφιγένεια esset appellata, 
quasi quae aliis locis diceretur μεγάλη ϑεός, eadem- 
ue, quod vel stans super tauro vel tauro insidens 
ngeretur, propter ferocitatem credo, etiam revpoo- 
πολὺς, ταυριώνη, ταυρικὴ dicta, qua de re videndus 
est Ez. Spanhemius ad Callimachi hymn. in Dian. 
113. 187. tum ἃ. Hermannus ad Sophoclis Ai. 
172. p. 29 ed. sec. De dea hac Iphigenia cogno- 
minata testem appellant Hesiodum, de quo Pausa- 
nias lib. I. c. 48. 8. 1. haec referat: "éyovou δὲ δὲ- 
ναι καὶ ᾿Ιφιγενείας ἡρῷον" ἀποϑανεῖν yap καὶ ταῦ- 
τὴν ἐν Μεγάροις. ᾿Εγὼ δὲ ἤκουσα μὲν καὶ ἄλλον ἐς 
ἰφιγένοιαν λόγον vm ᾿Αρκάδων λεγόμενον, οἷδα δὲ 
“Ἡσίοδον ποιήσαντα ἐν καταλόγῳ γυναικῶν ᾿Ιφιγένει- 
, av οὐκ ἀποϑανεῖν, γνώμῃ δὲ ᾿Αρτέμιδος “Εχάτην εἶναι. 
Hanc deam, cuius olim, quoniam Pelasgorum di no- 
mina non habuerunt ulla, ut ait Herodotus lib. II. 
c. 52., nomen nullum fuisset, postea creditam Dia- 
nam esse, unde facta esset ᾿ἥρτεμες ᾿Ιφιγένεια, Dia- 
na cognomine Iphigeniae, cuius sacellum Her- 
mione fuisse narrat Pausanias lib. II. c. 35. 8. 3. 
καὶ doréuidog ἐσίκλησιν ᾿Ιφιγενείας ἐστὶν ἱερόν, idem- 
que eiusdem deae templum Aegirae in civitate Acha- 
iae fuisse refert his verbis: ““ρτέμιδος δὲ ναὸς xoi 
ἄγαλμα τέχνης τῆς ἐφ᾽ ἡμῶν" ἱερᾶται δὲ παρϑένος, 
ἔςτ᾽ ἄν ἐς ὥραν ἀφίκηται γάμου. ἕστηκχε δὲ καὶ ἀγαλ- 
μα ἐνταῦϑα ἀρχαῖον, ᾿Ιφιγένεια ἡ ᾿4γαμέμνονος, ὡς 
οἱ Α4γειρᾶταί φασιν" e| δὲ ἀληϑῆ λέγουσιν οὗτοι. δῆ- 
λός ἐστιν ἐξ ἀργῆς ᾿Ιφιγενείῳ ποιηϑεὶς ὁ ναός.) simi- 
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Jemque dese cuiusdam, cui humanae victimae caederen- 
tur, cultum fuisse apud Tauros, dequibus Herodotus 
lib. IV. c. 108. referat: l'ovrwv 'xvgos μὲν νόμοισε 
τοιοισίδε χρέωνται Üvovas τῇ παρϑένῳ τοῦς τε vav- 
ηγοὺς χαὶ τοὺς ἂν λάβωσι τῶν ᾿ξλληνων inava- 
γϑέντας τρόπῳ τοιῳδε᾽ χαταρξαμενοε ῥύπῳ παίέουσι 
τὴν κειραλὴν" οὐ μὲν δὴ λέγουσι, ὡς τὸ σῶμα ἀπὸ 
τοῦ χρημνοῦ διωθϑέουσι χατω" ἐπὶ γὰρ κρημνοῦ ἴδρυ- 
ται τὸ ἱρον" τὴν δὲ χεφαλὴν ἀνασταυροῦσι" oi δὲ 
κατὰ μὲν τὴν χειραλὴν ὁμολογέυυσι, ἀλλὰ γῇ χρύπτε- 
σϑαι. τὴν δὲ δαίμονα ταύτην τῇ ϑύουσι λέγουσι av- 
roi "l'avgo, ᾿Ιφιγένειαν τὴν dyouéuvovog εἶναι. Quod 
autem ea dea Iphigenia Agamemnonis filia esse di- 
ceretur in ilis locis, id non esse natum nisi errore 
propter similitudinem nominis illius deae et Agamem- 
nonis filiae. Eius autem deae, quae deinceps :;4ore- 
μὲς ᾿Ιφιγένεια aut "Aoreuig Ταυρικὴ appellata esset, 
cultus vestigia mansisse antiquitus Braurone in regi- 
one Áttica, de quo loco testem faciunt Pausaniam 
lib. I. 6. 23. S. 1. el. ibid. c. 33. 8. 1. et Halis, qua 
de re adferunt huius fabulae v. 1420. Quum autein 
etiam post immolationem filiae Aulide a patre insti- 
tutae Iphigenia vivere perbiberetur, quia Ágamem- 
nonis filia cum prisca illa dca Iphigenia confusa es- 
set, non caesam, sed in ipso caedis officio servatam 
esse dixerunt Iphigeniam Agamemnonis filiam ab illa 
quidem dea, cui consecrata esset, et quum filia Aga- 
memnonis dea esse ipsa posse non videretur, sacerdo- 
tem Dianae factam esse homines volgo credidisse, et 
quod prisca ila dea Iphigenia cognomine ταυριχὴ 
diceretur, illam ipsam Agamemnonis filiam, quae 
propter similitudinem nominis cum altera Iphigenia 
esset commutata, in Tauricos fines putavisse esse 
translatam, signum autem Dianae illius Tauricae po- 
stea ab Oreste et Iphigenia Brauronem, qua de re 
multus est Pausanias lib. III. c. 16. 8. 7., vel Ha- 
las existimavisse relatum esse, non quo illud fere fa- 
etum esset, sed quod ibi vestigia cultus priscae illius 
deae remansissent. Hanc autem opinionem, qua vol 
go creditum esset, Iphigeniam in Tauricos fines trans- 
latam, relatum autem ab illa et Oreste Dianae. Tau- 
ricae signum et cultum in Graeciam, eo lubentius 
Graecos posteriore tempore esse amplexos, quia hac 
ratione immanitas illa et crudelitas humanarum vi- 
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etimarum non apud se nata esse, sed tantum modo 
& barbarorum immanium terra in terram suam illata 
esse videretur. 

Verum tamen quamvis satis probabiliter haec dia- 
putata atque coniecta esse videantur, tamen non mul- 
tum facere videntur ad fabulam hanc rectius intelli- 
gendam, illud fortasse magis efferendum hoc loco 
est, ab artificibus saepe singula huius fabulae 
argumenta secundum hane ipsam Euripidis fabulam 
videri expressa esse, qua de re fortasse deinceps di- 
cendi locus dabitur, interea conferas Io. Ad. O ver- 
beckium in libro, qui inscribitur: Heroische 
Bildwerke p. 123 et 147. tab. XXX. 


Hoc denique vix est quod commemorem, admo- 
dum iucundum fore iuvenibus harum rerum cupidis 
atque studiosis hanc Euripidis fabulam conferre at- 
que contendere cum Jphigenia fabula Goethii nostri, 
eorumque ingenia comparandis illis inter se fabulis 
exerceri optime posse. Quo magis autem mentem 
atque iudicium iüvenis optimarum litteràrum studio 
dediti hac ipsa re acui atque adiuvari existimo, eo 
minus hae de re hoc loco quidquam esse ἃ me di- 
cendum putavi, quo integrius ei hoe argumentum 
ad iudicandum relinqueretur. 


De tempore, quo primum Euripides hanc fabu- 
lam docuisse videretur, nihil significatum usquam ἃ ^ 
veteribus scriptoribus est, tamen ab Euripide prius 
Iphigenia haec Taurica, quam Iphigenia illa, quae 
est Aulide, putatur esse scripta. 


His disputatis nihil iam reliquum esee videtur, 
nisi ut de codicibus dicam, quibus haec Euripidis 
fabula tradita ad nos sit, et de editionibus, quibua 
recentiore tempore ea fabula formis descripta et ad 
lectitandum adornata esse videatur. Et codices qui- 
dem huius fabulae non habemus nisi duos tertiae clas- 
sis, alterum Palatinum, qui nunc est inter codices 
Vaticanos n. 281., quem littera 8, Kirchhoffius no- 
tavit, alterum Florentinum, qui est plut. XXX. n. 2., 
quem littera C. Kirchhoffius notavit, de quibus li- 
bris manu scriptis vide quae scripsimus in prooemio 
Alcest. p. 21. Editionum autem, si praetermittimus 
hie eas, quae omnes Euripidis fabulas complexae 
sunt, hoc loco hae potissimum commemorandae esse 
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videntur: Euripidis Iphigenia in Aulide et 
in Tauris cum notis Ier. Marklandi inte- 
gris et aliorum selectis, quae prodiit Oxon. a. 
MDCCCXI. eiusque exemplum repetitum est Lipsiae 
8. MDCCCXXII. Euripidis Iphigenia in Tau- 
ris. Ad optimorum librorum fidem recen- 
suit et brevibus notis instruxit Augustus 
Seidler. Lipsiae à. MDCCCXIII. emissa. Euripi- 
dis Iphigenia Taurica. Recensuit et in 
usum scholarum edidit A. Witzschel. Jenae 
& MDCCCXLIV. Euripidis Iphigenia Tau- 
rica. Recensuit Fridericus Henricus Bothe 
in usum scholarum. Editio secunda emen- 
datior, quae edita est Lipsiae a. MDCCCXLVI. 
Adnotanda etiam est Car. Badhami editio, quae 
tres Euripidis fabulas Iphigeniam Tauricam, Hele- 
nam, Ionem continet et produt Londini a. MDCCCLI. 
nec tacendus est Schoenius, cuius editio ita in- 
scripta est: Ausgewàhlte Tragoedien des Eu- 
ripides. Erklàrt von F. ἃ. Schóne, Erstes 
Bandchen: Bakchen. Iphi enia in Taurien. 
et prodiit Lipsiae à. MDCCCLI. His nuper acces- 


sit Ioannis Kv/calae libellus, qui inscriptus est: 
Beitráge zur Kritik und Exegese der Tau- 
rischen Iphigenia des Euripides. Von Io- 


hann Kvíéala. Vindobonae a. MDCCCLIX. 
Seripsi Lipsia ed. II. mens. Nov. a. MDCCCLIX. 


Reinholdus Klotz. 


ΥΠΟΘΕΣΙΣ IOITENEIAS ΤῊΣ EN 
ΤΑΥΡΟΙΣ. 


᾿Ορέστης κατὰ χρησμὸν ἐλϑὼν εἰς Ταύρους τῆς 
“ὡΣκυϑίας μετὰ Πυλάδου παρακινηϑεὶς τὸ παρ᾽ «v- 
τοῖς τιμώμενον τῆς ΑΤρτέμιδος ξόανον ὑφελέσϑαι 
προῃρεῖτο. προελϑὼν δ᾽ ἀπὸ τῆς νεὼς xev φανείς, 
ὑπὸ τῶν ἐντοπίων ἅμα τῷ φίλῳ συλληφϑεὶς ἀνή- 5 
χϑὴ κατὰ τὸν παρ αὐτοῖς ἐϑισμόν, ὅπως τοῦ τῆς 
᾿“ρτέμιδος ἱεροῦ σφαγιον γένωνται. τοὺς γὰρ κα- 
ταπλεύσαντας ξένους anécgattOV. . . . . . 


* 
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ἡ uiv σχηνὴ τοῦ δράματος ὑποόχειται ἐν Ταύ- 
θοις τῆς Σχυϑίας" ὁ δὲ χορὸς συνέστηχεν ἐξ 'EA-10 
ληνίδων γυναικῶν, ϑεραπαινίδων τῆς ᾿Ιφιγενείας. 
προλογίξει δὲ ἡ ᾿Ιφιγένεια. 


Ν.1 ἐλθὼν om. Cod. C. 

V. 9. παρακινηϑεὶς Cod. B. παραγενόμενος C. παραγενηϑ δὶς 
Kirchhoffius. 

V. b. ἐντοπίων Cod. B. ἐγχωρίων Cod. C. 

V. 6. ἐϑισμόν libri. ϑεσμὸν Nauckius de coniectura sua, quo 
opus non est. 

V. 8. Recte Kirchhoffius iudicavit, qui hinc plura excidisse 
censuit, illa autem, quae deinceps sequuntur, non eiusdem, sed 
Aristophanei argumenti partem esse existimavit. 


Euripid, Vol. II. 2 


ΤΑ TOY ΔΡΑΜΑΤΟΣ ΠΡΟΣΩΠΑ. 


ΙΦΙΓΕΝΕΙ͂Α. 
ΟΡΕΣΊΗΣ. 
ΠΥΛΆΔΗΣ. 
ΧΟΡΟΣ. 
BOYKOAO03. 
ΘΟΑ͂Σ. 
AFTEAOZ. 
AOHN A. 
AIIOAAQN. 


Προλογίξει δὲ ἡ ᾿Ιφιγένεια. 


EY PI III 40 Y “ 


IOÓILTENEIA H EN TAY POIA. 


IOIDTENEIA. 


Πίλοψ ὁ Τανταάλειος εἰς Πίσαν μολὼν 
ϑοαῖσιν ἵπποις Ülvouaov γαμεῖ κόρην, 


V. 1-4. adfert Seholjastes Aristophanis Acharn. 47. 
v. l. habent Aristophanes Ran. 1932. Auct. vit. dec. orat. 
II. p. 5. ed. Tur. Tzetzes in Crameri Anecd. Ox. III. p. 360. 
Πίσσαν libri. Correxerunt Dindorfii. 


V. 1 sqq. Quod Euripides 
saepius, maxime in prologis 
suis, homines quo geuere orti 
essent longa serie enarrantes 
fecit, ob eam rem iam ab anti- 
quae comoediae auctoribus pa- 
rodiis derisus est, in quam sen- 
tentiamA ristop h anes Acharn. 
47 sqq. Amphitheum ita lo- 
quentem fecit: ὁ γὸρ ᾿Αμφίϑεος 
“7ήμητρος ἦν Kai Τριπτολέμου" 
τούτου δὲ Keleós γίγνεται" Γα- 
uel δὲ Κελεός Φαιναρέτην τήϑην 
ἐμήν, Ἔξ ἦς Av xivos £yérev* éx 
tovtov δ᾽ ἐγὼ ᾿Αϑανατός eiu x1é. 
ad quem locum Scholiastes 
buius ipsius loci tanquam ab 
Aristophane derisi mentionem 
facit. Conf. etiam Phoeniss. 7 
8Qq., non praetermissis tamen 
iis, quae ad eum locum auctore 
Scholiaste & nobis ad excusan- 
dum Euripidem adnotata sunt 
p. 15. et nuper ad Orest. 1. p. 
21 sq. ed. Goth, Iphigenia au- 


tem iam e templo egreditur, infe- 
riasfactura fratri, quem mortuum 
putat, quae sub dio agebantur, 
et eam prologi partem, quae ar- 
gumentum praeparat agit us- 
que ad v. 66. 

V.9. ϑοαῖσιν ?nxotrs] 
alatis equis, quos ἃ Neptuno 
goceperat, y. Pindari Olymp. 

I. R6 sq. τὸν μὲν dydilov 9e- 
às Ἔδωκεν δίφρον ta τρύσεον 
πιεροῖσίέν ε᾽ ἀχάμαντας ἔππους, 
ad quem locum conferas quae 
attulerunt interpretes in ed. 
Goth. p. 17. Genere autem fe- 
minino dixit ϑοαῖσιν ἵπποις, 
quod equas molliores et delica- 
tiores esse putavit,poéta. Conf. 
infra v. 185. Qwevovoaaw ἵπποις 
ztavois. 

Ibid. Οἰνομάου yauet xo- 
ρην] Hippodamiam. -Rem 
ordine enarrant Scholiastes 
Euripidis ad Orest. 981. et 
Hyginus fab. 84. 

9 * 
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ἐξ ἧς "Mrosvg ἔβλαστεν᾽ 
Μενέλαος 'dyauéuvov te: 


ZAroáog δὲ παῖς 
tov δ᾽ ἔφυν iyu, 


τῆς Γυνδαρείας ϑυγατρὸς ᾿Ιριγένεια παῖς, 
ἣν ἀμφὶ δίναις, ἃς ϑαμ Εὔριπος πυκναῖς 
αὔραις ἑλίσσων χυανέαν ἅλα στρέφει, 
ἔσφαξεν "EAévgg oUvty, ὡς δοχεῖ, πατὴρ 


V. 8. ᾿Διρέως δ' dxo Badhamus, quo usus non est. 
V. 4. pro ϑυγαιρὸς sine idonea causa Elmsleius ad Baccb. 


181. παιδὸς scribi voluit. 
V. 6. δίνας ed. Cantabrig. 


V. 8. ἔσφαξ᾽ libri. Correctum est in editione Brubachiana. 
V. 9. xoüaw Elmsleius, Cobetus. 


V. 8. Aroéms δὲ παῖς 
Μενέλαος ᾿Αγαμέμνων rte] 
Omnino supervacaneum est quod 
Badhamus vontra libros .Eu- 
ripidis et auctoritatem Scholia- 
stae Aristophanis scribi voluit: 
Atoéos δ᾽ dno. Eodem fere mo- 
do quo hic loquitur Euripides 
in Heraclid. 211. in simili enar- 
ratione generis: '"Hoaxiégs y» 
'Zqyvós Aixungvgs, τε παῖς, Keív 
τὸ Πέλοπος Svyatoos. , 


V.4. τοῦ 9' ἔφυν éyg] 


Fallitur in hoc loco Kvicala, 
quod volgatam olim Scripturam 
τοῦδ᾽ ἔφυν, quae, si fides est 
Kirchhoffio, nein libris qui- 
dem esse videtur, veram esse 
existimavit. Nam quem attulit 
locum Euripidis ex Iphig. qnae 
est Aulide 99 sqq.  éyévowto 
“Λήδᾳ Θεστιάδι τρεῖς παρϑένοι, 
Φοίβη Κλυταιμνήστρα τ᾽, ἐμὴ 
ξυνάοροξ, Ῥλένη t6" ταύτης οἱ 


τὰ πρῶτ’ εὐλβισμένοι Μνηστῆρες ' 


ἦλθον xtié., ibi primum non rze- 
δὲ scriptum est, sed ravrye, et, 
si alio in loco asyndeton sane 
coficessum posuit, inde non se- 
quitur etiam hoe loco posnisse 
"Euripidem. In Orestis enim lo- 
co v. 11, quem deinde posuit 


v llt 
K ví 418, tacuit post verba ot- 
τοῦ Qurevet. Πέλοπα sequi haec 


ipsa verba: τοῦ δ᾽ Argevs ἔφυ. 
Et particn!am δὲ extremo loco 
addidit etiam Aristophanes 
Acharn. 50. ἐκ τούτου δ᾽ ἐγὼ 
᾿Αϑανατός εἶμι, quem locum ad 
v. ]. attulimus. 


V. D. τῆς Tvv0apgeías 
9vyartoós] Clytaemnestrae. 


V. 6. ἀμφὶ δίναις] Falso 
in exemplo Cantabrigiensi edi- 
tum est ἀμφὶ δίνας. Similiter, 
ut hic, ἀμφὲ πύλῃσε dicitur in 
Homeri Il. XII. 175. dugi 
xpovroig apud Pindarum 
Olymp. XIII. 90. ἀμφὶ τύμβῳ 
τῷδε in Helena 1009. VideRost. 
gr. Gr. $. 106. 5. b. p. 526. ed. 
sept., qui rectissime praecepit 
poétarum quidem, non tamen 
orationis solutae Atticae hunc 
fuisse usum. Euripum autem 
sic describit T. Livius XXVIII. 
6, 10. Fretum ipsum Euri- 
pi non septies die, sicut 
fama fert,temporibus sta- 
tis reciprocat, sed teme- 
re in modum venti nunc 
huc nunc illue verso mari 
velut monti praecipiti de- 
volutus torrens rapitur; 
ita nec nocte nec die qui- 
es navibus datur. JDissen- 
tit tamen & Livio Mela II. 7, 
9. Euripon vocant (fretum), 
rapidum mare et alterno 


4 


IOITENFEIA H EN TAYPOIS. | 21 


᾿Αρτέμεδι κλειναῖς ἐν πτυχαῖσιν «ὐλίδας. 
ἐνταῦϑα γὰρ δὴ χιλίων ναῶν στόλον 10 
᾿Ελληνικὸν συνήγαγ ᾿Δγαμέμνων ἄναξ, 

τὸν χαλλένικον στέφανον ᾿]λίου ϑέλων 

λαβεῖν ᾿“χαιοὺς τοὺς ϑ' ὑβρισϑέντας γάμους 
“βλένης μετελϑεῖν, Μενέλεῳ χάριν φέρων. 


V. 11. ᾿ἰληνικὴν (corr. in ὧν) Cod. B. ξλληνικὴν Οοά, 6. 
Hinc A. Nauckius esse scribendum στολὴν ᾿Ελληνικὴν suspica- 
tus est. 'Eligvixórv antiqua correctio est, quam plerique editorum 


sequuti sunt. 


V. 14. ééves [Cod. B] éiévp Cod. C. Id quum olim ὁλένης 
scriberetur, apparet quam facile ex δλένης nasci potuerit. 


cursu éepties die ac sep- 
ties nocte fluctibus in vi- 
cem versis, adeo immodice 
Íluens, ut ventos etiam ac 
plena ventis navigia fru- 
stretur. cf. Plinium hist. 
nat. II. 97 (100), 219. Con- 
stantem Euripi motum esse ait 
etiam Cicero de nat. deor. III. 
10, 94. Quid Cha!cidico 
Euripo in motu identi- 
dem reciprocando putas 
fieri posse constantius? 
Nec Plato Phaed. p. 90. C. 
aliud sibi volt nisi Euripum 
semper in motu esse nec un- 
quam in eodem statu manere, 
quo de loco fallitur Sch oe- 
mannus ad Ciceronis l. c. p. 
202. ed. alt. 

V. 8. ὡς Soxei] Quod .A. 
Matthiae contra I. Mark- 
landum dixit Joxe? non esse 
vertendum ut sibi videbatur, 
sed nt nunc etiam volgo 
creditur, vehementer ille qui- 
dem falsus est. &s$ δοκϑδὶ aptius 
cum verbis ἢ» --- ἔσφαξον con- 
iungendum esse et ratio docet 
et is qui infra v. 769 sq. habetur 
locus aperte indicat: "Agreuts 
ξσωσέ μ᾽, ἣν ἔϑυσ' ἐμὸς πατήρ, 
δοκῶν é$ ἡμᾶς ὀξὺ φάσγανον 
βαλεῖν. 

V. 9. κλειναὶς ἐν πτυχαῖ- 
σιν Αὐλέδοε])] Et ii, qui κχλει- 


νὴς pro κλδιναῖς scribi, volue- 
runt, et ii, qui xoda:6, , adsi- 
mulantes Iphig. Aul. 1600, Αὐ- 
λίδος κοέλους uvyovs, falluntur. 
Neque enim Aulis per sese cla- 
ra fuit civitas et iure Lleva 
πιυχαὶ Αὐλίδος dicuntur, quo 
principes Graeciae convenerant 
ubique eorum classis tam diu 
morata erat. κἀδινὸν enim illud 
dicitur, quod ad imperium prin- 
cipis aut ferum gestarum glo- 
riam spectat. 

V. 18. iafeiv "Arato?«] 
Admodum sollers est Lentin- 
gii coniectura, qua ille ᾿4χαιοὶς 
pro "Ayavots scribi voluit, com- 
parans Supplic. 915. ἐρεὶ δὲ δή 
t£ ὡς ἀνανδρίᾳ φρενῶν Πόλει 
παρόν σοι στέφανον εὐκλϑοίας λα- 
βεὶν Zsícas ἀπέσεην. et Home- 
ri Il. XXII 216 sq. 'No» δὴ 
»of γ᾽ ἔολπα — Οἴσεσϑ'αι ué- 
ya κῦδος ᾿Αχαιοῖσι x:ié.  Quan- 
quam recepta hao  Lentingii 
coniectura oratio multo concin- 
nior est, tamen illa correctione 
quamvis lenissima — abstinui, 
quoniam quae in libris scriptu- 
r& est certe intelligi potest. 
Mox τοὺς ὑβρισϑέντας γάμους 
Ἑλένης μεοιολϑοῖν est mutri- 
monium Helenae (et Mene- 
lai) violatum (s Paride) 
vindicare, id quod in grati- 
&am potissimum Menelai fiebat. 
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δεινῆς v anÀolag πνευμάτων v οὐ τυγχάνων, 15 
tig ἔμπυρ ἦλϑε, xoi λέγεε Καλχας τάδε" 

3, - P , ͵ ς ΄ 
ν"ὦἡὦὐ τηςὃὸ e«vacowv ἔλλαδυς στραξηγίας, 
᾿γαμεμνον, οὐ μὴ ναῦς αφορμίσῃς χϑονός, 
πρὶν ἂν κόρην σὴν ᾿Ιφιγένειαν "Δρτεμις 


λαβη σφαγεῖσαν" 0, τι γὰρ ἐνιαντὸς τέκοι 


V. 18. 
alterum τ΄ omisit, Barnesius 


varie temptatus est, et G. H. Schaeferus 


20 


uidem 


riore loco δ᾽ posuit pro r, Aug. 


Seidlerus , utrobique δ᾽ pro * restituit, G. Hermannus scri- 
psit δεινῆς ἀπνοίας πνϑυμάτων δὲ τυγχάνων, quod ferri vix potest, 
testem quidem coniecturae suae Eustathium ad 1]. p. 59. extr. 
appellans, qui testis nullus est. Kirchhoffius fortasse seriben- 
dum esse ait: δοινὴ δ᾽ ἅπλοι ἦν. πνευμάτων 0 οὐ τυγχάνων. Nau- 


ckius temptat: δεϑεὶς δ' ἀπλοίᾳ. 


V. 1δ. δεινὴς v ἁπλοίας 
— τυγχάνω») Haec verba, si 
sana sunt, hanc habent senten- 
tiam: quum neque navigan- 
di opportunitas esset ne- 
que ventos (secundos) 
nancisceretur Agamemno. 
Displicet tamen hoc quidem lo- 
eo asyndeton, quod Barne- 
sius quidem eo, quod δεινῆς 
δ᾽ ἀπλοίας edidit, tollere stu- 
duit eaque fortasse vera scri- 
ptura est. lllud recte vidit, 


Kvitala dxroías, quod. propo- 
suit G. Hermannus, admitti 
nullo modo posse. Neque enim 
malacia et tranquillitate maris, 
sed adversis ventis classis Grae- 
corum navigatione prohibita 
esse credebatur, coll.Iphig. Aul. 
1828 sq. μηδ᾽ (ὠφελεν) ἀνταίαν 
Εὐρίπῳ Πνεῦσαι πομπὰν 
Ζεύς. et Aechyli Agem. 179 
sqq. ed. Herm. πνοαὶ 9 ἀπὸ 
Στρυμόνος μολοῦσαι Kaxóoyo- 
λοι, νήστιδες, δύξφορμοι, Βροτῶν 
. ὅλαε Νεῶν τὸ καὶ πεισμάτων 
ἀφειδεῖς Παλιμμήκη τρόνον τι- 
ϑεῖσαι Τρίβῳ κατέξαινον ἄνϑος 
"Aeyovs. Adde Ovidii Metam. 
XII. 8 sqq. Nec dilata fo- 
ret vindieta, nisi &aequo- 
ra saevi Invia fecissent 
venti Boeotaque tellus 


Vide adnot. exeget. 


Aulide piscos& puppes te- 
nuisset ituras. 


V.16 εἰς ἔμπυρ᾽ 5195] 


^De ignispiciis, quae ab Am- 


phiarao inventa esse scribit 
Plinius hist. nat. VII. 56 (51), 
208., conferas Valckenarium 
δὰ Phoen. 1261. tum Sopho- 
clis Antig. 987 sqq. et quae 
ad eum locum commentatus est 
E. Wunderus p. 106 sqq. ed. 
Goth. 1V. 


Ibid. xai Aéyet Kaizae 
tdóe] De Calchante eiusque 
v&ticinatione conf. Iphig. Aul. 
89 sqq. Eum Timanthes pictor 
in tabula, qua pinxit immola- 
tionem Iphigeniae, una cum 
Ulixe, Menelao, Agamemnone 
posuerant, Vide Ciceronis 
orat. 21, 74. et Lange Ver- 
mischte Schriften p. 168 — 
197. Conf. quae diximusin pro- 
oemio p. 8 sq. 


V.18. οὐ μὴ ναῦς ἀφορ- 
uécons 19 ovós] ναῦς dgog- 
μέζειν γϑονός est naves ab- 
ducere a terra in altum, 
et activum quidem genus verbi 
hoe loco paene necessario re- 
quiritur. De coniunctivo aoristi 
prioris post o? μὴ particulas po- 
sito comparavit A. Matthiae 
Sophoclis Phil. 380. οὐ μή 


IODITENEIA H EN TAYPOIS. 23 


κάλλιστον, εὔξω φωρφόρῳ ϑύσειν ϑεᾷ. 
παϊδ᾽ οὖν ἐν οἴχοις σὴ Κλυταιμνήσερα δάμαρ 
τίκτει, τὸ καλλιστεῖον εἰς ἔμ᾽ ἀναφέρων, 


ἣν yon σε θῦσαι" 


καί uw ᾽Οδυσσέως τέχναις 


μητρὸς παρείλοντ᾽ ἐπὶ γάμοις ᾿Αχιλλέως. 25 


ἐλθοῦσα δ᾽ 4vAO 


V. 18. 


ἡ τάλαιν᾽ ὑπὲρ πυρᾶς 


ἀφορμήσῃ &pogr. Pariss. ἀἐφορμέσῃ Cod. B. Kirch- 


ho ffi ius aut ἀφορμήσῃ verum esse existimat aut scribendum ease 
ait ἀφορμώοῃς (ἀφορμήσῃξ), id quod ego recepi. 
V. 90. λάβῃ G. H. Schaeferus. λάβοι libri. Facilis pro- 


pter itacismum commutatio fuit. 


V. 94. τέχναι pro τέχναις ex editione Cantabr. récepit nu- 
per Nauckíus, id quod mihi & simplicitate orationis huius pro- 


logi videtur abhorrere. 


xot ἐς τὴν Σκῦρον ἐχπλεύσῃς 
' ἔχειν. einsque Αἰδο. 560. οὔτοι 
σ᾽ ᾿Αχαιὼν οἷδα μή τις ὑβρίσῃ. 
Vide Rost gr. Gr. 8. 185. 1. 
&., ubi p. 762. adn. *) huius 
quoque loci retio habite est. 


V. 91. φωῤφφόρῳ ϑύσοιν 
9 ea] Diana, numen lunae, «sa 
φωςφόρος κόρη dicitur Nausi- 
cerati ap. Athen. VIL. p. 825. 
F. et ἄνασσα qaesqógos Calli- 
mascho hymn. in Dian. 204., 
Ciceroni autem de nat. deor. 
II. 297, 68. Diana Luciferas, 
eademque πυρφόρος estSopho- 
cli in Oed, reg.201 sq. et, si utra- 
que mann facem tenebat, erat 
"Aeteuts dugínveos, ut apud So- 
phoclem in Trachin. 310. Vi- 
de E. Spanhemium ad Cal- 
lim. hymn. in Dian. ii. vol. II. 
p. 168 sqq. ed. Ern. ubi etiam 
imago ᾿Αρτέμιδος ἀμφιπύρου ex 
nummo Hadriano imperatore 
cuso exhibetur, 


V. 98. ríxte:] De praesenti 
hoe historico eonf. Med. 954 
84. κόσμον, ὅν noO" "Hits Πα- 
τρὸς πατὴρ δίδωσιν ἐχγόνοισιν 
ois. cl. ibid. 1822. tum Bacch. 
9. Διόνυσος, ὃν τίκτει ποϑ᾽ ἡ 
Κάδμου κόρη. Vide &dn. meam 
ad Helen. 568. p. 78 ed. Goth. 


4 


alt. et Rost gr. Gr. ὃ. 111. 4. 
adn. b. p. 591. 

Ibid. τὸ καλλιστοῖον e$ 
ἔμ᾽ dvagpégov] Haeo verba 
per parenthesin ita dicuntur, ut 
extra ipsam Calchantis oratio- 
nem posita sint, atque ex v. 
16. ad e& complenda adsumen- 
dum sit Καλχας λέγει τάδε. Ce- 
terum & plerisque fabularum 
auctoribus alia causa ]aesae ab 
Agamemnone Dianae, quod eius 
cervam occidisset aut gloriatus 
esset se vincere feriendo numen 
ipsum, traditur. Euripidem ta- 
men sequitur etiam M. Tul- 
lius, qni rem ipsam breviter 
Sic rettulit de officiis III. 25, 
95. quid? Agamemnon 
quom devovisset Dianae 
quod in suo regno pul- 
cherrimum natum esset 
illo anno, immolavit Ipbi- 
geniam, qua nihil erat eo 
quidem anno natum pul- 
erius? 

V. 95. ἐπὶ γάμοις ᾿4χιλ- 
λέως] simulatione nuptia- 
rum eum Achille ineunda- 
rum. Vide Iphig. Aul. 100. 
l'edyas ἔπεμψα πρὸς δάμαρτα 
τὴν ἐμὴν Πέμποιν ᾿Αχιλλοῖ ϑυγα- 
τέρ᾽ ὡς γαμουμένην - Ψευδὴ 
συνάψας ἀμφὶ παρϑένου γάμον. 


et infra v. 209. et 838 sqq. 


24: 


EYPIIIIAO Y 


μεταρσία ληφϑεῖσ ἑκαινόμην ξίφει" 

ἀλλ᾽ ἐξέχλεψεν ἔλαφον ἀνειδοῦσα μου 
"Αρτεμις dyouoig, διὰ δὲ λαμπρὸν αἰϑέρα 
πέμψασα p εὶς τήνδ᾽ ᾧκισεν 'Γαύρων χϑόνα, 30 
οὗ γῆς ἀνάσσει βαρβάροισι βάρβαρος 

Θόας, ὃς ὠκὺν πόδα τιϑεὶς ἴσον πτεροῖς 

εἰς τοὔνομ᾽ ἦλϑε τόδε ποδωχείας χάριν. 

ναοῖσι δ᾽ ἐν τοῖςδ᾽ ἱερίαν τίϑησί με" 


ὅϑεν νόμοισι τοῖσιν ἥδεται ϑεὰ 


V. 9. 
V. 29. 
V. 81. 
V. 84. 
V, 8b. 


ἱέρειαν Cod, B.: 


V. 97. ἐκαινόμην ξέφειΪ) 
in eo erat, ut trucidarer., 
Vide infra 860. oó μ᾽ c$r&a μό- 
oyov Ζ,αναΐῖδαι χειρούμενοι Ἔ- 
σφαζον. et conf, Rost gr. Gr. 
&. 118. 8. adn. D. p. 516. 

V. 98. ἀλλ᾽ ἐξέκλεψεν] 
eR eiskius ἐξέκλοψό μ᾽. Sed pro- 
nomen non necessarium, quom 
statim sequitur Lor et brevi 
post πέμψασά μ΄. A. SEID- 
LERUS. Debebat hoc addere 
vir doctissimus, iam etiam ver- 
bo ἐκαινόμην ad quam personam 
res pertineret satis fuisse indi- 
eatum. Nam inde ut a filo re- 
Éiqua oratio suspensa est. 

V. 81. οὐ γὴς ἀνάσσει] 
G. Hermannus coniungenda 
esse οὗ γῆς non putat, sed y7s 
ἀνάσσει βαρβάροισι, quod esset 
γῆς ἄναξ ἐστὶ βαρβάροις, ad- 
sentientemque . habet. Schoe- 
nium. Sed tamen tantum ab- 
est ut haeo ratio probari pos- 
Sit, ut eo modo illa, quae ap- 
tissime 'inter se coniungenda 
erant, dissolvantur et misere 
dilabantur. Et verba οὗ γῆς 
quidem recte inter se coniungi 
posse notum est — saepe enim 
ov cum genetivo coniungitur, 
qua de re vide G. H. Schae- 
ferum App. Demosth. ]V. p. 
190. Rost. gr. Gr. p. 542 sq. 


übt. 


95 


post μεταρσία maior interpunctio est in Cod. B. 
Ayato?$ de coniectura sua Nauckius. 
γῦαις ἀνάσσει suspicatur Nauckius. 


toici' (τοῖσιν ἃ sec. m.) Cod. B. τοῖσιν [Cod. C.) 


—, βαρβάροισι βάρβαρος autem 
deinceps aptius componitur, ut 
et rex et ii, qui regnentur, pariter 
barbari esse videantur, quasi no- 
stra lingua dicas: wo zu Lan- 
de Thoas ein Barbar über 
Barbaren seineHerrschaft 
Accedit bue etiam illud, 
quod ἀνάσσϑιν cum genetivo qui- 
dem et pro renata etiam cum 
dativo construitur, nunquam ta- 
men alias duos ietos casus si- 
mul adsciscit. 

V. 82. Θόας, ὃς ὠκὺν 
πόδα τιϑεὶς Permirum est 
statuere Euripidem Thoanta bar- 
barum regem 8 Graeco verbo 
Qoajew esse appellatum,  Pla- 
cuerunt tamen poetis tragicis 
eiusmodi interpretationes nomi- 
num quamvis falsissimae, qu& 
de re dixi ad Phoen. 27. p. 20. 
ed. Goth. et rursus de simili 
quidem causa ad eiusdem fabu- 
]ae v. 639. p. 115. 

V. 8D sqq. quae hic legun- 
tur verba usque adv. 39. ne- 
scio an graviore corruptela la- 
borént. |nterea ego sic haee 
verba constitui, ut aliquam certe 
probabilem sententiam in 80 
continere videantur. lllud enim 
iam recte G. Hermannus per- 
spexerat ó2e» spectare ad id 
verbum, quod ad Iphigeniam 
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"Δρτεμις ἑορτῆς, τοὔνομ᾽ ἧς καλὸν μόνον, 

τὰ δ᾽ ἄλλα σιγῶ τὴν ϑεὸν φοβουμένη" 

ϑύειν γὰρ ὄντος τοῦ νόμου καὶ πρὶν πόλει, 

ὃς ἂν κατέλθῃ τήνδε. γὴν “ἔλλην ἀνήρ, 
κατάρχομαι μέν, σφαγια δ᾽ ἄλλοισιν μέλεε 40 
ἀἄῤῥητ ἔσωϑεν τῶνδ᾽ ἀνακτόρων ϑεᾶς. 

ἃ χαινὰ δ᾽ ἥκει νὺξ φέρουσα φάσματα, 

λέξω πρὸς αἰϑέρ᾽, εἴ τε δὴ τόδ ἐστ᾽ ἄκος. 
ἔδοξ ἐν ὕπνῳ τῆςδ᾽ ἀπαλλαχϑεῖσα γῆς 


8 ᾿ . 
V. 88. Ov (sed v mutstum in δὲ 8 pr. m.) Cod. B., unde 
Kirchhoffius eov scripsit. 9vo [Cod. C.), id quod vulgo ha- 


betur in exemplis. 


Ovet» scripsi de coniectura mea. In eandem 


coniecturam incidisse video Kvícalam. 


ipsam pertineret, ut mihi voce 
xaságopat μὲν denique oratio 
quamvis ἀνακολούϑως rursus 
suscipi visa sit. 

V. 86. δορτῆς, τοὔνομ' 
ἧς καλὸν uóvov|Solemne sa- 
erum ait G. Hermannus re- 
spici, cuius nomen Ταυροπόλια 
fuisse ipse suspicatur ex huius 
fabulae v. 1428. 

V. 81. τὰ δ᾽ ἄλλα σιγὼ 
τὴν ϑεὸν φοβουμένη) Quod 
nuper Nauckius et Sclhoe- 
nius scripserunt: τὰ δ᾽ ἀλλα--- 
σιγῶ, τὴν ϑοὸν φοβουμένη, id 
nullo modo possum probare pro- 
pterea, quia sic ea, quae aptis- 
sime coniungenda erant, dis- 
cerpuntur, ut actio in hoc versu 
esse videatur atque declamatio, 
quae &b hoc loco plane abhor- 
reat. Simplicissima enim oratio 
haec est: cuius diei festi 
solum nomen pulcrumest, 
reliqua vero (nempe eius di- 
ei) taceo deam reverens. 
Eodem plane modo hoc hemi- 
stichio etiam A esch ylus usus 
est in Agamemn. 86. τὰ δ᾽ ἄλλα 
σιγῶ" βοὺς ἐπὶ γλώσσῃ μέγας Bé- 
βηχκεν, δὰ quem locum vide 
4086 adnotavit Schneidewi- 
nus huius quoque loci non im- 
memor p. 8. 

V. 88. sq. ϑύφιν γὰρ — ὃς 


ἂν xar £19 y] Particula γὰρ ora- 
tignem incohatam, sed postea 
omissam rursus suscipi Han- 
dio auctore recte videtur G, 
Hermannus  pronuntiavisse, 
quibuscum ita consentio, ut quod 
illi ad verbum vo — sic enim 
olim scriptum fuit — pertinere 
putaverunt, ego ad verbum xa- 
τάρχομαι pertinere censeum. Nam 
seripsi pro 9vo, quod ne in 
libris quidem manu scriptis uno 
modo legitur, Ovew, ut haec 
sententia huius loci sit: Unde 
equidem ritu eo, quo gau- 
det dea Diana die illo fe- 
8St0, cuius praeter nomen 
nihil] est pulcrum, reli- 
qua vero taceo deam re- 
verita: quom enim iam 
antea hic mos in civitate 
esset receptus sacrifican- 
di, quicunque Graecus 
homo in hane terram ve- 
nisset, initium quidem 
ego immolandi facio etc. 
De ritu autem illo, quem vult 
tacere Iphigenia deam reverens, 
vide quae rettulit Herodo- 
tus IV. 108. illo loco, quem 
posui in prooemio p. 13. 

V. 48. λέξω πρὸς aid ép, 
δἴτι δὴ tob ἔστ᾽ ἄκος] De 
his, qui omnino hoc modo lu- 
gerent et solacium malorum su- 


οἰκεῖν ἕν " doyss, παρϑένοισι δ᾽ ἐν μέσαις 
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εὕδειν, γϑονὸς δὲ νῶτα σεισϑῆναι σάλῳ, 
φεύγειν δὲ χάξω στᾶσα ϑριγκὸν εἰςιδεῖν 
δόμων πίτνοντα. πᾶν δ᾽ ἐρείψιμον στέγος 
βεβλημένον πρὸς οὖδας ἐξ ἄκρων σταϑμῶν. 


V. 44.. habet Scholiastes Aechyli Pers. 179. — ἐδοξεν 


Cod. C. et Schol. Aesch. 


V. 45. 


παρϑενῶσι δ᾽ ἐν μέσοις de Ier. Marklandi conie- 


etura Kirchhoffius et Nauckius. 


V. 50. 


ἐλήφϑη στύλος Cod. B. ἐλείφϑη Cod. C. Kirch- 


: hoffius proposuit: μόνος δὲ λειφϑεὶφ στῦλος εἰς ἔδοξέ μοι “όμων 


orum quaererent, M. Tullius 
Disput. Tusc. III. 26, 68. haec 
habet: Sunt sutem alii, 
quos in luctu cum ipsa 
solitudine loqui delectat, 
ut illa spud Ennium nu- 
trix: Cupido cepit mise- 
ram nune me proloqui 
Caelo atque Terrae Me- 
deai miserias, quibus ille 
verbis  expresserat Euripidis 
verba de Medea 56 843. ἐγὼ 
γὰρ eie τοῦτ᾽ ἐκβέβηκ' ἀλγηδό- 
»o$, "eU" ἔμερός μ᾽ ὑπῆλϑε γῇ 


' T8 κοὐρανῷ “Δέξαι μολούσῃ δοῦρο 


Metas τύχας. Adde Androm. 
.91 8644. ἡμεῖς δ᾽ οἶδπερ ἐγκεί- 
᾿μεσϑ᾽ del ϑρήνοισι καὶ γόοισι καὶ 
δακρύμασι, πρὸς αἰϑέρ᾽ ἐκτενοῦ- 
uev xté. et conf. quae adnotata 
sunt et ad h.l. p. 32. ed. Goth. 
alt. etad Med. 1. c. p. 19. ed. Goth. 
alt. Maximo autem opere illi, 
qui visis somniorum vexati fu- 
erant, quae somniis portende- 
rentur mala, hoc modo avertere 
studuerunt, «cuius rei testem 
fecerunt Sophoclem "Electr. 
494. τοιαῦτά tov παρόντος, ἡνίχ᾽ 
jio “,δίκνυσι τοὖναρ, ἔκλυον 
ἐξηγουμένου, ad quem locum 
Scholiastes: rois γὰρ παλαι- 
ois ἔϑος ἦν, inquit, dxotQo- 
πιαζομένουφ τῷ ἡλίῳ διηγεῖσϑαι 
τὰ ὀνείρατα. Vide quae Brun- 
ckius sd eum locum attulit 
huius ipsius loci Euripidei non 
immemor p. 524. ed. Both. 


' eoetu puellarum stipari, 
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V. 45. παρϑένοισι δ᾽ ἐν 
μέσαις Hanc librorum aucto- 
ritatem recte A. Seidlerus 
et G. Hermannus tutati sunt, 
Solebant enim regiae puellae 
quae 
virgines non solum interdiu e- 
arum comites et ministrae es- 
sent, verum etiam una cum 
dormientibus essent, ut, si quid 
opus esset etiam noctu, praesto 
essent atque  administrarent. 
Seidlerus adsimulavit Phoen. 
1718., ubi nune ἄϑλιαε, non 
ἄϑλιοι, tueor et rursus eiusdem 
fabulae v. 1740. 


V. 46. χϑονὸς δὲ νῶτα 
σεισϑῆναι σάλῳ] Repetito 


litterae e sibilo videtur et hie 


Graeca oratio luxuriari et in 
Sophoclis Antig. 163. τὰ μὲν 
δὴ πόλεος ἀσφαλῶς ϑεοὶ Πολλῷ 
σάλῳ ce(cavtes ὥρϑωσαν πάλιν., 
quem locum expressit Plu- 
tarchus Fab. Max. c. 2T., ubi 
de Soipione dicit: τὴν ryeuo- 
νίαν ὡς ἀληϑὼς πολλῷ calo σει- 
σϑεῖσαν ὥρϑωσαν πάλιν. De εἰ- 
gmatismo autem Euripidis vide 
infra v. (50. et quae δὰ eum 
locum adnotata sunt. 


V. 48. πᾶν δ᾽ ἐρείψιμον 
στέγος κιέ. Quod Reiskius 
atque Marklandus ἐρέψιμον 
scribi voluerunt, ut id ad te- 
etum tantummodo pertineret, 
recte A. Seidlerus adlata He- 
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μόνος δ᾽ ἐλείφϑη στῦλος, ὡς ἔδοξέ μοι. 50 
δόμων πατρῴων, ix δ᾽ ἐπιχράνων κόμας 
ξανϑὰς καϑεῖναι, φϑέγμα δ᾽ ἀνϑρωπου λαβεῖν, 
χαγὼ τέχνην τήνδ᾽ ἣν ἔχω ξενοχτόνον 

τιμῶ ὑδραίνειν αὐτὸν ὡς ϑανούμενον 
κλαίουσα. τοὔναρ δ᾽ ὧδε συμβάλλω τόδε' — 5b 


πατρῴων ἐξ ἐπιχράνων κιό. Bccepto εἷς & R. Porsono, qui seri- 
bendum couiecerat: μόνος λδλεῖφϑαι orülos e$ ἔδοίό μοι. 
. 59.; χκαϑεῖναι Brodaeus. καϑεῖμαι libri. 


v. 54. 
Cod. B. ὕδραινον (Cod. C.) 


sychii glossa: ἐρέψειμα (lege 
ἐρεέψιμα) πεώσιμα, docuit ἐρεέ- 
ψιμον, ut quod esset ab ἐρδίπω 
duetum, multo huic loco con- 
venientius esse, 


.V. 80. μόνος δ᾽ ἐλεέφϑη 
στῦλος Quod nuper Kvé- 


£ala coniecit scribendum: μό- 
vog λολείφϑαι σεῦλος, ὡς ἔδοξὲὸ 
uot xté. &adsimulans Aeschyli 
Pers. 183 8qq. ἐδοξάτην uot δύο 
γυναῖκ᾽ δὐδίμονϑ --- εἰς. ὄψιν uo- 
Asiv — — τούτω στάσιν uy, ὡς 
ἐγὼ ᾿δόκουν ὁρᾶν, revyew ἐν 
ἀλλήλαισι, propterea ferri non 
potest, ut omittamus asyndeton 
huic loco minus conveniens, 
quod non ἔδοξεν hoc loco di- 
etum erat v. 44, sed ἔδοξα, ut 
tamen dissimilis sit Aeschyleus 
locus huic Euripideo. Non 
igitur ausus sum scripturam 
testatam libris mutare. "Verbo 
autem finito haec altera somnii 
pars, id quod sus ratione vo- 


luit effici Kvícala, magis ef- 
fertur. Ceterum vide quae mox 
dieturus sum ἃ v. 52. 


V. 61. ἐκ δ᾽ énixgavwv] 
ex capitulis vero colum- 
nae. Vide Eustathium asd 
Hl. VII. p. 582, 44. (700, 64), 
ἐπέκρανον», óneg ἐστὶ κεφαλὴ 
κίηνος. et Pindarum apud 
Strabon. X. p. 748. A. ἂν δ᾽ 
ἐπικράνοις σχέϑον πέτραν dÜa- 


ὑδραίνειν Μαβμτανίν8. ὕδραιον 


(ὕδραινον sec, m.) 


μαντοπέδιλοι κίονες, Conf, Por- 
sonum ad Hec. 782. p. 57. ed. 
Germ. tert. Neque enim quid- 
quam in eo haerendum est, quod 
dicitur hoc loco &rixq«vov longa 
tertia ab extrema syllaba, quom 
positio eiusmodi nascatur saepe 
etiam in vocabulis non coniun- 
ctis. 

V. 52. xaQsivat] Ad hunc 
et sequentes infinitivos asdsu- 
mendum erit ex oratione supe- 
riore ἔδοξέ μοι, quae vox, quo- 
niam omnis narratio ad som- 
nium pertinet, etiam si con- 
structio orationis supra aliter 
instituta est, facile tamen sup- 
pleri et cogitatione adsumi po- 
test. Est enim ea ipsa vox 
somniorum narrandorum pro- 
pria, quode exposuit Scholia- 
stes Aeschyli Pers. 179. De 
mutata autem constructione or&- 
tionis conf. A. Matthiae gr. 
Gr. ampl. 8. 549. adn. 2. p 


1059. ed. ait. 
V. 58. τέχνην — τεμὼ σ᾽ ἢ 
τιμᾶν τέχνην non solum est 


exercere artem, verum una 
etiam est honorem ei habe- 
re, ut Latine recte reddi pos- 
sit colere, in honore ha- 
bere. Conf. Troad. 1900. οὖς 
Φρύγες ψόμους Τιμῶσιν. 

Νν.δ5. τοὔναρ δ᾽ ὧδε συμ- 
βάλλω τόδε] συμβάλλδιν hoc 
loco est interpretari 80m- 
nium et quid eo signifi- 
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τέϑνηχ 'Üoícrne, ov κατηρξάμην ἐγώ. 

, στῦλοι γὰρ οἴκων παῖδές εἰσιν ἄρσενες" 
ϑνήσχουσι δ᾽ oUg ἂν χέρνιβες βαλωσ ἐμαί. 
οὐδ᾽ αὖ συνάψαι τοὔναρ εἰς φίλους ἔχω" 
Στροφίῳ γὰρ οὐκ ἦν παῖς, ὅτ᾽ ὠλλύμην ἐγώ. 60 
νῦν οὖν ἀδελφῷ βούλομαι δοῦναι yoag 


v. 57. 
Éx 


' 


παῖδές eilow Artemidorus 1]l. 10. Stob. flor. 


XVII. 3. Ill. p. 88. Menandri mon. 7183. Suidas I. 2. p. 


693. δἐσὶ παῖδες libri Euripidis. 


V. 58. βαλωσ᾽ ἐμαί Scaliger. βάλωσί μὲ libri. Ante ὡς 


pro οὖς Cod. B. 
V. 59. 
kius pro suspectis habuit, 


cetur coniicere. De activo 
verbi συμβάλλθιν in eiusmodi 
locis dixit Dissenius ad Pin- 
dari Nem. ΧΙ. 33. vol. Il. p. 
519. ed, Goth. pr. 


N. 58. οὕς ἂν χέρνιβες 
βάλωσ᾽ ἐμαί Pertinent haec 
δὰ id Iphigeniae officium, quod 
supr& v. 54. verbo ὑδραίνειν 
erat significatum. |. Musgra- 
vius adsimulavit Ovidii ex 
Ponto lil. 2, 783. Sparsit a- 
qu& captos lustrali Graia 
sacerdos. infra 428. δρόσος 
αἱματηρὰ dicitur aqua lustralis. 
cónf. etiam huius fabulae v. 607. 


V. 59. οὐδ᾽ av συνάψαι 
τοὔναρ xté.] Recte G. Her- 
mannus paullum tacuisse co- 
gitabundam Iphigeniam adno- 
tavit, prius quam haec verba 
pronuntiaret, id quod prodere- 
tur οὐδ᾽ αὖ particulis. Aliter 
,enim diceret οὐ yag. Vide quae 
ego de coniunctis particulis οὐδ᾽ 
αὖ explicavi ad Devarium vol. 
IL p. 209 sq. Quod autem 
Musgravio prave argumen- 
tari erat visa lphigenia, cui nu- 
' per s8ccessit etiam Nauckius, 
ei iure iam Seidlerus haec 
rettulit: "Nostrum locum quod 
attinet& Iphigenia sibimet ipsa 
obiicit; ^ At fortasse hoc 


ἐς Cod. B. Ceterum hune et sequentem versum Nauc- 


somnium spectat ad pro- 
pinquos meos. Non est, 
inquit; de propinquis me- 
is equidem somnium non 
possum explicare; nam 
qui solus ex propinquis 
meis filium habere posset, 
Strophius, is certe tum, 
quom ego perirem, non- 
dum habebat. ^ Ac vere sic 
argumentatur; nam Menelaus 
neque habebat tunc filium, ne- 
que, si habuisset, ab Iphigenia 
curabatur.' Haec ille. Égo au- 
tem hoc adiicio, eo ipso, quod 
de Strophii filio hoc loco de- 
negetur, tamen jam aliquid de 
hoc ipso significari et quodam 
modo praeparari id, quod dein- 
ceps agetur v. 889 sq. Et haec 
ipsa videtur causa!fnisse, quam- 
obrem poéta Iphigeniam haec 
verba dicentem faceret. 

V. 629. παροῦσ᾽ ἀπόντι] 
ego, quae (hic) adsum, ei, 
qui abest (hinc). Nihil opus 
est aut Badha|mi coniectura 


ἀποῦσ᾽ ἀπόντι, aut KvíGalae 
ποροῦσ' ἀπόντι. 

V. 64. ἀλλ᾽ ἐξ αἰτέας οὔ- 
πω τένος πάρεισιν; Quod 
iure Marklando &uctore rece- 
perat iSeidlerus pronomen 
interrogativum τέγος pro τινός, 


IDITENEIA H EN TAYPUISX. 99 


παροῦσδ ἀπόντι, ταῦτα yaQ OvvaiusÓ ἄν, 

σὺν προςπόλοισιν, ἃς ἔδωχ ἡμῖν ἄναξ 

᾿Βλληνίδας γυναῖχας. αλλ ἐξ αἰτίας 

οὔπω τίνος πάρεισιν; εἶμ εἴσω δόμων 65 

ἐν οἷσι ναίω τῶνδ᾽ avaxtopwy «ag. 
OPEZTHZBI, ὁ 

ὅρα, φυλάσσου, μή τις ἐν στίβῳ βροτῶν. 


V. 69. παροῦσ᾽ ἀπόντι Canterus,. παροῦσα παντὶ libri. ὁποῦ σ᾽ 
ἀπόντι de Badhami coniectura Nauckius. 


V 65. 


τινὸς libri, τος Marklandus. 


Dein εἶμ᾽ εἴσω G. 


Hermannus. e/$ μ᾽ οἴσω (ei? ἔμ᾽ εἴσω m. sec.) Cod. B. ἐς ἐμ' 


εἴσω [Cod. C.] 


V. 61. φυλάσσου libri. φύλασσε de Elmsleii praecepto Nauc- 


kius. Vide adnot. exeget. 


id quom improbasset A. Mat- 
thiae, recte G. Herman- 
nus tutatus est. lmbecilla e- 
nim esset oratio dominae, si 
id quod sub oculos cadit, 
nondum adesse famulas, tam 
simplici oratione pronuntiaret. 
Ila debebat mirari potius 
quod esset quamobrem non ad- 
essent famulae, quae semper 
praesto esse debebant. Illud 
vero reetissime G. Herman- 
nus una observavit, δὲμ᾽ εἴσω 
xté. Scribendum esse, ut causa 
constaret, quamobrem iam va- 
cua personis scaena esset. Volt 
enim Iphigenia iam intus in 
domo videre, cur non proce- 
dant famulae. Aedes autem 
sacerdetum et aeditimorum e- 
rant ad templa, non in ipsis 
templis deorum. 

V. 67. sqq. lam sequitur 
altera pars prologi vel potius 
prolusio quaedam, quae, ut 
Iphigeniae oratio ipsüm argu- 
mentum fabulae descripsit, sic 
actionem potius praeparet eo, 
quod primum Orestes et Pyla- 
des inter se colloquuntur, qui 
speculantur quemadmodum  si- 
gnum Dianae auferre e Taurica 
terra possint v. 67—122. Post- 
'quam hi a scaena recesserunt, 
chorus procedit in orchestram 


quam φυλάσσου 'scribi 


in ipss Dianae Tauricae appel- 
latione aperiens quibus perso- 
nis constet ipse, deinceps, ubi in 
scaenam advenit Iphigenis, ille 
quamobrem vooatus sit requirit 
v. 128 —141. Sacerdos denun- 
tiat choro se fratri, quem mor- 
tuum in somnio sibi visa erat 
vidisse, inferias facturam esse, 
et lugubri earmine hoc ipsum 
iam agit, cui ita subservit cho- 
rus, ut ipse quoque cumulatas 
Pelopidarum miserias deploret 
v. 142 — 194. Hunc rursus I- 
phigenia ita excipit, 'ut miseram 
condicionem, qua victimas hu- 
manas suscipere coacta sit, que- 
ratur auctasque aerumnas sor- 
tis suge esse dicat eo, quod 
iam fratrem deplorare debeat 
v. 195 — 226. 


V. 67. φυλάσσου μή τις. 
ἐν στέβῳ βροτῶν) Quod 
Elmsleius hic φυλασσδ potius 
voluit 
adlatis duobus locis, uno Eu- 
ripidis de !phig. Aul, 145. 
λοῦσσε, φυλάσσων, μή t6 08 λά- 
95 xré,, altero Xenophontis e 
Graeca historia V. 4, 98. τοῦ 


.Ü' ὄρϑρου ἀναστὰς igvAarte; μὴ 


λάϑῃ αὐτὸν ὁ πατὴρ ἐξελϑών., id 
quanquam nuper A. Naue- 
kiu s recepit, tamen minime pos- 
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lYA4A44H 2. 
ὁρῶ, σχοποῦμαι δ᾽ ὄμμα πανταχοῦ στρέφων. 
0OPE-X'TH S. 
Πυλαδη, δοχεῖ σοι μέλαϑρα ταῦτ᾽ εἶναι ϑεᾶς, 
ἔνϑ' 'dgyoOsv ναῦν ποντίαν ἐστείλαμεν; 10 
. [DIXYAAAHZ. 
ἔμοιγ, Üpíora: σοὶ δὲ GuvÓoxtiv χρεών. 


V. 68. 


πανταχῇ ed. Cantabrig. 


V. 69. de hoc et sequ. verse. conferri iubet Kirchhoffius 


I. Malslam V. p. 186. 


V. T0. de Badhami d4ententi& suppositioium eese Nauc- 
kius existimavit, Vide adnot. exeget. 


sum comprobare propter ipsam 
sententiam, Illis enim locis 
rectissime genus verbi actívum 
φυλάσσειν in eiusmodi causa 
ponitur, ubi res illa, Pe qua 
agitur, ad salutem eius perso- 
nae, de qua usurpatur verbum, 
&aut plane non pertinet aut certe 
non revocanda videtur. Quom 
autem hoc loco utrique perso- 
nae, et Oresti et. Pyladae, sum- 
mum periculum nascatnr, si quis 
adsit eosque conspiciat Graecos 
homines, recte atque ordine 
Euripides eo verbi genere usus 
est, quo res ad ipsam perso- 
nam, cui cavendum est, perti- 
nere significaretur, dixitque φυ- 
λάσσου. Ut enim φύλασσειν est 
cavere, sic φυλάδσεσθϑαι est 
sibi cavere. Et Aeschyli 
quidem locam Choeph. 912. ed. 
Herm. ὅρα, φύλαξαι μητρὸς ἐγ- 
κότους κύνας. ipse Elmsleius 
attulit, saepe vero etiam ab 
aliis scriptoribus φυλάσσεσϑαι 
μή usurpatur, veluti a Xeno- 
phonte Exped. Cyri II. 2, 16. 
οὐ μέντοι οὐδ᾽ ἀπέκλινο, φυλάετ- 
tówevos, μὴ δοκοίη φϑύγειν. cl. 
ibid. .4, 16. καὶ xelevovet φυ- 
λάτεεσϑαι, μὴ ὑμῖν ἐπιϑῶνται 
τῆς νυκτὸς οἱ βάρβαροι. et Dis- 
cipl. Cyri II. 1, 16. III. 1, 80. 
Vide Rost gr. Gr. 8. 192. 11. 
8. p. 668. ed. sept. Respondet 
vero etiam Pylades eodem fere 


modo: ὁρῶ, σκοποῦμαι δ᾽ ὄμμα 
πανταχοῦ σιρέφων, ut etiam 8 
concinnitate orationis φυλάσσου 
potius quam φύλασσε commen- 
detur. 

V. 69 sqq. Propter legem 
στιχομυϑίας, quam ΘΟ. Her- 
mannus e& descriptione ver- 
suum, quae vulgo in libris 
est, violatam putavit, alio tem- 
pore alium ordinem versuum 
esse voluit, ut longum esse vi- 
deatur eius disputationes perse- 
qui. Contra nuper Nauckius 
de Badhámi quidem sententia 
Sic huie loco mederi studuit, 
ut versum 70. suppositicium esse 
pronuntiaret. — Mihi neglecta 
στιζςομυϑίας ratio propterea vi- 
detur, quod Pylades non pati- 
tur Orestem orationem ad finem 
perducere. Nam qui deinceps 
sequitur versus: xal βωμός, EA- 
ig» οὗὐ καιαστάζει φόνος; is 
aptissime cum superiore Ore- 
stis ora*ione cohaeret, Apparet 
igitur adsensionem  Pyladae: 
ἔμοιγ᾽, Ορέστα, σοὶ δὲ συνδοκεῖν 
χρεών, subito fieri ac prius quam 
Orestis oratio &bsoluta fuerit, 
deinceps vero iustum cursum 
colloquii nasci et alternis ver- 
sibus inter se colloqui amicos. 
De causis neglectae σειχομυϑέας 
legis aliquoties dicendi oppor- 
tunitas nobis facta est, velut 
ad Alcest, 818 sqq. p. 110. ed. 
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OPEXTH Z7. 
καὶ βωμὸς Ἕλλην οὗ χατασταζει φόνος; 
ΠΥΜΑΔῊΣ. — 
ἐξ αἱμάτων γοῦν ξανϑ' ἔχει ϑριγχωματα. 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 
ϑυιγχοῖς δ᾽ ὑπὶ αὐτοῖς σκῦλ ὁρᾷς ἠρτημένα: 
IIY4A4A4H Z. | 
τῶν χατϑανόντων y ἀχροϑίνια ξένων. 15 
V. 13. ϑριγκώματα Ruhnkenius epist. crit. |l. p. 208. 
ϑοιύματα Cod. B. τριχώματα Cod. C. Vide: adnot. exeget. 
. 15. γ᾽ Lud. Dindorfius, τ᾿ libri, 
Goth. alt. ad Heraclid. 677 sqq. V. 789. ϑριγκώματα) Ex 


p. 96. ed. Goth. alt. ad Helen. 
404 sq. p. 94. ed. Gotb. alt. 


Nuper etiam K vícala vulgatum 
versuum ordinem defendit recte 
illud admonens post v. 68. iam 
procedere propius δὰ templum 
Pyladem et Orestem et hinc no- 
vum colloquium et novam ort- 
χομυϑίας rationem nasci, quae 
deinceps recte ab utraque per- 
son& obtineretur. 


V. 10. ἔνϑ᾽ AopyóD e» — 
ἐστοιλάμην;) Recte A, Seid- 
lerus hoc vidit, haeo verba 
non quo advenimus sed quo 
tetendimus, quo appelle- 
re consilium fuit significa- 
re. Versum autem necessarium 


esse recte dixit Κνέδα δ pro- 
ptere&, quod poéta spectatori- 
bus indicari voluerit, non cas, 
sed de industria venisse Grse- 
cos, quorum etiam nomina, quo- 
niam hae personae, id quod alias 
plerumque fieri solet, a choro 
denuntiari non poterant, hoc 
colloquio auditoribus aperuerit. 


V. V1. σοὶ δὲ συνδοκεῖν 
10e€0»] Id est, tibi idem 
videri oportet, ut recte ver- 
tit G. Hermannus, non ut 
A. Matthiae voluit: tibi au- 
tem me a8dsentiri oportet. 


hoc maxime loco, credo, appa- 
ret nihil nimium leve in re eri- 
tica videri posse. Nam ex quo 
cognitum est in Cod B. legi 
ϑριχώματα, non τριχώματα, quod 
est in Cod. C., nemo dubitabit 
quin ϑριγκώματα vera scriptura 
sit, quam mnltis inutilibus cona- 
tibus eorruperunt critici; quan- 
quam iam ex iis, quae v. 74. 
dicuntur: ϑριγκοῖς ὑπ᾽ αὐτοῖς 
xié, apparet, vix aliud antea 
scriptum. esse potuisse ab EÉu- 
ripide nisi ϑριγχώματα. Illud 
enim ϑριγκοῖς ὑπ᾽ αὐτοῖς, dici 
non poterat nisi praecessit ali- 
quid, quod ad ϑριγκοὺς perti- 
neret; id ipsum autem est ϑριγ- 
κώματα. 


V. 11. σκῦλ᾽ ὁρὰς ἡρτη- 
μένα] Recte Schoenius ani- 
madvertit Graecum morem spe- 
ctare Euripidem, revera autem 
ipsos Tauros atrocius ornasse 
fanum, cl. Ammian. Marcell. 
II. 8, 34 (non 24). Dis enim 
hostiis litantes humanis 
et immolantes advenas 
Dianae, 4080 apud eos di- 
citur Oreiloche, caesorum 
capita fani parietibus 
praefigebant, velut forti- 
um perpetiu& monumenta 
facinoram. 
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ΟΡΕΣΤΗΣ. 
ἀλλ ἐγχυχλοῦντ ὀφθαλμὸν εὖ σχοπεῖν χρεών. 
ὦ QQoifÉ, noi u αὖ τήνδ᾽ ἐς ἄρκυν ἤγαγες 
χθήσας, ἐπειδὴ πατρὸς αἷμ ἐτισάμην, 
μητέρα κατακτάς; διαδοχαῖς δ᾽ ᾿Ερινυων 


ἠλαυνόμεσϑα φυγάδες, ἔξεδροι χϑονός. 
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δρόμους τε πολλοὺς ἐξέπλησα χαμπίμους. 
ἐλθὼν δὲ σ᾽ ἠρώτησα πὼς τρογηλάτου 
μανίας ἂν ἔλθοιμ εἰς τέλος πόνων v ἐμῶν, 
οὗς ἐξεμόχϑουν περιπολῶν xaÓ ᾿Ελλάδα. 


V. 16. 
Pyladae addendum censet. 
K. 78. 


auctore Reiskio Kirchhoffius fortasse verbis 


ἐπεὶ γὰρ Marklandus, quo recepto v. 82. ἐλϑών ο 


ἐπηρώτησα Kirehhoffius scribendum esse existimavit. Mox aly' 


αἰτησάμην & pr. m. Cod. B. 
V. 19. ἐριννύων Cod. B. 


V. 82. Nauckius ποινηλάτου pro τροχηλάτου proposuit. 


V. 16. dil éyxvxiobvr 
ὀφϑαλμὸν εὖ σκοπεῖν χρ3- 
ὧν] Hac oratione Orestes legi- 
gitima σειχομυϑίας ratione ob- 
servata iam diligenter cavere 
iubet, ne commune consilium, 
quod ceperant, eludatur; vide- 
turque oratio aliquamdiu inter- 
missa esse, ut recte vidit K v/- 


5418, priusquam Apollinem 
appellaret Orestes. Fortasse eti- 
am aliquantisper se circumspi- 
ciens recesserat Pylades, quem 
denique v. 94 sqq. rursus ap- 
, pellat Orestes. Certe debebat 
Orestes alio statu esse, quom 
Apollinem appellaret, alio quom 
Pyladem. 


V. T7. Ὁ Φοῖβε xoi μ' αὖ 
— χρήσα. Non enim Orestes 
solum caedem Aegisthi et Cly- 
taemnestrae matris auctore A- 
polline perfecerat, verum etiam 
postea eiusdem dei oraculo per- 
motus hoc ipsum iter ad fanum 
Dianse Tauricum susceperat. 


V. 80. ἔξεδροι 190rós] 
ἔξεδρος χϑονὸξ est ita sede 


sua privatus, ut iam exsul 
sit. 

V. 81. xauz/uovs] , He- 
aychius: xápzei0$ δρόμος, 
οὐκ 890076, οὐχ ἁπλοὺς, ἀλλὰ 
κάμπας ἔχων.“ CH. D. BECK. 

V. 82. τροχηλάτονυν uaví- 
ας Quod Nauckius coniecit 
ποινηλάτου, id ego minime ac- 
cipio. τροχήλατος μανέα dicitur 
hie, quod praecessit: δρόμους 
τὸ πολλοὺς ἐξέπλησα xauxiuovs. 
Furore enim ita agitatur Ore- 
stes quasi rota, quae circum- 
volvitur ac semper in cursu est. 
Conf. Orest. 36. τὸ μητρὸς αἷμα 
νιν τροχηλατεῖ ανίαισιν. et quae 
ad eum locum adnotavi p. 88., 
ubi etiam huius ipsius loci ha- 
bita ratio est. 

V. 84. οὗς ἐξομόχϑουν 7z8- 
ριπολὼν xaO" Ἑλλάδα] 
Quod infra v. 1425 sq. verbis 
quidem similibus dicitur: ἐπώνυ- 
μον γῆς Tavoux)s πόνων te σῶὼν, 
Ovs ἐξεμόχϑεις περιπολὼν xa" 
Ἑλλάδ, — Ofo:gow ἘΒρινύων., 
Marklando guctore multi fu- 
erunt, qui hune versum suppo- 
situm esse contenderent. Qui- 
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σὺ δ᾽ εἶπας ἐλϑεῖν Tovgixre μ᾽ ὅρους χϑονός, 85 
ἔνϑ' "Αρτεμίς σοι σύγγονος βωμοὺς ἔχει, 
λαβεῖν r ἄγαλμα ϑεᾶς, O0 φασιν ἐνθάδε 

εἰς τούςδε ναοὺς οὐρανοῦ πεσεῖν ἀἅπο᾽ 
λαβόντα δ᾽ ἢ τέχναισιν ἢ τύχῃ τινί, 

κένδυνον ἐκπλήσαντ᾽, ᾿ϑηναίων γϑονὶ 90 
δοῦναι" τὸ δ᾽ ἐνθένδ᾽ οὐδὲν ἐῤῥήϑη πέρα" 
καὶ ταῦτα δράσαντ᾽ ἀμπνοὰς ἕξειν πόνων. 

ἥκω δὲ πεισϑεὶς σοῖς λόγοισιν ἐνύ ἀδε 
ἄγνωστον εἰς γῆν, ἄξενον. σὲ δ᾽ ἱστορῷ 


V. 84. .huc e v. 1455. 


multi critiej existimaverunt. 


revocatum auctore Marklando 
ΑἹ "νἀ adn. exeget. 


V. 86. σοι σύγγονος Kirchhoffius. σὺ ovyyoros libri. σὴ 
σίγγονος ex antiqua correctione vulgo legebatur. 


V. 81. 
V. 91. 
V. 94. 


bus ego adsentiri nullo modo 
possum. Ac de repetitis simi- 
libus aut eisdem plane versibus 
aliquoties ad has Euripidis fa- 
bulas dicendi locus fuit, ut ad 
Phoen. 759. p. 181 sq. ed. Goth. 
ad Med. 40 sq. p. 17. et rur- 
sus ad eandem fabulam v. 468 
p. 56. ed. Goth. alt. et ad AI- 
cest. 912 sqq. p. 64 sqq. ed. 
Goth. sec. Hoc autem loco iam 
propterea hic versus inutilis 
non est, quod Graeciae a se 
peragratae mentionem Orestes 
facere debebat, ut profectionem 
in fines Taurorum ipsam quo- 
que Apollinis oraculo susceptam 
opponere posset. Quamobrem 
quom verba nihil eiusmodi in 
se contineant, quod in una fa- 
bula pro re nata non bis dici 
potuerit, non dubito quin haec 
verba iniuria in interpolationis 
suspicionem adducta sint. 

V. 85. σὺ δ᾽. εἶπας die eivy] 
" Einas. Recte Barnesius expli- 
eat éxélevoas comparans Hec. 
554. et Iphig. Aul. 95.5 4. 
SEIDLER. 

V. 84 5q4.. 


Eurip. Vol. I. 


[d 4 
o ὥασιν — ου- 


οὐνθαδε de Marklandi sententia G. Hermannus. 
πέρα Brodaeus. πέρας libri. 
ἄξενον Aldus. ἄξεινον libri. 


ρανοῦ zeceiy ἄπο] Hinc in- 
fra v. 949. διοπετὲς ἄγαλμα ap- 
pellatur. 

V. 91. τὸ δ' ἐνθένδ' οὐ- 
δὲν ἐφῥήϑη πέρα], ἐῤῥήϑη 
expliea mandatum est ut su- 
pra v. 85. εἶπας habuimus pro 
ἐκέλευσας. Praeter haec ni- 
hil mandatum est, et haec 
ilia esse, quae si fecissem, 
habiturus essem laborum 
requiem.* A. SEIDLER. Ce- 
terum recte τὸ δ᾽ ἐνθένδ᾽ una 
enm G. Hermanno Elmsle- 
ius coniungendum esse vidit, 
comparans Sophoclis Oed. 
Col. 476. Eisv- τὸ δ᾽ ἔνϑεν noi 
τελευτῆσαί ue χρή; et τοὐνδϑένδο, 
quod saepe pro adverbio est 
apud Euripidem, velut in Med. 
1161. tosvOérÜe μέμτοι δεινὸν ἦν 
ϑέαμ' ἐδεῖν. et ἴῃ Hippol. 1188. 
τοὐνϑένδε πᾶς ἀνὴρ ἠποίγετο. 
et saepe aliae. De πέρα adsi- 
mulavit Marklandus infra v. 
589. et Hippol. 1033, tum P au- 
saniae IV. 8, 4. πέρα δ᾽ ἐδή- 
λωσὲν συδὲν ἔτι, 

V. 94. ἄγνωστον eig γὴν, 
ἄξενον] Gaisfordius dyro- 


ὃ 


94 EYPIIIIA40 Y 


llvAaóg, σὺ yao μοι τοῦδε συλλήπτωρ πόνου, 95 
τί δρῶμεν; ἀμφίβληστρα γὰρ τοίχων ὁρᾷς 


ἁψηλά ; πότερα δωμάτων προςαμβάσεις 


ἐχβησόμεσϑα; πῶς ἂν οὖν λάϑοιμεν ἂν; 
ἢ χαλκότευκτα χλῆϑρα λύσαντες μοχλοῖς; 


ὧν οὐδὲν ἴσμεν" 


ἣν δ᾽ ἀνοίγοντες πύλας 


100 


ληφϑῶμεν εἰςβαάσεις τε μηχανωμένοιυ, 


ϑανουμεϑ'. 


ἀλλὰ πρὶν ϑανεῖν νεὼς ἔπι 


φεύγωμεν, ἧπερ δεῦρ ἐναυστολήσαμεν. 


V. 98. 


πὼς (ἄν add. m. 


Aldus οἱ [Cod. C] 
V. 100. 


see.) ot» Cod. B. 
Cod. C. λάϑοιμεν Reiskius et, 


πῶς do ovr 
ut videtur, Cod. B. μάϑοιμον 


ὧδ᾽ οὐδὸν ἔφιμεν Badhamus, quem Nauckius se- 


quutus est, qui ipse tamen ϑύραϑεν ἔξιμεν proposuit. 


ctos εἰς γὴν ἄξενον scribendum 
coniecerat, cui P. Elmsleius 
adsensus est. Mihi ἄγνωστον 
recte ad terram potius ipsam 
videtur referri: nam praeter- 
quam quod terra erat inco- 
gnita, in qua ipsi erat facile 
periclitari, erat etiam inho- 
epitalis, quae quidem ipsa no- 
lio quoniam magis etiam effe- 
renda ac premenda erat, Ho- 
merica illa παρατάξει in extre- 
mo enuntiationis loco adiuncta 
est. 

V. 9T. zeosaufdoets) Re- 
cte haec vox in unum contra- 
cta est. Προθαμβάσεις respon- 
dent plane Latinorum ascensi- 
bus, qui sunt gradus aut scalae, 
quibus in superiorem locum 8- 
scenditur, vide Vitruv. II. 8, 
l. V.6, 2. Mihi autem haec 
prima interrogationis pars ad 
' aedes eas pertinere videtur, in 
quibus homines habitabant, quae 
erant ad templum Dianae, unde- 
que probubile est etiam fanum 
ipsum &diri potuisse, ut non 
sine idonea causa Iphigenia 
supra v. 65 sq. hoc quasi prae- 
parans dixerit: eiu elao δόμων 
ἐν οἷσι ναίω τῶνδ᾽ ἀνακτόρων 
Oed s. 

V.99. 7 zaíixótevxta κλῇ- 


90a λύσαντες μοχλοῖς Hoc 
mihi ad ipsius templi fores, per- 
tinere videtur, quae erant fer- 
ratae et reolusis repagulis ape- 
riendae erant, similiter ut in Α e- 
schyli Choéph. 866. dicitur: 
πύλας μοχλοῖς yalüte. 


V. 100. ὦν οὐδὲν ἴσμεν] 
Si haec verba, pro quibus eti- 
am scribi possit ὦν οὐδὲν ἔχο- 
μεν, integra atque incorrupta 
sunt, mihi videntur eodem modo 
dici, quo supra πῶς ἂν otv λά- 
ϑοιμὸν ἄν, ut interrogationis 
signum post μοχλοῖς fecerim et 
sententia nascatur huiusmodi; 
Quod ideo fieri non po- 
test, quoniam nihil earum 
rerum omnium novimus. 
Sed ingenue fateor de hac ex- 
plicatione totius loci vehemen- 
ter dubitari posse et locum 
graviorem in modum mihi vi- 
deri adfectum. — His scriptis 
eam rationem cognovi, qua K v ἐ- 


tala huie loco mederi voluit, 
qui recepta Badhami conie- 
etur& ὧδ᾽ οὐδὸν ἔξιμεν, totum 
locum sic restitui voluit: zore- 
ρα δωμάτων προβαμβάσειξς Ἔκ- 
βησόμεσϑ' ὅπως ἂν οὖν μά- 
ϑοιμεν ἄν, el χαλκότευκτα κλῇ- 
ϑρα λύσαντες μοχλοῖς, ὧδ᾽ οὐ- 


LI 
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φεύγειν μὲν ovx avextov οὐδ᾽ εἰώϑαμεν" 

τὸν τοῦ ϑεοῦ δὲ χρησμὸν οὐ καχιστέον. 105 
ναοῦ δ᾽ ἀπαλλαχϑέντε χρύψωμεν δέμας 

xar ἄντρ ἃ πόντος νοτίδι διαχλύξει μέλας, 
νεὼς ἄπωϑεν, μή τις εἰριδὼν σχαάτρος 
βασιλεῦσιν εἴπῃ xata ληφϑώμεν βίᾳ. 

ὅταν δὲ νυχτὸς ὄμμα λυγαίας μόλῃ, 110 


V. 108. de. μος et seqq. verss. conferri Kirchhoffius iu- 


bet I. Malalam V. p. 136. 
V. 105. 


ϑεοῦ δὲ libri. ϑεοῦ re Kirchhoffius, qui dein- 


ceps οὐκ ἀτιστέον scribi posse existmnat. 
V. 106. ἀπαλλαγϑέντε Canteruset, ut videtur, Cod. C. dzai- 
λαχϑέντες Cod. B. δόμον (δέμας sec. m.) Cod. B. δέμας Cod. C. 


δὸν ἔξιμον et post ἐναυστολήσα- 
uev interrogationis signum fecit, 
Sed tamen pace viri praestan- 
tissimi profiteor mihi ne sic 
quidem omnem dubitationem 
exemptam videri, ut de hoc loco 
ampliandum esse videatur. 

V. 104. οὐ δ᾽ εἰώϑαμενῚ 
Hac gdiuncta voce Pylades hoc 
consequitur, ut, etiam si sese 
opponat voluntati Orestis, tamen 
eius ignaviam  accussre non 
videstur, quom illum una secum 
negat hoc facere consuevisse, 
ut periculis obviam ire non au- 
deant. 

V. 105. τὸν τοὺ ϑεοὺ δὲ 
χρησμὸν οὐ κακιστέον 
Kirchhoffius mihi non 88- 
tis recte τὲ pro δὲ reposuisse 
videtur hoc loco. Lenis enim 
quaedam oppositionis ratio inter 
φεύγειν μὲν οὐκ ἀνεκτόν et τὸν 
ϑεοῦ χρησμὸν οὐ κακιστέον in- 
tercedit, et quae sequuntur verba 
ναοῦ δ᾽ ἀπαλλαχϑέντε xié. oppo- 
nuntur non solum priori versui 
φεύγειν μὲν xté., verum una etiam. 
alteri: τὸν τοῦ ϑεοῦ δὲ χρησμὸν 
οὐ κακιστέον. Quod autem in voce 
oU κακιοτέον interpretes offen- 
si sunt, jam A. Seidlerus op- 
posuit οὐ κακιστέον esse fere: 
non contemnendum, non 


contumelia adficiendum 
est dei oraculum, Contume- 
liam enim fore, si oraculo dif- 
fidentes fugerent. Et recte ille 
quidem, Sine dubio enim ma- 
lum oraculum esse indi- 
cat et vituperat is, qui id 
sequendum esse negat. 

V.108. νεὼς ànznodOev] 
In navis vicinia hane ob cau- 
sam versari noluisse iure δἱΐ 
Seidlerus, quod, si conspe- 
cta esset illa, probabile esset 
vicinos potissimum locos Thra- 
cas perquisituros fuisse ad ho- 
spites, qui advecti essent, inve- 
niendos. 

V. 109. βασιλεῦσιν] eis 


omnino, qui in "imperio 
sunt. 
V. 110. ὅταν δὲ νυχτὸς 


ὄμμα àvyaéías uo1g] A. οἱ ἀ- 
lerus, cui adsensus est etiam 
G. Hermannus, ὄμμα lucem 
esse dixerat noctis, quam quom 
nox nullam haberet, esse nullam 
lucem, id est, tepebras. Quam 
explicationem quo nomine ap- 
pellem nescio. ὄμμα in eius 
modi locis plane est Latinorum 
08 et efficit nihil aliud nisi eius 
rei, cui quasi personae adiun- 
gitur, descriptionem, ut in hoc 
loco et in Aesehyli Pers. 426. 


«δ 
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τολμητέον τοι ξεστὸν ἐκ ναοῦ λαβεῖν 
ἄγαλμα πάσας προςφέροντε μηχανάς. , 
ὅρα δέ γ εἴσω τριγλύφων ὅποι χενὸν 


δέμας καϑεῖναι'" 
τολμῶσι, δειλοὶ δ᾽ 


0PEZX 


τοὺς πόνους yao ἀγαϑοὶ 
εἰσὶν οὐδὲν οὐδαμοῦ. 


ΤῊ Σ. 


115 


οὔτοι μαχρὸν μὲν ἤλθομεν xumy πόρον, 
ἐκ τερμάτων δὲ νόστον agoUuev πάλιν. 


V. 111. 
V. 112. 


V. 113. σέ γ᾽ 


τοι ξεστὸν Cod. B. Aldus. 
προςφέροντα Cod. B. προεφέροντο Cod. C. 
εἴσω Cod. B.[C.] δὲ γεῖσα Blomfieldius. 


τὸ £egróv Cod. C, 


Mox ὅπῃ proponit Kirchhoffius, ὅποι χρεὼν Nauckius. 


V. 114. 15. habet Stobaeus flor. 


XXIX. 6. t. ll. p. 2. 


ἀγαϑοὶ Porsonus. ἐγαϑοὶ (οἱ add. m. sec.) Cod. B. ἀγαϑοὶ Cod. C. 


V. 116. οὔτοι libri. 


οὕτω de Badhami sententia Nauckius. 


V. 117. ἀροῦμον (ἄρωμεν corr. m. sec.) Cod. B. ἀροῦμεον Cod. €. 


V. 118. 


χωρεῖν χρρὼν Scaliger. χωρεῖν τέκρων Cod. B. zo 


qeu. νδκρῶν Aldus et, ut videtur, Cod. C. 


ἔως κελαινὴ! νυκτὸς ὄμμ' aget- 
Aeto fere ei respondeat, quod 
in Phoen. 546. dicitur νυκτὸς 
dgeyyes βλέφαρον. Yn eadem, 
qua ego me esse dixi sententia, 


video etiam K ν ἐδ 8] 8 τὰ esse, qui 
uberius de hoc loco disputavit. 


V.111. τολμητέον roi] In- 
iuria G. Hermannus de ro! 
partieula hiec dubitavit pro ea- 
que substitui voluit σού. At 
naturalem particulue ro) adse- 
veràtionem, quae fere Latino 
sane responderet, et in apo- 
dosi saepe adhiberi et ad hunc 
ipsum locum aptissimam esse 
satis mihi demonstravisse vide- 
or ad Devarium vol. II. p. 
496 sq., ubi praeter hunc ipsum 
locum apposui Sophoclis lo- 
cum de Philoct. 841 sqq. ed. 
Herm. et Euripidis de Hip- 
pol. 1038 sqq. 

V. 113. ὅρα ὃ ὁ γ᾽ εἴσω 
τριγλύφων ὅποι κενὸν δέ- 
uas καϑ'οῖναι, Intellige sic: 
ὅποι δέμας καϑεῖναι κενόν ἐστιν, 
id est, ὅπου xevov ἐστιν, ὥξτε 
ἐνταυϑοὶ δέμας καϑεῖναι, Ῥοτ- 


sonus ad Hec. 1070. non recte 
explicare videtur ἐκεῖσε ὅπου, 
Paulo post v. 119. supplendum 
quidem ἐκεῖσε, sed ὅποι vim su- 
am retinet, in quem locum." 
A. SEIDLER. Rem ipsam re- 


ete Winckelmannus Oper. 


vol. I. p. 412 sq. explicavit, 
quod diceret suasisse Pyladem 
ut, per vacuum intervallum, 
quod inter dentieulos et inter 
triglyphos esset, in fanum escen- 
dere conarentur. De trigly- 
phis eorumque rationibus conf. 
prt IV. 2, 2 sqq. IV. 8, 
1 sq 

v. "i16 sq. His versibus, quos 
iure Kirchhoffius et Nau- 
ckius restituerunt cui in libris 
dantur Oresti, ille iam adsen- 
titur Pyladae orationi, non essc 
revertendum re infecta. Sen- 
tentia autem ex duobus enun- 
tiatis prorsus inter se contrariis 
composita ita est, ut haec eo 
magis adfirmetur, quo magis 
illa, quae proponuntur, inter 
se pugnare videantur. Sententia 
haec est: non profecto con- 
sentaneum est nos magno 


ι 
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αλλ εὖ γὰρ εἶπας, πειστέον᾽ χωρεῖν χρεὼν 
ὅποι χϑονὸς χρύψαντε λήσομεν δέμας. 


οὐ γὰρ τὸ τοῦ ϑεοῦ γ αἴτιον γενήσεται 190 


w! 


ms0siv ἄχρηστον ϑέσφατον᾽ τολμητέον" 
μόχϑος γὰρ οὐδεὶς τοῖς νέοις σχῆψιν φέρει. 
ΧΟΡΟΣ. 


, - 3 
εὐφαμεῖτ᾽, 0 


V. 191. ἄχρηστον libri. ἄχρῃστον G, Hermannus, ἄκραντον 
Blomfieldius, quem nuper Nauckius sequutus est. 


V. 193—41. 


in ed. Aldina et, ut videtur, in Cod. €. Iphi- 


geniae adsignantur, choro restituit primus Tyrwhittus et hoc 


etiam Cod. H. videtur confirmare. 


Hoc autem, quod iam sequitur, carmen melicum ex anapae- 
stis dimetris constat non interpositis nisi duobus versibus tro- 
chaicis V. 190. et 212. et ex illo quidem genere liberiorum &na- 
paestorum est, de quo quum apud ceteros tragicos tum apud 
Euripidem olim frequentissimo G. Hermannus diligenter expo- 
suit in Element. doctr. metr. p. 971 sq., qui hoc genus anapae- 


itinere huc navigando ve- 
nisse, ubi vero perveneri- 
mus quo voluerimus, redi- 
tum parare. Non pfobo vero, 
quod Nauckius, nuper de 
B&dhami coniectura edidit: 
οὕτω — πάλιν; Negatio enim 
rectissime se habet nec opus est 
interrogatione. 

V. 119. ὅποι χϑονὸς κρύ- 
ψαντο λήσομεν ὃδὲμα:ε) Recte 
Seidlerus ad v. 118. vidit 
ὅποι vim $uam hic obtinere, ut 
esset qu. Dicitur enim Graece 
etiam alias xgvztew τι εἴς τινα 
τόπον, ut in Cyclop. 616. ed. 
Herm. ἤδη δαλὸς ἠἡνϑρακωμένος 
κριΐπτεται ei$ σποδιάν. etin Suppl. 
1908. μάχαιραν ἐς γαίας μυχοὺς 
κρύψον. Ratio autem constru- 
ctionis eadem est quae in S o- 


phoc!is Antig. 928. τάλας, τί 


χωρεῖς, ol μολὼν δώσεις δέκην. 
Non enim cum verbo finito λή- 
gouev, Sed cum participio χρύ- 
vavt:e relativum ὅποι composi- 
tum est, plane ut οὗ in Sopho- 
clis loco non ad δώσεις δίκην, 
sed ad μολὼν spectat. Senten- 
tia haec est: ire oportet il- 


luc, quo si corpus condi-. 
derimus, latebimus, 

V. 190. οὐ yàg τὸ τοῦ 
ϑεοῦ y αἴτιον --- ϑέσφατο νἹ 
Propter Seidlerum etqui hunc 
nuper sequutus est Schoeni- 
um commemoro consiruenda 
esse verba sic: οὐ γὰρ τὸ τοῦ 
ϑεοῦ γε ϑέσφατον αἴτιον γενή- 
σεται πεσεῖν ἄχρηστον, ut sen- 
tentia horum verborum haec sit : 
Non enim dei oraculum 
dignumerit, ut inutile ia- 
ce&Rt, id est, ut quasi inutile 


&biiciatur neque eo nos utamur. 


Neque enim ullam video cau- 
sam quamobrem ϑέσφατον ἄχρη- 
στον non possit dici oraculum 
id, quod tamquam inutile ne- 
gligatur, ut ἄχρῃστον G. Her- 
manni, ἄχραντον Blomfieldii 
quasi inutilia commenta omit- 
tenda esse existimem. 

V. 1283. Chorum  Graeca- 
rum mulierum captivarum fuisse 
ex eo genere, quae in templis 
administrarent, inde apparet, 
quod et ipsae se servas appel- 
lant v. 131., sicut Iphigenia 
rursus ab illis domina &ppella- 
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πόντου δισσὰς συγχωρούσας 


πέτρας Ευξείνου ναίοντες. 125 
΄ - - ^" 
«€ nei τὰς ;laroUg, 


dixrvvv οὐρεία, 


» 


πρὸς σὰν αὐλαᾶν, εὐστύλων 


storum et carere ait necessitate caesurae et multos continuos ba- 
bere paroemiacos eosque plerumque totos ex longis syllabis fa- 
ctos, in iisque dixit ita spondeum regnare, ut iure anapaesti 
spondiaci appellari possent, quanquam eidem etiam  proceleus- 


maticos reciperent, 


Sic autem totum hoc carmen in libris manu 


scriptis habitum est, ut qui in strophas et .antistrophas conetur 


redigere, qua in re perficienda 


tur v. 175. cl. 1046., et Iphi- 
genia eas famulas sibi ἃ rege 
datas dicit v. 68. cl. v. 142. 


Has captivas plerasque virgines - 


fuisse et per se probabile est 
.— nam vetulas non fere desti- 
narent buic ministerio — et ex 
v. 130. apparet, quem minime 
mutandum esse existimo. — Ete- 
nim si in hoe coetu quaedam 
etiam iuvenes viduae fuerunt, 
id offensioni esse non poterit, 
quoniam qui eiusmodi captivas 
faciunt, non tam vitae condi- 
cionem quam aetatem mulierum 
spectant, ut, si infra v. 1042. 
dicatur de his mulieribus: xa? 
τέκνων ὅτῳ xvgei, id nullo modo 
necessitatem loci mutandi ha- 
bere videatur, in quam senten- 
tiam vide quae ad eum ipsum 
locum disputata sint. 

lbid. e2gaueiv'] Chorus 
mulierum Graecarum, quae iam 
ad Dianae fanum evocatae 8 
sacerdote congregantur, eos, 
qui haec loca colunt, iam hac 
voce adloquitur: εὐφαμεῖτε, fa- 
vete linguis, quae usitata 
vox eorum fuit, qui rebus di- 
vinis, quae publice fierent, si- 
lentium imperare vellent, velut 
in Il. IX. 171. sq. Φέρτε δὲ 
χερσὶν ὕδωρ, εὐφημῆσαί τὸ xé- 
λεσϑε, Ὄφρα “1 Κρονέδῃ ἀρη- 
σόμεϑ'᾽, αἵ x ἐλεήσῃ. cl. Ae- 
schyli Pers. 384. Ipsam for- 
mulam habes apud A ristopha- 


et A. Seidlerus et G. Her- 


nem Acharn. 238. eUgwueite, 
δὐφημδῖτε, fortior enim adhor- 
tatio est in repetitione. Nec 
dissimile est ilud in lone 98. 
στόμα t' εὔφημον φρουρεῖτ' dya- 
ϑὸν Φήμας τ' ἀγαθὰς τοῖς ἐϑέ- 
λόυσιν Μαντούεσϑαι. Γλώσσης 
ἐδίας ἀποφαίνειν. Vide E. Span- 
hemtum ad Callim, hymn. in 
Apoll. 17. p. 90. ed. Ern. Ci- 
ceronem de divin. I, 45, 109. 
et quae ad eum locum adnota- 
verunt interpretes. 

V. 194. ὦ πόντου δισσὰς 
συγχωρούσας πέερας Εὐξ. 
ναίοντε6 1 Mela IL. 7, 19. 
Contra Thracium Bospo- 
rum duae parvae (insu- 
lae) parvoqunue distantes 
spatio et aliquando cre- 
ditae dictaeque cóncur- 
rere (συγχωρεῖν, ut ait Euri- 
pides) et Cyaneae vocan- 
tur et Sy mplegades. Vide 
quae ad Med. 2. adnotata suní 
p. 18. ed. Goth. alt. A Hic au- 
tem, quod per illa loca aditus 
est ad Chersonesum Tauricam, 
haec ipsa regio Taurorum bac 
appellatione adficitur, eodem 
modo, quo infra v. 932. dici- 
tur: δὲ γὴν xvavéav Συμπλη- 
γάδα, ipsique Tauri quasi illam 
habitantes sie appellantur: o 
πόντου δισσὰς συγχωρούσαξ πέ- 
τρας Εὐξεούίου ναίοντες. Conf. 
etiam infra v. 388. Αυάνδαι 
xvarsat σύνοδοι Oaàlaccas xi. 
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ναῶν γρυσήρεις ϑριγχοῦς, 


, "n Ld € , 
πόδα παρϑένιον ὅσιον οσίας 


130 


κληδούχου δούλα πέμπω, 
᾿ξλλαάδος svinnov πύργους 


mannus multum studii operaeque posuerunt, frustra operam 


insumere videatur. . 
V. 197. δίκευν᾽ Cod. C. 
V. 123. 
V. 132. 


ϑριγγοὺς ἃ sec. m. Cod. B. 
τῆς (del. man. sec.) δυϑυίππου Cod. B. τὰς evix- 


xov apogr. Pariss. et Cod. €. sec. Victor. t5s εὐέππου Cod. C. 


sec. Α. Matthiae. 


V. 197. dix1vvv' οὐρϑέα) 
Dictynna cognomen Dianae 
ortum est a dea Dictynna olim 
in Creta culta et, quod ipsa 
quoque venationibus pracesset, 
cum Dianae numine deinceps 
consociata, conf. Diodorum 
Siculum V. 75. Βριτόμαρτιν δὲ 
tZ» προςαγορευομένην Ζ]ίκευνναν 
μυϑολογοῦσι γενέσϑαι μὲν ἐν 
Καινοὶ τῆς Κρήτης ἐκ “Ζ]ιὼὸς καὶ 


Κάρμης τῆς Εὐβουλου τοῦ ysr- . 


vgdévros ἐκ zigugtQoS* ταύτην 
δ᾽ φύρέτιν γενομένην ὃδι- 
κεύων τῶν εἰς κυνηγίαν 
προξαγορδυϑῆναι “έκτυν»- 
μαν καὶ τὰς μὲν διατριβὰς ποι- 
σασθαι μετὰ ᾿Αρτέμιδος, ἀφ᾽ 
ἧς αἰτέας évíovs δοκεῖν τὴν av- 
τὴν εἶναι Ζ)κευννάν τὸ καὶ "Ag- 
τεμῖν, ϑυσίαις δὲ καὶ ναῶν κα- 
τασχευαὶς τετιμῆσϑαι παρὰ τοῖς 
Κρησὶ τὴν ϑεὸν ταύτην. Hinc 
"Ἄρτεμις “έκευννα saepe etiam 
alias commemoratur, veluti 8- 
pud Pausaniam 11]. 24, 8. 
aut illa etiam Ἄρτεμις Zluxtvr- 
»aía dicitur, velut apud eundem 
X. 86,5. Vide E. Spanhe- 
mium ad Callim. hymn. in 
Dian. 205. p. 318 sq. ed. Ern., 
ubi etiam hoc ex nummo .de- 
monstratur, Zjxtwvvav, non zT(- 
xivrav, quemadmodum boc loco 
in Cod. C. scriptum est, olim 
hoe nomen scriptum fuisse, 

V. 198 sq. εὐστύλων να- 
. ὧν χρυσήρεις ϑριγκοὺς] 


De hoc ipso templo haec habet 
Ovidius, qui istam regionem 
oculis suis usurpavit, ex Ponto 
III. 2, 49. Templa manent 
hodie vastis innixa co- 
lumnis perque quater de- 
nos itur ad illa gradus. 


V. 130. πόδα. παρθένιον 
ὅσιον ὁσίας De verbis πόδα 
παρϑένιον vide quae modo di- 
cta sunt ad v. 193. De ver- 
bis autem ὅσιον ὁσίας, quorum 
alterum ad πόδα choragi, alte- 
rum ad κληδοῦχον, id est, lphi- 
geniam pertinet,  adsimulavit 


Kv/*ala Hec. 208 sqq. οὐκέτι 
δὴ Γήρᾳ δειλαία δειλαίῳ tvv- 
δουλεύσω. et v. 205 sq. μόσχον 
δεελαέα δειλαέαν Elgoye. 


ν.181. x1gdov yov ova] 
Qui clavem alicuius rei ha- 
bet, is ei est praepositus 
et custos datus, Hinc xÀg- 
δοῦχοι saepe ii sacerdotes vo- 
cantur, qui singuli singulis fa- 
nis praepositi erant, conf. E. 
Spanhemium ad Callim. 
hymn. ín Cerer. 45. p. 782. ed. 
Ern. In hoc genere iníra v. 
1199 sq. lphigenia a Thoante 
πυλωρὸς τῶνδε δωμάτων γυνὴ 
Ἑλληνὶς appellatur et v. 1434. 
a Minerva iubetur eadem τῆςδε 
κλῃδουχεῖν ϑεᾶς. 


V. 182. Ἑλλάδος tvin- 
zov πύργους) Non una regio 


40. 


« 


ΕΥΡΙΠ.ΟΥ 


καὶ τείχη χόρτων τ᾿ εὐδένδρων 
135 ἐξαλλαξασ Evownav, 
πατρῴων οἴκων ἔδρας. 
ÉuoÀov' τί νέον; τίνα φροντίδ᾽ ἔχεις ; 
τί μὲ πρὸς ναοὺς ἄγαγες ἄγαχγες, 
ὦ nai τοῦ τᾶς Τροίας πύργους 
140 ἐλθόντος χλεινῷ σὺν xong 
χιλιοναύτᾳ μυριοτευχεῖ 
*'drouüa» τῶν κλεινῶν; 


135 


140 


V. 184. Εὐρώταν Barnesius. Vide adn. exeget. 


V. 187. dyaysc ἄγαγες [Cod. C.) ἄγεις ἄγεις (ἄγαγες Gyayes 


sec. m.) Cod, B. 


V. 140. μυριοιευχοῦς Seidlerus. μειρεοτευχεὶ Bornesius. 


μυριοτεύχους libri. 
V. 141. 
ἀτρειδὰν om. articulo Cod. C. 
V. 142. 


Graeciae, veluti Argolis, id 
quod quibusdam visum est, lioc 
loco intelligi videtur, sed quom 
plures regiones Graeciae ab 
Homero iam ipso ἑππόβοτοι di- 
ctae essent, potuit sane Grae- 
cia omnino bac appellatione 
honestari, quam in sententiam 
etiam mox v. 184. Evgwna» 
legitur in libris, non Evgora», 
quod fuerunt qui restitui vel- 
lent, ita ut etiam hic maior 
rei ambitus quaesitus esse vi- 
deatur. | 

V. 138 sq. χόρτων τ᾽ εὐ- 
δένδρων ἐξαλλάξασ' Ev. 
ρὠώπαν)]) Europae hic Scythia 
opponitur, quae, quom illa fe- 
cundissima sit arboribus, his 
plane carere dicitur, ín quam 
rem conferri possunt Hero- 
dotus IV. 61. τῆς δὲ γῆς τῆς 
Σκυθικῆς αἰνῶς ἀξύλου ἐἑουσης. 
et Ovidius trist. III. 12, 16. 
Nam procul a Geticis fi- 
nibus arbor abest. Confe- 
ras etiam infra v. 211. 

V. 136 sqq. haec dicit eho- 
ragus, postquam in conspectum 
]phigenia venit. 

V. 1397. ἄγαγες} est ar- 


τῶν ἀτρειδὰν (articulo à manu sec, addito) Cod. B. 


ἰὼ G. Hermannus. ὦ libri. 


cessivisti, non adduxisti. 
Non enim una venerunt chorus 
et lphigenia. 

V. 189 sq. κλεινῶ σὺν κώ- 
"€ χιλιοναῦύτᾳ xil.) His vet- 
bis ipsum στόλον oyelo» χελιο- 
ψαῦταν intelligi, ut Aeschy- 
lus in Agam. 45. dixit, appa- 
ret, quemadmodum don dici- 
tur pro αἀσπεδοφόροις, qua de 
re vide quae dixi ad Phoen. 
18. p. 30 sq. ed. Goth. et alia 
id genus multa. 
gr. Gr. $. 96. .2. a. y. p. 399. 
ed. sept. Non satis recte au- 
tem Bothius de adiectivo 
κλεινῷ dubitavit, x«(»« eius loco 
proponens; illa enim ipsa pro- 
fectio clara summo iure hic 
dicitur, velut in Sophoclis El. 
694 sq. ὄνομα δ᾽ Ὀρέστης; τοῦ τὸ 
κλεινὸν Ἑλλάδος ᾿Αγαμέμνονος 
στράτευμ᾽ ἀγείραντος mote. Vi- 
de quae supra ad v. 9. adno- 
tavi. Quod autem Schoenius 
de verbis xwna χελεόναύτᾳ du- 
bitavit propterea, quod in eius- 
modi ]1ocis potius χελεόναιις 
quam χελιοναύτης diceretur, op- 
ponere iure possumus A eschy- 
li locum modo adisatum, ubi 


Conf. Rost. - 


τσ -“-εοικιπασεα ἡ α΄. -ταπππαππασπιπ — —— 
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lo ὃδμωαί, 


δυρϑρηνήτοις ὡς ϑρήνοις 


145 ἔγκειμαι, τὰς οὐχ εὐμούσον 


μολπᾶς βυαν. ἀλύροις ἐλέγοις, 145 
ἔ ἔ, ἐν χηδείοις οἴχτοις, ΄ 
αἵ μοι συμβαίνουσ arat 
σύγγονον ἁμὸν χαταχλαιομένᾳ 
150 ζωᾶς, οἵαν ἰδόμαν ὄψιν ονείρων 
νυχτὸς, τὰς ἐξῆλϑ'᾽ ópqva. . 100 


ὀλόμὰν ὀλόμαν" 


V. 145. βοᾶν vulgo. βοὰν Cod. B. 


V. 146. 


ED, ἐν κηδείοις libri. αἰαὶ κηδείοις Nauckius. Dein 


οἴκτοις G. Hermannus. οἴχτοισεν ! libri. 


V. 149. εἰδόμαν Cod. B. 
V. 151. 


ὠλόμαν ὠλόμαν libri. 


στόλος ᾿Αργείων χιλιοναύτης di- 
citur, quemadmodum in eius- 
dem Pers. 84. πολύχειρ καὶ 
πολυναύτης, de genere vero, 
quod χελεοναύτης cum feminino 
eomponitur, defendet nos Lo- 
beckius in paralip. p. 268., 
de numero millenario navium 
conferas quae nuper adnotavi- 
mus ad Orest. 352. p. 72. ed. 
Goth. Nec minus recte u»Q«o- 
τευχὴς dicitur illa expeditio, 
quae tantum numerum arma- 
torum habebat, quemadmodum 
in Phoen. 444 sq. Polynices di- 
citur μυρίαν ἔχων λόγχην. et 
quae sunt similia multa. 

V. 141. non male Schoeni- 
us ita complevit, ut onégu' 
ante ᾿“Ἰτρειδὰν τῶν κλεινῶν in- 
ferri vellet, appellans Sopho- 
clis Antig. 981., ubi σπέρμα 
Ἐρεχϑθειδᾶν similiter dicitur. 

V. 1483. δυςϑρηνήτοις ὡς 
θρήνοις Fyxespuas] Androm. 
91. oicneg ἐγκείμεσϑ' ἀεὶ Θρή- 
νοισι καὶ γόοισε καὶ δακρύμασε, 
De δυςϑρηνήτοις θρήνοις vide 
ad v. 198. . 

V. 144 aq. τὰς οὐκ εὐμού- 


ὁλόμαν ὀλόμαν Heathius et 
Vide adnot. exeget. 


Marklandus. 


co v — ἐλέγοις Verl aper- . 
te corrupta, quorum sententia 
quodammodo constaret, si scri- 
beres: τᾶς οὐκ εὐμούσου μολ- 
πᾶς λίαν (pro foa») ἀλύροις 
ἐλέγοις. Nam simili verborum 
abundantia saepe etiam alias 
Euripides loquutus est, tum, 
quom ipse sensus eorum, qui 
loquuutur, rerum copia quasi 
obrutus esse videretur. ἄλυροι 
ἔλεγοε sunt cantus lugubres, qui 
nimis male concinunt cum ly- 
rae sonitu; hi dicuntur esse 
carminis, quod Musis minime 
placeat aut conveniat. 

V. 146 sq. ἐν κηδείοες ot- 
κτοις, αἵ uos xil. ] in do- 
mesticis luctibus pro iis, 
quae in me concurrunt 
noxis. Pronomen enim rela- 
tivum hoc loco causam rei 
praesentis iu se continet, vide 
Rost. gr. Gr. 98. 123. g. p. 
678 sqq. ed. sept. Küliner. 
gr. Gr. ampl. 8. 771. 8. ὃ. 800. 
2. eodem fere modo, quo iu- 
fra dicitur v. 149. oiu» ἰδόμαν 
ὄψεν ὀνείρων vuxros. 


V. 161. ὀλόμαν ἀλόμαν] 


42 . EYPIIIIAOY 


ovx elo οἶχοε πατρῷοι"  - 0? 


οἴμοι φροῦδος γέννα. 


155 φεῦ φεῦ τῶν "Aere. μόχϑων. 


ἰὼ lo δαίμων, ὃς τὸν 


155 


MoUvOv με κασίγνητον συλῷς 
“Διδῳ πέμψας, ᾧ τάςδε γοὰς 
160 μέλλω κρατῆρα rs τὸν φϑιμένων 
ὑδραίνειν γαίας ἐν νώτοις, 
πηγάς τ᾽ οὐρείων àx μόσχων 160 
Baxyov v' οἰνηρὰς λοιβὰς 
165 ξουϑᾶν rs πόνημα μελισσᾶν, 


V. 153. 


oluos no» G. Hermannus. 


V. 155. lo io δαίμων H eathiu s. ἰὼ δαῖμον Codd. B[C]. 
V. 156. μοῦνον H eathius. μόνον libri. 


V. 157. 
V. 159. 


dide libri. ὦ Cod. B. 
» Scribendum omnino γαίας ἐννοτίους et v. sequ. πη- 


γὰς οὐρείων τ᾿ ἐκ μόσχων.“ KIRCHHOFFIUS. | Non adsentior. 


Vide adn. exeget. 


V. dé. olygoag ἃ pr. m. Cod. B. 


Sic recte pro eo, quod bis in 
libris scriptum est ὠλόμαν, nuno 
restitutum est. De omisso hoc 
augmento in melicis tragoedia- 
rum carminibus vix est- quod 
dicam. Res enim nota est, 
quanquam in bis librarii nimi- 
um saepe peccant, velnt v. 149. 
εἰδόμαν pro idóuav in Cod. B. 
falso scriptum est. De repeti- 
tione vocis ὀλόμαν, quhe sum- 
mam vim hic habet, conf. ver- 
sum tragici incerti apud Ari- 
stophanem Pac. 1013. ὁλό- 
pua» ὁλόμαν ἀποχωρηϑείς, de 
quo nuper dixit A. Nauckius 
in Tragic. Graecor. fragm. 
adespot. 4. p. 652. 

V. 158. κρατῆρα τε τὸν 
φϑιμένων) crateram dicit 
eam, quae debetur mortuis, 
quemadmodum in Sophoclis 
Antig. 583. qgoivía ϑεῶν τῶν 
νερτέρων κόνες pulvis dicitur is, 
qui debetur dis inferis. 

V. 159. ὑδραένειν γαέας 
àv» νώτοις} Quoniam lphige- 
nia non potuit τύμβου 'ni νώ- 
τοις, ut Euripides dixit in He- 


len. 984, cl. ibid. 849., id est 
in ipso tumulo fratris inferias 
facere mortuoque iusta solvere, 
ynlac à» νώτοις id facere insti- 
tuit, ut in terrae quasi com- 
munem omnium mortuorum tu- 
mulum ioferias infunderet. Conf. 
infra v. 166 564. 

V. 160. πηγάς vr οὐρείων 
ἐκ μόσχων Βάκχου τε κτὲ.} 
Animadvertaut tirones hic quo- 
que silvam rerum, quibus haec 
sacrificia constarent, per repe- 
titam  partieulam τὲ effundi, 
qua de re conferant illi quae 
scripsi ad. Androm. 97. p. 33. 
ed. Goth. ait. ad Orest 704 sq. 
p. 110. et rursus ad v. 807. p. 
199. Vide infra v. 646 sqq. 
De inferiia autem ipsis, quae 
potissimum lacte, vino, melle 
constare solebant, vide quae 
nuper adnotavi ad Orest. 114 
sq. p. 45. ed. Goth. Huc adde 
Aeschyli Pers. 612 sqq. ed. 
Herm. παιδὸς πατρὶ πρευμενεῖς 
χοὰς Φέρουσ' ; ἅπερ νεκροῖσι 
μειλικτήφια, Βοός v ἀφ᾽ ἁγνῆς 
λευκὸν εὔποτον γώλα Τῆς τ᾽ ἀν- 
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d νεκροῖς ϑελχτήρια κεῖται. 
αλῆδε ἔνδος μοι πάγχρυσον 


τεῦχος καὶ λοιβὰν ' Aio. 
ὦ χατὰ γαίας ᾿ΑΙγαμεμνόνιον 


170 


165 


ϑαάλος, ὡς φϑιμένῳ raós σοι πέμπω" 
δέξκε δ᾽ ov γὰρ πρὸς τύμβον σοι 
δανϑαν γαίταν, οὐ δακρυ᾽ οἴσω. 


175 


tjÀoos γὰρ δὴ σᾶς antvacOnv 


110 


πατρίδος χαὶ ἐμᾶς, ἔνϑα δοχήμασι 
κεῖμαι σφαχϑεῖσ᾽ ἃ τλάμων. 


V. 168. 


V. 165. αἶδα libri, 


κεῖται Seidlerus. xeiv? libri. 


V. 166. ᾿4“γαμεμνόνιον Marklandus. dyaueuvortior libri. 
V. 168. πρὸς τύμβον Heathius et Marklandus. πάρος 


τύμβου libri. 
V. 171. 
Porsonus. dox/pa libri. 
V. 172. 
Marklandus. 


ϑεμονργοῦ o1ayua napqpale μέλι 
“Μεβάσιν ὑδρηλαῖς παρϑένου πη- 
γῆς μέτα, ᾿Ακήρατον τὲ μητρὸς 
ἀγρέςς dno Ποτόν͵ παλαιᾶς 
ἀμπέλου γάνος τόδε, quem 
ipsum locum G. Hermannus 
in censura editionis Seidleria- 
nae in Ephemerid. litt. Lips. 
ἃ. MDCCCXIII. p. 2142. recte 
dixit Euripidis qnimo obversa- 
tum esse, quom haec coiscribe- 
ret, indeque eum colorem suum 
duxisse, ut etiam intelligentia 
loci Euripidei collato Aeschyli 
loco maximo opere adiuvari no- 
bis videatur. 

V. 1683. ἃ νεκροῖς ϑελ- 
κτήρια κεῖται) Quod more ac 
religione hominum . receptum 
erat et usitatum in funeribus 
suorum, id eodem» modo fere 
effert Iphigenia hoc loco, quo 
Atossa apud Aeschylum in 
Pers. 619. φέρουσ᾽ dneg νεκροῖσι 
μειλικτήρια. et Creon apud So- 
phoclem in Antig. 192 sq. 
dicit: xal τὰ πάντ᾽ ἐφάγνισαι, 
Ἣ τοῖς ἀρίστοις ἔρχεται κάτω 
ψεκροῖς. Hoc idem Latini uao 


xal ἐμᾶς Porsonus. xipàáq libri. 


σφαχϑεῖσα (σφαγχϑεῖσα B) τλάμων libri. 


Dein δοκήμασι 


Correxit 


verbo iusta facere dixerunt, 
qua de re vide ea quae gram- 
matici commentati sunt ad Sal- 
lustii lug. 1. 

V. 164. ἀλλ᾽ ἔνδος μοι 
πάγχρυσον -τεῦχος) Quo 
praestantius ac pretiosius vas 
erst, quo inferiae adferrentur, 
eo magis mortuus, cui iusta 
solverentur, honestari putaba- 
tur. Conf. Sophoclis Antig. 
417. ix τ᾽ εὐκροτήτου yaàx(éng 
ἄρδην nQoyov Xoaic. τρισπόν- 
δοισε τὸν νέκιιν στέφει. 

V. 109. ξἔἐανϑὰν χαέταν] 
De chpillis in. funere cognato- 
rum luctus caussa resectis conf. 
Alcest. 101 sq. χαέτα τ᾽ οὔτις 
ini προϑυροις Τομαῖος, à δὴ 
ψεκύων Πένϑει πίτνει. Eorum 
partes, comae maxime, in se- 
pulcris mortuorum  consecra- 
bantur, qua de re conf. Ae- 
schylum Choéph. 166. ὁρῶ 
τομαῖον τόνδε βόστρυχον τάφῳ. 
et Orest. 96. κόμης ἐπαρχὰς καὶ 
χοὰς φέρουσ᾽ ἐμάς. cl. ibid. 113. 

V. 171. ἔνϑα 'δοκή μασι 
κεῖμαι κιξ.) Porsonus mihi 
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ΧΟΡΟΣ. 
ἀντιψάλμους Qóag ὕμνον τ' - 
180 ᾿4“σιήταν σοι βάρβαρον ἰαχάν 


δεσποίνῳ γ᾽ ἐξαυδάσω, 


115 


* τὰν ἐν ϑρήνοισιν μοῦσαν 
véxvot μελομέναν, τὰν ἐν μολπαῖς 
185 “4ιδας ὑμνεῖ δίχα παιάνων. 


V. 178. 


ἀντεψάλμους" 


V. 174. 


ἀντιστρόφους. Εὐριπέδης Ἰφιγενείᾳ 
τῇ ἐν Ταύροις Hesychius l. p. 406. 
layóv libri. dyà» Nauckius. 


V. 175. δεσποίνα τ᾿ ἐξαυδάσω (sed litteris a τ᾽ deletis a 
sec. m.) Cod. B. δεσποίνᾳ γ᾽ ἐξαυδάυω Cod. C. sec. Victor. et 


apogr. Pariss. 


V. 176. ϑρήνοισι (ϑρήνοις man. sec.j Cod. B. ϑρήνοισι Cod. C. 


V. 177. »éxvo« μελομέναν Musgrevius et Marklandus. 


»éxvow μελέων Schoene. νέκυσε μεδέων KvíGala. »éxvos ultor 


libri. 


δοκήμασι rectissime restituisse 
videtur, adferens Troad. 413. 
ἀτὰρ τὰ σεμνὰ καὶ δοκήμασιν σοφὰ 
οὐδέν τι κρείσσω τῶν τὸ μηδὲν 
ἣν ἄρα. et Erechth. fragm. apud 
Stobaeum floril. LXXVI. 19. 
[n. 361. p. 371. ed. Nauck] τὰ 
φύντα yàg Κρείσσω νομίζειν 
τῶν δοκημάτων χρεών. Nam ho- 
minum opinione mactata & pa- 
tre videbatur Iphigenia, V. adn. 
δὲν. 8. Quod vero G. Herman- 
nus, coniecturam suam δοχή- 
ματα eo stabiliri putavit, quod in 
Herc. fur. 109 sqq. diceretur: 
ἀμφὶ βάκτροις Ἔρεισμα ϑέμε- 
voc ἐστάλην ἰηλέμων Dow» ἀοι- 


δός, ὥς vt πολιὸς ὄρνες Ἔπεα | 


μόνον καὶ δοόκημα νυκτερωπὸν 
᾿Ἐννύχων ὀνείρων. et in Helena 
v. 95. xai δοκεῖ μ᾽ ἔχειν, κε- 
ψὴν δόκησιν, οὐκ ἔχω, vir sum- 
mus ipse iam sensit haec esse 
eiusmodi, ut etiam alio modo 
explicari possent. Accedit eti- 
am hoc, quod in his locis no- 
mini adjectivum adiunctum est, 

V. 174. ,,Neque oblitus esse 
putandus est Euripides Graecaa 
esse has mulieres; neque vo- 
luisse eas existimari per diu- 


turniorem in Asia commoratio- 
nem adsuetas iam barbaris mo- 
dis, quae Seidleri coniectura 
est: sed ut Taurorum sacra 
obeuntes etiam lingua et cantu 
Taurorum uti finguntur. Id tra- 
gicus de more, quoniam non 
licebat alia quam Graeca lin- 
gua.uti, verbis significavit, ut 
in Oreste v. 1396. et Phoen. 
1311., quorum mentionem fe- 
cit Seidlerus. .Quin apud Ae- 
schylum Persarum chorus v. 
697. ipse suas voces βάρβαρα 
na»aíola δύςϑροα βάγματα ap- 
pellat.** G. HERMANNDUS.. 


V. 177. νέκυσε μελομέ- 
»a»] Conf. Phoen. 1807. βοᾷ 


᾿βαρβάρῳ ᾿Ἰαχὰν στενακτὰν Mt- 


λομέναν νεκροῖς δάκρυσι θρηνή- 
cw. et infra v. 629 sq. 

V. 179sqqg. Non satis men- 
tem poétae mihi percepisse vi- 
dentur, qui haec choro conti- 
nuaverunt, Hermannus 
et P. El msleius, quique eo- 
rum rationem sequuti sunt. 
Quos contra recte nuper K»(- 


Gala eam distribuendorum ver- 
suum rationem defendit, quae 
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οἴμοι, τῶν ᾿Ατρειδὰν οἴκων 


ἔῤῥει φῶς σκήπτρων, οἴμοι, 


πατρῴων οἴχων. 


180 


τίνος ix τῶν εὐόλβων "Aoys 


190 βασιλέων ἀρχά ; 


μόχϑος δ᾽ ἐκ μόχϑων ζσσει 


αι 
V. 178. πεάνων Cod. B. 
« V. 179 — 194. 


V. 179. 
Vide ad v. 90. 


libri Iphigeniae tribuunt. 
runt G. Hermannus et P. Eimsleius. 


Choro continuave- 
Vide adnot. exeg. 


οἵμιε ἃ pr. m. Cod. B., propter itacismum, credo. 


V. 180. φῶς Heathius et Marklandus et, ut videtur, 
Cod. B. φύως Aldus et (Cod. C.]. 


V. 182. 


V. 184. ἀϊΐσσει libri. 


in libris est. Nam quod dixis- 
sent interpretes, quod chorus 
promisisset se lugubre carmen 
occinere velle lphigeniae, id 
non perfici, si illi versus om- 
nes lphigeniae darentur, iure 
epposuit ille id ipsum non 
sine exemplo esse, et quod cho- 
rns  barbaricis potius modis 
quam Graecis istud voluisset 
facere, videri ἃ choro istud, 
quod promisisset, perfici vix 
potuisse. Similiter in Aeschy- 
li Pers. 914 sqq. non perfici a 
choro id, quod se facturum es- 
se dixisset, idemque fieri in 


Sophoclis Trachin. 210 sqq., 


in Phoenissis autem v. 1801 sqq. 
postquam chorus dixisset: βοᾷ 
βαρβάρῳ Ἰαχὰν στενακτὰν  Mt- 
λομέναν vexQoic δάκρυσι ϑρηνη- 
ce, fortasse propter enm ipsam 
causam, quod voce barbara se 
id facere velle dixisset chorus, 
ilud jpsum. quod promisis- 
set eo, quod Creon interve- 
nisset, sublatum esse. Recte 


etiam Kvíóala id iudicavit, 


quod dixit ea ipsa verba, quae 


iam sequerentur, potius Iphige- 


τένος ἐκ Badhamus. τίν᾽ ἐκ libri. 


Di&e personae quam chori con- 
venire atque hoc argumentum 
mea quidem sententia etiam- 
magis premere jlle debebat. 
Praeterquam enim quod haec 
verba ἔῤῥει φῶς σκήπτρων, ol- 
pos, πατρῴων οἴχων vix possunt 
ab alia persona nisi ab lphige- 
nia dici, etiam illa, quae dein- 
ceps sequuntur, eiusmodi sunt, 
ut chori personae mimus con- 
venire videantur quam Iphige- 
niae. , In quo genere ipse iam 


Kv/Cala vidit verba: ondes 
δ᾽ ἀσπούδαστ᾽ Ἐπὶ col δαίμων, 
tum demum recte intelligi pos- 
se, si ab ]phigenia Orestem ap- 
pellante pronuntiarentur. Hac 
inita subductaque ratione Iphi- 
geniae personae iam reddenda 
esse existimavi omnia illa, quae 
ei tribuuntur in libris. 

V. 182 sqq. lphigenia post- 
quam vociferata est paternum 
iam regnum sublatam videri, 
quaerit de origine malorum, 
quae generi Pelopidarum acci- 
derunt, et longam malorum se- 
riem significat potius quam 
declarat usque ad tristissimam 
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δινευούσαις ἵπποις πταναῖς" 
αἀλλαξας δ᾽ ἐξ ἕδρας 
ἱερὸν * * ὄμμ᾽ αὐγᾶς 


— 
Qc 
e 


195 ἅλιος. ἄλλαις δ᾽ ἄλλα προςέβα 
χρυσέας ἀρνὸς μελάϑιροις οδύνα, 
φόνος ἐπὶ φόνῳ ἀχεά τ᾽ ἄχεσιν᾽ 190 


V. 185. 
mannus. πτανοὶς libri. 


ἔπποις Nauckius. ἵπποισιν libri, πταναῖς G. Her- 


V. 186. ἐξέδρασ᾽ Aldus. ἐξ ἔδρας A. Seidlerus itaque in 


Cod. B. scriptum esse videtur. 


De Cod. C, nihil constat. . 


V. 188. ἄλλαις Seidlerus, ἄλλοις libri. 


sortem, qua iam Orestes sub- 
letus sit. Sed singula verba 
difácile est in carmine tempo- 
ris iniuria multis modis in meio- 
rem modum adfecto praestare. 


V. 185. δινευιούσαεις ὃπ- 
ποις πταναῖϊῖς) Recte 6. 
Hermannus intelligi equos 
Pelopis dicit, sed non eos, qui- 
bus cum Oenomao certarit, ve- 
rum potius illos, quibus Myrti- 
jum in mare praecipitsverit, 
qua de re ipse confert Orest. 
988 sqq. ποτανὸν μὲν δίωγμα 
πώλων Τεθριπποβάμονε στόλῳ 
Πέλοψ ὅτε Π|ελάγεσε διεδίφρευ- 
σε, Μυρτέλου φόνον Δικὼν ἐς 
οἷμα πόντου “ευκοκύμοσιν 
Πςὸς Γεραιστίαις Ποντίων σά- 
λων Ἠιόσιν ἁρματεύσας. 


V. 187. sic expleri 6... Η 6τ- 
mannus voluit: ἑερὸν μετέβα- 
Ae» ὄμμ᾽ αὐγᾶς “Ἅλιος. Intelli- 
gitur autem rixa Atreum inter 
et Thyestem orta de agno au- 
rata pelle nato et a Thyeste 
fratri subtracto, unde inimicitiae 
et nefastae illae Thyesteae epu- 
lae evenerunt, quibus commo- 
tus Sol retro cursum flexit, 
qua de re conferas infra v. 801. 
et Orest. 1001 sq. ὅϑεν ἔρις τό 
τε πτερωτὸν “λίου μετέβαλεν 
ἅρμα, Tà» πρὸς ἑσπέραν κέ- 
λευϑον Οὐρανοῦ προζςαρμόσασα 
Μονόπωλον ἐς ῶ. De aguo 
autem ἃ Thyeste fratri subtra- 


cto conferss Orest. 812 sq. et 
quae nuper ad eum locum &dno- 
tavimus p. 128 sq. ed. Goth. 
tum eiusdem fabulae v. 997 sqq. 
et infra v. 197 sq. 


V. 188 sq. ἄλλαις 0 a 
λα προςέβα χρυσέας ἀρνὸς 
xií,] Ut haec verba nunc scri- 
pta sunt, banc habent seuten- 
tian: &lia post aliam ac- 
cessit ab aureo agno ad 
domum (Stridarum) aerum- 
na, ut ἄλλαις ἀλλα ep vi po- 
tissimum ferantur, quam ad- 
fert praepositio πρὸς ad ver- 
bum βαίνειν, dativus autem μὲ- 
λάϑροις pertineat ad eam ipsam 
vim, quae est in-verbo βαένειν, 
a quo etiam genetivus χρυσέας 
ἀρνὸς ita suspenaus est, quod 
illae aerumnae quasi de loco 
ab aureo agno ersent profectae. 
Vide Rost. gr. Gr. p. 54D. ed. 
sept. ΝΞ 
V.191. τῶν πρόσϑεν ópa- 
θέντων] Tantali nepotibus 
iam pridem morte domitis op- 
ponitur, quem nunc Iphigenia, 
occubuisse existimat, Orestes, 
vide infra v. 2929. τὸν δ᾽ More 
δμαθέντα κλαίω Συγγονον, ita 
ut etiam omnis orationis, color 
ei, quae subest verbis, senten- 
tiae respondeat. 


. V.198. σπεύδει δ᾽ donov- 


δαστ᾽ ini aoi -dJalu wv] Haec 
ad Orestem referenda esse sp- 
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ἔνϑεν τῶν πρόσϑεν ὅμαϑέντων 
200 Τανταλιδὰν ἐκβαίνει ποινά γ' 
εἰς oixovc* σπεύδει δ᾽ ἀσπούδαστ᾽ 


ἐπὶ σοὶ δαίμων. 


ἐξ ἀρχᾶς μοι δυςδαίμων 


19ὅ 


δαίμων τὰἂς ματρὸς ζώνας 


V. 190. 
v. 199. 
V. 193. 


V. 1950. ἐξορχᾶς Cod. B. 


paret, quem iam inde a v. 166. 
appellaverat mortuum et ad 
quem etiam in fine carminis re- 
dit Iphigeniae oretio v. 222 sqq. 
σπεύδει δ᾽ danoóOacia autem 
ea orationis forma dicitur, quae 
Graecae tragoediae est usita- 
tissima, ut verbo aliud ab ea- 
dem radice ductum ita adiun- 
gatur, ut ea vis quae in uno 
verbo est per alterum verbum 
significetur non recte nunc sese 
habere et perperam id fieri, 
quod fiat. ld saepe factum est 
in verbis per a privativum ali- 
orsum depressis, ut hic et in 
Bacchis 906. in formula donov- 
δαστα σπεύδειν festinare ibi, 
ubi festinatione nihil 
opus est et in malam par- 
tem vergat, saepe etiam hoc 
factum est praeposita syllaba 


óvc, quae quod sit aut fiat in 
malam partem atque infeliciter 
atque infauste esse aut fieri in- 
dicat, veluti paullo ante v. 143. 
dicitur δυςϑρηνήτοις ὡς θρήνοις 
Ἔγκειμαι. et mox v. 195. ἐξ 
ἀρχᾶς uot δυςδαίμων Δαίμων 
τᾶς ματρὸς ζώνας καὶ νυκτὸς 
ἐκείνας. et deinceps v. 908. νυὐμ- 
Qa», οἴμοι, δυςνυμφον xil 
Omninoque loc lugubre carmen, 
in quo lphigenia luctu atque 
querelis summisque animi dolo: 
ribus paene solvitur, crebris ad- 
litterationibus  coloratum est, 


τ᾿ addidit Barnesius in libris omissum. 
ποέναμ᾽ Hartungius et Badhamus. 
ἐς Aldus. εἰς Cod. C. et, ut videtur, etiam Cod. B. 


* 


quod ipsum ἃ bonis poétis nun- 
quam sine idonea causa factum 
esse animadvertant tirones. 

V. 196. δαέμων τᾶς pa- 
τρὸς ζώνας καὶ νυκτὸς κεί- 
νας} Dicit Iphigenia ab ini- 
tio inde ab zona matris 
primum soluta et inde a 
nocte illa, qua primum 
cum marito concubuit 
Clytaemnestra, sibi mi- 
serám sortem evenisae, 
De zona soluta, qua nuptiae 
indicantur, ὅτε ὁ νυύμφιος ἔλυσε 
τὴν ζωνὴῆν τῆς νύμφης collato 
Plutarcho Lycurg. 15. recte 
dixit Sclhoenius. Huic seri- 
tentiae respondent tum illa, 
quae iam sequuntur: ἐξ ἀρχᾶς 
λοχίαν στεῤῥὰν παιδείαν --- Dant, 
quae verba sic distinguenda 
esse, ut ab antecedentibus re- 
trahantur, iam docemur epana- 
phora, qua de re vide quae 
nuper dixi in Emendationi- 
bus Catullianis (Lips. 
MDCCCLIX. editis) p. IIIL, 
eaque hanc: habent sententiam: 
ab initio. duram et iam 
ipso partu (mihi) imposi- 
tam —- neque enim ullam cau- 
sam video quamobrem pro λο- 
χείαν, quod metrum non fert, 
potius λόχικε, ut id ad Moiges 
pertineat, quam λοχίαν acriben- 
dum esse videatur — disci- 
plinam Parcae intendunt 
deae. 
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205 xoi νυκτὸς xsivog* ἐξ ἀρχᾶς 
λοχίαν στεῤῥὰν παιδείαν 
Moipai συντείνουσιν ϑεαί, 


& μναστευϑεῖσ᾽ ἐξ ᾿Βλλάνων 


200 


ἂν πρωτόγονον ϑαλος à» ϑαλαμοις 


210 


“Μηδας ἃ τλάμων κούρα 
σφάγιον πατρῴῳ Ao 


4 d 3 , ?, , 
xxi ϑῦμ οὐχ εὐγαϑητον 


ἔτεκεν, ἔτρεφεν, εὐχταίαν δ᾽ 
ἑἱππείοις ἐν δίφροισιν 


V. 198. 
mannus. 
V. 201. 
V. 205. 
V. 206. 
V. 201. 


9alloc Cod. C. 


V. 900. à μναστεῦυϑ εἴ σ᾽ 
ἐξ Ἑλλάνων] Haec ad Cly- 
tnemnestram a me referri ex 
interpunctione apparet, et iam 
Musgravius recte  intelle- 
xit hanc sententiam h. l. esse 
aptissimam.  Ledae. enim et 
Tyndarei filiam probabile est 
multis Graecis fuisse expetitam 
ut puleram et genere antiquo 
prognatam, id quod satis ipse 
Euripides indicat Orest. 20 sq. 
o δὲ (γαμεῖ) Κλυταιμνήστρας 
λέχος Ἕπίσημον εἰς "Ἕλληνας. 
᾿ΔΜγαμέμνων ἀναξ. Non enim 
ἐπίσημον εἰς Ἔλληνας Κλυται- 
μνήστρας λέχος dici posset, nisi 
a multis esset expetitum, ut 
mihi hac quidem de re dubitari 
plane non posse videatur. 

V. 904. ϑῦμ᾽ ovx ev ya- 
99510») sacrificium non 
laetificum aut dicam sacri- 
ficium non laetissimum., 
Hanc enim colorem Graeca 
oratio habet, conf. supra v. 
144. τὰς οὐκ εὐμούσον μολπᾶς. 

V. 805. εὐκεαέα»ν]ὔ voti- 
vam, quod pater Dianae quod 


205 


Aoyía» Elmsleius. λοχείαν libri. λόχεας G. Her- 


εὐκταίαν δ᾽ Kirchhoffius. εὐκταίαν libri. 

ἑππείοις Marklendus. ἑἱππείοεσεν libri. 

ἐπέβασαν libri. ἐπιβᾶσαν Canterus, quem sequuti 
sunt Schoenius et Nauckius. 


in suo regno pulcherrimum na- 
tum esset illo anno devove- 
rat. Vide supra v. 20 sqq. et 
quae adnotata suut ad v. 23. 


V. 907. ψαμάϑων «“υλέ- 
doc inéf aca» xif.] ad are- 
nosa littora Aulidis ad- 
vexere sponsam male de- 
sponsatam ctr. De genetivo 
conf. Rost. gr. Gr. p. 530 sq. 
ed. sept. Active hoc verbum 
eum genetivo construitur ab 
Homero Od. VII. 293. ὥς κ᾽ 
ἐμὲ τὸν δύστηνον lure ἐπιβήσετε 
πάτρης, Καίπερ πολλὰ παϑόντα. 
De tertia persona numeri plu- 
ralis conf. supra v. 20. 


V. 909. τῷ τᾶς Νηρέως 
κούρας} Haec dicit propter 
ajmulationem matrimonii cum 
Achille filio Thetidos filiae Ne- 
rei.ineundi, "Vide quae dixi- 
mus ad v. 25. 


V. 212. 


LÀ ἮΝ 
ἄγαμος arexroe 


᾿ ὅπολες ἄφιλος Luxuristur 


oratio, quasi nostra lingua alio 
quodam modo dicas: Ehelos, 
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215 ψαμαάϑων Αὐλίδος ἐπέβασαν 
νύμφαν, οἴμοι, δύφνυμφον 
τῷ τὰς Νηρέως χούρας, aloi. 


T ) "t , . , e , 
νῦν δ᾽ αξείνου πόντου ξείνα 


210 


Óv.yoprovg oixovg ναίω 


220 


ἄγαμος ἄτεκνος ἄπολις ἄφιλος, 


οὐ τὰν "Ἄργει μέλπυυσ᾽ Ἥραν 
οὐδ᾽ ἱστοῖς ἐν χαλλιφϑοόγγοις 


κερχίδι Παλλάδος ᾿Ατϑίδος εἰχὼ 
καὶ Τιτάνων ποιχίλλουσ᾽, αλλ᾽ 


V. 208. 
qao» libri. 
V. 209. ab at Cod. B. 
V. 214. 
V. 916. 


ποικέλλουσα libri. 


kinderlos, heimathsios 
freundelos, Vide Orest. 310. 
ἀνάδελφος ἀπάτωρ dqog et 
quae ad eum locum adnotavi 
p. 66. ed. Goth. 


V.2918. οὐ τὰν Ἄργει μέλ- 
πουσ᾽ Ἥραν] De Iunone 
praecipue Argis culta conf. Iphig. 
Aul. v. 738. et quae ad eum 
loeum adnotaverunt interpretes. 


V. 914. ἑστοὶς ἂν καλλι- 
φϑοόγγοις) Quoniam opus 
suum cuique, qui industrius 
est, minime displicet, etiam 
iuga aut dicam arbores texto- 
riae sonum non ingratum in te- 
xendo reddere videntur puellis 
studiose texentihus, Hoc idem 
expressit Vergilius Georg. IL. 
298 sq. alio quodam modo: ]1n- 
terea longum cantu sola- 
ta laborem Arguto con- 
iux percurrit pectine te- 
las. Nec tamen opus mihi esse 
videtur propter illud arguto 
pectine auctore Badhamo 
hic scribere καλλιφϑόγγῳ κξρ- 


κέδε. 


Eurip. Vol. II. 


νύμφαν Scaliger. νυμφεῖόν γ᾽ Musgravius. 


LU 


*,v p- 


ἑστοῖσεν καλλιφϑόγγῳ Badhamus. 
καὶ Tyrwhittus addidit, omittunt libri. 


Dein 


V. 915. Παλλάδος Me- 
ϑίδος εἰκὼ xai Τιτάνων 
ποικίλλου σἾ Apparet peplum 
in honorem Minervae a puellis 
texendum significari, quod in 
Panathenaicis Palladi offerri &o- 
lebat, in eoque peplo etiam 
alias dicuntur deorum certamina 
maxime cum gigantibus, in' qui- 
bus Minerva auxilium non mi- 
nimum praestiterit, textili ope- 
re expressa fuisse. Vide Hec. 
466. y Παλλάδος ἐν πόλει Τὰς 
καλλιδίφρου ᾿“4ϑαναίας ἐν χρο- 
κέῳ πέπλῳ Ζεύξομαι doner, 
πώλους, Ἔν δαιδαλέαισι n0 || 
κέλλουσ᾽ ἀνθοκχρόκοις πήναις, Ἢ 
Τιτάνων γενεάν, Τὰν Ζεὺς ἀμφι- 
πύρῳ Κοιμίέζεε φλογμῷ ἸΚρονί- 
δας. et Vergilii Cir. 28 sqq. 
Ergo Palladiae texuntur 
in ordine pugnae, Magna 
Giganteis ornantur pe- 
pla tropaeis, horrida 
sanguineo pinguntur proe- 
lia cocco etc. Plura rele- 
gere cupienti adeundus est A. 
Boeckhius De Graecae tra- 
goediae princip. etc. p. 198 sqq. 

4 
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225 αἱμόῤῥαντον δυςφόρμιγγα 
ξείνων αἱμαάσσουσ᾽ ἅταν βωμοῦς, 
οἰχτρᾶν τ᾽ αἱἰαζόντων αὐδᾶν, 


οἰκτρόν t' ἐχβαλλόντων δάχρυον. 


220 


καὶ νῦν χείνων μέν μοι λαϑα, 


τὸν δ᾽ "Adoyet δμαϑέντα κλαίω 


σύγγονον, ὃν ἔλιπον ἐπιμαστίδιον 
ἔτι βρέφος, ἔτι νέον, ἔτε ϑαάλος 


ἐν χερσὶν ματρὸς πρὸς στέρνοις t 


220 


235 'Aoye σκηπτοῦχον ᾿Θρέσταν. 


V. 217. αἱμόῤῥαντον Canterus. αἱμαῤῥάντων libri. 
V. 918. βωμοὺς delet A. Matthiae. 
; . V. 919 sq. αὐδάν, οἰκτρόν τ᾽ Tyrwhittus. οὐδ᾽ ἄνοικτρον 


τ᾿ libri. 
V. 225. 
V. 998. σημαίνων Cod. C. 
V. 217 sq. αἐμόῤφῥαντον 


δυςφόρμεγγα ξείνων α- 
μάσσουσ᾽ dra» βωμούς] 
De hoc loco propter duplicem 
accusativum, qui tamen rectis- 
sime primaria illa lege, quam 
exposuit Rost. gr. Gr. 8. 104. 
4. c. p. 502. ed. sept., expli- 
cari potest, olim vehementer 
dubitatum est. Rectius rem 
ipsam  enudavit Seidlerus. 
Aceusativus enim duplex pro- 
pterea recte dicitur, quod τῷ 
αἱμάσσειν βωμούς, id est, aris 
sanguine irrogandis, dv;- 
φόρμιγξ ξείνων dra, id est, nb- 
sona hospitum pernicies 
(nov a), efficitur. Recte auctore 
Seholiaste Euripidis, qui 
Orest. 961 sq. τιϑεῖσα λευκὸν 
ὄνυχα διὰ παρηΐδων [Τὰν] aí- 
ματηρὰν dra», sic explicavit: 
ἀντὶ τοῦ καταξέουσα ἑαυτῆς τὰς 
παρειὰς τοῖς ὄνυξιν, ὅπερ ἐστὲ 
δι᾽ αἵματος βλάβη, hunc loeum 
sic solvendum esse dixit: aí- 
μάσσουσα βωμούς, ὅπερ ἐστὲ 
δϑυςφόρμιγξ ξείνων ἅτα, Alias si- 
militudines adfert Seidlerus, 
quem videat qui plura desiderat. 

V. 222. δϑμαϑέντα)͵Ί Vide 


στέρνοις G. Hermannus. στέρνοισι libri. 


ad v. 191. 

V. 994 sq. ἔτι ϑάλος ir 

εἑρσὶν ματρὸς πρὸς στέρ- 
d otc Ue] Recte Schoenius 
haec verba aptius inter se con- 
jungenda esse dixit, ut ad illa 
priora iam novum quiddam ac- 
cederet. Propterea autem tanto 
opere effert Iphigenia hoc, in- 
fantem se fratrem reliquisse, 
quo difficilius esse int lea- 
tur ab ipsa nunc fratrem iam 
adultum agnosci. Conf. etiam 
infra v. 369. et 819 sq. 


V. 297 sqq. iam ipsa nssci- 
tur actio. Denuntiat enim lphi- 
geniae pastor duos Graecos es- 
se captos, quos iam lphigeniae 
ad sacrificium instituendum tra- 
ditam iri dicit, Hos iam ani- 
mo quidem 'commoto et visis 
noctnrhis agitato exspectat sa- 
cerdos. — Pastor, cuius ad- 
ventum iam usitato more cho- 
rus annuntiat, ipsa oratione sua 
agrestem illum morem prae se 
fert, quo eiusmodi homines fere 
a tragicis inducuntur, atque 
accuratissime singula quaeque, 
quemadmodum geste sint, etiam- 


IOITENEIA H EN TAYPOIS. 91 
ΧΟΡΟΣ. 


καὶ μὴν 00 axrag ἐκλιπὼν Vy αλασσίους 

βουφορβὸς ἤχει, σημανῶν τί σοι νέον. 
ΒΟΥΚΟ40ΟΣ. 

᾿4γαμέμνονος noi καὶ Ἀλυταιμνήστρας τέκνον, 

ἄχουε καινῶν ἐξ ἐμοῦ χηρυγμάτων. 280 
IOILFENEIA. 

240 τί δ᾽ ἔστι τοῦ παρόντος ixnÀgocov λόγου ; 

BOYKOA403. 

?xovcw εἰς γῆν χυανέαν Συμπληγάδα 


V. 229, τε καὶ Reiskius. Kirchhoffius I. Malalam V. 


p. 137. eonferri iubet. 


V. 982. κυανέαν cvunigyada Codd. [B]C. κυανεᾶν συμπλὴη 
γάδων Musurus. παρὰ τὴν Κυανέαν Malalas V. p. 197. quem 
sequentia usque ad v. 246. excerpsisse refert Kirchhoffius. 


si haec 84 rem ipsam minus 
pertinere videantur, exponit. 


V. 229. ΜΨγαμέμνονος 
20i xai — τέκνον] Habent 
hoc Graeci, wt, si notionem 
repetunt, duo nomina ponere 
soleant, quae quidem eandem 
rem denotent, sed utrumque 
tamen alio quodam modo, ut 
hoc loco Iphigenia “γαμέμνονος 
παὶς καὶ λυταιμνήστιρας τέκνον 
sppellatur, quod, si recte vir 
ac potestatem utriusque nomi- 
nis percepi, non credo Ruripi- 
dem secus dicturum fuisse, 
Δγαμέμνονος τέκνον καὶ Κλυται- 
μνήστρας παῖς, Similiter ]lo- 
quutus ipse est in Jlphigenia 
Aul. 895. εὐ τέκνο» Νηρῆδος, M 
"ni Πηλέως. κλύεις τάδε; et in 
Hippol. 10 sq. ὁ γάρ με Θησέως 
παῖς, "Myatoroc τόκος ᾿ἵππόλυ- 
τὸς xí, [d fit etiam alio quo- 
dam modo in eius modi locís, 
qualis est lon. 16. τεκοῦσ᾽ i» 
οἴχοις παῖδ᾽ επήνεγκεν βρέφος, 
quo loco per nomen βρέφος qua 
pueri aetate hoc factum sit indi- 
eatur. Conf. Phoen, 29. et quae 
auctore potissimum Porsono 


- 


ad eum loeum adnotavi p. 19. 
ed, Goth. Similis orationis co- 
pia est mox v. 234. «a φίλον 
πρόσφαγμα xal ϑυτήριον ᾿ἴρτέ- 
μιδε, ita. tamen ut utrique vo- 
ci ana vis constet, si quis vere 
rem iudicat. 


V. 931. τί δ᾽ ἔστι τοῦ πα- 
ρόντος ἐκπλῆσσον λόγου 
De verbo snbstantivo cum par- 
ticipio pro verbo finito posito, 
quod maiorem habet vim quam 
simplex verbum, conf. Rost. 
gr. Gr. 8. 116. 12. p. 594. àr- 
πλήσσω autem iunctum genetive 
Thomas Mag. p. 286. ed. 
Bern. interpretatur rectissime 
ἐξιστῶ καὶ infálle, sed it», ut 
λόγος non solum sermonem, 
verum etiam cogitationem 
&c ratiocinationem  prae- 
sentem significet, conf. Orest. 
D49. τὸ γῆρας — τὸν σόν, δ 
μ᾽ ἐκπλήττει λόγου. et X eno- 
phontis Ephes. V. p. 
ἀχούσασα ἢ ᾿Ανθέα ἐξεπλάγη τοῦ 
λόγου. Vide quae ἰπίγτα dicen- 
tur ad v. 758. 


V. 982. εἰς γῆν id τα 
Συμπληγα δα] Vide ad v. 
4 *» 
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πλάτῃ φυγόντες δίπτυχοι νεανίαι, 
ϑεῷ φίλον πρόσφαγμα καὶ ϑυτήριον 
᾿Δρτέμιδι. χέρνεβας δὲ καὶ χατάργματα 280 
245 οὐκ ἂν φϑανοις ἂν εὐτρεπῆ ποιουμένη. 
IOIDTENEI A. 
*  fí09anoi; τίνος γῆς ὄνομ᾽ ἔχουσιν οἱ ξένοι; 
BOYKO0A02. 
Ἵλληνες, ἕν τοῦτ᾽ οἶδα χοὺ περαιτέρω. 
IOIDTENEIA. 
οὐδ᾽ ὄνομ᾽ ἀκούσας οἶσϑα τῶν ξένων φρασαι:; 
ΒΟΥΚΟΜ.ΟΣ. 
Πυλάδης ἐκλήξζεϑ᾽ ἅτερος πρὸς ϑατέρου͵ς 240 
IOIDLENEIfA. 
950 τοῦ ξυζύγου δὲ rov ξένου ti τοὔνομ᾽ ἦν; 
' BOYKO0.A02. 


οὐδεὶς τόδ᾽. οἶδεν" οὐ γὰρ εἰςηκούσαμεν. 


V. 987. δνομ᾽ ἔχουσιν libri. νόμον ἔχουσιν de coniectura sua 


Nauckius scripsit. 


V. 9483. ποῦ Elmsleius et Badhamus. Deinde xdrzvyov- 
τες Reiskius et Cobetus coniectura admodum speciosa , sed 
non necessaría. Vide infra adn. exeget. 

V. 944. ἄκραις ἐπὶ Plutarchus de exil. p. 602. ἀκταῖσιν 
ini libri. Mox εὐξείψνον πόντου Plutarchus ]. c. 


V. 945. κοινωνίαν Cod. B. 


V. 936. οὐκ à» φϑάνοις 
ἄν εὐτρεπῇ ποιουμένη] 
Summum tempus est te 
praeparare. Vide quae de 
vera ratione huius formulae co- 
piosius exposui ad Orest. 936. 
p. 136 eq. ed. Goth. 


V. 997. τένος γῆς ὄνομ᾽ 
ἔχουσιν of ξέν οἱ] Quod Nau- 
ckius pro ὄνομ᾽ edidit νόμον, 


recte K v/Éala rettulit consilio 
fecisse videri Euripidem, ut 
eodem nomine bis in simili 
causa — Uteretur,  requisivisse 
primum τὸ ὄνομα τῆς γῆς, de- 
inde τὸ ὄνομα τῶν ξένων, pos- 
sumus sddere requisivisse eti- 
δι τρύνομα τοῦ ξυζύγόν τοῦ 


ξένου ἰογεϊο loco, et interroga- 
tionibus responsiones esse exae- 
quatas v. 238. Ἕλληνες. v. 240. 
Πυλάδης. 

V. 949. καὶ τυχόντες cei- 
Aere] Quod Reiskius conie- 
cit κἀντυχόντες εἵλετε coll. He- 
len. v. 1919. ναῦταέ σφ᾽ d»ti- 
λον ἐντυχόντες, ὡς λέγει, pro- 
bavit nuper Cobetus aliique. 
Sed τυχόντες, si αὐτῶν intelli- 
geres, quum recte intelligi pos- 
set, nolui tamen mutare. 


V. 944. ἄκραις ἐπὶ ῥη- 
γμῖσιν) Sic nunc fere omnes 
scribunt auctore Plutarcho. 


Defendit nuper Kv/&ala libro- 
rum Euripidis scripturam, quam 


ΙΦΙΓΕΝΕΙΑ͂ H EN TAYPOIX. 8 
IOITENEIA. 


πῶς δ᾽ εἴδετ᾽ αὐτοὺς xai τυχόντες εἴλετε: 
ΒΟΥΚΟΜΖΜΟΣ. 

ἄχραις ἐπὶ ῥηχμῖσιν ἀξένου πόρου. 
ΙΦΙΓΕΝΕΙΑ. 


καὶ τίς ϑαλάσσης βουκόλοις κοινωνία; 245 
BOYKOAOZ3. 


255 βοῦς ἤλθομεν νίψοντες ἐναλίᾳ δρόσῳ. 


.IOIT'ENEI A. 
ἐχεῖσε δὴ παάνελϑε, πῶς νιν εἴλετε 
τρόπῳ ϑ᾽ ὁποίῳ" τοῦτο γὰρ μαϑεῖν ϑέλω. 
χρόνιοε γὰρ ἤχουσ᾽, οὐδέπω βωμὸς ϑεᾶς 
᾿ξλληνικαῖσιν ἐξεφοινίχϑη ῥοαῖς. | 980 


BOYKOAOZ. 
260 ἐπεὶ τὸν εἰςρέοντα διὰ Συμπληγάδων 


V. 941. ποῦ B&dhamus, νυν Cod. B. 


ω 
V. 948. ϑέλει Cod. B. ϑέλει [Cod. C.). 
V. 949. ἤκουσ᾽ in ed. Brubachiana correctum est. 7xov- 


σεν libri. 
per Nauckius sequutus est. 

V. 250. 
putat, quod non accipio. 


sic interpungi voluit: ἀκταῖσιν 
Ins, ῥηγμῖσιν xit. id, quod mi- 
hi vehementer displicet. Illud 
mihi videtur certe ἀκταῖς, ini 
ῥηγμῖσιν xit. scribendum fuisse. 
Nam ini propter sequens 9 ex- 
tremam syllabam productam ha- 
bet, qua de re diximus ad AI- 
cest. 042. p. 87. ed. Goth. eit. 
et ad Helen. 492. p. 71. ed. 
Goth. slt. ἀχταῖς sutem sine 
praepositione etiam alias de 
loco dicitar, ut in Orest. 55. 
V. 949 sq. χρόνιον γὰρ 
2xovo, οὐδέ πω βωμὸς 
θεᾶς xri.) Recte sensit 6, 
Hermannus hanc librorum 
scripturam obtineri posse, sed 
quo modo vir summus rem 


Mox οἵδ᾽, ἐπεὶ Erfurdtius et Seidlerus, quos nu- 
Vide infra adn. exeg. 
p?o ῥοαῖς Nauckius φοναῖς fortasse scribendum 


expedire studuit, parum vide- 
tur processisse. Euripides dicit ' 
hoc:: Post longum enim 
temporis spatium vene- 
runt quos dicis neque interea 
usque adhuc ara deae 
Graecorum hominum san- 
guine tincta est. Haec 
sententia etsi -ad Hermannianam 
rationem accedit, non tamen 


vereor ne Kv/íCalae ridicula 
videatur, ut fere Hermanni ex- 
plicatio visa est. Poterat enim 
etiam alio modo fieri, ut Grae- 
corum sanguine  tinguerentur 
arae, si alio quodam modo 
Tauri victimas Graecas nacti 
easent. 
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βοῦς ὑλοφορβοὺς πόντον εἰςεβάλλομεν, 
ἦν τις διαῤῥωξ κυμάτων πολλῷ σάλῳ 
κοιλωπὸς ἀγμός. πορφυρευτικαὶ στέγαι. 


ἐνταῦϑα δισσοὺς εἶδέ τις νεανίας 
βουφορβὸς ἡμῶν, χαπεχώρησεν πάλιν 


2θῦ 


255 


ἄχροισι δαχτύλοισι πορϑμεύων ἴχνος. 


ἔλεξε δ᾽ "" 
ϑασσουσιν οἵδε. 


v. 952. 
infra adn. exeget. 


ovy ὁρᾶτε; δαίμονές τινες 
ϑεοσεβὴς δ᾽ ἡμῶν τις ὧν 


ὑλοφορβοὺς Cod. [8]. ὑλοφορβοὶ Musurus. Vide 


V. 954. ἀγμοὶ Cod. C. ἀρμὸς Cod, B. 


V.952. βοῦς v4ogoofovc] 
Conf. Varro de re rust. 1l. 5, 
1l. Pascuntur armenta 
commodissime in nemori- 
bus, ubi virgulta et fron 
multa, Vide Homeri Il. 
162. πόρτιος ἠὲ βοός, εὐλοχὸς 
κάτα βοσκομενάων. et Hesiodi 
loy. x. rp. 591. βοὸς vAogayov 
κρέας, ad quem locum plura 
habet M vius in Lect. He- 
siod. p. 579. ed. Loesn. 

V. 058 Sq. ἦν τες διαῤῥὼξ 
-- ἀγμός -- ἐνταῦ 6a) Re- 
ete Schoepius propter sim- 
plicem et ab hominibus cultio- 
ribus alieniorem loquendi ratio- 
uem adsimulavit Hippol. 1198., 
ubi nuntius eodem modo loqui- 
tur: ἐπεὶ δ᾽ ἔρημον χῶρον εἰςε- 
βάλλομεν, heri τίς ἐστι — — 
lO: τις ἠχὼ — βρόμον με- 


θηκε. 
V. 9064. πορφυρευτιεκαὲ 
créyas] id est, loca, quae 


purpurae piscatoribus tecta et 
refugia praebebant, quom pisca- 
.tui operam dabant et tempus 
observabant, usque dum extra- 
herent sportulas e mari, qua de 
re conferri potest Pollux 
Onom. I. 48. De numero plu- 
rativo conf. Rost. gr. Gr. 9. 
96. 8. b. p. 402. 

V. 957. ἄκροισε δακτύ- 
λοισε] ἀκροποδητί, id est, 
summis pedum digitis, ut 


in Bacch. 708. Fecit autem 
hoc non celeritatis causa, ut vi- 
sum est Schoenio, sed pro- 
pter reverentiam eorum, quos 
viderat, iuvenum. 


V. 258 sq. δαέμονές τει- 
ψες ϑάσσουσιν οἵδε) Si 
quem supra hominis naturam 
praestantem Graeci videre sibi 
videbantur, ϑεοῦ τινα ἐπιφά- 
ψείαν esse existimabant, ut di- 
cit Lucianus vit. Demonact. 
δ. 63. Hinc etiam Euripides 
quamvis agrestem — hominem 
Tauricum ita loquentem fecit, 
quasi Graeco more modoque 
sentire consueverit. In his énim 
rebus quid veri simile esse vi- 
deretur tragici poóétae minus 
curare solebant. 


V. 960. ἀνέσχε χεῖρε] Sic 
Markiandus scribi voluit me- 
mor Vergiliani illius duplices 
tendens ad sidera pat- 
mas. Et sane in precibus eti- 
am Homerus ceterique scri- 
ptores Graeci fere numero du- 
ali utuntur. Hunc igitur, quom 
facilis commutatio esset, reci- 
piendum esse duxi. 

V. 961. ὦ ποντέας mat 
“Μευκοϑέας κτέ. Ἴ Leucothea, 
quae Latinis Matuta esse 
visa est, fuerat Athamantis 
Thebarum regis uxor, lao no- 
mine, sed quod maritum insa- 


ΙΦΙΓΕΝΕΙΑ͂ Η EN TAYPOISX. 55 


ἀνέσχε χεῖρε καὶ προςεύξατ᾽ εἰςριδων᾿ 260 
270 "o ποντίας noi “ευκοϑέας, νεῶν φύλαξ, 

δέσποτα Παλαῖμον, ἴλεως ἡμῖν γενοῦ, 

εἴτ᾽ οὖν ἐπ᾿ axraig ϑάσσετον Διοςκόρω, 

ἢ Νηρέως αγαλμαϑϑ᾽, ὃς τὸν εὐγενῆ 

ἔτιχτε πεντήχοντα Νηρήδων χορόν." 200 
910 ἄλλος δέ τις μάταιος, ἀνομίᾳ ϑρασῦς, 

ἐγέλασεν εὐχαῖς, ναυτίλους δ᾽ ἐφϑαρμένους 


V. 256. κἀνεχώρησεν Blomfieldus. 
V. 200. χεῖφε Marklandus. χεῖρα libri. 
V. 266. ἀλογέᾳ pro ἀνομίᾳ dubitans proponit Nauckius. 


Dum et se persequentem fugi- 
ens eum Melicerte filio in ma- 
re sese praecipitavisse putaba- 
tur, inter deos marinos rece- 
pta esse credebatur, et quem- 
admodum 1no Leucothea mu- 
tato nomine dicebatur postea, 
sic Melicertes Palaemon dictus 
est, quem Latini Portunum 
esse putabant. Vide Hygini 
fab. 2. cl. fab. 224. Ovid. Me- 
tam. 1V. 598 sqq. Serv. ad 
Verg. Aen. V. 241. 


V.9683. ἐἴτ᾽ ov» — ἢ] De 
hís particulis aliquoties inter se 
respondentibus conf. quae dixi 
ad Devarium vol. II. p. 5387 


sqq. - 

lbid. 4:ocxogQw] De Ca. 
store et Polluce vide Orest. 
1636. et quae nuper ad eum 
locum adnotavimus p. 201 sq. 
ed. Goth. - 


V. 264. ἢ Νηρέως dyal- 
pe«9'] Νηρέως ἀγάλματα di- 
cuntur illa numina marins, 
quibus ille maximo opere glo- 
riabatur et delectabatur, deli- 
ciae eius, quessi nostra lingua 
dicas Schoosskinder, id 
est, principes deorum marino- 
rum. Sic τέκνον δόμων ἄγαλμα 
dicitur in Aeschyli Agam. 185. 
et Διόνυσος vocatur Καδμείας 
ψύμφας ἄγαλμα in Sophoclis 
Antig. 1071., ab Kuripide au- 


tem dicitur in Suppl. 971. μα- 
τέρος ἄγαλμα. 

V. 964 sq. ὃς τὸν εὐγενὴ 
ἔτικτε — Νηρήδων χορόν) 
Nereus ex Doride, Oceani filia, 
quinquaginta filias susceperat 
pulcherrimas, quarum nomina 
varie traduntur. Vide Homeri 
I. XVIII. 389—651. Hesiod. 
theog. 248 sqq. Apollod. I. 
8, 6. Scholiaat. ad Apollon. 
Rhod.11I. 242. Verg.Georg.IV. 
386 sqq. Hygin. fab. 28. Si 
hoc loco ἔτεχκτε de petre dici- 
tur, id minime pertinet, ut 
Schoenio visum est, δά 
agrestis hominis morem, qui 
de genere non meminerit, sed 
etiam alias de patre dicitur, ut 
in Orest. 249 sq. ἐπέσημον ἕτεκε 
Τυνδάρεως εἰς τὸν φόγον Γένος 
ϑυγατέρων δυςκλεές τ᾿ ἀν᾽ EÀ- 
λάδα. et in Bacch. 467. Ζεὺς δ᾽ 
ἔστ᾽ ἐκεῖ τις, ὃς γένος τίκτει 
ϑεούς. 

V. 965. ἄλλος δέτις μά- 
ταιος} Recte ϑεοσεβεῖ v. 959. 
iam opponitur μάταιος inanis 
et vacuus a timore deo- 
rum et eo ipso, quod le- 
gibus, quibus pii cives se obli- 
gatos putabant, solutus erat, 
etiam audacior. 

V. 9607. ἐγέλασεν εὐχαῖς] 
γελᾶν τινὶ est fere risum op- 
ponere alicui rei, quod di- 
citur paulo plenius in Sopho- 


494. 
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ϑάσσειν φάραγγ᾽ ἔφασκε τοῦ νόμου φόβῳ, 
κλύοντας ὡς ϑύοιμεν ἐνθαδε ξένους. 
ἔδοξε Ó' ἡμῶν εὖ λέγειν τοῖς πλείοσι, 
noc» re τῇ ϑεῷ σφαγια ταπιχώρια. 

xav τῷδε πέτραν ἅτερος λιπὼν ξένοιν 
ἔστη καρα τὰ διετίναξ᾽ ἄνω χάτω 
χκαπεστέναξεν ὠλένας τρέμων ἄχρας, 
μανίαις ἀλαίνων, xoi βοᾷ κυναγὸς ὥς" 215 
»llvÀaóg, δέδορχας τήνδε; τήνδε δ᾽ οὐχ ὁρᾷς 
“Αϊδου δράκαιναν, ὡς μὲ βούλεται κτανεῖν 
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V. 912. πέτραν Cod. C. πέτροις Cod. B. Dein ξένοιν Bro- 
daeus. ξένην libri propter itacismum. Vide ad v. 90. 179. 

V. 915. καὶ βοᾷ" κυνώπιδα dubitans Nauckius proponit. 
καὶ BoG, xv»ayó» ὥς scripsit G. Hermannus. V. adn. exeget. 

V. 979. καὶ δ᾽ ix τρίτων αὖ proponit Kirchhoffius. Verba 
i» χιτώνων sane corrüpta videntur. 

. V. 980. Plutarchus adv. Colot. p. 11923. 
V. 282. Longinus de subl. p. 264. Speng. xzevei [Cod. B.] 


κτείνει Cod. C. κτανεὶ libri Longini. 


V. 983 sq. 


clis Ai. 957 sq. γελᾷ δὲ σοῖσι 
μαινομένοις ἄχεσιν πολὺν γέλωτα. 
id quod nostra lingua dicas: 
ein Hohnglàüchter ent- 
geeenstellen. Vide Rost. 
gr. Gr. $. 106. 2. suppl. c. p. 
521., ubi tamen huius ipsius 
verbi γελᾶν mentionem deside- 
ravi. 

V.968. ϑάσσειν 9a payy] 
De accusativo φάραγγα ϑασ- 
σειν suspenso vide Rost. gr. 
Gr. 8. 104. 3. b. suppl. l. p. 


V. 969. κλύοντας ὡς Ov- 
o:utv»] Conf. supra v. 88. 

V. 271. ϑηρᾶν) ,Intellige 
ἔδοξεν ex versu antecedente, in 
quo significat visus est, hic 
visum 681. A. SEIDLE- 
RUS. 

V. 915. xal βοῶ xvvayoc 
ὥς] Parum intellexit G. Her- 
mannus locum, quasi venato- 
ris vox loco altae et magnae 
vocis omnino poneretur.  Ne- 
que enim est: tam alta voce 


ἐπλαζετο φϑογγαῖς τε μόσχων καὶ κυνῶν ὑλά- 


clamat qua venator 80- 
let, sed potius sic dicitur: in 
modum venatoris vocife- 
ratur, ut quemadmodum ille 
canibus clamando imperat quid 
faciant, sic Orestes  Pyladae 
clamaverit. Recte Schoeni- 
us adsimulavit Xenophontis 
de venat. VI. 17 84. 

V. 206. Πυλώδη, δέδορ- 
xac τήνδε;] Orestes tres 
Furias se videre putavit et 
unam quidem hac voce deno- 
tat, alteram autem iis, quae 
iam sequuntur, verbis: τήνδε 
δ᾽ οὐχ ὁρὰς “Διδου δράκαιναν 
xrt., quae ipsum conetur inter- 
ficere diris anguibus ad lae- 
dendum instructa, quibus in 


, verbís ἐχίδναις ἐστομωμένη sic 


dicitur, ut quoniam ore et lin- 
gua venenata perniciem  adfe- 
runt viperae bominibus, sic il- 
la quasi oribus viperarum in- 
structa ad laedendum esse vi- 
destur. Eaque est vulgaris 
imago Furiae in monumentis, 
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δειναῖς ἰχίδναις elg ἔμ᾽ 


ἐστομωμένη ; ; 


7 δ᾽ ἐκ χιτώνων πῦρ πνέουσα καὶ φόνον 


πτεροῖς ἐρέσσει, ματέρ᾽ ἀγχάλαις ἐμὴν 
ἔχουσα, πέτρινον ὄχϑον, ὡς ἐπεμβαλῃ. 
οἴμοι κτενεῖ 6" ποῖ φύγω; 
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παρὴν δ᾽ ὁρᾶν 


οὐ ταὐτὰ μορφῆς σχήματ᾽, αλλ᾽ ἠλλασσετο 
qOoyyag τὸ μόσχων xci κυνῶν ὑλαάγματα, 


ἃ "φασχ᾽ 
295 
σιγῇ xa Jrnuid c 


᾿ξρινῦς ἱέναι μιμήματα. 
ἡμεῖς δὲ συσταλέντες, ὡς Üavovusvot, 
ὁ δὲ χερὶ σπάσας ξίφος, 
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γματε dubitanter proponit Nauckiu s. 
V. 284. post hnnc versum Kirchhoffio nonnulla deesse 


videntur. 
V. 985. 


ἃ "φασκ᾽ 


Badhamus, quem sequutus est Na u- 


ckius. ὅς φᾶσ᾽ Cod. B. ἃς qdo' Cod. C. ἅ φασ᾽ e corr. apogr. 
Paris, aiterum. ἐριννῦς Cod. B. Mox μυκήματα Nauckius de 


coniectura sua. 


| | uf 
V. 986. ϑανούμενοι Cod. B. ϑανούμενοι Cod. C. 
V. 281. χερὶ σπάσας Piersonus Verisim. p. 17. et Mark- 


quae Dobis antiquitus manse- 
runte saepe adambrata, Tertia 
ignem lhalantem fecit et caedem 
minitantem, quod imaginem ma- 
tris brachiis tenebat eamque 
in Orestem coniicere conabatur. 


V. 280. πτεροῖς ἐρέσσει) 
Quamquam aperte ἀπτέρους Fu- 
rins appellat Aeschylus EÉnu- 
men. 51., tamen alas eis et hoc 
loco Euripides tribuit et iu 
Orest. 275., qua de re confer- 
ri poterit l. H. Vossius: My- 
tholog. Briefe II. 9. Dicitur 
autem πτεροῖς ἐρέσσειν πέτρενον 
ὄχϑον alis quasi remigare 
86 rupem saxeam, in qua 
consederat Orestes. Sic enim 
hsec verba construenda esse 
puto. De collocatione verbo- 
rum laudavit iam Schoenius 
Med. 418 sq., ad quem locum 
vide quae adnotavi p. 57. ed. 
Goth. alt. Alii πέτρενον óy Oo» 
ad μητέρα rettulerunt, ut eam 
quasi sexeam molem ín Ore- 


stem coniicere conari diceretur 
Furia. 


V. 282. παρῆν δ᾽ ὁρᾶν 
οὐ ταὐτὰ μορφῆς σχήματα 
x:í.] Ut haec verba func scri- 


.pta sunt, et ego censeo re- 


cte sic scripta esse, hanc mihi 
habere videntur sententiam: 
Non aderant ad viden- 
dum Oresti eaedem sem- 
per formae species, sed 
commutabat ille hes, quod 
voces vitulorum et ca- 
num latratus memoravit, 
quorum voces adsimula- 
tas dixit Furias mittere, 
ita, ut eo, quod tribuit Furiis 
etiam mugitus boum et latra- 
tus canum, speciem quoque 
earum commutatam esse signi- 


ficaret. 


V. 986. ἡμεῖς δὲ ovora- 
λέντες, ὡς ÓOu»ovutvos] 
nos vero contracti aut 
contractis membris, qua- 
si morituri, si quid conare- 
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μόσχους ὀρούσας sig μέσας λέων ὅπως, 
παίει σιδήρῳ λαγόνας sic πλευρὰς ἱείς, 


δοχῶν ᾿Βρινῦς ϑεὰς ἀμύνεσϑαε ras, 
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300 ὡς αἱματηρὸν πέλαγος ἐξανϑεῖν cAog. 
χαν τῷδε πᾶς τις, ὡς ὁρᾷ βουφορβια 
πίπτοντα xoi πορϑούμεν᾽, ἐξωπλίζετο, 
xoyAovg τε φυσῶν συλλέγων τ᾿ ἐγχωρίους" 


πρὸς δὐτραφεῖς γὰρ καὶ νεανίας ξένους 
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landus. Conf. v. 818. φάσγανον σπάσας χερί. Etiam in Androm. 
167., quem locum indicavit A. Matthiae, περοσπεέρουσαν habet 
Cod. B., ubi ceteri libri recte yegà σπεέρουσαν tuentur, vide adn. 


crit. p. 40., ed. Pflugk. sec. - 
V. 289. 
V. 290. 
V. 291. 


ἐρεννῦς Cod, B. 


ὥςϑ᾽ Marklandus. ὡς libri. 


ἐκ πλευρᾶς συϑείς Badhamus. 


Dein πέλαγος libri, 


nisi quod Cod. B. πέλανον & sec. m. habet. 


V. 994. 


συλλέγοντ᾽ Cod. B. ἃ pr. m. 


V. 997. μικρῷ Aldus. μακρῷ Cod. B. et sec. apogr. Paris. 


mur, tacite considebamus. 
Non opus est cohiectura in 
Cod. C. apposita ϑαμβούμενοι, 

V. 989. παίει σιδήρῳ λα- 
γόνας εἰς πλευρὰς ele) 
caedit ferro ilia in latera 
immittenps gladium. 

V.990. δοκῶν Ἐρινῦς oc- 
ἐς ἀμύνεσθαι τάδε] Hoc 
loco ἀμυύνεσθαίέ τινά τι 8ic dici- 
tur, ut dicitur ἐργαζεσθαί τινά 
το, id est: existimans se 
quae faceret ita facere 
ut arceret Furias. ld re- 
ctissime sensit G. Herman- 
nus eo, quod dixit A. Mat- 
thiae, qui τάδε per ὧδε vel 
οὕτως explicavisset, senten- 
tiam recte explicavisse, non 
rationem locutionis. 

V. 991. ὡς αἱματηρὸν πέ- 
λαγος ἐξανθεῖν dioc] Fa- 
cilis admodum est Mearklan- 
di coniectura, qui collato v. 
907. ὥςθ᾽ αἱματηρὰ στόμι᾽ eneü- 
βαλεῖν ἐμοί. scribi hic quoque 
voluit ὥς θ᾽ αἱματηρὸν xré. Sed 
quom tsmen ὡς cum infinitivo 
in consecutione rerum dicatur a 
Graecis etiam alias, qua de re 


vide me ad Devarium vol. Il. 
p. 764 sq. et de tragicis qui- 
dem Graecis G. Hermannum 
ad Sophoclis Antig. 292. p. 
68. Rost. gr. Gr. S. 122. 9.,, 
ubi tamen exempla ὡς particu- 
lae cum infinitivo sic positae 
desidero, non credo quidquam 
esse mutandum. De voce zé- 
λαγος ἁλὸς adsimulavit Scho e- 
nius Homeri Odyss. V. 334. 
ἁλὸς ἐν πελάγεσσι. et Sopho- 
clis Antig. 966. παρὰ πελα- 
yéov διδύμας ἁλός. 


V. 204. κόχλους τε φυ- 
σῶν] ,Korlove: τὸ πέρας 
λέγει, 0 κρούοντες oi βουκόλοι 
καὶ οὗ λοιποὶ τοὺς ἐγχωρέους 
συλλέγουσιν, ὅταν τινὲς αὐτοῖς 
ἐμπέσωσι πολέμιοι. τούτοις δὲ 
τὸ κέρας κόχλου ἣν ὄστρακον" 
SCHOLIASTES. Vide He- 
sych. s. v. xoylo; et Nonn. 
XVII. 98. 


V. 9975. πολλοὶ δ᾽ ἐπλη- 
ροῴώϑημεν)] Conf. Απάτομ. 
1098. ἀρχαέ r' ἐπληροῦντ᾽ εἴς 
τε βουνλευτήρια ἰδίᾳ 9! ὅσοε κτέ. 

V. 998. μανίας πέτυλον 
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305' φαύλους μαχεσϑαι βυυχόλους ἡγούμεϑα. 
πολλοὶ δ᾽ ἑπληρώϑημεν ἐν μικρῷ χρόνῳ. 
πίπτει δὲ μανίας πίτυλον ὁ ξένος μεϑείς, 
σταζων ἀφρῷ γένειον" ὡς δ᾽ ἐςείδομεν 
προὔργου πεσόντα, πᾶς ανὴρ ἔσχεν πόνον 900 
βαλλων, ἀρασσων ἅτερος δὲ τοῖν ξένοιν 
ἀφρόν r' ἀπέψα σωματός τ᾽ ἐτημέλει 

πέπλων τὸ προὐχάλυπτεν εὐπήνους ὕφας, 
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Cod. €. o? μακρῷ Nauckius proposuit dubitans. 

V. 802 aq. labet Lucianus in amor. 9. 47. 

V. 809. ἀπέψα libri Euripidis et Luciani, idque retinuit 
Kirchhoffius appellans Hesychium I. p. 447: ἀπέψα᾽ ἀπέ- 
μασσεν. ἀπέψη Elmsleius. Rectius rem iudicavit V. Chr. Fr. 
Rost. gr. Gr. ὃ. 77. adn. 1. a. p. 2295. et rursus $. 84. p. 815. 

V. 308. πέπλου Lucianus |l. v. εὐπήνους φὰς libri Eu- 
ripidis, Partim εὐπήκτους ὑφὰς partim εὐπήκτοις ὑφαὶς libri Lu- 


ciani. 
preposuit G. Hermannus. 


ὦ ξένος μεϑθείς] Vide Herc. 
fur. 816. ap εἰς τὸν αὐτὸν 
πίτυλον ἥκομεν φόβον. et quae 
ad eam locum adnotavit Pflug- 
ki us p. 90. ed. Goth. 

V. 800. Aceídopav προῦρ- 
yov πεσόντα] προὔργου est 
per se nibil aliud nisi hoc: id 
quod rem iuvat aut quo 
res iuvatur, Hoc loco ad 
eos pertinet, de quibus dici- 
tur ἐςείδομεν. Itaque est qno 
res nostra iuvaretur. Ne- 
que enim per se est commo- 
de, opportune, quamquam 
his verbis interdum reddi potest. 

V. 801. βαλλων, dodo- 
cw »] Participiis his ἀσυνδέτως 
coniunctis wwam rem vehemen- 
tias atque fortius agi nc per- 
fici significari apparet.  Vide- 
tuc autem admodum usitata 
Íuisse haec formula, Hec. 1172 
sq. ἐκ δὲ πηδήσας ἐγὼ Θὴφ de 
διώκω τὰς μεκιφόνους ye “.- 
ma»r ἐρευνῶν τοῖχον, ὥς κυνη- 
γέτης, Βάλλων, dod ccv. et 
Androm. 1154 sq. τές οὐ σίδη- 
ρον προςφέρει, τίς οὐ πέτρον 
Βάλλων, ἀράσσων; 


Hinc εὐπήκτοις vgaig edidit Musurus. 


εὐπτύκτους ὑφὰς 


v. 802, ἀφρόν δ᾽ ἀπέψα 
σώματός T ἐτημέλει x1é.) 
Summum omnia haec simul 
persequendi et amici iuvandi 
studium satis indicatur repetita 
τὲ particula, vide quae dixi- 
mus supra ad v. 160. p. 42. 

V. 808. πέπλων τε πρού-᾿ 
κάλυπτεν εὐπήνους ὑφάς]] 
De re cont. Homeri It. V. 
915. ,mgocÓt δέ οὗ πέπλοιο φα- 
T πτύγμ' ἐκάλυψεν. Quod 
autem ευὐἱπήκτους prO εὐπήνους 
ὑφας apud Lucianum am. $. 
41. Jegitur aut etiam εὐπήκτοιες 
ὑφαῖς, . Hermannus scribi 
voluit Ra vedc memor 
sine dubio loci Homerici, quo 
tamen minime utor. Nam qui 
z9goxal/nz&é vqàg arcendorum 
volnerum causa, is sine dubio 
ita protegit amictus, ut etiam 
complicata veste defendere cor- 
pus eius, quem a se iuvari 
volt, conetur, itaque eins modi 
notione hic opus non erat, di- 
cit autem Euripides hic εὐπή- 
νους ὕφας, ut infra v. 199. et 
1486. simili modo loquitur, ut 
appareat iuvenes istos generoso 
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καραδοκῶν μὲν ταπιόντα τραύματα, 

φίλον δὲ ϑεραπείαισιν ἄνδρ᾽ εὐεργετῶν. 
ἔμφρων δ᾽ ἀνῴξας ὁ ξένος πεσήματος 

ἔγνω κλυδωνα πολεμίων προρςχείμενον 

καὶ τὴν παροῦσαν συμφορὰν avtoiv πέλας, 
ᾧμωξέ Ó'* ἡμεῖς δ᾽ ovx avíüutv πέτροις 
βάλλοντες, ἄλλος ἄλλοϑεν προρκείμενοι. 

οὗ δὴ τὸ δεινὸν παραχέλευσμ᾽ ἠχούσαμεν" 
“ Πυλάδη, ϑανούμεϑ᾽, αλλ᾽ ὅπως ϑανούμεϑα 
καλλισϑ'᾽ " ἕπου μοι, φάσγανον σπάσας χερί." 

ὡς δ᾽ εἴδομεν δίπαλτα πολεμίων ξίφη, 

φυγῇ λεπαίας ἐξεπίμπλαμεν νάπας. 315 
ἀλλ᾽ εἰ φύγοι tig, ἅτεροι προςκείμενοι 

ἔβαλλον avrovg: εἰ δὲ τούςδ᾽ ὠσαίατο, 


806 
315 
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V. 806. ἀναΐξας libri. Id olim scriptum fuit in cod. arche- 
typo ἀνάιξας, ut id esset d»atec legendum. Non minus enim in 
mediis vocabulis olim ε, quod subscribi poterat, adscribebatur 
quam ín, extremis, 

V. 307. ἔγνω S caliger. ἔγνωκε libri. 

V. 808. Fr. H. Bothe iniuria in interpolationis suspicionem 
vocavit. 

V. 809. πέτροις Victorius recte recepisse videtur e Cod. 

06 
bu In quo est πέτρους sec. Victorium et apogr. Parias, πέτρους 

od. B. 


genere ortos etiam vestibus re- 
giis ornatos fnisse. 
V. 806. ἀνάξας ὁ ξένος 


ἤρασσον πέτροις) Νὺῦν plane 
Latinorum modo respondet, 
ut in Hec. 1144. iv ᾧπερ vi», 


πεσήματος)] e lapsu sur- ἀἄναξ, ixauvouev, De neutro 
gens. autem numeri singularis τὸ 
V. 811. od δὴ] ibi tum. ὑπεῖκον pro ὑπείκοντες conf. 


Rost. gr. Gr. $. 97. 2. a. p. 
403. Id seutem ut omne no- 
men collectivum pluralem .ver- 
bi numerum habet, v. Rost. 


Vide Sophoclis Oed. Reg. 
1239. οὗ δὴ κρεμαστὴν τὴν γυ- 
ψαῖκ᾽ ἐςείδομεν, Πλεκταῖς ἐώ- 


ραες ἐμπεπλεγμένην. et conf. quae 
dixi ad Devarium vol. II. p. 


406. 


V.819. ἀλλ ὅπως Oa. 
νούμεθα καλλισϑ᾽) De for- 
tiore adhortatione hace conf. 
Rost. gr. Gr. 8. 122. 12. se. 


τὸ νῦν ὑπεῖκον 


gr. Gr. $. 100. 4. b. p. 471 
sq. cl. p. 475. "Totum locum 
recte sic reddidit Piersonus 
Veris. p. 18 sq.: Fugientes 
montanas implevimus sil- 


vas. Sed, ai quis fugeret, 
alii irruentes iaciebant 
ipsos: si vero hos pelle- 


rent, rursus, qui nunc fu- 
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αὖϑις τὸ νῦν ὑπεῖχον ἤρασσον πέτροις. 
ἀλλ᾽ ἦν ἄπιστον μυρίων γὰρ ἐκ γερῶν 
οὐδεὶς τὰ τῆς ϑεοῦ Sugar εὐτύχει βαλών. 320 


990 


μόλις δέ νιν τόλμῃ μὲν οὐ χειρούμεϑα, 


xvxÀAqQ δὲ περιβαλόντες ἐξεχλέψαμεν 
πέτροισι χειρῶν φασγαν᾽, εἰς δὲ γῆν γόνυ 
καμάτῳ καϑεῖσαν. πρὸς δ᾽ ἄναχτα τῆςδε γῆς 


χομίζομέν νιν. ὁ δ᾽ ἐριδὼν ὅσον τάχος 
ἐς χέρνιβας τε καὶ σφαγεῖ᾽ 


335 


329 
ὄπεμπέ σοι. 


[4 3 “ 2, 
εὔχου δὲ τοιάδ᾽ ὠ νεᾶνέ cos ξένων 


σφαγια παρεῖναι" 


κἂν ἀναλίσχῃς ξένους 


τοιούςδε, τὸν σὸν ᾿'ξλλας ἀποτίσει φόνον 


δίκας τίνουσα τῆς ἐν Αὐλίδε σφαγῆς. 


V. 818. 

C. ἥἤρασσεν Musurus. 

πέτροις habent apogr. Paríss. 
. 820. 


Cod. "a. 
V. 399. 
V. 894. 
V. 326. 


ηὐστύχεε Badhamus. 
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«v 1«c Cod. C, οὗ τις Cod. B. ἥρασσον Codd. [B) 
Dein πέτραν dicitur esse in: Cod. C., sed 


Dein βαλὼν Cod. C. λαβων 


περιβαλόντες Reiskius. περεβάλλοντες libri. 
καϑεῖσα Cod. B. a pr. m. 

ze xyéQvsBac Codd. BC. ὡς χέρνεβας Musurus. k x. 
Valckenarius, ἐπὶ x.  Hertungius. 


Deinde ogaye?! ἔπεμπέ 


co, Musgravius. σφάγι᾽ ἐξέπεμπέ oo. Musurus, 


V. 890. 
exeget, 
giebant, illos saxis pe- 
tebant. 
V. 990. οὐδεὶς τὰ τῆς 


ϑεοῦ ϑύματ᾽ εὐτύχει βα- 
λών») ,Innuit pastor non sine 
numine divino evenisse, ut ne- 
mo victimas deae addictas la- 
pide attingeret, sed integrae 
illibataeque aris reservarentur. 
Statius Theb. VII. 696. ne 
quid. mortalia bello Laedere 
tela queant.'^ MUSGRAVIUS. 

V. 326. ἐς γχγέρνιβάς τε 
καὶ ogayti ἔὄπεμπέ cos] 
Non male Musgravius adsi- 
mulavit Lycophr. 196. σφα- 
γείων δὲ χερνέβων πέλας. ad 
uem locum vide quae adnota- 
yit Bachmannus. 


iniuria suepectus Nauckio visus est. "Vide adn. 


V. 880. Sine idonea causa 
Nauckius hunc versum in in- 
terpolationis suspicionem vide- 
tur vocasse. Simplicem enim 
hominem qualis hic pastor est, 
aequum est omnia aperte et 
abundanti verborum copia pro- 
nuntiare. Tantum autem abest 
ut repetitum verbum τένουσα 
post ἀποτίσει quidquam offen- 
sionis habeat, ut non sine qua- 
dam vi id ipsum verbum repe- 
titum esse videetur. Vide An- 
drom. 1172 8Q. αὐτὸς τῷ xa- 
xoig πήμασι κύρσας Ei; ἕν 
μοίρας συνέκνρσας. etquae ad 
eum locum adnotavimus p. 138 
sq. ed. Goth, ait. 
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ΧΟΡΟΣ. 
440 ϑαυμαστ᾽ ἔλεξας τὸν φανένϑ᾽, ὅςτις ποτὲ 
“ἕλληνος ἐκ γῆς πόντον ἦλϑεν ἄξενον. 
ΙΦΙΓΕΝῈΕΙ A. 
εἶεν. σὺ μὲν κόμιζε τοὺς ξένους μολῶν᾽ 
τὰ δ᾽ ἐνθαδ᾽ ἡμεῖς οἷα φροντιούμεϑα. 


ὦ χαρδία τάλαινα, πρὶν μὲν εἰς ξένους 


345 γαληνὸς ἦσϑα καὶ φιλοικτέρμων cei, 
εἰς ϑοὐμόφυλον ἀναμετρουμένη δάκρυ, 
“βλληνας ἄνδρας ἡνίχ᾽ εἰς χέρας λαβοις. 
viv δ᾽ ἐξ ὀνείρων οἷσιν ἠγριώμεϑα, 


V. 834. φροντιοῦμεν οἷα χρὴ Bedhamus. 


V. 881. 
ctorium et apogr. Pariss. 


elc τὸ ὁμόφυλον Cod. B. itemque Cod. C. sec. Vi- 


V. 840. δοκοῦσ᾽ Cod. B. δοκοῦσαν Cod. C. Iniuria suppo- 
siticinm versum. esse Nauckius pronuntiavit. | 
V. 842 ησϑόμην G. Hermannus et L. Dindorfius. ἡχθό- 


μην libri. 
V. 844. 


ptura se habet; 


V. 881. θαυμάστ᾽ lFistag 
τὸν pa»ív O^) De constrnctio- 
ne conf. Rost. gr. Gr. $. 104. 
4., 8h., qui adn. 15. rectissime 
adsimulavit Platonis Crit. p. 
48. A. οὐ φροντιστέον, ó τι 
ἐροῦσιν οἱ πολλοὶ ἡμᾶς. 

V. 882. Ἕλληνος ἐκ γῆς] 
V. de Ἕλλην pro forma feminina 
posito conf. quae habet Pflug- 
kius -ad Heracl. 181. huius 
quoque loci heud immemor p. 
49. ed. Goth. slt. et G. Her- 
mannus ad h. l. p. 40 sq. 

V.384. τὰ δ' iv9a8 ἡ usis 
οἷα φροντιούμε a] Ordo 
est rà δ᾽ ἐνθαδ᾽ ἡμεῖς φροντι- 
ovusÓ? οἷα ἔσται Α. MAT- 
THIAE. 

V. 837. elc ϑούμόφυ λον) 
τὸ ὁμόφυλον eodem modo 
dicitur, quo supra v. 818. τὸ 
νῦν ὑπεῖκον, δὰ quem locum 
vide quae adnotávimus. 

V. 840 sq. οἷσεν »yypio- 
μεϑα, δοκοῦσ᾽ Ὀρέστην 
xrí,] De numero singulari do- 


αὐτοὶ κακῶς πράξαντες libri, eaque rectissime scri- 
vide adn. exeg. αὐτοὶ καλῶς nQatarvreg de Seid- 


κοῦσα illato per synesim post 
ἠγριώμεθα. conf. Herc. fur. 
R58. Ἥλιον μαρτυρόμεσϑα 
δρῶσ᾽ ἃ δρᾶν οὐ βούλομαι. et 
1206 sq. ἑκετεΐίομεν ἀμφᾳὶ 
σὰν γενειάδα --- προςπέτνων 
πολιόν τὲ δάκρνον ἐκ βαλών. 
infra v. 563 sq. εἰς γὰρ δή tov" 
ἥκομεν λόγον, Ὑμῖν T' ὄνησεν 
— σπεύυδουσ' ἅμα Kdyol. 
Vide quae Pflugkius adnota- 
vit ad Helen. 800., ubi huius 
quoque loci ratio hebita est p. 
106. Causam autem idoneam 
quamobrem hunc versum Nau- 
ckius pro suppositicio habue- 
rit nullam adsequi possum. 

V. 849. xal τοῦτ᾽ ἄρ᾽ ἣν 
ἀληθές] Ethoc verum erat, 
aut dicam: Et hoc consen- 
tsneum erat, quasi nostra 
lingua dicae: Und das muss- 
te 50 kommen, aut: Und 
d&s konnte nicht anders 
kommen. Mox ἠσθοόμην re- 
cte repositnm est cl. Hippol. 
1408. τρεῖς ὄντας ἡμᾶς Oeo , 
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300 δύρνουν μὲ λήψεσϑ᾽, οἵτινές no ἥκετε. 


οἱ δυςτυχεῖς γὰρ τοῖσιν εὐτυχεστέροις 


δοχοῦσ᾽ ᾿Οθρέστην μηχέϑ᾽ ἥλιον βλέπειν, 340 
xci τοῦτ᾽ ἄρ᾽ ἤν ἀληϑές, ἠσϑόμην, φίλαι" 
αὐτοὶ κακῶς πράξαντες οὐ φρονοῦσιν εὖ. 

345 


ἀλλ᾽ οὔτε πνεῦμα Διόϑεν ἤλϑε πώποτε, 
οὐ πορϑμίς, ἥτις διὰ πέτρας Συμπληγάδας 


958 


'ἔλένην ἀπήγαγ᾽ ἐνθάδ᾽ ἡ μ᾽ ἀπωλεσε, 
Μενέλεων ϑ᾽, ἵν᾽ αὐτοὺς ἀντετιμωρησαμῆν, 
τὴν ἐνθαδ᾽ Αὐλιν ἀντιϑεῖσα τῆς ἐκεῖ, 

T 3 e , 4 

oV μ᾽ ὥς τε μόσχον Δαναΐδαι χειρούμενοι 8950 


leri coniectura G. Hermannus, A. Nauckius, Kirchhof- 
fius suspicatnr αὐτοῖς κακῶς πράξασιν. 


V. 845. 
quenti ἢ πορϑμίς. 


ἀλλ᾽ εἴϑε scribi vult Kirchhoffius et versu se- 


V. 847. κατήγαγ᾽ Badhamus. 

V. 848. μενέλαόν τε libri. μενέλεών τὲ Barnesius. 

V. 850. οὗ μ᾽ Piersonus Verisim. p. 10. et Marklandus. 
of μ᾽ Cod, C. E cod. B. nihil adnotatam est ad ov μ᾽, sed du- 


bitatur tamen num οὐ μ᾽ in eo codice legatur. 


ἤσθϑημαι, ula. 

V.844. αὐτοὶ κακῶς nQd- 
ξαντες} Haec rectissime iam 
Schoenius explicavit, Haec 
enim horum verborum senten- 
tia est: Miseri euim feli- 
cioribus, ex quo ipai ad- 
versa fortuna usi sunt, 
non bene cupiunt. Compa- 
ravit Schoenius Herc. fur. 
1991 sq. κεχλημένῳ δὲ φωτὶ 
μακαρίῳ ποτὲ AL μεταβολαὶ λυ- 
πηρόν" o δ᾽ ἀεὶ κακῶς Ἔστ᾽, 
οὐδὲν ἀλγεῖ, συγγενῶς δύστηνος 
ὦν. conf. infra v. 1087 sqq. et 
quae Pflugkius etego adnota- 
vimus ad Helen. 418 sq. p. 64. 
ed. Goth. alt. 

V. 845 sq. ἀλλ᾽ οὔτε πνεῦ- 
μα — ov nopOpnu(c] De par- 
ticulis οὔτε — οὔ vide infra 
v. 964 sq. et conf. me ad De- 
varium vol, ]Il. p. 710 sq. 
et ad Orest. 41. p. 3D. ed. Goth. 
Rost. gr. Gr. $. 184. A. D. 
adn. 1. c. p. 781. 

Ibid. 4:o9«»] Iuppiter enim 


J 


arbiter tempestatis est, ut adeo 
ipsam auram denotet, velut in 
Catulli carm. IV. 20. sive 
utrumque luppiter Simul 


secundus incidisset à in 
pedem. 
V. 848. ἕν᾽ αὐτοὺς d»- 


vrerspoomcaagun»] De indi- 
cativo post ἵνα in re non fa- 
cta vide quae attuli ad De- 
varium vol. II. p. 630 sq. et 
ad Phoen. 908 sq. p. 52. ed. 
Goth. Rost. gr. Gr. S. 122. 
10. c. p. 656. et p. 660. 

V. 049. τὴν ἐνϑάδ᾽ .4J- 
λὲν x:l.] Acerbe loquitur Iphi- 
genia animo adversis rebus ex- 
acerbato, ut hunc locum, ubi 
Graeci caedantur, ei opponat, 
ubi ipsa caesa sit. De geueti- 
vo τῆς ἐκεῖ, de quo fuerunt 
qui iniuria dubitserent, conf. 
Thacydidem 1]. 85. ovx d»- 


τιτεϑέντες τὴν ϑηναίων ἐκ 


πολλοῦ ἐμπειρέαν τῆς σφετέρας 
δι᾽ ὀλίγου μελέτης. 
V. 850. οὗ μ' ὥς τε po- 
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. 960 ἔσφαζον, ἱερεὺς δ᾽ ἦν ὁ γεννήσας πατήρ. 
οἴμοι" κακῶν γὰρ τῶν TOT οὐχ ἀμνημονῶ, 
ὅσας γενείου χεῖρας ἐξηκόντισα 


γονάτων τὸ τοῦ τεχόντος ἐξαρτωμένη, 
λέγουσα τοιάδ᾽ * ,,ὦ πάτερ, νυμφεύομᾳι 
νυμφεύματ᾽ αἰσχρὰ πρὸς σέϑεν" μήτηρ δ᾽ 


σέϑεν καταχτεένοντος oysiai τὰ νιν 


V. 868. 


τῶν ror Musurus, τῶν τοῦδ᾽ Codd. BC. 


V. 856.' ἐμὲ Reiskius, Nauckius. 
V. 851. ᾿“ργεϊαί τέ νιν libri. "Moyeiat τε vv Tyrwhittus, 
Nauckius. Zfoyeiat τέ με proponit Kirchhoffius. 


V. 859. 


ὀλλύμεθα Codd. BC. ὀλλύμεσθα Cod. B. ab alt. m. 


V. 861. προεῖπας G. Hermannus. προσεῖπας libri. De Bad- 
hami coniectura προτεένας Kirchhoffius et Nauckius scripse- 


σχον — ἑερεὺς δ᾽ ἢν] Pro- 
babilius est ὥς τε Euripidem 
discriminata voce voluisse re- 
citari hoc loco quam ὥςτε con- 
iuncte. Rectissime enim' hoc 
loco τὲ — δέ inter se respon- 
dent, de quibus particulis vide 
quae dixi ad Devarium vol. II. 
p. 741 sq. Rost. gr. Gr. $. 
184. A. D. adn. ]. a. p. 730. 
De ὥς ze autem dixi in com- 
ment. de emendationibus 
quae per coniecturam fi- 
unt [. p. 19. 

V. 851. ἑερεὺς δ᾽ ἣν ὁ 
γεννήσας πατήρ] qui ge- 
nuit pater acerbius hoc loco 
dicitur quam si ὁ πατὴρ dice- 
retur sine participio. (níra v. 
484. σοὶ δ᾽ ὄνομα ποῖον ἔϑεθ᾽ ὁ 
γεννήσας πατήρ; sine acerbitate 
ita dicitur, ut patri ei, qui ge- 
nuerit, etiam nomen dare con- 
venisse significetur. 


V. 858. ὅσας γενείου xei- 
ρας ἐξηκόντισα xrí.] ὅσας 
χεῖρας dicitur pro ὁσάκις χεῖ- 
ρας xti. Praeivit in his Ho- 
merus Odyss. II. 151. 59" 
ἐπιδινηϑέντε τιναξάσϑην πτερὰ 
πολλά. Persimile est illud Cal- 
limachi, de quo olim vehe- 
menter |dubitaverunt interpre- 
tes, hymn. in Dian. 26 sqq. 


ὡς ἢ παῖς εἰποῦσα γενειάδος 
ἤθελε πατρὸς ψασθϑαι, πολλὰς 
δὲ μάτην ἐτανύσσατο χεῖρας, 
Μέχρις ἵνα ψαύσειε. Vide Stan- 
lei. ad &Aescb. Agam. 792. 
Abresch. ad Aristaenet. p. 
166. Toup. ad Longin. III. 
p. 164. De formula χεῖρας 
ἐξακοντίζειν γενείου Α. Mat- 
thiíae/ recte comparavit το- 
ξεύειν τινός Homer. ll. IV. 
100. XXIIL 853 sq. ἑέναι τι- 
»oc Sophoclis Ai. 154. ogov- 
ξεν τινος Pindari Pyth. X. 
95. Apposite addidit his K v £- 


cala Bacch. 654 sq. αἵ (fdw-. 


χαι) τῆςδε γῆς οἴστροισι λευκὸν 
κῶλον ἐξηκόντισαν. Conf. Rost. 
gr. Gr. p. D30 sq. ed. sept. 
Vehementiorem | autem ' impe- 
tum maiusque studium indicat 
ἐξακοντίζεεν quam ὀρέγειν aut 
quid eius modi. 

V. 855. νυμφεύομαι νυμ- 
φεύματ᾽ αἰσχρὰ Quoniam 
Iphigeniae oratio adsurgit, non 
dicit simpliciter αἰσχρῶς νυμ- 
φεύομαι, sed ut modum quo 
factum hoc sit msagis efferat 
νυμφεύομας νυμφεύματ᾽ αἰσχρὰ 
recepta illa lege, qua nomina 
ab eisdem radicibus ducta am- 
pliicandi causa &d sua verba 
adiunguntur, sicuti paullo post 
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ὑμνοῦσιν ὑμεναίσισιν, αὐλεῖται δὲ πᾶν 
μέλαϑρον" ἡμεῖς δ᾽ ολλύμεσϑα πρὸς σέϑεν. 


“Διδης ᾿Φχιλλεὺς ἦν ἄρ᾽, ovy ὁ Πηλέως, 


900 


4710 ὅν por προεῖπας πόσιν" ἐν ἁρμάτων ὄχοις 
εἰς αἱματηρὸν γάμον ἐπόρϑμευσας δόλῳ." 
ἐγὼ δὲ λεπτῶν ὄμμα διὰ καλυμμάτων 


ἔχουσ, ἀδελφόν T οὐχ ἀνειλόμην χεροῖν, 


/ 


runt. àv ἁρμάτων d yos Codd. BC. i» ἁρμάτων δ᾽ ὄχοις Muesu- 


rus. ἐν ἁρμάτων μ᾽ 


V. 364. 


ὄχοις Nauckius. 
ἀδελφὸν τ᾽ οὐκ ἀνειλόμην G. Hermannus auctore 


Tyrwhitto, ἀδελφὸν τοῦτον εἰλόμην libri, 


V. 965. 


κασιγνήτῃ Cod. B. κασιγνήτῃ sec. Victor. et apogr. 


Pariss. κασιγνήτω sec. Furiam Cod. C. 


eadem  adlitterationis lege di- 
eitur v. 358. ὑμνοῦσιν ὑμεναί- 
oictv. Quo accedit etiam hoc, 
quod v et q litterae mollissimae 
esse videbantur, quarum sonitu 
maximo opere animi audien- 
tium | moverentur. Conf. So- 
phboclis Antig. 780 sqq. et 
quae de simili loco commenta- 
tus sum ad Helen. 1434. p. 
172 sq. 

V.9856. μήτηρ δ᾽ ἐμὴ x:.] 
Clytaemnestra mater in hac 
quidem fabula Aulidem venisse 
una cum (ilia, quae dicebatur 
Achilli desponsa, esse non di- 
citur, sed Argis mansisse, quod 
contra in fabula Iphigeniae, 
quae est Aulide, una venisse 
fingebatur. 


V. 857. Moytial τέ wv 
ὑμνοῦσιν) ví, id est, τὰ 
νυμφεύματα, quemadmodum re- 
cte iam Brodaens, 

V. 958. αὐλεῖται δὲ πᾶν 
μέλαθρον) Conf. Heracl. 402. 
ϑυηπολεῖται δ᾽ ἄστυ. et quae 
commentatus est P. Elmslei- 
us ad Sophoclis Oed. reg. 
1094. 

v. 361. ὅν μοι προεῖπας 
πόσιν». Sic iure G. Herman- 
nus restituit pro vulgato προῦ- 
εἶπας, quod idoneam rationem 


Eurip. Vol. II. 


non habet. Est fere Latinum: 
quem mihi denuntiavisti 
maritum. Nam mgoexeiv in 
eiusmodi denuntiationibus ver- 
bum usu receptum est, Hiatus 
autem offensioni esse non po- 
test, conf. Sophoelis Oed. 
reg. 851. ὦπερ προεῖπας ἐμμέ- 
γϑιν. Vide quae nuper adno- 
tavi ad Orest. 729. p. 112 sq. 
ed. Goth. . Deinde asyndeton, 
quod est in verbis: ἐν ἁρμάτων 
01016 Xté, propterea minorem 
offensionem aut dicam iustam 
excusationem habet, quod eis 
ipsis verbis, quoniam curru so- 
lebat peti sponsa, Iphigenia 
rationem illam indicat qua se 
fefellerit pater et Aulidem ad- 
duxerit fraudulenter. 


V. 868. λεπεῶν ὄμμα διὰ 
καλυμμάτων ἔχου σ᾽ Vix est 
quod dicam more fuisse vela- 
tas sponsas, conf. Luciani 
symp. ὃ. 8. αἱ γυναῖκες ὅλον 
τὸν κλιύτῆρα ἐκεῖνον ἐπέλαβον -- 
καὶ ἐν αὐταῖς ἡ νύμφη πάνυ d- 
xoif os ἐγκεκαλυμμένη ὑπὸ τῶν 
γυναικῶν περιεχομένη. Hinc d- 
νακαλυπτήρια, de quibus Pol- 
lux Onom., III. 36. . ; 

V. 864. ἀδελφὸν τ᾽ οὐκ 
ἀνειλόμην χεροῖν] Ut in- 
fantem, vide supra v. 994 


9 
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ὃς νῦν ὄλωλεν, οὐ χασιγνήτῃ στόμα 
συνὴῆψ᾽ vm αἰδοῦς, ὡς lovo εἰς Πηλέως 
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μέλαϑρα' πολλὰ δ᾽ ἀπεϑέμην ἀσπάσματα 
εἰραῦϑες, ὡς ἡξουδ ἐς "4ργος αὖ πάλιν. 
ὦ τλῆμον, εἰ τέϑνηκας, ἐξ οἵων καλῶν 


ἔῤῥεις,. ᾿Ορέστα, καὶ πατρὸς ζηλωματων. 
τὰ τῆς ϑεοῦ δὲ μέμφομαι σοφίσματα, 


880 


| 910 


ἥτις ϑροτῶν μὲν ἥν τις ἅψηται φόνου, 
ἢ καὶ λοχείας ἢ νεχροῦ ϑίγη χεροῖν, 
βωμῶν ἀπείργει, μυσαρὸν ὡς ἡγουμένη, 


αὐτὴ δὲ ϑυσίαις ἥδεται βροτοχτόνοις. 


V. 868. 
V. 869. 


xaxov libri. 


915 


εἰσαῦτις libri. Versus Nauckio suspectus videtur. 
χαλὼν Reiskius, Marklandus, Musgravius. 


V. 810. Post hunc versum nonnulla excidisse putant Ed. 


Cantabrig. et Nauckius. 


V. 818. suppositicium habuerunt Badhamus et Nauckius. 


V. 910. 


sq., ad quem locum vide quae 
adnotata sunt p. 24. 


V. 865. οὐ ᾿κασιγνήτῃ 
στόμα συνῆψ᾽ ὑπ᾽ αἰδοῦ:] 
Sororem Electram dicit, quam 
Iphigenia quippe nuptura A- 
chilli prae pudore contra intu- 
eri et osculari ausa non sit, in 
illud tempus has delicias dif- 
ferens, sj quando Argos rursus 
veniret. 

V. 869. ἐξ olov καλῶν 
ἔῤῥεις, Ὀρέστα x:é.] in his 
ipsis verbis apparet Iphigeniam 
putasse patrem adhuc Argis vi- 
vere eiusque imperium florere. 


V. 872. τὰ τὴς ϑεοῦ δὲ 
μέμφομαι σοφέσματα x1 é.] 
Etiamsi hac oratione Iphigenia 
illam, quam usque adhue ha- 
buit, orationem satis praecidit, 


tamen non credo hinc quid- 


quam excidisse, in qua opinio- 
ne quidam grammatici fuerunt. 
Recte S'eidlerus haec adscri- 
psit: ' Addit hane disputationem 
]phigenia, quod iam abitura est, 
ut ad hospitum immolationem 


αὐτὴ Portus. αὕτη libri. 


necessaria praeparet. Ceterum 
ab hoc versu usque ad finem 
orationis sententiae sic videntur 
cohaerere: Non laudo Dia- 
nam, quae quum arceat & 
templis c&ede aliaque 
ratione pollutos, ipsa 
hostiis humanis delecte- 
tur. At fortasse et hanc 
deam et ceteros deos, qui 
Tantali quondam epulis 
delectati esse dicuntur, 
immerito talis crudelita- 
tis accusamus. Homines 
potius culpam suam trans- 
ferre videntur indeos, qui 
a scelere immunes su nt.* 
V. 319. ἢ καὶ λοχείας T 
νεκροὺ ϑίγῃ χϑροῖν]. Non 
satis considerate isti fecisse vi- 
dentur, qui hunc versum nuper 
damnaverunt. Nam minora haec 
esse, quae iam adiunguntur, ipse 
scriptor. eo indicavit, quod par- 
ticulis ἢ καὶ usus est in altero 
membro, quibus partienlis istud 
ipsum indicatur. Neque ab- 
horret ab hoc loco haec mino- 
rum rerum commemoratio pro- 
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385 ovx ἔσϑ' ὅπως ἔτεχεν ἀρ ἡ Διὸς δάμαρ 
"uto τοσαύτην ἀμαϑίαν. ἐγὼ μὲν οὖν 
τὰ Τανταλου ϑεοῖσιν ἑστιάματα 
ἄπιστα χρίνω, παιδὸς a ναι βυρᾷ, 
τοὺς δ᾽ ἐνθαδ᾽, αὐτοὺς ὄντας ανϑρωποχτόνους, 380 


390 


εἰς τὸν ϑεὸν τὸ φαῦλον ἀναφέρειν δοχῶ" 


οὐδένα γὰρ οἶμαι δαιμόνων εἶναι xaxov. 


XOPOZ. 


σιροφὴ a. 
κυάνεαι χυάνξαι σύνοδοι θαλάσσας, 


V. 876. ἔτεκεν ἄρ' Klotzius. £rexev dv libri. ἔτικτον Por- 


sonus, quem Nauckius sequutus 


mannus 


V. 881. 


ei τὴν ϑεὸν amicus Marklandi. 


est, zxor ἔτεχεν Q. Her- 


Dein τὸ φαῦλον 


Codd. BC. τὸν φαῦλον vitiose Aldus. 

V. 383—440. Iam sequitur carmen melicum ex binis stro- 
phis totidemque antistrophis constans, quibus deinceps systemata 
anapaestica bina succedunt v. 441— 451. Et prior quidem stropha 


pterea, quod eo magis miran- 
dum est graviora deos commit- 
tere, si iam haec minora vitent. 
Puerperas autem ob recentem 
paftum immundas habitas esse 
recte iam adnotavit Brodaeus. 


V. 871. τοσαύτην ἀμαϑ ί- 
ar] Pareret enim banc ipsam 
insaniam, quía peperit Dia- 
nam. 


V. 848. τὰ Ταντάλου 9«- 
οἷσιν éotiduatq] De dativo 
Oeoi$ conf. Rost. gr. Gr. 98. 
105. 4. c. suppl. 3. p. 515 sq. 
Res ipsa satis nota est. Hy- 
gitus fab. LXXXIII. Pelops 
Tantali et Diones Atlan- 
tis filiae filius quom esset 
in epulis deorum a Tan- 
talo caesus, brachium e- 
ius Ceres consumpsit. Qui 


a& deorum numine vitam - 


recepit; cui quom cetera 
membra, ut fuerunt, cois- 
sent, humero non perpe- 
tuo, eburneum eíus loco 
Ceres aptavit. Conf. Scho- 
liast. Pindari Ol. 1, 114 


Mythograph. Graec. p. 880. 
ed. Westerm. 

V. 881. eis τὸν 2e0»] Hoc, 
quo dei notio, magis universa 
requiritur, est etiam aptius quam 
illud, quod Marklandi amicus 
coniecit t» eo». Similiter Q. 
Catulus apud Ciceronem 
de nat. deor. 1. 28, 79. Con- 
stiteram exorientem Au- 
roram forte salutans, 
Quum subito 8 laeva Ro- 
scius exoritur. Pace mihi 
liceat, caelestes, dicere 
vestra Mortalist  visust 
pulerior esse deo. 

V. 888. sqq. i&m chorus or- 
ditur carmen stasimon primum, 
it& ut scire se cupere dicat qui 
sint illi duo Graeci et unde ve- 
nerint et quid sequuti hoc iter 
susceperint, |!pse quoque cho- 
rus ]phigeniae bene cupit optat- 
que nt vindictam de Helena su- 
mere possit, ipseque vehemen- 
ter in votis habet, ut sibi li- 
bertatem et reditum in patriam 
navigium adveniens pariat. 

V. 888. xvd»eat xvareat 


5* 
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(y olorgog ὁ ποτώμενος ᾿Α4ργόϑεν 


395 ἄξενον àm οἶδμα διεπέρασε "" "" 


᾿Ασιήτιδα γαῖαν 
Εὐυρώπας διαμεέψας. 


385 


τίνες ποτ ἄρα τὸν tvVOÓQOY δονακόχλοα 


400 λιπόντες Εὐρώταν 


ἢ ῥεύματα σεμνὰ Δίρκας 


990 


- 


numero maxime ex glyconeis et iambicis versibus mixto constat, 
quales saepe Euripides in melicis carminibus posuit in hune modum: 


/ 


/ 
LDoev—-clov-;vvl1o-- 


——;—-o-t 
LJ 
“ γζ΄“σς 

υλυσουςου V vu 

/ / 
ν-“υκ π--.-.-- 

/ / 
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/ / / 
NW) TNAM, NUM — 
L-.l | 

/ -», 
— — ANM MJ IB 
--, ως.“ 
V. 384. ?»' G. Hermannus. ἣν libri. Propter itacismum 


xté]. Vide quae diximus supra 
ad v. 124. p. 38. 

V. 884. ἔν' οἷστρος ὁ πο- 
touervos$ ᾽᾿Αργόϑεν κτό.} lo, 
Iunonis sacerdos, quom 84 8- 
mata a love et, ne Iuno eam 
cognosceret, ab illo in vaccam 
esset. mutata, Iuno re cognita 
Argum ei custodem addidit, Sed 
ne hoc quidem Iovis iussu & 
Mercurio interfecto libera fuit 
lo. "Hoe δὲ τῇ fot, inquit Α- 
pollodorus Biblioth. II. 1,3., 
οἷστρον ἐμβάλλει. ἡ δὲ πρῶτον 
ἧκεν eig τὸν ἀπ᾽ ἐκείνης ᾿Ιόνιον 
κόλπον xigOévtra, ἔπειτα διὰ τὴρ 
Ἰλλυρίδος πορϑυϑεῖσα καὶ τὸν 
Aluov ὑπερβαλοῦσα διέβη τὸν 
róte μὲν καλούμενον πόρον Θρά- 
κίων, νῦν δὲ ἀπ᾽ ἐκείνης Βόσπο- 
ρον. ἐπελϑοῦσα δὲ εἰς ZxvO'ía» 


καὶ τὴν Κιμμδρίδα γῆν, πολλὴν 
χέρσον πλανηϑεῖσα καὶ πολλὴν 
διανηξαμένη ϑάλασσαν Εὐρώπης 
16 καὶ ᾿Ασίας τελθυταῖον ἧκϑν εἰς 
Αἴγυπτον͵ ὅπου τὴν ἀρχαίαν 
μορφὴν ἀπολαβοῦσα γεννᾷ παρὰ 
τῷ Νοίλῳ ποταμῷ Ἔπαφον παῖ- 
δα. Huius igitur rei memoriam 
recolit hiec poeta, quum dicit 


ἕν᾽ οἶστρος ὁ ποτώμδνος xié. Et 


quamquam oestri mentione satis 
Io indicatur, tamen credo eius 
nomen latere in cofruptela post 
διδπέρασον, ut fere διδπέρασεν 
Jo$s auctore Erfurdtio et 
Hermanno scribendum esse 
existimem. . De lo praeter A- 
pollodorum l. c. conf. Ovi- 
dium Metam, I. 568 sqq. P a- 
laephatum incredib. XLI, 
p. 905 sq. ed. Westerm, cl. ibid, 


 IOITENEIA H EN ΤΑΎΡΟΙΣ. 69 


ἔβασαν ἔβασαν ἄμικτον αἷαν, ἔνϑα xovgq 
δέῳ τέγγει ' 
405 βωμοὺς καὶ περικίονας 
ναοὺς αἷμα βρότειον; 
ἀγτισιτιροφὴ a. 
97 ῥοϑίοις εἰλατίναις διχρότοισι κώπαις 395 
ἔπλευσαν ἐπὶ πόντια χύματα; 


commutatio hie quoque facta esse videtur. "Vide adn. ad v. 20. 
179. 212. Dein zetóuevos Cod. B. 

V. 885. edfevov Cod. B. οὔξονον Cod. C. διεπέρασέν more 
Cod. C. et Aldus. διϑπέρασεν om, ποτέ, Cod. B. Kirchhoffio 
διοπέρασεν Ἰὼ &ut διεπέρασ᾽ Ἰώ Euripides scripsisse videtur. De 
Erfurdtii coniectura Ἰοῦς scripsit G. Hermannus, πόντου de 
8u& coniectura Scehoenius. JBiuzégaos πόρτιν Th. Bergkius. 
Equidem in re prorsus incerta auctore etiam Nauckio lacunae 


Signum feci. 


V. 888. δὔυδρον δονακόχλοα Codd. B C. δοὔυδρον xai δονακό- 


xoa Musurus. 


V. 891. sq. xovga Día τέγγει, ut Elmsleius scribendum 
praecepit, Cod. B. habere videtur. κούρα διατέγγει Aldus, E 
Cod. C. nihil enotatum est. χούρα zÍía scripsit G. Dindorfius 
in praef. poét. scen. Graec. p. XX. ' 

V. 894. ναοὺς Elmsleius. ναοῦ Cod. B. ναὼν [Cod. C.] et 


Aldus. 


V. 895. ἡ scripsit Barnesius et hoc "idetur habere Cod. 
B. Olim 7 legebatur. εἰλατίναις Seldlerus. edatí(vou libri. Kirch- 
hoffius scribendum proponit: ἡ ῥοθίοις δἰλατίνοις δικρότοιο xo as. 
V. 896. πόρευσαν G. Dindorfius. ' 


Append, p. 378 sq. ed. Westerm. 
Servium ad Georg. lll. 152. 
et ad Aen. VII. 190. 

V. 886 sq. ἀσιήτιδα γαῖαν 
ἙΕὐρώπας διαμείψας. Ge- 
netivus fere usitatus est in hac 
formula ἀμείβειν, ἀλλάττειν τέ τι- 


»0$, quorum verborum mentio-. 


nem desidero apud Rost. gr. 
Gr. p. 550. conf. A. Matthiae 
gr. Gr. ampl. $. 364. b. p. 678 
Sq. ed. sec. 


V. 888 sq. 9ovaxógioa—. 


Εὐρώταν] De Eurota arundi- 
nibus abundanti conf. Theogn. 
767. Welck. Σπάρτην Εὐρώτα 
δονακοτρόφου ἀγλαὸν ἄστυ. et 


quae Pflugkius contulit ad. 


Helen. 208. sq. p. 48 sq. ed. 
Goth. alt. Eurotae appellatione 
itemque Dircae aquis certa Grae- 


- 


ciae loca designari vix est|quod 
dicam. 

V. 891. ἄμικτον aiav]) im- 
manem terram, quacum ni- 
hil commercii habereque- 
as, nisi pessum ire velis. 
Conf.Sophoclis'Trachin. 1095. 
ed. Herm. Cycl. 428. 

V. 896. éx1evoa» — νάϊον 
ὄχημα] Non quidem ita dici- 
tur, ut ὄχημα, νάϊον plane ve- 
ctionem denotet, in qua opi- 
nione G. Hermannus fuit, 
sed ὄχημα proprie est τὸ ὀχού- 
uevov, id quod vehitur, hinc 
ὄχημα ναός, ut est apud Sopho- 
clem in Trachin. 565., est fere 
navigium, id est, n&vis 
quae agitur et movetur, 
et ut Latinorum hoc ipsum 
verbum aut etiam vox eurri- 
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410 vaiov ὄχημα Awonógow αὔραις, 

φιλόπλουτον ἅμιλλαν 

αὔξοντες μελαϑροισιν; 

φίλα γὰρ ἐλπὶς ἐγένετ ἐπὶ πήμασιε βροτῶν 400 
415 &nàÀgcrog ἀαἀνϑρώποις, 


V. 897. λινοπόροις αὔραις libri. λινοπόροεσέ τ΄ αὔραις ex 
Cantabrigiense. λενοπόροισιν αὔραις Erfurdtius, 

V. 400. éyéver Aldus. yéver Codd. BC. 

V. 403. τὸ om. Cod. B. 


V. 404. κοιναὶ δόξαι Cod. B. xüwai δόξαι Cod. C. κεινᾷ 
δόξα Elmsleius. Commutatio propter scripturam κοιρᾶι δόξαι 
facilis fuit. 

V. 401—440. sequitur iam stropha altera cum antistropha 
su& versibus glyconeis iisque numeris, qui eum illo consociari 
solent & tragicis, composita, quam, qui diligenter de hoc genere 
disputavit G. Hermannus in Element. doctr. metr. lib, III. c. 


£. p. 551 sq., in hunc fere modum constituit: 


/ 


/ '", 


/ / 


cui respondet in antistropha v. 424. Z ., ZZ Uu - 


/ 
-,jLoo-ol- 
-—-100-- 

! ΄ " 


Am σὰ 


/ 
μωνῳ πψῳ πὰ “- 


culi vi 86 potestate it& accedit 
δὰ nomen vecturae, ut fere 
ipsam navigandi actionem de- 
notare videatur, ut hoc loco, 
in quo ὄχημα πλεῖν fere ita di- 
citur, ut στόλον miei» in So- 
phoclis Philoct. 1019. De 
Aceuseativo vide Rost. gr. Gr. 
$. 104. 3. adn. 4. p. 494. 

V. 897. λενοπόροισιν αὖ- 
ea:$] Non opus est té parti- 
cula in his verbis propterea, 
quoniam dativus ῥοϑέοις εἰλατέ- 
vat$ δικρότοισι κώπαις aliter di- 
eitur atque dativus λινοπόροιφ 
αὔραις 86 saepe, ut in lingua 
Latina, sic etiam in Graeca 
eidem casus bis aut etiam sae- 
pius in uno enuntiato sua quis- 
que vi 86 potestate ponuntur. 
λινοπόροι αὖραι autem sunt illae 
&urae, quae vela promovent et 
Sic agunt etiam navem, ut in 


Phoen. 1715. ναυσέπομπος αὔρα 
est et in Iphig. Aul. 170. ha- 
bemus πλάτας ναυσιπόρους. οἱ 
in Troad. 870. ναυπόρω ἄγειν 
zidty, quos locoa recte iam 
Seidlerus adsimulavit. 


V. 898. φιλόπλουτον ἄ- 
μιλλαν αὔξοντες με:λάϑροι- 
σι), id est, certamen quae- 
rendarum divitiarum in 
commodum rerum dome- 
sticarum suarum maiore 
studio suscipientes. So- 
lebant enim Graeci mercatores 
quaestus causa saepe istas re- 
giones petere. 


V. 402. ὄλβου fgos oi 
φέρονται Non satis caute 
isti egerunt, qui verterunt: qui 
divitiarum onus repor- 
tant. Reportare enim ali- 
quanto plus est quam φέρεσθαι, 
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ὄλβου βάρος oi φέρονται 
πλάνητες ἐπ᾿ οἶδμα πόλεις τε βαρβάρους περῶντες 
κεινῷ δοξῴρ 


γνώμα δ᾽ οἷς μὲν ἄχαιρος 0A- 405 
420 βου, roig δ' slg μέσον ἥκει. 
ΝΞ στροφὴ β΄. 
πῶς τας συνδρομαδὰας πέτρας, 
» -ἐνέωυ- 
- ἐυ υ - 
-,1—5240u- 
—-L2410u0-— 
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/ ἡ 
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V. 401. πῶς πέτρας συνδρσμάδας scripsit de Badham 


sententia Nauckius, ut versus strophae et antistrophae prorsus 


gibi ferre; id enim 8 conden- 
dis divitiis aliquantum abest et 
inchoatur studium repor- 
tandi, non perfectam rem de- 
notat, ut in his quidem locis 
Latinorum voci quaerere, si- 
bi quaerere fere respondeat. 


V. 404. κεινᾷ 90£a] falsa 
et inani opinione. 


V. 405 sq. γνώμα δ᾽ ols 
μὲν ἄκαιρος ὄλβου xté.] Ut 
haec verba nune scripta sunt 
— credo autem recte sic scripta 
esse —, non possunt aliam nisi 
hanc sententiam habere: Opi- 
nio aliis quidem excidit 
divitiis, aliis vero ad id, 
quod propositum erat, 
pervenit. Et οἷς uà» — τοῖς 
δὲ recte sic dici potuisse appa- 
ret, conf. Demosthenes in 
Spud. 8. 11. p. 1081, 15. ἀλλ 


ἃ uà» ἔχθει προλαβών, τῶν δὲ 
τὰ μέρη κομίζοται, τὰ D' οὔτω 
φανερῶς οὐκ ἀποδίδωσι. Vide 
Rost. gr. Gr. 8. 98. 8. 4) suppl. 
p. 446. γνώμην autem ἄκαιρον 
ὄλβου nullam aliam esse posse 
nisi quae careat, quas quaesi- 
vit, divitiis ex ipsa voce ἄκαι- 
eos apparet. Sic ἐφ ἄκαιρα 
πονεῖν est operam perdere 
Theognidi 899. «es μέσον ἥ- 
κοι, id est, in medium ve- 
nit is, qui quod voluit nactus 
est. De sententia ipsa conf. 
Sophoclis Antig. 594 sq. d 
yao δὴ πολύπλαγκτος ἐλπὶς xoà- 
lois μὲν ὄνασις ἀνδρῶν, Πολλοὶς 
δ᾽ ἀπάτα κουφονόων ἐρώτων. 
nisi quod ordo enuntiatorum 
pro fe nata inversus est. 

V. 407. πῶς τὰς συνδρο- 
μάδας πέτραε] Vide ad v. 
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πῶς Φινείδας αὕπνους 


ἀκτὰς ἐπέρασαν 


425 nap ἅλιον αἰγιαλὸν ἐπὶ ᾿Αμφιτρίεας 


Qo o δραμάντες, 


410 


ὅπου πεντήχογτα χορᾶν 


Νηρηΐδων χοροὶ 


inter se exaequarentur, 


Sed vide G. Hermannum in Elem. 


doctr. metr. lib, III. c. 2. p. 554 sq. 


V. 410. 
V. 418. 


παρ᾽ ἅλιον Seidlerus. παράλιόν libri. 
νηρηίδων Cod, B. τῶν νηρηΐδων Cod. C. 


Υ. 414. ἐγκυκλέοις libri. éyxixio.Heathius et Marklandus. 


V. 408. πῶς Φινεῖδας ἀΐ- 
πνους ἀκτὰς xré] Doesi- 
gnat Euripides littora, quae sunt 
in vicinia Bospori et Symple- 
gadum . cireum — Salmydessum, 
olim Phinei regis sedem, vide 
Sophoclis Antig. 996 sqq. 
Παρὰ δὲ Κυανέων πελαγέων δι- 
δύμας ἁλὸς ᾿Ακταὶ Βοσπόριαι ἐδ᾽ 
ὁ Θρῃκῶν ἄξονος Σαλμυδησσός, 
ἵν᾽ ἀγχέπολις "Aogc δισσοῖσι Φι- 
νοΐδαις .Eiüev ἀρατὸν ἕλκος κεέ, 


᾿ Apollonium Rhodium Il. 178 


8qq. Apollodorum Bibliotpg. 
I. 9, 21. Vergilium Aen. III. 
210 sqq. Hyginum fab. XIX. 
Quod autem illa littora nunquam 
tranquilla et quieta sunt, düxva 
dicuntur, 


V.410. ἐπ’ 'Augireíras δο- 
ϑίῳ) in Amphitrítes aestu, 
non ita quidem ut Amphitrite 
pro mari sit, sed aestus, qui 
est Amphitrites, uxoris Neptu- 
ni, eo ipso, quod eius deae 
est, est maris. Vide Horatii 
carm. II. 20, 14. Π|{.- 4, 80. 


V. 419. ὅπου πεντήκοντα 


,κορᾶν xré.] "Conf, Iphig. Aul. 


1056. δἰλισσόμεναι κύκλια πεντή- 
κοντα κόραι Νηρὴος γάμους ἐχό- 
ρευσαν. Ceterum .eonf. supra 
v. 264. 

V.417. ev vato» πη δαλέω"ν)] 
Recte Schoenius videtur gu- 
bernacula ea intelligere, quorum 
iugum in puppi cubat, 


V. 490. τὰν πολυόρνιϑ'ον 
ἐπ᾽ aíav] quod in locis ad 
Pontum Euxinum inter ostia 
lstri et Borysthenis sitis silvae 
maximae fuerunt et insulae 
magis bestiis, maxime avi- 
bus, cultae quam hominibus, 
eam ipsam regionem, quam mox 
duobus aliis nominibus accura- 
tius designat, primum dicit ter- 
ram a&vium frequentia in- 
signem. Deinde istam regio- 
nem iam ita describit, ut pri- 
mum dicat “ευκὰν ἀκτάν. Hao 
appellatione, quam Euripides 
habet etiam in Androm. 1261. 
8qq. τὸν φέλτατον σοὶ παῖδ᾽ ἐμοί 
v ᾿Αχελλέόα Ὄψει δόμους vaíovta 
νησιωτικοὺς devxj» κατ᾽ ἀ- 
κιτὴν ἐντὸς Εὐξείνου πόρου. , vi- 
detur dicere Leucen insulam, 
quam alii ita designarunt, ut 
dicerent esse Borysthenis ostio 
obiectam, ut Mela 11. 7, 9. et 
Plinius hist. nat, IV. 18 (21). 
ἃ. 93., alii autem scripserunt 
sitam esse non longe. ab vstio 
Tyrae, ut Strabo VII. 8. 16. 
p. 306. (p. 420, 10 sq.), cl. Plin, 
l. c., alii denique ad ostia lstri 
minus accurate fuisse adfirma- 
runt, ut Pausanias lII. 19, 
11., diligentem vero suorum 
temporum demonstrationem si- 
tus insulae rettulit Plinius 
hist, nat, IV. 13 (27). 8. 98. 
Ka insula Leuce, eadem Achil- 
lea aut etiam sacra Achillis, 
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μέλπουσιν ἐγκύχλιοι, 
430 πλησιστίοισι πνοαῖς, 


415 


συριξζόντων͵ χατὰ πρύμναν 


εὐναίων πηδαλίων 
αὔραισιν νοτίαις 


ἢ πνεύμασι Ζεφύρου, 
435 τὰν πολυόρνιϑον &m αἶαν, 


420 


V.415. πλησιστίοισι Cod. B. καὶ πλησιστέοισι Cod. C. et Aldus. 
V. 418. αὔραισιν votíau scripsi cum Nauckio de coniectura 
Kirchhoffii. αὔραις »otíat$ Cod. B. asoai£ ἐν votíaie Cod. C. 


«εἴ Aldus. 
V. 419. 
V. 420. 


quod in ea is situs esset, co- 
guominata est, id quod referunt 
Pausanias et Mela et Pli- 
nius ll, cc, Eam insulam, quam 
alii & candidis bestiis, quae ibi 
viverent, alii & candido littore 
dictam esse dixerunt, hic et in 
Androm. 1l. c. “ουκὴν ἀκτὴν di- 
xit Euripides. Quod autem poéta 
noster hoc loco iam addit: .4χε- 
λῆος δρόμους καλλισταδίους, id, 
8i verum quaerimus, proprie 
non pertinet ad illam insulam, 
quam modo Leucen aut Achil- 
eam dictam esse vidimus, sed 
ad paeninsulam, quae CXXV. 
M. pases. 8 Leuce insula dista- 
bat, ᾿4χέλλοριος δρόμος dicta, quod 
ibi ladicro certamine Achilles 
victoriam celebrasset, et quom 
&b armis quies esset, se 86 suos 
cursu exercitavisset, vide Stra- 
bonem Vll, 8, 19. p. 306. ( p. 
422, 20 sq. ed. Mein.). Melam 
1. 1, 5. Plinium hist. nat, 
JV. 12 (26). &. 88. Ammian. 
Marcell. XXII. 8, 41. Hanc 
paeninsulam multi interpretes 
putaverunt Euripidem cum in- 
sula Leuce, quam ipsam quoque 
Achilleam aut Achillis sacram 
dietam vidimus, confudisse, ut 
re vera posteriores Graeci scri- 
ptores, qui fabalas potius quam 
terrarum descriptiones sequuti 
sunt, confuderunt, quapropter 


zvevuaot Codd. [B] C. πνοιαῖσι Musurus. 
πολιόρνιϑον Cod, B. 


Euripidi convicium fecit V ale- 
sius ad Ammianum ]. c. t. II. 
p, 469. ed. Wagn. Sed mihi 
Euripides ipse videtur has in- 
sulas pro diversis habuisse et 
his tribus enuntiatis: τὰν zxo- 
λυόρνιϑον ἐπ᾽ ata», Δευκὰν d- 
xtd», ᾿Αγιλῆος δρόμους καλλιστα- 
δίους iter Graecorum, qui littus 
in navigando sequebantur, uni- 
versum in istis regionibus de- 
signare, non unum locum de- 
scribere voluisse, ita ut quemad- 
modum in versibus superioribus 
primum Symplegadas, dein- 
de Salmydessum eiusque re- 
gni littora memorasset, sic hic 
primum istam regionem silvarum 
anviumque plenissimam, quae es- 
set in ostiis lstri, diceret, de- 
inde Leucen insulam Achilli 
sacram, denique Achilleon dro- 
mon aut, ut ipse scripsit, 'A- 
χιλλξως δρόμους poneret, ut 
Graecorum iter maritimum pri- 
mum per Symplegadas, tum 
secundum littora, in quibus Pbi- 
nei regnum erat, tum secundum 
insulas in ostiis Istri sitas, 
tum secundum ostia 'Tyrae 86 
Borysthenis, deinde secundum 
paeninsulam illam, quae iam 
propior erat & terra Taurica, 
describeret, Hoc si statuimus, 
Euripides non putandus est con- 
fudisse quae non erant confun- 
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“Μευχὰν axrav, ᾿Αχιλῆος 

δρόμους καλλισταύίους, 

ἄξεινον κατὰ πόντον; . 
ἀντιστροφὴ f. 

εἴϑ' εὐχαῖσιν δεσποσύνοις 

“ήδας ᾿Πλένα φίλα παῖς 


440 425 


ἐλϑοῦσα τύχοι τὰν 


Τρῳάδα λιποῦσα πόλιν, iv ἀμφὶ xcitg 


δρόσον αἱματηρᾶν 


εἰλιχϑεῖσα λαιμοτομῷῳ 


445 


δεσποίνας χερὶ Dav 


᾿ 430 


i] - ὃ 3 , 
ποινας δοῦσ αντιπαλοῦύς. 


V. 421. ᾿Αχιλῆος Aldus. ἀχιλλῆος Cod. B. ἀχιλλέως C, sec. 
Furiam. dyilàjos sec. Victor. et apogr. Pariss.  * 


V. 423. 


d£ewov Cod. B. οὔξεινον [Cod. C.] Aldus. 


V. 494. δεσποσύνοις Marklandus. δοσποσύνας libri. 


V. 421. 
V. 429. 


ἀμφὶ zaíta Cod. B. ἀμφὶ χαίταν (Cod. C.] et Aldus. 
εἰλιχϑεῖσα Cod. B. ὀλιχϑεῖσα |Cod. C.] Aldus. Nau- 


ckius.ascripsit: Requiritur conspersa. Vide adnot. exeget. 


V. 480. ϑάνῃ libri, ϑάνοι Seidlerus. 
ἥδιστ᾽ ἂν τήνδ᾽ dyyeMa» libri. ἥδιστ᾽ ἂν δ᾽ ἀγγ. G. 


Υ. 482. 


Hermannus. 


Vide adnot. exeget. 


V. 483. δοξαίμεσϑ᾽ Musurus, δοξαίμεϑ᾽ Codd. (B) C. 


denda, sed diligentissime omnia 
persequutus esse, ut aequum 
erat eruditum Graecum facere, 


V. 494 sqq. εἰϑ᾽ εὐχαῖσι 
δεσποσύνοιςξ xré.] Conf. quae 
supra dixit Iphigenia v. 945 aqq. 

-V. 427 sqq. ἀμφὶ gaíza 
δρόσον αἱματηρὰν οἰλιχϑεῖ- 
ca). De δ8ἐλιχϑεῖσα participli vi 
ac potestate dubitaverunt inter- 


pretes, Kvééat& nuper ita de- 
fendit vocem, ut diceret, quo- 
niam si quis conspergeretur aqua 
ista lustrali, quasi in orbem cir- 
cumflueretur illa aqua, propte- 
rea hac voce usum esse Euri- 
pidem, in qua opinione ante 


K v/*alam iam fuit Schoeni- 
u s, qui comparavit v. 607. ἀλλὰ 
χαίτην ἀμφὶ σὴν χερνίψομαι. 


V. 499. λαιμοτόμῳ -- zeel] 
non quod ipsa caedat Iphigenia, 
sed quod qui eius manu aqua 
lustrali conspersus est, morti 
addictus est, quemadmodum illa 
aqua ipsa modo δρόσος αἱματηρὰ 
dicta erat, quod caedem certo 
adlatura esset. 


V. 430. ϑάνῃ] Falso Seid- 
lerus ϑάνοι scribendum esse 
putavit, quem sequuti sunt ple- 
rique grammatici, Recte vidit 


Kviéala coniunctivum ϑάνῃ 
Sic suum locum habere, si di- 
camus dici hoo ex mente chori, 
qui cupit ut hac ratione Helena 
moriatur poenam dominae sol- 
vens. Comparavit ipse Orest. 
982 803g. μόλοιμε — — πέτραν 
—  — ἵν᾿ dy ϑρήνοισιν ἀναβοάσω 
γέροντε πατρὶ Τανετάλῳ κτιό, et 


IDITENEIL4d H EN ΤΑΥΡῸ]-Σ. T9 


ἥδιστ ἂν τήνδ᾽ ayytA(av 
δεξαίμεσϑ', ᾿λλαάδος ix γᾶς 
πλωτήρων εἶ τις ἔβα, 
δουλείας ἐμέϑεν 
' δειλαίας παυσίπονος" 
καὶ yao ὀνείρασι συμβαίην 
δόμοις πόλει τὲ πατρῴᾳ, 
τερπνῶν ὕμνων ἀπόλαυ- 


435 


455 


4 , v . 
&v χοινᾶν χάριν ολβῳ. 


440 


αλλ οἵδε γέρας δεσμοῖς δίδυμοι 


V. 4581. 


xal om. Cod. B. Hinc Kirchhoffius, simul eti- 


am metro prospiciens, proposuit hoe: δὲ γὰρ ὀνδέροισι συνεδίην. G. 
Hermannus scripsit xa] yàg Ove(qow ἐπιβαίην, quem Schoe- 


nius sequutus est. 


V. 488. 
V. 439. 


δόμοις Codd. [B] C. οἴχοις Musurus. 
ὕπνων G. Hermannus, quem Kirchhoffius et 


Schoenius sequuti sunt, ὕμνων libri. Dein ἀπόλαυσιν Cod. B. 


ἀπολαύειν [Cod. C.) et Aldus. 
V. 440. ὄλβα Cod. B. 
V. 441—451. 
nuavit Seidlerus. 


Iphigeniae tribuuntur in libris, choro conti- 


V. 441. δέδυμοι Marklandus. διδύμοις libri. 


Platonis BSpol. Socr. p. 28. 
D. H. Steph. αὐτίκα — εεϑναίην 
δίχην ἐπιϑεὶς τῷ ἀδικοῦντι, Pra 
μὴ ἐνθάδε μένω xarayélactos. 


V. 492. ἥδιστ᾽ ἂν τήνδ᾽ 
dyytiíav] Hoc loco adversa- 
tivam particulam requisiverunt 
multi. Abesse non aegre dole- 
bit is, qui superlativum 7 δεστεα 
voce effert, quo modo certa op- 
positionis ratio nascetur. Cete- 
rum τήνδ᾽ in sequentibus respici 
in verbis e/ tw ἔβα apparet. 


V. 491. xal γὰρ ὀνείρασι 
συμβαίη») Versus nec metro 
nec sententiae satisfacere vi- 


detur. KviÉala nuper scribi 
vult, de metro, ut videtur, non 
sollicitus: δὲ ydg Ovedot ovg- 
faiev, hac quidem sententia: 


Utinam omnia evenirent, 
ut in patria mea cantu me 
oblectarem! De formula 
ovufaive. ὄνειρος — comparavit 
Aeschyli Pers. 808. συμβαί- 
»ét yàg (τῶν ϑεσφάτων) ov τὰ 
μέν, τὰ δ᾽ o9. cl. Sophoclis 
Trachin. 1174. ed. Herm. Xe- 
nophontis Exped. Cyri III. 
1, 10.7éx τῶν ovuflavrov μετὰ 
τὸ ὄναρ. Sed incerta haec om- 
nia. 


V. 489. εερπνῶὼν ὕμνων 
dzoiavei xré] De constru- 
etione conf. Rost. gr. Gr. p. 
533. ed. sept. 


V. 441. sqq. iam quae cho- 
rum ducit mulier anapaestis 
suis spectatoribus adventum iu- 
venum' Graecorum morti desti- 
natorum denuntiat. 
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συνερεισϑέντες χωροῦσι, νέον 
πρόσφαγμα ϑεᾶς σιγᾶτε, φίλαι. 
τὰ γὰρ ᾿βλλήνων ἀχροϑίνια δὴ 


46θ 


ναοῖσι πέλας τάδε βαίνει" 


445 


οὐδ᾽ ἀγγελίας ψευδεῖς ἔλαχεν 


βουφορβὸς ἀνήρ. 


ὦ πότνι᾽, εἴ σοι ταδ᾽ ἀρεσχόντως 
πόλις ἥδε τελεῖ, δέξαι ϑυσίας, 


465 àc ὁ παρ᾽ ἡμῖν νόμος οὐχ ὁσίας 


450 


“δλλησι διδοὺς ἀναφαίνει. 


V. 448. ϑεὰ Toupius append. ad. Theocr. p. 80. Vide in- 


fra adn. exeget. 
V. 445. 


ναοῖσε libri. év ναοῖσε Musuruqg. 


V. 446. ἔλακεν Cod. C. &axs Cod. B. λάχε Aldus, sine 


auctoritate. 
V. 448. 


ἀρεσκόντους Cod. B. & pr. m. 


V. 451. pro διδοὺς Kirchhoffius δοϑεὶς proponit. At 


vide adnot. exeget. 


.V. 449 sq. réo»v πρόσφα- 
yua] Etsi deinceps numero plu- 
rali dicitur τὰ yag Ἑλλήνων d- 
κροϑίνια xré, tamen rectissime 
hie singulari numero utitur, 
quia quamquam plures victimae 
Sunt, tamen unum 8a8acrificium 
est, quo ambo caeduntur, 

V. 44D. τάδε flaívei] De 
pronomine demonstrativo aptius 
cum verbo suo coniungendo vi- 
de quae nuper dixi ad Orest. 
94. p. 84 sq. ed. Goth. 

Ν 448. sq. e/ σοι τάδ᾽ dpoe- 
σκόντως κτέ.} Inre Euripides 
mulierem Graecam ita dicentem 
facit, ut subdubitet num grata 
haec sacrificia Dianae, quam 
usitata deorum appellatione o 
πότνια designat, futura sint, 
unaque significet impia haec 
Graecis videri. 

V. 451. διδοὺς ἀναφαίν 81} 
Non simpliciter est praebet, ut 
visum erat Seidlero, sed est, 
δὰ verbum si reddimus: &cci- 
pe victimas, quas non pi- 
88 Graecis huius terrae 
mos se offerre ostendit, 


aut dicam magis Latine: quas 
huius terrae mos, ut res 
ipsa docet, non pias Grae- 
cis offert. 

V. 452 sqq. iam Graeci ad- 
ducuntur sacrificio destinati, quo- 
rum conspectu animus Iphige- 
niae misericordia ita c«ommo- 
vetur, ut unde venerint quaerat. 
Hine, quamquam primum hoc 
detreetat Orestes, colloquium 
inter Iphigeniam et Orestem 
nascitur, ita tamen ut Orestes 
nihil aliud de se confiteatur nisi 
se esse Árgivum, de iis autem 
rebus, quae post bellum .Tro- 
ianum 8 Graecis gestae sint, 
Iphigeniae interroganti aperte 
singillatim respondeat, Ita de- 
nique etiam hoc rescivit Iphi- 
genia, Orestem fratrem adhuc 
vivere. His rebus commota Iphi- 
geni& consilium capit Pyladem 
quidem Dianae immolandi,' ve- 
rum Argivum (Orestem), cuius 
nomen nescit, in patriam mit- 
tendi cum epistola ad Orestem 
fratrem perferenda. Orestes de- 
precatur hoc suadetque ut Py- 
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εἶεν. 


τὰ τῆς ϑεοῦ μὲν πρῶτον ὡς καλῶς ἔχῃ 
φροντιστέον μοι. μέϑετε τῶν ξένων γέρας, 
ὡς ὄντες iepol μηκέτ᾽ ὦσι δέσμιοι. 

410 ναοῦ δ᾽ ἔσω στείχοντες εὐτρεπίξετε 455 
ἃ χρὴ Jti τοῖς παροῦσι χαὶ νομίζεται. 


φεῦ" . 


τίς ἄρα μήτηρ ἡ τεχοὺῦσ ὑμᾶς ποτε 


πατήρ τ ἀδελφή T, εἰ γεγῶσα τυγχάνει, 
οἵων στερεῖσα διπτύχων νεανιῶν 
415 ἀνάδελφος ἔσται τὰς τύχας τίς oid ὅτῳ 460 


V. 459. ἔχῃ Codd. BC. ἔχοι Aldus. 

V. 455. ναοῦ Valckenarius ad Phoen. 454. ναοὺς libri. 
V. 458. τυγχάνει Codd. BC. τυγχάνοι Aldus. 

V. 459. στερεῖσα Coaliger. σεερηϑεῖσα libri. 


V. 460. οὐδ᾽ ὅτῳ Cod. 


ladem potius quam se mittat. 
Iphigenia autem domum intrat 
ut epistolam petat. 

| V. 458. μέϑοιο τῶν ξόνων 
χέρας] Hoc dicit Iphigenia 
templi ministris, qui adduxe- 
rant Orestem et Pyladem. 

V. 451. tle doa μήτηρ xié.] 
De doa postposito, quod ad sin- 
gulare enuntiati verbum perti- 
net, ut id efferat, quasi Latine 
hoe loco dicas: quae mater 
igitur ete, dixi uberius ad De- 
varium vol. ll. p. 188 sqq., 
ubi huius quoque loci ratio ha- 
bita est p. 183 sqq. Ceterum hi 
versus usque ad v. 460. mihi 
aliter intelligi posse non viden- 
tur nisi ita interpungas, ut v. 
denique 460. maior interpunctio 
ponatur, Sic si facimus, poéta 
putandus est hoc dicere voluisse 
Iphigeniam: Quae mater igi- 
tur, quae vos olim pepe- 
rit, paterque sororque, 
Si quae forte nata est, 
quali iuvenum pari priva- 
ti erunt? Sed quom ad so- 
rorem ]phigeniae oratio perve- 


C. oi9' ὅτι Cod. B. 


nit, eius potissimum mentionem 
&nimo commota obtinuit etpro 
pniversa illa apodosi, quae om- 


nes personas complecteretur, 


eam posuit, quae ad unam so- 
rorem pertineret. Hinc aliter 
finita est oratio, sed ita ut 
ex eis ipsis verbis, quae spe- 
ctant ad sororem, tamen etiam 
illa supplere possis, quae ad 
duo illa nomina matris et pa- 
tris, si plena esset oratio, perti- 
nerent. lam ipsa etiam Iphi- 
genia sententiam magis univer- 


sam ponit his verbis: τὰς tv-- 


qa$ τίρ οἷδ' ὅτῳ τοιαίδ᾽ ἔσονται, 
ut orationem iam rursus eo di- 
rigat, unde erat digressa. 


V. 460. τές οἶδ᾽ ὅτῳ Non 
satis recte haec videtur iudica- 


ν “ . 
visse Kvcala, qui ὅτε scribi 
voluit, Nam ep, quod Seid- 
lerus falso haec verba verterat, 
ipsa tamen verba perversa non 
Sunt, quae si vere vertuntur, 
hanc habent sententiam ad ἢ. i, 


maxime idoneam: Quis scit, 


aut, nemo scit cui talis 
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rorció ἔσονται; πάντα γὰρ τὰ τῶν ϑεὼν 

2s ἀφανὲς ἕρπει, χουδὲν oió οὐδεὶς xaxov: 
7» γαρ τύχη παρήγαγ εἰς τὸ δυςμαϑές. 

πόδεν ποϑ᾽ ἥκετ᾽, ὦ ταλαίπωροι ξένοι; 


480 


ὡς διὰ μαχροῦ μὲν τήνδ᾽ ἐπλεύσατε γϑόνα, 465 


ὴ ) 5 ) y , 3 0» «4 , 
μαχρὸν ὃ am οἴκων γρόνον ἔσεσϑ᾽ ati xatw. 


ΟΡΕΣΤΗΣ. 


, ιν» ν"»νΨΆ φ’ , € - , - 
tí ταῦτ οδυρει καπὶ τοῖς μέλλουσι νῷν 


e 


V.462. κακόν libri, βροτῶν K irchhoffius, ἀπόν Badhamus. 


V. 461. 
betus. 


νὼ Porsonus. vor libri. 


rÜ» λυποῖ κακοῖσιν Co- 


V. 469. 70. habet Stobaeus floril, VIII. 6. I. p. 196. 2a- 
veiy libri cum Stobaeo. κτανεῖν Seidlerus. 


fortuna accidat, id est, quis- 
que nescit cui accidat, utrum 
sibi an alii. Itaque non exclu- 
ditur ipse in óro pfonomine, 
sed tamen non unus intelligitur, 
quod per verbi vim plane fieri 
non potest. 


V. 469. κοὐδὲν oi0' οὐ- 
δεὶς κακόν) Haec verba, si 
quis per se spectat, aptam sen- 
tentiam habere non videntur, 
quamobrem de iis vehementer 
dubitatum est, sed verba tamen 
idoneam praebent sententiam, 
si δὰ id quod hominibus futu- 
rum esse videatur referas, quo 
esse referenda totus locus clare 
ostendit. Id recte Schoenius 


et K ví6nla nuper perspexerunt. 

V. 406. μακρὸν δ᾽ — dei 
κάτω Ut ei, quod ante erat 
dictum: διὰ μακροῦ μέν, simile 
quid opponeret, dixit Euripides 
hoc: μακρὸν χρόνον, de ista aeter- 
nitate, quae erit post mortem, 
neque ' veritus est eam rem dein- 
ceps aperte etiam indicare ver- 
bo aei, quasi Latine dicas: lon- 
gum tempus, id est, sempi- 
ternum tempus,.- Non tamen 
probo eam rationem, qua Schoe- 
nius nuper haec verba ita di- 


stinxit: μακρὸν δ᾽ dx οἴκων 


χρόνον ἔσεσϑ᾽ — ἀδὶ κάτω, quae 
inaudita erat Graecis. 

V. 461. Sqq. τέ ταῦτ᾽ ὀδύ- 
Qs. κἀπὶ τοὶ μέλλουσι νῶν 
xré.] In his versibus librorum 
seripturam omnino obtinendam 
existimavi, quae habet senten- 
tiam  aptissimam, | quamquam 
aliquanto.aliter mihi videtur ex- 
plicandus hie totus locus esse 
atque usque adhuc explicatue 
est. In re et eausa difficili sin- 
gillatim omnia exponenda vi- 
deutur. Ac primum quidem νῷν, 
ut scriptum est, in libris retinui. 
Neque enim ullo modo in his 
versibus mihi videtur oppositio 
inter Iphigeniam quaeri et Ore- 
stem eiusque socium, sed hoc 
simpliciter dicit Orestes: Quid 
haec lamentaris et super 
hsec quae nobis impen- 
dent mala molesta es nem- 
pe nobis. ivzeiv enim etiam 
aliis locis, ubi persona ad quam 
spectet facile intelligitur, sine 
&ccusativo suo ponitur, ut ín 
Sophoclis Antigona 560. ἄγαν 
ye λυπεῖς καὶ σὺ xal τὸ σὸν λέ- 
χος et saepe alias. Iam υϑῃΐδ- 
mus ad reliqua. 

V. 469. οὔτοι σοφὸν vo 
μέξω, ὃς ἂν μέλλων θανεῖν 
xté.] In hoc et sequentibus ver- 
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- - el ? y , 
χκαχοῖσι λυπεῖς, ἥτις EL ποτ΄, (€) γύναι; 
Ν ρω . Li « 
οὗτοι νομίζω σοφόν, ὃς ἂν μέλλων ϑανεῖν 


485 


οἴχτῳ τὸ δεῖμα τοὐλέϑρου νιχᾶν ϑέλῃ, 


410 


οὐχ ὅςτις “Αιδην ἐγγὺς ὄντ᾽ οἰκτίζεται 
σωτηρίας ἄνελπις᾽ ὡς Óv ἐξ ἑνὸς 

χακὼ συνάπτει, μωρίαν T ὀφλισχαάνει 
ϑνήσκει ϑ᾽ ὁμοίως τὴν τύχην δ᾽ ἐὰν χρεών. 


400 


ἡμὰς δὲ μὴ ϑρήνει ov: rag γὰρ ἐνθάδε 


415 


ϑυσίας ἐπισταμεσϑᾳ καὶ γιγνώσχομεν, 


M 470. 96e Cod. B. ἃ sec. m. 


. 411. 


hil MM est e Cod. B. οὔϑ᾽ 
ἄνελπις Brodaeus. dv dinis Aldus et, ut vide- 


V. 472. 


tur, libri. 


sibus non duse sententiae inter 
se diversae proponi. mihi viden- 
tur, sed una, quae tamen ampli- 
ficatur eo, quod sententía eadem, 
quae erat proposita, alio quo- 
dam modo repetitur. Itaque ego 
et ϑανεῖν hoc versu retinui quod 
in libris est, et v. 471. οὐχ ós- 
τις scripsi cum libris, non οὐδ᾽ 
ὅττι. Nune hanc sententiam 
in his versibus habemus: Non 
süne sapientem existimo, 
qui quom est moriturus, 
lamentando terribile i- 
stud, quod habet interitus, 
vincere volt, non (eum s&- 
pientem existimo, οὐ νομίζω σο- 
φόν, ósti£) quicumque mor- 
tem praesentem lamenta- 
tur de salute desperans. 
In his verbis extrema quidem 
enuntiati pars novi nihil addit, 
sed amplificat tamen illud, quod 
superiore membro erat positum 
eo more modoque, quo etiam 
alias quum ceteri tragici tum 
Euripides loquutus est. Huic 
sententiae, quae una est nec 
coniuncta ex duabus, iam etium 
respondent recte, quae deín- 
ceps ponuntur. 

V. 479. ὡς δύ᾽ é£ ἐνὸς 
xré] Horum verborum iam fa- 
cilis sententia est: Nam duo 


οὐδ᾽ ὄετις G, Hermannus. οὐχ ὄφεις Cod, C, Ni- 


0cti$ Aldus. 


.ille ex uno mala contra- 


hit, et stultitise crimen 
subit et moritur nihilo 
minus. De formula μωρίαν 
ὀφλισκάνειν conf. Sophoclis 
Antig. 456 sq. σοὲ δ᾽ δἰ δοκῶ 
νῦν μῶρα δρῶσα τυγχάνειν, Σ᾿ χε- 
δόν τε μώρῳ μωρέαν ὀὁφλισκάνω. 
et quae ad eum locum δαποῖδ- 
verunt interpretes, tum quae ego 
adnotavi ad Alc. 1098. p. 184. 
ed. Goth. alt. De forma autem 
orationis ipsa conf, Alo. 70 sq. 
xov) ἢ παρ᾽ ἡμῶν σοι γενήσε- 
ται χάρις, Zlgdaeig 9' ὁμοίως 
ταῦτ᾽ ἀπεχϑήσει t' ἐμοί, Post- 
quam sic suam rem egerat, iam ^ 
versu sequenti Orestes etiam ad 
Iphigeniam respicit. 

V. 416. ἡμὰς δὲ μὴ 9er- 
yet ov] Nos vero noli mi- 
ser&ri, quibus verbis ad v. 
476. τί ταῦτ᾽ ὀδύρει κτό. respicit 
deprecaturque cemmiserationem 
Iphigeniaeeo, quod sibinonigno- 
tum esse dicit quae in hac terra 
fiant advenarum sacrificia. Sic 
igitur eredo totum locum inde 
& v. 467. usque ad v. 476. 8 
nobis it& explicatum, ut nihil 
obscuri manere videatur. 

V. 476. éniotduso2a xai 
yiyvoloxouev] Marklandus 
de copia verborum inter se tamen 
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: IOIT'ENEIA. 
πότερος ἂρ ὑμῶν ἐνθάδ᾽ ὠνομασμένος 
Πυλάδης κέκληται; τόδε μαϑεῖν πρῶτον ϑέλω.. 


ΟΡΕΣΤΗΣ. 
ὅδ᾽, εἴ τι δή σοι τοῦτ᾽ ἐν ἡδονῇ μαϑεῖν. 
IOIT'ENEIA. 


495 


ποίας πολίτης πατρίδος “Βλληνος γεγώς; 


480 


ΟΡΕΣΤΗΣ. 

τί δ᾽ dv μαϑοῦσα τόδε πλέον λάβοις, γύναε; 
IOITENEIA. p 

πότερον ἀδελφὼ μητρὸς ἔστον ἐκ μιᾶς; 


ΟΡΕΣΤΗΣ. 

φιλότητί y, ἐσμὲν Ó' οὐ χασιγνήτω, γύναι. 
ΙΦΙΓΕΝΕῚ A. 

σοὶ δ᾽ ὄνομα ποῖον ἔϑεϑ'᾽ ὁ γεννήσας πατήρ; 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 

500 τὸ μὲν δίκαιον δυςτυχεῖς χαλοίμεϑ' ἂν. 485 

IOIT ENEI A. 

οὐ τοῦτ᾽ ἐρωτῶ" τοῦτο μὲν δὸς τῇ τύχῃ. 

| OPEZXTHZ. 


ἀνώνυμοι ϑανόντες οὐ γελῳῴμεϑ᾽ av. 


V. 419. 
V. 483. 


00' ἔστι Cod. B. ὅδ᾽ εἴτι Cod. C. 
ἐσμὲν δ᾽ Codd. [8] C. δ᾽ om. Aldus. Nauckius 


suspicatur; φιλότητί γ᾽ ἐσμέν, οὐ κασιγνήτω φύσϑι. 
V. 488. φϑονεῖς Cod. C. φρονεῖς [Cod. B.] 


differentium comparavit Hippol. 
380. τὰ γρήστ᾽ ἐπιστάμοσϑα καὶ 
γιγνώσκομον., quasi nostra lin- 
gua dicas: Wir wissen und 
erkennen es. et Plauti mil. 
gl. 11. 5, 49. (452.) neque vos, 


qui homines sitis, novi 
neque scio. . 
V. 411. ovouacuáérvos)] 


quod. sic nominatus est, 
aut dicam nominatim. Ar- 
mentarius enim eius nomen nar- 
raverat supra v. 976. et v. 312. 
De voce πότερος ἄρα vide ad 
Devarium vol. ll. p. 177. 

V. 419. ἐν ἡδονῇ) id est, 
ἡδύ, Vide Herodoti VII. 15. 


V. 480. παερέδος Ἔλλη- 
»o$] Vide ad v. 332. 

V.484. ὁ γεννήσας πατήρ) 
conf. ad v. 851. 

V. 485. τὸ μὲν δέκαιον͵ 
ο»ϑὶ iustam seu veram rei 
rationem spectes.** SEID- 
LERUS. Conf. Rost. gr. Gr. 
$. 98. 3. B. adn. 6. et 7. p. 434. 
ed. sept. De sententia conf. 
Plauti Pers. IV. 4. 94. sq. 
(646 sq. DORD. Quis fuit? 
dic nomen. VIRG. Quid il- 
lum miserum memorem 
qui fuit? Nunc et illum 
Miserum et me Miseram 
aequomst nominarier. et 
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IOIL'ENEI A. 
Tí δὲ φϑονεῖς τοῦτ᾽; ἢ φρονεῖς οὕτω μέγα; 
ΟΡΕΣΊΤΗΣ. 
τὸ σώμα ϑύσεις τοὐμόν, οὐχὶ τοὔνομα. 
IOITENEIZA. 
505 οὐδ᾽ àv πόλιν φρασειας ἥτις ἐστί σοι; 490 
. OPEXTH.-X. 
ζητεῖς yap οὐδὲν χέρδας, ὡς ϑανουμένῳ. | 
IIT ENEIA. 
χαριν δὲ δοῦναι τήνδὲ χωλύει τί σε:. 
ΟΡΕΣΊΗΣ. 
τὸ κλεινὸν 'doyog πατρίδ᾽ ἐμὴν ἐπεύχομαι." 
| ΙΦΙΓΕΝΕΙ͂Α. 
πρὸς ϑεῶν ἀληϑῶς, ὦ Eév, εἶ χεῖϑεν γεγώς; 
ΟΡΕΣΤΗΣ 
510 ix τῶν Μυχηνῶν, oí ποτ᾽ ἦσαν ὄλβια. 49ῦ 
ΙΦΙΓΕΝΕΙΙΑ͂. 
φυγὰς δ᾽ ἀπῆρας πατρίδος, ἢ ποίᾳ τύχῃ; 
ΟΡΕΣΊΗΣ. 


/8UYà τρόπον y5 δή tuv OUY ἑκὼν ἔχων. 
) X υ 


V. 490. 
V. 494. 
V. 495. 
V. 496. 
V. 499. 


Horat. epist. I. 7, 99 sq. Pol 
me Miserum, patrone, vo- 
cares, Si velles, inquit, 
verum mihi ponere nomen! 

V. 486. εοὔτο μὲν) τὸ δυε- 
τυχεῖς εἶναι. 

V. 491. ζητεῖς γὰρ οὐδὲν 
κέρδο ς] Est usitata Graecorum 
et Latinorum dicendi ratio: Ὃ 
ζητεῖς, οὐδὲν κέρδος (ἐμοῦ, ὡς 
ϑανουμένῳ. 

V. 490. ἐκ τῶν Μυκην ὧ»Ἱ 
Quoniam "4eyos latius diceba- 
tur civitas Argiva&, iam Ore- 
stes eam ipsam urbem Argivae 
terrae nomínat, unde se ortum 
esse &8it. Mycenae enim &b Ar- 


Eurip. Vol. II. 


σοί σή suspicatur Nauckius. 

et κεῖϑεν Codd. |B| C. ἐκεῖϑον Aldus. 

post Μυκηνῶν addidit γ᾽ editor Cantabrigiensis. 
δ᾽ post φυγὰς addidit Scaliger, om. libri. 

ὥς γ᾽ G. Hermannus. 


gorum urbe L tantum stadia 
aberant. 

V. 491. φεύγω τρόπον γε 
δή ri» οὐχ ἑκὼν ἑκων] In- 
vitus fugit patriam, quod 
oraculo Apollinis motus matrem 
interfecerat, voluntate au- 
tem sua, quod culpa com- 
missa liberari voluit. Ceternm 
Aristophanes iam subtilio- 
rem disputandi rationem Euri- 
pideam elusit, ut in. l'Acharn. 
995 sqq. AIK. ἔνδον ἔστ᾽ Ev- 
ριπίδης; KH. Οὐκ ἔνδον ἔνδον 
ἐστέν, εἰ γνώμην ἔχεις. AIK. 
Πὼς ἔνδον. εἶτ᾽ οὐκ ἔνδον; ΚΗΦ. 
Ὀρϑῶς,͵ ὦ γέρον. ὁ νοῦς μὲν 


6 


82 EYPIIIIAOY 
IDIDTENEI A. 
&p ἄν τί μοι φράσειας ὧν ἐγὼ ϑέλω; 
ΟΡΕΣΤΗ Σ. 
ὡς ἐν παρέργῳ τῆς ἐμῆς δυςπραξίας. 
ΙΦΙΓΕΝΕΙ͂ A. 
515 καὶ μὴν ποϑεινός y ἦλϑες ἐξ" Ἄργους μολων. 900 
OPEZXTH Σ. 
οὔχουν ἐμαυτῷ γ᾽" εἰ δὲ σοί, cU τοῦτ᾽ ἐροῦ. 
ΙΦΙΓΕΝΕΙ͂ A. 
T ροίαν ἴσως οἶσϑ᾽, ἧς ἁπανταχοῦ λόγος. 
V. 601. σὺ τοῦτ᾽ ἐροῦ Klotzius. σὺ τοῦτ᾽ ἔρα libri. 


Ko: ξυλλέγων ἐπύλλια Οὐκ ἔν- 
δον, αὐτὸς δ᾽ ἔνδον ἀναβάδην 


ποιεῖ Τραγῳδίαν. AIK. ὦ τρις-. 


μακάρι' Εὐριπίδη, 'O9* ὁ δοῦ- 
Aog οὑτωσὶ σοφῶς ὑποκρένεται. 
vide quae Berglerus ad ἢ, 
l. adnotavit et de Euripide conf. 
Orest. 904. ᾿“4ργεῖος οὐκ e- 
ytioc. Alcest. ἔστεν δὲ κοὐκέτ᾽ 
ἔστιν. Helen. 188. τεθνᾶσι κοὺ 
τεθνᾶσι. 


V. 499. ὡς ἐν παρέργῳ 
τῆς ἐμῆς óvengatíac) ,,Sen- 
tentia est: Videris hoc po- 
stulare tamquam in ac- 
cessionem calamitatis 
meae, Nos: Wohl gleich- 
sam zur Zugabe zu mei- 
nem Unglück. Dicit hoc 
Orestes non sine acerbitate qua- 
dam, quod non simpliciter sa- 
cerdos immolari se iubeat, sed 
hac occasione simul utatur ad 
aliena — quaedam  sciscitanda. 
Conf. Orest. 609. πάρεργον αὐ- 
τῷ ϑήσομαι πόνων. Herc. fur. 
1840. πάρεργα γὰρ τάδ᾽ ἔστ᾽ 
ἐμῶν κακῶν.“ SEIDLERUS. 


Acute K v/Cala perspexit Seid- 
leri rationem huius loci expli- 
candi unice esse veram, qua 
quidem Orestes aversatur po- 
tius quam probat |phigeniae 
curiositatem. ld sentiens iam 
dicit Iphigenia: 


V. 500. καὶ μὴν ποϑει- 
νός γ᾽ ἤλϑες κτὲ. Ἐπ verba 
fere hanc sententiam habent: 
Tu repudias curiositatem 
meam, sed ego tamen diu- 
turno desiderio  tenebar 
haec ex Argivo aliquo 
sciscitandi. 

V. 501. οὔκουν ἐμαυτῷ 


γ᾽ εἰ δὲ col, σὺ τοῦτ 
ἐροῦ] Non mihi quidem 
^"^me liuc venire gratum 


fuit: sin tibi, tu hoc sci- 
scitare. His verbis Orestes 
pro eo, in quo ipse est statu, 
recte denegat sibi gratum esse 
se huc venisse, sed tamen iam 
concedit Iphigeniae, ut, de quo 
ipsa v. 498. ἀρ᾽ dv τέ μοι φρᾶ- 
σειας ὧν ἐγὼ ϑέλω; signiicave- 
rat se sciscitari ex eo velle, id 
iam de se interroget. Et revera 
Iphigenia v. 502. ad id accedit, 
de quo quaerere ex Oreste vo- 
luit, et qui eam iusserat inter- 
rogare (ἐροῦ) sedulo respendet. 
Et de coniectura mea, qua 
ἐροῦ, id quod olim in libris 
scriptum fuit fos, pro ἔρα po- 
sui, dubitari mihi posse non 
videtur. ἐρῶ et ἐρᾷ confusa 
etiam infra sunt v. 1012. Du- 
bitatum est de accentu vocis, 
et nunc quidem vulgo acribunt 
ἐρέσθαι, ἐροῦ" et quae sunt eius- 
modi, ut ipsi in Orest. 708. 
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OPEZTHZ. 
ὡς μήποτ᾽ ὠφελόν ys μηδ᾽ ἰδὼν ὄναρ. 
ΙΦΙΓΕΝΕΙΑ͂. 
φασίν νιν οὐκέτ᾽ οὖσαν οἴχεσϑαι δορί. 
ΟΡΕΣΤΗῊΣ. 
520 ἔστιν γὰρ οὕτως οὐδ᾽ ἄκραντ᾽ ἠκούσατε. 505 
ΙΦΙΓΕΝΕΙ͂ A. 
EÀivg δ᾽ ἀφῖχται δῶμα Μενέλεω πάλιν; 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 
ἥκει, χαχῶς γ᾽ ἐλθοῦσα τῶν ἐμῶν τινι. 
ΙΦΙΓΕΝΈΕΙ͂ΑΩ. 


καὶ ποῦ OTi; καμοὶ γάρ τι προὐφείλει xaxov. 


scripsimus: χἀμὲ νῦν ἐροῦ τί nd- 
σχω. V. Rost. gr. Gr. 8. 84. 
p. 284. ed. sept. Quamquam, 
si auctoritatem optimornm gram- 
maticorum sequimur, ἔρεσθϑαι po- 
tius et ἔῤρου quam ἐρέσθαι et ἐροῦ 
scribendum esse videtnr. Nam 
quamquam Etymol. Gudinn. 
s. v. nvO/cÓa probat ἐρέσϑαι, 
tamen Herodianus in Schol. 
Venet. |l. XVI. 47. ἔρεσθϑαι 
(ἔρον) scribendum esse adseve- 
rat, quem sequendum esse iure 
mihi videtur existimavisse K. 
Lehrs de Aristarchi stu- 
diis Homericis p. 968 sq. 
conf. etiam C. Goettling in 
libro de doctrina universa ac- 
centus Graecae linguae (All- 
gem. Lehre vom Accent 
der griech. Sprache) p. 58., 
qui certe de forma ἔρεσθαν non 
denegandum putavit. — lnteren 
ego vulgatam scriptionem  se- 
quutus sum. 

V. 502. Τροίαν ἴσως — 
λόγος] Haec verba ita ponit 
]phigenia , ut ex Oreste audire 
velit utrumne noverit "Troiam 
necne, itaque hoc genus lo- 
quendi ad interrogativum ac- 
cedit. Recte mihi tamen illi fe- 
cisse videntur, qui interrogandi 
signum omiserunt, quamquam, 
etiam si recte et εἰρωνικῶς, ta- 


men vere respondet Orestes. 
Eadem causa est v. 504. Nam 
etiam ibi elicitur ex Oreste re- 
sponsum. 

V. 505. οὐ δ᾽ ἄκραν τ᾿ 
ἠκουσατεῖ et revera facta 
sunt quae audistis. Conf. 
Bacch. 1993 aq. τὴν δ᾽ εἶπέ τίς 
μοι δεῦρο βακχείῳ ποδὲ Στεί- 
yt» ᾿Αγαυην, οὐ δ᾽ ἄκραντ᾽ 
ἠκούσαμεν. 


V. D07. κακώς γ᾽ ἐλϑοῦ- 
σα τῶν ἐμῶν τιν] Aenigma- 
tice loquutus est, ut ipse rur- 
sus infra v. D99. τέθνηχ᾽ o τλή- 
po, πρὸς δ᾽ ἀπωλεσέν τινα. et 
in Sophoclis Antig. 728. 
Haeemon: 75ó' ov» ϑανεῖται xal 
Θανοῦσ᾽ ὀλεῖ τινα. Ut ibi Hae- 
mon, sic hic etiam Orestes se 
dicit. Falso existimaverunt B o- 
thíius et Schoenius ab Ore- 
ste intelligi Agamemnonem, 
Nam octavo demum anno post 
Agamemnonis caedem Troia re- 
diit Menelaus cum Helena. Vi- 
de Homeri Odyss. lll. 803 
sqq. et quae diximus nuper in 
prooemio Orest. p. 8. ed. Goth. 


V. D08. κἀμοὶ γάρ τε 
προὐφείλει κακόν) προο- 
φείλει dicit de se, quod priore 
quidem tempore haec culpa ab 
Helena contracta erat Aulide. 
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0OPEZTH Z3. 
Znmagrg ξυνοικεῖ τῷ πάρος ξυνευνέτῃ. 
IOIIENEI A. 
525 ὦ μῖσος εἰς “λληνας, οὐχ ἐμοὶ no Vi. 510 
΄ ΟΡΕΣΤΗΣ. 
ἀπέλαυσα χαγὼ δή τι τῶν κείνης γαμων. 
IOITENEI.A. 
vootog δ᾽ yoiwv ἐγένεϑ᾽, ὡς κηρύσσεται ; 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 


ὡς πανϑ᾽ anat us συλλαβοῦσ᾽ ἀνιστορεῖς. 
IDIIENEI.A. 
πρὶν γὰρ ϑανεῖν ot, τοῦδ᾽ ἐπαυρέσϑαι ϑέλω. 
OPEZXTHZ. 


530 ἔλεγχ᾽, ἐπειδὴ τοῦδ᾽ ἐρᾷς" λέξω δ᾽ iyo. 


9195 


IOIDTENEI A. 
Καλχας τις ἦλϑε μαντις ἐχ Τροίας πάλιν; 
ΟΡΕΣΤΗ Σ. 
ὄλωλεν, ὡς ἦν ἐν υκηναίοις λόγος. 
IOIPIENEI A. 


3 , , € “4 , M € 2 , 
€ ποτνι, ὡς εὖ. τί yaQ ὁ “Ἕαέρτου γονος; 


V. 512. ὡς σκηρύσσεται Cod. B. 
V. δ17. ὡς γ᾽ n» Lentingius ad Med. p. 70. 
V. D18. ὡς εὖ. τί γάρ Musgravius. ὡς ἔστι γάρ libri. Mox 
ὁ om. Cod. C., si fides est apogr. Pariss. 
V 520. D iphilus synor. fr. I. 9. εἰς πάτραν μόλοι. 
. 028. ἄλλως δὲ Cod. B. om. δὲ (Cod. C.] et Aldus. 
ἔγημ᾽ "» Marklandus. ἔγημεν libri. 


V. 510. ὦ picoc slc "EX 
ληνας) De forma orationis vi- 
de Med. 1323. et Heracl. 52. 
et quae ad il. cc. adaotavimus 
ego et Pflugkius. 


V. Dll. ἀπέλαυσα κἀγὼ 
δή τι} Acerbe loquitur: Ego 
quoque jam aliquid gu- 
stavi ex istius nuptiis. 


V. D15. ἐπειδὴ τοῦ ὁ᾽ 
ἐρᾷς) Quoniam hoc arden- 
ter concupiscis, id est: 
weil du dich darauf be- 
gierst. Aptissimum ad ἢ. 1. 


hoc est, quod erat ineptum v. 


V. 516. Καλχας τις] Ceu- 
tissime sciscitatur lphigenia, ne 
quid Orestes suspicetur Calchan- 
tis personam cum ipsa aliquid 
commune hsbuisse. "Vide infra 
530. ᾿“ιρέως ἐλέγετο δή τις 
“““γαμέμνων ἄναξ. 

V. 517. ὡς ἣν ἐν Μυκη- 
ναίοις λόγος Negat Orestes 
se de Calcliantis interitu quid- 
quam praeter auditum scire, 
quoniam Calchantis mors varie 
tradebatur.  Pierique eum in 
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0OPEZTH 2. 
᾿Οὕπω νενοόστηκ᾽ οἶκον, ἔστι δ΄, ὡς λόγος. 
IOIDTENEI 4. 
535 ὄλοιτο, νόστου μήποτ᾽ εἰς πάτραν τυχών. 920 
) ΟΡΡΣΤΗΣ. 
μηδὲν χατεύχου᾽ πάντα τακείνου νοσεῖ. 
IOIPENEI A. 
Θέτιδος δ᾽ ὁ τῆς Νηρῇδος ἔστι παῖς ἔτι; 
OPEZXTH.—Z3. 
ovx ἔστιν ἄλλως λέκχτρ᾽ ἔγημ᾽ ἐν 4υλίδι. 
IOGITENEIA. 
δόλια γάρ, ὡς γέ φασιν οἱ πεπονϑότες. 
ΟΡΕΣΤΗΣ. | 
540 τίς εἶ noÓ'; ὡς εὖ nvvO ava raq' ᾿Ελλάδος͵ 525 
1OIDTENEI A. 
ἐκεῖθέν εἰμι" παῖς ἔτ᾽ οὖσ᾽ ἀπωλόμην. 
OPEZXZTH 2X. 
ορϑῶς ποϑεῖς Xo εἰδέναι taxi, γύναι. 
ΤΦΙΓΕΝΕΙῚ 4. 


, ) t , e , , , - 
Tí δ ὁ στρατηγός, ὃν λέγουσ᾽ εὐδαιμονεῖν; 


V. 524. 


Nauckius de coniectura sua scripsit: ὡς ἔσασιν. 


ὡς φασιν Cod. B. ὥς γέ φασιν [Cod. C.] et Aldus. 


Non male. 


Sed vulgeta tamen, si sententiam spectamus, aptior videtur. 


V. 626. 


zaic δ᾽ ἴτ᾽ G. Hermannus. 


Dein ἀπῳχόμην de 


Badhami coniectura Nauckius. ἀπωλόμην libri. Vide adnot. 


exeget. ad v. 1333. 


Clerio Apollinis nemore prope 
Colophonem a Mopso vaticinio 
superatum, quum pedestri iti- 
nere cum Amphbilocho, Poda- 
lirio aliisque 'Troia in Graeciam 
rediret, perisse «aiunt. Vide 
Strabonem XIV. 1, 27. p. 
6429 sq. cl. ib. 4, 8. p. 668. 
Tzetzen ad Lycophr. 427. 
Conon. narr. 6. 

V. 518. τέγὰρ ὁ Μαέρτον 
γόνος; Conf. infra v. 528. 

V. 519. ὡς λόγος De bac 
usitatissima etiam apud solutae 
orationis scriptores ellipsi conf. 


quae dixi ad Luciani Gall. s. 


somn. 6$. D. p. 24 sq. Vide 
etiam v. 502. 
V. 591. πάντα rdxet(vov 


νοσεῖ} Domum Ulixis pessum- 
dari eiusque rem familiarem 


insolentia procorum comedi di- 


cit. 

V. 594. ὡς ye φασὲν oí 
πεπονθότες} Quamquam hac 
ipsa formula lphigenia dissimu- 
lare studet se accurate scire 
Graecorum res, tamen etiam 
sic Orestes intelligit admodum 
perite illam de his rebus existi- 
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OPEZXTHZ. 
τίς; ov yaQ ὃν γ᾽ ἐγῴδα τῶν εὐδαιμόνων. 
ΙΦΙΓΕΝΕΙΑ͂. 
545 ᾿Δτρέως ἐλέγετο δή τις ᾿Α4γαμέμνων ἄναξ. 530 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 
ovx οἶδ᾽ - ἄπελϑε τοῦ λόγου τούτου, γύναι. 
ΙΦΙΤΈΝΕΙΑ. | 
μὴ ngog ϑεῶν, ἀλλ᾽ εἴφ᾽, ἵν’ εὐφρανϑῶ, ξένε. 
' OPEZTHZz, 
τέϑνηχ᾽ ὁ τλήμων, πρὸς δ᾽ ἀπωλεσέν τινα. 
IDOIIENEI A. 
τέϑνηχε; ποίῳ συμφορᾷ; τάλαιν᾽ ἐγώ. 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 
500 τί δ᾽ ἐστέναξας τοῦτο; μῶν προςῆκέ σοι; 535 
IOIDENEI.A. 
τὸν ὄλβον αὐτοῦ τὸν παροιϑ'᾽ ἀναστένω. 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 
δεινῶς γὰρ ἐκ γυναιχὸς οἴχεται σφαχγείς. 
᾿ ἰΦΙΓΕΝΕΙ͂Ἅ“Ζ. 
ὦ πανδάκρυτος ἡ χτανοῦσα y» ϑανῶων. 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 


παῦσαί νυν ἤδη μηδ᾽ ἐρωτήσῃς πέρα. 


V. 029. εὐδαιμόνων ἔστι Cod. C. 

V. 5D32. st» Cod. B. 

V. 591. δεινῶς Cod. C. δεινὸς Cod. B. 
V. 538. 


V. 539. ἐρωτήσεις Cod. C. 


mare illam, 'ut denique etiam 
fateatur Iphigenia se Argis na- 
tam esse, . 

V. 529. οὐ γὰρ ὅν γ᾽ ἐγῷ- 
δα τῶν εὐδαιμονων] Intelli- 
ge verbum substantivum ἐστέν. 

V. 523. πρὸς δ᾽ ἀπώλε- 
-σέν τινα] Se dicit. Conf. su- 
pra ad v. 507. 

V. 548. τήνδε τιμωρού- 
μενος) Recte illi iudicaverunt, 
qui τηνδὲ oppositionis causa 


Oa»w» Cod. C. κτανών Cod. B. 


ad entecedens πατρὸς θανόντος 
appositum esse existimaverunt. 
Pronomen enim δδε, quod prae- 
sentem significat, directo oppo- 
nitur mortuo. Conf. Sophociis 
Antig. 554. ἀλλ᾽ 7óe μέντοι μὴ 
λέγ᾽" οὐ yàg ἔστ᾽ ἔτι. 

V. δ44. ὡς εὖ κακὸν δί- 
καιὸν εἰςεπράξατο)] Id est, 
quam ὕ6}}6 inalam vindi- 
ctam exegit. xaxov opponit 
voci εὖ antithesi Graecis admo- 
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IOIIENE1I.ZA. 
555 τοσόνδε γ᾽, εἰ ζῇ τοῦ ταλαιπώρου δάμαρ. 540 
OPEZXTH Σ. 
οὐχ ἔστι" παῖς νιν, ὃν ἔτεχ, οὗτος ὦλεσεν. 
IOIIENEI 4. 
ὦ συνταραχϑεὶς οἶκος. ὡς τί δὴ ϑέλων; 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 
πατρὸς ϑανόντος τήνδε τιμωρούμενος. 
IOITENEI A. 
φεῦ. 
ὡς εὖ χαχὸν δίκαιον εἰςεπράξατο. 
OPEZTHZ. 
560 αλλ᾽ ov τὰ πρὸς ϑεῶν εὐτυχεῖ δίχαιος wv. 545 
ΙΦΙΓΕΝΕΙ͂Α. 
λείπει δ᾽ ἐν οἴκοις ἀλλὸν ᾿Φγαμέμνων γόνον; 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 
λέλοιπεν ᾿Ηλέχτραν ys παρϑένον μίαν. 
ΙΦΙΓΕΝΕΙ A. 
τί δέ, σφαγείσης ϑυγατρὸς ἔστι τις λόγος; 
ΟΡΕΣΊΗ Σ. 
οὐδείς γε, πλὴν ϑανοῦσαν οὐχ ὁρὰν φᾶος. 
ΙΦΙΓΕΝΕῚ A. 


565 


τάλαιν᾽ ἐκείνη yo xravov αὐτὴν πατήρ. 


990 


0OPEZTH.Z2. 


κακῆς γυναιχὸς γάριν ἄχαριν ἀπώλετο. 


αἷμα τιμωρούμενος ΕἸ πὶ 8] εἶπ 8, sine idonea causa. 


Y 541. παῖς Cod. C. πῶς Cod. B. 
V. 543. 
Vide qnot exeget. 
. 551. 


dum usitata, δίκαιον autem xa- 
xo» dicitur, quod triste ipsi 
qui exegit est. De formula 
δίκαιον εἷςπράττεσϑαε — contulit 
G. B ermannus Aesch. Agam. 
819. Πρῶτον uiv Agyoc xal ϑὲε- 
οὺς ἐγχωρίους ΔΜέκη προςειπεῖν, 
τοὺς ἐμοὶ μεταιτίους νόστου 
δικαίων ϑ᾽ ὧν ἐπραξάμην πόλιν 
Πριάμου. 

V. 545. ἀλλ᾽ οὐ τὰ πρὸς 
ϑεῶν εὐτυχεῖ δίκαιος àv] 


ἀπώνατο dubitans Nauckius proponit. 


Iphigenia, ut haec verba collo- 
cata:sunt, ita intelligere debe- 
bat: At non felix est per 
deos, etiam si iustus sit. 
Orestes autem, qui sciebat se 
deorum iudicio culpa absolutum 
esse, qua de re ipse refert in- 
fra inde ἃ v. 912., hoc dixit: 
At tamen, quamqjuam ab 
dis crimine absolutus, in- 
felix est. 

V. 601. χάριν ἄχαρεν 
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IOIDTENEIA. 
ὁ τοῦ ϑανόντος δ᾽ ἔσει παῖς " 4py& πατρός; 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 
ἔστ᾽, ἀϑλιός γε, κοὐυδαμοῦ καὶ πανταχοῦ. 
ΙΦΙΓΕΝΕΙῚ Ἅ(. ΄ 
ψευδεῖς ὄνειροι, χαίρετ᾽ * οὐδὲν Zr ἄρα. 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 
510 οὐδ᾽ οἱ σοφοί ys δαίμονες xexAnuévos 990 
πτηνῶν ὀνείρων εἰσιν ἀ ψευδέστεροι. 
πολὺς ταραγμὸς ἔν τε roig ϑείοις ἔνι 
χαν toig βροτείοις " ἕν δὲ λυπεῖται μόνον. 
ὅτ᾽ οὐκ ἄφρων ὧν μαντεων πεισϑεὶς λόγοις 
515 ὄλωλεν ὡς ὄλωλε τοῖσιν εἰδόσιν. 560 


^ 


V. 553. lare» Cod, B. 


V. 554. habent Plutarchus de prof. in virt. p. 75. Cle- 


mens Alex. protr. p. 28. 


V. 555 — 560. Heathius Oresti continuavit 
videtur Cod, B. Aldus lphigeniae dedit. 


itaque habere 
In Cod. C. sec. apogr. 


Pariss. V. 555. 56. Iphigeniae tribuuntur, ceteri Oresti. 


V. 555. 


οὐ δ᾽ G. Hermannus nec quidquam discrepantiae 


adnotatum est e Cod. B. ov 9' Aldus et (Cod. C.]. 
V. 557. ϑείοις Barnesius. ϑεοὶς libri: 


V. 558. 


λυπεῖται Cod. B. λείπειαε Cod. C. sec. Furiam, àv- 


nera. sec. Victorium, Avneicea. apogr. Paris. duo, Aeínerae ter- 


ἃ ππώλετοῇ]ῇ Recte haec iam 
Seidlerus explicavit ob cau- 
sam, quae causa essé non 
debebat, quae prava erat 
causa. Potes adlitterationem, 
de qua aliquoties iam dixi, 
Latine sic imitari: in ingra- 
tam gratiam malae mu- 
lieris. Etenim ille accusativus, 
χάριν, qui saepe adverbii aut 
etiam praepositionis loco est, 
non solum pronomen possessi- 
vum, ἐμήν, σὴν adiunctum ha- 
bet, 'sed interdum etiam vera 
adiectiva, veluti in Sophoclis 
Αἱ. 176. ῆ πού τινος νίκας ἀκαάρ- 
πωτον χάριν, ad quem locum 
vide quae Hermannus adno- 
tavit huius quoque loci nou 
immemor p. 30. ed. tert. 

V. δῦ8. κουδαμοῦ xai 
πανταχοῦ] Formula, ut vide- 


tur, vitae cotidianae, quam eti- 
am nos habemus, nisi quod in- 
verso ordine dicimus: überall 
und nirgends. 

V. B55. οὐδ᾽ οὗ σοφοί ye 
xri.] Haec recte Oresti resti- 
tuta sunt, qui in mente habet 
oraculum Apollinis, quo ipse 
se putat iam esse in perniciem 
adductum. 

V. 500. πτηνῶν óvetígeus] 
»Phot.Lex.p. 611, I7. etSuid.: 
τυφλῶν ὀνείρων" ἤτοι τῶν ἀπα- 
τηλῶν — 7 ὅτε μύουσι ngocdsa- 
λέγονται. cf. Diogenian, 8, 
26. Etym. M. p. 772, 95. 
Hinc correxerunt locum Hesy- 
chii vol. ll. p. 487: regle» ὁ 
ἥρων. Fortasse respicitur Eur. 
Iph. T. 571. ubi πτηνῶν ovet- 
ge» libri.*^ NAUCKIUS in 
Tragicor. Graecor. fragm. 
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ΧΟΡΟΣ. , 
φεῦ quU: τί δ᾽ ἡμεῖς οἵ τ᾽ po) γεννήτορες; 
&p' εἰσίν; ἀρ᾽ οὐκ soi; τίς φράσειεν ἄν; 

IOIDENEI A. 
ἀχούσατ᾽ ' εἰς γὰρ δή τιν᾽ ἥκομεν λόγον, 
ὑμῖν τ᾿ ὥνησιν, ὦ ξένοι, GnsvÓovO ἅμα 


580 


χαμοί. τὸ δ᾽ sU μαλιαστα y οὕτω γίγνεται, 060 


δὶ πᾶσι ταὐτὸν πρᾶγμ᾽ ἀρεσχόντως ἔχει. 
ϑέλοις ἂν, εἰ σώσαιμέ σ᾽, ἀγγεϊλαί τί μοι 
πρὸς "doyog ἐλθὼν τοῖς ἐμοῖς ἐκεῖ φίλοις, 
δέλτον τ᾽ ἐνε,χεῖν, ἣν τις οἰκτείρας ἐμὲ 


tiam, onde Musurtus recepit, 
nponnalla deesse visa sunt. 


V. D6t. 


Post hunc versum Kirchhoffio 


τί δ᾽ ἡμεῖς ov τ᾿ ἐμοὶ γεννήτορες Cod. B. τί 9 


ἡμεῖς of (τ᾿ duoi add. m. sec.) γεννήτορες Cod. B. τί δ᾽ ἡμῶν 
εἰσιν οὗ γεννήτορες sine idonea causa Nauckius. 


V. 564. 


αἷς 


σπευδουσ᾽ Musgravius. σπουδὴς Cod. B. σπουδῆς 


Cod. C. sec. Victor. et apogr. Pariss., unde σπουδαῖς receperat 


Musuru s. 
V. 565. 


τὸ δ᾽ Marklandus. τόδ᾽ libri, ot videtur. 


Dein 


μάλιστα τοῦτο de sua coniectura Nauckius scripsit, quod non 


accipio. 
V. 5606. 
V. 561. 


p. 698. De coniectura Nauckii, 
quamvis acuta sit, dubitari ta- 
: Ren propterea potest, quod 
Euripides πτανὸν ἄνειρον habet 
in Phoen. 1549., àd quem locum 
vide quae adnotavi p. 297. ed. 
Goth. 

V. 558. ἕν δὲ λυπεῖται 
μονον κιξ.) Sententia haec est: 
Hoc unum aegre fert vel 
diam hac una re aegrimo- 
nia adficitur (nempe Ore- 
stes, de quo usque adhuc erat 
ditum), qnando quidem, 
quom insanus non esset, 
oboediens vatum Jprae- 
ceptis periit, ut periit 
115, qui aciunt. 

V. 560. ὅλωλεν ὡς ὄλωλε) 
Usitatissima formula, si id, 
quod in animo habemus, amplius 
persequi nolumus. cf. Troad. 


Jye« Codd. (B]C. ἴχοι Aldus. 
θέλεις Codd. [Π] Ὁ. ϑέλοις Portus. 


691. ὅλωλεν ὡς ὅλωλεν. et quae 
Marklandus labet ad lphig. 
Aul. 649. p. 43. ed. Lips. Blom- 
field. in gloss. Aesch. Agam. 66. 
p. 150 sq. ed. Lips. Luciani 
Gall. s. somn. ᾷ. 3. ἀφεϑέντα 
δὲ ὡς ἀφείϑη τὸν Mom. dyava- 
κτῆσαι κτέ, et quae ad ἢ. l. ad- 
notavi p. 19. tum quae nuper di- 
xi ad Orest. 78 sq. p. 49 sq. 
ed. Goth. 


Ibid. τοῖσεν εἰ δόσε ν] 
Contulerunt interpretes Rhes. 
915. σεμνὸς τοῖσιν εἰδόσιν ϑεός. 
Aristophanis Nub. 1243. καὶ 
Ζεὺς γελοῖος ὀμνύμενος τοῖς 
εἰδόσιν. 

V. 564. σπεύδουσ᾽ 
Vide ad v. 339 sq. 

V. 569 sq. ἥν τις οἶκτεί- 
qoc ἐμὲ ἔγραψεν αἴὔχμ.} 


ἅμα] 
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585 ἔγραψεν αἰχμάλωτος, οὐχὶ τὴν ἐμὴν 


510 


φονέα νομίζων χεῖρα, τοῦ νόμου δ᾽ ὕπο 
ϑνήσχειν ys, τῆς ϑεοῦ τάδε δίχα ἡγουμένης; 
οὐδένα γὰρ εἶχον ὅςτις ἀγγεῖλαι μολὼν 

εἰς "4ργος αὖϑις τὰς ἐμὰς ἐπιστολὰς 


590 


πέμψειε σωϑεὶς τῶν ἐμῶν φίλων τινί. 


915 


σὺ δ᾽ εἶ γάρ, ὡς ἔοικας, οὔτε δυςγενὴς 
καὶ τὰς Μυχήνας οἶσϑα vovg καγὼ ϑέλω, 
σώϑητι καὶ σὺ μισϑὸν οὐχ αἰσχρὸν λαβὼν 
κούφων ἕκατι γραμμάτων σωτηρίαν. 


V. 519. ϑνήσκειν σφε Mearklandus, quem G. Hermannus 


et À. Nauckius aequuti sunt, 


ϑνήσκειν γε libri. Tum τάδε 


Piersonus Veris. p. 65. ταῦτα libri, 


ἀγγείλας σ. Hermannu s. ἀγγείλαν Portus. 
οὐδ᾽ ὅς pro αὖϑις .dubitans Nauckius proponit. 


ἦσϑα Aldus. Kirchhoffius 


V. 518. 
V. 514. 
τὰς τ᾽ ἐμὰς Bimsleius. 
» 
. 5875. τινὸς Codd. BC. 
v. 5716. δυσγενὴς Cod. C. δυσμενὴς Cod. B. 
V. DT. οἶσϑα Codd. BC. 
suspicatur : 


Badhamus: δοὺς ἀγὼ ϑέλω. 


Quum scribarum opera, qui, 
exercitati scribendo, rectius exa- 
rarent figuras litterarum, uti 
consueverint veteres, lphigeniam 
quoque per alienam manum ]lit- 
teras dedisse finxit poeta, prae- 
sertim quum eo invento sic uti 
posset, ut istius captivi exem- 
plo ad similem misericordiam 
moveretur Orestes, intelligeret- 
que, si comes suus mactaretur, 
non id crudelitate sacerdotis, 
sed moris severa necessitate fie- 
ri.** G. HERMANNUS. Schoe- 
nius auctore ,Beckero Cha- 
riclis vol. I. p. 57. Graecas 
mulieres artem scribendi raro 
didicisse etiam posteriore tem- 
pore contendit ideoque specta- 
toribus nullo modo hoc potu- 
isse offensioni esse, quod lphi- 
genia non manu sua scripsisset 
epistolam. 

V. Dll. φονέα νομίζων 
x4gQ«] De voce φονέα χέρα conf. 
Med. 360. χϑόνα σωτῆρα κα- 


οἶσϑα γ᾽ ὥςτε p ὠφελεῖν, Nauckius: χοῦς ἐγὼ φιλῶ, 


κῶν et quae sd eum locum ad- 
notata sunt a Pflugkio p. 47. 
ed. Goth. ait. 

V. D71 sq. rov νόμον δ᾽ 
vno θνήσκειν ye] I? parti- 
cula omnem verborum ambitum 
effert, veluti in Aristophanis 
Pinto v. 91. o7 γάρ pt τυπτή-" 
σεις στέφανον ἰχοντά yt. Iphig. 


Aul. 746 sq. ὅμως δὲ σὺν Καλ- 


χαντι τῷ ϑυηπόλῳ Τὸ τῆς ϑεοῦ 
φίλον γ᾽, ἐμοὶ δ᾽ οὐκ εὐτυχές 
xi. Vide Hartungium de 
partic. Gr, ling. vol. I. p. 414. 
et me ad Devarium vol. II. 
p. 329 sq., ubi huius quoque 
loci habita ratio est p. 394. Vi- 
de fra v. 884. 
. 918. sqq. οὐδένα γὰρ εἶ- 
ον ὅςτις ἀγγεῖλαι μολὼν 
xit,] In loco difficili atque ad- 
modum  incertó reliqui eam 
quae in libris est scripturam, 
quae tamen aliquo modo expli- 
cari posse videtur: Neminem 


enim habebam, qui quum 
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595 οὗτος δ᾽, ἐπείπερ πόλις ἀναγκάζει τάδε, 


ὅ80 


Jg γενέσθω ϑῦμα χωρισϑεὶς σέϑεν. 
0PEXTHS3S. 

xaÀüg ἔλεξας τὰλλα πλὴν ἕν, ὦ ξένη" 

τὸ γὰρ σφαγῆναι τόνδ᾽ ἐμοὶ βάρος μέγα. 


600 


ὁ ναυστολῶν γάρ εἰμ᾽ ἐγὼ τὰς συμφοράς,. 
οὗτος δὲ συμπλεῖ τῶν ἐμῶν μόχϑων χάριν. 


9085 


οὔχουν δίχαιον ἐπ᾿ ὀλέϑρῳ τῷ τοῦδ᾽ ἐμὲ 
χάριν τίϑεσθαι καὐτὸν ἐχδῦναι χακῶν. 

ἀλλ᾽ ὡς γενέσϑω" τῷδε μὲν δέλτον δίδου, 
πέμψει γὰρ "Αργος, ὥςτε σοι χαλῶς ἔχειν" 


V. ὅ18. καὶ γὰρ μισθὸς οὐ σμικρὸς λαβεῖν Kirchlhoffius 
proponit. Canterus pro καὶ σὺ coníecerat καὶ ζῆ, Nauckius 


κεῖσε proponit. 


V. 083. 84. habet Lucianus amor. c. 47. 


ot 
V. 586. ἐμὲ Cod. B. 


V. 588 — 90. 
(B]C. γενέσϑαι Aldus. 
V. 589. 


nuntiatum venisset (ἀγγεῖ- 
la. μολών), servatus Argos 
rursus meas litteras ad- 
ferret meorum amicorum 
cuipiam. 


V. DI6 sq. οὔτε δϑυςγενὴς 
καὶ τὰς Μυκήνας οἶσθα) 
Haro inter se οὔτε — xai re- 
spondent particulae apud Grae- 
cos scriptores priore tempore, 
saepius quidem posteriore tem- 
pore, veluti Ioannes Euan- 
gelista dicit IV. 11. οὔτε ἀν- 
τλημα ἔχεις καὶ τὸ φρέαρ ἐστὲ 
βαϑύ. Videad Devarium vol. 
II. p. 714. cl. p. 740. Verbis: 
οὔτε δυςγενής, hoc spectat Iphi- 
genia, Orestem, quod non igno- 
bili genere esset ortus, facilem 
etiam aditum ad suos, quum 
Árgos redierit, esse habiturum. 


V. 011. χοῦς κἀγὼ O£1o] 
et quos ego quoque volo 
te nosse. De exemplis ab 
Seidlero adlatis aptum est hoc 


habet Lucianus amor. 6. 47. γενέσϑω Codd. 


πέμψω Lucianus l. c. - 


ex Sophoclis Oed. Col. 53. 
δσ᾽ oida κἀγώ, πάντ᾽ ἐπιστήσει 
κλύων. 

V. δ78. καὶ σὺ --(Φζλαβὼ νἹ 
Kel σὺ pertinet ad μισϑὸν 
λαβών. Mercedem, quod litte- 
ras perferat, accepturus est 
Orestes salutem; — mercedem 
item Iphigenia, quod eum ser- 
vat, spem litteras suas Argos 
esse perventuras.** G. HER- 
MANNDS. 


V. 584. ὁ νκυστολῶν] est 
proprie is, cuius auctoritate 
navigatio suscipitur, συμπλεῖ 
is, qui se comitem adiungit. 
Ut fere omnia huiusce modi 
verba, saepe ad fortunam trans- 
latae hae quoque voces sunt 8 
Graecis. Vide infra v. 660. 


V. 587. xydosv τέϑεσϑα!], 
gratiam inire, plerumque 
dativus accedit eius, a quo ineas 
gratiam, quod hic opus non 
erat. ᾿ 
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605 ἡμᾶς δ᾽ ὁ γρήξζων χτεινέτω, τὰ τῶν φίλων 590 
αἴσχιστον ὅςτις καταλαβὼν εἰς ξυμφορὰς 
αὐτὸς σέσωσται. τυγχάνει δ᾽ 00 ὧν φίλος," 


ὃν οὐδὲν ἧσσον ἢ 'uà φῶς ὁρᾶν ϑέλω. 


hl 


IOILIENEIA. 
ὦ. λῆμ᾽ ἄριστον, ὡς ἀπὶ εὐγενοῦς τινος 
ῥίζης πέφυχας τοῖς φίλοις τ᾽ ὀρϑῶς φίλος. 595 
τοιοῦτος εἴη τὼν ἐμῶν ὁμοσπόρων 
ὅςπερ λέλειπται. καὶ γὰρ οὐδ᾽ ἐγώ, ξένοι, 
«vaóslqóg εἰμι, πλὴν ὅσ᾽ οὐχ ὁρῶσα νιν. 
ἐπεὶ δὲ βούλει ταῦτα. τόνδε πέμψομεν 


618 


δέλτον φέροντα, σὺ δὲ ϑανεῖ" πολλὴ δέ τις 600 


προϑυμία σε τοῦδ᾽ ἔχουσα τυγχανει. 


| OPEZXTH G3. 
ϑύσει δὲ τίς με xoi τὰ δεινὰ τλήσεται; 
ΙΦΙΓΕΝῈΙ 4. 
ἐγώ" ϑεᾶς yap τῆςδε προςτροπὴν ἔχω. 
ΟΡΕΣΓΗΣ. 


, 3 - ' ? LI 
ἀἄζηλα γ᾽, € νεᾶνι, κοὺχ εὐδαίμονα. 


V. 599. σέσωσται Aldus. 
C. sec. Victorium. 


σεσύσεται Cod. B. oéootrat Cod. 


V. 5989. ἢ ᾽μὲ Porsonus. y ue libri 


V. 595. 


V. 590. ἡμᾶς ὁ χρήζων 
κτεινέτωὔ is, qui hoc cu- 
pit. Vide Xenophontis Disc. 
Cyri II. 1, 18. ὁρᾶτε τὰ δπλα" 
ὃ μὲν χρήζων λαμβανέτω ταῦτος 

V. 590 sq. τὰ τῶν φέλων 
αἴσχιστον κιὲδ.] Constructio 
verborum liec est: αἴσχιστον 
0stt6. (elus) καταβαλὼν τὰ τῶν 
φίλων εἰς ξυμφοράς, αὐτὸς o&- 
σωσται. De Ost:$ conf. Phoen. 
ἀνανδρία yàg τὸ πλέον ὄξτις d- 
πολέσας τοὔλασσον ἔλαβε. et quae 
ad eum locum adnotavi p. 94. 
ed. Goth. Rost gr. Gr. ἢ. 191. 
12. b. p. 643. 

V. 592. 65'] Pylades. 

V. 595. τοῖς φίλοις δ᾽ ὁρ- 
ϑὼς φίλος] Recte Valcke- 


ὡς 


ὀρϑὸς Cod. B. ὀρϑὸς Cod, C. sec. Victorium et 


narius δὰ Hippol. 995. p. 
268. E. hanc formulam resti- 
tui. Vide Sophoclis Antig. 
99. rois φίλοις δ᾽ ὀρϑῶς gl. 
Androm. 876 sq. οἶτεινες φέλοι 
Ὀρϑῶς πεφύκασ'., ad quem lo- 
cum conf. Pflugk. p. 64. ed. 
Goth. alt. 

V. 601. τοῦ δ᾽] Rectius vi- 
detur Schoenius τοῦδε τοῦ 
Ouveiv explicare quam Bothius 
referre ad Pyladem. Leni qua- 
dam videtur íronia loqui ]phi- 
genia, quod se quam socium 
maluit occidi Orestes. 

V. 603. ϑεὰς γὰρ tse 
προφτιροπὴν ἔχω Qui τήνδε 
pro c250s scripserunt, non ve- 
ram vim ac potestatem "vocis 
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IOIPIENEI A. 
620 ἀλλ᾽ εἰς ἀναάγχην κείμεϑ᾽, nv φυλακτέον. θ0ῦ 
ΟΡΕΣΊΗΣ. 
αὐτὴ ξίφει ϑύυουσα ϑῆήλυς ἄρσενας; 
| IOIDENEI A. 
oUx: ἀλλὰ χαίτην ἀμφὲ σὴν χερνίψομαι. 
OPEXTH Z3. 
ὁ δὲ σφαγεὺς τίς; εἰ ταδ᾽ ἱστορεῖν pa yos. 
. IO IDTENEI A. 
εἴσω δόμων τῶνδ᾽ εἰσὶν οἷς μέλει τάδε. 
OPEXTH—Z. 
022 τάφος δὲ ποῖος δέξεταί μ᾽, ὅταν ϑανω; 610 
IOIDTENEI A. 
πῦρ ἱερὸν ἔνδον χάσμα τ᾿ εὑρωπὸν πέτρας. 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 


φεῦ" 


πῶς ἂν μ᾽ ἀδελφῆς χεὶρ περιστείλειεν ἄν; 


apogr. Pariss, 


V. 603. τῇσδε libri. τήνδε de Bothii et Hermanni conie- 
ctura multi scripserunt, Falso. Vide adnot. exeget. ᾿ 


e 
V. 607. οὔχουν Cod. B. χερνίσομαι Cod. B. 
V. 610. 611. habet Diodorus Siculus XX. 14. 


V. 611. 


2008100351) percepisse non viden- 
tu. Quom enim zgosrQozzr 
ἔχειν hoe significet, interpre- 
tem quasi inter supplices 
ΕΓ Inter numen, quo se ver- 
nt illi, esse, rectius hoc loco 
dicitur 9ed$ γὰρ t5s0e mQos- 
ἴροπὴην ἔχω quam ϑεὰς τήνδϑ 
προβεροπὴν ἔχω. Es enim om- 
1là, quae agenda cum illo nu- 
Eine erant, ergnt agenda per 
"lus sacerdotem, quae eius fa- 
10 praeerat.  Reposui igitur 
τῆρδϑ, quod in libris est, pro 
vulgato τήνδε. 

V. 605. ἀλλ᾽ e/s ἀνάγκην 
Xt (ne 9") Est fere: At neces- 
δι 8 εἰ subiecti iacemus. 

* hoe e/s praepositionis usu 


χϑονὸς pro πέτρας habet Diodorus Siculus l. c. 


conf. Rost gr. Gr. 8. 110 b. 
2. adn. i. p. 562 sq. ed. sept. 
V. 611. πῦρ /[egóv ἔνδον 
xté.] lllustrat hune locum Di- 
odorus XX. 14. ἦν δὲ παρ᾽ 
αὐτοῖς (τοῖς Καρχηδονίοις) ἀν- 
δριὰς Κρόνου χαλκοῦς, ἐκτεταχὼς 
ιὰς χεῖρας ὑπτίας ἐγκεκλιμένας 
ἐπὶ τὴν γῆν, ὥφτε τὸν ἐπιτοεϑὲν- 
τα τῶν παίδων ἀποχυλίεσϑαι καὶ 
πέπιειν εἴς tt χάσμα πλῆρες πυ- 
ρός. εἰκὸς δὲ καὶ τὸν Εὐριπίδην 
ἐντεῦϑεν εἰληφέναι τὰ μυϑολο- 
γούμενα παρ᾽ αὐτῷ περὶ τὴν ἐν 
Ταύροις ϑυσίαν, ἐν οἷς eisdyet 
τὴν ᾿Ιφιγένειαν ὑπὸ Ὀρέστου δι8- 
ρωτωμένην ,tagos δὲ ποῖος 
δέξεταί u', ὅταν ϑάνω; πῦρ 
ἱερὸν ἔνδον χάσμα τ' δὐρο- 
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μάταιον εὐχήν, ὦ τάλας, ὅςτις ποτ᾽ εἶ, 

. — www: μαχρὰν γὰρ βαρβάρου ναίει: χϑονός. 

630 οὐ μήν, ἐπειδὴ τυγχάνεις ᾿4ργεῖος ὦν, 615 
ἀλλ᾽ ὧν γε δυνατὸν οὐδ᾽ ἐγὼ ᾿λλείψω χάριν. 
πολύν τε yap σοι x0cuov ἐνθήσω τάφῳ, 
ξανϑῷ T ἐλαίῳ σῶμα σὸν χατασβέσω, 
xci τῆς ὀρείας ἀνϑεμόῤῥυτον γάνος. 

635 ξουϑῆς μελίσσης εἰς πυρὰν βαλὼ σέϑεν. 620 
ἀλλ᾽ εἶμι δέλτον τ᾿ ix ϑεᾶς ἀναχτόρων 


V. 614. ηὐξω sic aperte scriptum hie habet Cod. B. 

V. 615. et sqq. Nauckius putavit initia absurde suppleta 
esse et v. quidem 615. scribi voluit xai μὴν, v. 616. ὅσιον ye v. 
, 611. πρέποντα γὰρ. v. 618. ὕγρῳ τ᾽ à. 

V. 616. leo libri. '"Jie/yo Marklandus. 

V. 618. excidisse videtur librarii errore ex Aldina. Habent 
hune versum Codd. (B]C. κατασκεδὼ Geelius. 

V. 620. eis πυρὰν βαλῶ Canterus. e$ πῦρ ἐμβαλὼν Codd. 
BC. ἐμβαλῶ Aldus. 

V. 6291. τ᾽ ἐκ eds Aldus et sic habere vjdetur Cod. C. re 
ϑεᾶς Cod. B. 

V. 622. οἵσω Aldus et [Cod. C.] εἴσω Cod. B. Dein μή 
μου λάβῃς, Cod. C. et Aldus. uz μου βάλῃς Cod. B. Kirchhof- 
fius suspicatur: μή uot ᾿᾽γκαλῇς, 

Ι 
πὸν gO0ovós." καὶ ὁ παρὰ τοῖς ἀϊοῖ non queat nullo modo do- 
Ἕλλησι δὲ μῦϑος ἐκ παλαιὰς φή- ceri potest. 
uns παραδεδομένοθ ὅτι Koóvos V. 619. πώς ἂν] De vera 
ἠφάνιζε tovs ἐδέους παῖδας, παρὰ vi ac potestate huius vocis, 
Καρχηδονίοις φαίνεται διὰ τούτου . quae plane Latino utinam re- 
τοῦ νόμου τετηρημένοϑ. εὐρωπὸν spondet, dixi ad Med. 97. p. 
autem potius πλατὺ aut dicam — 29 sq. ed. Goth, alt. 
ore, id est, ostio lato inter- 


, 
otewor. Namque ; ; , 
pretor quam oxorenor, -Namq βάρου ναέει χϑονός) ,,Ob- 
iam veteres grammatici de u- 


traque vi verbi dubitaverant. servanda consulto quaesita am- 
ΣΟΥ Hesych. t. 1. p. 1598 biguitas, quum haec verba etiam 
Quod autem. 19ovós pro πέτρας δι“ &Cclpl possint, ut longe 8 
auctore Diodoro scribi volue. 8 018 remota inter barbaros 
runt grammatici cl. Ion. 981 vivere dicatur." G. HERMAN- 


Electr. 1971. Herodoti VII. NUS. 

90., quibus in locis χάσμα χϑο- V. 615 sq. o? μὴν — dii 
»ós habetur, id ipsum quod ὧν ys] De adfirmativa vi ha^ 
χάσμα χϑονὸς videtur usitatius — rum particularum conf, Devar:. 
dici, nos admonere potest Dio- Vol. |. p. 180 sq. et quae ad 
dorum non satis memoriter haec eum locum adnotavi vol. ll. 
verba rettulisse et volgarem di- p. 7006. 

cendi modum sequutum esse. V. 617. πολύν te γάρ σοι 
Quamobrem enim yaoua πέτρας κόσμον ἐνθήσω τάφῳ] No- 


V. 614. μακρὰν γὰρ fao- 


- 
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οἴσω" τὸ μέντοι δυρμενὲς μὴ nov λαβῆς. 
φυλάσσετ᾽ αὐτούς, πρόςπολοι, δεσμῶν ἄτερ. 
ἴσως ἄδλπτα τῶν ἐμῶν φίλων «τινὶ 


640 


πέμψω σρὸς ᾿Ήργος, ὃν μάλιστ᾽ ἐγὼ φιλῶ, 625 
καὶ δέλτος αὐτῷ ζῶντας, οὺς δοχεῖ θανεῖν, 


λέγουσα πιστὰς ἡδονὰς ἀπαγγελεῖ. 
ΧΟΡΟΣ. 
στροφὴ α΄. 
χκαταλοφύρομαι σὲ τὸν χερνίβων 


V. 628---80. et v. 683—634. et v. 636— 639. 


sequitur chori 


carmen, et prioris quidem stróphae numerus dochmiacus hic est: 


, 
/, 
uUww-wuM au 
7 ΝΟ / 
ῳ “πω “- 
M "7 
JUL —U 


LA 


/ 
VU m 


alterius strophae, quae uno versu constat, hoc metrum est 


/ 
-l1oluw- 


quibus succedit epodos huiusce modi: 


/ 
V πω - 


rj 
Pene" 
uU vw ws 


tum est corpora clarorum mor- 
tuorum non solum vestitu egre- 
gio induta, verum etiam cultus 
atque luxuriae signis quovis 
modo ornata concremari solita 
esse ἃ Graecis. Vide Homeri 
Odyss. XXIV. 61 sq. καίδο δ᾽ 
ἔν τ᾽ ἐσθῆτι ϑεῶν καὶ ἀλείφατι 
πολλῷ Καὶ μέλετε γιλυχερῷ. Rhes, 
252 Sq. xa) νῦν ἔτοιμοβ τῷδϑ 
xai rev $a τάφον Καὶ ξυμπυρὼ- 
σαι μυρίαν πέπλων χλιδήν. 'Tlro- 
ad. 1208 sq. Alcest. 618. 631. 
conf. etiam infra v. 1435. 


V. 618. ξανϑῷ t' ἐλαέῳ 
σῶμα σὸν κατασβ ἐσω͵ Si 
κατασβέσω vera scriptura est, 
non possunt haec verba ali- 
orsum referri nisi ad ossa calen- 
tia, quae Iphigenia cogitet oleo 
vinoque effuso exstinguere, in 
quam sententiam — contulerunt 
Homeri Il. XXIIL 287 sq. 


πρῶτον μὲν κατὰ πυρκαϊὴν σβέ- 
cat' αἴοπι οἴνω Πᾶσαν, ὁπόσ- 
σον ἐπέσχϑ πυρὸς μένος. Adde 
huc Tibulli III. 2, 17 sqq. Pars 
quae sola mei superabit 
corporis, oss& Invinctae 
nigra candida veste le- 
gent, Et primum annoso 
spargent collecta Lyaeo. 
Mox etiam niveo fundere 
lacte parent, VidequaeDis- 


senius ad h. l. adnotavit vol. 6 


II. p. 328. 

V. 699. τὸ μόντοι Óvsye- 
»é$ μὴ uo) λάβῃς) Recte 
reddidit G. Hermannus: O- 
dium, quod immolatio ad- 
fert, ne in me concipito. 
Similiter diei aitin Hippol. 965. 
δἰ Üvsueve(a σῇ τὰ φίλτατ᾽ ὦλε- 
σεν. De verbo λαμβάνειν ad- 
simulavit Seidlerus  Heracl. 
991. ἐπδὶ δ' éxeivo Ovsuérvetav 


ἠράμην. 


o cas: 


paviei 
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645 μελόμενον aiuoxtotg. 630 
0PEZXTH S3. 
oixrog γὰρ oU ταῦτ᾽, ἀλλὰ χαίρετ᾽, ὦ ξέναι. 
XO0PO 5. 
ἀντισεροφὴ α΄. 
σὲ δὲ εὖχας μάκαρος, lo νεανία; 
σεβόμεϑ᾽ , tlg πατραν 
ὅτι πότ᾽ ἐπεμβασει. 
I1YA4A4AH Σ. 
650 ἀζηλα τοῖς ᾳίλοισι, ϑνησκόντων φίλων. 635 
-ς-- L— m / 
V VN -νρωγω VV VW - 


c » / / 


. M La A om. VQ — uU 
ἰὼ νεανία Seidlerus. o νεανία, libri. 


/ rj 


V. 684. πόδ᾽ Elmsleius, quem Bothius, G. Hermannus, 
A. Nauckius, Schoenius sequuti sunt, πότ᾽ libri. 
V. 635. djpid τοι G. Hermannus, quem Nauckius sequutus 


est. ἄξζηλα τοῖς libri. 


V. 636. Haec et sequentes voces 8 singulis chori personis 


V. 698 sqq. iam chorus O- 
restem lamentatur, felicem prae- 
dicat Pyladem, sed ita revoca- 
tur ab utroque, ut dubitet iam 
utrum potius deploret. 


V. 699 sqq. ῥαν ἐσι — μελό- 
μᾶνον aiuaxctais] Wide su- 
pra ad v. 171. 


V. 631. οἶκτος γὰρ οὐ 
ταῦτ᾽, ἀλλὰ xré] Volgo hi 
loci ita explicantur, ut aut ali- 
quid cogitatione ante enuntia- 

; quod γὰρ particula infer- 
tur, cogitatione adsumendum 
esse dicant, quasi hoc loco di- 
οὐ κατολοφύρεσϑαί μὲ δεῖ" 
οἶκτος γὰρ οὐ ταῦτα xró., aut 
traiectionem enuntiatorum inter 
se commissam esse statuant, 
quasi | hoc loeo explices : ἀλλὰ 
χαίρετ᾽ ὦ ξέναι, ταῦτα γὰρ οὐκ 
oixto&. "Utrumque falsum est. 
Neque enim quidquam omissum 
cogitari potest, antequam om- 
nino loquare, neque ordine lo- 


quitur, cuius oratio ut intelli- 
gatur, statuenda sit talis tra- 
iectio. Immo ex prima signifi- 
catione particulae yag illa ipsa 
sententia nascitur, quasi Latine 
dicas: Enimvero haec la- 
meutabilia non sunt, ve- 
rum gaudete, hospitae, 
aut nostra lingua: Beklagens- 
werth ist dies ja nicht, 
vielmelir freuet Euch, Ihr 
Frauen. Wlixi copiosius de lo- 
cis eiusmodi ad Devarium 
vol. 1]. p. 236 sqq. Simillimus 
huius loci et aptissimus δὰ do- 
cendum est ille locus Aristo- 
phanis e Ran. 662., quo l. c 
usus sum: Οὐδὲν ποιεῖς γάρ, 
ἀλλὰ τὰς λαγόναξ σπόδει. 

V. 682 sq. σὲ δὲ τύχας μά- 
καροῖ-- σεβόμεϑ᾽} Quod in 
σέβομαι praedico felicem 
aliquem significatur hoc, esse 
aliquem alicuius status aut con- 
dicionis, rectissime  genetivus 
adiunctus est, 
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ΧΟΡΟΣ. 
σιροφὴ β΄. 


ὦ σχέτλιοι πομπαί. 


ἀντισεροφὴ β΄. 


φεῦ φεῦ, διόλλυσαι. 


éno00s. 


«lai αἱαῖ. 
πότερος ὁ μέλλων: 


655 ἔτει γὰρ ἀμφίλογα δίδυμα μέμονε qpr», — 040 
σὲ πάρος ἢ σ᾽ ἀναστεναάξω γόοις. 
OPEXTH Σ. 
]]υλάδη, πέπονϑας ταὐτὸ πρὸς ϑεῶν ἐμοί; 


pronuntiari apertum est, non tamen personae nota propterea 


mutanda fuisse videtur. 


Sunt enim omnino omnia chori, sive 
hoc sive illo modo pronuntiantur. 


V 637. Kirchhoffius hoc proposuit: pe) ev, ἀπόλλυσαι. 
Y 639. ὁ μᾶλλον proponit Musgravius. 
. 640. dugüoya ed. Brubachiana, ἀμφίβολα, sed ut littera 
p et H e correctura sint man. sec. Cod. B. dugígioya Cod, C. et 


Aldus. Mox μέμηνε Cod, B. μέμηνϑ Cod. C. sec. Victor. et apogr. 
Pariss. unde Musurus μέμονδ scripsit. 


| V. 684. ὅτι πότ' ἐπεμβά- 
σοι Etiamsi falsum mon est, 


si πόδ᾽ pro πότ' scribas, tamen: 


ποτὲ suam vim hoc loco habere 
videtur: in patriam quod 
aliquando redibis.  lpse 
enim chorus supra v. 891 sqq. 
signiflcaverat m&gnum et peri- 
culosum iter suscepisse Graecos, 
qui huc in terram "Tauricam 
venerint, ut mirandum non esse 
videatur, si etiam hoc loco di- 
eat aliquando demum illum 
in patriam terram rediturum 
esse, qui nunc ab lphigenia 
Argos ad perferendam episto- 
lam dimittatur. 

V. 635. ἄξζηλα tote φέλοι- 
σι ϑνησκόντων φίλων.) 
Non plena invidiae, quum 
amici moriantur, iis qui 
illis amici sunt, 

V.689. πότερος ὁ μέλλω» 
Si vera haec scriptura est, ex- 
plicandum hoc ita est? XóreQos 
ὁ μέλλων διόλλυσθαι; uter eo- 


Euripid, Vol. II. 


rum periturus est? id est, 
neuter non peribit, ille caede, 


' hic aegrimonia. 


V. 640. ἀμφίλογα δίδυμα 
μέμονϑΒ φρὴν] μέμονε in eius- 
modi locis nihil aliud est nisi 
in mente habet, id quod 
Hesychius interpretatar re- 
cte per verba ϑέλδι, ὁρμᾷ Sic 
dicitur ab Homero ll. XXI. 
815. μέμονεν δ᾽ ὅγε (oa ϑεοῖσι. 
et XVI. 485. διχϑὰ δέ μοι κρα- 
δίέη μέμονθ, φρεσὶν Óguatrorti, 
"H μιν ξῶον ἐόντα μάχης ἀπο δα- 
κρυοέσσης Θείω, ἀναρπάξας Av- 
κίης ἐν πίονι δήμῳ, "H ἥδη ὑπὸ 
χεροὶ Μενοιτιάδαο δαμάσσω. De 
forma Pia vide Rost gr. 
Gr. $. 64.8. B. 8. p. 166. ed. 
sept. 

642. sqq. Nascitur inde 
colloquium Pyladae et Orestis, 
quorum alter Argos redire de- 
trectat, Orestes autem persua- 
dere studet, ut id faciat sororem- 
que ac domum suam servet, 


4 * 
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οὐχ OiÓ 


' ἐρωτᾷς ov λέγειν ἔχοντα με. 


0PEZXTH 2. 


660 


τίς ἐστὶν ἡ γεᾶνις; ὡς EAAmuxog 


645 


ἀνήρεϑ᾽ ἡμᾶς tovg t iv Ἰλίῳ πόνους 
γόστον t' you)» τύν τ᾽ ἐν οἱωνοῖς σοφὸν 
Καλχαντ᾽ ᾿Δχιλλέως τ᾽ ὄνομα, καὶ τὸν ἄϑλιον 
᾿Αγαμέμνον᾽ ὡς ᾧχτειρ᾽ ἀνηρώτα τέ με 


665 
ἐχεῖϑεν ' doysía τις" 


γυναῖκα παῖδας t. ἔστεν ἡ ξένη γένος 
οὐ γὰρ ἂν mort 


650 


δέλτον τ᾽ ἔπεμπε xoi taÓ ἐξεμάνϑανεν, 
ὡς κοινὰ πρασσουσ᾽, doyoc εἰ πράσσει καλῶς. 


V. 642. 


ταὐτὰ Elmsleius, ταὐτὸ libri. 


V. 646. "Eliywuxów dubitanter Nauckius proposuit. 


üxrei o Heathius, nec e Cod. B. ad eam soriptu- 


gixteigev Cod. C. et 


πράσσοι G. Hermannus de coniectura sua, quem 


V. 649. 
ram discrepantiae quidquam enotatum est. 
Aldus. . 

V. 651. “Αργειῶτις Nauckius. 

V. 653. 
sequuti multi sunt, 

V. 654. ταὐτὰ [Cod. C] et Aldus. 


φϑάσας Cod. C. φράσας Cod. B. 


quod ita promittit Pylades, ut 
tamen de salute amici non de- 
speret, 
^ VW. 645. ὡς '"Eligvixós] 
quam vere Graeco more 
modoque. $Sie Latine et 
Romane dixerunt etiam Lati- 
ni scriptores, De Graecis conf. 
Aristophanis Acharn. 115. 
Ῥ λληνικόν y ἑπένδυσαν áv0gos 
οὐτοιῖ, 

. 646 sq. τούς τ᾽ ἐν Ἰλέῳ 
πο Mio νόστον τ᾽ ᾿Αχαιῶν 
κιδ.) Hic locus aptissimus est ad 
cognoscendum id, quod iam sae- 


pius admonui tirones, particula ' 


ré repetita quasi silvam rerum 
demonstrari inter se pari pon- 
dere positarum, Vide quae su- 
pra dixi ad v. 160. 

V. 653. ὡς κοινὰ πράσ- 
σουσ᾽ quippe ipsa rerum 
particeps, si Argos bene 
se habet. Optativum πράσσοι 
pro librorum πράσσει minime 


- 


“ταῦτα Cod. B. Dein 


necessarium esse facile intelli- 
get, qui cognitum habet, Grae- 


'€08 S&epe numero ea, quae cum 


reliquo orationis cursu & Lati- 
nis consociari solent, absolute 
posuisse, conf. Rost. gr. Gr. $. 
122. 6 et 7. p. 645 sq. et rur- 
sus ἃ. 193 2. bb. adn. 1. 665. 
ed. sept. 

V.655. πλὴν £v]Falsus sine 
dubio est G. Hermannus, 
qui hoe non ad ea, quae pro- 
xime sequuntur, verum ad £re- 
gov λόγον» referri voluit, id quod 
mihi, ut hoe loco verba scripta 
sunt, fieri plane non posse vi- 
detur, neque quisquam in ea 
sententia videtur fuisse inter- 
pretum, qui omnes πλὴν £» de 
iis dici putaverunt, quae mox 
per γὰρ particulam inferuntur. 

V. 650. ὦν ἐπιστροφή τις 
7»], id est, omnium, qui 
aliquam rationem harum 
rerum, nempe earum, quae 
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IIY4A44A4H X. 
ἔφϑης μὲ μιχρόν᾽ ταὐτὰ δὲ φϑάσας Aéytg,- 
670 πλὴν fv: τὰ γὰρ τῶν βασιλέων παϑήματα 695 
ἴσασε πάντες, ὧν ἐπιστροφή τις 9v. 
ἀτὰρ διῆλϑε χάτερον λόγον τινα. 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 
είν; εἰς τὸ χοινὸν δοὺς ἄμεινον ἂν μάϑοις. 
IliYA4A4H 2. 
αἰσχρὸν ϑανόντος coU βλέπειν ἡμᾶς qa«og: 
619 χοινῇ v ἔπλευσα' δεῖ μὲ καὶ κοινῇ ϑανεῖν. 660 
καὶ δειλίαν γὰρ καὶ κάχην κεκτήσομαι 
"Adoys t& (Φωχέων τ᾿ ἐν πολυπεύχῳ γϑονί, 


V. 655. τὰ γάρ τοι G. Hermannus. 
V. 656. ὧν τ᾽ proponit Kirchhoffius. 


V. 657. διελϑὲ Marklandus, διῆλθον Porsonus et Seid-, 


lerus. Recte habet librorum scriptura. V. adn. exeget. 


ot 
V. 658. μάϑης Codd. BC. sec. Vict. et apogr. Pariss. Propter 
itacismum haec quoque discrepantia scripturae nata, v. ad v. 20. 


119. 272. 384. 


V. 660. κοινῇ δὲ πλεύσας Elmsleius. κοινῇ '£énisvca Bad- 


h&mu s. 


sunt regum, habuerunt. Sic 
non solum ἐπιστροφὴν ποιεῖσθαι 
vel jyew τινός dicitur, vorum 
etiam ἐπεσερέφεσθϑαε ipsum ver- 
bum usnrpatur, conf, Bekkeri 
Anecd. Graec. p. 145, 21. ἐπι- 


σιρέφομαι: ἀνεὶ τοῦ ἐπιμέλειαν . 


ποιοῦμαι καὶ φροντίζω, μετὰ ye- 
yix. 

V. 657. ἀτὰρ 015106 χᾶτε- 
eov λόγον τινα) £tegov λόγον 
dicit eam Iphigeniae orationem, 
quae & rebus gestis Graecorum 
eorumque fatis, quae modo te- 
tigerat Orestes, erat alienior; 
eam dicit orationem, quae ad 
perferendas litteras servandum- 
que illum, qui perferret, spe- 
etabat. De ea re iam deinceps 
deuurus est Pylades inde ἃ v. 


V. 658. ere τὸ κοινὸν 
δοὺς ἄμεινον ἂν μαϑοις] 
Adsimulavit 6. Hermannus 
veran illam quae in proverbii 


consuetudinem venit Platonis 
vocem de Phaedr, p. 288. B. 
λεχϑὲν δὲ p μὴ λοχϑὲν πάντως 
σαφέστερον, et ex Lyside p. 218. 
E. haec: E/xótos ys, ἦν δ᾽ ἐγώ" 
ἀλλ᾽ ὧδο ἴσως ἀκολουϑήσεις, ol- 
μαι δὲ καὶ ἐγὼ μᾶλλον εἴσομαι 
ὅ, τι λέγω. 


V. 660. κοενῇ τ᾿ ἔπλευ σα) 


Manet Pylades in eadem simi- 
litudine, qua usus erat Orestes 
supra v. 584 sq. ὁ »avaro- 
λῶν γάρ εἰμ᾽ ἐγὼ κιό. ad quem 
locum vide quae adnotata sunt. 


V. 661. καὶ δδοιλέαν — xe- 
κτήσομαι) κεάσϑαι δειλίαν id 
est αἰτίαν τῆς δοιλίας ἔχδιν, vide 
Med. 918. οἱ δ᾽ ἀφ᾽ ἡσύχου πο- 
δὸς “Ζύρκλθιαν ἐκτήσαντο καὶ 
ῥαϑυμίαν. ad quem locum vide 
quae adnotata sunt p. 95. sq. 
ed. alt. Contra etiam in bo- 
nam partem dicitur κεᾶσϑαι ἀρε- 
τὰς laudem virtutum in ve- 

1 : Σ 


bd 


“δα 


" * 


. 
το τ * 
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δόξω δὲ τοῖς πολλοῖσι, πολλοὶ γὰρ καχοί, 

πραδούς σε. σώξεσϑαι αὐτὸς εἰς οἴχους μόνος 
680 ἢ καὶ φονεύσας ἐπὶ νοσοῦσι δώμασι 665 

ῥάψαι μόρον σοι σῆς τυραννίδος yai, . 

ἔγκληρον ὡς δὴ σὴν χασιγνήτην γαμῶν. 

ταῦτ᾽ οὖν φυβοῦμαι καὶ δὲ αἰσχύνης ἔχω, 

κοὺχ ἐσϑ᾽ ὅπως οὐ γρὴ συνεχπνεῦσαί μέ σοι 
685 καὶ συσφαγῆναι καὶ πυρωϑῆναι δέμας, 610 

φίλον γεγῶτα xal φοβυύμενον ψόγον. 

OPEXTH Σ. 
εὔφημα φώνει" τἀμὰ δεῖ φέρειν xaxa: 


V. 664. σώξεσϑαι αὐτὸς α. Hermannus, qui id per crasin 
pronuntiandum putavit, cuius vide etiam adnotationem ad A esehyli 
Prometh. 836. μέλλουσ᾽ ἔσεσθαι, εἰ τὠνδὲ προδσαίνεξι σέ τι. σώξεσϑ᾽ 
libri. προδοὺς σεσώσθϑαί c αὐτὸς Elmsleius, quem Kirchhof- 
fius, προδούς σε, σωϑεὶς δ' αὐτὸς Dobraeus, quem Nauckius 
sequutus est. 

V, 665. ἢ κἀφεδρούσας Lobeckius ad Soph. Ai. p. 811. 

V. 667. ἔγκληρον Cod. C. et Aldus. ἄκληρον apogr. Flor. 
nec ad hanc scripturam e Cod. B. quidquam discrepantiae ad- 


φρρδοε 
.* 


nire, ut in Helena 1151. ad 
quem locum vide quae adnotata 


- sunt p. 144. ed. Goth. alt. 


V. 665. 9 xal φονεύσας 
xté.] Adsurgit hoc loco condi- 
cio particulis ἢ καί, ut in Med. 
49. ἢ xal τύραννον τόν τῷ γή- 
uarta χτάῃ.  Permirum autem 


bi 
est Kvícalam hunc versum 
suppositicium sibi videri pro- 
nuntiavisse, quod φογεῦσαι et 
μόρον ῥάψαι plane idem sit. Ete- 
nim non solum caede ac truci- 
datione poterat Orestes dirimi, 
verum etiam fraude. atque fal- 
laciis in perniciem induci. 


Ibid. ἐπὶ νοσοῦσι δώμασι) 
quod domus illa ealamitate la- 
borabat et virili progenie plane 
erat orba interfecto Oreste, ut 
facile Pylades rerum potiri po- 
tuisse videretur. conf. infra v. 
902. 964. Opponuntur infra v. 
618. οὐ νοσοῦντα μέλαϑρα. 

Νν. 667. ἔγκληρον --γαμ ὦ v] 


Hoc ipsum est, quamobrem Eu- 


ripides in hac quidem fabula 
unam Agamemnonis filiam Ele- 
etram esse fingere debebat, qua 
de re dixi in prooemio p. 7. adn. 
Sententia autem versus ad hune 
locum maxime idonea haec east: 
quippe qui heredem (regni) 
tuam uxorem in matrimo- 
nio habeam. De γαμεῖν verbi 
potestate reete adhibuit similem 
locum Schoenius, non ex 
Helenae quidem, ut ipse di- 
xit, sed ex Trosdum v. 958 
sqq. βίᾳ δ᾽ à καινός μ᾽ οὗτος 
ἁρπάσας πόσις Ζ)ηΐφοβος ἄλοχον 
εἶχον “ἀκόντων Φρυγῶν. Ilàs οὖν 
& ἂν ϑνήσκοιμ' ἂν ἐνδίκως, 
πόσι, Πρὸς σοῦ δικαίως, ἣν ὁ ὄ 
μὲν βίᾳ γαμεῖ xté, 

V. 679. τἀμὰ δεῖ φέρϑιν 
καχὰ] Quod μὲ pronomen ad- 
di voluerunt critici, recte Sch oe-, 
nius dicit pronomen τἀμὰ effe- 
rendum voce esse, quippe cui 
opponatur sors Pyladae, quam 
miseram fleri non volt Orestes, 
id quod eo, qui sequitur versu 
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ἁπλᾶς δὲ λύπας ἐξόν, οὐκ οἴσω διπλᾶς. 
ὃ γὰρ σὺ λυπρὸν καπονείδιστον λέγεις, 


690 


XT65VF(Q* 


ταῦτ᾽ ἔστιν ἡμῖν, εἴ σε συμμοχϑοῦντ' ἐμοὶ 615 
τὸ μὲν γὰρ εἰς ἔμ᾽ οὐ κακὼς ἔχει, 


πρασσονϑ ἃ πράσσω πρὸς ϑεῶν, λύσειν βίον. 
σὺ δ᾽ ὄλβιός τ᾽ εἶ χαϑαρά τ᾽ ov νοσοῦντ᾽ ἔχεις 
μέλαϑρ᾽, ἐγὼ δὲ δυςσεβὴ καὶ δυςτυχῆ. 


695 


σωϑεὶς δὲ παῖδας ἐξ ἐμῆς ὁμοσπόρου 


680 


κεησάμενος, ἣν ἔδωκα σοι δαάμαρτ᾽ ἔχειν, 


notatum. Ceterum Dindorfius et Nauckius iniuria hunc ver- 
sum gurpositicium esse putaverunt, 
. 672. φόνει Cod. B. & pr. m. Tum trdy ἅλις φέρειν Th. 


Bergkius 
V. 614. 
V. 6:5. 
Nauckius. 


V. 611. 


Bsdhami coniectura Kirchhoffius et Nauckius. 


exeget. 


κἐπονείδιστον Cod. B. 
ταῦτ L. Dindorfius. 

At vide adn. exeget. , 
λύσειν Aldus et (Cod. H]. λήσειν Cod. .C. λιπεῖν de 


πᾶν dubitanter proposuit 


Vide adn. 


V. 679. δυσεβὴ Cod. B. a. pr. m. 


V. 680. 


explieatius dicitur, in quo ob- 
servent tirones exstantem illam 
et sub oculos cadentem collo- 
cationem verborum ἀἁπλὰδ — δι- 
*id$, quae maxima vi inter se 
opponuntur. 


V. 615. ταῦτ᾽ ἔστιν ἡμὶν 
Quod duae notiones ante erant 
positae: ὃ γὰρ σὺ λυπρὸν, xd- 
πονείδιστον λέγδις, hano ob cau- 
sam iure infertur ταῦτα, ut in 
Isocratis Areopag. c. 26. δ, 
68. e/ δά τι καλὸν 5 σεμνὸν δια- 
πέπρακται, ταῦτα δὲ παραλδίπειν, 
Vide Rost. gr. Gr. 8. 100. 4. 
b. adn. 7. p. 472. 


V. 671. λύσειν βίον] Fu- 
turum λύσειν recte defendit G. 
Hermannus, quod adlato S o- 
phoclis Philoct. 596. οὗτος 
γὰρ πλέον Τὸ ϑύρσος D ϑά- 
τέρου δράσειν τάδε. et sic locum 
reddidit: Mea quidem sors 
non mala est, quod sic ab 
dis adflictus vitam sum 
soluturus. De voce ivew 


παῖδάς Y Marklandus: 


βίον grammatici adsimulaverunt 
Anthol, Brunck. III. p. 304. 
τερπρὸν ἔλυσε fiiov. Suppl. 1007 
sq. ἐς "Αιδαν xataivoovo' ἔμ- 
μοχϑον Βίοτον a(àrós τὸ πό- 
νους. tum Propertium |l. 
9, 89. Figite certantes at- 
que hane mihi solvite vi- 
tam. 

V. 6719. δυςσεβὴ xal b ve- 
τυχὴ] Ut supra v. 212. dya- 
μος ἄτεχνος, ἄπολις ἄφιλος, lu- 
xuriabatur oratio verbis a pri- 
vativo incipientibus, sic hic non 
sine maiore quadam vi δυδ- 
σοβὴ et Óvstvzr inter se con- 
iuneta sunt. Vide quae dixi ad 
Orest. 310. p. 66. 

V. 680 sq. σωϑεὶς δὲ zat- 
as — xtyodusvos] De no- 
minativo absoluto hoc, qui ma- 
xime tum locum habet, quum 
plura verba orationis cursum 
impediverunt aut aliquid ma- 
iore vi proponitur, conferas 
Rost. gr. Gr. 8. 131: 6. p. 724. 
Vide infra v. 919. 
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ὄνομά τ᾽ ἐμοῦ γένοιτ᾽ ἂν οὐδ᾽ ἅπαις δόμος 
πατρῷος οὑμὸς ἐξαλειφϑείη ποτ᾽ av. 

ἀλλ᾽ ἕρπε xoi ζὴ καὶ δόμους oixe& πατρός. 
ὅταν δ᾽ ἐς ᾿Ελλαδ᾽ ἵππιόν τ᾿ doyoc μόλῃς, 
πρὸς δεξιᾶς σε τῆςδ᾽ ἐπισχήπτω ras 
τύμβον τε Y000V χἀπίϑες μνημεῖα pot, 
x«i δακρυ aos xai κόμας δότω τάφῳ. 
ἄγγελλε δ᾽ , ὡς ὕλωλ vn ᾿4ργείας τινὸς 


100 685. 


105 


γυναιχὸς ἀμφὶ βωμὸν ἀγνισϑεὶς φόνῳ. 


690 


καὶ μὴ προδῷς μου τὴν χασιγνήτην ποτέ, 
ἔρημα χήδη καὶ δόμους ὁρῶν πατρός. 


καὶ χαῖρ᾽" 


ἐμῶν γὰρ φίλτατον σ᾽ 


εὗρον φίλων, 


à συγχυναγὲ xai συνεκτραφεὶς ἐμοί, 


110 


ὦ πόλλ᾽ ἐνεγχὼν τῶν ἐμῶν ἄχϑη κακῶν. 


695 


ἡμᾶς δ᾽ ὁ Φοῖβος μάντις ὧν ἐψεύσατο" 


V. 683. 
V. 684. habet Gramm. 


πατρώιος Cod. D. 


Magn. p. 410. Photius p. 47. Suidas I. 2. 


in Bekkeri Anecd. I. 


p. 97. Etym. 
p. 717. 


V. 68D. habet Scholiastes Pindari Olymp. XIII. 97. 


V. 692. 
videtur. 


ὁρῶν Codd. (B]C. προδοὺς Aldus mero errore, ut 


V. 695. ὦ πόλλ᾽ Cod. C. et, ut videtur, etiam Cod. B. ὡς 


zxdlil' Aldus. 


V. ,682. ὄνομα τ᾽ ἐμοῦ γέ- 
νοιτ᾽ ἂν] Vix credo hoc alior- 
sum referri posse nisi δὶ ipsum 
Orestis nomen, Saepe enim ab 
avunculo aut patruo nati ap- 
pellari solebant et veteres non 
solum familiam aut domum, ve- 
rum etiam ipsum nomen in gente 
manere voluerunt. Neque ta- 
men μόνοι γ᾽ ἂν pro γόνοιτ᾽ ἄν 
scribendum est, eo enim, quod 
denuo existit (y/yveta?) nomen 
in familia, manet. Studiose au- 
tem veteres nomen suum ma- 
nere voluisse satis adoptiones 
demonstrant et captationes be- 
nevolentiae ex appellatione fili- 


orum. Vide lsaei orat. de he- - 


red. Menecl. ὃ. 36. xai ἐγὼ μὲν 
ὁ ποιητὸς ἐκδῖνόν τ [vta ϑε- 
θάπευον, καὶ αὐτὸς καὶ ἡ ἐμὴ 
γυνή, ϑυγατηρ οὖσα tovtov? Φι- 


λωνίδου, καὶ τῷ ἐμῷ παιδίῳ ἐϑ ἐ- 
μὴν τὸ ὅνομα τὸ ἐκείνου, ἕνα 
μὴ ἀνώνυμος ὁ οἶκος αὐτοῦ yé- 
νηῆται, 

V. 685. ἵππιόν τ᾽ "Αργος) 
De haec appellatione vide quae 
nuper dixi ad Orest. 1621. p. 
200. ed, Goth. 

V. 088. καὶ κόμας δότω 
τἀφῳ)ὴ Vide quae diximus ad 
v. 169. p. 43. 

V. 690. ἀγνισϑεοὶς φόνῳ] 
conseeratus et addictus 
caedi. Hesych. s. v. ἀγνίσαι" 
ἀποϑῦσαι, διεφϑεῖραι. 

V. 691. τέχνην δὲ 9éuevoc] 
fallacia autem mihi po- 
gita, 

V. 693. aiboi τῶν πάρος 
μαντευμάτων) quibus ille in 
matris eaedem illexerat Ore- 
stem, v. Orest. 28 sqq. huius 
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τέχνην δὲ ϑέμενος ὡς προσωταϑ᾽ Ελλάδος 
ἀπήλασ᾽ αἰδοῖ τῶν πάρος μαντευμάτων. 
τᾧ navr ἐγὼ δοὺς τἀμὰ καὶ πεισϑεὶς λόγοις, 


118 μητέρα καταχτὰς αὐτὸς ἀνταπόλλυμαι. 


100 


IIY 44A4H 2. 
ἔσται ταφος σοι, καὶ κασιγνήτης λέχος 
οὐκ ἂν προδοίην, ὦ τάλας, ἐπεί σ᾽ ἐγὼ 
ϑανόντα μᾶλλον ἢ βλέπονθ᾽ ἕξω φίλον. ἡ 
«rog τὸ τοῦ ϑεοῦ γ᾽ οὐ διέφϑορέν σέ πω 
120 μάντευμα, καίτοι γ᾽ ἐγγὺς ἕστηκας φόνου. 105 
αλλ᾽ ἔστιν ἔστιν ἡ λίαν δυςπραξία 
λίαν διδυῦσα μεταβυλάς, ὅταν τύχῃ. 
ΟΡΕΣΊΗΣ. 
σίγα. τὰ Φοίβου δ᾽ οὐδὲν ὠφελεῖ μ᾽ ἔπη᾽ 


γυνὴ 
V. 698. 
V. 700. xataxrás τὰς Cod. B 
V, 704. 


yag ἥδε δωμάτων ἔξω περᾷ. 


ἀπήλασ' Heathius. ἀπήλασεν libri. 


οὐ διέφϑειρέν μέ πω Cod. B. οὐ διέφϑορόέν μέ xo 


Cod. C. σέ ex antiqua correctione est. Nauckius, quem Kirch- 
hoffius sequutus est, scripsit: εὸ ϑεοῦ σ᾽ οὐ διέφϑορέν γέ πω. 

V. 705. ἔστηκας Cod. C. et, ut videtur, Cod. B. ἔστηχκα AI- 
dus. Paulo ante xa/to: γ᾽ vix sanum Nauckio visum est. 


fab. v. 77. et quae ad eum lo- 
eum adnotavimus p. 32. 

V. 304. τοὺ ϑεοῦ γ᾽ Nihil 
mutandum hoc loco est. De 
τοῦ ϑεοῦ ye vide quae dixi ad 
Devarium vol. lI. p. 274 sqq. 

V. 705. καίτοι γ᾽ ἐγγὺς 
ἔστηκας φόνου] Qui de con- 
iunctis particulis καίτοι ye du- 
bitaverunt, conferant quae dixi 
ad Devarium vol. II. p. 654 
sq., ubi huius quoque loci ratio 
habita est p. 655. 

V. ΟἿ. ὅταν τύχῃ) si fors 
sit, si res tulerit. Conf, E- 
lectr. 1169. νέμοι tot δίκαν 9e- 
0$, ὅταν τύχῃ. 

V. 709. γυνὴ γὰρ ἥδε δω- 
μάτων ἔξω nega] Ne quis in 
eo offendat, quod Sophocles 
in Oed. reg. 531. similem huius 
versum habet: αὐτὸς δ᾽ ὅδ᾽ ἤδη 


δωμάτων ἔξω πδρᾷ, commemoro 
haec esse eius modi, ut omni- 
bus in medio posita fuerint, om- 
ninoque in minoribus his rebus 
deseribendis, quum usitatis po- 
tius. formulis quam novis aut 
quaesitis uti vellent poétae, sae- 
pe tragicos in easdem voces 86 
formulas incidisse, qua de re. 
conferri potest C. G. Firnha- 
beri liber, qui inscriptus est: 
die Verdachtigungen Eu- 
ripideischer Verse. (Lips.. 
MDCCCXEL.) p. 9 5qq. Conf. in- 
fra ad v. 723. 

V. 710 sqq. iam redit cum 
epistola Iphigenia obligatura iu- 
re iurando Pyladem, quo hoc 
in se recipiat, se fideliter eius 
epistolam quibus inscripta sit 
redditurum. Quod contra Ore- 
stes lphigeniam iurareiubet, se 


104 
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125 ἀπέλϑεϑ᾽ ὑμεῖς xai παρευτρεσπέζετε 


110 


τἄνδον μολόντες τοῖς ἐφεστῶσι ogayi. 
δέλτου μὲν αἴδε πολύϑυροι διαπευχαί, 
ξένοι, πάρεισιν" ἃ δ᾽ ἐπὶ τοῖςδε βούλομαι, 
ἀχούσατ᾽" οὐδεὶς αὐ τὸς ἐν πόνοις ἀνὴρ 


130 


ὅταν te πρὸς τὸ ϑάρσος ix φόβου πέσῃ. 


115 


ἐγὼ δὲ ταρβῶ, μὴ ἀπονοστήσας γϑονὸς 
ϑῆται παρ᾽ οὐδὲν τὰς ἐμὰς ἐπιστολὰς 
ὁ τήνδε μέλλων δέλτον εἰς " AQyog φέρειν. 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 
τὲ δῆτα βούλει; τίνος ἀμηχανεῖς πέρε; 
IODIDlENEI A. 
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ὄρχον δότω μοι τάςδε πορϑμεύσειν γραφὰς 120 


πρὸς "doyog, οἷσε βυύλομαι πέμψαι φίλων. 


V. 712. habet Aristoteles thet. III. 6. πολύϑυροι Aristo- 


teles 1. c. πολύϑρηνοι libri. 
V. 713. 
V. 714. 
V. 115. 


αὐτὸς libri. 


ξένοι Piersonus Veris. p. 20. ξένοις libri. 


ὅταν te Cod. C. Canteri coniecturam confirmans. 


ὅταν y& Aldus. De Cod. B. non constat, 
V. 116. χϑόνα scribendum esse putavit Kirchhoffius. 


quoque curaturam, ut Pylades 
libere hinc proficiscatur. Pyla- 
des postquam iuravit, exceptio- 
nem hane postulat, ut, si nau- 
fragio aut alio casu invitus 
amiserit epistolam, iuris iuran- 
di religione solvatur. Quamob- 
rem Iphigenia ei verbis man- 
dat, quid in es epistola scri- 
pserit et cui reddenda sit, si 
Argos pervenerit. Hinc iam 
agnitio cognatorum efficitur et 
eolloquio inter Orestem et Iphi- 
geniam habito confirmatur. 

V. 110. ἀπέλϑεϑ' ὑμεὶς 
Hoc dicit Iphigenia ministris, 
qui captivos custodiebant. 

V. 719. πολύϑυροι δια- 
zrvzai(] ϑυρίδας vel ϑύρας dici 
τὰς τῶν γραμμάτων πεύχας ad- 
firmant Pollux onom. IV, 18. 
X. DT. et Hesychius s. v. 
ϑυρίδας. Numerum autem plu- 


ralem tuetur Aristoteles rbet. 
III. 6. his verbis: xa) τὸ ἕν 
πολλὰ ποιεῖν, ὅπερ oí ποιηταὶ 
ποιοῦσιν" ἑνὸς ὄντος λιμένος ó- 
uos λέγουσι λιμένας ede Agai- 
xov$, καί" Üélrov μὸν ale 
πολύϑυροι διαπτυχαί. 

V. 114 sqq. ἐν πόνοις — 
ὄταν t6] in laboribus — et 
tum, qu um etc. 

V.116. ἀπονοστήσας χϑο- 
»0$] Si fleri posset per con- 
suetudinem Graecae linguae, 
mallem χϑονὸς ita explicari, ut 
δὰ terram patriam pertineret, 
quam qui ferret epistolam rediens 
attingeret, ut éx«flaivew πάερης 
et huius similia dicuntur, vide 
ad v. 207., quam ad terram Tau- 
ricam quam proficiscens relinque- 
ret. [Nune 82 Tauricam terram 
referendum est.) Hoc idem quod 
ego sentiens Kirchhoffius 
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105 
OPEZXTH X2. 
7» κχαντιδώσεις τῷδε τοὺς αὐτοὺς λόγους; 
| IbIDENEI 4. 
τί χρῆμα δράσειν ἢ τί μὴ δράσειν; λέγε. 
ΟΡΕΣΤΗ Σ. 
ix γῆς ἀφήσειν μὴ ϑανόντα βαρβάρου. 
, IOIDENEI A. 
140 δίχαιον sinag* πῶς yao ἀγγείλειεν ἂν; 190 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 
7 xai τύραννος ταῦτα συγχωρήσεται: 
ΙΦΙΓΕΝΕΙ͂ 4. 


ψαί, 


πείσω σε, καὐτὴ ναὸς εἰςβήσω σχάφος. 
0PEXTH «3x. 
ὕμνν' σὺ δ' ἔξαρχ, ὅρκον ὅςτις εὐσεβής. 


V. 118. ὁ τήνδε Cod. C. ὅταν δέ (a manu sec. ὁ τάνδε) Cod. B. 
V. 721. suspectus visus est Badhamo et Nauckio. 


V. 722. 


τῶνδε dubitanter Nauckius proposuit. 


V. (23. δράσσειν bis Cod. B. 


V. 120. 


τυράννοις fortasse reponendum censuit Kirchhof- 


fius. Deinceps ναί, πείσω Codd, BC. id quod recte tutatus est 


G. Hermannus. 


coniecerat z90ra, quod tamen 
nescio quo pacto mihi non 8β8- 
tis placet. mE 

V. 121. qui hunc versum de- 
leri voluerunt Badhamus et 
Nauckius σειχομυϑίας ratio- 
nem desiderasse videntur, quae 
in his versibus non iam requi- 
ritur, quia Orestes illius oratio- 
nis. cursum interrogatione sua: 
τί δῆτα βούλει; τίνος ἀμηχανεῖς 
πέρι; impediverat et Iphigenia 
nihil aliud facit duobus his ver- 
sibus nisi ut inchoatam oratio- 
nem absolvat. Aequabilitas στι-. 
χομυϑίας nascitur demum ἃ v, 
122 sqq. 

V. 728. tí χρῆμα δράσειν 
xté] Quod iure iurando aut 
adfirmatur aliquid δὲ 
negatur, rectissime hae inter- 
rogatione usus est Euripides, 
Quam εἰ eandem posuit in Me- 


- 


dea 743., de hoc idet illud va- 
let, de quo modo disputavimus 
ad v. 109. et conferas etiam 
infra v. 746. cum Iphig. Aul. 
113. 

V. 7121. vai] ,,Nal extra tri- 
metros cogitantis secum est, ut 
in Trachiniis 424. Et erat pro- 
fecto, quod lphigenia non sta- 
tim responderet πείσω σφε. Ma- 
gno opere enim verendum erat, 
ne rex sacratum lege et con- 
suetudine morem non pateretur 
negligi, Hinc haesitans primo, 
deinde adfirmat quamque habeat 
fiduciam, qua promittat hospi- 
tem dimissum iri, illis verbis 


.z5(00 σφε significat. G, HER- 


MANNUS. 

V. 728. ὄμνυ" σὺ 9 ἔξαρχ 
ὄρκον xté.) Recte Heathius: 
Tu, Pylades, iura; tu ve- 
ro, Iphigenia, praei ver- 
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ΙΦΙΓΕΝΕΙῚ A. 
ϑωώσειν Aéiyur χρὴ τήνδε τοῖς ἐμοῖς φίλοις. 
ΠΥ.4448 Σ. 
τοῖς σοῖς φίλοισι γράμματ ἀποδώσω ταδε. 130 
IOIITENEIA. 
145 xaye σὲ σώσω Kvavéag ἔξω πέτρας. 
HYA4AA4H-. 
τίν᾽ οὖν ἐπόμνυς τοισίδ᾽ ὅρκιον ϑεῶν; 
I DIT ENEI A. 
"Αρτεμιν, ἐν ἧςπερ δώμασιν τιμὰς ἔχω, 
ΠΥ.44.4} Σ. 
ἐγὼ δ᾽ ἄναχτα γ᾽ οὐρανυῦ, σεμνὸν Δία. 
IOIDENEI A. ' 
190 εἰ δ᾽ ἐχλιπὼν τὸν Opxov ἀδιχοίης ἐμέ; 135 


V. 199. totus Iphigeniae est in libris. Aldus δώσω Pyladi, 
cetera Iphigeniae dederat. δώσω libri. δώσειν G. Dindorfius. 


00066 Nauckius. 


V. 739. Pyladis est in libris. Oresti tribuit Aldus. τοισίδ᾽ 


Marklandus., toic: libri. 


V. 733. ἐν oloneg (ἧσπερ ab alt. m.) Cod. B. ἐν ἧσπερ Cod. C. 
V. 184. dvdxroQ' proponit Nauckius. 


ba iuris iurandi cuius li- 
bet, quod pium sit. 

V. 799. 'ἱδώσω᾽ λέγειν χρή, 
τήνδο τοῖς ἐμοῖς φίλοις 
Sic haec verbs in libris legun- 
tur, quae facile ad nostram di- 
cendi rationem accommodari 
posse, ut aut scribas: ᾿δωσω᾽ 
λέγειν χρή ᾿τήνδδ τοῖσι σοὶς φέ- 
λοις᾽, aut: Óogew λέγειν χρὴ τήν- 
δὲ τοῖς ἐμοῖς φίλοις' aut simile 
quid restituas, apparet. Sed ta- 
men difficile est quidquam prae- 
stare propterea, quod in eius- 
modi locis nostra ratio aliquan- 
tum & Graecorum. dicendi ratio- 
ne discrepare videtur. Potuit 
enim Iphigenia δώσω quidem ita 


praeire Pyladae, ut id ipsum. 


verbum iurando exprimeret, re- 
liquam autem orationem 4éyetv 
χρὴ τηνδϑ τοῖς ἐμοῖς φέλοις non 
in alterius persona, sed in sua 
pronuntiare, it8, ut etiam epl- 


stolae monstratione id quod di- 
cit adiuvaret, quasi Latine dicas: 
"'Reddam' dicere oportet 
nempe hano (dum epistolam 
monstrat) meis amicis. Sic 
etiam v. 23. verba: tó καλλι- 
oteiov δὶς ἔμ᾽ ἀναφέρων, Iphi- 
genia in aliena oratione inter- 
ponit durius quam nos facere 
consuevimus oratione nostra, vi- 
de ad eum locum adnotata quae 
sunt p. 22. Non aliter locum 
videtur G. Hermannus,intelle- 
xisse, qui quidem librorum scri- 
pturam sine ulla dubitatione 
retinuit. Scripsi tamen auctore 
G. Dindorfio δώσειν. 


V. 739. ἀλλ᾿ αὖϑις ἔσται 
καινός κιέό} Falso pleriqne 
grammatici de hac scriptura du- 
bitaverunt praeter Seidlerum, 
qui recte videtnr locum percepis- 
se, sed explicando rem magis im- 


IOITENEIA H EN TAYPOIS. 
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IIY4A4AH X. 
ἄνοατος εἴην" τί δὲ σύ, μὴ σώσασα με; 
IOIDTENEIA. 
μήποτε xat "4doyog ζῶσ᾽ ἴχνος ϑείην ποδός. 
Il Y.4 A AH X. 
ἄκουε δὴ νῦν ὃν παρήλϑομεν λόγον. 
ΙΦΙΓΕΝΕΙΑ. 
ἀλλ᾽ αὖϑις ἔσται χαινός, ἣν καλῶς ἔχη. 
IlYA4A4AH S. 


155 


ἐξαίρετον μοι δὸς τόδ᾽, ἤν τι ναῦς πάϑη, 140 


χὴ δέλτος à» κλύδωνε χρημάτων μέτα 

ἀφανῆς γένηται, σῶμα Ó' ἐχσώσω μόνον, 

τὸν ὄρκον εἶναι τόνδε μηκέτ᾽ ἔμπεδον. 
IOITENEILILA. 

ἀλλ᾽ οἶσϑ'᾽ ὃ δράσω; πολλὰ γὰρ πολλῶν κυρεῖ; 

100 τανόντα χαγγεγραμμέν ἐν δέλτον πτυχαῖς 145 


V. 199. ἀλλ᾽ αὗτις ἔσται καινές libri, eaque scriptura rectis- 
sime se habet, quamquam critici fere omnes eam corruptam esse 
pronuntiaverunt. Vide adm. exeget. 

V. 742. ἐκσώσω Codd. B [6]. ἐκδώσω Aldus. 


V. 144. 


exeget. 


pedivisse quam expedivisse' mi- 
hi videtur. Hoc dicit Iphigenia: 
At rursus erit integra 


(nova) oratio tua aut res,' 


quam dicis, dummodo re- 
cte se habeat, id est uliis 
quidem verbis pronuntiatum: 
Atrursus erit resintegra 
inter nos, si modo bona 
erit. Iphigenia his verbis de- 
clarat se aequum et bonum 
potius spectare quam strictam 
iuris formulam, qua inter se 
modo iuraverant. καινὸς adie- 
ctivum hanc habere vim 86 po- 
testatem nemo negabit qui me- 
minerit ἐκ xauwr5$ Graecorum 
plane Latinorum de integro 
respondere. 

V. 140. ἐξαέρετόν μοι δὸς 
to0'] Respondet ipsis verbis 
Latino: Exceptionem mihi 
hane da. 


πολλοῖς dubitanter proposuit Nauckius. Vide adn. 


V. 141. χρημάτων μέτα] 
res suas dicit quas habet in na- 
ve eoque indicat se epistolam 
Iphigeni&e tam diligenter custo- 
diturum esse quam res suas et 
tum demum exceptione ea, quam 
postulat, usurum, si diligenter 
id fecerit. Recte Seidlerus: 
Jnnuit', inquit, ,Pylades magis 
etiam curae sibi fore, episto- 
lam ut servet quam res suas*, 
et significari hoc idem ait verbis 
proximi versus: σῶμα δ᾽ éx- 
σώσω μόνον. 

V. 144. πολλὰ γὰρ πολλῶν 
xvgQei]  Proverbialis locutio. 
quae etiam adlitteratione|, ut 
fere fit in proverbiis, adiuvatur, 
cuique nostram formulam: Viel 
hilft viel, recte adsimulavit 
Seidlerus. Est quo plus 
facies, eo plus efficies. 
Neque quidquam mutandum. 
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λόγῳ φράσω σοι πάντ᾽ ἀναγγεῖλαὲ φίλοις. 
ày ἀσφαλεῖ yap' ἣν μὲν ἐχσώσῃς γραφήν, 
- αὕτη φράσει σιγῶσα τἀγγεγραμμένα" 
ἣν δ᾽ ἐν ϑαλασσῃ γραμματ᾽ ἀφανισϑῇ τάδε, 


τὸ σῶμα σώσας τοὺς λόγους σώσεις ἐμοί. 


150 


IIYAAAH Σ. 


χαλῶς ἔλεξας τῶν 0 


ἑῶν ἐμοῦ O' ὕπερ. 


σήμαινξ δ᾽ ᾧ χρὴ ταςδ᾽ ἐπιστολὰς φέρειν 
πρὸς 'oyog τι τε χρὴ xÀvovra cov λέγειν. 
IDIDPENEIA. 


ἄγγελλ᾽ 'Üpéarg, παιδὶ rayauénvovog* 


110 ἡ ᾽ν 4vAUi σφαχγεῖσ᾽ 


Quo ᾿Ιφιγένεια, τοῖς 


V. 146. 
V. 741. 
V. 149. 
V. 751. 
Oo» libri. 


ἀγγεῖλαν Cod. C. 
ἐκσώσεις Cod, C. 
ἀφανσϑὴ Cod. B. 
τὼν 0" ἐὼν Both 


V. 760. τὸ σῶμα σώσας 
τοὺς λόγους σώσεις ὁμοῆ 
De adlitteratione huius versus, 
quam ut nimio studio quaesi- 
tam poétae comici deriserunt, 
vide quae & nobis ad Med. 475. 
adnotata sunt p. D7. ed. Goth. 
alt. 

V. 7151. τῶν ϑ᾽ ἐῶν ἐμοῦ 
9' 62690] Quod in libris legi- 
tur τῶν ϑεὼν ἐμοῦ O' ὕπερ in- 
telligi hie plane non posse ne- 
mo credo infitiabitur. Quid enim 
di δὰ hune locum pertineant 
nullo pacto intelligi potest. Qua- 
propter si sententiam spectamus, 
eam rectissime perspexit M. 
Hauptius, qui τῶν te σῶν 
ἐμοῦ 9' ὕπερ scribi voluit, quem 
Schoenius et Nauckius se- 
quuti sunt. Sed tamen iam ante 
Hauptium Fr. H. Bothius seri- 
bendum proposuerat rz» 9" éco» 
ἐμοὺ O' ὕπερ, quae coniectura 
neque ullius litterae mutationem 
requirit et simul ostendit, unde 
absurda illa scriptura ro» Oeov 
orta sit. Itaque hanc antepo- 


ius, 


ἐπισεέλλει ταῦὃε 155 


ἐχεῖ δ᾽ οὐ (wo ἔτι. 


τῶν τὸ GO» Hauptius. rà» 


nendam esse ratus sum, Et 
forma quidem éó$ pro ὅς habe- 
tur etiam in Euripidis Ele- 
etra v. 1205 , quem locum mi- 
nime corruptum esse existimo: 
quod autem ea forma ad alte- 
ram personam hoc loco, relata 
est, id nemini offensioni erit, 
qui meminerit pronomen , quod 
dicitur reflexivum, tum primae 
et alterius personae vicem ob- 
tinere, quum oppositionis ratio 
magis exstet, quod recte obser- 
vavit G. Hermanus ad Ari- 
stophb. Nub. 1459. p. 199. et 
ad Sophoclis Oed. reg. 707. 
Conf. eiundem ad Sophoclis 
Trachin. 481. p. 78. ed. alt. 
Rost. gr. Gr. 8.99. 4. b. adn. 
6. p. 454 sq. 

V. 192 sq. ᾧ χρὴ — ὅ τε 
t& χρὴ] Hic locus aptissimus 
est, ut tirones quid discriminis 
inter ὃς pronomen et pronomen 
0s$tt& sit agnoscant. Persona 
enim una et certa fuit, id au- 
tem quod verbis manda- 
tur, non ita definitum est- ut 


IDITENEIA H EN TAYPOIA. 109 
| OPEXTHZ. 
ποῦ δ᾽ ἔστ᾽ ἐχείνη; χατϑανοῦσ᾽ ἥκει παλιν; 
ΙΦΙΓΕΝΕΙ͂Α. 


ἥδ᾽ ἣν ὁρᾷς σύ' μὴ λόγοις ἔκπλησσέ με. 
“χόμισαί μ᾽ ἐς "Δργος, ὦ σύναιμε, πρὶν ϑανεῖν, 


115 


ix βαρβάρου γῆς xoi μετάστησον ϑεὰς 


160 


σφαγίων, ἐφ᾽ οἷσι ξενοφόνους τιμὰς ἔχω." 
ΟΡΕΣΤΗ͂Σ. 


Πυλάδη, τί λέξω; ποῦ ποτ᾽ ὄνϑ᾽ 


εὑρήμεϑα; 


ΙΦΙΓΕΝΕΙῚ 4. 
“ἢ σοῖς ἀραία δώμασιν γενήσομαι, 
ρέσϑ᾽, ἕν᾿ αὖϑις ὄνομα δὶς κλύων μάϑης. 


V. 184. 


τῷ ᾽γαμέμνονος libri. 


Fortasse scripserat Euripides 


τῷ ᾿Αγαμέμνονος, ut pronuntiatione, non scriptione contractionem 


vocum declarari vellet. 


V. 758. 


Vide quae diximus ad v. 664. 
λόγων Seidlerus. 


V. 101. ξενοφόνους Cod. C. gevoxtóvovs Cod. B. 


nullo modo mutari aut variari 
possit, dum modo argumentum 
ipsum non mutetur. Id sibi 


voluisse Κα ἐξ] videtur, qui 
dixit in priore membro σημαίνειν 
declarare (bezeichnen), in 
altero narrare (erzàhlen) 
vertendum esse. Non est autem 
in verbo, sed in forma prono- 
minis ipsa discrimen quaeren- 
dum. 


V. 158. μὴ λόγοις ἔκπλη σ- 
σὲ μ6Ὶ Hoc non plane ita di- 
citur, ut v. 231. erat dictum: 
εἰ δ᾽ ἔσει τοῦ παρόντος ἐκπλὴῆσ- 
σον» λόγου; sed similem tamen 
sententiam habet, nisi quod 
per alterius orationem pertur- 
batio eius, qui loquitur, signi- 
ficatur fleri, ut in Hippol. 934 
84. σοὶ yàg ἐκπλήσσουσί ue Áo- 
yot παραλλάσσοντες, ἔξεδροι φρε- 
γῶν. Dixit haec Iphigenia in- 
terpellata ab Oreste, deinceps 
pergit, nihil etiam suspicans 
fratrem Orestem adesse, man- 
data su& Pyladae tradere, ut 


etiam hoc appareat Orestie ora- 
tioni versum reddere Iphigeni- 
am, in reliqua oratione, quod 
coeperat dicere, perficere. 


V. 759. xóuicaí μ᾽ ἐς "Ao- 
γ0ο8 xré.] Recte ἃ grammaticis 
adnotatum est quasi verba epi- 
stolae suae memoriter haec re- 
citare lphigeniam Argos refe- 
renda 8 Pylade ad Orestem. 


V. 769. ποῦ ποτ᾽ ὄνϑ᾽ εύ- 
οἤμεϑα) De duali cum plurali 
iuncto conf. Aristophanis 
Plut. 447. δὲ τὸν ϑεὸν 'Eonuov 
ἀπολιπόντθ ποι φευξούμεϑα. et 
Rost. gr. Gr. ὃ. 100. 4. e. p. 475. 

. 168. 9 σοῖς ἀραία xié] 
Hoc loco Iphigenia non pati- 
tur se interpellari Orestis voce, 
sed continenter pergit loqui. 
De verbo deaía conf. Med. 608. 
καὶ σοῖς ἀραία y' οὖσα τυγχάνω 
δόμοιξ. 

V. 1064. ἕν᾽ αὖθις ὄνομα 
δὲς κλύων μάϑῃ:ς), Hoc dicit 
Iphigenia Pyladae, non ut ad 
Orestem referenda, sed extra 


110 


ΕΥ̓ΡΙΠΙΜΨΟΥ͂ 


ΠΥ. AA4H Σ. 


180 ὦ ϑεοί. 


IOIDTENEI A. 
τί τυὺς ϑεοὺς ἀναχαλεῖς ἐν roig ἐμοῖς; 
IIYA4A4AH X. 
οὐδέν" πέραινε δ᾽ * ἐξέβην yop ἄλλοσε. 
ΙΦΙΓΕΝΕΙ A. 
τάχ᾽ οὖν ἐγῴδ᾽ ὡς εἰς amr. ἀφίξομαι. 
λέγ᾽ οὕνεχ ἔλαφον ἀντιδοῦσα μου ϑεὰ 
"doreuig ἔσωσέ μ᾽, ἣν ἔϑυσ᾽ ἐμὸς πατήρ, 


185 δοχῶὼν ἐς ἡμᾶς ὀξὺ φασγανον βαλεῖν, 
ᾧκχισ᾽ αἴαν᾽. αἴδ᾽ ἐπιστολαί, 


εἰς τήνδε δ᾽ 
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ταδ᾽ ἐσεὶ τὰν δέλτοισιν ἐγγεγραμμένα. 


V. 765. ὦ ϑεοὶ Pyladi tribuunt libri, Oresti 6. Herman- 


nus restitui voluit. 


V. 766. 67. Pyladi tribuunt libri, Oresti G. Hermannus re- 


stitui voluit. 


V. 766. delendum censuit Dindorfius, uncis circumdedit 


Nauckius. G. Hermannus hie delevit versum, quo usus est 
infra v. 796. ἐγῴδ᾽ ὡς Klotzius. ἐρωτῶσ᾽ ἃ. pr. m. Cod. B. ἔρω- 
τῶν σ᾽ Cod, C. et vulgo. Kirchhoffius , Proposuit: κλύων, égo- 
τῶν δ᾽ (sive τάδ᾽ ὡς ἐρωτῶν e) els ἅπισε᾽ ἀφικόμην cl. v. 751. 

. 111. ox [Cod. B.) &xgo' Cod. C. 


V. 779. haec ita laudat Plutarch. apophth, p. 189. E.: 


illud epistolae argumentum, quo 
melius bis audiens nomeu te- 
neat memoria, ne ad falsam 
personam olim renuntiet. 


V. 164. ἐν tois ἐμοῖς] in 
meis rebus, quarum tua 
nihil interest, ut recte ex- 
plicavit Brodaeus. Recte vero 


K v/6ala personarum notatio- 
nem defendit, quae in libris 
est quaque haec Pyladem inter 
et Iphigeniam aguntur. 


V. 166. τάχ᾽ οὖν ἐγὼδ᾽ ὡς 
eí$ ἄπιστ᾽ ἀφέξομαι Sic 
de mea coniectura hunc versum, 
de quo tot fere propositae sunt 
sententiae, quot grammatici 
ediderunt hanc fabulam, scri- 
bendum esse putavi. Dedi au- 
tem auctore Seidlero et 


K vícala Iphigeniae, quae, 
quom iam nanc sensisset mira 
videri ea, quae de se enarra- 
ret, videt se ium ad incredibi- 
lia in narrando perventuram 
esse eoque ipso, quod id pro- 
nuntiat futurum, quodam modo 
quae dictura est praeparat. é- 
ycÀ' ὡς autem, si continua 
scriptio erat in Cod. archetypo, 
quae sine dubio fuit, facile in 
ἐρωτῶσ᾽ , quod a pr. manu est 
in Cod. B., depravari, deinceps 
in. ἐρωτῶν σ᾽ emendari potuit. 
Quod autem incredibilia se nar- 
raturam dixit Iphigenia, id ipsum 
Orestis oratione ita esse agno- 
scitur v. 780 sqq. éxgeninyuévos 
Ὅμως σ᾽ dxíoto περιβαλὼν 
βραχίονε Eis τόρψιν δἶἷμει, πυ- 
ϑόμρνος ϑαυμάστ᾽ ἐμοέ, 


IOIL'ENEIA H EN TAYPOILIN. 
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HYA4AAH Z2. 
ὦ ῥᾳδίοις ὄρχοισε περιβαλοῦσά με" 
κάλλιστα δ᾽ ὁμόσας οὐ πολὺν σχήσω γρόνον, 


100 


M . 3 e" «^ , 3 ; 7 
τὸν ὃ ορχον ὃν xatwpoc ἐμπεδωσομεν. 


119 


ἰδού, φέρω σοι δέλτον ἀποδίδωμί τε, 

Üoéara, τῆςδε σὴς χασιγνήτης πάρα. 
ΟΡΕΣΊΗΣ. 

δέχομαι" παρεὶς δὲ γραμμάτων διαπτυχᾶς, 

τὴν ἡδονὴν πρῶτ᾽ οὐ λόγοις αἱρήσομαι. 


195 


*y , , , , 
ὦ φιλτατὴ uot GUyyov , ἐκπεπληγμένος 


180 


ὅμως σ᾽ ἀπίστῳ περιβαλὼν βραχίονι 

εἰς τέρψιν εἶμι, nvitóuevog ϑαυμαστ᾽ ἐμοί. 
ΧΟΡΟΣ. 

ξεῖν᾽, οὐ διχαίως τῆς ϑεοῦ τὴν πρόςπολον 

χραίνεις αϑίχτοις περιβαλὼν πέπλοις χέρα. 


ταῦτ᾽ ἐστὶ τάν δέλιοισιν ἐγγεγραμμένα, unde τάδ᾽ ἐστὶ tdv corre- 
etum est pro eo, quod in Euripidis libris est: τάδ᾽ éoriv ἐν δέλ- 


τοισιν. 
cag 
V. 714. ὀμόσασ᾽ Cod. C. 
V. 1718. ἀναπιυχὰς Badhamus. 


V. (80... ἐκποπληγμένος libri. ἐχποπληγμένη Musurus. 


V. 181. 
V. 784. 


V. TIO. δοκῶν ἐς ἡμὰς 
xt] Vide quae diximus supra 
ad v. 8. p. 20. 

V. 111 sq. a£9' ἐπιστολαί) 
Non recte Reiskius haec ver- 
bà cum iis, quae sequuntur, 
coniungi voluit, Bene se habet: 
αἴδ᾽ ἐπιστολαί, per se positum: 
Haec sunt mandata, ἐπιστο- 

! magis proprie intelligendae 
sunt, haec sunt quae in co- 
dicillis inscripta sunt. 

V. 48. ὦ ῥαδίοις ὄρκοισι 
πδριβαλοῦσα ue.]RecteMark- 
landus et Seidlerus vide- 
Tunt, hac appellatione senten- 
uam per se effici, ut in So- 
phoclis Philoct, 1409. & ye»- 
ναῖον εἰρηκὼς ἔπος, et saepe 
alias, ut in ista appellatione 
illud ipsum contineretur, quod 
PQíerat verbo suo pronuntiari, 


χραίνοις Cod, C. 


ὅμως σ᾽ ἀπίστῳ Marklandus. ὅμως ἀπιστὼ libri. 


hinc recte deinceps scribi xa4- 
λισια δ᾽ ὀμόσας, non ὀμόσασ᾽, 
quod est adsimulatione ad an- 
tecedens zeguifalotoa scriptum, 
ut id quodam modo ei oppo- 
neretur, quod illa ipsa appella- 
tione erat signifieatum. . Non 
enim κάλλιστα ὁμόσαι dicenda 
erat Iphigenia, cuius ius iu- 
randum nondum erat expletum, 
sed Pylades, qui pulcberrimum 
propterea se iuravisse ius iu- 
randum dixit, quod tam facile 
id, quod iuratus in se recepe- 
rat, praestare et perficere po- 
tuit. , - 

V. 781. ὅμως σ᾽ ἀπίστῳ 
περιβαλὼν βραχίονι) Quod 
Doederlinus in Variar. le- 
ction. decade p. 5. negaverat 
χερσὶ περιβαλεῖν τενα dici posse, 
attulit 6. Hermannus Orest. 


- 


, 
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OPEZTHZA. 


800 ὦ συγχασιγνήτη τὸ xax ταὐτοῦ πατρὸς 


185 


᾿Αγαμέμνονος γεγῶσα, μή μ᾽ ἀποστρέφου, 
ἔχουσ᾽ ἀδελφόν, οὐ δοχοῦσ᾽ ἕξειν πυτέ. 
ΤΦΓΕΝῈΕ 1.4. 
ἐγὼ σ᾽ ἀδελφὸν τὸν ἐμόν; οὐ παύσει λέγων; 
τὸ δ᾽ "doyog αὑτοῦ μεστὸν 9 τε Ναυπλία. 
0PEXTHZz. 


805 


ovx ἔστ᾽ ἐχεῖ σός, ὦ τάλαινα, GUyyovoc. 


190 


ἸΦΙΓΕΝΕῚ A. 

ἀλλ᾽ ἡ “ἽἜἀακαινα Τυνδαρὶς σ᾽ ἐγείνατο; 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 

Ililonog τε παιδὶ παιδὸς ἐχπέφυχ᾽ ἐγώ. 
IOIPENEIA. 

τί qnc; ἕξεις τε τῶνδέ uoc τεχμήριον; 


δοκοῦσ 


V. 181. 


᾿ Codd. [B]C. δοκῶ» Aldus. 


,V. 189. Kirchhoffius scribi vult: tó δ᾽ ργος αὖ ποῦ 
uoc "o1üv ἢ τὸ Ναυπλία. Vide adnot. exeget. 


V. 798. ἔχοις Cod. C. 


ἀκοὴ Marklandus. dxove,libri. 


ἠλέκερα Cod. B. 


e - 
ἡλέκιρα Cod. C. sec. Victor. et apogr. Pariss. Nauckio versus 


suspectus visus est. 
911. δοκῶν Ὀρέστην, παῖδα τὸν 
᾿Αγαμέμνονος, Φίλαισι χερσὶ περι- 
βαλεῖν καὶ μητέρας. — Poterat 
etiam Alcest. 817. adferri, ubi 
alio quodum modo dicitur: x$- 
xlo» δὲ περιβάλω χεροῖν ἐμαὶν. 
ν. 188. ὦ σ. τὸ κἀκ ταὐτοῦ 
πατρῦφ)] Ex hoc mut simili 
Euripidis loco Aristophanes 
aliquem colorem duxisse vi- 
detur orationi suae in Acharn. 
190. ὁμοματρία γάρ dou κὴκ 
εωὐτῶ πατρός. Conf. etiam S o- 
phoclis Antig. 500. ὅμαιμος 
ἐκ μιὰς τὸ καὶ ταὐτοῦ xatQós. 
V. 189. τὸ δ᾽ Ἄργος με- 
στὸν αὐτοῦ κι. Hoc dicit 
Iphigenia: Qui potest hic ades- 
se Orestes, quo Argos cele- 
bre est et Nauplia et cu- 
ius plena sunt illa loca, 
quod in eis solet versari 
et ipse celebrari? De simi- 


litudine illa, qua ille, qui fre- 
quens esset in aliquo loco, lo- 
cum ipsum explere diceretur, 
dixi nuper ad Orest. 54. p, 38. 
Hic autem eo magis hoc potuit 
dicere Iphigenia, quoniam ipse 
Orestes supra v. 539. verbis 
ἔσι᾽ — κοὐυδαμοῦ xal πανταχοῦ. 
ita loquutus erat, ut sane Iphi- 
geniae statuendum esse vide- 
retur, eum in patria non sine 
celebritate versari, quo etiam 
hoc una significatur ipsum non 
sine bona existimatione versari 
inter populares suos et in ore 
populi esse. Quod contra in 
malam partem dixit Demosth e- 
nes de corona $. 308. p. 328. 
6. φυλάττει ὁπηνίκ᾽ ἐστὲ μεστοὶ 
τοῦ συνεχῶς λέγοντος. Plu- 
tarch. vol. X. P. 198. ed. Hutt. 
ὁπηνίκα τοὺς ᾿Αϑηναίους ἑώρα 
μεστοὺς αὐτοῦ καὶ περιορῶνταξ. 
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OPEZTH 3. 
ἔχω" πατρῴων ἐκ δόμων τι πυνϑάνου. 
1I OIL ENEI A. 
810 οὐχοῦν λέγειν μὲν χρὴ σέ, μανϑάνειν δ᾽ ἐμέ. 195 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 
λέγοιμ᾽ ἂν ἀκοῇ πρῶτον ᾿Ηλέκτρας ταδε. 
᾿Ατρέως Θυέστου τ᾽ οἶσϑα γενομένην ἔριν; 
| IOITENEI A. 
ἤχουσα, χρυσῆς ἀρνὸς ἡνίκ᾽ ἦν πέρι. 
ΟΡΕΣΤΗ Σ. | 
ταῦτ᾽ οὖν ὑφήνασ᾽ οἶσϑ᾽ ἐν εὐπήνσις ὑφαῖς; 
IJoI1DLENEIA. 
815 ὦ φίλτατ᾽, ἐγγὺς τῶν ἐμῶν χάμπτεις φρενῶν. 800 
OPEXTHZS. 


six τ᾽ ἐν ἱστοῖς ἡλίου μετάστασιν; 


Υ. 191. 


οἷσϑα ed. Brubachiana. οἷδα libri. 


V. 798. ἡνέκ᾽ libri. o)rex' Barnesius, quem Nauckius 


sequutus est. 


Recte explicavit Schoenius: 


ἤκουσα γενομένην 


τότε, ἡνίκα περὶ ἀρνὸς ἤριζον. Vide Pflugk. ad Hec. 119. p. 24 


sq. ed. ait. 
V. 799. οἶσϑας Nauckius. 
V. 800. 
V. 792. quod de scriptura 


huius versus dubitatum erat, re- 
cte adscripsit G. Hermannus: 
"Recte se habere librorum scri- 
pturam, quum ὀκπέφυκα etiam 
* dativo adiungatur, ostendit M at- 
thiae in gr. Gr. 6. 379. ad- 
not. adferens Homeri Il. XIV. 
115. h. Ven. 198. Herodoti 
I. 30, 8. T? sic, ut hie, saepius 
invenitur, ut mox v. 807. et 
Oed. reg. 1001. in Euripidis 
Oreste 400. in Baccbis 933." 
Vide quae dixi ad Devarium 
vol. II. p. 744 sq., ubi huius 
quoque loci ratio habita est p. 
145 

V. 194. πατρῴων ἐκδόμων 
τι πυνϑανου) Recte negavit 
Scehoenius dicere hoc loco ita 
Orestem πυνϑάνεσϑαι, ut esset 
interrogare, Est nihil aliud 
nisi nostrum: sich sagen las- 


Eurip. Vol. II. 


xauzteté& Blomfieldius. κάμπεῃ libri. 


sen, auditione &ccipere ali- 
quid. Quamobrem recte Iphi- 
genia potest respondere: οὐκοῦν 
λέγειν χρὴ xré. 

V. 196. λέγοιμ᾽ ἂν ἀκοῇ 
πρῶτον Hi) His, quae ex 
Electra audita refert Orestes, 
illa, quae ipse viderat, opponit 
v. 806 sqq. Contulerunt Liba- 
nii declam. V. t. I. p. 283., ubi 
Orestes: δίπὲ πρὸς “ιός, Ta- 
κερα, τοὺς λόγουϑ ivelvovs, o0$ 
uot πολλάκις ἀπήγγειλας. οὔπω γὰρ 
tote τῆς φρονούσης ἡλικίας ὀτύγ- 


, javo» x:ió. Ne quem autem ne- 


glecta, ut videtur, σειχομυϑίας 
ratio offendat, commemoro iam 
Seidlerum recte monuisse novam 
hinc ordiri colloquii partem. 

V.198. χγρυσὴς ἀρνὸς xté.] 
Vide quae diximus supra ad v. 
188 sq. p. 46. 

V. 801. ἡλίου μετάστα- 


8 
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IOILTENEI A. 

ὕφηνα xai τόδ᾽ εἶδος εὐμίτοις πλοχαῖς. 
OPEZTH Σ. 

καὶ λούτρ᾽ ἐς “λιν μητρὸς ἀνεδέξω πάρα; 
ΙΦΙΓΕΝΕῚ Α. | 

oió * ov yag ὁ γάμος ἐσϑλὸς ὧν μ᾽ ἀφείλετο. 
ΟΡΕΣΤΗΣ. ᾿ 


820 τέ yaQ; κόμας σὰς μητρὶ δυῦσα σὴ φέρειν; 805 


, V.808. Kirchhoffius legendum putat: umroós à ἐδέξω 
πάρα. ' 
W V. 804. Kirchhoffio scribendum videtur: ἐσϑλὸς ὧν μ᾽ 
ἐπωφέλει. Contra Nauckius scribi vult ὁ χρόνος μακρὸν ὧν. 

V. 809. πισσάτιδα Cod. B. 

V. 812 — 872. Quod iam sequitur carmen melicum, eius 
prior pars v. 812—847. ita Orestem inter et Iphigeniam distri- 
buta est, ut Orestes firmiore animo sit ac temperatiore mgumero 
utatur — huius enim oratio trimetris iambicis constat nisi quod v. 
847. numero trochaico decurrit —, Iphigenia gutem, quum animo 
aliquanto commotiore sit, numeris quoque commotioribus utatur, 
ita ut, si quando sedatiore numero usa& est, mox illo omisso 
numero ad vehementiorem et graviorem, qualem habent versus do- 
chmii, deveniat. Alteram partem carminis Iphigenia sola sustinet, 
numero t&men non moderatiore, ut, quamvis maior varietas mu- ' 
merorum in ea parte carminis sit, tamen etiam hic numerus doch- 
miacus dominetur, & quo si quando discesserat oratio, tamen 
mox ad eundem revertitur, Horum numerorum etsi explicatio 
facilis est, tamen tironum causa schema describam. Et prior qui- 


σιν] Vide quae dicta sunt su- 
pra ad v. 187. p. 46. 

V. 803. xa) λούτρ'᾽ ἐς Av- 
λὲν xté.] Quod qui nuptias fa- 
eturi erant ritu saerato pridie 
lavari solebant ex fonte puro 
et sancto, Clytaemnestra mater, 
quae ipsa cum filia non acces- 
serat Aulidem, ei aquas ad ]a- 
vandum misisse dicitur, ut ne 
filia &uo fonte careret. De haoc 
lavatione nuptiali conf. He- 
sych. s. v. JdovrQogóga ἄγγῆη. 
Harpocration s. v. AovrQo- 
φόρος Polluc. onom. III. 43. 
Beckeri Charicles vol. II. 
p. 460 sqq. Ea lasvationis ap- 
portatio: λουεροφόρος χλιδή dici- 
tur in Phoen. 800 sq., ad quem 
locum vide quae adnotavi p. 
12. ed. Goth. 


V. 804. οὐ γὰρ — dget- 
lero] Praeter Scholiasten Cod. 
Flor. 2. vol. V. p. 596. ed. Matth. 
credo bune locum, recte expli- 
easvisse neminem, Ille enim hoc 
glossema habet: dge/íisto 
τοῦτο τὸ μὴ εἰδόναι. Aperte enim 
verba, quae per οὐ γὰρ --- ἀφεί- 
lero inferuntur, δὰ οἶδα, quod 
modo positum est, spectant: 
Scio. Neque enim nuptise 
probae (Iphigeniae nuptiae im- 
probae potius dicendae erant) 
mihi &bstulerunt eius rel 
memoriam. Hoc dicitur ita: 
οὐκ dgeüsto, scil, τὸ εἰδέναι, 
pro quo Seholiastes ex Graecae 
linguge indole sententiam po- 
tius quam verba spectans non 
male posuit τὸ μὴ eva, Si 
quis autem duram hane ratio- 
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11D EN EI A. 
μνημεῖα γ᾽ avri σώματος TOULOU τάφῳ. 
ΟΡΕΣΤΕΗ Σ. 
ἃ δ᾽ εἶδον αὐτὸς, ταδε φράσω τεχμήρια" 
Πέλοπος παλαιὰν ἐν δόμοις λόγχην πατρός, 
ἣν χερσὶ παλλων παρϑένον Πισατιδα 


825 


ἐχτήσαϑ᾽ "Innoóautav, Οἰνόμαον xravov, 810 


ἐν παρϑενῶσι τοῖσι Goig κεχρυμμένην. 
ΟΜ ΦΙΓΕΝΕῚ A. 
ὦ φίλτατ᾽, οὐδὲν ἄλλο, φίλτατος γὰρ εἷ, 


dem carminis "melici pars, in qua tamen, quia scriptura saepe in- 
certa admodum est, ambigua quaedam manent, it& decurrit: 


815. —- 


o om LA. M 


nem existimaverit, is conside- 
ret, ut ἀφελέσϑαι τὴν μνήμην 
τινος aBliie locis plenius dictum 
est, sic hic propterea potuisse 


summo iure absolute dici ovx 


dgetleto, qued haec verba ali- 
orsum referri non possunt nisi 
ad praecedens οἷδα, ut de sen- 
tentia dubitari plane non posse 
videatur. 

V. 800. κόμας σὰς μητρὶ 
δοῦσα xté) δοῦσα refertur ad 
οἶσϑα, quod quum supra 799. 
est positum tum ex proximo 
οἶδα iure repeti potest. De more 
suis, quos caros haberent, cri- 
nes mittendi, conf. Apolloni- 
um Rhod. IV. 27 sqq. Miserat 
autem Iphigenia Aulide ad ma- 
trem comas reseetas, quem, 
Sicuti ipss sjt, eius corpus ad 
sepulturam Argos auferri non 


posset, ut certe aliquod sui mo- 
numentum sepulcro condendum 
haberet mater. Vide Statium 
Theb. IX. 901. Hunc toto ca- 
pies pro corpore crinem. 

V. 808. Πέλοπος — πα- 
toos) De Pelope vide initium 
buius fabulae et quae ibi adpo- 
tata sunt p. 19. 

V. 811. 
κεκρυμμένην Eo condita 
erat hasta, ubi nemo fere 
quaerere eam solebat, ne ab 
hostibus patriae inveniri aut 
auferri posset, - 

V. 812sqq. his iudiciis com- 
mota iam Iphigenia non duhi- 
tat quin Orestem fratrem inve- 


nerit, Dein Iphigenia melico 


earmine, cui animo Ssedatiore 
respondet Orestes, laetitiam pri- 
mam de fratre reperto, recor- 


ἐν παρϑενῶσι —. 
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ἔχω σ᾽, ᾿Ορέστα, τηλύγετον 


χϑονὸς ἀπὸ πατρέδος 


830 '4oyo9«», ὦ φίλος. 


815 


0PEZTHZa3. 


xayu σε τὴν ϑανοῦσαν, ὡς δοξάζεται. 
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datur priora fata, denique de-. 


venit &d miseram sortem suam, 
in.qua iam fratrem servare pos- 
se non videatur. 

V. 818. rgàivysror). Euri- 
pides Homerum Il. IX. 148. 
τίσω 06 μιν (aov Ὀρέστῃ, "Oe μοι 
τηλύγοεος τρέφϑεαι ϑαλίῃ ἔνι 
πολλῇ. imitari videtur. cl. Il. 
l. c. 286. 

V. 815. o gílos] Conf 


Rost. gr. Gr. 8. 108. i. adn. 
1..p. 481. 

V. 817 sq. καεὰ — κατὰ — 
νοτίζει De repetita in tmesi 
praepositione conf. Homeri 
Il. XXIII. 798 sq. κατὰ μὲν δο- 
λιχόσκιον ἔγχος Onx ἐξ ἀγώνα 
φέρων, κατὰ δ᾽ ἀσπίδα. Vide 
Rost gr. Gr. p. 859 sq. ed. sept. 
conf. etiam v. 857. 

V. 819 sq. τότ᾽ ἔτει, τόεε 
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κατὰ δὲ δάκρυ ἄδαχρυ, xara δὲ γόος ἅμα voa 
τὸ σὸν νοτίζει βλέφαρον, ὡςαύτως δ᾽ ἐμόν. 
ΙΦΙΓΕΝΕΙΑ. 
τότ ἔτι, τότε βρέφος ἔλιπον ἀγκχάλαις 
835 σὲ νεαρὸν τροφοῦ νεαρὸν ἐν δόμοις, 820 
ὦ κρεῖσσον ἢ λόγοισιν εὐτυχῶν ἐμοῦ. 
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V. 817. δάκρυ ἄδακρυ G. Hermannus. δάκρυα δάκρυα Al- 
dus. δάκρυα semel Cod. C. Musgravius δάκρυ᾽ ἀδάχρυα, ad 
quod. nihil enotatum est e Cod. B. 

. 819. τὸ δέ τὶ libri. τότ᾽ ἔτι, rote Schoenius, similia 
alii conieterunt ἀγκάλαις ge Nauckius, ἀγκάλαισι libri, Kirch- 
hoffius proponit: τότ σ᾽ ἔτι βρέφος ἔλιπον ἐν ἀγκάλαισι xté. 
Nauekius ex parte Fixium sequutus scripsit: τότ' ἔτι βρέφος 
ἔλιπον ἔλιπον ἀγκάλαις σὲ κι. G. Hermannus: róre oe, τότ᾽ ἔτι 
βρέφος ἔλιπον ἀγκάλαισι κεό. Incerta paene omia videntur, 

V. 821. reliqui ego librorum scripturam, quam ita partitam 
habet Cod. B. εοὐτυχὼν ἐμοῦ Ψυχὰ. ΟΡ. τί gà; 1o. ϑαυμάτων. 
Contra Cod. C. uno tenore: δὐευχὼν ἐμοῦ ψυχᾷ τί φῶ; ϑαυμάτων. 
Vide adnot, exeget. 


βρέφος xi] De his verbis virtute, qua laude Plan-: 


conf. quae dicta sunt ad v. 2294 cius, qua dignitate supe- 
sg. p. 50. Optime autem parti-  rarit. 


ta oratio est, ut, qu&e maximo V. 821. ὦ xgetocov ἣ 10s 


opere verbis exstarent, ea ín γοισιν xté.] O plus quam pro 
singulis orationis partibus ap-  ratiocinationibus meis for- 
parerent. ἔτε βρέφος — ἀγκάλες — tuna valens. Hoc dicit Iphige- 
— τροφοῦ. Conf. M. Tulliiorat. nia Oresti, qui ei insperanti ob- 
pro Cn. Plano. Hl. 6. Qnaerit  tigerat. κρεῖσσον ἢ λόγοισιν 
enim Laterensis atque hoc — non est ellipsis, ut verbum δώ 
uno maxime urget, qua se xe» intelligendum sit, ut im 
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ΕΥΡΙΠΙΔΟΥ 


ψυχα, rí qu; ϑαυμάτων πέρα καὶ λόγου 


810 


πρόσω ταδ᾽ ináfla. 


ΟΡΕΣΤΉΗ Σ. 
τὸ λοιπὸν εὐτυχοῖμεν ἀλλήλων μέτα. 
ΙΦΙΓΕΝ E 14. 


ἄτοπον ἡδονὰν ἔλαβυν, ὦ φίλαι' 82 


e 


δέδοικα δ᾽ ἐχ χερῶν με μὴ πρὸς αἰϑέρα 


dpa τάμενος φύγῃ" 


Μυχήνα φίλα, 


χάριν ἔχω ζόας, χαριν ἔχω τροφάς, 
ὅτι μοι συνομαίμονα 


ὦ Κυχλωπίδες ἑστίαι, ὦ πατρίς, 


830 


τόνδε δόμοισιν ἐξοεϑρέψω qaos. 
0PEZTHZ2. 


850 


yéves μὲν εὐτυχοῦμεν, elg δὲ συμφορας, 


ὦ σύγγον᾽, ἡμῶν δυςτυχὴς ἔφυ βίος. 


V. 828, ἀπέβα Reiskius. 
V. 825. 
B. d$orà» G. Dindorfius. 


ἠδονὰν Aldus et, ut videtur, Cod. €. ἡδονῆς Cod. 


V. 830. ζόας Blomfieldius. dos libri. 


V 832. 
V. 835. 
habent, 


V. 836. 
V. 888. 
V. 889. 
V. 840. 


ῃ 
δέρα Cod. B. 


Suppl. 844. κρεϊόσον ἢ λέξαι 
λόγῳ. Sed λόγοισιν hic sic di- 
citur, ut alias ἢ κατὰ λόγους, 
Conf. Rost. gr. Gr. 8. 91. 8. 
supplem. D. p. 411., ubi res recte 
explicata est, sed desunt ekem- 
pla dativi, quale hoc est, qued 
eo addi potest. 

V. 822. ψυχά, τί φῶ; ;) Vide 
infra v. 856. et Med. 1942. ἀλλ᾽ 
&U ὁπλίζου, καρδία. 

V. 826. ἄτοπον ἡδονάν»} 
quae modum excedit i- 
psamque de statu paene 
deiicit. 

V. 826. δόδοικα δ᾽ ἐκ ze- 
ee» με μὴ xré.] Tanto ardore 


δόμοισιν Seidlerus. δόμοις libri, 
ὁγὼ duplicavi &uctore Kirchboffio. Libri semel 


ὦ addidit Seidlerus, om. libri. 
λύκων Ced. BH. λέχερων Cod. €. 
0014€ G. Hermannus. δολίαν libri. 


complectitur laetitia effusa, ut ne 
e complexu suo Orestes se fu- 
e avolans ad caelum vereatur. 
V. 898. d Κυκλωπέδες 
éatíat xté.]] De muris Cyclo- 
plis Mycenarum Pausanias 
11. 16, δ. habet hsec: ἀεέπδεαι 
δὲ ὅμως ἔτε καὶ ἄλλα τοῦ megt- 
βόλου καὶ ἡ πύλη. λέοντες ége- 
στήκασιν αὐτῇ" Κυκλώπων δὲ καὶ 
ταῦτα ἔργα εἶναι λέγουσιν, οἵ 
Προίτῳ τὸ τεῖχος ἐποίησαν τὸ 
ἐν Τίρυνϑι. et qui nostra ae- 
tate ista loca inspexerunt eos 
muros etiam nunc manere te- 
tantar. ΄ ' 


V. 880. χάριν ἔχω ζόας, 
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IOIPENEI ZA. 
ἐγὼ ἐγὼ μέλεος οἵδ᾽. ὅτε φάσγανον 835 
dioe ϑῆχέ μοι μελεόφρων πατήρ 
ΟΡΕΣΊΗΣ. 
855 οἴμοι. δοχῶ γὰρ οὐ παρών σ᾽ ὁρᾶν ἐκεῖ. 
ΙΦΙΓΕΝΕῚΙΑ. 
ἀνυμέναιος, ὦ σύγγον᾽, ᾿“χιλλέως 
εἰς χλισίαν λέχτρων 
0oÀt ὅτ᾽ ἀγόμαν" 840 
800 παρὰ δὲ βωμὸν ἦν δάκρυα xci γόοι. ] 
φεῦ φεῦ χερνίβων τῶν ἐκεῖ. 
OPEZTHZ. 
ᾧμωξα χαγὼ τόλμαν ἣν ἔτλη πατήρ. 
ΙΦΙΓΕΝΕΙῚ A. 
&narop ἀπάτορα πότμον ἔλαχον. 
865 ἄλλα δ᾽ ἐξ ἄλλων χυρεῖ.... 845 


OPEZTHSZS5. 
εἰ σόν γ᾽ ἀδελφόν, ὦ τάλαιν᾽, ἀπώλεσας... 


V. 842. 
proponit Kirchhoffius. 


τῶν ἐχεῖ Seidlerns. rà» om. libri. éxev τῶν ἐμῶν 
ἐκεῖ delendum censet 


Nauckius, 


Ceterum hic et qui sequitur versus usque ad v. 846. auctore 
Tyrwhitto, quem sequutus sum nisi quod v. 847. Iphigeniae 


reddidi, nunc distributi sunt. 


V. 842. Oresti, v. 843. 844. Iphigeniae, v. 845—848. τόλμας 


Oresti, cetera Iphigeniae tribuunt Codd. B(C). 
V. Nauckius dubitanter proponit: 


πότμον Gxotuov ἔλαχον. 


χάριν ἔχω τροφὰς] Notet 
tiro litterarum similitudinem in 
similitudine sententiae; quo &u- 
tem spectet Ipbigeniae oratio, 
ipsa explicat versibus eis, qui 
sequuntur. 

V. 885. οἷδ᾽ ὅτε xió.] Ala- 
criorem habet hoc orationem 
quam sí dicas οἷδ᾽ ὅτι. Nam qui 
dicit οὐδ᾽ ór& non tantum modo 
rem, quae facta sit, verum eti- 
am tempus ipsum, quo facta sit, 
recordatur atque ante oculos 
habet. Vide quae disputavit 
Pflugkius ad Hec. 112. p. 24 
sq. ed. alt, me ad Devarium 
vol. II. p. 687. Rost. gr. Gr. $. 


21 3, , 
πατέρ αἀπατορα, 


212. II. 8. adn. 8. p. 848 sq. 

V. 886. O5xé uoi] &8dmo- 
vit, id est, admoveri iussit. 

Ibid. summo iure plerique 
recentiorum interpretum post 
πατὴρ non posuerunt nisi com- 
ma, quod Iphigenia incohatam 
orationem absolvit demum v. 
838 sqq. 

V. 840. 801v] δόλια pro 
adverbio δολίως, v. Rost. 8. 
97. 5. p. 406. 

V. 849. gev φεοῦ zgeeg»t- 
pov] quibus ips& morti erat 
consecrata. 

V. 846. εἐ — ἀπώλεσαεΐ 
Si — occidisses. 
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870 


875 


EYPIIIIAOY 


IOIDENEI 4, 
δαίμονος τύχᾳ τινός. 
ὦ μελέα δεινᾶς τόλμας. δείν᾽ ἔτλαν, 
δείν᾽ ἔτλαν, ὦμοι σύγγονε. ngoa δ᾽ ὀλίγον 
ἀπέφυγες 0ÀsDQoy ἀνόσιον ἐξ ἐμᾶν 
δαϊχϑεὶς χερῶν. 
ἃ δ᾽ ἐπ᾽ αὑτοῖς τίς τελευτα; 
τίς τύχα μοι GOVyXUQOEL; 
τίνα σοι πόρον εὑρομένα 
πάλιν ἀπὸ πόλεως, ἀπὸ φόνου πέμψω 


- 


850 


A 


855 


V. 848—871. qui omnes Iphigeniae sunt, hos fere numeros 


babent, in quibus tamen propter scripturae discrepantiam quae- 


dam incerta sunt: 
2, | 
J , / 
/ 7 / aim, απ uilin., 
—-—— — — — — — ὅτ y o— NM KL XM NI 
, / ' / D 
aim, — umm, uim, ^^ 9, / 
COWON CU NUACSGLVZN Sg NU NN mom 
/ f / 
LX MELLE HE wl 
/ / / 
—— Mo o. No -- 
/ / 
-- M3 m NU UNDA — 
! ὔ 
AERA, «αὐτὸς / “ὦ, / 
MUSS LN Nom NUONUNUA m o -- 
/ 
/ / 
MAN NM NM - 
J / 
/ |! "anm: -— 0, / 
A omm JU Ng MNA -Ὡ-ἴΦΠσ-- “- 
J 
^ 2 [4 / 
“᾿ς, τα .. 
/ / / 
VU Ny πο πὰ πω σ 


V. 841. multo rectius datur 
Iphigeniae, primum quod Ore- 
stes semper trimetris hic loquu- 
tus erat, tum quod illa verba: 
ἄλλα δ᾽ ἐξ ἄλλων κυρεῖ hunc 
quasi exitum desiderant, ut ini- 
quo fato aliud ex alio sequatur. 


V. 859. τές τύχα μοι συγ- 
κυρήσϑιε]) Sic verissime rescri- 
psit G. Hermannus. Conf. 


Ion. 1450 sq. πόϑεν μοι Zv»é- 
xvgo' ἀδόκητος ἁδονά; 

V. 862. ϑανάτῳ πεδλάσεις 
doa) De ἄρα particula, quae 
in eiusmodi interrogationibus 
non quidem in se habet, sed 
adiuvat tamen mirationem aut 
dicam aversationem, explicatius 
dixi δὰ Devarium vol. II. p. 
176 sqq. Conferas etiam supra 
v. 411. 
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πατρίδ᾽ ἐς oyeíav, 
πρὶν ἐπὲ ξίφος αἵματι σῷ 


, PP , 3 , " 
πελασσαι; TOÓS OOV, ὦ μελέα ψυχα, 


χρέος ἀνευρίσχειν. 


πότερον κατὰ χέρσον, οὐχὶ ναΐ, 


ἀλλὰ ποδῶν ῥιπᾷ; 


860 


ϑανάτῳ πελάσεις ἄρα, βάρβαρα φῦλα 


καὶ δι᾿ ὁδυὺς ἀνόδους δτείχων' διὰ κυανέας μὴν 
890 σεενοπόρου πέτρας μαχρὰ χέλευϑα να- 


ἵοισιν δρασμοῖς. 865 
S 
/ / / / 
Vu —-uu-—-wuu-—-cuu-u 
/ / / / 7 / 
-..ἢοωπωυω-π ππτπόνπων - τ- 
, ͵ 
m ms 
J/ / / 
UU Rm “Φ.. 
/ 


ω-..:.,.;,... «, 
/ ἢ 
“ΜὍ o o ὦ 
V. 850 
V. 851 
V. 852. 
V. $53. 


V. 857. ξίφους Cod. C. 


ἀπέφυγες Musgravius. dugégvyes libri. 
χερῶν Codd. (B]C. χειρὼν Aldus. 

αὐτοῖς G. Hermannus. αὐτοῖσι libri, 
συγκυρῆσει G. Hermannus. συγχωρήσϑι libri. 


V. 858. πολάσσαι Naàuckius. πελάσαι Cod. C. ταλαῖσαι [Cod. 
B.) et Aldus, Mox τόδε bis scriptum in libris, alterum delevit 


Seidlerus. 
V. 862. 
mannus et Nauckius. 


ἄρα libri. ἀνὰ de Marklandi coniectura G. Her- 


V. 8635. δι᾽ ὁδοὺς Reiskius. διόδους libri. 


lbid. βάρβαρα φῦλα καὶ 
δι᾽ ὁδοὺς x:ié.] Quom στείχειν 
iam per se cum accusativo iun- 
gi posset, quod motionem in 
locum ant per locum indicat, 
quo de genere quivis Vergi- 
lianum illud (ecl. I. 64.] si- 
tientis ibimus Afros me- 
moria tenebit, recte sine prae- 
positione dici poterat βάρβαρα 
φῦλα oteiyov, eoque magis hic 


8ccusativus tum sine praeposi- 
tione positus est, si in altero 
orationis membro, quod planae 
responderet priori, ea praepo- 
sitio esset addita, ut si quid 
obscuritatis in priore enuntiati 
parte mansisset, prorsus evane- 
sceret in altera, eaque disputa- 
tio etiam ad eos locos pertinet, 
ubi alius casus atque accusati- 
vus est. Exempla habes apud 
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ξάλαινα, ταλαενα. 
895 


κί Te» ἀδοχήτων 


EYPIIIIAOY 


εἰς ἂν οὖν τάδ᾽ ἄν ἡ ϑεὸς ἢ βροτὸς ἢ 


πόρον εὔπορον ἐξανύσας 


δυοῖν roiv μόνοιν “Ἰτρεῖϑαειν φανεῖ 


χαχῶν ἔχλυσιν-: 


810 


ΧΟΡΟΣ. 


ἐν τοῖσι ϑαυμαστοῖσε xai μύϑων πέρα 


τάδ᾽ εἶδον αὐτὴ xov xlvovo an ἀγγέλων. 


V. S61. 
Nauckius sequutus est. 


εάδ᾽ dr libri. τάϊαν coniecit Badhamus, quem 


V. 869. εὔπορον G. Hermannus. dzogor libri. Dein ἐξα- 
»voas libri. ἐξανύσαι Kirchhoffius, quem sequutus est Nauc- 
kius, omisso in versu seq. φανεῖ. Fortasse vere. 

V. 870. φανεῖ om. Cod. B. Habet Cod. C. sec. apogr. Pariss. 

V. 873. xo$ κλύουσ᾽ ἀπ᾽ ἀγγέϊων G. Hermannus. καὶ κλύ- 


Rost. gr. Gr. δ. 110. 6. 5. ἃ. 
adn. 8. p. 567. 

V. 861. τἐς ἂν οὖν τάδ᾽ ἂν 
πεό.) De hoc loco explicatius 
disputavit G. Hermannus de 
particula d» p. 35. ego ad De- 
varium vol. IL p. 138 sq. Ap- 
paret autem aliter incohavisse 
orationem Euripidem, aliter de- 
siisse, ut illud à» nihil commu- 
ne habeat cum indicativo φανεῖ. 

V. 869. é£arvoas] Hoc ge- 
nus participii masculinum nihil 
babebit offensionis, etsi pro- 
xime praecedit τί τῶν , ἀδοχή- 
τῶν propter antecedentia 7 9608 
ἢ βροτός. 

V. 810. δυοῖν τοῖν μό- 
γοιν ᾿Ατρδέδαιν Recte 
Brunckius hunc locum, ubi 
Iphigenia quum gandio agniti 
8 se fratris commota tum metu 
perturbata ne eum occidere co- 
gatur ipsa, quamvis Electra eius 
stirpis adhuc superstes sit, ta- 
men se et fratrem solos Atri- 
das reliquos esse ait, quod de 
se et fratre suo nunc maxime 
sollicita erat, comparat cum 
Sophoclis loco de Antig. 905. 


'κλύων, Πέρσαι, φ 


ed. Boeckh., ubi generosa puel- 
la, quamvis Ismena adhuc vi- 
vat, se tamen unam eius stirpis 
superstitem dicat, quo maiorem 
miserationem efficiat: τὴν βασέ- 
Lhooa» μούνην λοιπήν. 1s enim, 
qui in summis periculis versa&- 
tus ipse, non solet eorum me- 
minisse, qui procul absunt a 
discrimine rerum, et id tantum 
modo ante oculos, habere, in 
quo nunc ipsum discrimen est. 
Addit Schoenius Sophoelis 
Electr. 100 sq. κοὐδεὶς rovto» 
οἶχιος ἀπ᾽ ἄλλης Ἢ μοῦ φέρε- 
ται σοῦ, πάτερ, οὕτως Αἰχὼδς 
οἰκτρῶς τὸ ϑανόντος., ubi reote 
Scholiastes: δὲ δὲ xal τὰ τῆς 
Χρυσοϑέμιδος, inquit, παράκει- 
ται, αὕτη γε διὰ τὸ πάνυ ἀλγεῖν 
οὐδένα και᾿ ἀξίαν φροντίζειν 
τῶ» γεγονότων olera ἢ μόνην 
αὐτήν. 

V. 183. κοὺ κλύου σ᾽ az ἀγ- 
γέλων») Adsimulavit G. Her- 
mannus Aechyli Pers. 266. xal 
μὴν παρών γε κοὺ λόγους ἄλλων 
φράσαιμ᾽ ἂν ob 
ἐπορσύνϑη κακά. Sophoclis 
Oed. reg. 6. 4'yó δικαιὼν μὴ 


M 
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ΠΥΛΆΔΗΣ. 
τὸ μὲν φίλους ἐλϑόντας εἰς ὄψιν φίλων, 


Ορέστα, χειρῶν περιβολὰς εἰκὸς λαβεῖν" 


815 


λήξαντα δ᾽ οἴχτων xan ἐκεῖν᾽ ἐλϑεῖν γρεών,͵ 


905 


ὕπως TO κλεινὸν ὄνομα τῆς σωτηρίας 


λαβόντες àx γῆς βησόμεσϑα βαρβαρου. 
σοφῶν γὰρ ἀνδρῶν ταῦτα, μὴ ᾿κβάντας. τύχης, 


καιρὸν λαβόντας. ἡδονὰς ἄλλας λαβεῖν. 


880 


OPEXTH Σ. 
καλῶς ἔλεξας" τῇ τύχῃ δ᾽ οἶμαι μέλειν 
910 τοῦδε ξὺν ἡμῖν᾽ ἣν δέ τις πρόϑυμυρ ἦν 


ovo' ἀπαγγολὼ libri. pro ἀπαγγελῶ Nauckius proponit ὀπέσεαμαι. 


JV. 874 —880. 


choro continuantur in Cod. C. et in Aldina, 


Pyladi dedit Heathius, cui, ut videtur, accedit Cod, B. 


V. 880. 


ἄλλως proponit Scaliger. Nauckio hic et ante- 


cedens versus vitio non carere videntur. 


παρ᾿ ἀγγέλων κόχνα, “Ἄλλων d- 
κούδιν αὐτὸς ὧδ᾽ ἐλήλυϑα. Alii 
addiderunt Troad. 481. οὐκ di- 
λων πάρα Kivovo' ἔκλαυσα, 
τοῖοδε δ᾽ εἶδον ὄμμασιν Αὐτή. 
V. 8714 5ηᾳ. iam Pylades hor- 
tatur, ut saluti suae prospici- 
&nt, quod contra Iphigenia cer- 
tior fieri cupit de Electra, de 
Pylade, de rebus Argivis, de 
itinere Orestis in terram Tau- 
ricam. Hinc cognovit Iphigenia 
oraculum de signo Dianae au- 
ferendo et ipsa iam rationem, 
qua illud auferre possint osten- 
dit, chorumque precibus per- 
movet, ut se taciturum polli- 
ceatur. 
- V. 86. λήξαντα δ᾽ οἵ- 
κεων]) Etsi universa haec sen- 
tentia est, tamen iam Pyla- 
des numerum singularem ponit, 
quod etiam in communi senten- 
ti& erat concessum, v. Aristo- 
phanis Plut. 265 sqq. ἴτ᾽ £y- 
xorveite σπούδοϑ᾽ ὡς ὁ xatgós 
οὐχὶ μέλλειν, 41λ᾽ Jat! ἐπ᾽ αὐ- 
τῆν τῆς ἀκμὴς ἡ δεῖ παρόντ᾽ d- 
μύνεδιν. conf, Pflugk. ad Herc. 
far, 208. p. 37 sq.. ed. Goth., 


hie autem eo magis, quod illa 
ipsa verba ad unum Orestem 
pertinere videntur. 


V. 800. τὸ κλοινὸν ὄνομα 
τῆς σωτηρίας Notum hoc 
genus loquendi Graecorum, ut 
notionem alicuius rei ampli- 


' ficantes ὄνομα alicuius rei dicant 


pro re ipsa, ut in Hec. 380 84. 
κἀπὶ μεῖζον ἔρχδται Τῆς εὐγε- 
νδίας ὄνομα τοῖσιν ἀξίοις. Orest. 
1082. ἀλλ᾽ o ποϑεινὸν ὄνομ᾽ 
ὁμιλίας ἐμῆς, Xaig. Plutarch. 
Nic. P. 966. βέβαιον οὕτω τὸ 
τῇς δὐτυχίας ὄνομα πρὸς τὸν 
αὖϑις χρόνον ποιοῖτο. Neque 


aliter Latini nomen liberta- 


tis et quae sunt similia usur- 
paverunt. 
V. 879. μὴ xBartds τὐχης] 
Apte Seidlerus comparavit 
Herc. fur. 209. μὴ 'x tvynse ὠρ- 
μισμένους. 

V.880. καιρὸν λαβόντας 
id est, opportunitate o b- 
lata uti nec eam praeter- . 
mittere, die Gelegenheit 


wahrnehmen. Recte K v (6 a- 
la comparavit Aechyli Sept. 
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σϑένειν τὸ ϑεῖον μᾶλλον εἰχότως ἔχει. 
ΦΙΓΕΝΕΙ͂Α. 

οὐδέν μ᾽ ἐπίσχει γ᾽ οὐδ᾽ ἀποστήσει λόγου 

πρῶτον πυϑέσϑαι τίνα ποτ᾽ Ἤλέχτρα πότμον 885 

εἴληχε βιότου" φίλα “γὰρ ἔσταε πάντ᾽ ἐμοί. 


ΟΡΕΣΤΗΣ. 
015 τῷδε ξυτοικεὶ βίον ἔχουσ᾽ εὐδαίμονα. 
ΙΦΙΓΕΝΕῚ A. 
οὗτος δὲ ποδαπὸς xài τίνος nígvxs παῖς; 
OPEZTHZ23. 
ΣΣτρύφιος ὁ Φωκεὺς τοῦδε χλήζεται πατήρ. 
ΤΦΙΓΕΝΕΙ 4. 
ὁ δ᾽ ἐστί γ᾽ ᾿Ατρέως ϑυγατρός, ὁμογενὴς ἐμός ; 890 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 
ἀνεψιὸς γε, μόνος ἐμοὶ σαφὴς φίλος. 
IOILTENEI A. 
920 οὐχ ἦν τόϑ᾽ οὗτος, ὅτε πατὴρ ἔκτεινά με. 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 
οὐχ ἦν' χρόνον γὰρ “Στρόφιος ἣν ἄπαις τινα, 
ΦΙΓΕΝΕΙ͂ 4. 


χαῖρ᾽ ὦ πόσις μοι τῆς ἐμῆς ὁμοσπόρου. 


V. 882. ἣν δὲ τις Cod. C. ἣν δὲ τισ (o deleto e correct.) 


Cod. B. ἣν δὲ τι Aldus. 
V. 884. 


ἐπίσχῃ Cod. B. ἐπίσχη Cod. C. ἀποστήσει Cod. B. 


ἀποστήσῃ Cod. C. Hartungius scribi voluit: οὐ μή μ᾽ ἐπίσχης 
οὐδ᾽ ἀποστήσεις λόγου. οὐδὲν ἔτ᾽ ἐπίσχει μ᾽ dubitanter proposuit 


Nauckius, 


V. 88D. πυϑέσθϑαι Cod, C. τι ϑέσθϑαι Cod. B. 


&dv. Theb. 65. xai tóv0e καιρὸν 
ὅὄετις ὥκεστος λαβέ. idemque hoc 
iure adiecit, poétam non sine 
idonea causa eodem verbo λα- 
βόντας — λαβεῖν bis esse usum. 
Poterat etiam hoc addere, re- 
spici etiam ἀαβόντες, quod est 
v. 8178. Vide quae dixi ad An- 
drom. 1172 sq. p. 118 sq. ed. 
Goth. alt. 

V. 882. ἥν 9é τις πρόϑυ- 
μος ἢ Accedit hoc ad simili- 
tudinem Latini proverbii: For- 
tes fortuna adiuvat. 


V. 884. οὐδέν μ᾽ ἐπίσχει 
y ] Ne quis de y? particula du- 
bitet conf. quae dixi ad Deva- 
rium vol. IL p. 328 sg. et su- 
pra ad v. 571. sq. 


V. 886. φέλὰ yàg ἔσται 
πάντ᾽ ἐμοί) Haec dicit Iphi- 
genia, respiciens quae ante di- 
xit οὐδὲν μ᾽ ἐπίσχδι γ᾽, ut do- 
ceat sibi omnia cara esse, ita- 
que se teneri non posse quin 
δὸς quaerat. Neque enim de 
una Electra certior fieri cupit, 


IGITENELA H EN ὙΔΎΡΟΙΣ. 185 
OPEZXTHZ3. 
χαμός γε σωτήρ, οὐχὶ συγγενὴς μόνον. 895 
I DIDENEI A. 
za δεινὰ δ᾽ ἔργα πῶς ἔτλης μητρὸς πέρι; 
OPEXTH Σ. 
025 σιγῶμεν αὐτα΄ πατρὶ τιμωρῶν ἐμῷ. 
ΦΙΓΕΝΕΙ͂ Α. 
ἡ δ᾽ αἰτία τίς ανϑ᾽ ὅτου κτείνειν πόσιν;. 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 
ἔα τα μητρός οὐδὲ σοὶ χλύειν xaàov. 
ΙΦΙΓΕΝΕΙ A. 


σιγῶ" τὸ δ᾽ doyog πρὸς σὲ νῦν ἀποβλέπει; 900 
ΟΡΕΣΊΗΣ. 

Μενέλαος ἄρχει" φυγαδὲς ἐσμὲν ἐκ πάτρας. 
IOIFENEIA. 


930 


» "- -- [4 , ͵ 
οὔ που νοσοῦντας ϑεῖος ὕβρισεν δόμους; 


0PEXTH Σ. 
oUx, αλλ᾽ 'Egwvwv δεῖμά μ᾽ ἐχβαλλει γϑονός. 
[ΦΙΓΕΝΕΙ A. 
ταῦτ᾽ ἀρ᾽ in' ἀχταῖς κάνϑαδ᾽ ἠγγέλθης μανείς; 


V. 886. ga γὰρ ἔστι τἄμ᾽ ἐμοὶ Schoenias. 


adn. δα νὰ 


. 890. 


ὁ 9 L. Dindorfius. av libri. 


Vide tamen 


ἐστί γ᾽ libri. dori» 


Kirchhoffius. ἐμὸς Cod. [B]G. ἐμοὶ Aldus. 


V. 902. 


που 


οὗ που G. Hermannus. ἧπου (sed ut ἡ sit e corr. 


m. sec.) Cod. B. οὔπω Cod. C. sec. Victor. et apogr. Pariss. 


V. 908. 


furi ων Cod. C. ἐριννύων Cod. B. 


V. 904. ἠγγέλϑης Elmsleius, ἠγγέλης libri. 


verum de ceteris quoque rebus 
et personis. 


V. 887. 1605] Pyladem mon- 


strans dicit hoc. 

V. 889. ZEt:oógios ὁ Φο- 
κεύε] Σερόφιος Avafifíav τὴν 
᾿Αγαμέμνονος ἀδελφὴν ἔγημεν, ἐξ 
ἧς ἔφυσε τὸν Πυλάδην, ὅϑεν 
Ὀρόστης καὶ Πυλάδης ἀνεψιοί. 
SCHOLIASTES Orest. 765. 
Conf, quae dixi in prooem. O- 
restis fab. P- 9. 

V. 891. ἀνεψιός ye] Ne 
quis de yé particula in eiusmo- 


di responsionibus dubitet, con- 
ferat quae dixi ad Devar. vol. 
II. p. 292 sqq. 

V. 898. ἡ δ᾽ αἰτία ris 
ἀνϑ' órov]Quemadmodum La- 
tine causa quamobrem, non 
causa ob quam, recte dici- 
tur, sic hoc loco ἄνϑ᾽ ótov ne- 
cessario erat dicendum, minime 
genus femininum respiciendum. 


V. 909. νοσοὐνταεὶ Vide 
supra ad v. 665. 
V. 904. ταῦτ᾽ deo] Cont 
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OPEZTHZ. 


ὥφϑημεν ov νῦν nQurov ὄντες ἀϑλιοι. 


905 


IOIDENEI A. 
ἔγνωχα, μητρός σ᾽ οὕνεχ᾽ ἠἡλάσερουν ϑεαί. 
ΟΡΕΣΤῊ Σ. 


'935 


wc? αἱματηρὰ στόμι᾽ ἐπεμβαλεῖν ἐμοί. 


IOIIENEIA. 


τί γάρ ποτ᾽ 


εἰς γῆν τήνδ᾽ ἐπόρϑμευσας πόδα; 


ΟΡΕΣΊΗΣ. 
Φοίβον κελευσθεὶς ϑεσιάτοις ἀφικόμην. 
IOIPFPENEI A. 


τί χρῆμα δράσειν; ῥητὸν 


ἤ σιγώμενον; 910 


0PEZTHZ. 
λέγοιμ᾽ av: ἀρχαὶ δ᾽ αἴδε uou πολλῶν πόνων. 


V. 906.’ σ᾽ in Aldina et in Cod. C. omissum addidit Mark- 
landus. De Cod. H. non satis constat. 


V. 910. δρασει» libri. 
leius. 


δρᾶσαι vel δράσων proposuit Elms- 


V. 918. μεταδρομαῖς δ᾽ proponit Kirchhoffius. ὀριννύων 


Cod. B 


V. 914. ἔνϑον μοι πόδα libri. ἔνϑ᾽ ἐμὸν πόδα G. Herman- 


nus, quem Nauckius sequutus est. 


Vide adn. exeget. 


V. 916. δή γ᾽ libri. δῆε᾽ Scaliger. 


Rost. gr. Gr. 8. 106. B. 6. 
p. 506. 

V. 906. 
στρεῖν est verbum intensivum 
verbi &ia/vew, quod actionem, 
quae illo verbo declaratur, du- 
riorem atque asperiorem osten- 
dit. Conf. infra v. 938. δρόμοις 
ἀνιδρύτοισιν ἠλάστρουν μ᾽ det. et 
Hesych. s. v. ἠλάστρδον" π8- 
ριδφέροντο. 

V. 907. αἱματηρὰ] quae, 
quoniam sanguinolenta erant, 
rursus sanguinem expetere vi- 
debantur. Conf. supra v. 279. 

V. 911. ἀρχαὶ δ᾽ aie μοὶ 
πολλῶν zóvo»] Haec dei 
oracula causa et principium mul- 
torum laborum. 


V. 918. «i$ χεῖρας 521906] 
Sic dixit, ut potius. passus esse 


yidotgov»] ἐλα- 


haec per se perfici, quam suo 
consilio suscepisse videretur. 
V. 914. £»26»] hic non tam 
causalem vim habet, sed ordi- 
nem in tempore significat, ut 
saepe alias. Mox non satis 
recte Schoenius rem iudi- 
eavit, quod μοὲ dixit esse pro 
pronomine possessivo. Dativus. 
enim etiam hoc loco istud ipsum 
ostendit, quod modo in verbis 
δὲς χεῖρας ἦλϑε situm esse di- 
ximus. Neque in eis locis, 
quibus Schoenius pro exem- 
plis usus est, uo! aliam habet vim 
ac potestatem, Il. XII. 174. "E- 
xtogt yao oí (4 ἢ ϑυμὸς ἐβού- 
Astro κῦδος ὀρόξαι. et Xeno- 
phontis Disc. Cyri V. 1, 26. 
ἡ γάρ uot ψυχὴ παρεσκεύασται. 
δή γ᾽) iam adeo, 
quod nostra lingua dicas end- 
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040 ἐπεὶ τὰ μητρὸς ταῦϑ᾽ ἃ σιγῶμεν xoxa 
εἰς χεῖρας ἦλϑε, μεταδρομαῖς ρινύων ' 
ἡλαυνόμεσῆα φυγάδες, ἔνϑεν μοὶ πόδα 


εἰς τὰς ϑήνας δή y ἔπεμψε «Τοξίας, 915 


δίκην παρασχεῖν ταῖς ἀνωνύμοις Ütaig. 
045 ἔστιν γὰρ ὁσία ψῆφος, ἣν "Ἄρει ποτὲ 


Ζεὺς εἴσατ᾽, ἐκ τοῦ δὴ χερῶν μιάσματος. 


ἐλθὼν δ᾽ ἐχεῖσε, πρῶτα μέν. μ᾽ οὐδεὶς ξένων 

ἑχὼν ἐδεξαδ, ὡς ϑεοὶς στυγούμενον᾽ 920 
950 οἱ δ᾽ ἔσχον αἰδῶ, ξένια μονοτραπεζά uot 

παρέσχυν, οἴχων ὄντες ἐν ταὐτῷ στέγει, 

σιγῇ δ᾽ ἐτεχτήναντ᾽ ἀποφϑεγκτόν μ᾽, ὅπως 

δαιτὸς γενοίμην πωματόὸς T' αὐτῶν δίχα, 

εἰς δ᾽ ἀγγος ἴδιον ἴσον ἅπασι ffaxyíou 995 


. V. 918. ἔκ τοῦ KviTala. Éx vov Jibri. διὰ χορῶν Badhamus. 


V. 919. 4190» δ' Cod. B. pres δ᾽ Cod. C. Deinde μ᾽ ad- 
. didit Barnesius omissum in libris. 
V. 922. στέγει Aldus. τέγει Codd. B C. 


V. 998. érexrgvat' Cod. B. érexijvavt! Cod. C. Deinceps 
ἀπρόεφϑεγκιον a. Hermannus. 


V. 994. αὐτῶν Scaliger. αὐτοῦ libri. αὐτοῖρ Seidlerus. 
V. 925 et 982. ἄγγος libri. dyxos Aldus. 


lich gar. Conf. quae G. Her- 
mannus ad ἢ. 1l. adnotavit, 


V. 916. ταῖς ἀνωνύμοις 
9'eats] Sophocles Oed. Col. 198. 
às τρέμομεν léysw. Orest. 87. 

V. 917 sqq. ἔστιν — εἴσα τ᾽, 
ἐκ tov δὴ κιό. Sic mibi K vé- 


$ala hune loeum reote restitu- 
isse videtur, ut ἐκ τοῦ δὴ sit 
ab illo iam tempore, et re- 
spiciat verba: ἣν Ἄρει ποτὲ Ζεὺς 
εἴσατ᾽. Ille in suam rem adsi- 
mulavit Electr. 1254 sqq. ἔστιν 
δ᾽ "Apecis τις ὄχϑος, οὗ πρῶτον 
ϑεοὶ Ἔξοντ᾽ ἐπὶ ψήφοισιν αἷμα- 
τος πέρι, Αλιῤῥόϑιον ór' ἕκταν᾽ 
ὠμόφρων Ἄρης, Μῆνιν ϑυγαιρὸφ 
ἀνοσίων νυμφευμάτων, Πόντου 
xoéovto$ παῖδ᾽, (v' οὐσεβεσιάτη 
Ψῆφος βεβαία τ᾽ ἐσιὶν ἔκ ye 
τοῦ ϑεοῖς, Coni. Apollodori 


» 


Bibl. III. 14, 2. 

V. 919. ἐλϑὼν δ᾽ ἐκεῖσε) 
Hic nominativus absolutus ma- 
iore vi aliquid proponit, & quo 
tamen deinceps, quod constru- 
etio mutata est receditur, vide 
supra ad v. 680 sqq. — 


V. 991. οὗ δ᾽ ἔσχον αἐδὼ)] 
quos autem puduit me pror- 
sus repudiare. 


V.998 σιγῇ δ᾽ évextijvavt! 
ἀπόφϑεγκτόν μ᾽} Recte 
haec Seidlerus reddidit: Si- 
lentio suo boc efficiebant, 
ut mihi quoque tacendum 
esset. Quod autem cum eo 
non colloquebantur, denique e- 
tiam hoc effecerunt, ut ille so- 
lus manere et separatim vesci 
cogeretur. Neque enim ullo 
modo versuum collocatio, quae 


- 
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μέτρημα πληρώσαντες εἶχον ἡδονήν. 


955 


χἀγὼ ᾿ξελέγξαι μὲν ξένους ovx vovv, 


ἤλγουν δὲ σιγὴ καδόχουν οὐχ εἰδέναι, 
μέγα στενάζων, οὕνεκ᾽ ἦν μητρὸς φονεῦς. 


κλύω δ᾽ ᾿ϑηναίοισι rapa δυςτυχὴ 


980 


τελιτὴν γενέσϑαι, κἄτι τὸν νόμον μένειν, 


960 


χοῆρες ἄγγος Παλλάδος τιμᾶν λεών. 


ὡς δ᾽ εἰς "ἄρειον ὄχϑον ἦχον ἐς δίχην v 
ἔστην, ἐγω μὲν ϑάτερον λαβὼν βαϑρον, 


τὸ δ᾽ ἄλλο πρέσβειρ᾽ ἧπερ ἦν ᾿Ερινύων. 


935 


V. 997. κἀγὼ ᾿ξελέγξαι Marklandus. xdyoy' ἐξελέγξαι libri. 
V. 983. post δέκην, quod addunt libri, t' ofnisit Kirchhof- 


fius. Vide adnot. exeget. 


V. 985. 


in libris habetur, immutanda 
est. 

V. 998. κάδόκουν ovx εἰ- 
Üévai) et dissimulabam me 
Scire, pudore commotus, ut 
explicat ipse. 

V. 980 sq. κλύω δ᾽ A27- 
ναίοισιε xté) De bis rebus 
quae Oresti Athenis evenerint 
et die festo solenni inde orto 
conf. Athenaei X., p. 451. C. 
et Plutarchus conviv. quaest. 
II. 10. vol. II. p. 613. B. 

. V. 9899. χοῆρες dyyos] ost 
v88, quod congium aut sex sex- 
tarios continebat quoque ute- 
bantur Athenienses γόων die, 
quem ex hospitio Orestis ortum 
esse ferebant, ut supra vidimus. 

V. 988. ὡς δ᾽ — ἧκον ds 
δέκην v ἔστην xi] Hanc 
librorum auctoritatem iure de- 


fendit K ν ἐδ 4148. Aperte enim 
verba ἐς δέκην τε ἔστην xté. ad 
protasin pertinent, quae ne ver- 
bis quidem, quae deinceps le- 
guntur: ἐγὼ μὲν ϑᾶἄτερον λαβὼν 
βάϑρον, τὸ δ' ἄλλο πρέσβειρ᾽ 
ἥπερ ἣν Ἐρινύων, solvitur. 
Nam λαβὼν δὰ idem verbum, 
quod supra est ἔστην, pertinet, 
verba autem τὸ δ᾽ ἄλλο “πρέ- 


Φ 


ἐριννύων Cod. B. et sic fere semper hic liber. 


σβειρ᾽ ἥπορ ἣν tantummodo 
oppositionis causa δὰ ϑάτερον 
βάϑρον inferuntur, neque inco- 
hatum orationis cursum impe- 
diunt, quamobrem iusto verbo- 
rum ordine iam adiungitur ec- 
πὼν ἀκούσας O' aluatoS μητρὸς 
πέρι, ut id ad Orestem pertineat 
et protasis denique terminetur 
in voce πέρε. Qua quidem in 


re dissentio etiam cum Κα ἐξ a- 
la, qui hune nominativum ab- 
solutum sine idonea causa esse 
putavit. Nam sustinetur haec 
quoque sententia verbo ἔστην. 
Sed haec hactenus de externo 
orationis cursu, 

Ibid. ἐς δίκην τ᾿ ἔστην] 
Conf. Porsonum ad Phoen. 
1881., qui adfert ordvta ἐς do- 
χὴν Herodoti ILL 80. e$ ἔρεν 
ἔστης Archiae Anthol. III, 8, 
8. eie κρίσιν ἴστασϑϑ8 Iuliant 
Caes. p. 819. B. 

V. 994. ϑᾶἄᾶτερον — fa- 
990oov] Duas sedes fuisse, ex 
quarum altera reus, ex altera 
vero accusator agebant, docet 
Pausanias I. 98, 5. τοὺς do- 
γυροῦς λίϑους, ἐφ᾽ ὧν éotdotw 
ὅσοι δίκας ὑπέχουσι καὶ οἱ διώ- 
xorteg, τὸν μὲν ὕβρεως, τὸν δὲ 
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εἰπὼν ἀκούσας 0 αἵματος μηερὸς πέρι, 


965 


(οῖβός 9 ἔσωσε μαρτυρῶν ἴσας δέ μοι 


ψήφους διηρέϑμησε Παλλὰς ὠλένῃ, 
νικῶν d ἀπῆρα φόνια πειρατήρια. 


ὅσαι μὲν οὖν ἔζοντο πεισϑεῖσαι δίχῃ, 


940 


ψῆφον παρ᾽ αὐτὴν ἱερὸν ὠρίσαντ᾽ ἔχειν" 


970 


ὅσαι δ᾽ ᾿Ερινύων οὐχ ἐπείσϑησαν νόμῳ, 


δρόμοις ἀνιδρύτοισιν ἡλάστρουν μ᾽ ἀεί, 
ἕως ἐς ἀγνὸν ἦλθον αὖ Φοίβου πέδον, 
καὶ πρόσϑεν ἀδύτων ἐχεαϑείς, νῆστις βορᾶς, 945 


V. 936. 


ckius. 


V. 938. διηρίϑμησο Cod. C. set. apogr. Pariss. 


εἰπὼν δ᾽ Kirchhoffius, quem sequutus est Nau- 


διηρέϑμιζε 


Cod. B. διηρίϑμηξε Aldus. Nescio quo errore διεῤῥύϑμιξε Kirch- 


hoffius tribuit Seidlero. 


ἀναιδείας ὀνομάζουσι. 


V. 985. πρέσβειρ᾽ ἥπερ 
$» Ἐρινύων) Ex hoc aut si- 
mili Euripidis loco videtur co- 
lorem 'dedisse orationi suae 
Aristophanes in Acharn. 883. 
πρέσβοιρα πενεήκοντα Κωπάδων 
κορᾶν. ᾿ 

V. 986. 
9"| Hoe erat illud quod nemo 
Athenis condemnati potuit nisi 
dicta “οἱ audit& re. De hac ἐση- 


γορίας laude confert K vét ala 
recte Herael. 182 sqq. ἄναξ, ὑ- 
πάρχει μὲν εόδ᾽ ἂν τῇ oy χϑονί, 
Εἰπεῖν ἀκοῦσαί τ᾽ dv Mops πά- 
geuií μοι, ,Κοὐδοίς “ ἀποίσδι 
πρόσϑεν, ὥςπερ diode». Qui 
autem haec verba εὐπὼν ἀκού- 
σας 9' &d Apollinem rettulerunt, 
Kirchhoffíus et Nauekins, 
nae illi vehementer falsi sunt. Ne- 
que enim deus dixit audivitque, 
ut-reus, quod in Orestem solum 
esdit, neque patronus oausa 

δὰ defensor Orestis exstitit, se 

non fuit in Orestís causa, nisi, 
id quod Apolline unum dignum 
est, testis. Id non solum ipse 
Euripides paullo post dieit, 
$oifós μ' ἔσωσα μαρτυρῶν, ve- 


rum etiam Aeschylus in Eu- — 


Eurip. Vol. II. 


εἰπὼν dxovouas 


menidibus, ubi illa tota causa 
copiosius traditur et Apollo 
ipse dicit v. 887. xa? μαρευρή- 
co» ἦ.λϑον — Kal ξυνδικήσων, 
quo ex loco tamen apparet uao- 
τυρήσων esse, primarium, id 
quod solum posuit Orestes v. 
55]. tois τοῦδε ϑεσφάτοισε" μαρ- 


τυρεὶ 'δέ μοι., ut de hac re du- 


bitari plane non posse videatur. 

V.938. ὠλένῃ) manu con- 
tracta. Recte comparavit 
WitzcheliusOvidii Met. IX. 


2. 

V. 989. νικῶν δ᾽ ἀπὴρα) 
quod ἐσοψηφία reus absolveba- 
tur. Vide infra v. 1441 sqq. 
Aeschyli Eumen. 709 sq. ἀνὴρ 
ὧδ᾽ ἐκπέφευγεν αἵματος δίκην. 
"Ioo» γάρ ἐστι τἀρίϑμημα tiv πά- 
iov. Mox φόνια πειρατήρια sunt 
pericula decaede accusati. 

V. 490. ὅσαι μὲν οὖν xié.] 
Apud Aeschylum Eumen. v. 
861 sqq. omues Eumenides in 
Palladis sententiam concedentes 
expiantur. 
|. 941. ψῆφον παρ᾽ αὖ- 
τήν} luxta eum ipsum locum, 
ubi suffragia lata sunt. 

V. 9489. ἠλάσερουν) Vide 
supra ad v. 906. 

V. 946 sq. xai πρόσϑνε 


9 


" pa, & verbis διὰ πόνων τ᾽ 
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ἐπώμοσ᾽ αὐτοῦ βίον ànopeniu» ϑανών, 


975 


& μή με σωσει (Doigdog, ὡς μ᾽ ἀπώλεσεν." 


ἐντεῦϑεν αὐδὴν τρίποδος ἐκ χρυσοῦ λακὼν 
Φοῖβος μ᾽ ἔπεμψε δεῦρο, διοποτὲς λαβεῖν 


ἄγαλμ᾽ “ϑηνῶν τ᾿ ἐγχαϑιδρῦσμε χϑονί. 
ἀλλ᾽ ἥνπερ ἡμῖν «Quos» σωεηρίαν, 
σύμπραξον᾽ ἣν γὰρ ϑεᾶς χαξκασχωμεν βρέεας, 


980 


950 


μανιῶν τὰ λήξω καὶ σὲ πολυκιίόπῳ. ἀκαάφει 
στείλας Μυκήναις ἐγκαταστήσω παλιν. 


ἀλλ᾽ ὦ φιληϑεῖσ', ὦ χαασίγνητον κᾶθα, 


955 


σῶσον πατρῷον οἶχον, ἔχσωσον δ᾽ ἐμέ" 


V. 948. λαχὼν Scaliger. λαβὼν libri. 


V. 952. 


ἣν | Seidlerus. d» libri. 


V. 955. dii' ὦ φιληϑεὶσ᾽ Cod. C. ἀλλ᾽ ὦ qásie' (qiÀ y 


Musurus) Cod. B. 


V. 956. δέ us Aldus et fortasse etiam libri. 
V. 958. 4 φόμοϑα Cod, C. sec, Vict. et apogr. Pariss. 


V. 969. 


ἀδύτων ἐχιαϑεὶς xré.] DIif- 
ficile erat de un& eademqne 
eausa novum oraculum nan- 
cisci. Simile exemplum adno- 
tavit Sehoenius ex Hero- 
deti Vil. 141., ubi haec vox 
legatorum Atheniensium habe- 
tur: Ὡναξ, χρῆσαι ἡμῖν ἄμεινον 
τι πδρὶ tjs πατρίδος, αἶδεσϑ εὶς 
τὰς ἑκδτηρίας τάρδε, τάς τοι ἤκο- 
μὸν φέροντας" ] οὔ τοι ἄπιμεν 
ἐκ τοῦ ἀδύτου, ἀλλ᾽ αὐτοῦ τῇδε 
μενέομεν, Fev! ἂν καὶ τελευτήσω- 


μεν. 
V. 858. οὐράνιον] Vide 
supra v. 87 sq 
V. 959. ἐπ feos] Recte G. 
Hermannus vidit id verbum 
absolute diei et, qui sequitur 
accusativus τὸ Tavidlstoy “σπὲρ- 
ἄγει 
esse suspensum. De particula 
τὲ retracta post plura verba con- 
fert ipse Alcest. 818 sq. καὶ 
κοσρὰν βλέπεις μελαμπέπλους 
στολμούς te, 


V. 961 sqq. permirum est 


KvíBalam hunc locum, ubi 


τ΄ ἄγει Canterus. £' ἀεὶ libri. 


quae dicit Iphigenia sunt aptis- 
sing omnia, tanto opere ianpro- 
basse, u£ uon solum versum 
969, verum etiam v. 964 —68.. 
pro suppositiciis bsbuerit. Ei 
igitur uocuratam huius loci ex- 
plicationem opponam, qua appa- 
rebit vera omnia gae sincera hic 
esse. 

V. 961. oír σε δεῦρ᾽ di- 
ϑεῖν) haee ad ipsum adventum 
Orestis in hánc terram spectare 


V 
praeter Kvícalaam credo nega- 
turum esse neminem. Cui enim 
hie poterit in mentem venire, 
haee verba non ad ipsam pro- 
fectionem, sed ad orationem, in 
qua usque ad preces venerit 
Orestes, pertinere, quum nibil 
eiusmodi 3110 modo significa- 
tum sit? Quod sequitur autem 

ὦ praesens pro praeterito po- 
situm esse ipsa, quae praeces- 
serunt, verba satis indicant, 

V. 962. Ἄργει γενᾷσϑαι 
xal σὲ, σύγγον᾽, edeebetv) 
Haec aptius inter se coniun- 
genda esse e$ Iphigeniae con- 
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085 ὡς rap. ὕλωλε πάντα xai τὰ Πελοπιδῶν, 


οὐράνιον εἰ μὴ 


ληψομεσϑα ϑεὰς βρέτας. 
ΧΟΡΟΣ. 


δεινή zig ὀργὴ δαιμόνων ἐπέζεσε 

τὸ Ζ ανεάλειον σπέρμα διὰ πόνων v ἄγει. 960 

r0 μὲν πρόϑυμον, πρίν πε δεῦρ᾽ ἐλϑεῖν, ἔγω 
990 "Ἄργει γενέσϑαι καὶ σέ, σύγγον᾽, εἰςεδεῖν. 

ϑέλω δ᾽ ἅπερ σύ" σέ τε μεταστῆσαι πόνων 

νοσοῦντα T οἶχον, οὐχὲ τῷ χτανόντι με 


ϑυμουμένη, πατρῷον cowgac ϑέλω" 


96ὅ 


σφαγῆς τε γὰρ σῆς χεῖρ ἀπαλλαξαιμεν ἂν, 


V. 969. 
Cod. B. ἐσιδεῖν Cod. C. 
V. 968. 


N 


Nauckio suspectus est. δέσιδοὶν (t prius e corr.) 


σέ te μεταστῆσαι πόνων Canterus. σοί re μοταστῆ- 


ων 


σαι πόνον Cod. B. σοί τὸ μδιασιτῆσαι πονον Cod. C. sec. apogr. 


Parisse. 
V. 964. 
V. 965. 


sifium Argos veniendi et Ore- 
stis inspiciendi declarare apps- 


ret. Si Kvícala dixit propte- 
res hune versum hic ]ocum non 
habere, quod verba xai σέ — 
εἰμεδεῖν nisi adiecto ἐκεῖ non 
possent sic intelligi, ut Argis 
eum videre cuperet, falsus est 
dupliciter. Nam iam per se 
verba "Aoye: γενέσϑαι κἀὶ σὲ 
δἰξιδοῖν, nisi aliud quid adii- 
ciatur, non possunt aliter inm- 
telligi nisi ita, ut utr&que res 
Afgis fiat. Deinde ubi Orestem 
videret nisi Argis antequam 
hue veniret? Iphigenia enim 
Argis eum esse debebat statuere 
domi paternae. Eo autem, quod 
Iphigenia dicit se igm pridem 
hoc in votis habuisse, propen- 
sum ad iuvandum animum satis 
ostendit. Mox venit ad ess 
res, quae nunc sunt. - 

V. 968. ϑέλω δ᾽ ἅπερ σύ) 
Ut iam pridem, sie etiam nunc 
volo id, quod tu vis. Hoc prae- 
misit Iphigenia, ne Orestes, si 
deinceps rei difficultas ostendi- 


κεανόνει Heathius. κεανοῦνει libri. 
ὀρϑῶσαι πάλιν Marklandus. 


tur, de eius voluntate dubitaret. 

V. 964 sq. οὐχὶ tà xtae- 
vértt ue ϑυμουμένη] Quod 
in honorem patris flebat, si pa- 
ternam domum servare atque 
erigere studebat Iphigenia, recte 
ait se non suseensentem ei, qui 
se δὰ mortem dedisset, haec 
facere constituisse. 


V. 965. ὀρϑώσαι Oéio] 
Repetita vox 9610 nihil hic po- 
terit offensionis habere, primum 
quod suum locufn in ipsa ver- 
borum constractione habet, tum 
quod hoc ipsum ab lphigenia 
maximo opere erat premendum, 
de sua voluntate dubitari plane 
non posse. 

V. 966 sq. σφαγὴς te γὰρ 
055 κιέ.) Quoniam Orestes non 
poterat servari et ad salutem 
reduci nisi ita, si Iphigenia 
signum Dianae auferendum ab 
ipso curaret, vide supra 949 
sqq., recte dicit, si ego eo quo 
tü cupis modo 8 me servari, 
setvgbo te, concessum mihi erit 
menum abs te abstinere et eo 


e. 
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995 σώσωιμε δ᾽ οἴκους" τὴν Oso» δ᾽ ὅπως λάϑω 
δόδοικα χαὶ τύραννον, ἡνέκ᾽ ἂν χενᾶς 
χρηπῖδας εὔρη λαΐνας ἀγάλματος. 
πῶς δ᾽ ov ϑανοῦμαι; τίς δ᾽ ἔνεστί μοι λόγος: 
ἀλλ᾽ εἰ μὲν ἔν τε τοῦϑϑ᾽ ὁμοῦ γενήσεται, 910 

1000 ἀγαλμα r οἴσεις xau ἐπ᾿ εὕπρῦμνονυ νεὼς 
ἄξεις, τὸ χινδύνευμα γίγνεται καλόν" 
τούτου δὲ γωρισϑεῖσ ἐγὼ μὲν ὄλλυμαιε, 
σὺ δ᾽ ἄν τὸ σαυεοῦ ϑέμενος εὖ νόστου τύχοις. 
οὗ μήν τι φεύγω γ᾽ οὐδέ μ᾽ εἰ ϑανεν γρεών, 915 

1005 σώσασα σ᾽" οὐ yàp ἀλλ᾽ ἀνὴρ μὲν ix δόμων 
ϑανὼν ποϑεινός, ra δὲ γυναικὸς ἀσϑενὴ. 

ΟΡΕΣΤΗΣ. 
οὐχ ἄν γενοίμην σοῦ τε χαὶ μητρὸς φονεύς" 
ἅλις τὸ κείνης αἷμα" χοινόφρων δὲ coi 
καὶ ζὴν ϑέλοιμ᾽ ἄν χαὶ ϑανὼν λαχεῖν ἴσον. 980 
1010 ἄξω δέ σ᾽, ἥνπερ μὴ αὐτὸς ἐνταυϑοὶ πέσω, 


V. 967. σώσαιμε δ᾽ libri. σώσαιμέ εἰ Marklandus, quem 
Kirehhoffius, Nauckius, alii sequuti sunt. Vide adn. exeg. 
Mox dubitanter Nauckius proponit: τὸν λεὼν δ᾽, 


V. 972. 
V. 975. 


γίγνεται Cod. C. sec. apogr. Pariss. y 
scribendum οὐ μήν tt φεύγω 


TE 
( . ται Cod. B. 
γ᾽ οὐδέ σ᾽ εἰ θανεῖν 


χρεὼν σώσασαν aut servato οὐδὲ μ᾽ v. seq.: σῶσαι τὰ σ᾽." KIRCH- 


HOFFIUS. 


V. 971. γυναικὸς" (Cod. B.] γυναικῶν Cod. €. 


ipso domum servare. Hoc mo- 
do si explicamns haec verba, 
illa trevroloyía, quam unus 


Kvícala in his verbis inve- 
nisse sibi visus est, nulla erit. 
De volantate ením phigenia 
nunc iam ad condicionem rei 
processit, 


V.961. σώσαιμι δ' oIxovs] 
De τὲ — δὲ inter se responden- 
tibus conf, Rost. gr. Gr. δ. 134. 
A. D. adn. 1. p. 730. me ad 
Devarium vol. 1l. p. 741 sq. 
Vide infra v. 1384, Mox Iphi- 
genia rei difficultatem ostendit 
et tamen etiam sic volt omnia 
faeere, vel si ipsa pereat, ut 


fratrem servet, Quid igitur in 
hae ]phigeniae ratiocinatione 
est quod non optime rei con- 
veniat ? 


V. 969. τές ἔνεστί uot λό- 
yos] Qua uti potero excau- 
satione? Conf. Demosthe- 
nis orat. Mid. $. 41. p. 597, 
19. Reisk. d» γὰρ ταῦε᾽ οὕεως 
ἐγνωσμένα ὑπάρχγη παρ᾽ ὑμὶν, 
οὐκ ἐνέσται avro λόγος οὐδὲ 
εἷς., ad quem locum vide Schae- 
fer. in apparat, crit. vol. III. 
p. 942 sq., ubi huius quoque 
loci ratio habita est. 


V. 973. ro ssov δὲ] ro ἀ- 


γώλμαεος. 
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πρὸς oixov, ἢ σοῦ κἀτϑανὼν μενῶ μέτα. 

γνώμης δ' ἄκουσον" δὲ πρόσαντες ἦν τόδε 

᾿Αρτέμιδι, πῶς àv “οξίας ἐϑέσπισε 

κομέσαι μ᾽ ἄγαλμα ϑεὰς πόλισμ᾽ εἰς Παλλάδος 985 
1015 χαὶ σὸν πρόφωπον εἰςιδεῖν; ἅπαντα γὰρ 

συνθεὶς ταδ᾽ εἰς ἕν νόστον ἐλπίζω λαβεῖν. 

IOIDENEI 4. 

πὼς οὖν γένοιτ᾽ ἂν ὥςτε μήϑ᾽ ἡμᾶς ϑανεῖν, 

λαθεῖν ϑ' ἃ βούυλομεσθϑα; τῇδε γὰρ νοσεῖ 

νόστος πρὸς οἴχους" ἡ δὲ βούλησις πάρα. 


ΟΡΕΣΤΕ Σ. 
1020 ἀρ᾽ ἂν τύραννον διολέσαι δυναίμεϑ'᾽ ἄν; 
IOIPENEI A. 
δεινὸν τόδ᾽ εἶπας, ξενοφονεῖν ἐπήλυδας. 
ΟΡΡΣΤΗ Σ. 


ἀλλ᾽ εἰ σὲ σώσει κἀμέ, κινδυκευτέον. 


V. 980. 
V. 98]. 
Marklandus. καὐεὸς libri. 


V. 982. 
Pariss. 
V. 985. 


xai jov Hartungius. 
ἄξω δέ σ᾽ Canterus. 


ἥξω δὲ γ᾽ libri. μὴ αὐεὸς 


ἣ . 
εἴσου Cod. B, εἴ σου Cod. C. sec. Vict. et apogr. 


πόλισμα Παλλάδος Elmsleius. 


V. 088.  Qavsiv Cod. C. xtavsiv Cod. ΒΒ. 


V. 989. 
V. 990. 


V. 976. οὐ yàg ἀλλ᾽) De 
hae formula, qua hoc fere di- 
citur: neque enim hoc cu- 
randum est, nempe me mu- 
lierom occidere; verum vir 
de domo demortuus desi- 
deratus est, et quae denique 
nihil aliud in se continet nisi 
alacriorem quandam adfirmatio- 
nem, enim vero, vide quae 
Devarius explieavit vol. I. 
p. 169 sq. et quae ego δὰ eum 
locum adtuli vol. II. p. 701. 
tum Elmsleius ad Bacch, 784. 


V. 911. ποϑεινός}) ut in 
Phoen. 320. ποϑεινὸς φίλοι, πο- 
ϑεινὸξ Θήβαις. 


λαϑεῖν Cod. B. λαβεῖν Aldus et, ut videtur, Cod, 
C. voosi Marklandus, νόδι libri. 
νόστος Codd. B.C. νόστον Musurus. 


V. 979. κοινὄφρω»Ἱὔ Cont. 
lon. 017. δἐς τὰς ᾿Αϑήνας eteiye 
κοιρόφρων πατρί. 


V.986. καὶ σὸν πφόξρωπον 
δἐφξιδεῖν) Supra v. 86. quod 
sine dubio obscurius erat ora- 
eulum, Orestes ab Apolline non 
Iphigeniam, sed suam ipsius 
sororem Dianam significari exi- 
stimaverat, nunc Iphigeniam di- 
ctam esse intellexit. Hac eadem 
amphibolia in cognomine fabuls 
usum esse Goethium nostratem 
iam Seidlerus monuit. 


V. 989 sq. νοσεῖ »óctos] 
Conf, Iphig. Aul. 966. πρὸς 
"Iuo» dv τῷδ᾽ ἔκαμνε vootos, 
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1$ IT EN BI A. 
οὐκ ἂν δυναίμην, τὸ δὲ πρόϑυμον ἤνεσα. 


ΟΟΡΕΣΤΗΣ. 
τί δ᾽, εἴ με ναῷ τῷδε κρύψειας λάϑρᾳ; 


999 


ΙΦΙΓΕΝΕῚ A. 
1025 ὡς δὴ σκότος λαβόντες ἐχσωθεῖμεν ἄν; 
ΟΡΕΣΊΗΣ. 


κλεπτῶν γὰρ ἡ νυξ, τῆς δ' ἀληϑείας τὸ 


φῶς. 


IOIDITENEIA. 

εἴσ᾽ ἔνδον ἱεροφύλακες, οὺὃς ov λήσομεν. 
ΟΡΕΣΤΗΣ 

οἴμοι διεφϑαρμεσϑα" neg au psy ἂν; 


IOGIDENEIA. 


ἔχειν δοχῶ uoc χαινὸν ἐξεύρημα τι. 


1000 


 OPEZTH 3. 
1030 ποῖόν τι; δόξης μετάδος, ὡς κἀγὼ μάϑω. 
IDILITENEIA. 


ταῖς σαῖς ἀνίαις χρήσομαι σοφίσμασιν. 


V. 996. ὀκσωθεῖμον Brodseug. ὀξωθϑεῖμεν Cod, C. ἔξω ϑεῖ- 


μὲν spogr. Pariss. et, ut videtur, etiam Cod. C. Ceteram hunc et 
sequentem versum Marklandus suspectum habuit, cui recen- 
tiore tempore obsequium praestiterunt Kirchhoffius ac Nau- 


ckius. Iniuria, opinor. Vide adnot. exeget. 
V. 998. (ego! φύλάκες libri. (spopviaxes Marklandus. ἑεροῦ 


φύλακες Dobraeus. 
V. 1002. 


ἀνίαις Codd. |B|C. dvoíais Aldus. 


V. 1003. habet Stobaeus flor. LXXIIE 26. t. IIT. p. 


V. 994 ovx ἂν δυναίμην] 
& me hoo impetrare non 
| potero. De ἤνεσα vide ad 

Med. 228. p. 36. ed. Goth. alt. 

V. 996 sq. multum deesset 
sententiae, si bi versus scripti 
a&b Euripide hoc loco non es- 
sent, et quum in libris sine 
ulla interpolationis suspicione 
legantur, quis eos removeat, si 
eorum sententia ad h.l. accom- 
modata est? Esse autem minime 
inepta fiaec hoc loco facile doceri 
potest, Iphigenia poterát sane 


praefracte negare Oresti, et sta- 
tim dicere: sla! ἔνδον ἱδροφύλα- 
κες οὖς οὐ λήσομεν. Sed urba- 
nius tamen fecit quod Orestis 
mentem diligentius exquirere 
voluit, utrum vi ageéte occultus 
in templo in animo haberet an 
fartim, itaque primum quaerit: 
fortasse ita vis, ut tene- 
brarum ope inde salute 
nostra evadamus? Orestes 
responde: Quidni? Furum 
enim — et ego sum lussus fu- 
rari — nox est, verifatis ve- 
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OPEZTHZI. 
δειναὶ γὰρ αἱ γυναῖκες εὑρίσχειν τέχνας. 
IOITENEIA. 
φονέα σε φήσω μητρὸς ἐξ "Ἄργους μολεῖν. 
ΟΡΕΣΤῊΣ. 
χρῆσαι καχοῖσι τοῖς ἐμοῖς, εἰ κερδανεῖς. 100ὅ 
| IOITENEIA. . | 
1035 ὡς ov ϑέμις σε λέξομεν Ovew ϑεῷ, 
OPEZTHZ. 
τίν᾽ αἰτίαν Éyova'; ὑποπτεύω τι yaQ. 
ΙΦΙΓΕΝΕ I 4. 
οὐ χαϑαρὸν ὄντα, τὸ δ' ὅσιον δώσω ovo. 
OPEZTHAS. 
εἰ δῆτα μᾶλλον ϑεῶς ἀγαλμ᾽ ἁλίσκεται; 
IOIDENEI 4. 
πόντου σὲ πηγαῖς ἁγνίσαι βουλήσομαι, 1010 
ΟΡΕΣΤΗῊΣ. 
1040 £c' ἐν δόμοισι βρέξας, ἐφ᾽ ᾧ πεοπλεύκαμεν. 
IOIDPENEI 4. 
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xaxsivo νίψαι. σοῦ Üiyovrog ὡς, ἐρῶ. 


41. Menandri monost. 130. δειναὶ μὲν Stobaeus l. c, 
V. 1006. ce Reiskius. ye libri. 


τὸ δ᾽ 


V. 1009. 
V. 1011 ἔτ᾽ 


ὅσιον Codd. [H]C. τὸν δ᾽ ὅσιον Aldus. 
φόνῳ Aldus. φόβῳ Codd. Β6. 

ἐν Cod. €. ἔσε᾽ ἐν Cod. B. Mox Kirchhoffius 
scribi vult: ἐφ᾽ Ó ye πεπλούκαμον. 


V. 1019. ἐρῶ Cod. €. ἐρᾷ Cod. D. 


LL 


ro lux. Qui furatur, verus non 
est neque vere et sincere agit, 
itaque voci xlezto» iure op- 
ponitur vox τεῆς ἀληϑείας. Nuno 
denique tota Orestis mente co- 
gnita Iphigenia denegat custo- 
des templi falli posse. 

V. 1002. dv/ats] de quan- 
titate vocis conf. Porsonum 
ad Phoen. v. 1884. p. 93. ed. 
Lips. tert. Ceterum quod mox 
vertunt σοφίσμασιν ad fallen 
dum, non ita intelligendum est 
ᾳυδεὶ hic noru$ casus accedat; 


est illa appositio: tuis cala- 
mitatibus quasi fallaciis 
ntar. 

V. 1011. ἔτ᾽ ἐν δόμοισι 
xté.] ,,Argutius et familiarius, 
sed tamen ut reprehendi non 
debeat, dicit Orestes: Adhuc 
in templo statua est, pro- 
pter quam hue veni: id est, 
nondum viam monstrasti , qua 
ex templo amoveri statuam ve- 
]is, quod tamen praecipuum no- 
bis esse debet." 6. HERMAN- 
NUS, 
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OPEXTH X. 
ποῖ δῆτα; mo»xrov νοτερὸν εἶπας ἔχβολον; 
ΦΙΓῈΕ ΝΕῚ 4. 
οὗ ναῦς χαλινοῖς .λινοδέτοις ὁρμεῖ σέϑεν. 
OPEZTHZZX. 
σὺ δ᾽ 5 τις ἄλλορ ἐν χεροῖν οἴσει βρέτας; 1015 
ΙΦΙΓΕΝΕΙΑ. 
1045 ἐγώ: ϑιγεῖν γὰρ ὅσιόν ἐστ᾽ ἐμοὶ μόνῃ. 
OPEXTHZ3. 
Πυλάδης δ᾽ ὅδ᾽ ἡμῖν ποῦ τετάξιται φόνου; 
ΤΦΙΓΕΝΕΙ͂Α. 
ταὐτὸν χεροῖν σοὶ λέξεται μίασμ᾽ ἔχων.. 
| OPEZTHEZI. 
λάϑρῳᾳ δ' &vaxrog ἢ εἰδότος δράσεις τάδε; 
ΙΦΙΓΕΝΕΙ Α. — ᾿ | 


πείσααα μύϑοις" οὐ yup dv λαϑοιμί γε. 1020 


V. 1018. εἶπας Codd. B [C.) εἶπον Aldus. οἷ παρ᾽ Reiskius. 
V. 1016. o9 δ᾽ ἥ τιρ΄ ἄλλος Fr. Iacobsius, nec quidquam 
enotatum e Cod. B. σοὶ δὴ τίς dilos Aldus et [Cod. C.] 


V. 1011. pro 
proponit. 


φόνον dubitanter quidem Nauckius φράσον 


V. 1018. Few proponit Kirehhoffius. 


V. 1020. 2λάϑοιμέ ye Codd. 


V. 1018. xoi δῆτα; Quod 
aliquo lavandi causa signum 
er&t ferendum, recte Orestes 

uaesivit: ποῖ δῆτα; non ποῦ 
ἧτα. Nec aliter in Sophoclis 
Philoet, 1211. xoi γᾶς; dicitur 
post πατέρα ματδύων, quo loco 
usus est Sechoenius. De e, 
παρ conf. Alcest. 590. Suppl. 
602. Deinceps xóvrov voragów 
ἔκβολον recte vadum intelli- 
gunt in terram in vicinia tem- 
pli excurrens, de quo etiam in- 
fr& cogitat Thoas v. 1166. 


V. 1014. o9 ναῦς xté] Hic 


est alius locus atque ille, quem 
modo notavit Orestes, 


V. 1017. ποῦ τεοτάξοται 
φόνου) Recte hanc librornm 
auctoritatem Sechoenius et 


[8] C. λάϑοιμέ σο Aldus. 


Κυέδ416 defenderunt ita, ut 


dieerent: quam partem in 


caede, qua ego pollutus 
esse dicar, dabis Pyladae. 


. Impurus enim ipse quoque esse 


debebat, ne caederetur Dianae, 
Id recte ita disputatum esse 
apparet ex eo versu, qui se- 
quitur. 

V. 1091. xa! μὴν visos ye 
πίτυλος οὐήρης πάρα] Vi- 
de quae infra ad v. 1515 sq. 
adnotata leguntur. 


V. 1026. τὰ δ᾽ αλλ᾽ ἴσως 
ἄπ. συμβαίη xalós$] Quod 
scribi voluerunt ὧν πάντα pro 
ἅπαντα, recte factum esse non 
arbitror. Cogitatio enim rei, 
non ad experientiam revocata, 
in hoc ipso loco, ubi neque ne- 
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OPEZTH 3. 
1050 xai μὴν νεώς ys nírviog εὐήρης πάρα. 
IOIDTENEI.. 
σοὶ δὴ μέλειν χρὴ vaÀÀ ὅπως ἔξει χαλῶρ. 
ΦΙΓΡΝΕΙ͂Α. 
ἐνὸς μόνου δεῖ, τάςδε συγχρύψαι τάδε. 
ΟΡΡΣΤΗΣ. 


ἀλλ ἀντίαζε xoi λόγους πειστηρίονς 


εὕρισχ᾽’ 


ἔχεε τοι δύναμεν εἰς οἶχτον γυνή. 1025 


1058 τὰ δ᾽ ἀλλ᾽ ἴσως ἅπαντα συμβαίη χαλὼς. 
ΙΦΙΓΕΝ EI 4. 
e φέλταται γυναῖκες, εἰς vuag Aéro, 
καὶ τἀμ᾽ ἐν ὑμῖν ἐστιν ἢ καλῶς ἔχειν 
ἢ μηδὲν εἶναι καὶ στερηϑῆναι πάτρας 
φίλον t ἀδελφοῦ φιλτάτου τε συγγόγου. 1030 
1060 xai πρώτα μέν μοι τοῦ λόγου τάδ᾽ ἀρχέτω" 


V. 1022. hune versum Kirchhoffius Oresti dedit et scribi 


vult: col δ᾽ αὖ, 


V. 1096. ἴσως ἂν πάντα Marklandus. 


V. 1021. 
V. 1028. 
Non opus est. V. adh. exeget. 


εἰς ὑμὰς 8. Hermannus. οἷς ὑμᾶς libri. 
καλῶς μ᾽ ἔχειν dubitanter proposuit Nauckius. 


V. 1080. φιλτάτου libri. φιλεάτης Seidlerus. 


gare neque adfirmare audet O- 
restes, aptissima est. Conf 
Rost. gr. Gr. 8. 119. 8. σ. 388. a 
et f. et Eiusd. exemplorum 
collect. vol. II. p. 253., ubi hu 
jus ipsius loci ratio habita egt. 

V. 1023. xai εἄμ' ἐν ὑμὶν 
xté.] Quod Nauckius propo- 
suit καλῶς μ᾽ ἔχϑιν, id minime 
necessarium est. Nam ex ipsa 
voce εὐὠμὰ apparet, ad quam 
hoc pertineat personam. Conf. 
Platonis Protag. P. 818. Α. 
ed. H. Stph. ἐν ᾧ πάντ᾽ ἐστὶ τὰ 
σὰ ἣ οὐ 5 κακῶς πράττειν. et 
Med. 228. ἐν ᾧ γὰρ ἣν μοι πάντα 
γιγνώσκχδιν καλῶε., ad queni lo- 
cum relege quse adnotavi p. 
81. ed. Goth, alt. 

V.1080. φέλον t' ἀδελφοῦ 
φιλτάτου τὸ evyyósvov] Non 


eredo verum vidisse istos. qui 
hoé loco mentionem etiam Ele- 
etrae fieri voluerunt, quae tan- 
tum abest ut chori commisers- 
tioném possit movere, ut eam 
vix nomine notam fuisse chori 
personis conveniat, illi tres ap- 
pellandi fuerunt, quorum prae- 
sens fuit periculum et qui de- 
inceps rursus una ponuntur v. 
1086 sq. dpüte δ᾽ dé ἐρεῖς uia 
d sos 6 | Guitárovs - "H yrs πα- 
τρῶας νόστος m» ϑανεὶν ἔχει. 
Itaque ego voce φάου τ᾽ dBei- 
qo9 Pyladae mentionem feri 
existimo: ut enim Latinorum 
frater pro fratre patrueli dictus 
est, sic etiam ἀδολφὸς Saepe 
numero non signifcat nisi co- 
gnatum: voce autem φιλεάεου 


se ovyydrov Orestis moutionem 
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γυναῖχές ἐσμεν, φιλόφρον ἀλλήλαις γένος, 

σώζειν τε κοινὰ πραγματ᾽ ἀσφαλέσταται. 

σιγήσαϑ᾽ ἡμῖν xci συνεχπονήσατε 

φυγάς. καλόν τοι γλῶσσ᾽ ὅτῳ πίστις παρῇ. 1035 
1065 ὁρᾶτε δ᾽ ὡς τρεῖς μία τύχη τοὺς φιλτάτους, 

ἢ γῆς πατρῴας νόστος ἢ ϑανεῖν ἔγχει. 

σωθϑεῖσα δ᾽, ὡς dv καὶ GU χοινωνῇς τύχης, 

σώσω δ᾽ ἐς ᾿βλλαδ᾽. αλλὰ πρός δε δεξιᾶς, 

σὰ καὶ σ᾽ ixvoUuat, σὲ δὲ (φίλης παρηΐδος 1040 
1070 γονάτων τὸ καὶ τῶν ἐν δόμοισε φιλτάτων, 

μητρὸς πατρός τε καὶ τέχνων ὕτῳ κυρεῖ. 

τί φατέ; τίς ὑμῶν φησιν ἢ τίς οὐ Oe, 

φϑέγξασϑε, ταῦτα; μὴ γὰρ αἰνουσῶν Aoyovc 


V. 1082. 
V. 1085. 
mannus. Vide adn. exeget. 
V. 1051. 


dliylaw Cod. C. ἀλλήλω» Cod, B. 
καλόν τοι Cod. C. καλύν τι Cod, B. πισεὴ G. Her- 


γύόσιος Heatbhius. νόστον libri. 


. V. 1042. pro suppesiticio babuit G. Dindorfius, quem 


Nauckius atque Kirchhoffius sequuti aunt, 


Vide adn. exeget. 


Iniuria, opinor. 


V. 1044. φϑέγξασϑε Cunterus restituit pro Aldino φϑὲγ- 


fieri existimo, qui quum φέλος 
ἀδελφὸς appelletur Pylades, iam 
φίλιαιος oUyyoroc frater ex uno 
patre et ex una matre carissi- 
mus dicitur, — Nihil igitur in 
scriptura nobis antiquitus tra- 
dit& novandmm esse existimo. 
V. 1085. καλόν τοι yl occ 
ὅτῳ x(0oti8$ παρῇ} Commu- 
nem esse hane sententiam iam 
τοὶ particula, in eius modi locis 
wsitatissima, declaratur. Conf. 
supra v. 1095. ἔχοι toi δύναμιν 
δὲς οἶκτον γυνή. vide quae dixi 
δὰ Devarium vol. II. p. 785 
sq. cl. ib. p. 271 sq.  Comma- 
ni hae sententia igitur hoc 
dicitur: Pulcrum profecto 
est lingua, sicui fides ad- 
6st, id est, si ita en utatur, 
ut uns fidem servet. Si hanc 
sententiam notavit G. Herman- 
nus et scribi voluit: καλὸν τοι 
γλῶσσ᾽ ὅτῳ πιστὴ πάρα, bonum 


est, si cui fida adest lin- 
gua, permirum est virum sum- 
mum non vidisse verbis qui- 
dem hanc vocem dístare, sed 
non sententia. De coniunctivo 
post pronomen relativum sine 
d» particul& posito conf. Rost. 
gr. Gr. $. 123. 2. b. adn. 3. p. 
669 sq., ubi haius quoque loci 
habita ratio est. 

V. 1086. vide ad v. 1030. 

V. 1087. y 5$ πατρῴας »o- 
veto$] reditus in patriam 
terram. Sic νόστος γαίης Φαι- 
ἥκων dicitar Homero Odyss. 
V. 844. 

V. 1040. σὲ xal σ᾽ ἱκνοῦ- 
μαι Apparet Iphigenlam iam 
singulas chori personas manu 
prehendere iisque supplieare, 
G. Hermannus ait chorum 
κατὰ ζυγὰ dispositum fuisse. 

V. 1042. xal τέκνων ὅτῳ 
1vosi] Recte Schoenius hoc 
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ὑλωλα xayo xai χασίγνητος ταλας. 
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ΧΟΡΟΣ. 

1075 ϑάρσει, φίλῃ δέσποινα, καὶ σώζου μόνον" 
ὡς ἔχ γ᾽ ἐμοῦ σοι πάντα σιγηϑήσεταιι, 
ἴστω μέγας Ζεύς, ὧν ἐπισχήπτεις πέρι. 

IOITENE!1 4A. 


ὄναισϑε μύϑων xal γένοισϑ᾽ 


εὐδαίμονες. 


σὸν ἔργον ἤδη καὶ σὸν εἰςβαένειν δόμους" 1050 
1080 ὡς αὐτίχ᾽ ἥξει τὴς δὲ χοίρανος γϑονος, 

ϑυσίαν ἐλέγχων, εἰ χατείργασται, ξένων. 

ὦ πότνι᾽, ἥπερ μ᾽ Αὐλίδος xara πτυχὰς 

δεινῆς ἔσωσας ἐχ πατροχτόνου χερός, 

σῶσον μὲ xci νῦν τούςδε τ᾽" ἢ τὸ “οξίου 1055 
1085 οὐχέτε βροτοῖσι διὰ σ᾽ ἐτήτυμον στόμα. 


— ξασϑαι. φϑέγξασϑε videtur Cod. B. habere, de Cod. C. nihil con- 
stat. φϑέγξασθϑε δῆτα proponit Nauckius. 


V. 1049. 
et sic videtur in cod. C. legi. 
V. 1051. 
V. 1052. 
γασϑαι Aldus, non Cod. B. 


obsetvavit, gentis masétilinum 
in eiusmodi locis offensioni esse 
non posse, quod, etiamsi de 
mulieribus haec dicerentur, ta- 
men quasi in communi senten- 
tia id genus poneretur, quod 
geuus potius in his locis esset. 
Comparavit ipse Sophoclis 
Eleetr. 771. οὐδὲ γὰρ xaxoe πά- 
σχοντι (πασχούσῃ) μῖσος ὧν τέχῃ 
προφγέγνεται. Trach. 151. τὴν 
αὐτοῦ (artc) σχοπὼν πρᾶξιν. 
Quod autem hune versum con- 
cordare negaverunt cum iis, quae 
v. 180. dicerentur, i&m supra 
quae mea de ea re sententia 
esset enarravi ad v. 198. eoque 
wrinus offenstoni hic versus esse 
poterit, quod eis ipsis verbis, 
q"ibus hic liberorum mentio fit, 
satis indicatur tantum ad unam 
sut alteram hoc ipsum pertinu- 
isse. 

V. 1048. ἴσεω μέγας Zeve] 


choro continuat Cod. B. Iphigeniae dedit Aldus 


κοίρανος Cod, C. τύραννος Cod. B. 
ἐλέγχων» libri. ἐλέγξων Marklandus, Dein κατείρ- 


Haec sic interponuntur, ut cur- 
sum orationis minime impediant: 
πάνια — ὧν ἐπισκήπτϑις πιρι. 
De construetione conf. Lucia- 
ni dial. mort. XIill. 2. οὐ ,γὰρ 
ἔφϑασα ἐπισκῆψαί τι περὶ αὐτῆς. 

V. 1060 sqq. iam Ipbigenia 
Pyladem et Orestem abire iu- 
bet ipsaque, postquam precibus 
Dianam, utinceptum adiuvaret, 
sollicitavit, eos sequitur.  In- 
terea chorus carmen canit, ἰδ 
quo patriae desiderio se duci 
significat, lphigeniae condici- 
onem pr&edicat, quod iam in 
terram patríam abire possit, ip- 
saque optat, ut sibi contingat, 
ut auferatur in patriam deliciis- 
que patriae terrae perfruatur. 

V.1059. ἐλέγχων») Non opus 
est futuro ἐλέγξων, quod 77 ὅδε 
ἐλέγχων, nihil denique aliud est 
nisi ἐλέγξει. 

V. 1004. ἐκ xadtgooxtórov 
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ἀλλ᾽ εὐμενὴς ἔχβηϑε βαρβάρου yOovoc 
sig τὰς “3;ϑήνας" καὶ γὰρ ἐνθαϑ'᾽ οὐ πρέπεε 
vaíay, παρόν σοι πόλεν ἔχειν εὐδαίμονα. 


X 0PO 3. 


στοφὴ d. 


ὄρνις, ἃ παρὰ πετρίένρις 


1060 


1090 πόντου δειράδας, ἀλχυών, - 


ἔλεγον οἶτον αείδεις, 


εὐξύνετον ξυνετοῖσι βοᾶν, 
ὅτι πόσιν κχελαδεῖς «ei μολπαῖς, 


V. 1060—1121. iam sequitur carmen melicum numero Glyco- 
coneo compositum, quo saepe usus est Euripidés, et prior quidem 


.Stropha hanc formam habet: 


1000. 4— 4 
za 


i060. Σ“- 2 .ὡὈ ὡ --ὀὦὉ «- 
/ 


/ / 


ω- 4a 2lyg-,culnune quidem in antistro- 


pha respondet: 


vu-Zuluou.-,cui nune quidem in antistro- 


/ / 


pha respondet: 


/ / 
Ἣ““π“ᾳῳῴᾳ͵σπὶ “ἡ 


/ 
— AJ om NN NUM σ“- 


35095] χεὶρ zatgoxtOvos est 
manus patris interficien- 
tis aut, si mavis, manus pa- 
tris caedem adferens. 

V. 1062. ἔλεγον οἶτον det- 
9::1$] De duplici accusativo, 
quorum alter modum, qui cani- 
tur, alter rem,. quae canitur, 
designat, Seidlerus contulit 
Aeschyli 1150 sq. ὑμνοῦσι δ' 
ὕμνον δώμασιν προφήμενει IIoo- 
ταρχον ἄτην. Sophoclis Tra- 
chin. 49 sq. πολλὰ μέν o' ἐγὼ 
Καειεῖδον ἤδη πανδάκρυτ᾽ ὀδύρ- 
pata. Τὴν Ἡρακλείαν ἔξοδον. yo- 


ὠμένην. Vide quae diximus. δὰ 
Phoen. 995 sq. p. 63. ed. Gotb. 
A. Matthiae gr. Gr. $. 408. 
p. 745. ed. alt. Rost, gr. Gr. 
8. 104. 1l. 4. c. p. 502. 
V.1064. 0 s« πόσιν xelabeis 
del μολπαῖς) Ceyx, Trachi- 
niorum rex, quom in naufragio 
perisset, Alcyone uxor eius 
propter &8morem ipsa se in mare 
praecipitavit. Qui deorum mi- 
sericordia ambo in aves .sunt 
mutati, quae alcyones dicuntur. 
Conf. Hygini fab. LXV..O- 
vidii Met, IX. 2710 sqq. Hey- 
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ἐγώ σοι παραβαάλλομαι 

1095 ϑρήνους, ἄπτερος ὄρνις, 
. ποϑοῦσ᾽ ᾿Βλλώνων ἀγόύρους, | 
ποϑοῦσ᾽ "ἄρτεμιν λοχίαν,. 
ἃ παρὰ Κύνϑιον ὄχϑον οἰκεῖ 
φοίνικα O' affgoxouav 

1100 $«g»av τ᾿ εὐερνέα xoi 
γλαυχᾶς ϑαλλὸν ἱρὸν ἐλαίας, 
“ατοῦς ὠδῖνα φίλαν, | 


1070 


1070. 


1075. 


V. 1060. παρὰ πειρίνας Codd. BC. παρὰ τὰς πϑοιρένας Mu- 
surus, metro, opinor, parum perspecto. ποεριδίας dubitanter pro- 
posuit Nauckins. 
^" "VW, 1062  oétov libri. οἰκτρὸν Bsrnesius,. quem sequutus 
est Nauckius. Vide adn. exeget. 

V. 1068. ξυνετοῖς Cod. B. £vretoio: Musurus. De Cod. C. 
non v. 1066 

. 1066. ϑρήνους libri. ϑρηνοῦσ᾽ Reiskius, 

v. 1068. λοχίαν Musgravins. logeíav libri. ifa» seripsit 

Nauckius, ut par esset huic antistrophae versus., 
IT 

V. 1069. ζυνϑιον Cod. C. sec. apogr. Pariss.- 

V. 1072. ϑαλλὸν ed. Brubachiana. ϑάλοςε Cod. B. ϑάλλοε, 
Cod. €. et Aldina. ἐρὸν apogr. Pariss. alterum, casu. ἐρὸν libri. 


"^ ad Apollod, I, 7, 4. 


V. 1068. xo2o$c' Ἄρτεμιν 
λοχίαν xté] Marklandus et 


Kvíonla ex his et iis, quae 
deinceps leguntur, hoc colligi 
volnerunt, esse has chori mu- 
lieres Delo olim captas, ut ea 
potissimum loca, quae tüm op- 
pugnatione infestata et partim 
deleta fuerint, desiderent: quod 
contra Seidlerus nihil aliud 
his versibus indicari voluit, nisi 
desiderium Dianae illius mitio- 


ris et humanitatis Graecae, quao. 


ferocitati terrae Taurieae op- 


poneretur. 


V. 1069. παρὰ Κύνθϑιον 
ὄχϑον) Mons in Delo insula, 
ubi sub palma, lauro, olea La-. 
tona Diansm Apollinemque pe- 
perisse ferebatur, res ab omni- 
bus fere poétis, Homero hymn. 
in Apoll, et eiusd. hymn. in 
Dianam, Callimacho hymn. 
in Dianam, ab oratoribus etiam 
satis decantata, v. Cijeeronis 
Accus. I. 18, 48. 

V. 10783. 4atoós ὠδῖνα 
φίλαν) Sic Euripides ramum. 


142 


EbYPIIIIAOY 


λίμναν ϑ᾽ εἰλίσσουσαν ὕϑωιρ 


κύχλεον, ἔνϑα χύχνος μελῳ- 


1075 


1105 δὸς Μούσας Japan. 
ἀντισεροφὴ d. 
ὦ πολλαὶ ϑαχρύων λιβάδες, 


αἱ παρηΐδας εἰς ἐμὰς 
ἔπεσον, ἀνέχα πύργων 
ὀλλυμένων ἐπὶ νανσὲν ἔβαν 


: 1080 


1110 πολεμίων ἐρετμοῖσε καὶ λόγχαις, 
ζαχρύσου δὲ δι᾿ ἐμπολᾶς 
νόστον βαρβαρος ἦλϑον, 


. 1015. 


κιίκλιον Seidlerus. κύχνδιον libri. 


ν᾽ 1076. μούσα Cod. IJ. μούσας Aldus et, ut videtur, Cod, C. 


y 1078. ἐς Cod. HB. 
. 1080. 


ὀλλυμένων Erfardtius ad Soph. Antig. 883. ed. 


min. σον Cod. B. οὐλομένων Aldina et (Cod. C.] e corre- 


ctione metrici. 


Dein ἐπὶ Elmsleius ad Heracl. 899. 4r! ναυσὶν 


[Cod. C.) et Aldus. ἐν ναυσὶν Cod. B. 


V. 1088. 


νόστον libri. νᾶσον Nauckius. 


V. 1084. ἐν à τὰς éllavopóvov N&uckius, ut versus versui 


strophae adamussim respondeat. 


V. 1085. 


κόραν apogr. Flor. et apogr. Paris. 
xó 


sit in Cod. C. esse: κούραν. 


κόραν Cod. B. κούραν Aldus et [Cod. 6.1, sed 


alterum, ut suspicandum 


V. 1087. μηλοθϑύτας libri. ξεινοϑύτας Schoenius, μελεοϑύ- 


ταῦ Kvííala, quod metro repugsat. βωμούς ϑ᾽ ὁλλανοθύεας cius 
censor in Zarnekii Centralbiatt 1859. 

V. 1088. ξηλοῦσ᾽ Cod. C. ζητοῦσ᾽ Cod. B. ζηλῶ τὸ τὸν sive 
ζηλοῦσα τὸν proponit Kirehhoffius. Versus 1088—1091. corru- 


ptos Nauckius pronuntiat, 


V. 1090. xdus« Reiskius. κάμνφις libri. 
V. 1091. μεταβάλλειν δυοδαιμονίαν Klotzius. μεταβάλλει δυε- 


οἶφαθ appellare videtur, quem 
Latona amplexa erat, ut partum 
suum iuvaret. | Hermannus 
adtulit Homeri hymn. in A- 
poll. 117. ἀμφὶ δὲ φοίνικε βλέ 
πήχοε. Adde 'lheogn. 6. φοί- 
ψιχος ῥαδινῆς χερσὶν ἐφαψαμέόνη. 
Noster in Hec. 469. δάφνα ϑ᾽ 
ἱεροὺς dvécys Πιόρϑους Aarot 
φίλα δῖνος ἄγαλμα Jas. 

V. 1074 sq. λέμναν ϑ᾽ ei- 
λέσσουσαν ὕδωρ κύκλιον» 
«έμναν τροχοειδέα dicit memo- 


ratam Theogn. 7. Herodoto 
11. 170. eandemque appellatam 
λέμνην περιηγὴ Callimacho 
hymn. in Apoll. 59. et τρογόεδσσ- 
σαν eidem hymn. in Del. 260. 

V. 1075. ἄνϑα κύκνον xré] 
Conf. I. H. Vossii Mytho- 
log. Driefe 1]. 12. 

V. 1080. ἐπὲ vavciv ἔβα») 
hoc, quod non voluntate 888, 
sed coacta feeit, recte accedunt 
dativi xoleuíe» ἐρειμοῖσι καὶ 


λόγχαις. 
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ἔνϑα τὰς ἐλαφοχτόνου 
ϑεᾶς ἀμφίπολον χρραν  ' 1085 
1115 παῖδ᾽ -᾿4γαμεμνονίαν λατρεύω 
βωμούς τε μηλοϑύτας, 
ἑξηλοῦσ᾽ ἄταν διὰ παν- 
τὸς δυςδαίμον᾽" ἐν γὰρ ἀναγκαις 
OU κάμνει σύντροφος ὧν 
1120 μεταβάλλειν δυςδαειμονέαν" 
τὸ δὲ nét εὐτυχίας κακοῦ- 
σϑαι ϑνατοῖς βαρὺς αἰων. 
σειροφή β΄. 
xai σὲ μὲν, πότνι᾽, ᾿“Ιργεία 


1090 


δαιμονία libri. τὰ πάλαι pro μεταβάλλει proponit Badhamus, 
μεταβολὴ δυεδαιμονέας Kirchhoffius, μδεαβάλλει δ' δὐδαιμονίᾳ 
auctore Lentingio ad Med. p. 72. G. Hermannus, quem 
Schoenius sequutus est. 

V. 1092. τὸ δὲ uev! Seidlerus, idque confirmare videtur 
Cod. B. τὸ yag μετ᾽ Aldus et [Cod, C.] δύευχέας libri. εὐτυχίαν 
Scaliger, quem Nauckius sequutus est. 

V. 1094—1121. sequitur iam stropha altera cum antistrophsa 
Βυ8, quae, quamquam scriptura admodum incerta est, ut Nau- 
ckius pronuntiaverit v. 1102 —1121. versus ita depravatos esse, 
ut emendari plane non posse viderentur, in hunc modum compo- 
sita fuisse videtur numero quidem maxima ex parte Glyconeo, cui 
illi adiuncti numeri sunt, quos poetae tragici cum eo comsociare 
solent: 


L4 
1095. ^41, - «-. 
. / / 


/ 
-Ὸᾷ͵ηεδω-, ἦν, 
ω-,»Σ7͵͵χξν ἔζω -ο 


V.1088. νόστον βάρβαρον 
ἦλϑο»} νόστος non semper re- 
ditus est, sed saepe terminus 
itineris est. Hine rectissime di- 
citur νόστον βάρβαρον ἦλθον, 
ut ἰὼν νόστον in Iphig. Aul. 
1187. 

V. 1088. ξηλοῦσ᾽ ἄταν διὰ 
παντὸς δυεδαίμονἾ Ipsa an- 
teponit sortem perpetuo mise- 
ram. Rationem etism reddit: 
In necessitatibus enim, 
qui una cum illis adultus 


est, nog fatigatur novam 
usque calamitatem sub- 
ire. Sic ego explicandum puto, 
ut saltem aliqua sententia con- 
stet, Conf. Herc, fur. 1182. κο- 
κλημένῳ δὲ gori μακαρίῳ ποτὰ 
Ad μεεαβολαὶ λυπηρόν" 9 δ᾽ del 
»ax€5 "Eot, οὐδὲν ἀλγεῖ svy- 
γονὼς δυύφεηνοῖ ὧν. 

V. 1099. οδὐτυχέαε)] Pro ac- 
eusativo pluralis Sch oenio 
est, alii explicatius δύευχίαν 
scripserunt. . 
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πεντηχόντορος οἶχον ἄξει" 1095 
1195 συρίζων δ᾽ ὁ χηροδέτας 
χάλαμος οὐρείου Πανὸς 
κώπαις ἐπιϑωΐῦξει, 
ὁ Φοῖβος ϑ᾽ ὁ uavrtg ἔχων 
κέλαδον ἑπτατόνον λύρας 
1130 ἀείδων ἄξει λιπαρὰν 
εὖ σ᾽ ᾿4“ϑηναίων ἐπὶ γᾶν. 


1100 


ἐμὲ δ᾽ αὐτοῦ προλιποὺῦ- 
α fos ῥοϑίοις πλάταις" 


ἀέρι δ᾽ ἱστία πρὸ προτόνου χατὰ 


1105 


1135 πρῷραν ὑπὲρ στόλον ἐχπετάσουσι πόδες 


ναὸς ὠχυπόμπου. 


-— ᾽ LL “ῳὦὦῷ -- 
-ωίνεωυ- 
vu-2lou- 


/ 


"- 


gA 


/ / 


/ . 
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n 
V. 1109. εὖ Y. ' Seidlerus. εἰς Aldus et [Cod. €.) ἐς Cod. B. 


V. 1103. 


προλιποῦσ᾽ G. Hermannus. λιποῦσ᾽ libri. 


V. 1104. ῥοϑίοις Codd, [B] C. ῥοῚθίαις Aldus. 


V. 1095. πεντηκόντορο!) 
habuisse nautas quinquaginta 
infra dicitur v. 1317. 

V. 1096 sq. ὁ κηροδέτας 
κάλαμος xié.] Vergil. Ecl. 
I1. 82. Pan primus calamos 
cer& coniungere plures 
Instituit. Panos igitur fistula 
numerus remigum dicitur tem- 
perari, celeusma autem Phoe- 
ous cantaturus esse, 

V.1100. κέλαδον —4s0as] 
strepitum citharse Ho- 
rat. ep. l. 2. 81. 

V. 1101 sq. λικαρὰν»ν — '4- 
ϑηναίων ἐπὶ γᾶν] De hoc 
perpetuo fere Athenagum epi- 
theto, quod ridet Aristopha- 
nes Acharn. 689 sq. δὲ δέ ze 
ὑμᾶς ὑποθωπούσας “ΔΜιπαρὰς κα- 
λέσειον AO jvas, EcQeto πᾶν ἂν 


διὰ τὰς λιπαρὰς ἀφύων τιμὴν πΔ- 
ριάψαε. vide Pflugk. ad Alc. 
452. p. 78. ed. Goth. ait. 


V. 1105 sq. ἀέρι δ᾽ ἱστία 
200 προιόνου xré.) Sequutus 
sum in loco sdmedum incerto 
Seidlerum, qui verba 8 se 
recepta its interpretatus est: 
Vento vela ante mali fu- 
nem a prora super stolum 
[sic appellat ipse eminens e 
prora lignum aeratum) 
explicabunt pedes navis 
celeriter euntis. 


V. 1108. λαμπρὸν íxxo- 
0gouov fav xié.] ἱἑππόδρο- 
μον curriculum caeli pro- 
pterea dicit, quo optat ut iam 
ire possit, quia Solis equi ibi 
vehuntur. 
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ἀνεισεροφὴ β΄. 
λαμπρὸν ἱππόδρομον βαίην, 
ἔνϑ᾽ εὐάλιον ἔρχεται πῦρ" 


9140 οἰκείων δ᾽ ὑπὲρ ϑαλάμων 


1110 


πτέρυγας ἐν νώτοις ἀμοῖς 


λήξαιμι ϑοαζουσα" 


χοροῖς δὲ σταίην, ὅϑε καὶ 
παρϑένος εὐδοκίμων γάμων, 


9145 παρὰ πόδ᾽ εἱλίσσουσα φίλας 


1115 


ματρὸς ἡλίχων ϑιάσους, 


uw 


ἐς ἁμίλλας χαρίτων, 


χαίτας ἀβροπλούτοιο 


. . V. 1106. πρὸ προτόνου Seidlerus. πρότονος, om. praepo- 
sitione, Cod. C. πρότονοι (Cod. C.) et Aldus. 


V. 1106. 
V. 1108. 
ínzoboouove Cod. B. 


πόδες Seidlerus. πόδα libri, 
λαμπρὸν ἱππόδρομον [Cod. C.) et Aldus. λαμπροὺς 


V.1118. χοροὺς δὲ σταίην libri. χοροὺς δ᾽ ἰσταίην Badhamus. 


V. 1114. 


παρϑένος libri. πάροχος scripsit Nauckius. To- 


tum versum sic restitui volt Kirchhoffius: πάροιϑ᾽ εὐδοκιμοῦσ᾽ 


ἐμὰς. 


V. 116. ματέρος Cod. B. ματρὸς [Cod. Ο.] et Áldus. ϑιά- 


σοις Badhamus. 


V. 1118. zaíta$ ἁβροπλούτοιο corrupte in libris legitur. χλε- 
δᾶς Marklandus. Fortasse διαίτας. P 


V. 1109. ὁὐάλεον — πῦρ] 
flamma pulcra solis, conf. 
supra 1054. παεροκεόνος τγείρ. 
Med. 1010. δόξα δὐάγγελος. 
Pflugk. ad Med. l1. c. p. 108. 
ed. Goth. alt. 

V. 1112. λήξαιμι ϑοάξου- 
ca] Desinerem movere; 
est cogitatio rei ad experien- 
tiam non revocatae. Vide de 
optativo einsmodi sine d» par- 
ticula supra ad v. 1026. Nam 
etiam si condicio rei alia est, 
forma tamen orationis in om- 
nibuB his locis eadem est. 

V. 1114. παρϑένος εὐ. 
yau.] virgo honestis conu- 
biis expetita. 

V. 1115 sq. παρὰ πόδ᾽ — 
ματρός] ante pedem 1η8- 
tris. Matronae in choreis pu- 


Eurip. Vol. II. 


ellarum altioribus suggestis vi- 
dentur consedisse. Quamobrem 
G. Hermannus in hac for- 
mula non debebat offendere. 
Musgravius recte adhibuit 
Quinti Smyrnaei V.: Ἐν δὲ 
χοροὶ ἔσεαντο νέων παρὰ ποσσὶ 
γυναικῶν. εἰλίσσοειν ϑιάσους di- 
citur, sicuti in Phoen. 1759. 
ἱερὸν ϑίασον dvayogevew. ϑίασοι 
ἡλίκων autem sunt choreae, quae 
una cum aequalibus ineuntur. 


V. 1117. ἐς ἁμέλλας γαρί- 
των] in certamen, quae 
nostrum plus venustatis 
et gratiae ostenderet. 


V. 11185q. si legas: 9:ai- 
τας ἀβροπλούτοιο εἰς ἔριν ὁ ρ- 
νύμενα, haec subsit sententia: 
in cultus divitiarum co- 
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εἰς ἔριν ὀρνυμένα, πολυποίκιλα φάρεα 


᾿ 1150 καὶ πλοχάμους περιβαλλομένα γένυσεν 


* * ἐσχίαζον. 


1120 


0042. 
ποὺ cO ἡ πυλωρὸς τῶνδε δωμάτων γυνὴ 
'ξλληνίς; ἤδη τῶν ξένων χατήρξατο, 
1155 ἀδύτοις τ᾽ ἐν ἁγνοῖς σῶμα λάμπονταιε πυρί; 
ΧΟΡΟΣ. 
50 ἐστίν, ἢ σοι navr , ἄναξ, ἐρεῖ σαφῶς. 1195 
0042. 


ἔα" 


τί τόδε μεταίρεις ἐξ αχινήτων βαϑρων, 
'Ayauéuvovog παῖ, ϑεὰς ἀγαλμ' ἐν ὠλέναις; 
ΙΦΙΓΕΝΕῚΑ. 
ἄναξ, ἔχ᾽ avrov πόδα σὸν ἐν παραστασιν. 
ΘΟΑ͂Σ. 
1160 τέ δ᾽ ἔστιν, ᾿Ιφιγένεια; καινὸν ἐν δόμοις; 1130 
ΤΦΙΓΕΝΈΕΙ ΙΑ. 


€ » 


?, ᾽ 
απέπτυσ ᾿ 


ὁσίᾳ γὰρ δίδωμ᾽ ἔπος τόδε. 


| 00.4 3. 

τί φροιμιάξζεει νεοχμόν; ἐξαύδα σαφῶς. 
IOIIENEI.. 

ov καϑαρά μοι τὰ ϑύματ᾽ ἡἠγρεύσασϑ᾽, ἀναξ. 


V. 1119. 


εἰς ἔριν Cod. B. ἐς ἔριν Aldus et [Cod. C.] 


V. 1121. lacunam ante éoxíafov, quod corruptum esse putat, 
indicavit Nauckius, quem sequutus sum. 


V. 1128. 
V. 1124. 


ἤδη Reiskius. 7 δὴ libri. 
t' post ἀδύτοις omissum in libris addit Bothius. 


λάμπονται libri, δάπεονεαι F. Iacobs. 


^ 8 
pisa luxuriantis contentio- 
nem exoriens. 


— V. 1190 sq. non male ad haec 
contulerunt Hippol. 134. λεπτὰ 
δὲ págea ξανϑὰν xegalàv axid- 
jew. et Bacch. 455. πλόκαμος --- 
yévuv παρ᾽ αὐτὴν xeyvuévos. 


V. 1192 sqq. ubi advenit 
Thoss, iam Iphigenia signum 
e fano ferens omnia ita cum 
illo transigit, ut Thoanti nulla 
suspicio nascatur, sibi verba a 


sacerdote dari, ipsa tamen illa, 
quae ad signum Dianse aufe- 
rendum facere videantur, spe- 
etans, regem civesque & se et à 
signo abluendo prorsus avertit, 
ut fugam tuto suscipere possit, 
86 postquam ambiguis precibus 
Dianam adiit, &bit cum Oreste 
et Pylade. | 

V. 1194. σῶμα λάμποντεαι 
πυρί) Vide supra v. 611. et 
quae ad eum locum adnotata 
sunt p. 93. sq. 
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09043. 
τί τουχδιδαξαν τοῦτό σ᾽; ἢ δόξαν λέγεις; 
- IOIIENEI A. 
1165 βρέτας τὸ τῆς ϑεοῦ πάλιν ἕδρας ἀπεστράφη. 1135 
: ΘῸ0 (41 .Σ. 
αὐτόματον, ἤ νιν σεισμὸς ἔστρεψε χϑονός; 
IOÓIPENEI (A. 
αὐτόματον" ὄψιν δ᾽ ὀμμάτων ξυνήρμοσεν: 
᾿ 09042. - 
ἡ δ᾽ αἰτία τίς; ἢ τὸ τῶν ξένων μύσος; 
ΙΦΙΓΕΝΕῚ A. 
30 , οὐδὲν ἄλλο" δεινὰ γὰρ δεδράκατον. 
0042. 
1170 ἀλλ᾽ 5 rt» ἔχανον βαρβάρων ἀκτῆς ἔπε: 1140 
ΤΦΙΓΕΝΕΙ A. 
οἰκεῖον ἦλθον τὸν φύνον κεχτημένοι. 
00423. . 
τίν᾽; εἰς ἔρον yag τοῦ μαϑεῖν πεπτώχαμεν. 
IOITENEI.4. 
μητέρα χατειργάσαντο κοινωνῷ ξίφει. 
904.5. - 


"Ἄπολλον, οὐδ᾽ iv βαρβάροις ἔτλη τις ἂν. 


V. 1128. 


ὠλέναις Codd. [B] C. εἰλένῃ Aldus. 
V. 1129. 


παραστάσιν Cod. C. “παραστάσει Cod. C. 
V. 1131. ἠγρεύσαϑ' (ἠγρεύσατ᾽ τὰ. sec.) Cod. B. 
V. 1188. ἦ τε proponit Kirchhoffius, quod minime acci- 


pio. zó» ξένων Cod, B. 
V. 1140. 


V. 1144. ισδ᾽ ἔτλη libri. 


V. 1199. ἔχ᾽ αὐτοῦ πόδα 
σὸν ἐν παραστάσιν] mane 
istic, nempe ubi es. Vide infra 
v. 1185. De παραστάσι» conf. 
Eustathium ad Il. p. 402, 
23. μέρος Qvod» dv Ὀδυσσείᾳ 
οἱ σταϑμοί, οὖς παραστάδας d 
τραγικός φησιν,  Sumt latiores 
postes portarum templi aut pa- 
latii, inter quos vacuum spati- 
um ad praestolandum erat. Vide 
quae dixi ad Phoen. 478. p. 80. 
ed, Goth. 


ἀλλ᾽ δὲ & pr. m. Cod, B. 
τόδ᾽ deleverunt Gaisfordius et 


V. 11831. ὁσέα δέδωμ'᾽ ἔπος 
εόδ6] In gratiam religio- 
nis purique sacrificii hoc 
oir (ἀπόπευσα) dico. 

. 1185. πάλεν] ὀπίσω. Vi- 
de infia v. 1149. Similia dicit 
Musgrsvius prodigia describi 
8 Caesare b. c. III. 86. Ovi- 


dio Metam. X. 696. Seneca 


Thyest. 264. 

. 1141, τὸν φόνον κε- 
κτημέν οἱ τὸ tot φόνου μέα- 
oua, ut v. 1017. 

10“ 
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IOIDTENEI 4. 


1115 πάσης διωγμοῖς ἡἠλάϑησαν 'EAXaÓozc. 


1145 


004A. 
$3 τῶνδ᾽ ἔχατι δῆτ᾽ ἀγαλμ' ἔξω φέρεις; 
ΙΦΙΓΕΝΕΙ͂Α. 
σεμνόν γ᾽ ὑπ᾽ αἰϑέρ᾽, ὡς μεταστήσω φόνου. 
ΘΟυ4Σ. 
“μίασμα δ᾽ ἔγνως τοῖν ξένοιν ποίῳ τρόπῳ; 
ΙΦΙΓΕΝΕΙ͂Ἅ. 
ἤλεγχον, ὡς ϑεᾶς βρέτας ἀπεστράφη παλιν. 
᾿ ΘΟ4Σ. 
1180 σοφήν σ᾽ ἔϑρεψεν 'EXAac, ὡς ἤσϑου καλῶς. 1150 
ΙΦΙΓΕΝΕΙ͂ A. 
καὶ νῦν χκαϑεῖσαν δέλεαρ ἡδύ Mot φρενῶν. 
| 90425. 
τῶν 'doyóOev τι φίλτρον ἀγγέλλοντέ coi; 
IDIDENEI A. 
τὸν μόνον ρέστην ἐμὸν ἀδελφὸν εὐτυχεῖν. 
ΘΟ4Σ. 
ὡς δή σφε σώσαις ἡδοναῖς ἀγγελμάτων». 
ΙΦΙΓΕΝΕΙῚ Α. 
1185 xoi πατέρα γε ζὴν καὶ καλῶς πράσσειν ἐμόν. 1155 
0042. 
σὺ δ᾽ εἰς τὸ τῆς ϑεοῦ y ἐξένευσας εἰκότως. 
ΤΦΙΓΕΝΕΙ͂Α. 
πᾶσαν γε μισοῦσ᾽ ᾿ξλλαδ᾽, ἢ μ᾽ ἀπωλεσεν. 


Seidlerus, γ᾽ eius loco posuit A. Matthiae. ἔἄελη τόδ᾽ dr 
omisso t:$ Seripsit G. Hermannus. 


V. 1151. 
& pr. m. Cod. B. 
V. 1152. 


V. 1045. ἐλάϑησαν)]Ί De 
forma vide Rost. gr. Gr. $. 84. 
p. 285. ed. sept. 

V. 1147. ὡς μεταστήσω 
φόνου] ut transferendo 
liberem ἃ caedis pollu- 
tione, 

V..1151. iam etiam accusat 
Iphigenia captivos Graécos, quo 


xal νῦν libri. καὶ μὴν ed. Cantabrigiensis, καϑῆσαν 


ἀγγόλλοντε Codd. BC, ἀγγέλλονει Aldus. 


securiorem reddat Thoantem. 

V. 1156. eis τὸ τῆς ϑεοῦ 
γ᾽ ἐξένευσα 7 ita quasi enan- 
do declinavisti periculum, ut te 
ad deae officium  applicares. 
De éxveiv conf. Valckenar. 
ad Hippol. 469. et 822. 

V. 1160. ἐν ἔργῳ] εἰσίν, 
exercentur. 
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004A 2. 
τί δῆτα δρῶμεν, φράζε, τοῖν ξένοιν πέρε; 
ἸΦΙΓΕΝΈΕΙ͂Α. 
τὸν νόμον ἀνάγχη τὸν προκείμενον σέβειν. 
Θ04Σ. 
1190 οὔχουν ἐν ὄργῳ γέρνιβες ξίφος τε σόν; 1160 
ἸΦΙΓΕΝΕΙ͂Α. 
&yvoig καϑαρμοῖς πρῶτα νιν νίψαι ϑέλω. 
00432. 
πηγαῖσιν ὑδάτων ἢ ϑαλασσίᾳ δρόσῳ; 
ΙΦΙΓΕΝΕῚΙ 4. | 
ϑαλασσα κλύζει πάντα τανϑρώπων κακα. 
Θ04Σ. 
ὁσιώτερον γοῦν τῇ ϑεῷ πέσοιεν ἄν. 
ΦΙΓΕΝΕΙῚ Α. | 
1195 xai rapa γ᾽ οὕτω μᾶλλον ἂν καλὼς ἔχοι. 1165 
Θ094Σ. 
οὔχουν πρὸς αὐτὸν ναὸν ἐκπέπτει κλύδων; 
IDIDENEI A. 
ἐρημίας δεῖ" xai γὰρ ἄλλα δράσομεν. 
0 0 AZ. 
&y' ἔνϑα γχρήξεις" οὐ φιλῶ τἀῤῥηϑ᾽ ὁρᾶν. 
IOIDTENEI A. | 
ἀγνιστέον μοι xai τὸ τῆς ϑεοῦ βρέτας. 
ΘΟ 4 Σ. 
1200 εἴπερ γε κηλὶς ἔβαλέ νιν μητροχτόνος. — 1170 


V. 1155. καὶ om. Cod. B. 
τοῖν ξένοιν Codd. 


V. 1158. 


[4 


[(B]C. τοῖς ξένοις Aldus. 


V.1163. Diogenes Lauórt. III. 6. Stobaeus floril. IV. 20. 
I. p. 107. Scholiastes Homeri Il. I. 814. Eustathius ad ll. 
p. 108. Etym. Magn. p. 127. Scholiastes Lycophr. 1232. 


V. 1168. ϑάλασσα κλύζει 
xté.] Hunc respiciens locum 
Etynrologus Magn. p. 127, 
18. gvos δὲ τὸ ὕδωρ τὴς Ja- 
λάσσης καϑάρσιόν ἐστε καὶ τὰ 
πϑριττώματα εἰς τὸ ἀπέριττον ϑά- 
λασσαν βάλλεται, ὡς Εὐριπίδης" 
ϑάλασσα κλύξϑοι κτέ. conf. 
Homeri Il. I. 818. οἱ δ᾽ ἀπε- 


λυμαίνοντο καὶ εὖ dia λύμαε᾽ 
ἔβαλλον. Odyss. II. 260. χεῖρας 
νιψάμενος πρλιῆς ἁλὸς εὔχετ᾽ A- 
ϑήνῃ. 

V. 1166. οὔκουν πρὸν av- 
τὸν ναὸν xté.] Conf. supra v. 
1018. et quae ad eum locum 
adnotavimus. 


V. 13170. seixeo ye κηλὲς 


150 


EYPIIHIAOY 


IOIDIENEI A. 
oU γάρ ποτ᾽ à» νιν ἡράμην βαϑρων ἄπο. 
0042. 
δίκαιος ηὐσέβεια xoi προμηϑέα. 
Io LI ENEI A. 
οἶσϑα vvv ἃ uoiysvécO 0 ; 
004A2. 


σὸν τὸ σημαίνειν τόδε. 


ΙΦΙΓΕΝΕΙῚ 4. 
δεσμα: τοῖς ξένοισι πρόςϑες. 
004 Σ. 


ποῖ δὲ q ἐκφύγοιεν ἂν; 


ΙΦΙΓΕΝΕΙῚ Α. * 
1205 πισεὸν '"EXAag οἷδεν οὐδέν. 
004A 23. 
- ir ἐπὶ δεσμα, noognolo 1175 
IDITENELA.. 


καχχομιζόντων δὲ 


δεῦρο τοὺς ξένους, 


9042. 


ἔσται ταδι. 


ΙΦΙΓΕΝΕΙ͂ A4. 
κρᾶτα χρύψαντες πέπλοισιν. 


ΘΟ 4 Σ. 


ἡλίου πρόσϑεν φλογός. 


V. 1171. ποτ᾽ d» νιν ἡἠράμην Musgravius. ποτὲ νιν ἀνη- 
ράμην Cod, B. πότ᾽ dv νιν ἀνηράμην Cod. C. 
V. 1174. ποὶ δ᾽ ἐκφύγοιεν Cod. C. 


V. 1171. 


κρᾶτα κρύψαντες Musgravius. xataxoptavtes libri. 


Kirehhoffius ante ἡλίου ait Thoantis personam omissam in 
Cod. B., unde factum esse videretur, ut in seqq. usque ad r. 


xt&] si quidem. Vide quae de 
his coniunetis particulis scripsi 
ad Devarium vol. II. p. 310 
8qq., ubi p. 211.. huius quoque 
loci habita ratio est. 

V.1171. Hoc versu dubitationi 
'Thoantis oecurrit Iphigenia. 

V. 1173. οἰσϑά νυν d uoi 
yevéo2o;) De constructione 
vide Rost gr. Gr. ὃ. 123. 9. 
δάμη. c. bb. 5. p. 673. ed. VII. 


Pflugk. ad Hec. 925. p. 234. 
ed. Goth. alt. 

V.1174. δεσμὰ tois £évor- 
σι πρό9ϑεε) Vinciri Graecos 
iubet, quo sibi maiorem fidem 
habeat Thous, qui omni modo 
perfidiosa Iphigeniae oratione si- 
bi verba dari patitur. Conf. v, 
1151. 

V. 1176. κἀκκομιξζόντων 
δέ] Et educantur vero etc. 
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IGIDTENELA. 
σῶν τέ μοι σύμπεμπ᾽ ὀπαδῶν. 


ΘΟΑ͂Σ. - 


οἵδ᾽ ὁμαρτήσουσί σοι. 


I DIDPENEIA. 
xai πόλει πέμψον τιν᾽ ὅςτις σημανεῖ 
60 0 4 Σ. 


ποίας τύχας; 


IOIDENEI A. 


1210 iv δόμοις uipyeiv. ἅπαντας. 


1180 


ΘΟ A Z. 


μὴ συναντῷεν φόνῳ; 


ΦΙΓΕΝΕΙῚ A. 
μυσαρὰ γὰρ τὰ τοιαδ᾽ ἐστί. 
6042. 


στεῖχε xoi σήμαινε OU. 


IOITENELA. 
μηδέν᾽ εἰς ὄψιν πελαζξέειν. 
6 0 A X. 


3 , , 
&U γε χηδεύεις πολιν. 


ΙΦΙΓΕΝΕΙ A. 
καὶ φίλων γ᾽ οὗς δεῖ μάλιστα 
-- 00 AX. 


τοῦτ᾽ ἔλεξας εἰς ἐμέ. 


1188. quae Thoantis essent, Iphigeniae, quae Iphigeniae essent, 
TThoanti tribuerentur. Correxisse hoe Marklandum, 8 quo ne Cod. 
quidem C. dissentire videretur, quia recte in apogr. Paris. altero 


personae distributae essent. 


V. 1119. ποέους λόγους Elmsleius. Falso. Vide adn. exeget. 


V. 1188. ois δεῖ K ν ἐδ 81. 


De partieulis καὶ — δὲ etiam 8 
poétis tragicis coniunctis dis- 
putavi ad Devarium vol. 11. 
p. 645 sq. Rost. gr. Gr. 8. 
134. adn. 4. p. 189. ed. sept. 

V. 1177. ἡλίου πρόσϑεν 
gioyós] nempe indigni sunt 
quorum adepectus sub solis ra- 
dios cadat. 

V. 1179. ποέας τύχας; Mi- 
ror quemquam de veritate hu- 


οὐδεὶς libri. 


ius scripturae dubitare potuisse. 
Conf, infra v. 1880. eol τὰς 
ἐκεῖϑεν σημανεῖς, ἄναξ, tUyas. 


V. 1180. μὴ ovva»tQevy 
φόνῳ Haec ex mente Iphige- 
niae dicuntur, itaque optativus 
suo loco est. 


V, 1188. καὶ φέλων γ᾽ o0$ 
δεὶ μάλιστα] καὶ φίλων ye 
τούτους κηδεύω, οὖς δεῖ μάλιστα 
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IOITENEI A. 


[εἰκότως.] 


ΘΟΑΣ. 
ὡς εἰκότως σε πᾶσα ϑαυμαζει πόλις. 
ΙΦΙΓΕΝΕΙ͂ A. 
1215 σὺ δὲ μένων αὐτοῦ πρὸ ναῶν τῇ ϑεῷ 
004A 2. 


τί χρῆμα δρῶ; 1185 


IOIDTENEIA. 
ἅγνισον πυρόῳ μέλαϑρον. 
0042. 


καϑαρὸν ὡς μόλῃς παλιν; 


ΙΦΙΓΕΝΕΙ͂Α. 
ἡνίκ᾽ ὧν δ᾽ ἔξω περῶσεν oi ξένοι, 


00 42. 


τί χρή με δρᾶν; 


ΙΦΙΓΕΝΕΙῚ A. 
πέπλον ὀμμάτων προϑέσϑαι. 
ΘΟΑΣ. 


μὴ παλαμναῖον λάβω: 


' IOIDENEI A. 
jv δ᾽ ἄγαν δοχῶ χρονίζεεν, 


V. 1184. prius δικόσως omissum in libris addidit 6. Her- 


mannus. 
ekius habuerunt. 


Totum versum suppositicium Dindorfius et Nau- 


V. 1186. χρυσῷ libri. πυρσῷ Reiskius. Deinde μόλῃς Cod. 
C. μόλις Cod. B. propter Iotacismum. V. ad v. 20. 179. 272. 884. 658. 


V. 1187. ἡνίκ 


ἂν δ' Codd. [8] Ὁ. ἡνέια δ᾽ ἂν Aldus. 


V. 1190. μηϑὲν Aldus et Cod. C. sec. apogr. Pariss. μηδὲν 


κηδούδιν. Recte Kví6ala hoc 
coniecit dixitque Iphigeniam 
Orestem et Pyladem potius quam 
Thoantem his verbis spectare, 
oratione quidem ambigua. 


V. 1186. áyvicov πυρσῷ 
μέλαϑρον)] Hesychius: zvg- 
σῷ" πυρί. Sic ἁγνέσαι πυρὶ di- 
citur in Herc. fur. 1145. Ulixes 
autem in Odyss. XXII. 481 sq. 
occisis procis Eurycleae dicit: 
Οἷσε ϑέειον, yon), xaxdv ἄκος, 


οἷσε δέ uot πῦρ, Ὄφρα ϑεεοιώσω 
μέγαρον. Similis huius lustratio 
describitur in Helena 865 sqq. 
V. 1188. πέπλων ὀμμάτων 
προϑέσϑαι) Plautus Most. 
1]. 2, 90. (513). Cave respe- 
xis fuge: operi eaput. 
Ibid. μὴ παλαμναῖον Àd- 
Bo] xa£auraios masculini gene- 
ris, vindex sceleris, Rache- 
geist, Qualgeist. Conf, Sui- 
das s. v. παλαμναῖοι, ubi post- 
quam. explicavit παλαμναίουξβ 
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0042. 
τοῦδ᾽ ὅρος τίς ἐστί μοι; 
| IDITENEIA. 
1220 ϑαυμάσῃς μηδέν. 
| 00423. 
τὰ τῆς ϑεοῦ πρᾶσσ᾽ ἐπὶ σχολῆς καλῶς. 1190 
ἸΦΙΓΕΝΕΙ 4. 
sk γὰρ ὡς ϑέλω χαϑαρμὸς 00s πέσοι. 
00 A Σ. 
| συνεύχομαι. 
IDOIDENEIXA. 


τούςδ' ἄρ᾽ ἐχβαίνοντας ἤδη δωμάτων ὁρῶ ξένους 
xai ϑεᾶς χόσμους νεογνούς T ἄρνας, ὡς φονῷ 


φόνον 


μυσαρὸν ἐχνίψω, σέλας τε λαμπάδων τὰ τ᾽ 


ἄλλ᾽ ὅσα 1195 


1225 προὐϑέμην ἐγὼ ξένοισε καὶ Jig καϑαρσια. 
ἐχποδὼν δ᾽ αὐδὼ πολίταις τοῦδ᾽ ἔχειν μιάσματος, 


εἴ τις ἢ ναῶν πυλωρὸς χεῖρας ἀγνεύει ϑεοῖς 
ἢ γάμον στείχει συνάψων ἢ τόκοις βαρύνεται, 


Schaeferus Melet. crit. p. 118. et, ut videtur, Cod. B. Deinde 
ἐπὶ σχολῆς Schaeferus l. c. ἐπδὶ σχολὴ Cod. B. ἐπὶ σχολῇ Cod. C. 
et Aldus. 2 

V. 1192, τούςδε δ᾽ ἐκ f. Badhamus. ἀλλὰ γὰρ flaivovras 
ἔξω δωμάτων ὁρὼ ξένους proposuit Kirchhoffius. δομάτων 


Cod. B. 


V. 1193. ἄρνας Piersonus Veris. p. 112. ἄρσενας libri. 
κόσμον, v60yr008 ἄρνας scribendum esse ait Kirchhoffius. De- 


inde idem ὧν góvo. 


esse, qui manu su& ca&ede se 
polluerint, pergit: xai ὁ Ζεὺς 
παλαμναῖος ὁ τοὺς τοιούτους τι- 
μωρούμονος, Conf. Xenophon- 
tis Disc. Cyri VIII. 7, 18. τὰς 
δὲ τῶν ἄδικα παϑόντων ψυχὰς 
οὕπω  xatevoncats,. οἵους μὲν 
φόβους τοῖς μιαιφόνοις ἐμβάλ- 
λουσιν, οἵους δὲ παλαμναέους 
τοῖς ἀνοσίοις ἐπιπέμπουσι; 

V. 1191. δὲ γὰρ --- πέσοι! 
De hac optationis forma v. Rost. 
.gr. Gr. 8. 119. 3. ἃ. p. 601. de 


el γὰρ explieatius dixi ad De- 


v&rium vol. ll. p. 243. 

V. 1198. xai ϑεᾶς κό- 
0uovs] neque enim nudum si- 
gnum Dianae auferre cupiebant. 

V.1198. e? τις ἢ vaov nzv- 
λωρὸς x:é.] Eos Iphigenia iam 
fano arcet, qui fere iter huc 
habere videantur, et commemo- 
rat praeter ipsós templi custo- 
des duo potissimum hominum 


-genera, qui accedere ad tem- 


plum possint, aut eos, qui quum 
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φεύγετ᾽ ἐξίστασϑε, μή τῷ προςπέσῃ μύσος τόδε. 
1230 ὦ Διὸς “ητυῦς τ᾽ ἄνασσα παρϑέν᾽, ἣν νέψω 


φόνον 1200 


τῶνδε καὶ ϑύσωμεν οὗ χρή, καϑαρὸν οἰκήσεις 


δόμον, * 


εὐτυχεῖς δ᾽ ἡμεῖς ἐσόμεϑα. τἄλλα δ᾽ οὐ λέγουσ᾽, 


ὅμως 


τοῖς τὰ πλείον᾽ εἰδύσιν ϑεοῖς Gol τε σημαίνω, 


sa. 


V. 1902. ἐσόμεϑα Marklandus et hoc videtur esse in Cod. 
B. ἐσόμεσϑα Cod. C. sec. apogr. Pariss. et Aldus, 


V. 1908. ϑεᾷ Cod. B. 


V. 1204— 1258. sequitur iam carmen melicum, multis, locis 
male habitum in libris, ut etinm in hoe loco propter scripturae 
ambiguitatem metrum vix satis certo describi possit, quod olim 


videtur fuisse huiusce modi: 


1204. 


M M 

ψ τστ»τ» “- 

--  — — —— — 0 — «πῶ v) X -- 
/ / / 

— — 8 — “ὦ ὦ: 0 — X —»— 


nuptias facturi sint, προτέλεια 
γάμων Dianae fieri velint aut 
partu laborantes. 

V. 1199. ἢ τόκοις βαρύ- 
verat] Sic Callimachus ἢ. 
in Dek 909. ελήμον᾽ ὑπ᾽ oc 
νεσσι flagvrouévgv ὁρόωσα, et 
Theocr. idyll. XVII. 61. "A»re- 
γόνας ϑυγάτηρ feffagguéra οδέ- 
7yeaootv. 

V. 1901. xai ϑύσωμεν οὗ 
1e2] Hoc referendum videri 
potest ad locum in templo lu- 
strato, ipsa autem refert ad 
Graeciam, quo signum aufertur. 

V. 1208. τοῖς τὰ πλϑδίον᾽ 
δἰδόσιν θεοῖς id est, dis, 
qui plura illa, quae ego 
noB dico, sciunt ipsi. Illi 
autem grammatici, qui tà xàe(- 
ova Accedere significatione ad 


τὰ πάντα dixerunt, vehementer 
falluntur, Vim ac potestatem 
articuli cum comparativo con- 
iuncti W exius recte exposuit 
ad Sophoclis Antig. 313. p. 
148. Conf. ea, quae nuper ad 
Orest. 202 sq. adnotavi p. 54. 

V. 1204 sqq. sequitur carmen, 
cuius argumentum, quod ab hac 
fabula, in qua omnia Apollinis 
auctoritate fieri dicuntur, mini- 
me alienum iure cenenit Seid- 
lerus, ab eodem viro sic fere de- 
scriptum est: ,,Latona brevi 
tempore post partum Apollinem 
eum Diana ab insula Delo ad 
montem Parnassum transtulit, 
ubi Themis, Terrae filia, oracu- 
lum habebat ab immani dracone 
custoditum. Hunc draconem in- 
fans adhuc Apollo quum inter- 
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ΧΟΡΟΣ. 
. στροφή. 


εὔπαις ὁ “ατοῦς 
1235 ὃν nors 4ηλιάσιν 
καρποφόροις γυαλοις 
. . χρυσοχόμαν 


L— 


γόνος, 


1205 


ῳ 
M My Mm -“ -- 
μ 


΄ / 

VAN ——wWu— 
^ / / 

— — JAM NJ 

, ? 

X , / 

«ἡ... « ' 

7 MV 

. / 


/ 
ψουυξωυθνυ- 


“Ἰᾳα “ῳ““ἃλ8μᾳῳ, 
V. 1200. “]7ηλιάσιν Seidlecus. “Ζ]ηλίέας ἐν libri. 


V. 1204. χρυσοκόμαν goifov libri. 


Recte goiffov suppositi- 


cium esse pronuntiaverunt critici. Equidem, si absque versu antistro- 
phieo esset, qui tamen ipse quoque non sanus videtur, scriberem: 
γείνατο χρυσοκόμαν. τίκτουσα supplet Schoenius, verbum fini- 
tum potius exspectat iure Kirchhoffius. 


fecisset, ipse oraculo occupato 
hominibus vaticinatus est. At 
Terra ob deturbatam loco fili- 
am doleus, quo Apollinem cultu 
suo privaret, frequenter bomi- 
nibus per somnia oracula edi- 
dit. Qua ira ille ad Olympum 
profectus puerilem ex Iovis so- 
lio veluti fulmen gerens vibrat 
manum, minans Terrae se vati- 
cinationem vi sublaturum. Ri- 
dens ob hanc pueri alacritatem 
Iuppiter ipse cessare facit no- 
eturna vaticinia ,-Terraeque ira 
sedata Apollini honorem resti- 
tuit eumque in Delphica sede 
confirmavit." De hac fabula con- 
ferri possunt Aeschylus Eu- 
men. 1 sqq. Ántonin. Libe- 
rsl fab. XXXV, Strabo IX. 


p. 646 sqq. XIV. p. 948. Athe- 
naeus XV. p. 701. C. D. Apol- 
lodorus Bibl. I. 4. Didymus 
ad Iliad. II 519. Scholiastes 
Euripidis Orest.. 168. 

V. 1204 εὔπαις ὁ Aarob9$ 
yóvos] eximius puer, Les- 
tonae filius. Eadem vi usur- 
pata haec vox est Herc. fur, 
689 sqq. Παιᾶνα μὲν “]ηλιάδες' 
Ὑμνοῦσ᾽, ἀμφὶ πύλας τὸν Δα- 
τοὺς evzaia γόνον Eílcoovoat 
καλλίχορον. Similiter dicitur in 
Orest. 964. Περσέφασσα καλλί 
παις ϑεά., ad quem locum vide 
quae nuper de hac ratione Grae- 
cae linguae explicavi p. 189. ed. 
Goth. 

V. 1900. 2z1giidotv yvd- 
λοι] De hac constructione in 
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ἐν χεϑάρᾳ σοφόν, ἅ τ᾽ in) τόξων 
εὐστοχίᾳ γανυται, φέρεν iyw 

1240 ἀπὸ δειράδος εἰναλίας, 
λοχεῖα κχλεινὰ λιποῦσ᾽ 
ἀστάχτων μάτηρ ὕδατων, 
τὰν βαχχεύουσαν Διονύσῳ 
Παυνάσιον κορυφαν, 

1245 ὅϑιε πουιχιλόνωτος olvenog δράκων 


1210 


1215 


σχιδρᾷ κατάχαλχος εὐφύλλῳ δάφνᾳ, 
γᾶς πελώριον τέρας, ἄμφεπε 


μαντεῖον γϑόνιον. 


V, 1208. 
V. 1209. 
νι» libri. 


V. 1210. 


ὀκιϑάρᾳ Cod. H. 


γάννυται Codd. B[C]. φέρεν ἕνιν Seidlerus. φέρει 
δἐναλίας Cod, C. ἐναλέας Cod. B." 


V. 1211. de hoc versu vide adn. crit. ad v. 1936. 
V. 1218. βακχευϑεῖσαν Dobraeus. 


V. 1216. 


κατάχαλκος corruptum pronuntiat Kirchhoffius. 


σχιερὸν κάτεχ᾽ ἄλσος εὐφύλλου δάφνας Badhamus. δοὐφύλλω Cod. 
C. et, ut videtur, etiam B. δὐφύλλων Aldus. dugene Seidlerus. 
ἀμφόπει libri. post eam vocem παῖδ excidisse videtur Kirch ἢ ο 1. 

1918. Kirchhoffius proponit: μαντδῖον γϑόνιον. [κατὰ 


δ᾽ RA 


V. 1919. Zt« νιν G. Hermannus. σὺ δέ vw proponit Nau- 


ckius. 


melicis m&xime Euripidis car- 
minibus non infrequenti conf. 
quae dixi ad Phoen. 1029. p. 
16b. ad Helen. 1301. p. 161. ed. 
Goth. alt. ad Orest. 210. p. 62. 


V. 1908. yovooxouav) Hoc 
epitheton Apollini tam saepe 
tributum est, ut hoec nomine 
quasi proprio appellaretur non 
nunquam, uta Pindaro Olymp. 
Vl. 41. VII. 32. Pyth. II. 16. 
Isthm. V]. 49. Conf. Troad. 256. 

V. 1908. ἃ τ᾽ ἐπὶ τόξων 
δὐστοχίᾳ ydvvtat] Ita poéta 
Dianam inserit, ut tamen ora- 
tionem & persona Apollinis non 
deflectat, id quod recte Seid- 
lerus animadvertit, 

V. 1909. φέρεν riy] He- 
aychius: ἷνις, υἱὸς νέοξ, παῖς, 
βρέφος, ἀπόγονος, νήπιος. 


V. 1210. ἀπὸ δειράδος εἐ- 
ναλέας] montem Cynthum in 
Delo insula dicit. 

V.1919. ἀστάκτων — $8d- 
to») Haec verba aptius cum 
verbis 2οχεῖα κλεινὰ coniungen- 
da esse apparet.  Intelligitur 
autem Inopus fluvius, de quo 
Callimachus h. in Del. 206 
sqq. ffero (ἡ Agi) δ᾽ "Ivoxolo 
παρὰ ῥόον, ὄν τε βάδιστον Γαῖα 
τότ᾽ ἐξανίησιν, ὅτε πλήϑοντι óe- 
ϑρῳ Νεῖλος ἀπὸ κρημνοῖο κα- 
τέρχϑται Αἰϑιοπῆος. 

V. 1218. τὰν βακχούουσαν 
“Ζιονύσῳ κι. De forma ora- 
tionis conf. Vergilii Georg. 
II. 488. virginibus baccha- 
ta Lacaenis Taygeta., de 
re Aeschyli Eumen. 22 sqq. 
Pausaniae X, 4, 2. 6, 1 sqq. 

V. 1215. Pedxov] De subla- 
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ἔτι μὲν, ἔτι βρέφος, ἔτε φίλας 


1250 ἐπὶ ματέρος αἀγκάλαισε ϑρώσχων 
. ἔκανες, ὦ Φοῖβε, μαν- 


1220 


τείων δ' ἐπέβας ζαϑέων, 


τρίποδί τ᾽ ἐν yovoéo 


ϑασσεις, ἐν ἀψευδεῖ ϑρόνῳ 


1255 μαντείας βροτοῖς 
Üsogarwv νέμων 


1225 


ἀδύτων ὕπο, Κασταλίας ῥεέϑρων 
γείτων, μέσον γᾶς ἔχων μέλαϑρον. 
ἀντιστιροφή. 


Θέμιν δ᾽ ἐπεὶ yag iov 


Υ. 1228. 


τ᾽ ἐχρυσέῳ a pr. m. Cod. B. Nata inde haec seri- 


ptura fuisse videtur, quod praepositio in eodice archetypo ad 
nomen suum adsumpta fuit, vide ad v. 1208. 


V. 1224. 
ἀψευδεῖ χρόνῳ Cod. B. 


ayevóet ϑρόνῳ Aldus et, 


ut videtur, Cod, C. 


V. 1995. post βροτοῖς in libris legitur ἀναφαίνων, quod ex- 
punxit primus Seidlerus. ϑεσφάτων ἐμῶν libri. ϑοσφάτων νέμων 


Musgravius. 
V. 1271. 


ὕπο Seidlerus. ὑπὲρ libri. 


V. 1229. ἐπεὶ Sealiger. ἐπὶ libri, Deinde γὰρ nidi scri- 
bendum esse ait Kirechhoffius, yato» Nauckius. 


to ab Apolline Pythone draco- 
ne conf. Apollod. bibl, I. 4, 
8. Ovid. Met. I. 441 sqq. 

V. 1916. xatáyalxos] est 
serpens aéneis squamis ob- 
ductus, ut κατάχαλκον πεδίον 
campus δόποϊδβ armis ob- 
rutus dicitur in Phoen. 110. 

V. 1995 sqq. uavte(ías βρο- 
τοῖς — véuov] Conf, Orest. 
599. ᾿Απόλλων ὃς μεσομφάλους 
ἔδρας Ναίων βροτοῖσι στόμα νέ- 
uet σαφέστατον. 

V. 1997. ἀδύτων ὕπο) Hoc 
vocabulo ἀδύτων illud profun- 
dum terrae foramen dicitur, 
quod, ut ait Iustinus XXIV. 
6, 9., in oracula patet, ex 
quo frigidus spiritus, vi 
quadam velut amento in 
sublime expulsus mentes 
v&tum in vecordiam vertit 


impletasque deo responsa. 


consulentibus dare cogit. 
Conf, Homer. hymn. in Apoll. 
443. ἐφ δ᾽ ἄδυτον κατέδυσε διὰ 
τοιπόδον ἐριτέμων. 

Υ. 1297 sqq. Κασταλίας ge- 
ἐϑρων γϑίτων) Probus ad 
Verg. Georg. lll. 293. Casta- 
lius fons est Delphis in 
Apollinis oraculo, qui 
abluit ipsam aram dei. Conf, 
Phoen. 224. et quae ad eum 
locum adnotavi p. 55. ed Goth. 

V. 1998. “μέσον γᾶς ἔχων 
μέλαϑρον) Vide Phoen. 1239 
8Qq. et quae dixi ad eum loeum 
p. 57 8q. tum Orest, 931. et quae 


, ad eum locum dicta sunt p. 69. 


ed. Goth, 

V. 1959. Θέμιν δ᾽ ἐπεὶ yàs 
ἐὼν παῖδ᾽ Nihil offensionis 
hoc habere potest, quod "Terra 
modo yd modo χϑύν, tum autem 
Γαῖα appellatur, quum Graeci rem 
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1250 


χϑὼν ἐτεχνώσατο φασματ᾽ ὀνείρων, 
οἱ πολέσιν μερόπων τα τὸ πρῶτα 


1205 τά τ᾽ ἔπειϑ᾽ a 


τ᾿ ἔμελλε τυχεῖν 
ὕπνου κατὰ δνοφερὸς 


1235 


εὐνὰς φραζον' Ταῖα δὲ tav 
μαντείων ἀφείλετο τιμὰν 


V. 1280. 


ruit Nauckius, qui dubitanter quidem proposuit ἀκένασσεον ὃ 


“Ματῷος. 


azxerdcato Cod. B. post eam vocem 4atoos inse- 


"V. ,1233. dtexvojoato Cod. B. et Aldus. texrocato Cod. C. 


“ 


φάσματ᾽ d (sic) Cod. B. φασματ᾽ ὀνείρων Cod. C. 
V. 19835. d τ᾽ Seidlerus. ὅσα τ᾽ 


libri. ὅσ᾽ Hartungius. 


Hoc idem iam G. Hermannus coniecerat, qui tamen copulam 


9" addidit post rvzei». 


V. 1936. γᾶς, quod in libris post δνοφερὰς legitur, expunxit 


M usgravius. 


Qui retinuit Schoenius in versu strophieo 60$ 


post λιποῦσ' addidit, ἄστακτον sequ. versu pro ἀστάκεων scribens. 
V. 1287. γαῖα δὲ om. τὰν Cod. δ γαῖα δὲ τὴν Cod. C. eius- 


que apogr. Flor. sec, Furiam. γαῖα δὲ 


articulo apogr. Paris. 


unum, γαῖα δὲ apogr. Paris. alterum, ut recte Kirchhoffio visus: 


sit articulus" & sec, demum manu adiunctus fuisse. 


et personam non eodem quo nos 
modo distinguere solerent, 86 
sicuti rem pro ea vi ac pote- 
state, quae quovis loco magis 
sub sensum caderet, sic etiam 
personam variis nominibus ap- 
pellarent. 


V. 1983. ἐτεκνώσατο φά- 
σματ' ὁν εἰρω») ἐτεκνώσατο, 
ex se nasci fecit, dicit pro- 
pter verba (v. 1986.) ὕπνου κα- 
τὰ δνοφερὰς εὐνάς. Similiter 
Sophocles in Oed. Col. 624. 
μυρίας ὁ μύριος χρόνος τοκνοῦ- 
ται νύχτας ἡμέρας re. Nam eti- 
am tempus ex se' nasci facit 
noctes diesque. 


V.1984. τά te πρῶτα τά τ᾽ 
ἔπειϑ᾽ d v' ἔμελλε τυχϑῖ») 
fà πρῶτα sunt quae ante fue- 
runt, id est,'praeterita, τὰ 
ἔπειτα, quae modo instant, id 


Verba γαῖα δὲ 


est, praesentia, ἃ μέλλει ευ- 
χεῖν Sunt quae evenient, id est, 
futura, Alio ordine, sed co- 
mre orationis eodem Homerus 

. I. 40. ὃς ἤδη τά τ᾽ ἐόντα 
τά τ᾿ ἐσσόμενα πρὸ t' ἐόντα, et 
Ovidius Metam. I. 517 sq. 
Per me quod eritque fuit-- 
que Estque patet. De rà — 
té — τὸ particulis silvam rerum 
effundentibus dixi supra ad v. 
100. et v. 646 sq. Color enim 
orationis obscuratur, si quis ὅσ᾽ 
&usiàs pro ἃ τ᾽ ἔμελλα scribat, 
Kadem sententia, non eodem 
or&tionis colore est apud So- 
phoclem Antig. 579. τό τ᾽ ἔπει- 


᾿ τὰ xal τὸ μέλλον xal τὸ πρὶν ἐπαρ- 


xécet, etapud VergiliumGeorg. 
]V. 392. novit namque om- 
nia vates: Quae aint, quae 
fuerint, quae mox futura 
trahantur. 
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Φοῖβον φϑόνῳ ϑυγατρός" 

1210 ταχύπους δ᾽ ἐς Ὄλυμπον ὁρμαϑεὶς ἄναξ 1240 
χέρα παιδνὸν ἕλιξεν ἐκ Διὸς ϑρόνων 

᾿ JIvÓiov δόμων χϑονίαν ἀφε- 

λεῖν ϑεᾶς μῆνιν νυχίους τ᾿ ἐνοπαᾶς." 
γέλασε δ᾽, ὅτι ráxog ἄφαρ ἔβα 

1275 πολύχρυσα ϑέλων λατρεύματα σχεῖν᾽ 
ἐπὶ δ᾽ ἔσεισεν χόμαν, 
παῦσεν νυχέους ὀνείρους, 


-- 


1245 


τὴν lacunae explendae causa addita putavit G. Hermannus, 
quem sequutus est Kirchhoffius, eodem auctore δ᾽ post μανεοδῖον 
versu sequ. addens. 

V. 1988. μανεδίων Seidlerus. μαντεῖον libri, 

V. 1941. παιδνὸν Scaliger. ψαιδνὸν Cod. C. ψεδνὸν AI- 
dus. Deinde ἔλιξον Seidlerus scripsit. £f' Cod. C. sec. Victor. 
et apogr. Pariss. ἔλδξ᾽ (corr. in £uf') Cod. B. ὄρεξεν εἰς iov 


ϑρόνον Badhamus, quem Nauckius sequntus est. 
V. 1949. γϑονίαν libri. χϑονίας Nauckius. χϑονιᾶν Schoe- 


nius. 


"V. 1946. ἐπὶ Musgravius. ézei libri. Confnsio propter iota- 
eismum nata, Vide ad v. 20. 179. 272. 884. 658. 1186. Mus- 
gravius deinceps δὲ σείσας proposuit, 

V. 1941. "aut ὀνδίρους e glossa illatum putandum est, Bu$ 
in strophico versu ζαϑέων mutandum in ζαχρύσων. KIRCHHOF- 
ΕἼΤ. παῦσαι νυχίους évégove Badhamus. 


V. 1996. ὕπνου κατὰ ὃνο- 
φερὰς εὐνάξ] per somni 
cubilia tenebricosa, quod 
qui oracula per somnum con- 
sulebant in specubus tenebrico- 
sis somnum capere debebant, 
quale fuit antrum "Trophonii, 
de quo Diícaearchus scri- 
pserat in libro zeQ τὴς δὐς Too- 
φωνέου καταβάσεως. Vide Athe- 
n&eum XIII. p. 594. E. XIV. 
p. 641. E. 

V. 1941. γέρα —— ἔλιξεν dx 
4ióg Qoóvor] ita circum- 
plicavit manum, nt sus- 
penderet ex Iovis thro- 
nis. De éx praepositionis usu 
in eiusmodi ]locis rectissime 
explicavit Rost. gr. Gr. 8. 110. 
b. p. 564. 

V. 1949 sq. χγϑονίαν dge- 
Alei» ϑεὰς μῆνιν xté.] Sic di- 
xit poéta, χϑονίαν μῆνιν, quo- 


niam rem  signiflcari volnit, 
quam per iram Tellus institue- 
rat, cui iam ἐκ παραλλήλου 
respondet quod sequitur »vjyé- 
ovs τ᾿ évonde, Nam νύχιοε évo- 
xal efficiunt istam, quam tolli 
voluit Apollo, χϑονίαν μῆνιν. 
Tolli voluit terrestrem iram 
nocturnasque voces, qui- 
bgs oraculo suo derogabatur. 

V. 1945. πολύχρυσα — λα- 
ερεῦύμα ταὶ ἀϊν 86 et opes ora- 
euli Delphici, cuius cultum ob- 
tinere studuit Apollo, clarissi- 
mae fuerunt inde ab Homeri 
aetate, Il. IX. 404. Strabon. 
IX. p. 421. Pausaniae X. 11, 
1 sqd. 
V. 1946. ἐπὶ δ᾽ ἔσεισεν κό- 
μαν] Recte Schoenius dixit 
Homericum verbum ézwecew 
hac voce exprimi, cl. Il. IX. 616. 
XV. (5. 
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ἀπὸ μαντοσύναν 


νυχτωπὸν ἐξεῖλεν βροτῶν, 


1280 καὶ τιμὰς πάλιν 
ϑῆχε «οξίᾳ, 


1250 


πολυάνορι δ᾽ ἐν ξενόεντε ϑρόνῳ 
ϑάρση βροτοῖς ϑεσφάτων αοιδαῖς. 
ΑΓΓΕΑ.ΟΣ. 
ὦ ναοφύλακες βώμιοί τ᾽ ἐπιστάται, 
1285 Θόας ἀναξἕξ γῆς τῆςδε ποῦ κυρεῖ βεβώς ; 1255 
καλεῖτ᾽ ἀναπτύξαντες εὐγόμφους πύλας 
ἔξω μελάϑρων τῶνδε κοίρανον χϑονός. 


ΧΟΡΟΣ. 
τί δ᾽ ἔστιν, εἰ χρὴ μὴ κελευσϑεῖσαν λέγειν ; 
ALTEA40x32. 


βεβᾶσι φροῦδοι δίπτυχοι νεανίαι 
1200 ᾿4γαμεμνονείας παιδὸς ἐκ βουλευμάτων 1200 


V. 1248. μαντοσύναν Musgravius. λαϑοσύναν Codd. B. et 
C. sec. apogr. Pariss. δ᾽ ἀλαϑοσύναν proposuit dubitans Nau- 


ckius. 


V. 1955. τῆεδε γῆς Cod. B. 


V. 1958. κολουϑεῖσαν ἃ pr. m. Cod. B. 

V. 1961. φυγόντες coniecit L. Dindorfius. Iniüria. 

V. 1969. μέτεστε ϑ᾽ ὑμῖν libri. μέτεστι zvuiv Marklandus, 
quem Kirchhoffius et Schoenius sequuti sunt. Deinceps 
uéQos$ suspectum Nauckio, qui dubitanter quidem proponit ὑμῖν 


V.1952sq. πολυάνορι δ᾽ ἐν 
ξενόεοντι ϑρόνῳ κτόέ.} in sede 
vero frequentia hospitum 
celebrata fiduciam reddi- 
dit (πάλιν ϑῆκε) mortalitius, 
quam oracul orum carmi- 
nibus haberent. 

V. 1254 sqq. iam nuntius ve- 
nit aliquis ex illis famulis, qui 
cum Iphigenia discesserant, qui 
regem quaerit eique advenienti 
ex templo nuntiat, quid interea 
factum sit: Graecos illos, quo- 
rum alter Iphigeniae frater fu- 
erit, fugere cum signo Dianae 
eiusque sacerdote conatos esse: 
navem primum quidem elapsam 
manibus persequentium, dein- 


.eeps autem, quum e portu exire 


vellet, in scopulis haesisse. Iam 
rex omnia vult suscipere ut re- 
tineat aufugientes eosque poe- 
niat unaque chori mulieres, quae 
fugam adiuvissent, quum Mi- 
nerva apparet subito atque rem 
componit. 

V. 1954. ὦ ναοφύλακοε] 
Conf. supra v. 996. Qui dein- 
ceps appellantur βώμιοι ἐπισεά- 
tat, sunt illi, qui victimas ma- 
ctabant ab ipsa sacerdote sacri- 
fieio initiatas, de quibus ipsa 
v. 609. οἴσω δόμων τῶνδ᾽ εἰσὶν 
οἷς μέλει τάδϑ. 

V. 1258. ei χρὴ μὴ κδλευ- 
σϑεῖσαν λέὲέγϑ8ι»} Simulat quae 
chorum ducit se quodam modo 
aegre ferre, quod custodes tem- 
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φεύγοντες ix γῆς τῆςδε xoi σεμνὸν ϑρέτας 
λαβόντες ἐν “κόλποισιν ᾿Ελλαδος νεώς. 

ΧΟΡΟΣ. 
ἄπιστον εἶπας μῦϑον" ὃν δ᾽ ἰδεῖν ϑελεις 
ἄναχτα χώρας, φροῦδος ἐκ ναοῦ συϑείς. 
| |» ATTI EAO 2. 
1295 ποῖ; δεῖ γὰρ αὐτὸν εἰδέναι τὰ δρώμενα. 1265 
ΧΟΡΟΣ. 


οὐκ ἴαμεν" ἀλλὰ στεῖχε καὶ δίωκέ νιν 
ὅπου κυρήσας τούςδ᾽ ἀπαγγελεῖς Àoy ovg. 
ATTEAO2. 
ὁρᾶτ᾽ , ἄπιστον ὡς γυναιχεῖον γένος, 
μέτεστί ϑ᾽ ὑμῖν τῶν nengay, μένων μέρος. 
ΧΟΡΟΣ. 

200 μαίνεε; τί δ᾽ ἡμῖν τῶν ξένων δρασμοῦ μέτα; 1210 
οὐκ εἶ χρατούντων πρὸς πύλας ὅσον τάχος ; 
ATITEAOA2. 
οὐ πρίν γ᾽ àv εἴπῃ rovnog ἑρμηνεὺς τόδε, 


τὴν τῶνδε τῶν πεπραγμένων, quo non utor. 


V. 1270. 


τῶν ξένων Cod. C. neque e Cod. B. quidquam, 


quod huic esset contrarium, enotatum, τοῦ ξένων Aldus. 

V. 1211. nuntio, v. 1949. 73. choro tribuunt libri. Distributio- 
nem, quae nunc recepta est, restituit Heathius. 

V. 1212. οἴπῃ Porsonus ad Aristoph. Vesp. 849. εἴποι libri. 


pli ceterosque sacrorum meini- 


stros potius quam se appellave- 
rit chorus. 


V. 1261. gevyortes] Ne. 


qnis auctore L. Dindorfio 
scriberet φυγόντες, attulit Καὶ vé- 


tala similem Sophoclis lo- 
cum de Philoct. 557. φροῦδοι 
διώκοντες oe κτέ. 


V.1964. φροῦδος ἐκ ναοῦ 


συϑείς) Contrarium ei, quod 
verum est, dicit, ut alio aver- 
tat nuntium. 

V. 1266sq. δέωκένιν ὅπου 
κυρήσας xté.] Persequere 
eum, ut, sicubi inveneris, 
ei dicas, vel etiam: perse- 


quere eum eo, ubi inveni- . 


Euripid. Vol. II. 


es, ut ei dicas etc. 

V. 19683. μέτεσεί 2" ὑμῖν 
xié.] Quod de τὲ particula hic 
erat dubitatum, non male A. 
Matthiae adhibuit Hec. 832. 
αἰαὶ, τὸ δοῦλον ὡς κακὸν πεφυ-. 
κέναι Τολμᾷ 9' ἃ μὴ χρὴ τὴ βίᾳ 
νικώμενον. Nam maiore qua- 
dam vi :é particula utrobique 
verbum infert, ,Quod non sine 
eausa primum in enuntiato lo- 
cum obtinet, ut opinioni res 
respondeat, 

V. 1979. ἑρμηνεὺς] est in- 
ternuntius aut interpres 
templi, qui quaeritantibus nun- 
tium reddat ab iis, qui intus 


unt. . 
V. 19173. hoc versu desinit 
| "dM 
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εἴτ᾽ ἔνδον εἴτ᾽ ovx ἔνδον ἀρχηγὸς. χϑονὸς. 
ἡ χαλᾶτε χλῇϑρα, τοῖς ἔνδον λέγω, 
1305 χαὶ δεσπότῃ σημήναϑ' οὕνεκ᾽ ἐν πύλαις 1275 
πάρειμι, χαινῶν φόρτον ἀγγέλλων χακῶν. 
904 3. 
τίς angi δῶμα ϑεὰς τόδ᾽ ἵστησιν βυήν, 
πύλας ἀραξας καὶ ψόφον πέμψας ἔσω; 
 ATTEA032. | 
εύδουσιν αἵδε καί μ᾽ ἀπήλαυνον δόμων, 
1340 ὡς ἐχτὸς εἴης" σὺ δὲ κατ᾽ olxov ἦσϑ' ἀρα., 1280 


| OUAZX. 
τί προςδοχῶσαι xégdog ἢ ϑηρώμεναιε; 
| ATTEAOZ. 

3 . 1 - - ' , . ' 
avihie ra τῶνδε σημανὼ" ra δ᾽ ἐν ποσὲ 
παρόντ᾽ ἄχουσον, ἡ νδᾶνις, 7? νϑαδε., 
βωμοῖς παρίστατ᾽, ᾿Ιφιγένει᾽, ἔξω χϑονὸς 


V. 1216. 


ἀγγελὼν G. H. Schaeferus. 


V. 1978. ψόφον Cod. C. φόβον Cod. B. et Aldus. - 

V. 1979. ψεύδουσιν aióe Klotzius. vavóos ἔλεγον libri, e 
glossemate, quod tempus cum sequ. ἀπήλαυνον exaequari: volue- 
runt. Kirchhoffius ἃ poeta fuisse existimat: wevóos ἄρ᾽ aide 


9eds μ᾽ ἀπήλαυνον δόμων. 


V. 1280. 


nuntius orationem eam, quae 
pertinebat ad chorum. Et iusta 
quidem σειχομυϑίας ratio in hoc 
loco obtinetur, ut binis versi- 
bus 1266 sq. chorus -reiiciat 
nuntium, binos reddat ipse 1268 
5Q., binis rursus versibus 1670 
8q. abire iubeat chorus nuntium, 
binis rursus se is prius abitu- 
rum neget quam audierit utrum 
intus rex sit necne 1972 sq. 
Iam δὰ eos, qui sunt intus, 


tribus versibus se convertit 
nuntius. 
V. 1976. καινῶν φόρτον 


ἀγγέλλων κακῶν») Habet ora- 
tio nuntii eum colorem, qui fere 
solet esse in oratione eius modi 
bominum, qui sunt inferioris 


εἴης Scaliger. ἧς libri. 


condicionis, ut in notissimo illo 
'Terentii Andr. II. 1, 46. hei 
vereor ne quid Andria 
apportet mali. 

V. 1980. σὺ δὲ κατ᾽ οἷκον 
ἦσϑ' ἄρα] De usu particulae 
doa in eiusmodi locis, qua iam 
edoctos nos esse fateamur de 
re dubia, conferas quae dixi ad 
Devarium vol. II. p. 169 sq. 

V. 1981. ϑηρώμεναι) Me- 
dium huius verbi admodum fre- 
quens, quo significatur alicui 
in suum commodum venationem 
fieri, ut in Sophoclis Antig. 
429. σὺν 06 νιν ϑηρώμεϑα. conf. 
infra 1994. διωγμὸς ósti$ τοὺς 
ξένους ϑηράσοται. 

V. 1289. αὖϑις τὰ τῶνδε 
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1315 σὺν τοῖς ξένοισιν οἴχεται, σεμνὸν ϑεῶς 1285 

ἄγαλμ᾽ ἔχουσα" δόλια δ᾽ ἦν χαϑάρματα. 
Θ6Θθ04.Σ. . 

πῶς gie; τί πνεῦμα συμφορᾶς. χεχτημένῃ; 

ATTEAO Sx. 

οὐζουσ Ὀρέστην" τοῦτο γὰρ σὺ ϑαυμάσει. 
e 0 A X. 

τὸν ποῖον; cQ ὃν Ἴ υνδαρὶς τίχτει x007; 


AITEAOG. - 


1320. ὃν τοῖρδε βωμοῖς Did καϑωσιώσατο. 


1290 


00435. 
i ϑαῦμα, nag. σε μεῖζον ὀνομάσας τύχω; 
*" ATTEAO Z.. 
μὴ 'vrabÓa: τρέψῃς σὴν φρέν᾽, «AA ἄχουέ μου" 
σαφῶς δ' αϑρήσας καὶ κλύων ἐχφρόντισον, 
διωγμὸς ὅςτις τοὺς. ξένους ϑηράσεται. 


V. 1989. 
enotatum est. 
V. 1989. 
V. 1990. 
dus, De Cod. B. 
V. 19294. 


nihil constat. 


αὐτις Aldus et apogr. Pariss. 


E Cod. B. nihil 


τὸν ποῖον Cod. C. τὸ ποῖον Cod. B. 
ϑεὰ Cod. C. sec. Victor. et apogr. Pariss. Pea Al- 


διωγμὸν G. Hermannus. ὅσει 8. pr. m. Cod. B. 


Hinc Nauckius fortasse scriptum fuisse existimat: δέωγμ᾽ ὅπως 


tt xté, 


c9uavo:*) Conf. infra ad v. 
1402. 

V. 1987. tí πνεῦμα συμ- 
φορᾶς xextnuévg;] ,Quam- 
nam casus auram nacta, 
id est, quo quasi vento fortunae 
potita?* 6. HERMANNUS. 


Translationis & navigatione peti- 


tae similitudines has posuit 
Schoenius, Herc. fur. 216. 
et Ion. 1518.. 

V. 1989. do? ὃν Τυνδαρὶς 
tíx16e( κόρη; Recte G. Her- 
mannus artificium notávit, quo 
Euripides finxerit Orestis no- 
men et genus notum esse Tau- 


ris eosque.Iphigenia quae esset, 


$eivisse., — Quamobrem . Oreste 


nominato statim ompoem rem 
4 


* patere debuisse Thoanti, audito- 


res autem molesta repetitione 
earum rerum, quas aut vidis- 
sent ipsi &ut certe satis cogni- 
tas haberent, supersedisse. 

V. 12991. πὼς ce μεῖζον 
ὀνομάσας tóz0;| Conf. Ae. 
schyli Agam. 1191 sq. ré μὲν 
καλοῦσα δυορφιλὲς δάκος Τυχοιμ' 
ἄν; et quae Blomfieldius et 
Schneídewinus ad eum lo- 
cum adnotaverunt, tum Euri- 
pidis Hippol. 897 8q. τίνα λό- 
γον τάλας, τίνα εὐχαν σέϑεν Βα- 
ρύποτμον, τλῆμον, προφαυδὼν τύ- 
χω; et quae habet Monkius ad 
h. l. μεῖξον ὀνομάζειν τε &utem 
est graviore nomine δὲ 
quam rem appellare. 


1i* 


ππσσπτ- --α 


Ld 
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ΘΟ A2. 

1325 My εὖ γὰρ εἶπας οὐ γὰρ ἀγχίπλουν πόρον 1295 

φεύγουσιν, ὥςτε διαφυγεῖν τοὐμὸν δόρυ. 

AITEAOZA. 

ἐπεὶ πρὸς axrag ἤλθομεν ϑαλασσίας, 

οὗ ναῦς Ὀρέστου χρύφιος ἣν ὡρμισμένη, 

ἡμᾶς μέν, οὗς σὺ δεσμὰ συμπέμπεις ξένων 
1330 ἔχοντας, ἐξένευσ᾽ ἀποστῆναι πρόσω 1300 

᾿γαμέμνονος παῖς, eg ἀπόῤῥητον φλύγα 

᾿ϑύουσα, καὶ καϑαρμὸν ὃν μετῴχετο. 

αὐτὴ δ᾽ ὄπισϑε δέσμ᾽ ἔχουσα τοῖν ξένοιν 


, 


V. 1995. ἀγχίπλουν πόρον eorrupta esse putat Nauckius, 
Quod Hesychius I. p. 75. ex hoc loco attulisse videatur ἀγχί- 
πους, recte mihi G. Hermannus existimavisse videtur, qui 
Hesychium scripsisse ait: ἀγχέπλους (nunc apud Hesych. 
legitur dyyixovs) εὐδιακόμιστος. καὶ παρεστὼς καὶ σύνεγγυς. Εὐ- 


- θεπέδην Ἰφιγενεία τῇ ἐν Ταῦροιξ. 
V. 1999. συμπέπεις Cod. i. 


, 


V. 1300. *"'Fort. ἔχοντας ££, dve?o'." KIRCHHOFEIUS. 
V. 1808. αὐτὴ δὲ χερσὶ Nauckius. 


V.1995. οὐ γὰρ ἀγχίπλουν 
πόρον φεύγουσι») οὐ γὰρ 
ἀγχίπλους ἐστὲ πόρος, ὃν φεύ- 
γουσιν, ote διαφυγεῖν xté. 

V.1997. πρὸς ἀκτὰς — 2a- 
λασσέας)] Nescio quid sibi ve- 
lit G. Hermannus eo, qvod 
dixit elegantius dicturum fuisse 
Euripidem, si ϑαλασσίους scri- 


, beret; immo intelligentia loci iu- 


vatur, si etiam externae verbo- 
rum formae inter se ceonocor- 
dant, ut in Hecuba 698. ἐπ᾽ 
ἀκταῖς viv κυρῶ ϑαλασσίαιξ., cu- 
ius loci ipse mentionem fecit. 
ΟΥ̓, 1900. οὖς σὺ — συμ: 
πέμπεις Non sine ἰάἄοπϑα 
caus& praesenti tempore usus 
esí, qui etiam nunc una 
imus iussu tuo. Manet enim 
illud, quod imperatum est a 
'Thoante. 

V. 1901. ἀπόῤῥητον φλό- 
ya] 8 quo vulgus esset ar- 
eendum. 


* V. 1802. xacaguóv] sus- 


pensa haec vox ἃ ϑιόυσα, quod 


ΦΔΦπσνανᾳὀ LA LR RR ERR DA 


igne res febst, ut in Herc. 
fur. 986. τί 9 yo — καϑάρσιον 
πῦρ —; δὰ quem locum recte 
Pflugkius hunc ipsum .adsi- 


mulavit p. 100. ed. Goth. 


V. 1303. αὐτὴ δ᾽ ὄπισϑε 
xté.] Quod vox ὄπισϑϑ opponi- 
tur voci πρόσω, quae est v. 


1800., summo iure in prima 


parte enuntiationis posita est, 
ut primum status personarum 
accurate describeretur. Nam eo, 
quod in anteriorem par- 
tem discedere iussit ministros, 
ips& autem retro cessit, hoc 
consequebatur Iphigenia , ut 
Spatium quam maximum inter 
se et ministros regis interes- 
set aptum &d fugam capessen- 
dam. Hincapparet à Nauckio 
male transposita verba esse 
αὐτὴ δὲ χερσὶ ---- Bota ὄπισϑε. 
Nec caret sua vi postpositum 
χερσί, Miratur enim nuntius, 
quod mulier impotens ἃ se po- 
tius quam 8 ministris vineula 
captivorum teneri voluerit. 
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ἔστειχε χερσί. καὶ ταδ' ἦν ὕποπτα μέν, 


1335 ἤρεσχε μέντοι σοῖσε προςπόλοις, vot. 


ἀνωλολυὲξε καὶ κατῇδε. βάρβαρα 


ἐπεὶ δὲ δαρὸν ἦμεν ἥμενοι γρόνον, 


1305 
χθόνῳ δ᾽, ἵν᾿ ἡμῖν δρᾶν τε δὴ δοκῇ πλέον, 
μέλη μαγεύουσ᾽, ὡς φόνον νίζουσα δή. 

1310 


1340 ἐςῆλϑεν ἡμᾶς μὴ λυϑέντες οἱ ξένοι 


χεανοιεν αὐτὴν δραπέται τ᾽ οἰχοίατο. 
φόβῳ δ᾽ ἃ μὴ xonv slgopav χαϑήμεϑα 
σιγῇ" τέλος δὲ πᾶσιν ἦν aU τὸς λόγος, 
στείχειν ἵν᾿ ἦσαν, καίπερ οὐκ ἐωμένοις. 


1500! 
V. 1804. χεροῖν Cod. B. ἔσιειχ᾽ ὄὅπισϑε Nauckius, Mox 
ὕποπτά μοι de Badhami sententia Nauckius. 


V. 1306. 
V. 1307. 


δοκῇ libri. 9oxo? A. Matthiae. 
χατῇδε Codd. (B]C. κατεῖδε Aldus. 


V. 1308. uaysvovo' Reiskius multique alii correxerunt. 


uatevova' libri. 


V. 1310. 


ἐφῆλϑεν libri. e/eg49ev Aldus, 


V. 1318 αὐτὸς G. H. Schaeferus. αὐεὸς libri. 


V. 1809. m$oeoxe μέντοι 
σοῖσι 1 905$z0À0:i$] Non hoc 
quidem dicit sibi revera pla- 
cuisse quod fecerit illa, sed 
pro re nata tamen se nihil con- 
tra agere voluisse, quasi no- 
stra lingua dicas: gleichwohl 
liessen sich dies deine 
Diener gefallen. 


V. 1806. ?» ἡμὶν δρὰν τι 
δὴ δοκὴ πλέον] Recte vertit 
Marklandus: ut nobis ali- 
quid maius scilicet vide- 
retur agere. Nulla autem 
mihi ratio fuisse videtur quam- 
obrem 9oxo? de A. Matthiae 
coniectura quam δοκῇ, id quod 
in libris est, scribi maluerint 
gremmatici. Neque enim hoc 
loco cogitatio rei magis quam 
eventus rei merus et verus si- 
gnificandus erat. Vide: quae 
scripsi de (va cum coniunctivo 
" post tempus praeteritum ad D e- 
varium vol. II. p. 716 sqq. 
Rost. gr. Gr. $. 192. p. 657. 


V. 1308. uayevovo'] iu- 
cantans. Sie certe substan- 
tivum μάγευμα de eo, quod 
ineantationis causa paratum est, 
usurpat Euripides Suppl. 
1110. 

V. 1310. τ 42e» ἡμὰς μὴ 
xt&.] Dici quidem poterat, ut est 
in Oreste 1894. ἀλλά μοι Φόβοϑ 
τις εἰρολήλυϑ'᾽ ἥντινα κτό,, etiam 
hoc looo: φόβος ἐςφῆλϑ᾽ ἡμᾶς 
xté, verum tamen minus grave 
illud est, quod positum hoc loco 
est, ut res non iam ad metum 
venerit, sed tantum modo su- 
spicio in iis nata sit, ne aliquid 
fieret gravins. Et timorem qui- 
dem ex hac suspicione natum, 
deinceps dicitur v. 1312 sq. 

V. 1318. πᾶσιν gv αὐτὸς 
àÀoyos$] omnibus eadem 
erat sententia ire istuc, 
ubi erant. 

V. 1814. καίπερ οὐκ éo- 
μένοιΦ] quarmvis ipsis ab 
Iphigenia interdictum es- 
set. 
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1345 xaàvravO' ὁρῶμεν 'EAAadog νεὼς σκάφος, 1315 
ταρσῷ κχατήρδι πίτυλον ἑπτερωμένον 
ναύτας τὲ πεντήκοντ᾽ ἐπὶ σχαλμῶν πλάτας 
ἔχοντας, ἐκ δεσμῶν δὲ τοὺς νεανίας 
ἑλευϑέρους πρύμνηϑεν ἑστῶτας νεώς. 

1350 χοντοῖς δὲ πρῷραν εἶχον, οἱ δ᾽' ἐπωτίδων 1320 


V. 1816. σκάφους Bothius. 

V. 1816. ταρσῷ κατήρει libri. κατήρη Bothius. κατῆρες 
Marklandus. Vide infra adn, exeget. 
" V. 1819. reos Aldus. ved» Codd. BC. Vv. 1319 — 1393. 
nondum emendatos pronuntiat Nauckius. 

V. 1820. πρῷραν» Cod. C. πρῴροις͵ Cod. B. 

V. 1891. ἄγκυραν Scaliger. ἀγκύρας libri, In sequentibus 


V. 1315 sq. κἀνεαῦϑ᾽ o9 3- 
uev x:ié.]] Locus ad intelligen- 
dum non difficillimus, quamvis 
a» multis grammaticis perverse 
explicatus. Sententia haec est: 
Et quom accessimus, vi- 
demus Graecae navis al- 
veum, remigium palmulis 
bene 'jnstructis (ad eve- 
hendum) expeditum, nau- 
tasque quinquaginta in 
scalmis palmas tenentes 
etc. Hic primum dicitur ógo- 
uev Ἑλλάδος ven? σκάφος, con- 
spicimus Graecae navis 
&lveum. (corpus), id navi- 
gium quo statu fuerit iam ex- 
plicatur iis, quae sequuntur: 
ταρσῷ xatjoet πίτυλον ἐπτερω- 
μένον, remigium (das Ru- 


. derwerk) psimulis bene 


factis et adaptatis (conf. 


eUZost ἐρειμὸν Homeri Odyss. 


Xl. 191. 129. XII. 15. XXIII. 
968. et εὐήρα᾽ ἐρεεμὰ ibid. 
XI. 190. XXIII. 272) quasi 


.&lis ad volandum instru- 


ctum, ut remigatio continuo 
suscipi pogset. Eadem senten- 
tia, sed breviore oratione dici- 
tur supra v. 1021. καὶ μὴν νεώς 
ye πίτυλος esee πάρα, id est, 
8iqui navis quidem remi- 
gium bene aptatum ad 
agendum paratum. est. Ap- 
paret in his locis omnibus πώ 


τυλὸον non navem ipsam, sed 
remigium navis ad evehendum 
paratum significare, quemadmo- 
dum etiam in Troad. 1123. di- 
citur: νεὼς μὲν πέτυλος εἷς λει- 
λδιμμένος -- μέλλει πρὸς ἀκεὰς 
ναυστολεῖν Φϑιώτιδας. 

V. 1819. πρύμνηϑεν ὅσεὺὼ- 
sas »avt] a puppi navis 
stantes, id est, in terra stan- 
tes ad puppim navis, quae in 
mari erat. 

V. 1820. κον τοῖς δὲ πρῷ- 
ραν εἶχον, οἱ δ᾽) Apparet e 
toto loco hane quoque enuntiati 
partem ad nautas pertinere, qui 
in navi erant et contis proram 
navis retinebant, qno puppis 
vicinior terrae esset. ^ Usitata 
autem Graecorum consuetudine 
8b initio accurate oratio partita 
non est, quod fit denique in 
altero membro, ut in Homeri 
Il. X. 157. τῇ ῥα παραδραμέτην, 
φεύγων, ὁ δ᾽ ὄπισϑεδιώκων., quod 
poterat exactius diei: ὁ μὲν 
φεύγων, o δ᾽ ὄπισθε διώκων. 
Orest. 1489. νοχροὶ δ᾽ ἔπιπτον, 
οἱ δ᾽ ἔμδλλον, οἱ δ᾽ ἔκειντ᾽, οἱ 
Helen. 1604 sq. σπουδῆς δ᾽ ὕπο 
Ἔπιπτον, οἱ δ᾽ ὠρϑοῦντο, τοὺς 
δὲ κειμένους Δίοκροὺς ἂν εἶδες. 
Herc. fur. 685. ἔχουσι», οἱ δ᾽ 
ov. Vide Porsonum ad Orest. 
891: Pflugkium ad  Hecub. 
1160. p. 105. ed. Goth. ait. 
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ἄγχυραν ἐξανῆπτον, οἱ δὲ κλίμαχας 
σπεύδοντες ἦγον διὰ χερῶν πρυμνήσια, 
πόντῳ δὲ δόντες τῇ ξένῃ χκαϑίέεσαν. 
ἡμεῖς d' ἀφειδήσαντες, ὡς ἐρείδομεν 


1359 δόλια τεχνήματ᾽, εἰχόμεσϑα τῆς ξένης 


1325 


πρυμνησίων rs, καὶ δι᾿ εὐϑυντηρίας 


veritus Kirchhoffius 'ne versuum clausulae librarii errore ali- 
quando permutatae fuerint, hane correctionem proponit: 

ἄγκυραν ἐξανῆπτον ἢ πρυμνήσια 

σπεύδοντες ἦγον διὰ χερῶν καὶ κλίμακα 

πόντῳ διδόντος τοῖν ξένοιν καϑίεσαν. 


V. 13283. εὖ ξένῃ Musgravius. τοῖν ξένοιν Seidlesus,- 


τὴν ξένην libri. 


Ὕ. 1390 sq. σὲ δ᾽ ἐπωτέδων 
ἄγκυραν ἐξανῆπεον) ἐπω- 
τίδες erant ligna ex proris 
navium utrimque prominentia, 
quibus impetum aut alio in- 
ferrent aut illatum defenderent, 
nune autem ancoras adligarent. 
Vide Scholiasten Thuocy- 
didis Vll. 84. ἐπωείδες εἰσὶ τὰ 
δεέρωθϑοεν τῆς πρώρας ἐξέχοντα 
ἔύλα. Conf. Etymol. Magn. 
p. 369, 23. p. 811, 23. Dio- 
dorum Siculum XVII. 115. 
tum Schefferum de militia 
navali p. 128 sq. 

V. 1391. oí δὲ xAlíuadwm 
σπεύδοντες xté] Ad hunc 
totum locum recte explicandum 
hoc primum *obtinere debemus, 
non describi hic profectionem 
navis, sed appulsum ad terram, 
wt reciperent lphigeniam et si- 
gnum Dianae. cum supellectile 
sacra, Id ut recte fieri posset, 
alii nautarum contis pro- 
ram n&vis retinebant, alii 
ancoras adligabant, ut 
staret navis, alii porro 
scalas expedientes (κλίμα- 
καὶ oxevOorvtes) mittebant per 
manus retinacula navis 
(funes), quae erant in pup- 
pi, mari autem ubi com- 
miserunt, ad hospitam re- 
cipiendam demittebant. 


Nempe scalas non poterant de- 
mittere nisi per funes, hinc sca- 
larum demissio cum retinaculis 
per manus mittendis coniuncta 
hie est. Quemadmodum singa- 
la, quae hic dicuntur in conatu 


. nautarum navem ad -rrecipien- 


dam Ipbigeniam terrae admo- 
vendi et in statu quieto tenen. 
di intelligenda sint, apparebit 
ex iis locis, quibus Seidlerus 
usus est, quamquam ibi non ap- 
pulsus, sed solutio navis descri- 
bitur, Luciani dial. mort. X. 10. 
T. I. p. 874. ed. Hemsterhus. 
Ave τὰ ἀπόγεια (πρυμνήσια), t5 
ἀποβάϑραν (τὰς κλίμακας) dra- 
λώμεοϑα, τὸ ἀγκύριον ἀνεσπάσϑω. 
et Polyaeni IV. 6. p. 374. 
ἄλλοι μὲν dvéonov τὰ πρυμνή- 
cia, ἄλλοι δὲ dveilxa» τὰς dxo- 
βάϑρας, ἄλλοι δὲ ἀγκύρας ἀνι- 
μῶντο. 


V. 1826 sq. καὶ δε eU Ov»- 
τηρίας οἴακας xiéÉ] Atque 
ex eo loco, quem guber- 
nator tenere solet, &nsas 
gubernaculorum eximere 
conabantur. Singulas naves 
interdum bina aut plura etiam 
gubernaeula , habuisse docet 
Schefferus de mil. navali p. 
146. Reitz. adLuciani Tox. 
δ. 6. tom. VI. p. 62. ed. Bip. 
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olaxeg ἐξηροῦμεν εὐπρύμνου νεώς. 
λόγοι δ᾽ ἐχωρουν᾽" τένε λόγῳ πορϑμεῦετε 
κλέπτοντες ix γῆς ἔοανα καὶ ϑυηπόλους; 
1300 τίνος τίς ὧν σὺ τήνδ᾽ ἀπεμπολῷς χϑονός; 1330 
ὁ δ᾽ sim  ᾿Ορέσεης τῆςδ᾽ ὅμαιμος, ὡς μάϑης, 
᾿Αγαμέμνονος παῖς, τηνδ᾽ ἐμὴν κομέζομαε 
λαβὼν ἀδελφήν, ἣν ἀπωλεῦ ἐκ δόμων. 
αλλ: οὐδὲν ἧσσον εἰχόμεσϑα τῆς ξένης. 
1365 καὶ πρὸς a' ἔπεσϑαι διεβιαζόμεσϑα νιν, 1939 
ὖϑεν τὰ δεινὰ πλήγματ᾽ ἦν γενειάδων. 
χεῖνοί τε γὰρ σίδηρον οὐκ εἶχον χεροῖν 


V. 1828. τίνι νόμῳ suspicatur Naqckius. πορϑμεύετε [Οοά. 
B) πορϑεύειο Cod. C. 

V. 1999. ἐόανα xal ϑυηπόλους Musgravius. βόανον καὶ 
ϑυηπόλον libri. 

V. 1830, σὺ in libris omissum addidit Marklandus. 

V. 1831. μάϑης Codd. [B]C. μάϑοις Aldus. 


«€ 


Υ. 1827. sun Qv u»vot racs] X libris est, scribi voluerunt, re- 
Quod in puppi gubernacula sunt, cte. A. Matthiae disit eum, 
e& navis bene instructa puppi qui ξόανα restitueret — id au- 
dicitur, quae bona gubernacula tem restituendum esse metrum 
habet.. Ceterum summo iure clamat —, etiam ϑυηπόλους de- 
laudavit S$eidlerus locum Lu- — bere scribere: invidiosius enim 
ciani Tox., ἃ. 6., ubi tabula — aliquem eimulaera et sacerdotes 
picta, in qu& Orestis et Pyla- rapere dici, quasi de more hoc 
dae res apud 'Tauros gestae faceret, quam simulacrum et ea- 
paulo quidem aliter atque hic — oerdotem. 

. designatae esse dicebantur, sic V. 1380. tíros zís ὧν κιό.} 
describitur: καταντιχρὺ δὲ ἐπὶ De duplici hae interrogatione 
τοῦ δεέρου τοίχου ἥδη ἐκδεδυκὼφ, ad nnum verbum *oniecta vide 
τὰ δεσμὰ γέγραπεαι καὶ φονεύων — Rost. gr. Gr. 8. 123. b. IV. 
τὸν Θόαντα xai πολλοὺς ἄλλους 10. d. p 686. 

τῶν Σχυϑὼν xai τέλος ἀποπλέ- V. 18883. ἣν ἀπώλεσ᾽ dx 
orte£, ἔχονιες τὴν ᾿Ιφιγόένδιαν δόμων) Non satis recte isti 
xal τὴν ϑεόν. οἱ Σκύϑαι δὲ —existimaverunt, qui verbum ó4- 
ἄλλως ἐπιλαμβάνονται τοῦ σκάς λυμι, ἀπόλλυμι et quae sunt eius 
φους ἤδη πλέοντος ἐκκρεμαννύ- ταοῦΐ, semper ad ipsum interi- 
μενοι τῶν πηδαλίων xal ἐπανα- tum pertinere putaverunt. Hoc 
βαίνέιν πειρώμενοι, εἶτ᾽ οὐδὲρ enim verbum plane respondet 
dvvoavre£, oí uiv αὐτῶν toav- Latino verbo perdere, ut.et 
ματίαι, oí δὲ xal δέει τούτου  &mittere et pessumdare. 
ἀπονήχονται πρὸς τὴν γῆν. significet. Amissionis autem si- 

V. 1829. $óaux καὶ ϑυη-  gnificatio quemadmodum hoc 
πόλου] Quod alii ἔδανα qui- loco satis apparet, sic sine du- 
dem, sed non idem ϑυηπόλους bio agnoscenda est etiam supra 
sed ϑυηπόλον, quod ipsum in v. 526. παῖς ἔτ᾽ οὖσ᾽ ἀπωλόμην, 
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4 ᾽ Υ . . en , 
πυγμαὶ ὃ ἡσαν ἐγχροτούμεναι, 


καὶ κῶλ᾽ an ἀμφοῖν τοῖν γεανίαιν ἅμα 


1310 εἰς πλευρὰ καὶ πρὸς ἧπαρ ἠκοντίζετο, 


1340 


ὥςτε ξυνάπτειν καὶ συναποχαμεῖν μέλη. 
δεινοῖς δὲ σημάντροισιν ἐσγραγισμένοι 
ἐφεύγομεν πρὸς κρημνόν, οἱ μὲν iv κάρᾳ 
xa Oc ἔχοντες τραύμαϑ᾽, οἱ δ᾽ ἐν ὄμμασιν" 


1315 ὄχϑοις δ᾽ ἐπισταϑέντες εὐλαβεστέρως 


1345 


ἐμαρναμεσϑα xci πέτρους ἐβάλλομεν. 


aAA 


εἶργον ἡμᾶς τοξόται πρύμνης ἔπι 


σταϑέντες ἰοῖς, ὥρτ᾽ ἀναστεῖλαι πρόσω. 


καν τῷδε δεινὸς 


V. 1888. 
V. 1388. 


;40 κλύδων ὦκχειλε ταῦν 


suspectus est Nauckio, 
zvyuai δ' Aldus. zvyuaé t' Codd. B C. Deinde 


ἧσσον Badhamus, quo usus non est. 


V. 1841. 


ruptus versus videtur. 


ubi minime Badhami conie- 
ctura ἀπωχόμην aut recipienda 
aut commendenda fuit. 


V. 1397. xeivo(t t6 γὰρ ot- 
δηρον οὐκ δίχον xié] ne- 
que enim illi ferrum ma- 
nibus tenébant neque nos. 
De particulis τὸ — oU — τέ, ubi 
diei poterat οὔτϑ — οὔτε, con- 
feras infra v. 1448 54. ἐγὼ δ' 
Ὀρέστῃ τ᾿ εἰ φέρων βρέτας ϑεᾶς 
βέβηκ᾽, ἀδελφὴ τ᾽ οὐχὶ ϑυμοῦ- 
μαι. Nec prorsus dissimile est, 
quod legitur in Euripidis Mele- 
agro fragm. X. vol. IX. p. 228. 
ed. Matth. x r$ ἐπιστήμη 
γὰρ ἐκποπεωκότδϑ Keivo( τ᾿ ἂν 
οὐδὲν εἶεν οὐδ᾽ ἡμεῖς ἔτι., quam- 
quam in altero membro οὐδ᾽ 
alio quodam modo dicitur. * 


V. 1840. ὥςτε ξυνάπτειν 
xté,]] ut colliderentur et 
una& defatigarentur mem- 
bra. Quum ntraque vox in- 
transitive & Graecis usurpetur, 
non video quid in hae verbo- 
rum coniunctione offensioni esse 
possit, 


ὡς τῷ ξυνάπιειν G. Hermannus. Nauockio cor- 


' V. 1842. σημάντροισιν d- 
epoaycouévoi] quasi si- 
gnis vulneribus signati 
erant. Contendit hune ipsum 
locum Fr. I&cobsius cum 
Philippi epigr. XXXIII. 4. 
Anal. 11. p. 2995. οὗ κατ᾽ eb- 
γύρον πάλην Ψάμμοφ πεσόντος 
νῶτον ovx ἐσφραγισεν. De La- 
tinis conf. Vergilii Georg. 
IV. 15. Et manibus Procne 
pectus signata cruentis. 

V. 4948. óe:' ἀναστεῖλαι 
πρόσω ut repellerent nos 
procul. 

V. 1849. xd» τῷδε δεινὸς 
γὰρ xté.] Haec sine interpun- 
ctione reeitanda sunt, ut sen- 
tentià constet, quasi nostre.lin- 
gua dicas: Und in diesem 
Momente dràngte ja ei- 
ne gewaltige Woge das 
Schiff dem Lande zu. De 
xai — γάρ particulis ita positis 
conf. Sophoclis Antig. 330. 
xai νῦν γὰρ ἐκειὸς ἐλπίδος γνώ- 
μης τ᾽ ἐμῆς Σωϑεὶς ὀφείλω κτέ. 
et quae dixi ad Devarium 
vol. II. p. 642. 
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1380 πρὸς γῆν, φόβος δ᾽ ἦν ὥςτε μὴ τέγξαι πόδα, 1320 
λαβὼν ᾿Ορέστης ὦμον εἰς ἀριστερόν, 
βὰς εἰς ϑάλασσαν xani κλίμαχος ϑορων, 
ἔϑηχκ᾽ ἀδελφὴν ἐντὸς εὐσέλμου νεώς, ., 
τό t οὐρανοῦ πέσημα, τῆς Διὸς κόρης 

1385 ἄγαλμα. νηὸς δ᾽ ἐκ μέσης ἐφϑέγξατο 
βοή τις" ὦ γῆς ᾿Ελλάδος ναῦται νεως, 
λάβεσϑε κώπης ρόϑια τ᾽ ἐχλευχαίνετε" 


1355 


V. 1850. φόβος δ᾽ g».... μὴ τέγξαι πόδα Cod. B. ita ut 
sec. manus lacunam voce ναυάταιβ expleverit, quod eiecta nega- 
tione recepit eo loco Aldus. φόβος δ᾽ ἦν este μὴ τέγξαι πόδα 
Cod. C. φόβος δ᾽ ἦν παρϑένῳ τέγξαι πόδα Badhamus, qui per- 


suasit Kirchhoffio. φόβος δ᾽ ἦν νηῖ μὴ τέγξαι πόδα Kv (eala. 


Vide adnot. exeget. 


V. 18583. εὐσέλμου Piersonus Veris. p. 25. evoruov libri. 
V. 1864. τό τ᾽ οὐρανοῦ Marklandus neque e Cod. B. varie- 
tas lectionis adnotata est. τὸ δ᾽ οὐραναῦ Cod. C. et Aldus. 


V.1850. φόβος δ᾽ 9» àsre 
μὴ τέγξαι πόδα] De con- 
struetione hae conf. Rost .gr. 
Gr. 8. 199. 11. c) adn. 10. c, 
p. 665. et quae disputavit G. 
Hermannus ad hunc ipsum 
locum p. 155. Res autem non 
pertinet ad n&vis vel potius 
veli pedem, ut res: ad nau- 
fragium spectet — neque enim 
umquam hac formula réy£at 
πόδα nsufragium significa- 
tum est et inania omnia quae 
dicuntur à grammaticis in eam 
sententiam disputata esse ne- 
que omnino hio üllo modo de 
naufragio cogitari potuit — , im- 
mo hoc dicit minister regius: 
unda appulerat navem 
propius asd terram, ut 
ism facilius &scendi pos- 
set, veritus autem Orestes 
ne eius pes, si ipsa acce- 
dere vellet in navemque 
ascendere, tingeretur un- 
dis, ipse humero dextro 
sustulit sororem etc. 

V.1354. τό τ᾿ οὐρανοῦ πέ- 
σημα]) Conf. v. 817 sq. 958. 

V. 1855. νηὸς) Sic libri. 
Quod autem necessario Doricam 


formam ναὸς reponi voluerunt 
miror. Cur enim in dialogo 
Doricam potius formam quam 
communem illam epicae: et Io- 
nicae dialecti? Meliora iam do- 
cuit Rost. gr. Gr. p. 368. Inter 
νηὸς et ναὸς variatur etiam in 
Aeschyli Sept. adv. Theb. 62. 
tum in Med. 523, et inter νηῶν 
et νεῶν infra v. 1456. 


V. 1356. βοή τις Falso nu- 


per Kv/6a2la dubitavit de hoc 
versu, 80 Oreste potius impe- 
rium exercendum nune iam fu- 
isse, non ignotae voci commit- 
tendum statuens. Est fatalis 
illa vox, quae etiam nostris 
temporibus in turbulentis con- 
tionibus atque in concitata mul- 
titudine hominum saepe audita 
esse ferebatur. Conf. Androm, 
1146 sqq. ἐν δοὐδέᾳ Sé xo Ἔστη 
qaevbols δεσπότηθ σιώάβων o- 
πλοις, Πρὶν δή τις ἀδύτων dx 
μέσων ἐφϑέγξατο zefewór τε καὶ 
φρικώδες, ὥρσε δὲ σερατὸν Σερέ- 
ψας πρὸς ἀλκήν. Bacch. 1076 
sq. ἐκ δ' αἰϑέρος φωνή τις, ὡς 
μὲν εἰχάσαι, Ζιόνυσος drefióg- 
σδν" ὦ νεάνιδες, "Ayo τὸν ὑμὰς 
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ἔχομεν γὰρ ὧνπερ οὕνεκ᾽ ἄξενον πόρον 
“Συμπληγάδων ἔσωϑεν εἰςεπλεύσαμεν. 


1390 oi δὲ στεναγμὸν ἡδὺν ἐχβρυχώμενοι 


. 1360 


ἔπαιααν ἅλμην. ναῦς δ᾽ ἕως μὲν ἐντὸς ἦν 
λιμένος, ἐχώρει" στόμια διαπερῶσα δὲ 
λάβρῳ. κλύδωνι συμπεσοῦσ᾽ ἠπείγετο" 
δεινὸς γὰρ ἐλϑὼν ἄνεμος ἐξαίφνης νεὼς 
1395 ὧϑεε πάλιν πρυμνήσι᾽". οἱ δ᾽ ἐκαρτέρουν 1365 


V. 1355. νηὸς libri. ναὸς Kirchhóffins et Nauckius. 


δ᾽ addidit Marklandus. 


V. 1356. βοή τις Codd. [Π]6. βοήν τιν᾽ Musurus. 


V. 1851. 
Sealiger. ze λδυκαίνθιδ libri. 


V. 1365. 


κώπης Reiskius. κώπαις libri. τ᾽ 


ἐκλευκαένετϑ 


“ 


παλιμπρυμνηδὸν G. Hermannus auctoritatem He- 


sychii appellans: παλιμπρυμνηδόν" οἷον παλίμπρυμνον χώρη- 
σιν προῆλθεν si$ τοὔπισϑεν, dvaxduxrovoa, ὡς ἐπὶ πρύμναν κροῦ- 
σαι. Quo quidem recepto »eos superiore versu ferri non potest. 


xté. Pausaniae IV. 9. 8. p. 
801. λοχήσαντες δέ, οὐ γὰρ ὑπεῖ- 
xev αἰχμάλωτος γονέσθαι, περι- 
μένοντα οὖν ἀμύνεσθαι καὶ dv- 
ϑεσιηχότα ἐτέερωσκον, ἐς ὃ yt- 
νεται βοή σφισιν ἐξ dgavobs* 
τὸν χρησμοφόρον μέϑεε.᾽ 

lbid. d γῆς Ἑλλάδος ναῦ- 
ται νϑος Eos recte iudica- 
visse non puto, qui ita in hae 
voce offensi sunt, ut aut ὦ τῆςδ᾽ 
aut ὦ τῆς Ἑλλάδος scribi vo- 
luerint. Duplex enim genetivus, 
qui 8 voce ναῦται suspensus est, 
si rem vere iudicamus, nemi- 
nem poterit offendere. Quidni 
enim eodem iure dicatur vabrat 
yebs yrs Ἑλλάδος quo ναῦται 
vens 'Elidbos? Nam ναῦς yrs 
Ἑλλάδος, navis terrae Grae- 
eiae, quamvis ampliore oratio- 
n6, tamen denique nihil est 
aliud nisi ναῦς 'Ella$, navis 
Graeca.  Ampliorem antem 
orationem in eiusmodi appella- 
tionibus requiri et per se pro- 
babile est, vide quae scripsi 
ad Orest. 933. p. 136. ed. Goth., 
et exemplis iam ab aliis adlatis 
in hac ipsa formula demonstra- 
fum est, veluti Helen. 1598. 


o γῆς Ἑλλάδος λωτίσματα, ad 
quem locum vide quae adno- 
tavit Pflugkius p. 187. ed. 
Goth. ait. et Phoeniss. 19232. 
ὦ γῆς Ελλάδος στρατηλάται «]α- 
ναὧν τ᾽ ἀρισεεῖς xré., ad quem 
locum vide quae ipse adnotavi 
p. 154. ed. Goth. 

V. 1360. oí δὲ στ. 590. ἐκ- 
Bovz. ἔπαισαν alugv] Conf, 
Aeschyli Pers. 3915q. εὐθὺς 
δὲ κώπης ῥοθιάδος ξυνεμβολῇ 
Ἕπαισαν diug» βρύχιον ἐκ κει 
λεύματος. 

V. 1862. σεόμια)] Haec vox 
plane respondet Latinae osti- 
um, quod ipsum quoque voca- 
bulum ad portus ora saepenu- 
mero translatum est. 

V. 1163. ἠπείγετο) est 18 
ctabatur aut etiam vexaba- 
tur, in quam rem recte Mus- 
gravius adsimulavit Homeri 
Odyss. XXUT. 938 sqq. ds δ᾽ 
ὅτ᾽ àv ἀσπάσιος yy νηχομένοισι 
φανήῃ, Ὥντε Ποσειδάων evegyéa 


"aj ἐνὶ πόντῳ 'Ραίσῃ, ἐπϑιγ0- 


μένην ἀνέμῳ καὶ κύματι 
z27y 0. 
V. 1865. ὧϑει πάλιν πρυ- 


μνήσι] πρυμνήσια, id est 
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πρὸς κῦμα λακχείζοντες" 


ΕΥΡΙΠΙΠΟΥ͂ 


εἰς δὲ γῆν πάλιν 


κλύδων παλίῤῥους ἣγε ναῦν. σταϑεῖσα δὲ 

᾿γαμέμνονος παῖς εὔξατ᾽ " ὦ “Ιητοῦς κόρη, 

σῶσον us τὴν σὴν ἱερίαν πρὸς ᾿Βλλαδα᾿ 
1400 ἐκ βαρβάρου γῆς καὶ xkoneig σύγγνωϑ ἐμαῖς. 1510 

φιλεῖς δὲ καὶ σὺ σὸν χασίγνητον, Ota: 

φιλεῖν δὲ καμὲ τοὺς ὁμαίμονας δόκει. 

ναῦται δ᾽ ἐπευφήμησαν εὐχαῖσιν κόρης 

παίᾶνα, γυμνὰς ἐκ πέπλων ἐπωμίδας 


1405 χώπῃ προςαρμόσαντες ἐκ χελεύσματος. 


1318 


μᾶλλον δὲ μᾶλλον πρὸς πέτρας ἤει σκάφος" 


V. 1866. 


πρὸς κέντρα Nauckius. δίς δὲ γὴν πάλιν Cante- 


rus. δὲς γὴν δὰ πάλιν Cod. B. et Cod. C. sec, Furiam. εἰς γὴν 


δὴ 


δὲ πάλιν Cod, C. sec. Victor. δὦς γὴν δὴ πάλιν apogr. Pariss. 


V. 1869. 
V. 18974. γυμνὰς ἐκ πόπλων 


retinacula navis, sine du- 
bio in solutione navis sublata 
erant, nunc autem vi venti vehe- 
mentioris rursus reiecta erant, 
ut commode navigari non posset. 

V. 1866. πρὸς κῦμα λα- 
κείζοντες) |rritum fecerunt, 
quod adversus aestum "maris 
trudere navem conabantur. Mi- 
nime opus est coniectur& πρὸς 
κέντρα, quae similitudo non 
ad nautas, verum ad iumenta 
pertinet. 

V. 13971. φιλοὶς δὲ xal σὺ 
σὸν κασίγνητον De perpe- 
tua Apollinis et Dianae con- 
sociatione et communi templo, 
quod fuit in Parnasso, dixi ad 
Phoen. 237. p. 57. ed. Goth. 

V. 1374. γυμνὰς ἐκ πέ- 
πλων ἐπωμέδας]. Conf. Ion. 
1910. γυμνὰ δ᾽ ἐκ πέπλων μέλη. 

V. 1876. μᾶλλον δὲ μᾶ)- 
lov] magis magisque, De 
hac formula apud Atticos non 
infrequenti conf. A. Meineke 
ad Menandr. p. 286. 

. 1877 sq. recte G. Her- 
madnus contra À. Matthiae 
sic disputavit, ut diceret nihil 


ἑερέίαν Barnesius. íégeiav libri. 


ἐπωμίδας Marklandus. γυμνὰς 


aliud fuisse in hoo periculo iam 
nautis faciendum, nisi ut, si- 
cubi posset, funes adligarent 


ad rupes itaque navem detine-. 


rent, ut neque ad scopulos ad- 
lideretur neque ad terram ia- 
etaretur. , Nautae autem quid 
facerent? ** inquit. ,, Num in saxa 
et scopulos illidi navem pate- 
rentur perireque in undis mal- 
lent, aut amissa navi trucidari 
in littore, quam salutem quae- 
rero eam, quae unica superes- 
set, ut adligata navi ad saxa 
neque reditum in patriam sibi 
intercluderent, neque in hostium 
tela inciderent, neque in ma- 
ris essent potestate, sed utrum- 
que, si fieri posset, effugerent? « 

V. 1880. τὰς ἐκεῖϑεν ση- 
μανϑὶ — tvqza$] Hoc quidem 
non est idem plane quod εὰς 
τύχας σημανῶν ἐκεῖϑεν, tamen 
sed ilud ὀκοῖϑδν, quamquam 
aptius cum articnlo coniungen- 
dum est, tamen ita positum est, 
quod non praesente Thoante 
res ibi gestae sunt, sed istinc 
ei absenti nuntiantur, quasi no- 
stra lingua dicas: die Vor- 
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χὠ μέν τις εἰς ϑάλασσαν ὡρμήϑη ποσίν, 
ἄλλος δὲ nAsxrag ἐξανῆπτεν ἀγχύλας. 
καγὼ μὲν εὐϑὺς πρὸς σὲ δεῦρ᾽ ἀπεστάλην, 


1410 σοὶ τὰς ἐκεῖϑεν σημανῶν, ἀναξ, τύχας. 


1380 


αλλ᾽ ἕρπε, δεσμα καὶ βρόχους λαβὼν χεροῖν" 
εἰ μὴ γὰρ oióna νήνεμον γενήσεται, 
οὐκ ἔστιν ἐλπὶς τοῖς ξένοις σωτηρίας. 
πόντου δ᾽ ἀνάχτωρ "Ϊλιον τ᾽ ἐπισχοπεξ 
1415 σεμνὸς Ποσειδῶν, ΠΙ1πελοπίδαις δ᾽ ἐναντίος. 1385 
xai νῦν παρέξει τὸν ᾿Αγαμέμνονος γόνον 
σοὶ καὶ πολίταις, ὡς ἔοιχεν, ἐν γεροῖν 


ἐκ χενῶν" ἐπωμέδας Cod. B. γυμνὰς ἐκβαλόντος ἐπωμίδα Cod. C, 


εὐχερῶς ἐπωμίδας Nauckius. 
V. 1378. 


dllos (ἄλλοι ἃ sec. m.). Cod. B. ἄλλος Cod. €. ,ἐξα- 


νῆπτεν Cod. C. ἐξανῆπτον Aldus. De cod. B. non constat. ἀγκύ- 


λαξ Musgravius. 
rectura manus secundae. 


ὀγκύρας libri, sed ut in Cod. B. Q sit e cor- 


V. 1886. ὧν v)» naoéfe suspicatur Kirchhoffius. 


falle-von dort pro eo, quod 
dici poterat: die dortigen 
Vorfálle. Conf. Demosthe- 
nis orat, Olynth. l. $. 15. p. 
18, 11. Reisk. zie «οὕτως εὐή- 
ϑηε ἐσεὶν ἡμῶν, Genus ἀγνοεῖ 
τὸν ἐκεῖϑεν πόλεμον δεῦρο ἤ- 
ἔοντα. δὰ αὔθ " Ἰοιῦπι vide 
quae adnotavit Schaeferus 
in App. crit. vol. I. p. 206. 6. 
et quae Hermannus ad .So- 
phoclis Electr. 185. Rost. gr. 
Gr. $. 110b. b. adn. 6. p. 565. 

V. 1884. Ἴλιόν τ᾽ ἐπισκο- 
πεῖ x:é.] Huic τὲ respondet i in 
sequentibus: Πελοπέδαις δ᾽ i- 
ναντέος. Nam qni invisit Ilium, 
is sine dubio Pelopidis, et in 
his maxime Atridis, infestus 
erit. ^ Vide quae de his parti- 
culis huius quoque loci non im- 
memor scripsi ad Devarium 
vol. lI. p. 743. sq. tum Rost. 
gr. Gr. $. 134. 4. adn. 1. a. p. 
480. ed. sept. Conf. supra v, 
961. ἐπισκοπεῖν de dis tutelari- 
bus sicuti ἐφορᾶν saepe dicitur, 
conf. Sophoclis Antig. 1117. 
Θηβαίας ἐπιασκοποῦντ᾽ ἀγυιάς, 
de Baccbo. Vide Ed. Wunder. 


ad h. l. p. 119. ed. quart, Hoc 
idem dicunt Latini invisere, 
sicuti invisere urbes Ver- 
gilius dixit in Georg. I. 95. 
et invisere Delum Id. Aen. 
IV. 144. Neptunum autem Tro- 
iae popularem et tutelarem fu- 
isse deum vix est quod dicam, 
Is enim cum Apolline Laome- 
dontem muros llii struentem ad- 
iuverat, vide Homeri Il. VII. 
452 sq 

V. 1387 aq. ἐν χεροῖν ia- 
Beiv τ ' ἀδελφήν) té particu- 
la collocatione poétarum more 
traiecta est, ita tamen, ut sua 
ratio formulae constaret, ut ple- 
na oratio esset: xai γὺν παρὲ- 
ἔξει τὸν Ayauéuvovo$ γόνον ool 
xal πολίταις ἐν χεροῖν λαβεῖν, 
ἐν χεροῖν λαβεῖν τ᾽ ἀδελφήν, si- 
cuti quod legitur apud Α 6- 
schylum Choéph. 128. . ἐποί- 
xtétQov τ᾽ ἐμέ, φίλον τ᾽ Ὀρέστην, 


| proprie sic dicturus erat poéta: 


ἐποίκιδιρόν τ᾿ ἐμὲ ἐποίκιειρόν τὸ 
φίλον Ὀρέστην. Vide quae ex- 
plieavit Sommerus in Nov. 
ann. philol. et paedag. vol. III. 
p... 407 sq. . 
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λαβεῖν τ᾽ ἀδελφήν, 3X φόνον τὸν Avid. 
ἀμνημόνευτον Os προδοῦσ᾽ ἁλίσχεται. 


ΧΟΡΟ Σ. 


1420 ὦ τλῆμον ᾿Ιφιγένεια, συγγόνου μέσα 


1390 


ϑανεὶ παλιν μολοῦσα δεσποτῶν χέρας. 
00423. 

δὴ πάντες ἀστοὶ τῆςδε βαρβαρου χϑονός, 

οὐχ εἶα πώλοις ἐμβαλόντες ἡνίας 

παράκτιοι δραμεῖσϑε χάχβολὰς͵ νεὼς 


1425 'EaAngvidog δέξεσϑε, σὺν δὲ τῇ ji 


᾿ 1395 


απεύδοντες ἄνδρας δυςσεβεῖς ϑηράσετε, 
οἱ δ' ὠχυπομποὺς ἕλξετ᾽ εἰς πόντον πλατὰς; 
wg ἐχ ϑαλάσσης ἔχ τε γῆς ἱππεύμασι᾽ 


V. 1388. 
V. 139]. 
V. 1394. 
V. 1396. 
V. 1199. 


V. 1888 sq. ἢ φόνον τὸν 
Αὐλέδι κιέ. “Αἀ verbum: 
qu&e caedem in Aulide ob- 
livioni datam deae prodi- 
disse deprehenditur, quod 
intelligo sic: quae suae in Au- 
lide conservationis oblita est, 
eamque erga deam prodidit, id 
est, pensi non duxit, ei conve- 
nienter non egit. — gorov τὸν 
Αὐλίδι caedem, ut in Aulide 
erat, id est, σωτηρέαν. Ita enim 
Iphigenia in Aulide (a patre] 
caedebatur, ut a de& conserva- 
retur.^ A. SEIDLERUS. 

V. 1894. παράκτιοι δρα- 
ueiad'e] Rost. gr. Gr. 8. 97. 8. 
ὃ et d. p. 404 sq. et ibid. 4. p. 
406. 

Ibid. xdvaffoiàs νεὼς x:é.] 
res naufragio e Graeca 
navi eiectas, in his autem 


maxime bomines sceleratos, qui. 


haec &usi sint. 

V. 1195. σὺν δὲ τῇ ϑεῷ] 
Eius deae auxilio hoc illos ἴδ- 
cere iubet, cui ipsi iniuria illa- 


& 


λαβεῖν ἀδελφὴν 9" Musgravius. 
πάλιν Cod. C. πόλιν Cód. B. ' 
᾿νεῶν corr, in reos, 
δυσοβεῖς & pr. m. Cod. B. 
καταστύφλου Aldus. 


Cod. 8. 


t& est, Dianae Tauricse. Aptius - 


autem cum verbo J'yoacere con- 
iungenda esse vix est quod con- 
trà Markiandum moneam. 
Etiam illud adnotandum est, 
non post ϑηράσετιο, sed post 
πλάτας denique v. 1892. inter- 
rogationis signum ponendum fa- 
isse, quod illa quoque enuntiati 
pars a particulis οὐκ εἰα SUS- 
pensa est. 

V. 1899. ἢ κατὰ σετυφλοῦ 
πέτρας ῥίψωμϑν) Contulerunt 
Aeschyli Prometh. 747. ἔῤῥιεφ' 
ἐμαυτὴν τὴρδ᾽ ἀπὸ στευφλοῦ πέ- 
toas. Est usitatus etiam &pud 
Graecos ille xaraxonuvtauos, quae 
eadem poena etiam & Romanis 
usurpata est. Quod autem se- 
quitur: 5 axóioy« πήξωμεν δέ- 
μας, immanium barbarorum mos 
fuisse dicitur iure & Chr. Dan. 
Beckio, qui in diatribe crit, 
de Rheso p. 448. &dn. 10. sit 
se legisse immanem poenam, 
qua dorsa maleficorum trans- 
figerentur palis atque sie miseri 
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λαβόντες οὐτοὺς ἢ κατὰ στύφλου πέτρας 


1430 ῥέψωμεν, ἢ ὀχόλοψε πήξωμεν δέμας. 


1400 


ὑμὰς δὲ τὰς τῶνδ᾽ ἴστορας βουλευμάτων 
yvvaixag αὖϑις, ἡνίκ᾽ av σχολὴν λάβω, 

.. ποινασόμεσϑα" νῦν δὲ τὴν προκειμένην 
σπουδὴν ἔχοντες οὐ μενοῦμεν ἥσυχοι. 
| A0 H N A. ' 

1435 noi noi διωγμὸν τόνδε πορϑμεύεις, ἀναξ 1405 


Θόας; ἄχουσον τῆςδ᾽ 


᾿ϑηναίας λόγους." 


παῦσαι διώχων ῥεῦμα t^ ἐξορμῶν ὁὀτρατοῦ" 
πεπρωμένοις yap ϑεσφάτοισι “Ζυξίου 
. δεῦρ᾽ ἦλϑ᾽ Ὀρέστης, τόν τ᾽ ᾿Ερινύων χόλον 
1440 φεύγων ἀδελφῆς τ᾽ "4ργος εἰςπέμψων δέμας.1410 


. V. 1402. , αὖτις Codd, B C. sec. apogr. Pariss. 
ΟὟ. 1406. πορσύν»εις suspicatur Nauckius. . 


V. 1408. zexgouétos 
Wide adn. exeget. 


Hermannus, quo opus non est. 


V. 1409. tà» Cod. B. τὸν Cod. C. sec. apogr. Pariss. 


exponerentur vel ante portam - 
vel naviculis impositi fluviis 
committerentur, olim in Asia. 
ticis quibusdam Russiae provin- 
ciis et Turciae Graecis usitatum 
fuisse, ex hoc autem loco poenae 
antiquitatem apparere. Addit 
Bothius Aeschyli Eumen. 
1717., ubi Apollo furias eo abire 
jubeat, οὗ καρονισεῆρες ὀφϑαλ- 
μωώρυχοι exa. ogayaí te σπέρ- 
uatós τ᾿ ἀποφϑοραὶ Παίδων xa- 
κή te χλοῦνις δ᾽ dxgovía Acv- 
σμός τὸ xal uvfovow οἰχτισμὸν 
πολὺν Ὑπὸ ῥάχιν παγέντες. cl. 


Rhes. 502 sq. 


V. 1409. αὖϑις, ἡνέκ᾽ àv 
σχολὴν λάβω] Similiter nun- 
tius ipse dixerat supra v. 1989, 
αὖϑις τὰ τῶνδε σημανώ. 


V. 1405. ποὶ ποῖ] De repe- 
tito zo? ποῖ confert Elmsleius 
Orest. 978. ποὶ zoi ποϑ᾽ ἡλάμε- 
σθϑα δεμνέων dxo; et ATO. ποῦ 
ποῦ QvyatoosS τῆς ἐμῆς. ἴδω πό- 
σιν, Μονόλαον; 


V. 1406. 15s δ᾽ A9 graías] 
Minervae huius praesen- 
tis. Conf. Electr. 1038. ed, 
Seidl. δέπτυχον δὰ σα Καλοῦσε 
μητρὸς σύγγονον Ζιόξρκορον ά- 
στωρ χασίγνητός τὲ Πολυδεύκης 
ὅδε. Orest. 1626. Φοῖβός σ᾽ ὁ 
“Δητοῦς παῖς δδ᾽ ἐγγὺς ὧν καλῶ. 

V. 1407. ῥεῦμά τ' ἐξορ- 
μῶν σερατοῦ] Conf. Aeschy- 
li Pers, 410. ῥεῦμα Περσικοῦ 
στρατοῦ. Sophoclis Antig. 
196 sqq. καί σφᾶς ἐεριδὼν Πολλῷ 
ῥεύματι προενισσομένους χρυσοῦ 
καναχῆς ὑπεροπιείας. Simile eti- 
am hoc commemoravit Schoe- 
nius κῦμα γερσαῖον σιρατοῦ 
Áeschyli Sept. adv. Theb. 64. 


V. 1408. πεπρωμένοις γὰρ 
Qeagádrovs] Id est, certis 
et non mutandisApollinis 
oraculis. Neque enim illorum 
rationem probare possum, qui 
nuper ποπρωμόνος scribi volue- 
runt, ut id ad Orestem refer. 
retur. 
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ἀγαλμαά ϑ᾽ ἱερὸν εἰς ἐμὴν ἄξων yOora, 

τῶν νῦν παρόντων πημάτων ἀναψυχας. 

πρὸς μὲν σ᾽ ὅδ᾽ ἡμῖν μῦϑος᾽ ὃν δ᾽ αἀποχτενεῖν 
δοχεῖς Ορέστην ποντίῳ λαβὼν σάλῳ, 


ἤδη Πυσειδῶν yep ἐμὴν axvpuova 


' 1415 


1445 πόντου τίϑησι νῶτα πορϑμεύων πλάτῃ. 
μαϑὼν δ᾽, Ὀρέστα, τὰς ἐμὰς ἐπισεολᾶς, 
κλύεις γὰρ αὐδὴν χαίπερ oU παρών, sag 
χώρει λαβὼν ἄγαλμα συγγονὸν τε σῆν. 
ὅταν δ᾽ ᾿4ϑήνας rag ϑεοῦδμήτους μόλῃς, 1490 


V. 1411. 


Post hunc versum addit Cod. C. versum hunc: 


τῶν νῦν παρόντων πημάτων drowvyás, quem om. Cod. δ. et Aldus. 


Vide adn. exeget. 


V. 1412. hunc versum mini- 
me propterea in suspicionem 
interpolationis vocandum cen- 
seo, quod similis legitur i in Hip- 
pol. 605. τῶν νῦν παρόντων 
πημάτων ἄκος μόνον. Haec enim 
eiusmodi sunt, δ᾿ pro re nata 
saepius repeti potuerint, immo 
debuerint. Poterat autem omitti 
hic versus ab iis, qui &pposi- 
tionem parum aptam esse exi- 
stimaverunt, quae tamen, si rem 
recte iudicamus, est aptissima. 
Vide Rost. gr. Gr. 8. 101. 3. 
e. p. 485 sq. ed. sept. 

V. 1415 sq. ἤδη Ποσειδῶν 
xt] Horum verborum constru- 
etio haec est: τοῦτον Ποσειδὼν 
πορϑμεύων πλάτῃ ἤδη χάριν ἐμὴν 
ἀκύμονα πόντου τἰϑησι νῶτα. 
Recte Seidlerus snimadvertit 
clarius locuturum fuisse poetam, 
δὶ diceret: τοῦτον Ποσειδὼν, 
πόντου νῶτα ἀκύμονα τιϑεὶς 
πορϑμεύδι πλάτῃ. 

V. 1418. κλύεις γὰρ αὖ- 
δὴν κιό.} Similem orationem 
Plautus Iovi dedit in Amphi- 
truone III. 3, 22 (971.) Audis 
quae dico, tametsi prae- 
Bens non ades. 

Ibid. ϑεὰς χώρει λαβὼν 
ἄγαλμα σύγγονόν te σήν 
Sic crede necessario haec verba 
seribenda esse. Neque enim vox 


ἄγαλμα genetivo hoc oco carere 
potuit, quem habet semper, ve- 
luti v. 87. Aafeiv τ᾿ ἄγαλμα ϑεᾶς. 
et v. 952. cl. ib. 958. ἢ» γὰρ 
ϑεᾶς xatacyouerv.floéras. et v. 
985. xouíca. μὴ ἄγαλμα ϑεὰς 
πόλισμ᾽ eis Παλλάδος. et v. 1009. 
τί δῆτα μᾶλλον ϑεὰς ἄγαλμ᾽ d- 
λέσκδεαι; et v. 1198. τέ τόδε μδ- 
ταίρεις --- ϑεὰᾶς ἄγαλμ᾽ ἐν oé- 
ναιδ; et v. 1135. βρέτας τὸ τῆς 
ϑεοὺ πάλιν ἔδρας ἀπεστράφη. cl. 
ib. 1149. et 1169 et v. 1285. 
σεμνὸν ϑεὰς "Ayalu! ἔχουσα. et 
v. 1854 sq. τῆς Ζιὸς κόρης "A- 
γαλμα. et v. 1448. εἰ φέρων βρέ- 
rag ϑεᾶς έβηκ᾽. et v. 1452. 
σὺν ϑεᾶς ἀγάλματι. et si quando 
genetivo haec vox caret, aliud 
appositum est vocabulum, quod 
rem demonstret, ut v. 949 sq. 
Üionerés λαβεῖν "Αγαλμ'. et v. 
1011. βρέτας, ἐφ᾽ o πεπλεύ- 
xauev. et v. 1961. καὶ σεμνὸν 
βρέτας Aaflóvtes. et 1411. dyai- 
μα 9' ἱερόν. aut ex omni ora- 
tigne apparet, quod signum di- 
catur, veluti v. 971., ubi quae 
ante dicta erant v. 968 sq- satis 
rem demonstrant, et v. 1140. 
Hoc autem loco, ubi Minerva 
Oresti praecipit quid agat, non 
simpliciter ἄγαλμα, sed eds a- 
γαλμα dicendum. erat eoque re- 
ctius haec vox Jeaé anteposita 
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1450 vyegegc τις ἔστιν ᾿4τϑίδος, πρὸς ἐσχάτοις 
ὅροισι, γείτων δειράδος Καρυστίας, 
ἑερός, λας vw οὐ μὸς ὀνομάζει λεώς᾽ 
ἐνταῦϑα τεύξας ναὸν ἴδρυσαι βρέτας, 


ἐπώνυμον γῆς Ταυριχῆς πόνων τε σῶν, 


1425 


1455 ove ἐξεμόχϑεις περιπολῶν xaO ᾿Ελλαδα 
οἴστροις ᾿Ερινύων. "Αρτεμιν δέ νιν βροτοὶ 
τὸ λοιπὸν ὑμνήσουσει Ταυραπόλον Ota». 
νόμον τε ϑὲς τόνδ᾽ : ὅταν ἑομταζη λεως, 


τῆς .σῆὴς σφαγῆς «now ἐπισχέτω ξίφος 


V. 1124, 


1480 


sevéac.Piersonus Veris. p. 28. τάξας libri. 


V. 1495. γῆς Ταυρικῆς G. Hermannus. τῇς Taveorxe libri. 
V. 1499. te 966 τόνδ᾽ Porsonus adv. p. 263. et Seidlerus. 


est in prima enuntiatione, quod 
extremo loco hoc adiungitur σύγ- 
yovóv τὸ σήν, ut quo par est modo 
utrumque nomen efferatur. Hanc 
ob causam ego auctore etiam 
Marklando interpunxi: κλύεις 
γὰρ αὐδὴν καίπερ οὐ παρών, Qeás 
Xooet λαβὼν ἄγαλμα κιό, pro 
vulgato: κλύεις γὸρ αὐδὴν καί- 
πὸρ οὐ παρὼν ϑεᾶς, Χώρει λα- 
βὼν ὄγαλμα κεέ. 

. V. 1420. ᾿Αϑήνας τὰς ϑε0ο- 
δμητους) Conf. Sophoclis 
Electr. 694. ᾿4ϑηνῶν τῶν ϑεο- 
Üurgro» ἅπο, ad quem locum 
Scholiastes: Προρχαρέξεται, 
inquit, ᾿Αϑηναίοις ἐν ᾿Αϑηναίοιδ 
λέγων. Eo enim, quod 8 deo 
conditam urbem dicebant, &e- 
ternam fore a&ugürabantur, 
Adde Hippol. 971. xa! μήτ᾽ 'A- 
ϑήνας τὰς ϑεοδμήτους uolns xté. 
ubi Scholiastes: καὶ μήτϑ eis 
πόλιν ταύτην δἐρέλϑῃης τὴν ὑπὸ 
᾿Αϑηνᾶς oxoboynuévgr. 

V. 1422, γϑέτων δοιράδοξς 
Καρυστίας id est, locus in 
vicinia aut dicam ex adverso 
iugi Carystii, quod est in 
Euboea insula, situs. Praeter 
mare enim nihil interest inter 
ista loca. 

V. 1499. "Aide νιν οὐ μὸς 
óvoudfer λεω 9] Halas Ara- 
phenidas dicit in littoré ad- 


Eurip. Vol. II. ' 


versus Euboeam haud procul a 
Braurone sitas, conf. Calli- 
machi hynin. in Dian. 173., ad 
quem locum vide quae adnota- 
vit Ez Spanhemius huius 
qnoque loci non immemor Vol. 
II. p. 295. ed. Ernest. Str&bo- 
nis IX. p. 899. A. Stephan. 
Byzant. p. 30, 16. ed. Westerm. 

V.1424. τεύξας ναὸν Vide 
Homeri Odyss. XII. 846. ac- - 
vd xev 'Helíg Ὕπερίονε πίονα 
νηὸν Τεύξομεν. hymn. in Apoll. 
80. τεύξοιν πδρικαλλέα rao» Pin- 
dari Pyth. VII. 10 sqq., ut de 
Piersoni coniectura minime 
dubitari posse videatur. 

V. 1426. οὖς ἐξεμόχϑεις 
xré] De hoe versu vide quae 
süpra dicta sunt δὰ v. 84. 

V. 1428. ,,Documento hic lo- 
eus est, quam ipsi Graeci igno- 
raverint cur Ταυροπόλος dicta 
esset Diana, quum et a Tauris 
et ab Orestis περεπολήσει appel- 
latam tradat Euripides. Aliae 
huiusce modi derivationes con- 


' géstae in Etymol. M. p. 741, 


52" G. HERMANNUS, Vide 
quae dicta sunt in prooemio p. 
12 sq. | 

V. 1499. τάν ἐορταξῃ λει 


&5] Tauropolis dicit. 


V. 1430. ἐς σὴς ogaygs 
à&not»'] quasi in pretium quo 


12 
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1460 δέρῃ πρὸς ἀνδρὸς αἷμα τ᾿ ἐξανιέτω, 
ὁσίας ἕκατι ϑεᾶς, ὅπως τιμὰς ἔχῃ. 
σὲ Ó ἀμφὶ σεμνας, ᾿Ιφιγένεια, xAiuaxag 
Βραυρωνίας δεῖ τῆςδε χλῃδουχεῖν ϑεᾶς" 


οὗ χαὶ τεϑάψει κατϑανοῦσα, xci πέπλων 1435 


1465 ἄγαλμά 60t ϑήσουσιν εὐπήνους vqag, 
ἃς ἂν γυναῖκες ἐν τόχοις ψυχοῤῥαχγεῖς 
λείπωσ᾽ ἐν οἴχοις. ragós δ᾽ ἐχπέμπειν χϑονὸς 
᾿Ελληνίδας γυναῖχας ἐξεφίεμαι 


γνωμῆς διχαίας οὕνεκ᾽ ἐχσωσασὰ σε 


tà ϑέσϑε τόνδ᾽ Cod. H. τὸ ϑέσϑαι εὐνδ' Cod. C. óra» Codd. [Δ]. 


ó09' Aldus. 

V. 1481. ἐξανιέτω Musgravius. ἐξανυέτω libri. 

V. 1432. ϑεά 9' ὅπως Marklandus. 

V. 1434. -βιαυρωνίας erasa una littera Cod. B. unde Aldus 
Baveovías. 

V. 1436. ϑήσουσ᾽ Aldus, non libri, ut videtur. 

V. 1439. ῥλληνίδα ἃ pr. m. Cod. B. Post hune versum lacu- 


redemptus Orestes sit, ne macta- 
retur Dianae ἃ Teuris. De ac- 
cusativo, qui adverbii vice fun- 
gitur, conf. Rost. gr. Gr. $. 104. 
9., ubi haec quoque vox appo- 
nenda fuisse videtur p. 507. ed. 
sept. Deinceps ἐπισχέτω et ἐξα- 


γνιότω Sic dicuntur, ut ad sacri- 


fieulum pertineant. De omisso 
subiecto orationis conf. Rost. 
gr. Gr. 8. 100. 3. adn. 2. c. p 
461. 

V. 1439. ὁσίας &xat: Oeàs 
xté.) Nam aliquid tantum san- 
guinis conspici satis erat. Si- 
milis ὁσία erst in eiusdem deae 
Sacris apud Spartanos flagella- 
tio puerorum, de qua accurate 
exposuit Pausanias III. 16 
extr." G. HERMANNUS. De 
formula óoías Éxa: conf. Har- 
pocration p. 59, 10. et quae 
Maussacus ad eum locum ad- 
notavit p. 94. Quod si librorum 
scripturam ὁσίας ἕκατι ϑεᾶς tue- 
mur, quasi epexegesis accedunt 


id est, 


verba: ὅπως τιμὰς ἔχῃ (ἡ 9ec). 
Fateor tamen propter ipsam for- 
mulam se mihi commendare 
Marklandi coniecturam: ὁσίς 
ag ἕκατι Oed Q' ὅπως τιμὰς ἔχῃ, 
religionis defun 
gendae gratia vel dicis 
causa et ut dea suum ho 
norem habeat. 

V. 1433sq. aug i σεμνὰς — 
κλίμακας Βραυρωνέα ς) sca 
las Brauronias dicit montis 
iuga instar graduum (terras- 
sen&rtig) surgentia. Conf 
Diodori Siculi XIX. 2]. Ἢ 
(ὁδοιπορίας) ἣν ἡ πρώτη μὲν 
Bos τὴς καλουμένης κλίμακοῖ 
κοίλη. et quae ad eum locum 
adnotavit Wesselingius, et 
Scholiastem Homeri Il. II. 
199. qui κλέμακας βουνοὺς 
yeo40govs interpretatur. — De 
Diana Brauronia conf. Pàusas- 
niam 1. 23, 8. et Strabonem 
IX. p. 399. Α., ubi quae cole- 
batur Halis Diana, Ἄρτεμις Tav- 
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1410 xai πρίν γ᾽ dposíoig ἐν nay ψήφους la ας 1440 
κρένασ᾽, Ορέστα, xci νόμισμ᾽ εἰς ταὐτό γε 
γιχᾶν, ἰσήρεις ὅςτις ἂν ψήφους λάβῃ. 
ἀλλ᾽ ἐχχομέζου σὴν χασιγνήτην χϑονος, 
"yapéuvovog παῖ, xoi σὺ μὴ ϑυμοῦ, Θόας. 1445 

00A X. 
1415 &vaac ' dOara, τοῖσι τῶν tuv λόγοις 
ὅρτις κλύων ἄπιστος, οὐκ ὀρϑῶς φρονεῖ. 
ἐγὼ δ᾽ ᾿ϑρεστηῃ τ᾽, εἰ φέρων βρέτας ϑεὰς 


βέβηκ᾽, ἀδελφῇ τ᾿ οὐχὶ ϑυμοῦμαι' 


τί γὰρ 


πρὸς τοὺς σϑένοντας ϑεοὺς ἀμιλλᾶσϑαι χαλόν; 1450 
1480 ἴτωσαν εἰς σὴν σὺν ϑεᾶς ἀγάλματι 


nam statuit Kirehhoffius, cui ego quoque adsentior. 

V. 1440 sq. ἐξέσωσα δὲ καὶ πρίν σ᾽ suspicatur Nauckius. 
Haec et quae sequuntur usque ad v. 1442. κρίνασ᾽, Ὀρέστα habet 
Scholiastes Aristophanis Ran: 685. 


V. 1422. 
Kirehhotfius et Nauckius. 


ἔσται τόδε Marklandus, cui obsequuti .sunt 


. 1444. -κασιγνήτην Elmsleius. κασίγνητον libri. 


οοπόλος dicitur, quae Braurone 
Ἄρτεμις Βραυρωνία. Sunt autem 
hsec loea inter se vicina, ut 
facile coniungi potuerint. 


V. 1434. τῆοδεο κληῃδου- 
χεῖν 95às$] Vide quae supra 
dicta sunt ad v, 131. 

V. 1435. οὗ καὶ τεϑάψει 
χαιϑανοῦσα)]͵Ί Alia et quidem 
diversa de morte Iphigeniae 
Paussnias habet I. 43, 1. De 
hac re et de honore divino, qui 
Iphigeniae post mortem habitus 
esse dicitur, conf. quae dicta sunt 
in prooemio fabulue praemisso 
Ρ. 12 sqq. 

V. 1487. ψυχοῤῥαγεῖ ε] 
Conf. Alcest. 148. ἤδη προνω- 
πής ἐστι καὶ ψυχοῤῥαγεῖ., ad 
quem locum vide Hesychii 
Glossema, quod attuli p. 46. ed. 
Goth. ait. 

V. 1441. ᾿Αρϑδέοις ἐν πά- 
yote ψήφους ἴσαν κρίνασ᾽ 
Vide supra v. 981 sq. 

V. 1442. xal νόμισμ᾽ 6s 


ταὐτό ys vixàv] et secüun- 
dum eundem morem supe- 
riorem discedere, qui etc. 
6 , ut Latinorum in, cum ac- 
eusativo coniunctum saepe nu- 
mero significat secundum, ut 
h. l. et Theocriti idyll. XVIII. 
7T. ἄειδον δ᾽ 
μέλας ἐγκροτέοισαι ποσσὶ mequ- 
πλόχτοις. Diodori Sieuli V. 
DB. κατεσκευασμένος ei$ τὸν dg- 
χαῖον óvOuó». Conf. G. Her- 
mannus ad Viger. 3892. p. 857. 
De re ipsa conferas Electr. 1965 


8 
"XS. 1448 sq. Ὀρέστῃ t' — 
dósigg t οὐχὶ) conf. supra 
ad v. 1337. 

V. 1450. πρὸς τοὺς σϑ έ- 
γνοντας ϑεοὺς ἁμιλλᾶσϑαι) 
bellare cum dis vetere 
proverbio absurdum habebatur, 
quod expressit etiam Cicero 
de senect, 2, 5. Quid enim 
est aliud Gigantum modo 
bellare cum dis nisi ns 
furae repugnare? 


12* 


- 


ἄρα πᾶσαι ἐς ἕν. 


, 
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γαῖαν, καϑιδρύσαιντό τ᾿ εὐτυχῶς βρέξας. 
πέμψω δὲ καὶ τάςδ᾽ ᾿Ελλαδ᾽ εἰς εὐδαίμονὰ 
γυναῖχας, ὥςπερ σὸν κέλευσμ᾽ ἐφίεται. 
παύσω δὲ λόγχην ἣν ἐπαίρομαι δένοις 1455 
1485 νηῶν τ᾽ ἐρετμα, σοὶ τάδ᾽ ὡς δοκεῖ, ϑιά. 
A OH N A. 
αἰνῶ" τὸ γὰρ χρεὼν σοῦ τε xci ϑεῶν χρατοῖ. 
ἔτ᾽, ὦ πνοαί, ναυσϑλοῦσϑε τὸν ' dyauáivovog 
παῖδ᾽ εἰς dÓnvag: συμπορεύσομαι. δ᾽ ἐγώ, 
σὠωζουσ᾽ ἀδελφῆς τὴς ἐμῆς σεμνὸν βρέτας. 1460 
'" ^ ΧΟΡΩΣ. 
14900 ir, ἐπ᾿ εὐτυχίᾳ τῆς σωζομένης 


μοίρας εὐδαίμονες ὄντες. 


ἀλλ᾽ ὦ σεμνὴ naga v' ἀϑανάτοις 
καὶ παρὰ ϑνητοῖς, Παλλὰς '4dOava, 


V. 1466. νεῶν Boissonadus. ϑεά Aldus, ϑεὰ Codd. BC. 


866. apogr. Pariss. 


V. 1457. "Thoanti continuat Cod. B. et, ut videtur, Cod. C. 
Minervae esse dicitur in apogr. Paris. altero. Nauckius hune 


versum pro suppositicio habet. 


Y 1468— 60. Apollini tribuunt libri. Minervae dedit A 1dus. 
. 1458. ναυσϑλοῦσϑε Codd. [B]C. ναυσϑλοῦσα Aldus. 


. 1459. ἐς Cod. B. 


v 1461. 62. sunt Minervae in libris, Seidlerns choro 


reddidit. 


V. 1462, οὐδαίμονες Aldus. οὐδαίμονος Codd. BC. 


V. 1456. νην] Vide supra 
ad v. 1355. 

V.1451. τὸ γὰρ χρϑὼν σοῦ 
τὸ καὶ ϑεὼν κρατεῖ) Si quis 
Helenae v. 1661 sq. ἀλλ᾽  ἥσσον' 
ἦμεν τοῦ zexgouévov ϑ᾽ ἅμα Kol 
τῶν ϑεῶν. contendat, potest vi- 
deri scribendum hoc loco esse: 
τὸ γὰρ χρεὼ σού te xal ϑεὼν 
κρατεῖ, ut id sit τὸ γὰρ χρεών 
σού te καὶ τὸ ϑεὼν κρατεῖ, Conf, 
Sophoclis Oed, Col, 808. zo- 
eie τό τ' εἰπεῖν πολλὰ xal τὰ 
καίρια. Sed celebratum tamen 
etiam illud Simonideum; 
ἀνάγκῃ, huic enim respondet 
τὸ χροὼν hoc loco, οὐδὲ ϑεοὶ 
μάχονται, de quo vide quae 


habet Gaisfordius in Poétis 
Graecis minor. vol. III. p. 194 
8qq. ed. Lips. 

V. 1460. ἀδελφῆς τεῆς 
ἐμὴ] ὑμοπατρίου quidem ex 
Iove patre. 

V. 1461 sq. "v' dx! οὐτυχέα 
xté.] Schoenius contulit So- 
phoclis Oed. Col 1654. ἐπ᾽ 
εὐπραξία μέμνησϑ'᾽ ἐμοῦ., 6. 
Hermannus autem Arísti- 
dem, qui vol. II. p. 424. Iebb. 
vol. II. p. 581. Dind. haec ha- 
bet: ἐπειδὴ τοιαῦτ᾽ ἀφέστηκεν, 
ἀπολαῦσαι τοῦ βίου τὰ κάλλιστα, 
ἕν᾽, δὲ μὲν ve σωξομένης μοέρας 
εἴημεν, ἐν τοῖς καλλίστοις σὼ- 
ξοίμεοϑα., ex quo loco apparere 


Corrigenda. 


— — nn —À 


P. 15. v. 27. leye Lipsiae d. pro Lipsia ed. 


P. 23. in adn. crit. v. δ. scribe iotacismum pro ítacismum, 
itemque p. 45. in adn. crit. v. 4. tolle hoc mendum et 
sicubi in plagulis prioribus habetur. 


P. 21. in adn. exeget. a. v. 18. lege rovto pro rotto. 
P. 44. in adn. exeget. a. v. 92. scribe ἔχων» pro ἔχω, 


P. 48. in adn. exeget. a. v. 14. lege Ἐπίσημον e$ Ἔλληνας 
pro Ἔπίέσημον δἐς Ἔλληνας. 


P. 50. in adn. exeget. b. v. 11. lege intelligatur pro int leatur. 
P. 51. in adn. exeget. 8, v. 2. lege manserunt pro manserunte, 
P. 59. in adnot. exeget. a. v. 4. scribe eum pro eam. 


P. 85. in Eurip. orat. 'v. 598. corrige οὐκ ἔστιν" ἄλλως pro 
οὐκ ἔστιν ἄλλως. 


P. 91. in adn. exeget. b. v. ult. lege quo pro quod 
P. 99. in adn. exeget. b. v. 18. scribe ei pro non 


-- 
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PRO(EMIUM. 


Blaue quidem de.Iphigenia ab Agamemnone 
patre immolata nihil rettulisse in carminibus suis, 
alios autem veteres poétas Graecos quum cyclicos 
tum melicos plura de ea re tradidisse probabile videri 
propterea, quod et Pindarus eius rei mentionem 
fecisset in carm. Pyth. XI. 22. et tragici poétae 
Saepe numero eo argumento usi essent, de ea re 
copiosius a me explicatum eat in procmio Iphigeniz 
Taurice preposito p. 7 sqq. Et in illa quidem Eu- 
ripidis fabula Iphigenia quid sibi Aulide acciderit 
exponit ipsa v. ὃ sqq., cetera autem, quae aguntur 
in ea fabula, in fimbus Tauricis aguntur neque ad 
Iphigeniam. magis quam ad Orestem fratrem perti- 
nent, cuius in hae quidem fabula propter aetatem 
nullae fere partes esse potuerunt. In hac enim fabula 
illa, quae Iphigeniae Aulide acciderunt, continentur. 
Ea communi feré veterum scriptorum narratione sic 
facta esae traduntur. Quum duces Graecarum civi- 
tatium, quae ob iniuriam raptu Helenae Menelao a 
Paride illatam bellum civitati Troianae inferendum 
esse decreverant, cum militibus suis Aulidem in por- 
tum Boeotiae ad Euripum situm congregati essent, 
adversa tempestate saevisque ventis eorum navigatio 
impedita est, quod ab Agamemnone, qui, quia et 
summa cognatione Menelaum attingebat et maxi- 
mas copias secum.adduxerat, iudicio ducum Grae- 
corum summus imperator electus erat, nümen Dia- 
nae laesum esse dicebatur, sive quod is cervam 
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eius sacram in venando violaverat superbiusque in 
ipsam deam loquutus erat, quemadmodum plerique 
tradiderunt*), sive quia Dianae quod olim devoverat 
quod suo regno pulcherrimum natum esset illo anno, 
non persolverat, quam opinionem sequutus est ipse 
Euripides**). Ad iram deae placandam quid factu 
opus esset, rex Agamemno, ut plerique memoriae 
prodiderunt ***), à Calchante, ut nonnulli perhibue- 
runt 1), ab Apollinis Delphici oraculo quaesivit. Cui 
responsum esse fertur, aliter eius facinus expiari mon 

osse, nisi filiam natu maximam Dianae immolasset. 

uius responsi atrocitate coramotus rex primum tan- 
tum facinus recusare coepit. Deinde quum Ulixes 
auctore etiam Menelao eum hortari non desisteret, ui 
contumeliam Menelao a Paride factam atque iniuriam 
& barbaris Graeciae illatam non inultam relinqueret 
suumque commodum commnni Graeciae utilifati post- 
haberet, vicit, ut ait Ovidius l. c., pietatem ps- 
tris publica causa atque Agamemno Ulixi et Me- 
nelao concessit, 'üt Iphigenia, quae.erat eius filia 
natu maxima, Mycenis Aulidem arcesseretur. Missi 
igitur sunt ab exercitu, qui Iphigeniam Aulidem ad- 
ducerent, quo in numero Ulixes fere eum Diomede 
faisse dicuntur TT). Qui quo facilius Clytaemnestrae 


*) Conf. Scholiasten Euripidis Orest. 647. Tzetzen 
ad Lycophr. Alexandr. 183. Hyginum fab, XCVIIL. 
fab. CCL&!. Dictyn Cretensem de bello Troiano I. 17. 

*9*) Vide Iphigen. Taur. 20 sqq. et M. Tullii Ciceronis 
de officiis lib. TIT. 25, 95., qui aut ipsum Euripidem ex- 
pressit aut Latiuum poétam sequutus est, qui Euripidis 
fabulam imitatus erat. 

. *9*) Conf. Aeschyli Agamema. 189sqq. Euripidis Iphig. 
Taur. 16 sqq. Iphig. Aul. 89 sqq. 3583 sq. 525 sqq. ^18. 
1264. Pausaniae descript. Graec. IX. 19, 6. Ovidii 
Metam. XII. 26 sqq. Hygini fab, XCVIII, 


1) Hoc ipsum narrat Scholiastes Euripidis Orest. 647. 
quum Scholiastes alius ad eum ipsum locum vates omnino 
posuerit, oraculum autem Tzetzes ad Lyeophr. l. 6.» 
mulierem quandam deo plenam  Dictys Cretensis l. c. 
commemoraverit. 


tt) Conf. Hygini fab.. XCVIIL. cl. Dict. Cret. 1. 6., quorum 
hie quidem Ulixem eum Diomede appellat, Dictys autem 
unum Ulixem nominatim dicit, "Tzetzes ad Lycophr. 
4. c. non profert nominatim qui missi sint. 


PROOEMIUM. . 1 
matri persuaderent, ut sibi Iphigeniam Aulidem ad- 
ducendam committeret, hanc finxerunt fallaciam, ut 
eam Achilli nuptum datum iri dicerent*). Adductá 
Iphigenià quum in eo esset, ut Agamemnonis filia 
immolaretur, Diana dicitur miserata virginem cervam 
eius loco supposuisse, quae caederetur, ipsam vero. 
in terram Tauricam sustulisse, eamque templo suo 
in illis finibus sacerdotem praefecisse **). 


Hac communi fere omnium fama Euripides usus 
ita est, ut quum in Iphigenia Taurica v. 24 sq. Iphi- 
genjam tantum, hoe dicentem "fecisset, se Ulixis ar- 
tibus ac mendaciis Aulidem esse arcessitam, in hac 
fabula fingeret, non ab illis Graeciae principibus 
Aulidem congregatis missos esse, qui adducerent 
Iphigeniam, sed ipsum Agamemnonem Menelai pre- 
cibus, .Ulixis fallaciis, exercitus totius. minis com- 
motum misisse, qui Iphigeniam arcesserent, cum lit- 
teris ad Clytaemnestram datus, in quibus hoc per- 
Scriptum erat, ut Iphigenia, quod ea a se Achilli 
despohsa esset isque prius, quam Troiam proficisce- 
retur, illam in matrimonium ducere cuperet, cum 
dote et cetero nuptiarum apparatu Aulidem adduce- 
retur. Hoc nuntio ad Clytaemnestram misso factum 
esse Euripides fingit, ut Agamemnonem consilii sui . 
poeniteret, quem iam facit cum sene fideli agentem, 
ut is Argos proficiscatur atque aliam ad Clytaemne- 
stram epistolam adferat, in qua scriptum erat nu- 

tias esse dilatas mandatumque Clytaemnestrae, ne 
phigeniam in castra mitteret, eumque senem in ipso 
initio fabulae videmus e castris proficiscentem Argos. 
Interea chorus mulierum  Chalcidicarum, quae ob 
spectandam Argivorum classem Aulidem in portum. 
Euboeae advenerant, aperit unde et quo consilio-huc 
venent et quid hic iam viderit ac perceperit. Mox 


*) Vide Euripidis Iphig. 'laur. 25. 200. 838 sqq. Iphig. 
Aul. 100 sqq. 128 sqq. Seholiasteun Euripidis Orest. 
647. Hygini fab. XCVIII. fab. CCLXI. Dictyn Cre- 
tensem l. c. 

**) Conf. Euripidis Iphig. Taur. 98 sqq. et, ut taceam hu- 
ius ipsius fabulae v. 1584 et 1590., Huripidem spud Ae- 
lianum hist. anim. VII. 39. tum Scholiasten Euri- 
pidis Orest. 647. Tzetzen ad Lycophr. l. c. Hygini 
fab. XCVHTF. fab. CCLXL. et. Diet, Cret. 1. c. 
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senem ἃ Menelao ex itinere retractum cum illo al- 
tercantem videmus, a quo ille queritur sibi epistolam 
ilam alteram, quam ab Agamemnone ad Clytae- 
mnestram perferendam accepisset, esse ereptam, qua 
resignata ἃ Menelao posterius Agamemnonis consi- 
lium cognitum esse. Evocat senex Ágamemnonem e 
praetorio, ut de iniuria sibi a Menelao facta conque- 
ratur. Inde acerba inter fratres altercatio oritur, 
quae ubi ad summum discrimen pervenit, adfertur 
nuntius, Clytaemnestram cum Iphigenia iam adven- 
tare et mox adfore, ut nuptiae Achillis et Iphige- 
niae in castris rite celebrari possint. Quo nuntio 
accepto iam Ágamemno quas ad angustias redactus 
sit cognoscit et de salute filiae desperans in maiorem 
modum miseram vitae condicionem ac sortem suam 
deplorat, ut ipse quoque Menelaus, qui antea maxi 
mo opere Iphigenia immolandam suaserat, miseri- 
cordia et fratris et puellae cognatae commotus iam 
hortetur fratrem, ut filiam, quoquo modo id fieri 
possit, servare studeat. Huic Agamemno frater ex- 
ponit iam eo rem esse adductam, ut, nisi sibi toti- 
que genti suae perniciem parari velit, Iphigenia ser- 
vari posse non videatur. 

jxinde chorus ille mulierum Chalcidicarum amo- 
res moderatos praedicans Helenae raptum ab Ale- 
xandro Troiano factum detestatur, Interea Clytae- 
mnestra atque Iphigenia cum Oreste puero parvulo 
rheda advectae adsunt, quas Agamemno, ut rea 
tulit, satis frigide excipit et oratione admodum am- 
bigua munus a Clytaemnestra in nuptiis ineundis 
fungendum deprecatus uxoris animum offendit. [8 
ubi discessit, chorus carmine suo Troiae: excidium 
praedicit, Hoc carmine exacto Achilles accedens, ut 
cum Agamemnone de rebus publicis expostulet, Cly- 
taemnestram invenit, à qua quo ipsa consilio adve- 
nerit edoctus, Clytaemnestram interposito nomine suo 
ab Agamemnone deceptam esse cognoscit, itemque 
Clytaemnestra verba sibi a marito esse data intelli- 
git. Interea senex ille fidelis, quem altera illa epi- 
stola ad Clytaemnestram perferenda privaverat Me- 
nelaus, intervenit et ClytaemnestrPae crudele patris 
consilium aperit Iphigeniamque ad caedem destina- 
tam esse dicit. Iam Clytaemnestra rerum futurarum 
metu perculsa, quum se omnibus amicis, a quibus 


| 


Φ 
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opem petere possit, privatam videat, Achillis opem 
implorat ab eoque impetrare precibus studet, ut sa- 
luti Iphigeniae ipsius nomine interposito huc voca- 
tae consulat. Hie, qua fuit non fortitudine solum, 
verum etiam prudentia, suadet, ut prius, quam quid- 
quam vi agatur, Clytaemnestra precibus Agamemno- 
nis animum flectere studeatí si id irritum fuerit, au- 
xilium se. non detrectaturum dicit, Hi ubi discease- 
runt, chorus nuptias Pelei. et Thetidis carmine me- 
lico praedicat, quae Troiae fatales fuerint, ne, impiae 
quidem Iphigeniae immolationis, quae sit futura, im- 
memor. | 

Iam rursus ádest Clytaemhestra cum Iphigenia op- 
periens Agamemnonem, eique advenienti aperit illa se 
scire iam quid re vera facere velit, ab eoque summo 
opere contendit precibus, ut ἃ scelerato immoelandae 
filiae consilio desistat. Sed nec illa neque ipsa filia, 


quae molli oratione misericordiam patris commovere. : 


etudet, quidquam ab Agamemnone impetrat, quo 
minus immolatio fiat, qui iam necessitatem sibi im- 
ositam opponens abit. Dum mulieres muliebriter 
amentantur, venit Achilles, qui ab exercitu quidem 
summa contentione, ut immoletur iam Iphigenia, po- 
Stulari dicit, sed se tamen paratum ostendit, ut ab 
Iphigenia, id quod in se receperit, vim vi depellat. 
At ila generoso quo fuit animo, ubi necessitatem 
et patri et sibi impositam cognovit, ut patriae saluti 
prospiciat, iam ipsa se ad sacrificium duci iubet et 
quod evitarí posse non videtur fatum fortiter subire 
parata est. Nune denique Achillis animus amore 
virginis, quam egregia animi magnitudine esse videt, 
commovetur, eamque omni modo servare- fortis ille 
iuvenis paratus est, et quum Iphigenia eius opem 
nunc quidem deprecetur, tamen se ad templum ar- 
matum adfore dicit, ut, si quid opüs fuerit, ab illa 
auxilio vocari possit. Extremo inter matrem et fi- 
liam colloquio habito et suprema salutatione facta, 
abit ad sacrificium Iphigenia funebri cum cantu, cui 
chorus sacrum paeana accinit. 2n 

His peractis, ut finis fabulae imponeretur, . ni- 
hil aliud reliquum erat nisi ipsum sacrificium. Id. 
quum. in seaena ipsa perfici non posset *), narrandum 


9*y Conf. Horatii art. poétic. 183 sqq. 
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apud spectatores, non patrandum fuit. Id poterat, 
ut G. Hermannus recte iudicavit in praef. p. 
XXVII, dupliciter fieri, ut aut quasi factum narra: 
retur, id quod factum esse videmus in hac quidem 
extrema parie fabulae, quae nunc est in libris, aut 
tamquam futurum indiearetur, quam rationem illi fere 
voluerunt iniri, qui testimonio freti Aeliani, qui 
in hist. anim. VII. 39. vol. I. p. 1783. ed. Iacobs. 
haec habet: ὁ δὲ δυριπίδης ἐν τῇ Iquyevcigo Ὁ 


ἔλαφον δ᾽ roiv χερσὶν ἐνθήσω φίλαις 
χεροῦσσαν, ἣν σφάζοντες αὐχήσουσι σὴν 
σφαζειν ϑυγατέρα. 


in ea sententia fuerunt, ut dicerent exitum huius fa- 
bulae, qui olim fuisset, aliquo casu videri amissum, 
hune autem, qui nune esset in libris, pro vero illo 
esse suppositum , illos autem versus, quos Aelianus 
: adferret, in priore fuisse fabulae exitu, in quo non 
nuntius de illis rebus, quae in immolatione Iphige- 
niae factae essent, et de ipsa Iphigenia a-Diana ser- 
vata rettulisse videretur, sed Diana ipsa advenisset, 
ut prius, quam filia immolaretur, Clytaemnestram 
consolaretur eo, quod quae ipsa factura esset ei 
raediceret, quam quidem opinionem auctore R. 
Porsono grammatici recentiores multi sequuti sunt. 
Difficilis sane ac lubrica quaestio, quae vix videtur 
ità componi posse, ut omnis dubitatio excludatur, 
quia, quamquam omnia comprobare non possum, 
quae in hoc, qui nunc est, fabulae exitu vituperata 
ἃ criticis sunt, tamen mihi quoque in eo ipso fabu- 
lae quasi epilogo multa inesse videntur, quae suspi- 
cionem moveant, ut verear, quae in illo minus ele- 
ganter atque emendate scripta sunt, ne ea non om- 
nia ab librariorum negligentia, cuius quidem : multa 
in illis libris non optimis, in quibus haec fabula ad 
nostram aetatem prodita est, deprehendimus vestigia, 
orta, sed ipsi etiam scriptori vitio vertenda esse vi- 
deantur, de quibus deinceps suo loco dicetur. Nam- 
que ulterius haec persequi non est huius loci atque a 
consilio huius editionis alienum est, In hoc autem 
fabulae epilogo; quem nunc habemus, narrat nuntius 
ab Agamemnone ad Clytaemnestram missus, lphige- 
niam ipsam ad sacrificium accessisse et immolandam 
8u& Be sponte praebuisse: quum autem in eo esset, 
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üt caederetur, evanuisse virginem, oervam autem 
eius loco eaesám iacuisse, quam des lubenti animo 
pro humana victima accepisset, Iphigeniam autem 
in ipsorum deórum societatem videri receptam esse. 
Haec nuntii verba ut confirmet, accedit etiam ipse 
Agamemno, Clytaemnestram de filia securi animi 
esse iubet domumque cum Oreste filio redire, sibi 
.jam et exercitui Argivorum felix iter ad eram Tro- 
innam fore sperans. |j 
De aetate, qua haec fabula scripta esse videa- 
tur, etiamsi annus, quo acta sit primum, ipse de- 
finiri non potest, tamen satis probabilis coniectura: 
fleri potest; Etenim quum scholiastes Aristo- 
phanis ad Ranarum v. 67. haec adacripserit: οὕτω ' 
δὲ xai αἱ διδασχαλίαι φέρουσι, τελευτήηήσαντὸς EUpi- 
πίδου τὸν υἱὸν αὐτοῦ δεδιδαχέναι ὁμωνύμως ἐν ἄστει 
Ἰφιγένειαν τὴν ἐν “υλίδι. ᾿Ἰλχμαίωνα, Baxyoc., certa 
didascaliarum auetoritate hoc compertum habemus, 
mortuo Euripide ab eius filio, qui. idem Euripides: 
nominaretur, Dionysiis magnis esse eam fabulam in 
scaenam prolatam, ut, si sequimur Vitarum auctores, 
qui Euripidi fere septuaginta quinque. vitae annos 
dederunt eiusque mortem in Olympiados nonagesimae 
tertiae anno quarto ponendam esse indicant, paulo 
ante nonagesimae Olympiados annum quartum, aut, 
si fidem habemus marmori Pario, cl. Aug. Boekhii 
Corp. inser. II.1. p. 342., cuius auctoritate Olym- 
piados, quam diximus, anno seeundo Euripides mor- 
tuus esse fertur, paullo ante hunc ipsum annum haec 
fabula seripta esse videatur. Hinc illud recte colli- 
gitur, et in postremis clarissimi poétae fabulis hanc 
numerandam esse et fortasse ne ab Euripide quidem. 
ipso diligentissime eam fabulam exactam ac perpoli- 
tam fuisse, id quod haud scio an in singulis quibus- 
dam locis ludieandis atque explicandis aliquid mo- 
menti habere debeat. Quumque huc accedat, quod 
haec fabula non legitur nisi in illis duobus tertiae 
classis libris, Codice Palatino inter Vaticanos relato 
n. 287. saeculo, ut videtur, XIV. membrana scripto, 
quem littera. B notavit Kirchhoffius, et Codice 
Florentino plut. X XXII. n. 2. saeculo XIV. charta 
scripto, 'quem littera C notavit idem, de quibus li- 
bris dictum est à nobis in prooemio Alcest. p. 21., 
apparet in bac quoque fahula artem criticam multis 
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modis impediri neque facile exerceri posse, ut de 
perpaucis locis satis certo statui queat, multa vero 
i0 dubio atque incerto relinquenda esse ' videantur. 


Editiones praeter illas, quae omnes Euripidis 
fabulas continent, hoc loco commemorandae sunt 
hae: Euripidis Iphigenia in Aulide. KRecen- 
suit I. A. Hartung. Praemittuntur de Eu- 
ripidis fabularum interpolatione dispu- 
tiones duae, qui liber prodiit Erlangae anno 
MDCCCXXXVIH. Euripides Iphigenia in Au- 
lis. Mit deutschem Commentar herauage- 
geben von C. G. Firnhaber. Nebst Einlei- 
tung und Excursen über die Echtheit und 
Zeit des Stückes, qui liber editus est Lipsiae 
8. MDCCCXLI. Euripidis Iphigenia Auli- 
densis. HEecensuit Fridericus Henricus 
Bothe. In usum scholarum. Editio se- 
cunda emendatior, quae prodiit Lipsiae a. 
MDCCCXLIIL . Euripidis Iphigenia in Au-. 
lide ex recensione minoris Euripidis et 
cum animadversionibus Friderici Vateri 
Io. Sever. f., qui liber editus est Mosquae a. 
MDCCCXLV. 


Dabam Lipsia 
XIII. mens. Mart. ἃ. MDCCCLX. 


* 


HE. Klotz. 


TA TOY “ΡΑΜΑΤῸΣ IIPOSOIIA. 


ATAMEMNZN. 
IIPEZBYTHZz. 
ΧΟΡΟΣ. 
MENEA4402. 

KA4 YCl'AIMNHZTPA. 
I OIDITENEI A. 
AXIAAEYGZ. 

ADIT EAO 32. 


Προλογέζει δὲ ὁ ᾽Αγαμέμνων. 


EYPIIIIAOY 


IOÓI LENEL4 H EN 47.141. 


4DlAMEMNZON. 
^9 πρέσβυ, δόμων τῶνδε πάροιϑεν 


στεῖχε. 


V. 1. δόμων τεὧνδο [Cod. B.] τῶνδε δόμων Cod. C. 


V. 2. 


gteiye; πρεσβύτα σεδίψω Cod. C. usitato errore perso- 


n&eé nota in ipsam orationem recepta. 


V. lsqq. Quod Euripides 
hanc fabulam non ab ipso, qui 


dicitur, prologo orditur, sed ab, 


anapaestis orationem incipit, id 
sine idonea causa multis gram- 
maticis offensioni fuit, qui pa- 
rum intellexerunt in plerisque 
quidem fabulis consentaneum 
esse initium 8, leniore prologi 
narratione capi, sed recte tamen 
interdum poetas fecisse, ut, si 
quando quasi in mediam rem 
spectatores inducere vellent, 
commotiore etiam initio fabulae 
uterentur, leniorem autem pro- 
logi narrationem aut in proces- 
sum fabulae reiicerent aut quod 
prologo narrandum esset, id 
aliis personis significandum da- 
rent. Neque id sine exemplo 
est, Nam Aeschylus et Sup- 
plices et Persas ab anapaestis 
orditur, Euripides vero ipse et 
in Rheso, quam quidem fabu- 
lam ipsius Euripidis esse tituli 
quidem veteres, quas διδασκα- 


λίας Graeci appellant, testantur, 
hoc idem fecit et in Androme- 
da fabula τὴν τοῦ προλόγου 
eig βολὴν fuisse: ὦ νὺξ ἑερά, μα: 
κρὸν ὡς ἔππευμα διώκεις dote- 
ροϑιδέα νώτα διφρεύουσ᾽ αὐϑέ- 
gos ἱρᾶς τοῦ σεμνοτάτου δι᾽ Ὁ. 
λύμπου, Scholiastes Aristo- 
phanis ad Thesmoph. 1065. 
testatur, ut res nihil dubitatio- 
nis habere fideatur, Vide etiam 
quae infra ad v. 149 sq. a no- 
bis dicta sunt. 

V. 1. ὦ πρέσβυ] Sic Aga- 
memno servum senem honestius 


fere appellat, ut v. 16. γέρον, 


quem clim Clytaemnestra dota- 
lem in eius domum a Tynda- 
reo adduxerat, ut apparet in v. 
46 sqq. 

Ibid. δόμων τὧνδε πάροι- 
ϑεν)] Pro domo regia in hac 
quidem fabula erat praetori- 
um Agamemnonis, quod in 


similitudinem domus regiae erat 


instructum totidemque quot illa 
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HPE£XBYTH Z2. 
στείχω. τί δὲ χαινουργεῖς. 


dyausuror ἄναξ; 


ATAMEMNAN. 
πεύσει. 


HPEXZBYTHZ. 


σπεύδω. 


V. 8. πεύσῃ libri. σπδυσει Dobraeus, quem sequutus est 
A. Nauckius. Alii σπεῖδε scribi voluerunt, quod mihi quoque 


ianuas habuisse videtur, ut ex 
media rex ipse exiret, servus 
autem ex ianua, quae in altera 
praetorii parte esset, & rege 
evocaretur, Id praetorium infra 
v. 19. σκηνὴ appellatur, sicuti 
etiam in Hecuba tentorium, 
quod v. 63. σχηνὴ dicitur, v. 
665. δόμων appellatione adfi- 
citur. 

V. 9.. εἰ δὲ xaivovoysis] 
Aliquanto plus est xaurovgysiv 
quam χαινὰ ἐργάζεσθαι, ut τί 
χαινουργοῖς; plane Latino re- 
spondeat: Quid rerum no- 
varum moliris? Sic infra v. 
836 sq. Achilles mirans dicit: 
ποίουξ yduovse φής; ἀφασία μ᾽ 
ἔχει, γύναι. El μὴ τι xagaro- 
οὖσα καινουργεῖς λόγον. neque 
aliter dixit Sophocles in 
Trachin. 873. ed. Herm. τέ δ᾽, 
ὦ γεραιά, καινοπκοιηϑὲν λε- 
yes ; 

V. 8. ΑΓΛ. πούσει. ΠΡ. 
σπεύδω.) Hanc librorum au- 
etoritatem obtinendam putavi, 
non tam quod sic scripsisse 
putarem Euripidem, sed quía 
Sic scribere potuit, ut haec sen- 
tentia esset: AG A. Scies. SEN. 
Id ago, nempe quod tu me 
iubes facere. Quamquam Aga- 
memnoni, quo est animo com- 
moto et aegro, potius pro im- 
perio loqui convenire videtur, 
ut ipse dicat: σπεῦδε, respon- 
deat autem servus senex: σπεύ- 
0o, plane ut v. ὃ. 


V. 4. μάλα τοι γῇρας 
τοὐμὸν ἄνπνον] Ex hac uni- 
versam senis valetudinem decla- 
rante sententia ostenditur eausa, 
quamobrem id, quod iubetur, 
facile exsequi possit, Vide quae 
dixi de particula zo? ad Deva- 
rium vol. II. p. 785 sqq. — 
Ceterum de ratione grammatica 
huius sententiae, de qua vehe- 
menter dubitatum est ab inter- 
pretibus, hoc adnoto, lenissimo 
zeugmate hune et sequentem 
versum inter se coniunctos vi- 
deri. Nam pro eo, quod dici: 
poterat: μάλα τοι γῆρας τοὐμὸν 
ἄνπνόν, ἐστιν, adsumpsit hoc 
enuntiatum ad sequens verbum 
πάρεστι, quasi hic ἐμοί, non zod- 
μόν, scriptum esset, 

V. δ. xal ἐπ᾿ ὀφϑαλμοὶς 
ὀξὺ πάρϑστιν) Dici vix po- 
test quam varia atque & vera 
ratione aliena fuerit horum ver- 
borum explicatio, quorum ta- 
men una eaque non &dmodum 
difficilis explicatio haec esse vi- 
detur, ut senex hoc dicat, sibi 
senectutem oculis quidem 
acrem atque acutam ad- 
esse, Etenim τὸ γῆρας esse 
subiectum recte iam Firnha- 
berus et Vaterus intellexe- 
runt, ἐπ᾿ ὀφϑαλμοῖς Of) autem 
&lio referri non posse nisi ad 
oeulorum acumen, qui Graeco- 
rum dicendi consuetudinem in- 
de ab Homero recte cognitam 
habuerit, credo negaturum esse 


VEN. 7 ὄπ 


IOITENEIA H EN AYAIAI. H 


μᾶλα τοι γῆρας τοὐμὸν G)nvoY 

καὶ ἐπ᾿ ὀφϑαλμοῖς ὀξὺ πάρεστιν. 5 
AI AMEMNAN. 

τίς ποτ᾽ GQ ἀστὴρ ὅδε πορϑμεῦει; 
HIPEZBYTHS3. 

σείριος, ἐγγὺς τῆς ἑπταπόρυυ 


satis &dridet. "Vide tamen infra adn. exeget. 
V. 4. μάλα τοι Heathius et Barnesius, μάλὰ τὸ libri, - 
V. 6. laudat Theon Smyrn. 16. ) 
V. 1. 8. continuavit Agamemnoni Bremiu s, seni tribuunt libri. 


neminem. Hac ipsa nuntii ora- 


tione fretus iam Agamernino in- 


terrogat: 

V. 6. εἰς ποτ᾽ do' ἀστὴρ 
ὅδε πορϑμεύ ει;) Quaenam 
igitur 866 816}}]8 est quae 
transmeat? Qua quidem vo- 
ce recte vidit G. Hermannus 
nihil aliud sciscitari Agamem- 
nonem nisi quota iam hora 
esset. Hac ratione intelligi- 
tur id tempus noctis nune esse, 
quo tuto emitti nuntius possit, 
quum duces et milites etiam 
nunc dormiant, et spectatores 
uns agnoseunt quo noctis tem- 
pore hene fabulae partem agi 
fingat poéta, qua de re Fr. V a- 
terus conferri iubet Lobec- 
kium in Aglaoph. vol. I. p. 
118. 

V. 4. σδέριος, ἐγγὺς τὴξ 
ὅπειαπόρου xté.) Respondet 
servus senex esse Sirium, qui 
in propinquo Vergilia- 
rum quum feratur, adhuc 
medium fere caeli- locum 
obtineat. Id illi interpretes, 
qui astrologiae rationes exqui- 
siverunt, in quo numero A. 
Boeckhius. est de princip: 
tragic. p. 2717 sq., non satis 
accurate esse dictum pronuntia- 
verunt, ut aut Euripidem ne: 
gligenter scripsisse arguerent aut 
etiam scripturam, quae nunc est 
in libris, immutandam esse exi- 
stimarent. Etenim si distantiam 
nitriusque sideris computaremus, 


Eurip. Vol. II. 


' tertia parte nostri hemisphaerii 


Sirium distare & Vergillis, si 
de occasu siderum diceretur, 
non posse Vergiliis ococidenti- 
bus Sirium in summo caelo esse. 
Opposuit G. Hermannus boe, 
verba ἔτε μεσσήρηϑ non ita pre- 
menda videri, ut ipsum medium 
eaeli locum intelligeremus, sed 
nihil aliud dici nisi nondum 
roximum occasui esse Sirium. 
Yo hoc &ddo, ne illa quidem 
verba ἐγγὺς τῇς ἑπιαπόρου IIizi- 
δος premenda videri, quibus se- 
nex tantum modo signa quaedam 
in caelo, quae erant praeter alia 


insignia, notare volebat, neque, 


quod A. Boeckhio iniuria 
fere omnes concesserunt inter- 
pretes, d/ocew occidere si. 
dera significare, sed tantum 
modo ferri et in caelo mo- 
veri, adsentiorque Sealige- 
ro, qui quidem primus litem 
de hoc loco movit in prolego- 
menis ad Manil, de astrel. vett. 
Graec.. fol, a. ὃ. ed. Boecl, esse 
hane rudem illorum temporum &- 
strologiam. Nibil enim aliud vult 
senex significare nisi Sirium eti- 
am nunc in summo caelo ferri, 
ut declaretnr fere mediam no- 
ctem esse, Id alio quodam mo- 
do consequi studuit Enríius in 
Iphigenia sua, ubi Agamemnmo 
quum quaesisset; Quid noctis 
videtur in altisono Caeli 
elipeo? respondet senex: T e- 
mo superat Cogens subli- 


2 


. monis motu. 
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Πλείαδος ἄσσων, ἔτι μεσσήρης. 
ΔΤΑΜΕΜΝΩΝ. 

οὔκουν φϑόογγος y οὔτ᾽ ὀρνίϑων 

οὔτε ϑαλάσσης" σιγαὶ δ᾽ ἀνέμων 

τόνδε κατ᾿  Evpinov ἔχουσιν. 10 
IIPEXBYTH Σ. 

τί δὲ σὺ σχηνῆς ἐχτὸς αἵσσεις, 


ε WV. 8. dlócov libri. ἄσσων auctore Valekenario δὰ Emuri- 
pidis Hippol. 1352. scriptum est. μεσήρηθ Cod. B. ἃ pr. m. 


V. 9. 
Cod, 6. 


οὐχοῦν Cod. B. a sec. m. 
V. ll. ἔχουσιν Cod, B, & sec. m. ἔχουσι Cod. B. & pr. m. 


V. 16. ote(pgouev ἔσω Cod. C. στιείχομεν ἔσω Cod. B. unde 


me etiam &tque etiam No- 
ctis iter. Ad quae verba re- 
cte iam Varro de ling. Lat. 
VII. 13. p. 148. ed. Müll. ad- 
scripsit: Hic mnaltam  no- 
ctem ostendere vult ἃ te- 
De Ennii loco 
ex Euripidis expresso ^vide O, 
Ribbeck Tragicorum Látino- 
rum reliqu. p.32 sq. p. 254 sq. 
et lo. Vahlen Ennianse poe- 
sis reliqu. p. 119 sq. 

V. 1 8q. τῆς ἑπταπόρου 
Πλειάδος] De ἐπεάπορος usi- 
tata Vergiliarum appellatione 
vide quae diximus ad Orest. 
1005. p. 144. 

V.9 sq. οὔχουν φϑόγγος 
y οὔτ᾽ ὀρνέϑων xtcé] Al- 
tum mediae noctis silentium his 
verbis ostenditur, neque tamen 
existimo in iis, quae habet M. 
Tullius de divinstione II. 
26, D7. qui quidem (galli) 
silentio noetis, ut ait En- 
nius, favent faucibus rusg- 
sis cantu plausuque pre- 
munt alas, Ennium hunc 
ipsum Euripidislocum expressis- 
se, in qua opiniene versatur O. 
Ribbeck 1]. c. p. 65. et p. 254 
8q., qui quidem etiam eo mihi 
peceasse videtur, quod verba 
silentio noctis prorsus alie- 
na ab Ennii oratione esse exi- 
stimavit, qua in re eum sequu- 


tus est etiam lo. Vahlen ]. c. 
p. 120., minime vero olim Fr. 
H, Bothe in Poet. scenic. Lat. 
vol. V. p. 50. 

V. 10 sq. σιγαὶ δ᾽ ἀνόμων 
τόνδε κατ᾿ Εὔριπον ἔχου- 
σιν Postquam de tempore 
noctis edocti sumus, iam etiam 
de loco, in quo haec fabula 
agatur, satis commode edoce- 
mur, ut intelligamus Aulide ad 
Boeotiae Euripum rem agi, 
eonf, v. 14. Quod autem olim 
Blomfieldius in Mus. erit. 
II. p. 186. pluralem σιγαὲ sine 
exemplo esse contendit locum- 
que mutandum esse dixit, fa- 
cile doceri potest falsum esse 
virum doctissimum, Nam ne- 
que sine exemplo est numerus 
eius nominis pluralis, qua de 
re conf, Platonis de re publ. 
IV. p. 495. B. ed. H. Steph. 
tà touiÓs: σιγάς τὸ τῶν vecté- 
ρῶν παρὰ πρεσβυτέροις, os πρέ- 
πϑι, καὶ κατακλίσεις καὶ ὕπανα- 
στάσοιξ καὶ γονέων ϑεραπείας 
xté,, ubi unus liber non opti- 
mus, Cod. Monac. B., σιγήν ha- 
bet, ceteri omnes σιγάς tuentur, 
et δὰ hunc ipsum loeum. maxi- 
me est accommodatus, quod res 
ad totius Euripi amplitudinem 
pertinet, ut silentium non unum 
aut uno loco fuisse, sed ad 
plura loca pertinuisse videatur, 
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᾿4γάμεμνον ἀναξ; 


19 


ἔτε δ᾽ ἡσυχία τῇδε xat' Abo, 


καὶ ἀκίνητοι φυλακαὶ τειχέων. 


στείχωμεν ἔσω. 


15 


A4DTAMEMNJZON. 


ξηλῶ σέ, γόρον, 


ζηλῶ δ᾽ ἀνδρῶν ὃς ἀκίνδυνον 


Aldus edidit cteizouev εἴσω. Ceterum vv. 16 —19. habet Alexan- 
der Aphr. in Aristot. top. p. 117. Stobaeus flor. LVIII. 9. 
vol. II. p. 369. tum ultimo omisso Plutarchus de tranqu. anim. 


p. Á71., qui γέρων pro γέρον scribit. 
; ἐπαινὼ Stobaeus 


19. foco» 


l. e, quemadmodum alibí 


loquitur Euripides, uti in Hippol. 264., liberius laudans. 


id qnod ipso numero plurali 


indicatnr. Sic desolataeter- 
rae alta silentiu agere di- 
cuntur ab Ovidio Metam. 1. 
349. De ipso Euripo, freto 
Boeotiam inter et Euboeam sito, 
conf, quae dixi ad Iphig. Taur. 
6. p. 20 sq. 

V. 12. τέ δὲ σὺ σκηνῆς 
ἐκεὺς ἀΐσσϑοις —;] Quod 
Agasmemno silentia avium et 
maris et omnis regionis memo- 
raverat, hac re quasi ansa uti- 
tur servus senex, ut ex rege 
quaerat, quamobrem, quum om- 
nia quiescant, ipse e praetorio 
exierit. Inde tirones intelligent 
non sine idonea causa hoc loco 
σὺ pronomen in verbis τί δὲ σὺ 
σκηνὴς ἐκτὸς, ἀΐσσεις; appositum 
esse, qnod aberat suprs in ver- 
bis v. 2. τέ δὲ καινουργεῖς, 'A- 
γάμεμνον ἄναξ; Ceterum de tri- 
sylabo ἀΐσσειδ conf. Hec. 31. 
'Exdfins dico, σῶμ' ἐρημώσας 
éuóv. et quae Porsonus ad 
eum locum adnotavit et P flug- 
kius p. 19. ed. Goth. alt. 

V. 1M. rjüe κατ᾽ Αὐλιν] 
Quod Blomfieldius l. c. scri- 
bi voluit τήνδε xat! AvAw, quod 
supra v. 11. diceretur τόνδδ xar 
Εὔριπον et infra v. 812. ταῖςδέ 
y Εὐρέπου πνοαῖς, id iniuria 
ulti satis probabiliter esse con- 
iectum dixerunt. Rectissime se 


habet quae in libris est scri- 
ptura, quae plane idem vult 
quod Latinum hic Romae aut 
hic secundum littus. 

V. 15. xal dxírgtoc φῦ- 
laxal τοιχέων  Caustodiae 
murorum tum demum moventur, 
si quid inexspectati fuerit aut 
quum illucescente die mutantur 
custodes. 

V. 16 sq. $719 06, γέρον, 
ξζηλὼ 0 ανδρῶὼῶν ὃς xté.] 
Quemadmodum in prima parte 
orationis et ipsa verborum col- 
loeatione et repetitione maximo 
opere effertur verbum ζηλῶ, 
quod est laudare et foertu- 
natum praedicare ali- 
quem, et veritas sententiae eo 
ipso confirmari videtur, ita in 
altera parte e contrario: nega- 
tio, quae continetur verbis 7o- 


"σον ζηλῶ, magis exstat, quod 


in extrema enuntiationis parte 
posita est. Recte autem et pae- 
ne necessario factum est, ut 
idem verbum, quo supra usus 
erat poéta, rursus uteretur, ut 
quae apud Stobaeum est scri- 
ptura ἧσσον ἐπαινῶ nullo mo- 
do possit probari. Ceterum Ci- 
cero a&ut ille auctor, quem 
ipse sequitur Disput. Tusc. III. 
95, 541. hune Euripidis locum 
ante oculos habuisse videtur; 
nec siletur (in philosopho- 


9* 


EYPIIIIAOY 


βίον ἐξεπέρασ᾽ ' ἀγνὼς ἀκλεής" 
τοὺς δ᾽ ἐν τιμαῖς ἧσσον ζηλῶ. 
ΠΡΕΣΒΥΤΗΣ. 


s b * 4 [4 ? 
xci μὴν τὸ χαλὸν vy 


ἐνταῦϑα βίου. 20 


APTPAMEMNZAN. 
τοῦτο δέ γ᾽ icriv τὸ χαλὸν σφαλερὸν 


xai φιλότιμον, 


* 


γλυχὺ μέν, λυπεῖ δὲ προςισταμενον. 
τοτὲ μὲν τὰ ϑεῶν οὐχ ὀρϑωϑέντ᾽ 


V. 22. 


xal φιλότιμον scripsi de Ier. Marklandi coniectura, 


ità tamen ut intefpunctionem post σφαλδρὸν tollerem. Vide infra 
adnot. exeget. καὶ εὸ φιλότιμον libri. xai: τὸ πρότιμον scripsit 


Nauckius de coniectura sua. 


V. 98. spectavisse videtur Macho apud Athenaeum lib. VI, 
p. 244. A. in trimetris suis haec ita reddens: γλυκὺ μέν, mQosi- 


στιάμενον δὲ ivnzei πανταχῇ. 


rum libris, ubi de contemnendo 
honore agitur) illud poten- 
tissimi regisanapaestum, 
qui laudat senem et for- 
tunatum esse dieit, quod 
inglorius sit et ignobilis 
ad supremum diem per- 
venturus, Neque enim credo 
Ciceronem su& ab Ennio, qui 
Euripidis fabulam convertit, hoc 
quidem loco accepisse. Facit 
hue etiam illud Ovidii trist. 
III. 4, 25. Crede mihi, be- 
ne qui latuit bene vixit. 
vel potius illud totum Ovidii 
carmen. 

V. 19. τοὺς δ᾽ ἐν τιμαῖς 
Similiter Plato de legibus lib. 
X. p. 999. extr. H. Steph. di- 
cit: zaibas παίδων καταλιπόντας 
ἐν ταῖς τιμαῖς ταῖς μαγίέσταιξ, 
Frequentior est formula illa 
usitatissima oí ἐν τόλδι, de qua 
vide Wesselingium et V al- 
ekenarium ad Herodoti 
IX. 106. ' 

V. 90. xal μὴν τὸ καλόν 
y ἐνταῦϑα βίου] De parti- 
eulis καὶ μὴν — yé, atqui — 
quidem, interposita illa voce, 
quae effertur per particulam γό, 
eonf. quae posui ad Devari- 


um vol IL p. 652. Mox é»- 
ταῦϑα est in honoribusaut 
penes 608, qui in honore 
sunt. 

V. 92. καὶ φιλότιμον vié.] 
Hunc locum, quem fortasse iure 
Kirehhoffius mutilum esse 
dixit, interea sic constitni, ut 
probabilis huius loci sententia 
haee nascatur, quasi Latine di- 
cas: Istud autem, quod di» 
cis, bonum fallax est et in 
ambitione positum, ut a- 
liquid, dulcedinis osten- 
dat, sed diuturnitate mo- 
lestum esse videatur. Qnod 
contra, si interpungas: τοῦτο 
δὲ γ᾽ ἐστὶν σφαλερόν, καὶ φιλό- 
τιμον γλυκὺ μέν, λυπεῖ δὲ προῖ- 
ἐστάμενον, sententia quidem re- 
cte constabit, ut φιλότιμον sub- 
Btantive illud dicatur, quod mo- 
do τὸ καλὸν appellatum fuerat, 
sed exspectes tamen potius tó 
φιλότιμον, non. φιλότιμον. Nam 
quem Aristophanis 
excitavit Bothius de Lysistr. 
545 sqq. ais Ἔνι φύσις, ἔνε χά- 
ρις, Ἔνι ϑράσος, ἔνε δὲ σοφόν, 
éy. δὲ φιλόπολις ᾿Αρεεὴ φρόνι- 
μοδ., in eo loco cogo» etiam 
sine articulo propter esa, quae 


locum 


| 
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ἀγέτρεψε βίον, τοτὲ δ' ἀνθρώπων , 95 


γνῶμαι πολλαὲ 


καὶ δυράρεστοε διέκναισαν. 
IIPEXZBYTH.—Z. 

οὐχ ἄγαμαι ταῦτ᾽ ἀνδρὸς ἀριστέως᾽ 
οὐχ ἐπὶ πᾶσίν. σ᾽ ἐφύτευσ᾽ aya oi, 


᾿4γάμεμνον, dtosvg. 


90 


δεῖ δέ os χαίρειν καὶ λυπεῖσθαι" 


V. 98—38. babet Stobaeus floril. 


CV. 6. vol ΠῚ. p. 


308. 309. sed ordine in libris perturbato. V. 28. solum laudat 
Chrysippus apud Letronnium in Journal des savans as. 


MDCCCXXX VIII. p. 313. 


V. 28. ἀριστόωρ Chrysippus et Stobaeus ll. co. ἀρεστέος 


libri. 


V. 99 — 33. habet Plutarchus econsol. ad Apollon. p. 103. 
V. 29— 31. idem Plutarchus de audiendis poetis p. 33. 


ante posita sunt, substantiva 
facilius nominis substantivi lo- 
cum obtinere potest. 


V. 28. γλυκὺ μέν, λυπεῖ 


δὲ mgosiotduevor] | Quod 
huius modi Euripidis sententiae 
fere in ore popnli fuerunt, Ma- 
chon comicus hunc ipsum ]o- 
cum respiciens MEM haec a- 
pud Athenaeum Vl. p. 248. 
F. et p. 244. A. vol. L p. 431, 
23. Meinek. 'O Χαιρεφῶν xged- 
δι᾽ ὠψφώνδι. ποτέ, Kal τοῦ μα- 
γείρου,, φασίν, ὀστῶδες σφόδρα 
Αὐτῷ τι προφχόπτοντος ἀπὸ τύ- 
χη κρέας, Einev: μάγειρθ, μὴ 
προξίστα τοῦτό μοι Τοὐστοῦν" 
ὁ δ' εἶπον, ἀλλὰ" μήν ἔστι γλυκύ; 
[Καὶ μὴν τὸ πρὸφ ὀστοῦν φασὶ 
κρέας εἶναι γλυκύ: Ι Ὁ Χαιρεφῶν 
δὲ, καὶ μάλ᾽, o βέλειστ᾽, ἔφη, 
Γλυκὺ μέν, προφριστάμενον 
λυπεὶ πανταχῇ. 

V. 94. τὰ ϑεὼν οὐκ d e- 
ϑωϑέντ' ] Recte Brodaeus 
haec ita& exposuit: sacrificia 
parum rite peracta, vota 
non reddits, ut ad id perti- 
nere arbitraretur, quod olim 
Agamemno Dianae devovisset, 
quod in suo regno natum esset 
" pulcherrimum illo anno, qua de 


:re vide Iphig. Taur. 20. ὅ τι 


yàe ἐνιαυτὸν τέχοε Κάλλιστον, 
δὔξδω φωῤφόρῳ ϑύσειν ϑεᾷ. οἱ 
quae ad ], c. ascripsi p. $3. 

V. 95; ἀνϑρώπων γνῶμαι 
πολλαὶ) Calchantis, Me- 
nelai,. Ulixi, qui Agamem- 
noni de immolanda filia persua- 
dere studuerunt. ^ Vide quae 
dieta sunt in prooemio p. 6. 

V. 9T. διέκναισαν} De vi 
ac potestate verbi conf. Med. 
164. ὅν azoc ἐγὼ νύμφας t' ἐεί- 
δοιμ᾽ Αὐτοῖς μολάϑροις διακναιο- 
μένους. et quae ad ]. c. habet. 
Pflugkius p. 31. ed. Goth. 
alt, De aoristis id fere, quod 
fieri soleat, denotantibus conf. 
Rost. gr. Gr. 8. 116. 8. adn. 
4. P 588 sq. ed. gept. 

. 28. ἀνδρὸς ἀριστέω ς 
De. nomine ἀριστόως accurate 
disputavit Porsonus ad Med. 
5. p. 16. ed. Germ. tert. 

V. 90 sq. ovx ἐπὶ πᾶσέν 
σ᾽ ἐφύτευσ᾽ dyad2ois] Non 
ea lege te genuit Atreus, 
ut omnia tibi prospere 
cederent. FR. H. BOTHE. 

V. 8]. 05i δέ oe χαέρϑειν 
καὶ λυπεοῖσϑαι) Firnhabe- 
rus adsimulavit Sophoclis 
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ϑνητὸς γὰρ ἔφυς. xàv μὴ σὺ ϑέλῃς, 
τὰ ϑεῶν οὕτω βουλόμεν᾽ ἔσται. 
σὺ δὲ λαμπτῆρος φάος ἀμπετάσας 


δέλτον r8 γράφεις 


35 


τήνδ᾽, ἣν πρὸ χερῶν ἔτι βασταζεις, 
καὶ ταὐτὰ πάλιν γράμματα συγχεῖς 
καὶ σφραγίξεις λύεις τ᾽ ὀπίσω 


V. 88. 


οὕξω βουλόμον᾽ ἔσται libri Euripidis οἱ Plutarchus 


| c. nisi quod in eius exemplaribus antiquis legitur βουλομένων 
ἔσται. οὕτω νδϑνόμισται Stobaeus ]. 6., ut supra v. 19., sententiam 
potius quam ipsa Euripidis verba spectans. 

V. 42. μὴ οὐ μαίνεσϑαι Cod. C., ut videtur, certe Cod. H. a 
sec. m. μὴ ϑυμαίνεσθαι Cod. B. ἃ pr. m. Quae sequuntur Cod. B. 
8 pr. m. sic habet τέ πονδῖς τέ: zoveis tí νέον περί cot flacusyv., nisi 
quod τέ νέον altera manus duplicavit, id quod recepit Aldus. De 


Trachin. 196. dvdiygta γὰρ οὐδ᾽ 
Ὁ πάντα κραίνων βασιλεὺς 'Ené- 
βαλε ϑνατοὶς Κρονίδας. ᾿Αλλ' ἐπὶ 
πῆμα καὶ χαρὰν Πᾶσι κυκλοῦσιν 
οἷον ἄρ || xtov σεροφάδες xélev- 
ϑοι. et illud Schilleri nostri: 
Des Lebens ungemischte 
Freude ward keinem Ir- 
dischen zu Theil. 

V. 82. xà» μὴ σὺ 9éigs] 
Recte Barnesius laudavit il- 
lud Senecae: Ducunt vo- 
lentem fata, nolentem 
trahunt. . 

V. 98. τὰ Decr» οὔτω βου- 
Aóus»' ἔσται] Τὰ ϑϑεὼῶν βου- 
λομδνα est fere Latine quae 
placuerunt dis. Conf. infra 
v 1972. οὐδ᾽ ἐπὶ τὸ κείνου fov- 
λόμονον ἐλήλυϑα. et vide P. 
Elmsleium ad Sophocl. Oed. 
Col. 1219. p. 254 sq: Rost. 
gr.. Gr. 8. 130. 7. adn. 6. p. 
119. Ne quis auetore Sto- 
baeo οὕτω νενόμισται scriben- 
dum putet, quod adrisit multis, 
eommemoro et Plutarchum 
fere cum Euripidis libris con- 
spirare et liberius etiam. aliis 
loeis scriptorum verba & Sto- 
baeo adferri nee diffciliorem 
scripturam f&ciliori ad intelli- 
gendum scripturae postponen- 
dam videri. 


V. 84. λαμπτῆρος φάος 
duzerdoas)] Hoc non ad ae- 
cendendam candelam, sed ad ex- 
citandam atque augendam flam- 
mam, ut melius luceat, pertinet. 


V. 86. τήνδ᾽, ἣν πρὸ χε- 
ρῶν ἔτι βασεάζεις Fr. V a- 
terus adsimulavit Rhes. 964. 
μάχας πρὸ χειρῶν xal δόρη fla- 
στάζομεν. et Troad. 1207. καὶ 
μὴν πρὸ χειρῶν οἵδε σοι σκυλευ- 
μάτων Φρυγίων φέρουσι κόσμον 
ἐξάπτειν νϑκρῶ. 


V. 87. καὶ ταὐτὰ πάλιν 
γράμματα avyzels) scribere 
solebant veteres in tabellis ce- 
r& obductis, ut facile litteras scri- 
ptas rursus confundere atque in- 
ducere novasque earum loco re- 
ponere possent, qua de re conf. 
Herodoti VII. 239. et quae 
&d eum locum commentati sunt 
grammatici.  Consceriptae litte- 
rae lino vinci et obsignari so- 
lebant. Quare is, qui apud 
Plautum in Bacch. IV. 4, 64 
(115. Ritschl.) litteras conficere 
vult, sibi ecferri iubet: Sti- 
lum, ceram et tabellas, li- 
num. cl. ib. v. 96 (748). Ce- 
do tuceram 86 linumactu- 
tum. age obliga. obsigna 
eito. Eo spectant quae legun- 


- 
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ῥίπεεις τὸ πέδῳ πεύκην, ϑαλερὸν 


xara δα χρν χέων, 


χαὶ τῶν ἀπόρων οὐδενὸς ἐνδεῖς 


μὴ οὐ μαίνεσϑαι. 


tí πονεξῖς; τί νέον περί σοι, βασιλεῦ; 
φέρε κοίνωσον μῦϑον ἐς ἡμᾶς. 


σῇ γάρ μ᾽ ἀλόχῳ τότε Τυνδάρεως 


40 
πρὸς δ᾽. ἄνδρ᾽ ἀγαϑὸν πιστόν τὰ φράσεις' 45 
Recte Blomfieldius v. 42, τέ πονεῖς 


Cod. C. parum constat. 


delendum esse pronuntiavisse videtur, quem ego gequutus sum. 


V. 45. πρὸϑ ἄνδρ᾽ 


libri, nisí quod in Cod. B. δ᾽ 


addidit post. πρὸς particülam. Potest olim etiam πρὸς ἔμ᾽ ἄνδρ᾽ 


ἀγαϑὸν gut πρός μ 
V. 46. 


tur v. 88. xal σφραγέζεις λύεις 
z' ὀπίσω. et Hippol. 864. ἐξε- 
λίξας περιβολὰς σφραγισμάτων 
Ἵδω τί λέξαι δέλτος 70e μοι ϑέλει. 

V. 89. ῥίπτεις τ πέδῳ 
πεύκην] Non est taeda in- 
telligenda, sed δέλτος ξυλίνη 
οὖσα καὶ ἴσως ἐκ πεύκης, quem- 
admodum fere οχροηΐϊ Eu- 
stathius ad Il. VI. p. 489, 53. 
conf Hippol. 1253. 
Ἴδῃ γραμμάτων πλήσειέ" "ue Πεύ- 
χην, ἐπεί νιν ἐσθλὸν ὄντ᾽ éni- 
σταμαι. οἱ quae ad eum locum 
docte explicavit Valckena- 
rius huius ipsius loci non im- 
memor p. 388. sq. ed. Lips. 
Jdem ait Racinium dans les 
memoires de litterature de l'A- 
ead. Roy. des Irnser. et bell. 
lettr. tom. VIII. p. 290. admi- 
ratum esse hunc Euripidis lo- 
eum eundemque videri ante 
oculos habuisse O vidium Me- 
'tam. IX. 529. Dextra tenet 
ferrum (stilum), vacuam te- 
net altera ceram. lnceipit 
et dubitat. Seribit, dam- 
natque tabellas: Et notat 
et delet. Mutat culpatque 
probatque: Inque vieem 
sumptas ponit positasque 
resumit. 

V. 39 sq. ϑαλερὸν κατὰ 


xal τὴν ἐν" 


ἄνδρ᾽ ᾿ἀγαϑὸν scriptum fuisse. 
tóte libri. ποτὸ Barnesius pro varietate in margine. 


δάκρυ χέων] Vox Homeri- 
c8, tam simplex atque rem ip- 
sam indicans, ut plane popula- 
"ris fuisse videatur, conf. liad, 
VI. 496. θαλερὸν κατὰ δάκρυ 
χέουσα. Odyss. XI. 466. ϑαλε- 
ρὸν κατὰ δάκρυ χέοντες, XXII. 
4417. ϑαλερὸν κατὰ δάκρυ χέου- 
σαι. 

V. 41 sq. καὶ τῶν ἀπόρων 
οὐδενὸς ἐνδεοὶς κεξ.] i. e. ni- 
hil eorum, quae in consi- 
111 inopia ab hominibus 
fieri solent, omittens, 
quo insanire videare mi- 
nus. 

V. 41. φέρε κοένωσον μῦ- 
9o» ἐς juàs] Plerumque da- 
tivus ad verbum κοινοῦν adiun- 
gitur: hic videtur adiuncta vox 
φέρε aliquid momenti habuisse, 
ut ἐς ἡμὰς diceret poéta. Neque 
dissimile est illud Platonis de 
legibus X1. p. 930. C. ed. H. 
Steph. oí προδήκοντεξ πρὸ $ τὰς 
τῶν γάμων ἐπιμελουμένας yvvai- 
καξ κοινούμενοι τὸ δοκοῦν 
αὐτοῖς te καὶ éxs(vaug negl τῶν 
τοιούτων ποιούντων., de quo 
loco vide quae G. Stallbau- 
mius nuper commentatus est 
vol. ΠῚ. p. 248. ed. Goth. 

V. 46 sq. σῇ γάρ μ᾽ ἀλόχῳ 
tote T. πέμποι φερνὴν) 
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συννυμφοχόμον τε δίχαιον. —— 
4ΓΑΜΕΜΝΩΝ. 

ἐγένοντο “Δηδῳ Θεστιάδι τρεῖς παρϑένοι, 

Φοίβη Κλυταιμνήστρα τ᾽ ἐμὴ ξυνάορος 50 


V. 47. πέμπει Elmsleius cum Porsono. zéuze 8 pr. m 
zéuxzs» & sec. m. Cod. B. De Cod. C. non satis constat, quod 


apographum Parisinum alterum 


Recte hoe loco πέμπει restitu- 
tum est. Nam quo pertineat 
tempus praesens quom ex ap- 
posita voce róre, qua de conf. 
Pflugk. ad Helen. 1081. p. 
184. ed. alt. me ad Orest. 99, 
p. 43., tum e nomine φερνὴν 
satis apparet, conf. Med, 955. 
κοχτημένη te κόσμον, óv ποϑ' 
Ἥλιος Πατρὸς πατὴρ δίδωσιν ἐκ- 
γύνοισιν οἷς, et Helen. 568. ἣν 
σοι δίδωσι Τυνδάρεως ἐμὸς πα- 
τήρ. et quae ad eum locum 
commentatus sum p. 18. ed. 
Goth. alt. tum quae nuper dixi 
ad Iphig. Taur. 23. p.23. Vide 
infra v. 240. 577. Rost. gr. Gr. 
ἢ. 117. 4. adn. b. p. 597. De 
re ipsa eonf. infra v. 868. zo 
13 ἐν ταῖς caia. gegrais ἔλαβεν 
Ayauéuvov ἄναξ. 

V. 43, συννυμφοκόμον te 
δίκαιον) Ne quis in adiectivo 
δίκαιον offendat, commemoro 
iure sibi aequitatis ac iustitiae 
laudem adsumere servum senem, 
hon solum quod revera homo 
eius modi videtur fuisse, verum 
etiam propterea, ut Agamem- 
noni omnem fidem praestaret 
earum rerum, quas ut secum 
communicet illum adhortatur. 

V. 49 sqq. iam Agamemno 
de fide senis nullo modo dubi- 
tans non veretur ei omnia, quae 
usque adhue egerit, exponere 
eumque de commutato consilio 
suo edocere. Hoc ille ita fa- 
cit, ut non tam senem quam 
spectatores fabulae ipsos ante 
oculos habeat et id demonstret, 


habet aéuzs», &lterum πέμπει. 


quod in aliis fabulis exponi so- 
let & prologis. δὶ hoc offen- 
sioni fuit multis grammaticis, 
qui ad eam audaciam progressi 
sunt, ut de interpolatione hanc 
Agamemnonis narrationem  su- 
spectam haberent aut ex prio- 
re, quam finxerunt, fabulae edi- 
tione petitam dicerent, eos recte 
iam G. Hermannus aliique 
in viam revoeaverunt docuerunt- 
que idem etiam Menandrum 


: aliosque comicos videri fecisse, 


quod Plautus interdum pro- 
logi partes ab initio fabulae 
retraxisset, veluti in Milite glo- 
rioso, in quo post colloquium 
inter Pyrgopolinicem et Arto- 
frogum habitum v. 1 — 78. inde 
a v. (9. Palaestrio prologi par- 
tes suscipit, quas apertius etiam 
agit quam hie Agamemno. 

V. 49. Λήδᾳ Θεσετιάδι) 
»Llestii filia & plurimis scripto- 
ribus Leda :voeatur, velut ab 
Euripide Hel. 188. Θοστιὰς 
κόρη, et in Meleagro Fr. 3. 
(n. 584. v. 6 sq. p. 418. ed. 
Nauck.] oí Θοστίου κόροι [xai- 
δες) fratres sunt Ledae, et ce- 
teris accuratius Fr. 1. [n. 519. 
v. 9 sqQ. p. 414. ed. Nauck.) 
praebet: Οἰνεὺς dvdoos τὴςδε 
γῆς Αἰκωλίας, Πορϑάονος παὶς, 
ὃς ποτ᾽ ᾿Αλϑαίαν γαμεῖ, “Λήδας 
ὅμαιμον, Θεστίου δὲ nag vov." 


. FR. VA'TER. 


V. 50. Φοίβη] Non satis 
recte Fr. Vaterus de Phoebe 
aliunde non constare pronun- 
tiavit. Euripidem enim sequu- 
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᾿Βλένη τε" ταύτης oi τὰ πρῶτ᾽ ὠλβισμένοι 
μνηστῆρες ἦλϑον “λλάδος νεανίαι. 

δειναὶ δ᾽ ἀπειλαὶ xci κατ᾿ ἀλλήλων φόνος 
ξυνίσταϑ᾽, ὅςτις μὴ λαβοι τὴν παυϑένον. 

τὸ πρᾶγμα δ᾽ ἀπόρως εἶχε Τυνδάρεῳ πατρί, 55 


, Vide adn. exeget. 
V. 48. 
- dv 


V. D4. 6«ti$ μή Cod. C. 


tus est Ovidius in epist. VIII. 
12 sq. Flebat avus Phoebe- 
que. soror fratresque ge- 
melli, Orabat superos Le- 
da suumque Iovem. Illud 
idem recte adnotavit Helenae 
et Clytaemnestrae sororem ab 
aliis Pimandram sppellari, ve- 
lut sb Eustathio ad Il. II. 
p. 905, 68. Pausania VIII. 
5D, 1. Tzetze ad Lyeophr. 511. 
Apollodoro bibl. III. 10, 7., 
qui quidem etiam quartam so- 
rerem Philonoén addit. 

V. Dl sq. ταύτηϑβ ol τὰ 
πρῶτ᾽ ὠλβιαμένοι μνηστεὴῆς- 
ρ8ὲς κιέ. Aptius inter se con- 
:*iungenda esse spparet verba 
ταύτης μνηστῆρες huius, nem- 
pe Helenae, proci venerunt 
Graeciae iuvenes, qui 
principes esse praedica- 
bantur, oí τὰ zgOr - ολβισμέ- 
νοι sunt illi, qui cum fortunae 
quasi gratulatione principes to- 
tius Graeciae esse dicebantur. 
Sic τὰ πρῶτα dicitar in -Med. 
916 sq. οἶμαι γὰρ ὑμᾶρ τὴ δϑ 
t Κορινϑίας Τὰ πρῶτ ' ἔσεσθαι 
σὺν γχασιγνήτοις ἔτι. et in Oreste 
1947. Μυκχηνίδες ὦ φίλιαι, Τὰ 
πρῶτα κατὰ Πελασγὸν ἔδος ᾿Αρ- 
γείων. Vide quae Pflugkius 
disputavit ad Hec. 794 sq. p. 76. 
et A. Matthiae gr. Gr. ampl. 
8. 438. 5. p. 818. ed. sec. Ea- 
dem loquendi consuetudine usi 
Latini sunt, nti Lucretius I. 
86. Duetores Danaum de- 
lecti, prima virorum. Si- 
militer πάντα et Latine omnia 


σὺν νυμφοχόμον Cod. D. & pr. m. 


dicitur, qua de formula vide 


quae nuper dixi ad Orest. 733. 


OPUS. 


. 88. 84. δειναὶ δ᾽ ἀπει- 
ial xal κατ' ἀλλήλων φόνος 
xi&.] Permirum est quemquam 
de his verbis dubitavisse. Nam 
atroces minae et caedes 
mutua tamen res inter se 
ita similes et coniunctae sunt, 
ut summo iure & poéta compo- 
ni potuerint. Hoc enim dicitur: 
Atroces vero minae et mu- 
tua inter ipsos caedes ex- 
citabatur, nempe ab eo, qui 
sibi videretur virginem 
non nancisci. Optativus au- 
tem sine d» particula recte tum 
locum habet, ubi cogitatio rei 
ad veritatem non revocatur, 
qua de re dixi ad Devarium 
vol. II. p. 104. et saepe in sin- 
gulis particulis relativis, ibid. 
p. 491. sq. p. 544 sq. p. 549 
sq. p. 560. p. 566 sq. p. 688 
sq. De re conf. Isocratis 
Laud. Helen. 8$. 40. οὔπω δὲ 
κδχριμένου τοῦ uéllortos* αὐτῇ 
(τῇ Ἑλένῃ) συνοιχήσειν, ἀλλ᾽ «ἔτι 
κοινὴ τὴς τύχης οὔσης, οὕτω 
πρόδηλος ἦν ἅπασιν ἐσομένη me- 
ριμάχητορ, sre συνελϑύντεϑ πέ- 
στεις ἔδοσαν ἀλλήλοιϑ ἡ μὴν 
βοηϑήσειν, εἴ τις ἀποστϑροίη τὸν 
ἀξιωϑέντα λαβεῖν αὐτήν, νομέ- 


. fov ἕκαστος τὴν ἐπικουρίαν ταύ- 


την αὐτῷ παρασκϑυάξειν., nisi 
quod Euripides non ipsos. pro- 
cos, sed 'oTyndareum potius au- 
ectorem :.huius pactionis fuisse 
facit. 
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δοῦναί τε μὴ δοῦναί τε, τῆς τύχης ὅπως 
ἅψαιτ᾽ ἄριστα. χαί "iV εἰςῆλϑεν τάδε, 

ὄρχους συνάψαι δεξιᾶς τε συμβαλεῖν 
μνηστῆρας ἀλλήλοισι καὶ δι ἐμπύρων 

σπονδὰς καϑεῖναε καπαραάσασϑαι ταδε, 60 
ὅτου γυνὴ γένοιτο υνδαρὶς χόρη, 

τούτῳ συναμυνεῖν, εἴ τις ἐκ δόμων λαβὼν 
οἴχοιτο τόν τ᾽ ἔχοντ᾽ ἀπωϑοίη λέχους, 


V. 54. ἄψαιτ᾽ ἄριστα libri Euripidis. Quod Hesychius 
vol. I. p. 180. ex hac Euripidis fabula adfert , dO gavora, quod per 
ἁἀπρόσχοπα explicavit, Hemsterhusius hic Gar ἄϑραυστα scri- 
bendum esse coniecit, quem multi sequuti sunt, in his nuper etiam 
Nauckius. Ego in re admodum incerta nihil ausus sum mutare. 

V. 62. συναμυνεῖν Heathius. συναμύνειν libri. 

V. 63. ἀπωϑοίη Cod. C. ἀπάσασϑαι, sed ut litterae ὡσα in 
litura sint perscriptae, Cod. B. 

V. 64. κὀπιστρατεύσειν Marklandus. x κἀπιστρατεύειν — libri. 
κατασκάψειν Cod. B. 8 pr. m. Cod. C. ,κατασχάπτειν Cod. Β. ἃ sec. m. 


ΙΝ, 66. ὧδέ πως Klotzius. εὖ δὲ πως libri. 
V. 68. δίδωσ᾽ Marklandus. δίδωσιν libri. Alii de Elmsleii 


V. 56. δοῦναί sa μὴ δοῦ- 
ναί te, τὴς εύχης ὅπω $ xté.) 
Quod apud Aeschylum in 
Suppl. 9864. ed. Herm. legere- 
tur: ἀμηχανὦ δὲ xai φόβος μ᾽ 
ἔχει φρένας “ρᾶσαί τὸ μὴ δρᾶσαίέ 
ze, καὶ τύχην élsiv., Marklan- 
dus hoc , quoque loco restitui 
voluit; τύχης ϑ᾽ ὅπως dyaw 
ἄριστα. Recte rettulit G. Her- 
mannus haec valde dissimilia 
inter se esse. Apud Aeschylum 
enim dubitat rex et meticulosus 
haeret non faciatnean faciat ve- 
rum fortunam cupereveretur om- 
nino. Hic autem Euripides di- 
cit: Res dubitationem ma- 
ximam adferebat Tynda- 
reo patri in dando et non 
dando, aut dicam: sive da- 
ret sive non daret, quo 
modo fortuna illa optime 
uteretur, ut coniunctione nullo 
modo usus fuisse videatur. 

V. DT. καί νιν εἰφῆλϑεν 
τάδε] Rem ita narrat Scho- 
liastes Homeri ad Il. II. 
339. vol. I. p. 113, 36. ed. Bach- 


mann. τῶν ἐκ τῆς Ελλάδος ἀρέ- 
σεὼν ἐπὶ μνηστείαν τὴς Ἑλένης 
παρόντων διὰ τὸ γένος καὶ τὸ 
κάλλος, Τυνδάρεως ὁ πατὴρ αὖ- 
£25, ὡς τινὲς ,Φασι, φυλασσόμε- 
vos μή ποτὲ ἔνα αὐτῶν προκρέ- 
ψας τοὺς ἄλλους ἐχϑροὺς ποιή- 
σηται, κοινὸν αὐτῶν ὄρκον ἔλα- 
fev, ἡ μὴν τῷ ληψομένῳ τὴν 
παῖδα ἀδικουμένῳ περὶ αὐτὴν 
σφόδρα πάντας ἀμυνεῖν. Pau- 
sanias III. 10, 9. refert im- 
molato equo obligavisse iure 
iurando proeos, Apollodorus 
bibl. IIT. 20, 9. et Hyginus 


, fab. LX XVIII. Tyndareum hoc 


auctore Ulixe fecisse narrant. 
Euripides iam suo more modo- 
que rem persequitur amplius, 
V. 58. ὄρκους συνάψαι 
δεξίας τὸ συμβαλεῖν] De 
his vocabulis saepe παραλλήλως 
compositis conf, quae dixi in ad- 
not. crit. ad Med. 21. p. 16. ed. 
Goth. alt., ubi huius quoque 
loei ratio habita est. 
V. 59 sq. δι᾽ ἐμπύρων 
σπονδὰφ καϑεῖναι κεά. He- 
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κἀπιστρατεύσειν καὶ κατασκάψειν πόλιν 
“ἔλλην᾽ ὁμοίως βαρβαρόν ϑ᾽ ὅπλων uéra. 65 
ἐπεὶ δ᾽ ἐπεστώϑησαν, ὧδέ πως γέρων 

ὑπῆλθεν αὐτοὺς Τυνδάρεως πυχνῇ φρενί. 
δίδωσ᾽ ἑλέσϑαι Üvyaroi μνηστήρων ἕνα, 

ὅτου πνοαὶ φέροιεν ᾿Αφροδίτης «ᾳίλαι. 

ἡ δ᾽ εἴλεϑ'᾽, ὡς γε μήποτ᾽ ὥφελεν λαβεῖν, 10 
Μενέλαον. ἐλθὼν δ᾽ ἐκ Φρυγῶν ὁ τὰς ϑεὰς 
κρίνας 00 , ὡς 0 μῦϑος ἀνθρώπων ἔχει, 


coniectura scripserunt διδούς, in his nuper N auckius, qui v. 66. 
sic eonatituitz, ἐπεὶ “δ᾽ ἐπιστώϑησαν ἐμπέδως, γέρων --- διδοὺς κτεό, 


V. 69. ὄετου libri. 
ὅποι Lentingius. 


ὅπου Heathius, ὅτῳ Boissonadus, 
Sine idonea causs omnia. Vide adn. exeget. 


V. 10. ὧς ye libri. ὅς oge editor Cantabrigiensis, quem nu- 
per sequuti sunt Kirchhoffius et Nauckius. 

V. Q(1— 11. usque ad voeem Μονέλαον laudat Clemens Ale- 
xandrinus paedag. III. 29, 18. p. 259. 15. Pott., sed id quod ipse 
indicat, liberius, ut inde Euripidis libri non mutandi esse videantur. 


V. 12. 


sychius: ἔμπυρα τὰ καιόμενα 
iod. Si quando in eias modi 
pactionibus libationes in sacra 
flammis cremata infundebantur, 
eo religiosius sanetiusque id ius- 
iurandum putabatur, conf. Dio- 
nysium, Halic. antiq. Rom. 
HI. 18. τὰ ἑρὰ ϑύσανεος ὦμο- 
σαν ἐπὶ τῶν ἐμπύρων. Appiani 
b. Hisp. 9. ὁρκωθϑῆναι ἐπὶ ἐμ- 
πύρων. Vergilii Aen. XII. 
901. Tango aras, medios 
ignis et numina testor. 

V. 68. τόν τ᾽ ovr dzo- 
ϑοίη λέχους) d ἔχων, id est, 
maritus. Conf. eugngelium 
loannis 111. 99. ὁ ἔχων τὴν 
dd νυμφίος ἐστέν. Androm. 


V. 64 sq. πόλιν Ἔλλη»}} 
De forma nominis adiectivi 
vide quae habet Pflugkius 
ad Heraclid. 131. p. 42. ed. alt. 
et quae dixi ad Iphig. Taur. 
432. p. 42. 

V. let ὑπῆλϑεν αὐτοὺς 
T. πυκνῇ goevé] Decepit 
eos. Conf. Androm. 435. δόλῳ 
μ᾽ ὑπῆλθεν, ἠπατήμοϑα. οἵ quae 


κρίνας libri Euripidis. κρένων Clemens ]. c., 


id quod 


Pflugk. adnotat p. 68. ed. alt. 
infra v. 440. ὑπῆλϑο δαίμων», 
ὅετε τῶν σοφισμάτων Iollo ye- 
νέσϑαι τῶν ἐμὼν σοφώτερος. Re- 


spoudet fere nostro beschlei- 


chen et Latino subire, in 
quam rem conferas Quincti- 
liani inst. or. IV. 5, D. inte- 
rim vero etiam fallendus 
est iudex et variis artibus 
subeundus, ut aliud agi 
quam quod petimus putet. 

V. 69. δτου πνοαὶ gégoi- 
ὃν ᾿Αφροδίτης φίλα Quod 
ut χάριν πνέϑθεν, vide Aeschyli 
Agamermn. 1215., sic etiam A- 
φροδέτην mxvéew dici poterat, 
propterea Euripidi Δφροδίτης͵ 
πνοαί nihil aliud erant nisi “4- 
φροδίσιαι πνοαί, ut recte novus 
genetivus personae eius, unde 
illae proficiscerentur, adiungi 
posset. φόροιδν autem mutan- 
dum non est. Est quasi La- 
tine dícas: cuius invita- 
menta amoris (eam) duce- 
rent. 

V. 179. ὡς ὁ μῦϑος d»- 
00onzxor» ἔχει) Quod multi au- 
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“Ἰακεδαέμον᾽, ἀνθηρὸς μὲν εἱμάτων σεολῇ 

χρυσῷ τὸ λαμπρὸς βαρβάρῳ χλιδήματι, 

ἐρῶν ἐρῶσαν ᾧχετ᾽ ἐξαναρπάσας 

'βλένην πρὸς Ἴδης fovoraOu' , ἔχδημον λαβὼν 

Μενέλαον" ὁ δὲ xaO" EAAaÓ οἱστρήσας δρόμῳ 

ὕρχους παλαιοὺς Τυνδάρεω μαρτύρεται, 

ὡς χρὴ βοηϑεῖν τοῖσεν ηδικημένοις: 

τοὐντεῦϑεν οὖν “Ἕλληνες ἄξαντες δορί, 

τεύχη λαβόντες στενόπορ᾽ Αἀυλίδος βάϑρα 
sine idonea causa receperunt Kirehhoffiuset Nauckius. 
Deinceps ἀνθρώπων Euripidis libri, 40yséov Clemens l. c, quod 
iniuria & multis critieis, nuper etiam & Kirehhoffio et Nauc- 
kio receptum est. Deinde iéyec pro ἔχθε dubitanter proponit 
Nauckius, 


V. 78. στολῇ libri Euripidis ambo et plerique Clementis, 
nisi quod apud illum Ms. Exc. Reg. σεολήν, id quod ex scriptura 


15 


80 


02017. Íacile oriri potuit. 


V. T1. μενέλαος οὖν xaO" élid0' Cod, B. e corr. m. see. et 
Sic volgo olim legebatur. μερέλαον ó δὲ καϑ᾽ &iab' Cod. BC. 
. Unde recte restitutum est: δἰονέλαον' ὁ δὲ xaO" ᾿Βλλάδα, id quod 


etore Clemente Alexandri- 
no '4oyeo» pro ἀνθρώπῶν re- 
ponendum esse putaverunt, id 
aperte falsum «st propterea, 


quod quum haec verba non ali- . 


orsum referenda sint nisi ad 
iudicium Paridis de tribus illis 
deabus, quae de pulcritudinis 
laude certaverunt, ea res non 
tam in Argivorum existimatione 
posita erat, quam omnino in 
hominum opinione, ut, si natio- 
nem certam appellare deberes, 
Phrygios potius bomines quam 
Argivos commemorandos pau- 
tares. 
. NV. 88. ἀνθηρὸς μὲν elud- 
τῶν στολῇ γρυσῷ τὸ λαμ- 
πρός] Scribi quidem ab Επτὶ- 
pide alio quodam modo poterat: 
dv) ngós μὲν οἱμάτων στολῇ, λαμ- 
πρὸς δὲ χρυσῷ κιό. Sed non re- 
ete tamen fecerunt illi, qui pro 
t& post γρυσῷ reponi voluerunt 
46. Saepe enim factum est, ut 


praeposita μὲν particula immu- , 


tata leviter constructione ora- 
tionis inferretur ré, utin Orest. 


: ]enae dieit: 


éfavagnacas] 


1317 sq. πάλιν κατάστηϑ'᾽ ἡσύχῳ 
μὸν ὄμματι, χρόᾳ τ᾿ ἀδήλῳ. τῶν 
δοδραμόνων πέρι. de quo loco 
vide quae dixi ad Devarium 
vol. II. p. 659 sq. et ad Or. 94. 
p. 39 sq. Pflugkius ad An- 
drom. 466. p. 78. ed. alt. Rost. 
gr. Gr. 8. 1834. B. 6. adn. 65. 
ee, p. 740. ed. sept. De re re- 
cte adsimulavit Fr. Vaterus 
' Troad. 985 84.» ubi Hecuba He- 
ὃν ἐδοῦσα βαρβά- 
φοις ἐσϑήμασι Χρυσῷ te λαμπρὸν 
ἐξεμαργώϑης φρέναξ., quibus ad« 
das quae Clemens Alexan- 
drinus l. c. exposuit. 

V. τ. ἐρὼν ἐρῶσαν Qgzer 
Helenam ἰπ- 
bente animo cum Paride profe- 
ctam. esse aliis locis multis indi- 
catur, Troad. 815. xal ταὐϑ' éxov- 
σης, oU βίᾳ λολῃσμένης. Troad. 
1081 sq. éxovoíos τήνδ᾽ ἐκ δό- 
μὼν ἐλϑεῖν ἐμῶν Ξένας ἐς οὐ- 
νάφ, Electr. 1065. 7 μὲν γὰρ 
ἁρπασϑεῖσ᾽ ἑκοῦσ᾽ ἀπείχετο, Alio 
modo Helena. ipsa adulterium 
commissum excusare studet in 
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ἥκουσι τῆςδε, ναυσὶν ἀσπίσιν O^ 


29 


ὁμοῦ 


ἵπποις τε πολλοῖς ἁρμασίν τ᾿ ἠσχημένοι. 
χαμὲ στρατηγεῖν χρᾶτα Ἰενέλξω χάριν 


εἴλοντο συγγονόν γε. ταξίωμα δὲ 


86 


ἄλλος τις ὥφελ᾽ ἀντ᾽ ἐμοῦ λαβεῖν τόδε. 
ηϑροισμένου δὲ xai ξυνεστῶτος στρατοῦ, 
ἥμεσϑ'᾽ ἁπλοίᾳ χρώμενοι χατ᾿ “ὐλίδα. 
Καλχας δ᾽ ὁ μάντις ἀπορίᾳ “κεχρημένοις 


tuetur etiam Clemons'l. c., qni Μενέλαον ad superiora verba 


adsumpsit. 


Deinde o/etgrgoas δρόμω Marklandus. 


olotonoae 


μόρῳ Cod. B. οἰσιρήσας μου (v extrito ut legi non possit) Cod. 
B. unde in eo libro & sec. m. eorrectum est οἐσερήσαξ novos. 


V. 19. 


ἀδικουμένοις Cod, B. 8 


pr. m. 


V. 80. habet Aristoteles rhet, III, 11., qui-legit cartes 
z00tr. ἀΐξαντες δορί Euripidis libri. 


88. ἔπποις τ6 πολλοῖς ἄρμασιν» t 


goxguévo: Reiskius. 


ἵπποις τὸ πολλοῖς 9' ἄρμασιν ἡσκημένοι libri. 


V. 84. 
κάτα libri. 
V. 89. 
κεχρημένος libri, 


Orest. 7B sq. ἐπεὶ πρὸς "Ihov 
"Enievo'. ὕπως Éxisvoa ϑεομανεῖ 
πότμῳ., ad quem locum vide 
quae adnotavi p. 41. 


V. 16. ἔκδημον 1af ov. Me- 
»élaov] Menelaum peregre fa- 
isse profectum et quidem ob 
idoneam causam testatur etiam 
Ptolemaeus Héphaest. a- 
pud Photium Bibl. Cod. 190: 
p. 150 extr. Bekk, ᾿Αλεξάνδρου 
αρπάξοντος Ἑλένην Μενέλαος dv 
Γορτύνῃ τὴς Κρήτης ὀκατόμβην 
ἔϑυε t9 Zhi, cuius loci mentio- 
nem Fr. Vaterus fecit. 


V. 18. ógxove παλαιοὺς 
Τυνδάρεω) ὅρκοι cum ge- 
netivo trifariam componuntur, 
ut aut sint iura iuranda, quae 
aliquis iuravit, ut dicuntur ὅρ- 
xot Ἰάσονος, ant sint eorum, 
per quos iurata sunt, ut dicun- 
tur ὄρκοι ϑεῶν, aut sint eorum, 
& quibus exact& sunt, ut hie 
diegntnr ógxo( TvrÜaQeo, pro 
quo infra v. 886. dicit poéta 


adiato Aristophanis 


κρᾶτα, ut id ad ovyyorov ye pertineret, ego scripsi. 


ἀπορίᾳ κεχρημένοις Hesathius et Marklandus. 


-0» Τυνδάρδιον ὅρκον. Conf. 
Rost. gr.. Gr. p. 539. ed. sept. 
80. Ἕλληνος dfawses 
δον Recte R. Porsonus 
Lys. 
1150. .idxoves$ ἐλθόντες δορέ, 
hane scripturam tutatus est. 

V. 81. στενόπορ᾽ Αὐλέδος 
βάϑρα ἥκουσι r 5606] Vide 
infra v. 1496 sq. τὰςδ᾽ Αὐλίδος 
Στενοπόροισιν ὥρμοιξ. et conf. 
Iphig. Taur. 890. 

V, 84 sq. κἀμὲ otpatgyeiv 
— etiovto] Eustathius: ad 
M. I. p. 57, 20. ὅτι δὲ τοῖς 
᾿Αχαιοῖς ἐξ αἱρέσεως 9v βασιλεὺς 
ὁ ᾿Αγαμέμνων, Εὐριπίδης ἐν T- 
φιγενδίᾳ δηλοὶ σαφέστατα. cl. ib, 
1L. p. 185, ὃ. conf. Electr. 1081 
sq. ἄνδρ᾽ δἶχες.: οὐ κακίον ' At- 
γίσϑου πόσιν, Ὃν Ἑλλὰς αὐτῆς 
εἴλετὸ στρατηλάτην. Vide huius 
fabulae prooem. p. δ. 

88. ἥμεσ 9' dxloía 
na" κατ᾽ Αὐλίδα) 
Vide ]pbig. Taur. 15. et quae 


nuper adnotavi ad l. c. p. 22. 


- 


ΕΥ̓ΡΙΠΙ4ΜΟΥ 


ἀνεῖλεν ᾿Ιφιγένειαν ἣν ἔσπειρ᾽ ἐγὼ 90 
“Αρτέμιδι ϑῦσαι τὴ τόδ᾽ οἰχούσῃ πέδον, 

καὶ πλοῦν τ ἔσεσϑαι χαὶ κατασχαφὰς Φρυγῶν 
ϑύσασι, μὴ ϑύσασι δ᾽ οὐχ εἶναι ταδε. 

κλύων Ó ᾿ἐγὼ ταῦτ᾽ ὀρϑίῳ κηρύγματι 
Ταλθϑύβιον εἶπον πάντ᾽ ἀφιέναι σερατόν, “90 
ὡς οὔποτ᾽ ἂν τλὰς ϑυγατέρα κτανεῖν ἐμήν. 
οὗ δή μ᾽ ἀδελφὸς πάντα προςφέρων λόγον 


V. 92. κατασχαφὰς Cod. B. e corr. 866. m. xataggayás Cod. 
B. & pr. m. Cod. C. conf. v. 64. 531. 1879. 
V. 98. pro suppositicio habet A, Nauckius, sine idonea 


C&4u88. 


' V. 90. ἀνεῖλεν) Vix dubito 
quin quae Hesychius habet 
Avellev: ἐχϑρὼς ἔχρησε, huc 
pertineant, quibus in verbis si 
ἐχϑρῶς non adventicium est, 
propterea additum est & glos- 
satore, ut inimicum Calchantis 
animum, quo haec non ut ex 
oraculo quiete proposuisse va- 
tes, verum Agamemnoni quasi 
opposuisse videretur infestus, 
denotaret. 

Ibid. ἣν ἔσπειρ᾽ ἐγώ] Re- 
ete observavit Vaterus haec 
dixisse Agamemnonem, non 
quod dubitaretur de patre Iphi- 
geniae, quam alii alius filiam 
esse putaverunt, sed quo atro- 
citas rei ostenderetur magis, si 
filia, quam genuisset ipse, im- 
molanda esset. Sic saepe nu- 
mero πατήρ, ὃς ἐγείνατο, et quae 
sunt similia dicuntur. 

V. 91. τῇ τόδ᾽ οἰκούσῃ 
πέδον) Sic dicit quod Diana 
dea tutelaris illius loci erat, in 
quam sententiam conf. infra v. 
188. xoitOvtor δὲ δι᾽ ἄλσος᾽ 4e- 
κτέμιδος ἤλυϑον xté. cl. v. 1541. 
et v. 499 sq., ubi Diana Αὐλίδος 
ἄνασσα appellatur. 

V. 98. ϑύσασι, μὴ ϑύσασι 
δ᾽ οὐκ εἶναι τάδε] Hic ver- 


sus &d omnem hunc locum ap- 


tissimus est, quod hoc eo ur- 
guetur, hac una condicione 


Vide infr& adnot. exeget. 


posse felicem navigationem por- 
tendi, si immolaretur Iphigenia, 
nihil autem earum rerum futu- 
rum esse, si illa non immola- 
retur, ut mihi inon satis pru- 
denter egisse videatur is, qui 
nuper in suspicionem hunc ver- 


sum vocavit. 


V. 97. οὗ δή μ᾽ ἀδελφὸς 
πάντα προφρφέρων λόγον) 
Falso Firnhaberus οὗ ad 
λόγον referri voluit, oU δὴ de 
loco relatum est ad tempus et, 
si vim ac potestatem formulae 
spectamus, respondet fere La- 
tinae voci in eiüsmodi narra- 
tionibus usitatissimae: ibi tum. 
Conf. Andocidem de reditu 
suo ὃ. 16. δεσμά τὸ ὕσεερον xal 
ὅσα τὸ καὶ οἷα τῷ σώματι àrt- 
σχόμην, μικρὸν ἂν δἴη μοι λέγειν. 
οὗ δὴ καὶ μάλισι᾽ ἐμαυτὸν ἐπῶ- 
λοφυράμην, Osru$ τοῦτο μέν, ἐν 
ὦ ἐδόκει, δῆμος κακοῦσϑαι ἐγὼ 
ἀντὶ τούτου κακὰ εἶχον xré. Cont. 
infra v. 1158. οὗ σοι καταλλα- 
χϑεῖσα negl σὲ καὶ δόμους Συμ’ 
μαρτυρήσεις ὡς ἄμεμπτος ἦν γυνῆ- 


V. 98. ἔπϑεοϑ τλῆναι δει- 
να] Agamemno propter rei 
atrocitatem, de qua sibi per- 
suasisse significat Menelaum 
fratrem, aperte loqui veretut, 
ut mirum non sit, praesertim 
quum praecesserit praefracta illa 
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ἔπεισε τλῆναι δεινά. xay. δέλτου πτυχαῖς 
γράψας ἔπεμψα πρὸς δάμαρτα τὴν ἐμὴν 
πέμπειν ya ϑυγατέρ᾽ wg γαμουμένην, 100 
τὸ T ἀξίωμα τανδρὸς ἐχγαυρούμενος 

συμπλεῖν τ᾿ yciolg οὕνεκ᾽ οὐ ϑέλοι λόγων, 

δὶ μὴ παρ᾽ ἡμῶν. εἶσιν εἰς ὠϑίαν λέχος" 
πειϑὼ yag εἶχον τήνδε πρὸς δαμαρτ᾽ ἐμήν, 


V. 98. 


πεύχαις Cod, B. 8 pr. m. 


V. 100. Non erat commendanda, sed repudianda potius Mark- 


landi coniectura στέλλειν. 
V Φ 102. 


Pariss. 


denegatio regis de filiae immo- 
latione, senem servum Lonum 
&tque innocentem hane vocem 
non ad caedem lphigeniae re- 
ferre, sed id, quod Agamem- 
no de nuptiis Iphigeniae mo- 
liri videatur, quibus nuptiis op- 
positis Iphigeniam servare stu- 
deat. Id unum debebant illi 
obtinere, qui hunc Agamemno- 
nis prologum verum atque ab 
ipso poéta profectum demon- 
strare voluerunt, nec vero aut 
hoc contendere senem iam con- 
fectum setate atque obliviosum 
fuisse, id quod valde discrepat 
ab eo, quod ipse dixerat v. 4 
8q., aut id dicere, regem aversum 
ἃ sene et submissiore voce, ut 
is non audiat, haec verba pro- 
nuntiare. Quae omnia neque 
locum suum habent nec ullo 
modo ad explicandum hunc 1lo- 
cum requiruntur. 

V. 98. xd» δέλτου mrv- 
q2i$] in epistolae tabel- 
lis. Conf. infra v. 112. Iphig. 
Taur. 760. et vide quae supra 
diximus ad v. 37. p. 22.. 


V. 99 sq. γράψας ἔπομψα 


πρὸς δάμαρτα --- πέμπει» 
Ne quis de repetito verbo πέμ- 
ze» dubitet, conferat quae di- 
ligenter de eiusmodi repetioni- 
bus disputavit M Seyffert de 
dupl recens. lphig. Aul. p. 98. 


]I. 6, 18. 


otvex' Barnesius. τοὔνοκ᾽ Cod. BC. sec. apogr. 


et quae dixi ego &d Androm. 
1172 sq. p. 139. ed, Goth. alt, 

V. 100. ὡς yapgovyuévgv] 
Etiam hoc ita dicitur, ut tam 
ad fictas quam ad veras nuptias 
pertinere possit, ut mirum non 
sit suspicionem non moveri 
servo seni. Dein etiam illa, 
quae versibus, qui proxime se- 
quntur, dicuntur, eiusmodi sunt, 
ut Clytaemnestrae commovendae 
causa etiam in veris nuptiis dici 
potuerint. 

V. 104. e£ μὴ παρ᾽ ἡμῶν 
οἷσιν εἰς Φϑίαν légos-] 
Non illud quidem dixerim, λέ- 
χος in eiusmodi locis potius 
coniugem significare quam 
conubium. Nam aliquanto 
plus sic audere videretur sermo 
Graecus quam conveniret. Sed 
eo, quod dicitur, λέχος, id est, 
lectum genialem Phthiam 
proficisci, una etiam coniu- 
gem adduci, quod sine coniuge 
lectus ille genialis nullus est 
et intelligi plane non potest, 
satis aperte declaratur. Neque 
vero infra v. 1950. ἡ ἐμὴ μέλ- 
λουσα εὐνή plane idem est quod 
ἡ ἐμὴ μέλλουσα δάμαρ aut ἡ ἐ. 
p. yvv5., aut apud Propertium 
lectus idem quod 
uxor in:/loco, quem excitavit 
Marklandus: Felix Adme- 
ti coniunx et lectus Ulixi 
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ψευδὴ συνάψας ἀμφὶ παρϑένου γάμον. 105 
μόνοι δ᾽ ᾿Αχαιῶν ἴσμεν ὡς ἔχει, ταδὲε 
Κάλχας Ὀδυσσεὺς Μενέλεως ϑ᾽. ἃ δ᾽ οὐ χαλῶς 
ἔγνων “τότ᾽, αὖϑις μεταγράφω καλῶς πάλιν 
εἰς τήνδε δέλτον, ἣν κατ᾽ εὐφρόνης σχιὰν 
λύοντα καὶ συνδοῦντα: μ᾽ εἰςεῖδες, γέρρον. 110 
ἀλλ᾽ εἶα γώρει ταςδ᾽ ἐπιστολὰς λαβὼν 
πρὸς 'doyog. ἃ δὲ χέχευϑε δέλτος ἐν πτυχαῖς, 
λόγῳ φράσω σοι παντα ταγγεγραμμξνα" 
πιστὸς γὰρ ἀλόγῳ τοῖς τ᾽ ἐμοῖς δόμοισιν εἶ. 
ΠΡΕΣΒΥΤΊΗΣ. 
λέγε xai σήμαιν᾽, ἵνα καὶ γλώσσῃ 115 
σύντυνα τοῖς σοῖς γράμμασιν αὐδῶ. 
V. 105. dugi Musgravius et Marklandus, ἀντὶ libri, 
V. 109. κατ᾽ φύφρόνης σκιάν Cod. [B]. κατ᾽ εὐφρόνης omisso 
σκιάν Cod. C. 


Et quaecunque viri femi- 
na limen amat. 

V. 105. ψευδῆ συνάψαξ 
ἀμφὶ παρϑένου γάμον] 
Haec sine dubio ita Agamem- 
no dixit, ut falsas nuptias has 
esse, non veras significaret. 
Sed facile tamen poterat servus 
senex, quoniam de amplificando 


et verbis exaggerando hoc ma- - 


trimonio multa ante erant di- 
cta, et ipsi propterea contrahi 
videbantur, ut his ipsis nuptiis 


salus Iphigeniae quaereretur, 


etiam haec verba ita intelligere, 
ut ad fallaces potius quam ad 
simulatas nuptias pertinere illa 
verba putaret, ut non t&m sub- 
missiore voce haec pronuntiata 
esse existimem . quam ἃ poéta 
ita composita, ut ambigua ora- 
tio esset. Hoe si ita statuimus 
etiam, quae v. 106 sq. dicun- 
tur ab Agamemnone, non po- 
terunt senem eo permovere, ut 
Achillem nihil plane de his nu- 
ptiis scire intelligeret. Nam 
ille debebat sic interpretari illa 
verba, ut tantum modo ad istas 
ífallacias, quibus per veras nu- 


ptias Iphigeniae et Achillis fili- 
8m servare vellet. 

V. 110. λύοντα καὶ ovr- 
δοῦντά u' eiseibes] Conf. 
supra v. 3D sq. Confecerat ta- 
men Agamemno saepe solutas 
litteras et iam absolutas mani- 


bus tenet tabellas, 


V. 111. ἀλλ᾽ εἶα χωρει) 
Usitata in eiusmodi hortatione 
formula. Conf. Med. 820. Phoen. 
997. 

V. 118. λόγῳ φράσω σοι 
πάντα τἀγγεγραμμὲνα] Si- 
mili de causa etiam in Iphig. 
Taur. 748. idem fere fit: :a- 
vovtd xdyyeygauuév' ἐν δέλτου 
πτυχαῖς Áóyo φράσω σοι πάντ' 
ἀναγγεῖλαι φίλοις xté. tum in 
Xenophontis Disciplina Cyri 
IV. 9, 20., ubi Cyrus Hyrea- 
nio: ἀναγνῶναι δὲ σοι xal τὰ 
ἐπιστελλόμενα, inquit, βούλομαι, 
ἔνα εἰδὼς αὐτὰ ὁμολογῇς, ἂν τέ 
08 τοὺς ταῦτα ἐρωτᾷ. 

V. 119 sqq. πρὸ τὰν κολ- 
πώδη πτέρυγ' Εὐβοίας Αὐ- 
λιν axivotav.| Recte 6. Her- 
mannus hoe vidit, haec non 
ita dicta esseab Euripide, quasi 
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ADAMEMN ON. 
πέμπω Oo, πρὸς roig πρόσϑεν 
δέλτοις, ὦ “Ἴηήδας ἔρνος, 


μὴ στέλλειν τὰν σἂν luv πρὸς 
τὰν κολπώδη πτέρυγ᾽ δυβοίας 


,* } . 
uÀw axáAvotav, 


120 


εἰς ἄλλας e pag yap δὴ 

παιδὸς δαίσομεν ὑμεναίους. 
HPEXBYTH Σ. 

καὶ πὼς ᾿Αχιλεὺς λέχτρων ἁἀπλακὼν 


, 


V. 115. 116., qui in libris post v. 108. leguntur, huc voca- 
vit Reiskius, quém plerique crítici sequnti sunt. 
V. 199. «i$ ἄλλας Cod. Οἱ eie τὰς ἄλλας Cod. [B]. Inde ho 


Aldus videtur adsumpsisse. 


- 


V. 194. λέκιρων Scaliger. λέκερ᾽ libri; Deinceps ἀπλακὼν 


reeentiores omnes, ἀμπλακὼν libri, 


verba 4v» ἀκλύσταν appo- 
sitionis loco ad verba τὰν xoi- 
πώδη x:éqvy' Evfoías adiun- 
gerentur; sed primum per se 
constare verba μὴ σεέλλειν — 
πρὸς tà» κολπωδη πεέρυγ' Εὐ- 
βοίας, quibus verbis sinuosa 
Euboege quasi ala, quae tegat 
oppidum et portum Aulidis op- 
positum , designatur, ita dici, 
ut universam regionis designa- 
tionem, quo mittenda non es- 
set filia, continerént, quibus 
verbis deinceps novus &ccusa- 
tivus per seconstans AvÀw ἀκλύ- 
eta» adiiceretur, ut quo non mit- 
tenda esset filia, denotaretur: 
Exempla etiam posuit He rman- 
nus verbi otéllet» cum solo 
accusativo iuncti Sophoclis 
Oed. reg. 413, Euripidis Med. 
668. Eleganter ad huius loci si- 
militudinem Vaterus compara- 
vit infra v. 760 sqq. ἥξει δὴ 
Σιμόεντα xal zdivag ἀργυροειδεὶς 
Ἄγυρις Ἑλλάνων σιρατιᾶς Ava 
te ναυσὶν καὶ σὺν ὅπλοις ἥλιον 
εἰς τὸ Τροίας Φοιβήϊον δάπεδον, 

V. 199. εἰς ἄλλας ὥρας 
γὰρ δὴ) Non erat scribendum 


Eurip. Vol. IIÍ. Sect. III. 


δὲς τὰς ἄλλας ὥρας, ut im pro- 
ximum annum differrentur nu- 
ptiae, sed δὶς ἄλλας ὥρας quum 
sit in aliud omrino tem- 
pus, nullam éertam spem nu- 
ptiarum relinquit, quod ad hunc 
locum aptissimum est. De post 
positis particulis γὰρ δὴ confe- 
r&ntur quae ekplicavi ad De- 
varium vol. IL. p. 251 sqq. 


V. 194 sqq. καὶ πῶς Ag: 
λεὺς x:é] Ubi servus senex 
intellexit nuptias in incertum ᾿ 
tempus differri et Achillem Iphi- 
genia privatum iri, monet Aga- 
memnonem eiiam hane rem 


'satis atrocem sibi videri, δὶ A- 


ehilles eluderetur atque iram 
in Agamemnonem et Clytaemne- 
stram conciperet, quoniam, ut 
v. 194. explicatius dicit, ipse 
quoque Achilles deae filius es- 
&et, eaque re etiam alius numi- 
nis ira excitari posset, ut prae- 
ter iram Dianae eiiam 'l'hetidis 
ira extimescerida esset. 

V. 194. λέκέρων aziaxo») 
Conf. Alcest. 241 sq. ὄφεις do(- 
στης ᾿Απλακὼ» ἀλόχου τῆςδ᾽ d- 

᾿ 9 
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οὐ μέγα φυσῶν ϑυμὸν ἐπαρεῖ 

coi σῇ τ᾽ ἀλόχῳ; 

τόδε καὶ δεινόν. σήμαιν᾿ ὁ τι qns. 
ATAMEMNZN. 

ὄνομ᾽ avt ἔργου παμέχων ᾿Αἀχιλεὺς 

οὐκ οἷδε γάμους, οὐδ᾽ ὃ τι πράσσομεν, 

οὐδ᾽ ὅτι χείνῳ παῖδ᾽ ἐπεφήμισα 

γνυμφείους εἰς ἀγκώνων 

εὐνᾶς ἐχδώσειν λέχτροις. 
HPEXBYTH.—. 

δεινά ys τολμᾷς, Ayousuvov ἄναξ, 
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V. 125. qvoo» Musgravius. φυσσῶν libri. ἐπαροὶ Β, οἷ 8- 
kius, Porsonus, Elmsleius, qui quidem recte ad Heracl. 323. 
docuit ἀρὼ futurum, quod esset ex ἀερὼ contractum, preduci 
posse, et producta prima syllaba ἀροῦμον est in libris Euripidis 
Iphig. Taur. 117. et sine dubitatione legitur in Aeschyli Pers. 
4953. Vide praeter Elmsleium l. c. etiam Fr. Ellendtium in 
Lexic. Sophocl. vol. I. p. 43. et G. Hermunnum ad Sophoclis 
'Trachin. 491. P. 81. ed. sec. ἐπαίρει libri. 

V. 198. ὄνομ᾽ ἀντ᾽ ἔργου probabiliter correxit Ungerus in 
Theban. paradox. p. 376. quod legitur apud Libanium epist. 
MCCCXCVIII. p. 649. τοῦτο Bé ἐστι δοχοῦντος φιλεῖν οὐ φιλοῦν- 
t0$ καὶ κατὰ τὴν τραγῳδίαν ὄνομα ἔν τέρπου παρεχομένου. Libri 
quidem Euripidis ὄνομ᾽, οὐκ ἔργον, quod per se falsam sententiam 


βίωτον Τὸν ἔπειτα χρόνον βιο- 
τεύσϑι. 

V. 195. οὐ μέγα φυσῶν 
ϑυμὸν énapei col σῇ t 
dióyo! μέγα φυσὰν dicitur hic 
de irato, ut δεινὰ φυσᾶν infra 
v. 946. aimé μοι, τέ δεινὰ qvoàas 
αἰματηρὸν ὄμμ᾽ ἔχων; eodemque 
modo Plautus loquutus est et 
in Bacch. IV. 9, 21 (603). Suf- 
flatus ille huc veniet. et 
in Casina III. 8, 18 sq. Ve- 
rum hiec sodalis tuus, ami- 
cus optumus, nescío quid 
se sufflavit uxori suae. 
tum Horatius sat, I. 1, 20 84. 
Quid causae est, merito 
quin illis Iuppiter ambas 
Iratus buccas inflet etoe., 
ad quem locum vide qua» attu- 
lit Orellius vol. II. p. 6. ed. 
tert. huius quoque loci non im- 
memor. 


"ára»] Hoc dicit 


V. 130. ὄεε κείνῳ παὶδ᾽ 
ἐπεφήμισα Até.] Conf. infra v. 
1896. ἣν ἐφήμισεν πατήρ μοι. 


V. 181 sq. rvugetovs sis 
ἀγκώνων εὐνὰς ἐκδώσειν 
λέκτιροιφ)] Ubertas orationis 
est et copi&, non abundantia 
inanis, Et primami quidem ἐχ- 
διδόναι léxtQoié est in. matri- 
monium dare, ei quasi pri- 
mariae notieni 'deinde accedit 
secundaria νυμφϑδίους e$ dyxo- 
νὼν εὐνάς, id est, fere in con- 
iugales genialis lecti am- 
plexus. 


V. 185. $yes] adducere 
conatus es, Nondum enim 
adducta erat. 

V. 1397. aai, πίπτω δ᾽ eis 
Agamemno 
80 inito malo consilio, quod 
etiam si ipsum vitet, tamen in- 


-* 
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ὃς tQ τῆς ϑεᾶς σὴν παῖδ᾽ ἄλοχον 


φατίσας ἦγες σφάγιον Δαναοῖς. 


ΑΓΗΜΕΜΝΩΝ. 
οἴμοι, γνώμας ἐξέσταν, 


elei, πίπτω δ᾽ 
«AA 
μηδὲν vnsixov. 


εἰς &rav. 
(o^ ἐρέσσων σὸν πόδα, ) "oc 


8 


’ IIPEZX B YTH2ZX 
σπεύδω, βασιλεῦ. 
ADIÁAMEMNCUN. 


p νυν μήτ᾽ αλσώδεις ἴζου 
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χρήνας μήϑ᾽ vnvo ϑελχϑῆς. 
ΠΡΕΣΒΥΤΗΣ.. 


εὔφημα ϑρόει. 


non habet. Deinceps “χιλλεὺς Cod. B. a pr. m. 
V, 180. ἐπεφήμισα Marklandus et Musgravius. énég oa , 


libri. 
V. 182. ἐκδώσειν Marklaundus. εἐ» δώσειν libri. 
V. 134. ὃς τῷ τὴς ϑεᾶς Canterus. οὕτω τῆς ϑεᾶς libri. 
V. 185. φατήσας Cod. ..8 pt. m. propter iotacismum. 
V. 137. &? a? Cod. BH. 
V. 139. ἀλλ᾽ I9" Aldus et, ut videtur, Cod. €. ἀλλ᾽ e" 
Cod. BH. 


cidere videatur in aliam perni- 
ciem, quae iude , Proficiseatur. 

V. 139. ἀλλ᾽ r9" ἐρέσσων 
. δὸν πόδα, γήρα μηδὲν ὑ- 
πείκχω ») Haec liberius in Iphi- 
genia sua ita reddidit Ennius 
apud Festum p. 249, 28. et 
apud Scholiasten "Veron, 
Vergilii Ecl. V. 88. p. 72. 
ed. Keil: Procede: gradum 
proferre pedum MNitere: 
ces8as, o fide senex? conf. 
O. Ribbeck Tragicorum Lati- 
norum reliqu. p. 83 et p. 954. 
et Io. Vahlen Énnianae poe- 
sis reliqu. p. 190. 


V. 140. μήτ᾽ ἀλσώδεις 


€fov κρήνας] De accusgtivo 


& verbo ἔζεσϑαι suspenso conf. 
Helen. 1573. ἄλλοι δὲ τοέχους --- 
ἔξοντο. et quae δὰ eum locum 
habe: Pflugkius huius ipsius 
loci non immemor p. 186. ed. 
alt. Similiter 9dooce» construi- 


tur, qua de re conf. Pflugk. ad 
Androm., 117 p. 36. ed. alt. Rost. 
gr. Gr 8. 104. 8. b. suppl, 1. 
p. 494. ed. sept. Ad fontes au- 
tem eo lubentius acquiescere 
solebant viatores, si etiam ne- 
mus umbram praebebat. Umbro- 
sum igitur fontem cavere iubet 
Agamemno senem non minus 
quam somnum, cui ipsi quoque 
itinere lassus viator facile in- 
dulgere solet. 

V. 142. εὔφημα ϑρόει) 
Bona verba, quaeso! Hoc 
dicít hic senex sincero animo 
atque aperto pectore, üt per 
irrisionem Davus in Terentii 
Andr. I. 2, 88., ubi Donatus: 
»Bona verba, quaeso: Hic 
in εἰρωνεία est οὐφημισμός, qu&- 
si dieat: Meliora loquere, 
rogo te. Ergo cum admoni- 
tioue: Bona verbs, inquit, 
rogo, Bimiliter οὔφημα φώνδι 


. 8" 


88 ΕΥ̓ΡΙΠΙΜΦΟῪ 
ΑΓΑΜΕΜΝΩΝ. 


πάντῃ δὲ πόρον σχιστὸν ἀμείβων 


145 λεῦσσε φυλάσσων, μή τίς σε λαϑῃ 
τροχαλοῖσιν ὄχοις παραμειψαμένη 


παῖδα χομίζουσ᾽ ἐνθαδ᾽ ἀπήνη 


Δαναῶν πρὸς ναῦς. 


HPEZBYTH32. ] 


ἔσται, 


ΑΓΗΜΕΜΝΩΝ... 
κλήϑρων δ᾽ ἐξόρμα. 


V. 144. μή τίς σε Marklandus. μή τέ oe libri. 


V. 141. 


race Cod. B., sed ab sec. m. ravs. 


V. 148. ἔσεαι Cod. B. ἔσται τάδε Cod. C. Ceterum auctore 
G. Hermanno hunc versum post v. 151. posuit Nauckius. 


Vide adn. exeget. 


V. 149. ἢν γὰρ σὺν Klotzius. yr ydg νιν libri. 


Mox dr- 


τήσῃς Cod. B. & pr. m. Cod. €. ἀντήσας Cod. B. a sec. m. 


V. 150. 


dicitur in Iphig. Taur. 672. et 
in Herc. fur. 1184. 

V. 143. πόρον σχιστό») Est 
πόρος σχισεὸός idem quod ὁδὸς 
σχιστὴ Sophocli in Oedipo rege 
v. 499. et Euripidi in Phoen. 
98. In biviis enim maximo o- 
pere cavendum erat servo, ne 
rheda praetervecta eum fugéret. 
Non &utem sine idonea causa 
dici videtur: ἀμεέβων λεῦσσε 
φυλάσσων, μή τίς σα λάϑῃ τρο- 
χαλοῖσιν ὄχοις παραμδιψαμένη 
-- ἀπήνη xté. nam ἀμείβειν οἱ 
σαραμείβειν inter se opponuntur. 
Quasi Latine dieas: Lege ocu- 
lis vi&m, ne neglegatur et 
quae sunt eius modi. Conf, quae 
modo dixi &d v. 99 sq. 

V.148. IIPEZB. ἔσται. 
AI'A. xij0 eo» δ᾽ ééó oua.) 
Senex Agamemnoni, qui ei prae- 
ceperat, ut in via, maxime in 
biviis, accedentem rhedam cum 
filia ne neglegeret, respondet 
se id sedulo acturum esse, id 
quod verbo ἔσεαι indicatur, hac 
voce quodam modo regis ora- 
tionem praecidens, llle igitur, 


éfógua, σεῖε χαλινοὺς Blomfieldius. 


ἐξορμάσηϑ 


quod ijincohaverat, iam perse- 
quitur verbis his: κλύϑιων δ᾽ 
ἐξόρμα. ἣν γὰρ κιέ. E claustris 
vero proficiscere, Quum 
enim pompis obviam fue- 
ris, retroversus move, 
concute lora, ad Cyclopum 
aras dimittens (equos). His 
verbis Agamemno mandata sua 
absolverat. Dubitat tamen se- 
nex num fidem sibi feminae ha- 
biturae sint eoque colloquium 
paulisper continuatur. Hoc si 
quis reputaverit, ut nunc expo- 
suimus, credo de verborum col- 
locatione ea, quae nunc in libris 
est, dubitaturum esse neminem. 

V. 149. ἢν yàg σὺν πομ- 
παῖς ἀνεήσῃς] le. ἣν γὰρ 
πομπαῖς συναντήσῃς. 'lmeses e- 
nim huiusce modi poétis tragi- 
cis usitatae admodum sunt. conf, 
v. 969. Accusativus autem »ir 
quo referatur non habet et lan- 
guet quod est eius loco propo- 
situm »9». 

V. 150. oste χαλινοὺς ἐπὶ 
Κυκλώπων (cie QOQvpnélas] 
loris quasi flagellis caedere e- 
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e 
t 


ἣν γὰρ σὺν πομπαῖς ἀντήσης, 
πάλιν ἐξόρμα, σεῖς χαλινοὺς. 
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ἐπὶ Κυχλώπων εὶς ϑυμέλας. 
ΠΡΕΣΒΥΤῊΣ. 

πιστὸς δὲ φράσας ταδε πῶς ἔσομαε,᾿ 

λέγε, παιδὶ σέϑεν τῇ σῇ τ᾿ ἀλόχῳ; 

| ATIAMEMN2ZN. 
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σφραγῖδα φύλασσ᾽ ἣν ἐπὶ δέλτῳ 
T5vÓs χομίζεις. ἴϑι. Aevxaivei 


155 


100€ qug ἤδη λάμπουσ᾽ mug 


χαλινοὺς Cod. H. a pr. m. éfogudsew τοὺς χαλινοὺς Cod. B. a 


sec. m. et, ut videtur, Cod. €. 
V. 151. 


é&i$ Cod. B. ἃ pr. m. 


V.154. Agamemnonis personae significatio nulla est in Ced, ( C. 


V. 155. 
V. 156. 


quos iubet, quo cursus eorum 
in patriam Mycenarum terram 
acceleretur. Idem quod σδέδιν 
χαλινοὺς Homerus in Il. 
XXIII 868. expressit verbis 
his: πόπληγόν 9' ἱμᾶσιν. So- 
,phocles vero in El, 712. ἡνίας 
χϑροῖν &oscav. Vergilius au- 
tem in simili causa lora con- 
cutere dixit in Aen.. V. 146 
Sq. Non sie immissis auri- 
gae undantia lora Concus- 
sere ingis pronique in 
verbera pendent. ἐπὶ Kv- 
xionor (elis ϑυμόλας sic 
dicitur, non quasi 2vuéla« om- 
nino pro níuris sint, id quod 
quibusdam  lexicographis ín 
mentem venit, sed quod quum 
ceteri muri tum arae mazime, 
quae sanctissimae atque anti- 
quissimae solent esse substru- 
etiones, Cyclopum manibus My- 
cenis exstruetae esse dicebantur, 
qua de re conf. Orest. 965. p. 
139. ed. nostr. Herc. fur. 15. et 
quae Pflugkius ad eum lo- 
eum adnotavit p. 19. infra 260. 
530. 1496. tum Pausaniam 


τὴδϑ 


τήνδε Cod. [B.] et Aldus. τήνδε Cod. C. 
λάμπει δ᾽ "Hos suspicatur Kirchhoffius. 


II. 16, 5. VII. 26, 6. et Hesy-- 
chium in Κυκλώπων £0os. 

v. 152. πιστὸς — παιδὶ 
σέϑεν τῇ σῇ τ᾽ ἀλόχῳ; Πι- 
στὸς hic est non fidelis, sed 
is, cui fides &b aliis ha- 


. betur, id quod pro re nata 


saepius de rebus quam de per- 
sonis dicitur. 
V.154. opgayiba φύλασσ᾽]) 
Apte Firnhaberus adsimula- 
sit Sophoclis Electr. 1223 
. HA. ἡ γὰρ σὺ κεῖνος; OP. 
τὴν »δὲ προφεβλέψασά μου Σφραγῖδα 
παιρός, ἔκμαϑ', ei σαφῆ λέγω. - 
V. 155. τήνδὲ κομέξεις] 
τήνδε pronomen demonstratio- 
nem habet, quae magis ad ver- 
bnm ipsum κομίξζθις se applicat 
et fere adverbialem vim osten- 
dit, qua de re vide quae nuper 
dixi ad Orest. 84. p. 34 sq., 
qnasi Latine dieas: eccam. 
V. 155 sq. ievxatvwei τύδϑ 
φὼς ἤδη Adumovo 505] 
Non satis recte Fr. Vaterus 
mihi adnotasse videtur: "Nescio 
an 96s sit idem quod v. 34. 


͵ 
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πῦρ τε τεϑρίππων τῶν ᾿Αελίον᾽ 
100 σύλλαβε μόχϑων. 

ϑνητῶν δ' ὄλβιος εἰς τέλος οὐδείς, 
οὐδ᾽ εὐδαίμων" . 
οὕπω γὰρ ἔφυ τις GAunog. 

ΧΟΡΟΣ. 

σιροφῆ. 

ἔμολον ἀμφὶ παρακτίαν 


100 


᾿ 
V. 159— 61. habet Clemens Alexandrinus Stromatorum lib. 
III. 8, 93. p. 187. ed. Sylb. p. 521. ed. Pott. Orion anth. VIII. 
8. p. 53. ϑνατὼν Orion 1. c. ei$ τέλος om. Clemens l. c. £s ré 
Aos$ Orion |l. c. 
V. 169 — 908. iam sequitur stropbs et antistropha Glyooneis 
numeris decurrentes hune in modum: 
΄-- / 
ANA Ngy RUUD—w-— 
DM P κκ-ς 
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r Ὰ 
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λαμπιῆρος φάος dicitur', quasi 
lumen facis obscurari dicatur 
& luce aurorae. τόδδ Os λάμ- 
πουσ᾽ 505 sic dicitur, ut roe 
φῶς ea ipsa lux sit, quse ex- 
oriente aurora nascitur diei. 
De aecusativo a verbo λάμπειν 
suspenso vide.Phoen. 228. He- 
len. 1181. A. Matthiae gr. 
Gr. ampl. 8. 496. 2. Rost. gr. 
Gr. 8$. 104. A. I. 1. suppl. p. 
489. ed. sept. 


V. 158. σύλλαβε uóz29ov] 


Haee verba dum dieuntur, dis- 
eessit .servus senex. De con- 
structione conf. Med. 946. £vi- 


λήψομαι δὲ τοὐδέ σοι κἀγὼ πό- 


yov. 
V. 161. communi, quam inter- 


E 


ponit Agamemno sentontia, pro- 
Bpuntiata discédit rex. ^ Adest 
chorus mulierum Chaleidiearum, 
qui postquam dixit unde 
venerit et cur venerit et 
aliquot Danaorum ducto- 
res, quos ad repetendam 
Helenam Aulidem congre: 
gatos viderat, naviumque, 
quas8 conspexerat, nume- 
rumeommemoravit, ex tam 
fortium virorum virtute 
atque ex praestantia copi- 
árum paratarum iam lu- 
etuosum Troia&nis belli e- 


xitum auguratur. 


V. 162 sq. ἔμολον ἀμφὶ 
παρακτίαν $duad or] ἐλὃ εἰν, 
μηλεῖν ἀμφί tiva τόπον nbn est 
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165 ψάμαϑον “υλίδος ἐναλίας, 
Evoínov διὰ χευμάτων 

κέλσασα, στενόπορϑμον 
Χαλκίδα πόλεν ἐμὰν προλιποῦσ᾽, 
ἀγχιάλων ὑδάτων τροφὸν 

τὰς χκλεινᾶς ddosÓovoag, 

᾿ἰχαιῶν στρατιὰν ὡς * * ἰδοίμαν 
᾿χαιῶν τε πλάτας ναυσιπόρους 


99 


165 


110 


110 


16. -olo-u 


« 


Vu c 


) 


/ 
20. --- Ξυωζυυ - 


κυ -- ,Ζωυ --.-- 

V. 162. παρακιὰν Cod, B. & pr. m. 

V. 169. ὡς ἔδοιμ᾽ ἂν libri, ὡς ἐφιδοίμαν Elmsleius. os χα- 
ειἰδοίμαν G. Hermannus., 

V. 140. ᾿Δχαιῶν ali ex superiore versu illatum, ut plane 
aliud nomen olim fuisse videretur, alii corruptum-esse putaverunt, 
et aut "Argeiódr, ut Camperus ad Eleotr. p. 246., aut ἀρήων, ut 
G. Hermannus, ant'dyavor, ut Nauckius corrigendum esse 


pronuntiaverunt. 


simpliciter venisse in ali- 
quem locum, sed aliquo 
venisse et in eo loco cir- 
cumvagati aut circa eum 
locum versari aut agere 
&liquid, id quod et in hunc 
ipsum locum cadit et in simi- 
les Aeschyli Prom. 854. ἐπεὶ 
γὰρ ἦλϑεθ πρὸς Μολοσσὰ ydze- 
δα τὴν αἰπτύνωτόν τ᾽ ἀμφὶ zo- 
δώνην. et Euripidis ex Orest. 
114. ἐλϑοῦσα δ᾽ ἀμφὶ τὸν Kiv- 
ταιμνήσιραβ τάφον Μελώιρατ᾽ d- 
φεξ γάλακτος κιέ. 

V. 165. κέἐλσασα)] De hoc 
in melicis carminibus admodum 
frequenti verbo conf. quae ha- 
bet Pflugkius ad Hec. 1057. 
p. 98 sq. ed alt. 


Repetitum genetivum '4zaiQ» defendit F. G. 
Schoene in Museo philol. Rhen. vol. V. p. 94 sq. 


^ 


V. 166. Xaàiíxiíbóa πόλιν 
ἐμὰ» Chalcis, civitas Euboeae 
clarissima, adversum Aulidem 
sit4, nune Egripo vel Negro- 
ponte appellata, quam Stra- 
bo X. 1, 8. p. 446. extr. quo- 
dam modo urbem Euboeae ca- 
pitalem, maximam quidem certe 
esse dicit, ut ab aliis civitati- 
bus differretur, Chalcis Euboica 
Columellae de re rust. I. 4, 
9, et Lucano V. 297. Chalcis 
Euboeae Plinio hist. nat. XI, 
81 (14), 191. dicta. 

V. 168. τὰς κλεινᾶς Age- 
29ov2oas] Scholiastes Ho- 
meri Odyss. XIII. 408. /oréov 
ὅτι 'AgéD'ovaaí εἰσι τόσσαρες, ἐν 
Συρακούσαις, ἐν Σμύρνῃ, ἐν Χαλ- 
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ἠϊϑέων, oU; ἐπὶ "looi- 
av ἐλάταις χιλιόναυσιν 


11 


ἁμέτεροι πόσεις 


ἐνέπουσ᾽ ᾿γαμέμνοκα τ᾿ εὐπατρίδαν 


τὸν ξανϑὸν Μενέλαον 


115 


στέλλειν ἐπὶ ταν ᾿ξίλέναν, en 


ξυρώτα δονακοτρόφουν 
llapig ὁ βουχόλος ἂν ἔλαβε 
δῶρον τᾶς ᾿Αφροδίτας, 


180 


" » ^ ? [4 
Ot ἐπὶ χρηναίαισε δρόσοις 


V. 171. ἠιϑέων Marklandus. ἡμιϑέων libri. Deinceps οὕς 


Scaliger. os libri. 


V. 175. érréxovo' Cod. HB. ἃ pr. m. 

V. 178. ἔλαβε Cod. C. ἔλαβες, sed 8 sec. m. ἔλαβεν, Cod. B. 
Ultima Glyconei syllabas soluta.est. Conf, v. 199. 

V. 182. ὁὀφομένα Canterus. ὁρωμέναν libri. 


κίδι xal ἐν "IOdxg. conf, Stra- 
bonís 1.8, 16. p. 58. X, I, 13. 
Athenaei VIII. p. 331. E. 
Eustath. ad Dionys, 475. Id. 
ad Odyss. p. 1746, 58. Plinii 
hist. nat. 1V. 12 (91), 64. 

V. 179. ἐλάταις χιλιόναυ- 
σιν De hoo navium numero 
eonf. quse adnotata eunt ad 
Orest. 352., ubi huius qnoque 
loci ratio habita est p. 72. 

V. 178. τὸν ξανϑὸν Μεν ἐ- 
λαον] Epitheton Homericum 
hoc est Menelai, conf. Iliad. 
III. 984. 434. et alios locos mul- 
tos. De articulo vide quae di- 
cta sunt ad v. 179. 

V. 1171. dx' E9oota ἃ ο- 
νακοτρόφου) De hac Euro- 
tae fere usitata appellatione 
conf. Pflugkiüm ad Helen. 
200. p. 48 sq. 

V. 179. δῶρον τὰς 'Agoo- 
0ítas] Quod 6. Hermanno 
frequentatio artienli in hoc car- 
mine τὸν ξανϑὸν Μενέλαον, dni 
τὰν Ἑλέναν, δῶρον τὰς 'άφρο- 
δίιας, d Κύπρις offensioni fuit 
in praef. p. XV. de eaque re 
Firnhaberus disputavit in 
Exeurs. II. p. 265., id facile 
explicari potest. Chorus enim 


,esse iudicavit. 


haec canit non solum de rebus 
notis, veram etiam praesentibus 
et plane ante oeulos positis, ut 
lenior illa monstratio, quam 
habet articulus, ut rei sut ante 
explicatae &ut per se notae, hie 
mgxime suo loco esse videatur 
ibi, ubi chorus noh ignaris res 
explicare novas vult, sed notas 
res et ante oculos positas tantum 
modo commemorare iis, qui 
cognoverunt ipsi. Sic τὰς .4- 
φροδίιας in Hippol. 532. et in 
Aeschyli Sept. ad Th. 555. 
legitur, τς Θέτιδος in Euripi- 
dis Electr. 438, et alia huiusce 
modi multa in aliis tragicorum 
locig. Yide Rost gr. Gr. ὃ 9s. 
ὃ. A. b. p. 42. . 

V. 180. ὅτ᾽ ἐπὶ κρηναέαι- 
σι δρόσοις] PFPostquàm tres 
illae deae a nuptiis Pelei et 'The- 
tidos in Idam montem ad Pari- 
dem & Iove erant iussae profici- 
spi, ut eiusjudicium, quaenam ce- 
teris praestaret formae pulcritu- 
dine, gxperirentur, rem Paridi 
commiserunt ad aquas fontanas, 
isque Venerem pulcherrimam 
Vide Hygiui 
fab. XCII. Servium ad Aen. 
I. 27. De voce δρόσος vide 


| 
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"og Παλλάδιε τ᾽ ἔριν, ἔριν. 
μορφᾶς ἃ Κύπρις ἔσχεν. 


πωλύϑυτον δὲ δι᾿ 


τέμιδος ἤλυθον ὀὁρομένα, 


φοινίσσουσα παρῃδ᾽ ἐμὰν 


αἰσχύνῳ νεοϑαλεὶῖ, 


αἀσπέδος ' ἔρυμα xai χλισίας 


100 


ὁπλοφύρους Δαναῶν ϑέλουσ᾽ 


ἵππων “τ᾿ ὄχλον ἰδέσϑαι. 


τ 41 
ἀνεισιροφή. 
ἄλσος ᾿4ρ- 
185. 
190 


κατεῖδον δὲ δύ᾽ “ἴαντε συνέδρω, 


V. 185. 


παρῇδ᾽ Marklandus, παρήϊδ᾽ libri, ut fere in eius 


modi locis iota adscribi, non subscribi solitum est. 


V. 188. 
V. 189. fxxow τ᾿ 


ἐϑέλουσ' Cod. B. & pr. m. 
ὄχλον. ἐδόσϑαι Heathius et Marklandus, 


ζππων ὄχλον ἰδέσϑαι Cod. C. ἵππων ὄχλον τ᾿ ἰδέσϑαι Cod. B. 


Valekenar. &d Hippol. 121. 
p. 149. ed- Lips. 

V. 188. πολύϑυτον T δι᾽ 
ἄλσος AgtéuiBos] Conf. quae 
supra dicta eunt ad v. 91. p. 30. 

V. 185. goiríocovoa za- 
οἵδ᾽ ἐμὰν αἐσχύνᾳα]Ί Recte 
Firnhaberus observavit, non 
tam de consilio castra videndi, 


sed quod conspectum virorum 


reverita esset, pudore fuisse 
perfusam mulierem, quae cho- 
rum duceret, Sie infra Clytaem- 
nestra de Iphigenia dieit v. 994. 
ἥξει, δι᾽ αἰδοῦς ὄμμ᾽, ἔχουσ᾽ ἐ- 
λούϑερον. et v. 1841. Iphigenia 
dieit: ᾿Δχιλλέα rórÜ' ἐδεὶν αἰσχύ- 
γομαι. νεοϑαλὴῆὴς autem dicitur 
αἰσχύνη, .quod quo minores ae- 


- 


tate virgines sunt, eo maior pu-. 


dor esse solet. 

V. 1908η4ᾳ. iam chorus varia 
armatorum genera, quae in c&- 
stris Argivorum conspexerit, e- 
numerat, tum singulos princi- 


pes Argivorum, quos in castris 


agere cognoverit, paullo accu- 

ratius describit, qna in re etiam 

si, ut aequum erat, Homerum 

potissimum ante oculos habuis- 

se videtur, tamen non ita eius 
΄ 


vestigia pressit, ut modum fa- 
bulae excederet iustum. 

V. 190. κατεῖδον δὲ δύ᾽ 
Αἴαντε συνέδρω) Recte haec, 
quae de duobus Aiacibus dicun- 
fur, per se constare viderunt 
recentiores grammatici, quae 
si Graeca verba recte intelligi- 
mus, hane habent eamque aptis- 
simam ad hunc locum senten- 
tiam: eonspexi vero binos 
Aiaces ad consultandum 
considentes, Hanc enim vim 
habet vox σύνεδρος, non ut u- 
num quemque, qui forte fortuna 
cum aliquo consederit, signifi- 
cet, sed ut denotet eum, qui 


deliberandi causa cum altero 
conso derit. Conf. Sophoclis 
. 449. ἐκ γὰρ συνέδρου καὶ 


τυραντιχοῦ κύκλου Κάλχας με- 
ταστὰς xté,, ad quem locum vi- 
de quae adnotavit Wunderus 
p. 91. ed. tert. Eiusd. Oed. Col. 
1881 sq. δἔἴπορ ἐστὶν ἡ παλαί- 
φατος Zíixy ξύνεδρος Ζηνὸς ἀρ- 
χαίοις νόμοιθ., ad quem locum 
recte comparaverunt simile no- 
men zdàge)ogo6, quod ita tamen 
differt ἃ σύνεδρος, ut hoc eum, 
qui fere pari potestate est, dc- 
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τὸν Üiléeg Jilanovog τε γόνον, 
τὸν «Σαλαμῖνος στέφανον" 

195 ΠΙρωτεσίλαον τ᾽ ἐπὶ ϑάχοις 
πεσσῶν ἡδομένους μορ- 


φαῖσι πολυπλόχοις 


195 


Παλαμηήδεα δ᾽, ὃν τέκε παῖς ὁ llocci- 


V. 101. τὸ γόνον Cod. B. & sec. m. et, ut videtur, Cod. C. 


ἔγγονον Cod. B. ἃ pr. m. 
V. 192. 


τὸν Σαλαμῖνος Hartungius, quem sequutus est 


Nauckius. τοῖς σαλαμινέοις Codd. B C., nisi quod Cod. B. ab 
alt, manu correctum habet τοῖς σαλαμῖνος. τῆς Σαλαμῖνος Bro- 


notet, id est, iustum consi- 
Maríum, illud eum, qui maiori 
potestati quasi adsidet, quum 
eius potestas minor sit, id est, 
&ssessorem. Si saepe zdge- 
δρος et σύνεδρος una eademque 
vi dici videntur, hoc in dicentis 
arbitrio positum erat, utrum hac 
an ila dignitate aliquem esse 
vellet, interpretis est autem, 
verba ipsa sequi. De nomíne 
ov»e0go6 conf. etiam Herodo- 
tum III. 84. Thucydidem 
IV. 22. Demosthenem de 
corona $. 154. ed. Bekk. p. 278. 
20 sqq. ed. Reisk, Eundem 
in Timoer. 8. 150. p. 747. Db. 
ed. Reisk, Livium XLV. 32, 
2. ut isti interpretes vehemen- 
ter erravisse videantur, qui 
poétam indicavisse negaverunt 
quamobrem consedissent Aiaces 
aut etiam eos ita consedisse vo- 
luerunt, ut una cum Protesilao 
Iuderent, Poéta enim, si quis re- 
cte eius verba interpretatur, ipse 
quid illa verba intelligenda es- 
sent satis aperte declaravit, 

V. 192. τὸν Σαλαμῖνος 
στέφανον) illud Salaminis 
insulae decus. Nam non mi- 
nus honesta civitati! persona 
decus esse dici potest quam res, 
ut in Troad. 403. στέφανος οὐκ 
αἰσχρὸς πόλθε καλῶς ὀλέσθαι. 
Illud: vix opus est me admo- 
nere adolescentes. discendi cu- 
pidos Aiacem Oilei filium Lo- 


crum fuisse, Salaminium autem 
Aiacem filium 'Telamonis. So- 
phoelis Ai. 184 sq. Τελαμώ- 
»(e παὶ τῆς ἀμφιρύτου Σαλαμὶ- 
vo$ ἔχων βάϑρον ἀγχιάλου. 

V. 193. Πρωτεσίλα ον 
Protesilaus, Iphicli filius, qui 
Thessalos e Phylace ad Tro- 
iam expugnandam duxit, quum 
primus e nave in littus Tro- 
ianum prosilaisset, 80 Hectore 
confestim est interfectus, quo 
mortuo Podarces eius copias 
duxit. Vide Iliad. 1I. 695 sqq. 
XV. $104 sq. ᾿ 

V. 1918q. ἡδομένους μορ- 
φαῖσι πολυπλόκοιδ) Est il- 
lud constructionis schema, quod 
vulgo Alemanieum vocant, quo 
posito uno nomine appositio 
nascitur vel pr&edicatum nume- 
ro aut plurali aut duali, quia 
alterum nomen, quod post ad- 
iungitur, quasi quadam prolepsi 
adsumitur, conf. hoc Alema- 
nis apud Th. Bergk. Anthol. 
lyr. p 252. ed. sec. άσεωρ τὰ 
πωλέων ὠκέων Üuatgoes, ἱππό- 
ται σοφοέ, Kal Iloivüssxgs xv- 
0o0$. Homeri Iliad V. 774. 
$1: ῥοὰς Σιμόξις συμβάλλετον 
ἠδὲ Σκάμανδρος, et XX. 138. 
ai Óé κ᾽ "Ἄρης ἄρχωσι μάχης 
7 Φοῖβος ᾿Απόλλων. Qaam rati- 
onem tamen apparet locum non 
habere nisi ibi, ubi aptissime 
duo aut plur& nomina inter se 
coniunguntur. Conf, Rost. gr. 
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δᾶνος, Διομήδεα O^ 
200 


ἡδο- 


γαῖς δίσχου χεχαρημένον, 


παρὰ δὲ Μηριονην, "Ἄρεος 


ὄζον, ϑαῦμα βροτοῖσι, 


200 


τὸν ἀπὸ νησαίων τ᾽ ὑρέων 


daeus, quem Elmsleius et Kirchhoffius sequuti sunt, qui 


scribunt τὰς Σαλαμῖνος. 


τοὺς Σαλαμῖνος otépavo» insolenti con- 


structione scripsit G. Hermannus. 
V. 194 sq. habet Scholiastes Aristophanis Ran. 1400. 


ποσῶν Cod. D. ἃ pr. m. 


Gr. s. 411 sq. ed. sept. 79opé- 
ψους μορφαῖσι πολυπλόκοιξ &u- 
tem sie dicitur, ut illi se variis 
figuris, quae collocatione cal- 
culorum nascerentur, oblectasse 
dicerentur, eoque magis ad hunc 
lusum adsumendus erat Pale- 
medes, Nauplii et Clymenes 
fiüiiiüs, cuius Homerus quidem 
nullam mentionem fecit, quum 
qui post Homerum scripserunt 
eum belli Troiani participem sa- 
tis gravem fuisse voluerunt, quod 
talorum lusum et tesserarum 
bello Troiano ad belli calami- 
tates tolerandas invenisse dice- 
batur, vide Sophoclem ap. 
Eustath. ad Il. p. ,228, 6. οὐ 
λεμὸν οὗτος τῶνδ' ,ἀπῶσε, σὺν 
ϑεῷ Εἰὐπεῖν, χρόνου re διατρι- 
βὰς σοφωτάταξς ᾿Εφεῦρθ 'φλοί- 
σβου μϑεὰ κοπὴν καϑημένους, 
Πεσσ οὺς κύβους τὸ τερπνὸν ἀρ- 
γίας ἄκος; et Eustath. ad Odyss. 
p. 1397, 9. cl. A. Nauckii 
Tragie. Graec. fragm. 187 sq. 
Plinii hist. nat. VII. 56 (57), 
902. De Palamede omnino conf. 
Scholiastes Euripidis O- 
rest. 422. 

V. 196 zxais ὁ Ποσειδᾶ- 
»os] De Nanplio Neptuni fi- 
Jio conf. Apollodori bibl. II. 
1, 5. Hygini fab. XCV. 

V. 197. Ζιομήδϑα 9" ἡδο- 
vais δίσκου xeyaonuévor] 
Diomedes, 'T ydei et Deipylae fi- 
lius, dux Argivorum ad Troiam. 
v. Iliad. II. 559 sqq. De diaei 


* 


]usu in eastria Argivorum conf. 
Homeri l. e. 773 sq. λαοὶ δὲ 
παρὰ ῥηγμῖνι ϑαλάσσης Ζ]έακοισιν 
τέρποντο. Ex quo ipso loco 
probabile est, id quod etiam 
ipsis verbis ab Euripide indi- 
eatur, illos etiam, qui post e- 
numefantar, Merionem, Ulixem, 
Nireum eiusdem lusus fuisse 
participes. 


V.199. παρὰ δὲ Μηριόνην] 
Meriones dux Cretensium, mi- 
norum quidem gentium, sed ho- 
mo tamen fortissimus, Idomenei 
socius, de quo vide Homeri 
Iljad. II. 650 sqq. τῶν μὲν (Κρη- 
τῶν) ἄρ᾽ Ἰδομενεὺς δουρικλυτὸς 

ἡγεμόνευεν, Μηριόνης τ' t' ἀτάλαν- 
τος ἸΕνυαλίῳ ἀνδρειφόντῃ. ϑὶ 
is"Aosos ὄζος appellatur, potest 
videri Euripidis ea appellatione 
virtutem bellicam significare 
voluisse, ut fit notissimo illo 
Homerico ὄζος "Ἄρηος, qnod 
Iliad. II. 540. 668. 104. 745. 
842. et saepe alias legitur, dici- 
tur tamen Meriones Moli filius 
filii Martis fuisse, v. Apollo- 
dori Bibl. I. 7, 7. 


V, 9)]. τὸν ἀπὸ νησαέων 
t' ὁρέων Δαέρτα τόκον 
De Ulixe, qui Cephallenas as- 
perae et saxosae Ithacae insulae 
ineolas (ἀπὸ νησαίων óoéor) ad 
Troiam duxit, conf. Homeri Il. 
IT. 6314 sqq. De Ithaca saxosa 
(xgaragp) conf. Miad. III. 201. 
Odyss. 1. 247. et aspera (ερη- 


΄ 
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Μαίτα τόχον, ἅμα δὲ Νι- 
205 ρέα, καλλιστον ᾿Αχαιῶν" — 


ἑὁπωδός, 
τὸν ἰσάνεμόν τε ποδοῖν 


λαιψηροδρόμον ' dyiija, 
τὸν a Θέτις τάχε xai 


Χείρων ἐξεπόνασεν, 


210 εἶδον αἱἰγιαλοῖσιε 


V. 904 — 225. sequitur epodus, qui numeris Glyconeis et eis, 
qui cum illis consociari solent, sic decurrit: 


I 1 


qeígy) v. Odyss. X. 417. 463. — 
De particula postposita conf, 
infra v. 1570. 

V. 900. ἅμα δὲ Νιρέα, 
κάλλιστον γαιῶν) Nireus. 
Charopi et Aglaiae filius, qui 
e Syme insula copias ad Tro- 
iam duxit, pulcherrimus omni- 
um ducum Achaeorum dicitur 
fuisse excepto tamen Achille, 
vide Homeri Iliad. II. 678 
566. Nieve, ὃς κάλλιστος ἀνὴρ 
ὑπὸ Ἴλιον ἦλθον Tov ἄλλων 
“Ζαναῶν yet! ἀμύμονα Πηλείω- 
va: ᾿Αλλ᾽ ἀλαπαδνὸς ἔη», παῦρος 
δέ οἱ sineto λαός. 

V. 9048q. τὸν ἰσάνεμόν te 
ποδοῖν λαιφψηροδρόμον ς᾿4- 
χελὴαἹ lam Achillem se vidisse 
chorus dicit ea agere, quae eius 
naturae consentanea esse vi- 
derentur, id est, cursu se exer- 
centem, dum in arena littoris 


/ 
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cum quadrigis Eumeli onustus 
armis certat. ἐσάνδμοθδ est fere 
expressum ex. Homerico illo 
ἅμα xvorjs ἀνέμοιο Iliad. X XIV. 
842. Odyss. I. 98. etc, Ipse au- 
tem Achilles Homero ποδάρχης 
dicitur, Iliad. II. 688. et saepe 
alias. 

V. 602. τεὸν à Θέτις céxe] 
De articulo d conf. quae modo 
diximus ad v. 179. p. 40. De ge- 
nere autem Achillis ipse Aga- 


,memno ra explicatius dicit 


v. 695 54 

"ON. 207. T χοίρων ἐξεπόνα- 
06v] ,, Theocritus XIII. 14. 
Herculem dicit in  formanda 
Hylae indole spectasse, ὡς αὖ- 
το κατὰ ϑυμὸν ὁ παῖς xemova- 
μένος οἴη, Αὐτῷ δ᾽ aU ἕλκων ἐς 
ἄλαϑινον ἄνδρ᾽ ἀποβαίη. Mili- 
tes ἐκπεπονημένουξ, ὡς ἂν κρά- 
τιστοι eie» coinmemorat X eno- 
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nagd τε κροχάλαις δρόμον ἔχοντα σὺν ὅπλοις" 


ἅμιλλαν δ᾽ ἐπόνει ποδοῖν 
πρὸς ἅρμα τέτρωρον 


21 


ἑλίσσων περὶ νίκας. 


210 


ὁ δὲ διφρηλάτας ἐβοᾶτ᾽ 


Εύμηλος Φερητιάδας, 
ᾧ χαλλίστους ἰδόμαν 


b 


χρυσοδαιδαάλτους στοιιίοις 


Is d }ν} 


V. 209. 
exeget. 

V. 213. 

V. 215. 

V. 216. 


phon Hell. 
VATERUS. 
v. 407. 1066. 

V. 209. παρά te xgoxa- 
λαις] Hesychius II. p. 352. 
κροκάλαι" ψῆφοι, ἀκταί, φψάμ- 
μος. Eustathio ad Iliad. XI.. 
p. 855, 51. xgoxdiat sunt aíyia- 
Aftiüss ἄμμοι. 

V. 210 sqq. iam copiosius 
chorus quid Achillem agentem 
viderit exponit, idque non sine 
idonea causa institutum est 8 
poéfa, qui& magnae illius in 
hac ipsa fabula sunt partes. 

Ibid. ὥμιλλαν δ᾽ ὁπόνει 
ποδοῖν] certamen pedum 
eum labore perficiebat. 
Conf. Hippol. 1359 sq. μόχϑους 
δ᾽ ἄλλως τῆς εὐσεβίας εἰς ἀν- 
ϑρώπους ἐπόνησα. 

V. 211 sq. πρὸς ἄρμα τέ- 
τρῶρον ὁλίσσων) ἐλίσσδιν de 


VI. 4, 28. FR. 
ο.σο conf. infra 


NM MAU &Kwuvu 
/ 


κροτάλαις Cod. B. De Hesychio vide infra adnot. . 


éfloà:' G. Dindorfius. βοᾶε' libri. 
ἐδόμαν G. Dindorfius. δέδόμαν libri, 
σεομέρις Cod. C. στομίοισι Cod. B. 


celerrimo motu in currendo u- 
surpatur eodem modo etiam in 
Orest. 1999. ἀλλ᾽ αἱ μὲν ἐνθάδ᾽, 
αἱ δ᾽ ἐκεῖσ᾽ élicoere, 

V. 124. Εὔμηλος Φερητι- 
ἀδη 5} Eumelus, quem Admeto 
peperit Alcestia, conf. Homeri 
I. II. 714 sq., qui δὰ Troiam 
optimos equos adduxerat, qua 
de re Homerus l. c. 763 sqq. 
haee habet: Ἵπποι μὲν μέγ᾽ d- 
ρίσται ἔσαν Φηρφητιάδαο, Τὰς 
Εὔμηλος ἔλαυνε, ποδώκεας, óg- 
νιϑας ὥς, "equas, olérea$ σεα- 
φύλῃ ἐπὶ νῶτον éloas: Τὰς ἐν 
Πηρείῃ ϑρέψ' ἀργυρότοξος 'A- 


' πόλλων, Ἄμφω ϑηλείας, φόβον 


"Aggos qogeovoas. 

V. 916. χρυσοδαιδάλτους 
σεομέοις πωλους] equos 
dicit &aureolis frenorum 
ornamentis instructos. 
Adiectivum . hoc  Euripideum 
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290 πωλοὺς κέντρῳ ϑεινομένους, 
τοὺς μὲν μέσους ζυγίοῦυς," 
λευχοστίχτῳ τριχὶ βαλιοῦς, 


τοὺς δ᾽ ἔξω σειροφόρους, 


220 


ἀντήρεις χαμπαῖσι ϑρόκιων, 


225 


πυῤῥότριχας, μονόχαλα δ' ὑπὸ σφυρὰ 


ποιχιλοδέρμονας" οἷς παρεπαλλετο 


v. 220. 


σειροφόρους G. Dindorfius. σδιραφόρους libri. 


V. 299. μονόχαλα Cod. (B.] μο»όλαχα Cod. C. 


V. 923. 


ποιχκιλοδέρμονας H. Stephanus. ποιχιλλοδέρμοναξς 


Cod, C. et Aldus. De Cod. B. non constat. 


V. 994. ὅπλοισι Heathius. ὅπλοις liri, 
V. 925. douatíovs Cod. B. &. pr. m. 
V. 926 — 


247. iam novum stropbae et: antistrophae per nu- 


meris trochaicis sequitur, hoc metro: 


" 
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χρυσοδαίδαλτος ridere Aristo- 
phanes videtür in Eccles. 193. 
ὦ χρυσοδαίδαλτον ἐμὸν μέλημα, 
Κύπριδος ἔρ»ος. 

V. 918. τοὺς μὲν uécovs 
ζυγέους xié] Isidorus Orig. 


XVIII. 85, 1. sq. Quadriga- 


rum currus duplici olim 
temone erant perpetuoque 
et qui omnibus equis inii- 
ceretur. Iugo primus Cli- 
sthenes Sicyonius (de quo 
eonf.[ Pausaniam X. 7, 6.) 
tantum mediosiugaviteis- 
que singulos ex utraque 
parte simplici vineulo ap- 
plicuit, quos Graeci cerga- 
φόρους, Latini funarios 
vocant, a genere vinculi, 
quo prius alligabantur. 
Conf, Blomfield. ad Aesch. 
Agam. 815., ubi huins quoque 
loci ratio habita est p.221. ed. 
Lips. 

V.991. ἀντήρεις καμπαῖσι 
δρόμων In cursuum flexibus 
equus funarius is, qui erat ex- 
, terior in flexu, contentiore cur- 


su tendere debebat, quia spa- 
tium, quod ei emetiendum e- 
rat, erat amplius. Hanc ob 
causam quoniam in flexibus di- 
versis modo hic funarius, modo 
ille velocius currere debebat, 
illi ἀνεήρεις καμπαῖσι δρόμων 
rectissime à poéta appellantur. 


V.991sq. uo»cégaia δ᾽ ὑπὸ 
σφυρὰ ποικιλοδέρμοναϑβ) 
sub talis solidipedibus 
cute varia. Sic ποικιλοδέρμο- 
ras rectissime dixit, quia in 
talis equorum pili et rarissimi 
et brevissimi sunt, ut color in 
cute magis ipsa quam in pilis 
appareat. 


V.994sq. παρ᾽ ἄντυγα xal 
σύριγγαϑ ἁρματϑέου 9 ἄντυξ 
eam partem currus, in qua se- 
des est, denotat, ovoryyes sunt 
modioli rotarum (die Rad- 
büchsen), quae et πλῆμναιε et 
χοινικέδες appellantur, conf. Hip- 
pol. 1220. et 1228. et quae ad 
hunc loeum exposuit Valcke- 
narius p. 335. ed. Lips. 
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225 
σιροφὴ a. 
vouy δ᾽ εἰς ἀριϑμὸν ἤλυϑον 
χαὶ ϑέαν aO cgo, 
τὰν γυναιχεῖὸν ὄψιν ὀμμάτων. 
ὡς πλήσαιμι; μείλινον ἀδονᾶν. 
235 xoi χέρας μὲν ἦν 920 
ΖΖἔιω- οὦὧὐ τὺ - 
--,$0-o-u- 
π-νιιΣω-υ-ῷυ - 
z MV om) 000mm M 
Ío-o-u- 
Ls iu-u-u- 


Πηλεῖδας σὺν ὅπλοισι παρ᾽ &vrvya 
καὶ σύριγγας ἁρματείους. 


V. 228. γυναικδῖον G. Hermannus et A. Boeckhius, yv- 


ναικδέαν libri. 


* — NV. 229. μείλινον plerisque corraptam esse visum .est. Mark- 
landus et.Musgravius μϑέλιχον scribi voluerunt, quod ipsum 


quoque metro non satis facit. 
μᾶλλον ἁδονᾶν. 


V. 996. ναὧντ δ᾽ seis ἀρι- 
Suóv g4vOov] εἰς ἀριϑμὸν ἔρ- 
χεσϑαι dupliciter dicitur, ut aut 
sit illud, quod Latine eodem 
modo dicitur, in numerum 
venire, id est, numerari, 
veluti apud. Thucydidem MH. 
«9. xai ἄλλο εἶ τε δυνατὸν ἐς 
ἀριϑμὸν ἐλϑεὶῖν. cl Euripidis 
Electr. 1053 sq. ἢ δὲ μη δοκεῖ 
τάδε, Οὐδ᾽ εἰς ἀριϑμὸν τῶν ἐ- 
μῶν ἥκει λόγων. aut dicatur 
active, ut is in nu merum ali- 
cuius rei venire dicatur, qui 
ipse numerare conatur, uti hoc 
loco, in quo quae accedunt 
verba xai ϑέαν dÜéogatov, si 
quae dubitatio poterat esse, 
eam plàne tollunt et praeoidunt. 

v. 228 sq. tüv γυναικεῖον 
ὄψιν ὀμμάτων ὡς πλήσαι- 
μι Est !usus in verbis ab 68- 
dem radice ductis, sententia 
autem fere huiusce modi: ut 
muliebre spectandi studi- 
um oculorum explerem. 
De verborum 8b eadem radice 


G. Hermannus audacius scripsit 


profectornm., similitudine conf. 

Hec. 704. ἔμαϑον ἐνύπνιον, ὁμ- 
μάτων Eudr ὄψιν, οὔ ye παρέβα 
φάντασμα μδλανόπτερον xté. 1- 
phig. Taur. 1141. ὄψιν δ᾽ ὀμ- 
μάτων ἐξήρμοσεν. Orest. 518. εἰς 
ὀμμάτων μὲν ὄψιν οὐκ &lov mne- 
ρᾶν. et quae ad ἢ. l. adnotavi 
p. 90. ed. Goth. 

V. 990 sq. καὶ κέρας μὲν 

ἣν δεξιὸν xté.] De accusativo 
hoec, qui locum, quem quis, dum 
alicubi versatur aut agit aliquid, 
occupat, denotat, conf. Heracl. 
611. xai δὴ λαιὸν ἔστηκεν κέραξ, 
id est, Jaevum in statione 
cornu oecupavit aut, ut di- 
cam simplicius, laevo in cor- 
nu stat. Rhes. 474 sq. dii 
δἴτδ λαιὸν eite δεξιὸν Ἀέρας Ek" 
ἐν 'μέσοισι συμμάχοις πάρεστέ 
σοι Πέλτην ἐρεῖσαι xré. Suppl. 
660. καὶ τοὺς σὺν αὐτῷ δεξιὸν 
τεταγμένους Kégas. conf. Rost. 
gr. Gr. $. 104. B. p. 505 sq., ubi 
tamen huius ipsius usus exem- 
pla desidero. 


48 ᾿ EYPIIIIAOY 


δεξιὸν πλάτας ἔχων 


φϑιωώτας ὁ Μυρμιδὼν " doygc 
πεντήχοντα ναυσὲ ϑουρίαις. 
χρυσέαις δ᾽ εἰκόσιν xar' ἄχρα δΝη- 


210 


ρῇδες ἔστασαν oí, 


235 


πρύμναις σῆμ᾽ ᾿“χιλλείου στρατοῦ. 
ἀντισιροφὴ d. 


᾿ργείων δὲ ταῖςδ᾽ ἰσήρετμοι 


νᾶες ἕστασαν πέλας᾽ 


ὧν ὁ Μηκιστέως σερατηλάτας 


v. 232. Μορμιδὼν 6. Hermannus. μυρμιδόνων libri. 

V. 234. χτρυσέαις Aldus et, ut videtur, Cod. C. χρυσέαισι 
Cod. B. xae«' ἄχρα Piersonus Verisimil. p. 26. xaz' dxga» libri, 
id quod ex continus scriptione xataxgarro5jdes natum est. 


V. 93b. ἔσεασαν Cod. B. 

V. 236. 
Cod. B. 

V. 988. ἔστασαν Cod. B. 


πρύμναισ Aldus et, ut videtur, Cod. C. τρύμναισι 


V. 949. ᾿Αιϑίδας Dobraeus. Sine idonea causa. Vide infra 


adnot. exeget, 


V. 948. ναῦς Cod. C. et Cod. B., nisi quod is ἃ sec. m. ha- 


bet rfjas. 


V. 246. ϑεεὴν scribendum esse suspicatur Nauckius. 


V. 241. 


εὔσημόν tt Marklandus, 


V. 948— 271. sequitur altera stropha cum ahtistfopha sua 
numero trochaico, in hunc fere modum: 


/ : 


V. 991 sqq. πλάτας ἔχων 
Φϑιώτας ὁ Μυρμιδὼν Ἄρης 
xté.]] Phthioóoticus Myrmi- 
don Macs (id est Phthioti- 
eus Myrmidonum belli ap- 
paratus cl. Androm. 106., pal- 
mulas tenet (remos ad navi- 
gandum paratos habet) quin- 
quaginta navibus. Tantum 
numerum navium Myrmidoni- 
bus, qui Achillis ductu ad Tro- 
jam venerunt, dedit etiam H o- 
merus Iliad. Ἶ. 68 84. Mve- 
μιδόνορ δὲ καλδῦντο xai "Eilgres 
καὶ ᾿4 αιοί" Τῶν αὖ πεντήχοντα 
rem» 9» ἀρχὸν Ἀχιλλεύς. 

V. 284. κατ᾽ ἄκρα 'π er- 
tremitatiíbus, est fere idem 
quod infra v. 253. dicitur dugi 
ναῶν χόρυμβα. Nereidas autem 
insigne navium Achillis fuisse 


propter Thetida matrem non est 
quod dicam. 

V. QJ1. εαὶς δ᾽ ἐσήρειμοι) 
non potest dubitari quin hoc sit: 
naves, quae simili remi- 
gio ut illae Phthioticae 
fuerunt. Ex similitudine enim 
remorum ipsarum navium si- 
militudo ostenditur. Numerum 
ipsum maiorem fuisse dicit H o- 
merus, qui ontoginta fuisse ait 
l. c. 568. 

V. 939. à» ὁ Μηγκιστέωϑ 
σερατηλάτας παῖς nv] Est 
is Euryalus Mecistei filius. Me- 
cistei autem pater erat Talaus. 
Conf. Homeri Iliad. II. 565 
Sq. τοῖσι δ᾽ ἅμ᾽ Εὐρύαλος τρέ- 
τατος κίεν ἰσόϑεος φῶς, λῖηκι- 
σιέος υἱὸς Ἰαλαϊονίδαο ἄνακτος. 


Apollodori Bib]. I. 8, 13. 


215 παῖς ἦν, TaàAaog ὃν τρέφει πατήρ᾽ 


Καπανέως τε παῖς 
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A) évelog: "AtÜ (dog δ᾽ ἄγων 
é£ipxovra vovg ὁ Θηαέως 
παῖς ἑξῆς ἐναυλόχει ϑεᾶν 


250 


Παλλαδ᾽ ἐν μωνύχοις ἔχων πτερω- 
τοῖσιν ἄρμασιν ἥετὸν 


εὐσημόν rs φάσμα vov rens. 
σιροφὴ β. 
σι ἂν ) e ' 
Bowrtwov δ᾽ ὅπλισμα, ποντίας 


[oc , 
— 0.» NAM πὶ πὰ - 
/ 
«ὅ 
/ 
— Mommy NUN 
/ 
7 
“π᾿ πὴῷ - 
/ 

/ 

/ 
3 

/ 
D 
MA.  π- πω « M 


V. 948 fowtov Cod. B., nisi quod in eo articulus | τῶν 8 
see. m. praepositus est. τῶν fotozáv Cod. €. 


V. 940. Taíaós ὃν τρέφει 
πατὴρ] ὃν referendum est ad 
Megisteum,'non ad eius filium. 


De tempore praesenti conf. quae 


supra ad v. 46 sq. adnotavi p. 24. 
V. 241 sq. Kazaréos re 
“παῖς Σϑένελος)]Ί Hune eun- 
dem praefuisse Argivis navibus 
dicit Homerus l1. c. 564. καὶ 
Σϑένελος, Kazargjos ἀγακλειτοῦ 
φέλος υἱός. 
V. 242 sqq. ᾿Αιϑίδος δ᾽ ἄγων 
ἑξήκοντα ναῦς ὁ Θησέως 
xté.] Homerus, qui facit Me- 
nestheum, Petei filium, ducem 
navium Atheniensium, quinqua- 
ginta tantum ei dedit naves. 
Conf. lliad II. 552 sqq., quum 


poéta noster alium, ut videtur, 


anctorem secutus et Thesei fili- 
lium fuisse vult, sive Acaman- 


Eurip. Vol. III. Sect. III. 


tà sive Demophonts, eique se- 
xagint naves tribuat, 

. 944 sq. ϑεὰν llaiiab 
év κυρ ύχόι ἔχω» πτερὼω- 
τοῖσιν ἅρμασι» Μῖποτνδο 
equis eurrui iunctis vectae effi- 
giem commemorat Pausanias 
VIII, 41, 1. hodieque eius mo- 
di signa exstare testatur K. O. 
Müllerus in Archaeol ὃ. 
911. 3. 

V. 944 sqq. δοιωτῶν δ᾽ 
ὄὅπλισμα xié] Homerus qui- 
dem 1. c. v. 494 sqq. similem 
facit numerum navium Boeotia- 
rum, sed plures commemorat 
duces, in his tamen ipsum quo- 
que Leitum Alectryonis filium, 
quem eundem cum Hectore pu- 
gnantem facit H o merus Iliad. 
XVII. 601 sqq. ᾿ 


4 '" , 
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πεντήχοντα γῆας εἰδόμαν 


255 
roig δὲ Καδμος ἦν 
χρύσευν δρακοντ᾽ 


260 


σημείοισιν ἑστολισμένας" 


250 


ἔχων 
ἀμφὶ ναῶν χόρυμβα" 
“ηΐτος δ᾽ ὁ γηγενὴς 
ἄρχε volov στρατοῦ" 


(φωκίδος δ᾽ ano γϑονος, 
“οχρὰς δὲ τυϊςδ᾽ ἴσας ἄγων 
ἣν ναῦς Ο)λέως. τόχος χλυτὰν 
Θρονιαδ᾽ ἐκλιπὼν πόλιν. 
ἀντισεροφὴ ff. 


202 [ΜΜυχήνας δὲ τὰς ΝΚυχλωπίας 


200 


V. 950. ἐστολισμόνας Scaliger. οὐστολισμόνας libri. 


V. 953. 
V. 955. 


κόρυβα Cod. B. ἃ pr. m 
doge Cod. HB. & pr. m. et, ut videtur, Cod. C. 


V. 956. post hunc versum spatium duorum versuum vacuum 


est in Cod. H. 


V. 951. .41oxoqa$ de Marklandi coniectura A. Matthiae, 


G. Hermannus, A. Nauckius. 


Aoxod» Heathius, quem 


sequutus est Fr. Vater. “οχρὸς Scaliger et Canterus. 20- 
xgois libri. Onnmis hie locus nondum persanatus esse videtur. 
V. 958. 5» ναῦς Nauckius. ναῦς y» G. Hermannus. 


ναῦς 5$19' A. Matthiae. 


V. 260. Μυκήνας A. Nauckius. ἐκ μυκήνας libri, τὰς Cod. 
C. secundum Victorium. τὰς Cod. B. Deinceps xvxioxeíae Codd. 


V. 261 Sq. τοῖς δὲ Κάδμος 
ἣν χρύσεον δράκον τ" ἔχω ν») 
Aptissimum insigne navium Boe- 
otiarum et Thebanarum, quod 
Cadmus olim, priusquam cole- 
re illam terram ei concessum 
erat, infestum draconem inter- 
ficere debebat, conf. Apollo- 
dori bibl. III. 4, 1. Hygini 
fab. CLXXVIII. 

V. 958. ἀμφὶ ναῶν κόρυμ- 
Ba) rotundas extremitates 
dicit in puppibus, in quibus 
ipsis erant insignia navium, v. 
Homeri Iliad, IX. 241. ore?- 
ται γὰρ νηῶν ἀποκόψειν ἄκρα 
κόρυμβα. cl. Aeschyli Pers. 
405. ed. Herm. tum Valerii 
Flacci'I. 978. et auratis A r- 
go reditura corymbis. IV. 
801. Saxa sed extremis ta- 
men increpuere corymbis. 


V. 251. Agios δ᾽ ὁ yny*- 
»75) Prognatus erat Leitus ex 
eo numero, qui e dentibus dra- 
conis 8 Cadmo occisi sparsis 
et inaratis orti erant, qua de re 
conf. Apollodorum l. c. 

V. 256 sq. Aoxgás δὲ tois 


loas ἄγων ἦν vav $ Οὐλέως 


zóxos] HomeruslIliad. I. 521. 
4Aoxgàv δ᾽ ἡγεμόνδυεν 'Orijos 
ταχὺς Αἴας xté. 

V.959. Θρονέα δ᾽ ἐκλιπὼν 
πόλι» Urbs haec Locrorum 
Epicnemidiorum primaria δὰ 
Boagrium fluvium sita 'T'hroni- 
on est Homero l. c. 583. c 
Strabonis IX, 3, 20. p. 60. 

V. 960. Μυκήνας δὲ τᾶς 
Κυκλωπίας] De muris Myce- 
narum Cyclopiis vide quae di- 
ximus supra ad v. 150 p. 87. 

V. 961 sq. παῖς Artgéos ἔ- 
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παῖς droéwg ἔπεμπε vovflarag 
ναῶν ἑκατὸν ηϑροϊσμένους. 


σὺν δ᾽ ἀδελφὸς ἣν 


ταγός, ὡς φίλος φίλῳ, 


210 


τὰς φυγυύσας μέλαϑρα 


265 


βαρβάρων χάριν γάμων 
πρᾶξιν ᾿βλλᾶς ὡς λαβὸι. 
ix llviov δὲ Νέστορος. 


Γερηνίου χατειδόμαν 
πρύμνας σῆμα ταυρόπουν ὁρᾶν, 


215 


210 


tov πάροιχον ᾿Αλφεόν. 
σεροφὴ y. 
Αἰϊνιανων δὲ δωδεχαάστολοι 


B C., nisi quod κυκλωπίας in Cod. B. & sec. m."correctum est. 


V. 261. 


rationem. 


Aroéos παῖς scripsit G. Hermannus propter metri 


V. 264. σὺν δ᾽ ἀδελφὸς Marklandus. σὺν δ᾽ ἄρ᾽ αὐτὸς 
Mehlhornius. σὺν δ᾽ ἄδραστος libri. 

V. 2711. τὸν πάροικον Cod. C. et sic Cod. B., nisi quod a 
sec. m. pro τὸν habet ὅταν. πάροιχον omisso articulo Aldus. 

V. 202 — 296. sequebatur iam, ut videtur, tertia stropha cum 
antistropha sua, sed ita corrupta huius partis oratio est, ut vix 
sententia agnosci, nedum metrum tuto constitui' possit. 

V. 212 sq. δωδεκάστολοι vde$ G. Hermannus. δώδεκα otó- 


Aoi vagv libri. 


zeune ναυβάτας ναῶν éxa- 
10v] Concordant haec cum H o- 
mero l. c. D76 sq. τῶν éxaróv 
νηῶν T7018 x&v ᾿Αγαμέμνων 
ἸΑιρείδης. 

V. 968. σὺν δ᾽ ἀδελφὸς 
ἣν ταγὺ ς xté.] Etiam haec 
eum Homericis consentiunt, 
quae leguntur l. e. 586 sqq., 
ubi aliarum civitatium: navali- 
bus copiis eommemoratis hoc 
dieit poéta: τῶν οἱ ἀδελφεὸς 
ἦρχε, βοὴν ἀγαϑὸς Μενέλαος, 
Ἑξήκοντα νεῶν" ἀπάτοερϑε δὲ 
θωρήσσοντο. Ἐν δ᾽ αὐτὸς κίεν 
40. προϑυμίῃσι πεποιϑώς, Ὀτρύ- 
vov πόλεμονδε' μάλιστα δὲ leto 
ϑυμῷ Τίσασϑαι Ἑλένης ὅρμήμα- 
τά τὸ στοναχᾶξ ts, in quibus illa 
omissa sunt ab Euripide, quae 
ei ab huius fabulae ratione ab- 
horrere videbantur. 

V. 967. πρᾶξιν] Hesychi- 


us: πρᾶξις ἀπαίτησις, ut vide- 
tur ex hoc aut simili loco ha- 
bet. 

V.968 sqq. ἐκ Πύλου δὲ Né- 
στορος xté] Quae Homerus 
copiosius persequitur ]. c. 591 — 
602., brevissime commemorat 
Euripides, insigni tamen navi- 
um, quam imaginem Alphei a- 
mnis ait fuisse, regionem, unde 
venerint, designans, quamquam 
de situ urbis Nestoris iam olim 
dubitatum est. Vide Strabo- 
nem VIII. 3, 1. p. 336. VIII. 
8, 7. p. 339. 

V.910. πρύμνας σῆμα ταυ- 
οὗπου»ν ὁδρὰ» De taurina 
amnium specie Musgravius 
conferri iubet Strabonem X. 
2. 19. p. 458. et Aelianum 


var. hist. II. 89. 


V.979sq. Αἰνιάνων δὲ δω- 
δεκάστολοι" vàes κιέ Hos 
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νᾶες, ἦσαν, ὧν ἀναξ Γουνεὺς 


ἀρχε᾿ 
Ἤλιδος δυνάστορες, 
oU; ᾿Επειοὺς ὠνόμαζε 


280 


τῶνδε δ᾽ av πέλας 


215 
πᾶς λεώς “ 


Evgvrog Ó ἀνασσε rwvóa: 


λευχήρετιιον δ᾽ don 


T'aquov ἦγεν, ὧν Μέγης ἄνασσε 


285 (Φυλέως. λόχευμα, 


280 


τὰς ἔχίνας λιπών...... 
νήσους ναυβάταις ἀπροςφόρους. 


V. 978. Γουνεὺς Canteru a. ἑουνεύς libri. 


Ceterum G. Her- 


mannus post ἦσαν lacungm esse statuit eamque coll. Homeri 1l. 


II. 748 sq. sic complevit: 


Αἰνιάνων δὲ δωδεκάσετολοι 
vàüs$ ἦσαν [ἔκ te. Πεῤ- 


Qaifías;) ὧν ἄναξ 
Γουνεὺς ἄρχε. 


V. 210. ὠνόμαζε Cod. B. 


V. 911—285. sie supplendos censuit G. Hermannus: 
Εὐρύτου δ' ἄνασσε τῶνδ᾽ 


[ἔχγονοθ κλυτός, 


σὺν τρισὶν τέταρτος ὧν 


ταξιάρχοι σι. ] λευ- 


χήρειμον δ' [ἔτασσ᾽ ] 4er 
Tdgio» ἡγεμὼν Μέγης, 


Enienas appellat Homerusl.c. 
148 sq. lovreós δ᾽ ἐκ Κύφου 
ἦγε δύω καὶ εἴκοσι νῆαφ' Τῷ δ᾽ 
Ἐνιῆνες ἕποντο xté. 

V. 215. Ἤλιδος δυνάστο- 
ρες, οὖς Ἐπειοὺς ὠνόμαζε 
πᾶς λεὼς) Euripides hic quo- 
que, quae multis verbis perse- 
quutus erat Homerus l. c. 615. 
$qq., brevius dixit, ita tamen 
ut, quum duces ipsos non no- 
minaret, qui ad bellum profecti 
essent, regem Epeorum Eury- 
tum fuisse diceret, id quod re- 
ete Fr. Vaterus mihi videtur 
ita explicavisse, ut vivo etiam 
tum et regnante Euryto alios 
duces, in quibus fortasse etiam 
filiüim Euryti, in bellum profe- 
ctos videri diceret. Quod si ita 
interpretamur, Euripidis narra- 
tio non diserepat ab Homerica. 

V. 216. ovs Entiovs ὠνό- 


μαζε πᾶς λεως} De imperfe- 
cto conf. infra 412. et quae ad 
eum locum adnotata sunt. 


V. 978 sqq. λδυκήρειμον 
δ᾽ "Aog Τάφιον xi] Haec 
etsi nondum persanata viden- 
tur, tamen non multum reces- 
sisse videtur ab Homero Euri- 
pides. Ille enim 1. c. 625 sqq. 
haec habet: ΟΣ δ᾽ ἐκ “ουλιχέ- 
ow Ἐχινάων 9" ἱεράων Νήσων, 
αἵ ναίουσι πέρην ἁλός, "Hiot 
ἄντα: Τῶν αὖϑ᾽ ἡγεμόνευο Mé- 
ys. ἀτάλαντος Aen, Φυλείδης, 
ὃν tixte Zi qos ἱππότα Φυ- 
λεύς, Τάφιος enim Ἄρης dici- 
tur, quod Taphos erat maxima 
insularum Echinadum, de qua 
conf. Homeri Odyss. I. 417. 


et illae insulae omnino Taphiae 


appellabantur, v. Plinii hist. 
nat, IV. 12 (19), 53. 
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ἀντιστροφὴ γ΄. 
Aiag δ᾽ ὁ ““αλαμῖνος ἔντροφος 


290 


δωδεχ᾽ 
aio» xcti ναυβαταν 
εἰδόμαν λεών" 


295 


ᾧ tig εἰ προςαρμιόσει 


βαρβάρους ϑάριδας, 


Φυλέως λοχδυμα, 


δεξιὸν χέρας πρὸς τὸ λαιὸν ξύναγε, 
τῶν ἄσσον ὥρμει πλάταισιν 
ἐσχαταισι συμπλέχων 
εὐστροςωταάταισι ναυσίν" ὡς 


255 


290 


τὰς Ἐχίνας λιπὼν [ &oais ναυσὶ») 
νήσους ναυβάταις ἀπροεφόρους. 


V. 281. 


Ἐχίώνας Βτοάδοιν. ἐχίδνας libri., 


V. 983. quae sequitur antistropha, eius "prior pars a G. 


Hermanno sic constituta est: 


[ Δαερτίου παῖς Bà] δεξιῷ κέρας 
λαιὸν [$5] $vraye, τὼν 


ασσον» due. ziatat$* 


Αἴας 9' ὁ Σαλαμῖνος ἔντροφος, 


ἐσχάταισι συμπλέκων 


δωδοκ᾽ δὐστροφωτάταισι ναυσίν. 


V. 990. 
B. non satis constat. 


ΠΥ 282, »nocons vavflátacs 
dzoosqpógovs] Tsphii enim 
ob pir&ticam male audiebant, 
eonf. Strabonem X. 2, 90. 
p. 459. Scholiasten Ap ol- 
lonii Rhod. I. 747. vol. I. 
p. 944, 14. 

V. 983. Alas δ᾽ ὁ Xalayt- 
νος xté.] De hoc nihil aliud 
nisi haec habet Homerus Il. 
c. 557 sq. Alas δ᾽ ἐκ Xaàlayi- 
vos &yev δυοκαίδεκα vias. . Στῆ- 
ca δ᾽ ἄγων, tv' ᾿Αϑηηρμέων ἔσταν- 
το φάλαγγες. Euripides &utem 
finxit eum cornu dextrum con- 
junxisse cum laevo, ut in media 
parte stetisse videretur. 

V. 285. ὥρμει πλάταισι» 
Eandem formulam habemus in 
Orest. 85. Διμένα δὲ Ναυπλίει- 
ον ἐκπληρῶν πλάτῃ ᾿Ακταῖσιν 
ὑρμεῖ. et in Iphig. Taur. 1043. 
ov ναῦς yalwois λινοδέτοις ὁρ- 
uei σέϑεν͵ 


προσαρμόσει Cod. C. προσαρμόσει Aldus. De Cod. 


V. 986. ἐσχάταισιν»ν} haec 
vox cum genetivo τῶν coniun- 
genda est, non cum πλάταις, 
nt haec constructio Sit: δεξιὸν 
κέρας πρὸς τὸ λαεὸν évraye, é- 
σχάταισι τούτων, ὧν ἄσσον ὥρ- 
pet πλάταισιν, συμπλέχων δώδεκ' 
εὐσεροφωταάταισι ναυσίν. Firn- 
hsberus adsimulavit Soph ὁ- 
celis Ai. 4. Αἴαντος, ἔνϑα τά- 
ἔιν ἐσχάτην ἔχει. et Homerica 
illa ex Iliad. VII. 224 sqq. 
ἡμὲν én Αἴαντος κλισίης Teia- 
μωνιάδαο, Ἠδ᾽ ἐπ᾽ ᾿Αχιλλῆος" τοι 
ὑ᾽ ἔσχατα νῆας ἐΐσας Εἴρυσαν 
κιέ. 

V. 29. βαρβάρους βάρι- 
0as] βάριδος dicuntur rates bar- 
barorum populorum, quss pro 
justis navibus habere Graeci de- 
trectaverunt, ut Persarüm in 
Aeschyli Pors. 569 , ad quem 
locum videquae adnotavit Scho- 
Jiastes, et Aegyptiorum apud 
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νόστον οὐχ αἀποίσεται, 
iv?aÀ' οἷον εἰδόμαν 


300 


vaiov ftoptvua, 


τὰ δὲ xat' oíxovg χλύουσα συγχλήτου 295 
μνήμην σωζομαι στρατεύματος. 
ΠΡΕΣΒΥΤΗΣ. 
Μενέλαε, τολμᾷς δείν᾽, à σ᾽ οὐ τολμᾶν otov. 
MENEAAO X. 
ἀἄπελϑε" λίαν δεσπόταισι πισεὸς 6i 
ΠΡΕΣΒΥΤΉΣ. 


305 χαλόν γέ μοι τοὔνειδος ἐξωνείδισας. 


ν. 298 


ἐνθάδ᾽ οἷον G. Hermannus. ἐνθάδ᾽ ἄϊον Cod. €. 


sec. Βρορτ. Paríss. et Victorium. ἔνϑα δ᾽ ἄϊον Cod. B. 
V. 295. τὰ δὲ Cod. C. sec. apogr. Paris. itemque Cod. BI, 


nisi quod & sec. m. habet τάδε. 


V. 298. λέων δεσπόταισι Cod. C. itemque Cod. HB. nisi quod 
8. sec, m. insertum est ye post λέαν. 


V. 300. 


Aeschylum in Suppl. 874. 
882. et apud Herodotum II. 
96. Conf. quae praeterea attulit 
Fr. Vaterus ad ἢ. ]. p. 256. 

V. 295. rà Bà κατ᾽ οἴκους 
κλύουσα xté] Apparet in his 
verbis illad quod antepositum 
est xat' οἴκους non cum iis 
verbis, quse proxime posita 
sunt, coniungendum esse, sed 
cnm verbo ocofouat. Id ne quis 
praepostere factum esse existi- 
met, commemoro saepe numero 
Graecos propter lenem quan- 
dam, quae inter singulas voces 
intercederet, oppositionig ratio- 
nem singnla verba alio loco 
eollorasse, atque exspectaveris. 
Vide Med. 478 sq. ἐγώ rs γὰρ 
λέξασα κουφισϑήσομαι, Ψυχὴν 
καπρδ cé, xal σὺ λυπήσει κλύ- 
ὧν, et quae ad eum locum 8, 
me adnotatg sunt p. 57. ed. 
Goth. alt. 

V. 997 sqq. iam Menelaum 
et servum senem, quem cum 
epistola dimiserat Agamemno, 


κλαίεις ante corr. Cod. ἢ. 


altercantes videmns in scaenam 
prodire, ut appareat iam ante 
quam hnc venirent eos inter se 
litigasse. Nunc enim res iam in 
ipsum diserimen venisse videtur. 


V.998. dnc129s-] Hoc dicit 
Menelaus servo, qui ipsi instat, 
ut ei epistolam a se ablatam 
rursus eripiat, veluti in Híppol. 
933. nutrici, quae eius manus et 
genua amplectitur, dicit Phae- 
dra: ἄπελθε, πρὸς ϑεῶν, δεξιάν 
t' ἐμὴν μέϑες. Neque enim est 
leniter refellentis haec oratio, 
ut cuidam grammatico visum 
est, sed, efiam si res ad manus 
iniectionem non venit, tamen 
acerbe reiicientis, ut in Alcest. 
129. ἄπελϑε κἀμὲ tóvO' £a ϑά- 
Vat rexgor. 

V. 8300. x4aíotse ἄν, εἰ 
*0odocots xré.] Menelaus pro 
imperio minatur, ut in Ae- 
sehyli Suppl. 892. ed. Herm. 
rex verbis his: κλαίοις dv, εἰ 
ψαύσειας, οὐ μάλ᾽ ἐς μακράν. 
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MENEAA0Z3. 


κλαίοις ἂν, εἰ πράσσοις ἃ μὴ πράσσειν σε δεῖ. 800 
IIPEZBYTHZ. 

οὐ χρῆν cs λῦσαι δέλτον, ἣν ἐγὼ ὕφερον. 
MENEA4A03. 

οὐδὲ γε φέρειν σε πᾶσιν “λλησιν xaxa. 


ΠΡΕΣΒ ΣΤΗ͂Σ. 


ἄλλοις ἁμιλλὼ ταῦτ᾽" 


ἄφες δὲ δ τήνδ᾽ ἐμοί. 


MENEAAU0AZ 


310 ovx ἂν μεϑείμην. 


IIPEZXZBYTH X. 


οὐδ᾽ ἔγωγ᾽ 


V. 801. 
—. V. 802. 


αἀφήσομαι. 


ἐγὼ " φερον Codd. [B] C. ἐγὼ φέρω Aldus. 
οὐδέ ye φέρδιν Ge δεῖ, ita. tamen ut sec. manus ye 


in σα mutaverit et os pronomen deleverit, Cod. B. οὐδὲ σε φέρειν 
δεῖ (Cod. C). δεῖ auctore etiam Elmsleio delevit Kirchhoffius. 


V. 308. 
(B]C. ἁμιλλᾷ Aldus. 


ἄλλοις Murklandus. 


ἄλλως libri. ἁμιλλῶ Codd. 


V. 804. ἔγωγ᾽ libri. ἐγώ γ᾽ Kirchhoffius. 


eui reddit praeco: ἤκουσα τούὐ- 
πος οὐδαμὼς φιλόξενον. 

V. 802. οὐδέ ys φέρϑιν os 
πᾶσιν Ἔλλησιν xaxd] Invi- 
diose atque accusatorie Mene- 
laus loquitur, qui illum, quod 
epistolam ad servandam Iphi- 
geniam datam ferebat, omni- 
bis Graecis mala tulisse dicit. 

V. 808. ἄλλοις ἁμιλλῷ 
ταῦτ᾽} Sic recte Marklan- 
dus haec. restituit et explicavit: 
»Cum alíis disvepts& de 
his rebus;'* inquit, ,, nempe, 
eum Agamemnone. Ita Suppl. 
195. ἄλλοισι δὴ 'novgo' ἁμιλλη- 
ϑεὶς λόγῳ Τοιῷδε, Androm. 
198. δεσπόταις ὁμιλλᾷ, Plu- 
tarch. Cat. Mai. 10. P- 242. 
B. βούλομαι μᾶλλον περὶ ἀρετῆς 
τοῖς ἀρίστοις ἢ περὶ γρημάτων 
τοῖς πλουσιωτάτοις ἀμιλλᾶσϑαι 
καὶ τοῖς φιλαργυρωτάτοις περὶ 
φιλαργυρίαϑ. cum praepositione 
πρὸς ibid. 11. τῶν δημοτικῶν 
ἁμιλλωμένων ἀρετῇ πρὸς τοὺξ 


τῷ γένει καὶ τῇ δύξῃ προήκον- 
tat," De dativo vide Orest. 
456. et conf. Rost. gr. Gr. $. 
105. 8. a. p. 512. ed. sept. 

Ibid. ἄφες δὲ τήνδ᾽ éuoi] 
In simili causa est apud So- 

hoclem Philoct. 981. ἀπόδος, 
ἄφες uot, παῖ, τὰ τόξα. 

V. 804. οὐκ ἂν μεϑεέμην] 
Eodem modo in Sophoclis 
Philoct. 1801 sq.  Philoctetae 
precanti : Μέϑες με, πρὸφ ϑεὼν, 
χεῖρα, φίλεατον τέχνον. reddit 
Neoptolemus: Ovx ἂν μεϑείηφ. 
Nec alíter in Alcest. 1111. di- 
citur: οὐκ dv μεϑείην τὴν yv- 
raixa προῤπόλοις. aut apud A ri- 
stophanem in Ran. 880. οὐκ 
ἂν μοϑεοίμην τοῦ ϑρόνου. Et de 
optativo quidem cum d» parti- 
cula ibi posito, ubi etiam verbum: 
finitum futuro tempore usurpari 
poterat, conf. A. Matthiae 
gr. Gr. ampl. 8. 525. f. Rost. 
gr. Gr. 8. 119. ὃ. c. bb. p. 604. 
ed. sept. 
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MENEAAO X. 


΄ LEE] 3 ^ , , 
σχήπτρῳ ray ἀρὰ σὸν χαϑαιμαξω χαρα. 


305 


IIPESXBYTH 2. 


ἀλλ᾽ 


εὐχλεές τοι δεσποτῶν ϑνήσχειν ὑπερ. 


MENEAAO X. 
μέϑες" μαχροὺς δὲ δυῦλος ὧν λέγεις λόγους. 
IIPEXBYTH 2. 


ὦ δέσποτ᾽, ἀδιχούμεσϑα. σὰς δ᾽ ἐπιστολὰς 


ἐξαρπάσας 00 ἐκ ysowv ἐμῶν βίῳ, 


'"Ayausivove οὐδὲν τῇ δίκῃ χυῆσϑαι ἡέλει. 310 
4ΓΑΜΙΕΜΝΩΝ. 


. ἔα" 


τίς nor ἐν ϑυυαισι ϑόρυβος xai λύγων ἀχοσμία; 


τίς xot 


V. 319. 
Agneed. 1, 


ἐν ϑύραισι Grammaticus in Bekkeri 
p. 869, 8. τίς δῆτ᾽ ἐν πύλαισι Cod, B. 


τίς δὴτ᾽ ἐν πύ- 


λαις Cod. C. ,, Post hunc versum deesse alium, qui Agamemnonis 


item fuerit, valde probabilis est coniectura Hermanni.* 


KIRCH- 


HOFFIUS. Vide infra adnot. exeget. 


V. 805. σκήπτρῳ rd] aga 
σὸν καϑαιμάξὼ κάρα) Iam 
etiam scipione imperii insigni 
Menelaus seni minatur eisdem 
fere verbis, quibus Peleus Me- 
nelao in Androm. 589. σχήπερῳ 
δὲ τῷδε σὸν καϑαιμάξω κάρα. 


In eius modi enim locis tragici ' 


fere usitatis formulis uti soliti 
sunt. 

V. 806. ἀλλ᾽ εὐκλεὲς τοι 
δεσποτῶν ϑνήσκειν ὑπερ) 
Simili sententia chorus utitar 
in Helen. 1640 sq. ἀλλ᾽ ἔμ᾽, ὡς 
πρὸ δεσποιὼν Τοῖσι γδνναίοισι 
δούλοις εὐκλδέστατον ϑανεὶν, De 
ἀλλὰ — τοί particulis conf. Á e- 
schyli Agam. 1304. ἀλλ᾽ ev- 
κλεὼς τοι xatÜaveiv χάρις βρο- 
10. et Euripidis Phoen. 1659. 
. ἀλλ᾽ süxiség τοι δύο φίλω κεῖ- 
σϑαι πέλας. et quae scripsi δὰ 
Devarium vol IL p. 69 sq. 

V.312. εἰς ποτ᾽ ἐν ϑύραι- 
σι ϑύρυβος xié.] Quod δ8(ι- 
scripsit Seholiastes apud A. 
Matthiae vol, V. p. 595. διὰ 


τὸ μδεὰ δρόμου ἐξελϑεῖν τὸν ᾿Α- 
γαμέμνονα, id apparet eo perti- 
nere, quod numerum trochai- 
cum iam infert Agamemno, ad- 
notavitque Vaterus similis 
simili numero inferri verba a 
Theseo in Sophoclis. Oed. Col. 
886. τίς ποϑ ῆ βοη;. τέ τούρ- 
yov; ἐκ tívos φόβου ποτὸ κεό. 

V. 818. ov'uós ουχ ὁ τοῦ- 
ὧδε μῦϑος xté.] Haec dicit Me- 
nelaus ipse quoque progrediens, 
quoniam se à servo sene iam 
apud Agamemnonem  incusari 
&udierat et viderat Agamemno- 
nem ad illum potius conversum 
loqui quam ad se. Hoe si sts- 
tuimus, quod ut statuamus ad- 
duei possumus etiam eo, quod 
etiam infra Menelaus v. 315. 
dicit: βλέψον ev ἡμᾶς., nihil 
est quod quisquam in hac ora- 
tione desideret. 

V. 915. βλέψον εἰς ἡ- 
uds] Ut dixi, pudore confusus 
et conscientia victus Agamem- 
no potius ad servum respexis- 


* 
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MENEAMAO Σ, | 
οὑμὸς οὐχ ὁ τοῦδε μῦϑος κυριώτερος λέγειν. 
AIAMEMNZON. 
σὺ δὲ τί τῷδ᾽ ἐς ἔριν aqikos, Μενέλεως, βίᾳ 
τ᾽ ἄγεις; 
MENEAMAOS. 
βλέψον εἰς ἡμᾶς, iv ἀρχὰς τὼν λόγων ταῦτας 


λάβω. 315 
ADT AM EM N 9 N. 
320 μῶν τρέσας ovx ανακαλύψω βλέφαρον, 'droiug 
γεγώς ; 
MENEAAO-X. 


τήνδ᾽ 


ὁρᾷς δέλτον, καχίστων γραμμάτων ὑπη- 
ρέτιν; 


V. 818. seni in libris tribuitur, Menelao reddidit G. Her- 


mannus. 
V. 915. ἐς ἡμᾶς Cod. B. 


, 


se, certe Menelaum rectis oculis 
non spectasse videtur. Recte 
adsimulavit Firnhaberus Hip- 
pol. 946., ubi in simili causa 
Theseus Hippolyto dicit huee: 
δείξουν τὸ σὸν πρόξφωπον δεῦρ᾽ 
ἐναντίον πατρί. 

V. 816. μῶν τρόσας — A- 
τρέως yeyos;)] Recte Fr. Va- 
terus sensit, poétam eo auxisse 
vim orationis, quode τρέσαντι 
opponeret ᾿Αιρέως, id est, ἀερέ- 
ως sive ἀτρέστου, γεγώτα. '»Sen- 
tentia'*, inquit, ,,hdec est: Me- 
ne oculos deiicere timi- 
dum Atreo natum! id est, 
filium .d:géosov. Plato Cratyl. 
p. 995. B. Steph. trois δ᾽ ἐπαῖ- 
ουσι περὶ ὀνομάτων ἱκανῶς δη- 
λοῖ 0 βούλεται ὁ ᾿Ατρεύς. καὶ 
γὰρ κατὰ τὸ ἀκτειρὲς καὶ κατὰ 
τὸ ἄερεστον xai κατὰ τὸ ἀεηρὸν 
πανταχῇ ὀρϑὼς αὐτῷ τὸ ὄνομα 
κεῖται.  Euphorio apud Her- 
mog. de Id. II. 5. vol. III. P. 
325. -dtgéa δῆμον ᾿Αϑηνὼν ἀντὶ 
τοὺ ἄτρεστον καὶ ἄφσβον, quod 


repetivit non nominato διισίογο 
Ioseph. ibid. p. 502. οἵ. Ze- 
nob. Cent. II, 31. ᾿δερέως ὅμ- 
ματα" οἐονδὲ ἄτρεπτα καὶ σκλη- 
gc. Rursus etymi ratione habita 
iufra vs. 1458. legitur: δόλῳ 
δ᾽ , verras, ᾿Ατρέως τ᾽ οὐκ a£i- 

"Nam licet Plato 1. 1. Α- 
treum exemplum plurimorum 
vitiorum ponat. et licet ille 
δόλω ἀγεννῶς fabulis testanti- 
bus cenam istam  apposuerit 
Thyestae, ut alia taceam, tamen 
concessum er&t poétae cum lau- 
de Atreum eommemorare,; qui 
in Rheso 497. scripserat: οὐδεὶς 
ἀνὴρ εὔψυχος ἀξιοὶ λάϑρα Ktei- 
μαι τὸν ἐχϑρὸν, ἀλλ᾽ ἰὼν κατὰ 
σιόμα. lllo enim loco Aga- 
memno dicitur indigno dolo 
perdidisse filium et contra mo- 
rem Atrei. Et gaudere Grae-. 
cos poétas, maxime tragicos, 
his similitudinibus a radicibus 
verborum ductis non semel in 
Euripidis fsbulis explicandis 
cognovimus. 
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ATAMEMNAVN. 
εἰςορῶ, x«i πρῶτα ταύτην σῶν ἀπαλλαξἕον χερῶν. 
MENEA4A0. 
οὔ, πρὶν ἂν δείξω γε /lavaoig πᾶσι τἀγγεγραμ- 
μένα. 
ἩΓΑΜΕΜΝΩΝ. 
ἤ γὰρ oia ἃ μή σε καιρὸς εἰδέναι, σήμαντρ᾽ 
ἀνείς; 320 
MENEA4AOZ. 
395 ὡςτε δ᾽ ἀλγῦναί γ᾽, ἀνοίξας, ἃ σὺ xcx εἰργάσω 
΄ λα ϑρᾳ. 
ATAMEMNAN. 
ποῦ δὲ χἄλαβές νιν; ὦ ϑεοί, σῆς ἀναισχύντου 
φρενός. 


V. 319. δείξω ye δαναοῖς πᾶσι Cod. C. seo. apogr. Pariss. 
δείξω yea Davaois ἅπασι Cod. B. δείξω δαναοῖς ἅπασε Aldus. τὰ 


ἐγγεγθαμμόνα Cod. B. 8 pr. m. 


. 820. ἡ γὰρ oio?" Codd. (B]C. γὰρ ἦσϑ᾽ Aldus. 


V. 819. ziv ἂν δείξω γε 
4avaois] Collocatione partíi- 
culae yé maximo opere effertur 
verbum δείξω, in quo ipso sum- 
mum pondus positum est, qua 
de re vide qnae scripsi ad De- 
varium vol. IL p. 828 sqq. 
Conf. mox v. 321. Ceterum si- 
milem minationem Firnhabe- 
rus attulit e Sophoclis Phi- 
loct. 1257. τῷ δὲ σύμπαντι στρα- 
τῷ Λέξω τάδ' ἐλθών, ὃς os τι- 
μωρήσεταται. 

V. 821. ἀνοίξας Nempe, 
οἷδα, id quod facile ex interro- 
gatione, quae praecedit, elicitur. 
Vide Rost. gr. Gr. 130. 2. adn. 
p.. 716. ed. sept. 

V. 822. ποῦ δὲ xdiafés 
μιν; Multis locis multa a mul- 


tis adlata sunt exempla, quibus^ 


docerent καὶ particulam post 
interrogationem haud raro sic- 
. uti hoc loco inlatam esse a po- 
.6tis atque oratoribus Graecis, 
, sed pauci enucleare studuerunt 
quae subesset sententia et qua 


4 


ratione hoc genus dicendi ex- 
plicandum esset. De 68 re ad 
Deva&rium vol. ll. p. 633 sqq. 
diligentius dixisse mihi videor. 
Declaratur enim bac particula 
id unum, quod iam' indicatur 
verbo, quo spectat καὶ particu- 
la, nos quaerere iam velle, omis- 
sis rebus ceterig, quae in illas 
causa requiri possint. Exempla 
habent Porsonus ad Phoen. 
v. 1878. Pflugk. ad Hec. 515. 
p. 59. ed. Goth. alt. et ad AI- 
cest. 884. p. 1183. ed. alt. Conf. 
Rost. gr. Gr. p. 784. ed. sept. 


V. 823. προρδοκῶν σὴν 
παῖδ᾽ ἀπ᾽ Ἄργους δὲ σετερά- 
τευμ' ἀφίξεται; Sic inter 
punxisse rectissime orationem 
Bothium is sentiet, qui in- 
tellexit quanto facilius ita in- 
telligatur accusativus σεράξευμα 
& verbo ἀφέξεται suspensus, si 
cum hoc i ipso enuntistionis mem- 
bro ἀπ᾽ "Agyovs aptius coniun- 
gitur. 


ΙΦΙΓΕΝΕΙΑ H EN 40.1.11]. 59 
MENEAMA0UX 


προρδοχῶν σὴν naió, ἀπ᾽ 


"Ἄργους εἰ στρατευμ 


ἀφίξεται. , 
ΑΓΑΜΕΜΝΩΝ. 


rí δέ σε ταμὰ δεῖ φυλάσσειν: oUx αἀναισχυντοῦυ 


τόδε; 


MENEA4AO0-. 


ὅτε τὸ βούλεσϑαέ μ᾽. 
ἔφυν. 


bois 


σὸς δὲ δοῦλος οὐχ 
325 


ALIAMEMNZN. 


330 


οὐχὶ δεινὰ; τὸν ἐμὸν οἰκεῖν oixov οὐκ ἐάσομαι: 


ΜΕΝΡΑΖ“0Σ 
πλάγια γὰρ φρονεῖς, τὰ μὲν yi», τὰ δὲ πάλαι, 
τὰ δ᾽ avtíxa. 


V. 322. κἄλαβέριν Cod. B. a pr. m. Deinde suepieatur Kirch- 


hof fius: τῆς ἀναισχύντου qeevós. 
οὐχὶ δείν᾽, εἰ τόν G. Hermannus, 


V. 820. 
Nauckius. 


V. 824. οὐκ ἀναισχύντου 
τόδε;) Huc respicere videntur, 
quae babet M. Tullius Disput. 
Tusc. IV. 36, 17. cuius (irae) 
impulsu exsistit etiam in- 
ter fratres tale iurgium: 
AGAM. Quis homo teexsu- 
peravit umquam gentium 
impudentia? MEN. Quis 
autem malitia te? Nosti 
quae sequuntur, Alternis 
enim versibus intorquen- 
tur inter fratres gravissi- 
mae contumeliae, ut facile 
apparesatAtrei filios esse., 
quae auctore Düntzero in 
Mus. Rhen. 8. 1887. p. 444 sq. 
hue vocaverunt O. Ribbeck. 
tragicor. Lat. reliqu. p. 34. et 
p. 255. et Io. Vahlen in En- 
nianae poesis reliqu. p. 19]1., 
altero versu ita constituto: Quis 
tete autem malitia? 

QV 895. ὅτι to βούλεσθϑαι 
μ᾽ Exvife) Eadem plane Me- 
nelai oratio est quae Simonis 
in Terentii And. V. 9, 9]. 
DAV. Quam ob rem? SIM. 


οὐκ ἐὰς ἐμὲ 


Quia lubet. Interpretes adsi- 
mulaverunt À esch J li Prometh. 
933. ed. Herm. ὥπερ τελεῖται, 
πρὸς δ᾽ ἃ βούλομαί λέγω. et So- 


phoelis Ai. 1050., ubi Teucer 


interrogat: Τίνος χάριν τοσόνδ᾽ 
ἀνήλωσας λόγον; respondet Me- 
nelaus: δοκοῦντ᾽ ἐμοί, δοκοῦντα 
δ᾽ 08 κραίψει στρατοῦ. 

V. 896. οὐχὲ δεινά; τὸν ἐν 
μὸν οἰκεῖν οἶκον xte-.) Huc 
fere pertinere videntur quae 
Ennii habet Rufinianus de 
fig. sent. et οἷος. 8. 11. p. 205. 
ed. Ruhnk. Menelaus me ob- 
iurgat? Id meis rebus re- 
gimen restitat? quibus ver- 
bis imitatur Latinus poéta eti- 
am allitterationem illam, quae 
est in formula τὸν ἐμὸν οἰκεῖν" 
οἶκον, Te8 regere suas, quà 
de formula dixi ad Phoen. 489., 
ubi huius quoque loci ratio ha- 
bita est p. 91. 

V. 397. πλάγια γὰρ 9oo- 
»ei$] id est, &mbigua ac lu- 
briea animo volvis, quibus 
alios fallere studes. 
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ATAMEMNA? N. 
εὖ χκεκόμψευσαι’ πονηρῶν γλῶσσ᾽ ἐπίᾳ ϑονον σοφή. 
 MENEA4A02. : 
νοῦς δέ γ᾽ οὐ βέβαιος ἄδιχον χτῆμα xov σαφὲς 
φίλοις. 
335 βούλομαι δέ σ᾽ ἐξελέγξαι, καὶ σὺ μήτ᾽ ὀργῆς 
ὕπο 330 


aftoroínov ταληϑϑὲς, οὔτε κατατενῶ λίαν ἐγώ. 

oic, ὃτ᾽ ἐσπούδαζες ἄρχειν davelócug πρὸς" Lor, 

τῷ δοχεῖν μὲν υὐχὶ χρήξων, τῷ δὲ βούλεσϑαι 
δέλων, 


V. 828. 59 κεκόμψευσαι Ruhnkenius ad Timaeum p. 154. 
ἐκχοκόμψευσαι libri. Deinceps πὸνηρῶν Bothius et Nauckius. 
πονηρὸν libri. πονηρὰ exempl. Cantabrig. 

V. 829. ro): δέ γ᾽ ov [Cod. C.] et sic Cod. B. ἃ see. m. 
in quo est & pr. m. νοῦς δ᾽ ov. Deinde Nauckius auspieatur 
xov σοφοῖς φίλον. 

V. 880. βυύλομαι δὲ σ᾽ ἐξελέγξαι [Cod. C.] et sic & sec. m. 
Cod. B. in quo 8 pr. m. est δὲ σ᾽ ἐλέγξαι. Kirchhoffius existi 
mavit posse etiam scriptum fuisse: βούλομαι δ᾽ dyo) σ᾽ éiéyfa. 
Sine idonea causa, opinor. Nec magis placet coniectura Nauckii, 


qui proposuit: βούλομαι δὲ δή σ᾽ ἐλέγξαι. 
| V. 831. ἀποσιρέφου Cod. B. & pr. m. o64te κατατενὼ λίαν 


V. 838. πονηρῶν γλῶσσ᾽ 
ἐπίφϑονον σοφή] ,,Siquidem 
non quaevis γλῶσσα σοφὴ dici 
potest ἐπίφϑυνον, potest πονη- 
ρῶν, qui pravitatem animi 'sa- 
pientibus verbis involvunt oc- 
culuntque.* BOTHIUS. 

V. 829. κοὺ σαφὲς qois] 
xtjua οὐ σαφὲς φίλοις est res 
non perspicua gut specta- 
tà sutis amicis, ut certo 
ei: confidere possint. 

V. 880 84. μήτ᾽ ὀργὴς .ὕ- 
A30 — ore] De μήτε — οὔτϑ 
particulis inter se respondenti- 
bus conf. quae dixi ad Deva- 
rium vol. 1l. p. 715., ubi hoc 
Demosthenis pro exemplo 
posui de rebus Cherson. $. 58. 
ἃ urt8 γένοιτο οὔτο λέγειν ἄξιον. 

V. 332. οἶσϑ᾽, δι᾽ ἐσπού- 
δαζες xr&] De Or, ubi dici 


poterat etiam ot, conf. Pfugk. 
ad. Hec. 112. p. 24 sq. ed. Goth. 
alt. me ad Devarium vol. ll. 
p. 697. Rost. gr. Gr. $. 121. I. 
8. c. adn. 8.p. 648 sq. ed. sept. 

V, 888. τῷ Doxeir μὲν ov- 
1i zongov xté. | id est, specie 
quidem non desiderans 
(nempe imperium), volun 
tate vero tua eupiens, t 
βούλεσϑαι ad veram hominis 
voluntatem et ad id, quod sibi 
apud animum suum proposuerlt, 
spectet, ut recte τῷ δοχδὶν op- 
poni possit, ϑέλων autem om- 
nino significet, quid velit aut 
quid ei lubeat. In quam sen- 
tentiam recte disputavit Fr. El- 
lendtns, qui dixit ϑέλδιν pro- 
clivitatem quandam animi, 
desideriumquoddamliben 
ter faciendi significare sibi 
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ὡς ταπεινὸς ἦσδϑα πασης. δεξιᾶς προς ϑιγγαάνων 
xoi ϑύρας ἔχων ἀχλήστους τῷ ϑέλοντι δημο- 
, τῶν, 335 
καὶ διδοὺς noocondu ἑξῆς πᾶσι, xe μή τις ϑέλοι, 
, τοῖς τρόποις ζητῶν πρίασϑαι τὸ φιλότιμον ix 


340 


μέσον ; 
xQr ἐπεὶ κατέσχες ἀρχάς, μεταβαλὼν ἄλλους 
τρόπους 
τοῖς φίλοισιν οὐκέτ ἦσϑα τοῖς πρὶν ὡς πρόσϑεν 
φίλος, . 
350 δυςπρόρετος ἔσω τε κλήϑρων ὅπαάνεος. ἀνδρα δ᾽ 
οὐ χρεὼν 340 


ἐγώ G. Hermannus, L. Dindorfius. οὔτοι xatame) ia» σ᾽ ἐγώ 
libri. Boeckhius, qui v. 330. seribi volui$ xa) σὺ μή γ᾽, hic 
seripsit οὕεοι χατατενῷ λίαν ἐγώ. 

V. 382. δαναέδες Cod. H. 

V. 938 Naueckius dubitanter proponit: τῷ λέγειν μὲν οὐχὲ 
χφήζων, τῷ δὲ φαίνεσϑαι ϑέλων. Vide adnot. exeget. 

. ῆἦσϑα πάσης Marklandus. ἠς ἁπάσης Aldus et 

[Cod. C]. ἡς πάσης Cod. B. £oda πᾶσι, δεξιᾶς Nauckius. Vide 
adnot, exeget, 


V. 986. ἐξῆς Cod, B. 
V. 839. 7o)« Codd. [2] Ὁ. οἶσϑα ΑἸ ἀπε. 
V. 840. κύϑρων Codd. (B]C. xiei? gov Aldus. 


vider; (Lust haben), βούλεσϑαι — dens. In simili causa dixit H o- 


autem consilium aliquod 
secundum deliberationem 
apnd nos constitutum et 
propositum (sich ent- 
schliessen, sich *vorneh- 
men). Vide eius Lexic. Sophocl. 
vol. I. p. 316. 

V. 934. ds ταπεινὸς g- 
c9a] ταπεινὺς non eum in his 
locia significat, qui semper hu- 
milis est, sed temporis causa 
se humilem facit et  abiicit, 
dum humiliter sliquid ambit, 
velut in Hecuba 245. Orest, 1411. 
Androm. 165. 

Ibid. πάσης δεξιὰς προε- 
2. γγάνων) Contemptius dici- 
tur: πάσης δεξιὰς προςϑιγγάνδιν, 
quam si diceret πᾶσι, quam- 
vis licet humilem aut etiam 
sordidum manum praehen- 


ratius epist. I. 6, 51. qui — 
cogat trans pondera dex- 
tram Porrigere., ad quem 
locum vide quae adnotaverunt 
grammatici. 

" V. 887. ἐκ μέσου] Brodae- 
us hoc explicat: id quod pro- 
positum in medio fuerat 
omnibus. . 

V. 337. μεταβαλὼν ἄλλους 
τρόπου] Abundare videri 
potest ἄλλους, sed adiicitur 
tamen rectissime, Est: mutan- 
do alios adsumere mores. 
Vide infra v. 358. μεεαβαλὼν 
ἄλλας γραφάς. 

V. 940. δυεπρόξιτος ἔσω 
t8 κλήθϑρων onxdvios] non 
satis recte illi videntur iudica- 
visse, qui tautologiam in his 
verbis inesse putaverunt. Illud 
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τὸν &yaOO» πρασσοντὰ μεγάλα τοὺς τρόπους 
μεϑισταναι, 

ἀλλὰ καὶ βέβαιον εἶναι τότε μάλιστα τοῖς φίλοις, 

ἡνίκ᾽ ὠφελεῖν nalura δυνατός ἐστιν εὐτυχῶν. 

ταῦτα μέν σε ngoer ἐπῆλθον, ἕνα σε πρωϑ'᾽ 
εὗρον κακόν. 

ὡς δ᾽ ἐς “λιν ἦλθες αὖϑις yo Πανελλήνων 


στρατός, 345 
οὐδὲν ἦσϑ᾽, ἀλλ᾽ ἐξεπλήσσου τὴ τύχῃ τῇ τῶν 
ϑεὼν 


οὐρίας πομπῆς σπανίζων. “αναΐδαε δ᾽ ἀφιέναι 


ναῦς διήγγελλον, μάτην δὲ μὴ πονεῖν àv ““υλίδι. 


V. 849. ἀλλὰ γρὴ proponit Nauckias. 
V. 844. μέν oe Cod. C. et sic Cod. B. nisi quod a sec. m. 


correctum est μόν σοι. 
εὔρω Aldus et (Cod. C.]. 


Deinde εὗρον Reiskius. εὖρος Ced. B. 


V. 845. ἦλϑες Musurus. ἦλθεν libri. Deinceps αὗτις καὶ ὁ 
Codd. BC., nisi quod in Cod. B. a sec. m. est: αὖϑιε γ᾽ o. αὐτὸν 


4 , 


exempl. Centabrig. Kirchhoffio scribendum videtur: οἧς ἐς 
Αὐλιν ἦἠλϑὲν αὐτίχ᾽ ὅδε Πανελλήνων otgatos. 


V. 846. 


suppositicium esse existimavit Nauckius. 


V. 849. ὡς δ᾽ ἄνοέβον Cod. DB. 8 sec. m. et (Cod. €.) ὡς 
ἄνολβον Cod. C. ἃ pr. m. ὄμμα Cod. C. ὄνομα Cod. B. 


enim Óvszoootos nihil aliud si- 
gnifieat nisi difficilem ditum 
ad eum fuisse, hoc, quod ad- 
iungitur: ἔσω κλήϑρων σπαάνιυξ, 
est, et sí quando δάπιΐββῃῃβ ali- 
quis erat, parcus erat verborum 
(zurückbaltend). ᾿ 
V.844. ταῦτα μὲν σὲ πρῶτ᾽ 
ἐπὶ }ϑο»ν} Conf. Androm. 689. 
ταῦτ᾽ εὖ φρονῶν σ᾽ ἐπῆλϑον, 
οὐκ ὀργὴς χάριν. De duplici 
accusativo conf. Rost. gr. Gr. 
δ. 104. II. 4, d. bb. p. 508 sq., 
» ubi tamen mentionem verborum 
'votOtelv, 


ἐπέρχεσϑαί τινά τι 
desidero. 
V. 946. οὐδὲν ἦσϑ᾽] Id 


hoc loco non aliter dicitur nisi 
aliis locis multis, ut sit: nihil 
eras, id est, nihil valebus, 
nulla auctoritate, nulla 
fortitudine eras, abiecto 
animo inveniebare, nostra 


lingua: du warst ohne Halt. 
Vide infra v. 967. Androm. 642. 
1078: Phoen. 406. cl. A. Mat- 
thiae gr. Gr. ampl. 8, 437. 
adn. i. p. 816. ed. alt 

V. 849. εἷς δ᾽ ἄνολβον et 
168 ὄμμα σύγχυσέν te] Vide 
infra v. 1121. σύγχυσιν ἔχοντεῦ 
καὶ ταραγμὸν ὀμμάτων. Eodem- 
que modo voltum confusum 
dixerant Livius XLI. 15. et 
Ovidius trist. lJt. 5, 11. ore 
confuso Curtius VI. 7, 18. 
confusioremque faciem 
Tacitus ab exc. divi Aug. IV, 
65. De re Marklandus con- 
ferri iussit Caelium apud M. 
Tullium epist. VIII. 14, 1. 
numquam tibi oculi dolu- 
issent, si in repulsaDomi- 
tii voltum vidisses. 

V. 850. μὴ — éuniQáoas) 
Iniuria in participio aoristi hae- 
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ὡς δ᾽ ἄνολβον εἶχες ὄμμα συγχυσίν τε, μὴ νεῶν 

χιλίων ἄρχων τὸ Πριάμου πεδίον ἐμπλήσας Óo- 
pog. 350 

καμὲ παρεχάλεις) ,tTí δράσω; τίνα δὲ πόρον 
εὕρω ποϑὲεν ;" 

ὥρτε μὴ στερέντα σ᾽ ἀρχῆς ἀπολέσαι χαλὸν χλέος; 


355 


xdr' ἐπεὶ Καλχας ἐν ἱεροῖς εἶπε σὴν Ova 
κορὴν 

᾿Αρτέμιδι xoi πλοῦν ἔσεσϑαι Δαγναΐδαις, ἡσϑ εὶς 
φρένας 

360 ἄσμενος ' ϑύσειν ὑπέστης naión' καὶ πέμπεις 

éxw v, 355 

V. 850. τὸ πριάμου τε πεδίον Cod, B., in quo virgula tra- 


ducta manus secunda delevit articulum. πριάμου τὸ πεδίον Cod. C. 
Veram scripturam iam P. Elmsleius restituerat. Nauckius 
autem hünc et antecedentem versum pro suppositiciis habuit. 

V. 801. : τώνα δὲ πόρον εὔρω πόϑεν [Cod. C. ] τίνα πόρον εὔρω 
πόϑεν (tiva δὲ πόρον 8 m. sec.) Cod. B. εἰν᾿ ἀπορῶν εὔρω πόρον 
scripsit Nauckius. τώα πόρον τέμω πόϑεν suspicatur Kirch- 
hoffius. 

V. 859. ot:sQérza σ᾽ Codd. 


B C. στερέντας Marklandus. 
ἀρχῆς Codd. (B.]C. àgzás Aldus. 


sitasse A. Matthiae recte 
animadvertit G. Hermannus. 
Est enim hoc: quum non 
implevisset, non: quum non 
impleturus esset, quod es- 
set μὴ — ἐμπλήσων. Eo enim 
tempore Agamemno statuere de- 
bebat de ea re iam actum esse. 

V. 851. κἀμὲ zagaxdieis] 
Et me advocasti. Id quoni- 
am eo pertinuit, ut cum illo 
consilium caperet, iam illud, de 
quo se 8b illo consultum esse 
dicit directis interrogationibus 
infertur. De duplici interroga- 
tione in uno enuntiato Graecis 
admodum usitata conf. Rost. 
gr. Gr. 8. 123. b. IV. 10. 4. 
p. 686. ed. sept. 

V. 859. ὥςτε ur στερέντα 
σ᾽ ἀρχῆς »xié] Quod dicitur 
hie Agamemno veritus esse ne 


fleret, alii factum esse statue-. 


' Bibl. 


runt, nt imperio privaretur ipse, 
Palamedes autem in eius locum 
sufficeretur, in quam sententiam 
Fr. Vaterus jandavit Ptole- 
maeum Heph. apud Photium 
Cod. 190. Qe 151. pr. 
Bekk. τοῦ δὰ (Ayauéuvovos) 
μὴ ἀνασχομένου (ϑῦσαι τὴν Ἶφι- 
γένειαν) ὀργισϑέντες οἱ Ἕλληνες 
ἀφείλοντο αὐτοῦ τὸ κράτος καὶ 
κατέστησαν βασιλέα Παλαμήδην. 

V. 858. ἐπεὶ Κάλχας ἐν ἐε- 
ροῖς eize] εἶπεν est hic idem 
quod jussit, ut supra v. 96. 
Oa13 fiov εἶπον πάντ᾽ ἀφιέναι 
σερατόν. Orest. 269. οἷς μ᾽ εἶπ᾽ 
Ἀπόλλων ἐξαμύνασϑαι 96eas.Cont. 
Pflugk. ad Hec. 808. p. 41. 
ed. alt, Similiter infra v. 355 
864. dicitur πόέμπειθ --- παῖδα 
σὴν δεῦρ᾽ ἀποστέλλειν, quoniam 
πόμπεδιν verbo iubendi notio ad- 
haerescit. 
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οὐ βίᾳ, μὴ τοῦτο λέξης, σὴ δάμαρει παῖδα σὴν 
δεῦρ᾽ ἀποστέλλειν, ᾿“ἰχιλλεὲ πρόφασιν ὡς γα- β 
μουμένην. 
ὑποστρέψας λέληψα: μεταβαλὼν ἄλλας 
γραφας, 
ὡς φονεὺς οὐχέτει ϑυγατρὸς σῆς ἔσει peiora γε. 


xg 


365 


οὗτος cUrOG ἐστιν αἰϑήο, ὃς tad ἤχουσεν σέ- 
ϑεν. 360 


μυρίοι δὲ tot πεπονϑασ᾽ αὐτὸ πρὸς τὰ πραγματα" 

ἐχπονοῦσ᾽ ἔχόντες, εἶτα δ᾽ ἐξεχώρησαν χακῶς, 

τὰ μὲν ὑπὸ γνώμης πολιτὼν ἀσυνέτου, ra δ᾽ 
ἐνδίχως 


V. 35r. 


correctum est λέλησαν. 
V. 859. 
V. 360. 
v. 362. 


ἀποόστελλ᾽ ἀχιλλεὺ Cod. B. a pr. m. 
V. 358. δλέληψαι Codd. BC., 


nisi quod in Cod. B. a sec. m. 


κάλλιστά ye Lnd. Dindorfi us. 
αὐτὸς Marklandus. αὐεὸς libri. 
éxortes Canterus. ἔχονεες libri. 


V. 868. γνώμης Cod. C. yvoons (γναύμης ἃ sec. m.) Cod. B. 


γνώμας Aldus. 


V. 365. respicit Eubulus apud Athen. XIII. p. 569. A. 


V. 361. 


V. 859. ὡς φονεὺς oUxét: 
Ovyargos σῆς ἔσει μάλισιά 
γ4] μάλιστά ye in hoc versu non 
sine maiore quadam vi extremo 
loco positum est, ut esset? qua- 
si nunc filiae tuae inter- 
fector esse vel maxime 
nolis. Itaque ab hac quidem 
parte librorum auctoritati nibil 
contrarium est. Illud autem 
prorsus falso est iudicatum, 
quod duos hos versus quidam 
gremmatici tollere voluerunt. 
Nam ilud quidem ipsum est, 
in quo Menelaus accusat Aga- 
memnonem, quod quum antea lu- 
benti animo voluerit immolare 
fiiam, nunc nolit id ipsum vel 
maxime. Si autem aethera ha- 
rum rerum testem deinde facit 
Menelaus, apparet testem invo- 
cari non in rem eam, quam 


εὴν σὴν κάκην dubitanter proposuit Nauckius. 


nunc cupiat Agamemno, sed 
in eam, quam olim promiserit 
se facturum, nunc autem nolit, 
ut facile appareat τάδε v. 360. 
ad illam Agamemnonis oratio- 
nem spectare, qua ille se filiam 
suam immolaturum esse promi- 
siese dicitur. 


V.960. ov ros αὐτὸς ἐστιν 
acido, ὃς τάδ᾽ κιέ.) Conf. 
Troad. 1017 sq. 

V. 961. πρὸς τὰ zegayua- 
ra] in- rebus publicis. Sa- 
tis enim apparet in iis, quae 
sequuntur, de publicis causis 
haec diei. 

V. 363 sq. évüíxo $ ἀδύνα- 
τοι γεγῶτεθ) G. Herman- 
nus praecepit ἐνδίκως aptius 
cum verbis ἀδύνατοε yeyoites 
coniungendum esse, ut verten. 
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ἀδύνατοι γεγῶτες αὐτοὶ διαφυλάξασϑαι πόλιν. 
᾿δλλαδος μαλιστ᾽ ἔγωγε τῆς ταλαιπώρου στένω, 365 
ἣ ϑέλουσα δρὰν τι χεδνὸν βαρβάρους τοὺς οὐ- 
δένας 
καταγελῶντας ἐξανήσει διὰ σὲ χαὶ τὴν σὴν χόρην. 
μηδέν᾽ ἀγνοίας ἔχατι προστάτην ϑείμην γϑονός, 
μηδ᾽ ὅπλων ἄρχοντα᾽ “νοῦν χρὴ τὸν στρατηλά- 


340 


τὴν ἔχειν" 
410 πόλεος “ὡς ἄρχων ἀνὴρ πᾶς, ξύνεσιν ἣν ἔχων 
τύχῃ. 8170 
ΧΟΡΟ 2. | 


δεινὸν χασι)νήτοισε γίγνεσθαι λόγους 
μάχας δ᾽, ὅταν nor ἐμπέσωσεν εἰς ἔριν. 


V. 868. μηδέν᾽ ἀγνοίας ἔχατι Klotzius. μηδέν᾽ ἂν χρέος 
ἕχαει [Cod. C.] itaque habet a sec. m. Cod. B., in quo & prima 
manu est zoevots, Alii alia coniecerunt, quae enumerare lon- . 
gum est. 

V. 910. nóisos Grotius. πόλεως libri, Vide Sophoclis An- 
tig. 150. d»Bgoes τὰ μὲν δὴ πόλεος ἀσφαλὼς ϑεοὶ Πολλῷ σάλῳ σεί- 


σαντες ὥρϑωσαν πάλι»., ubi eadem scripturae discrepantia est. 
Ψ. 871 sq. adfert Stobaeus floril. LX XXIV. 8. tom. lll. p. 186. ᾿ 
V. 871. γίγνεσθαι Cad. C. secundum apogr. Pariss. et Sto- 


baeus l. 6. γένεοσϑαι Cod. B. 


dum esset vere impotentes, 
hoc, si sententiam espectamus 
universam, síc sane statui po- 
test, sed si ipsum verbum con- 
sideramus, est érDixosg, ut iure 


hoec sic haberi possit, ut ' 


iure hoc in illos cadat. 


V. 966. βαρβώρους τοὺς 
οὐδένας] ,Verte homines 
nulius numeri. Vide So- 
phoclis Ai. 1114. Euripidis 
Androm. 701. Aristopbanis 
Equ. 158. ubi vid. Bergler.* 
A. MATTHIAE. 


- V. 868. μηδέν᾽ dyvoías &- 
xati) Sic'non dubitavi scribe- 
ye, etsi haeo vox ἀγνοίαρ ἃ 
librorum seriptura aliquantum 
recedit, quia sententia ad ἢ. |. 
maxime accommodata visa est. 
ἀγνοίᾳ opponitur zó νοῦν zer. 


Eurip. Vol. III. Sect. III. 


In altereatione autem huiusce 
todi Menelaus debebat usque 
ad iniuriam pervenire, ut ipsum 
dvov» appellaret, eo quod ne- 
gavit se non ita existimare, ut 
aliquis insaniae caussa, id quod 
in Agamemnonem cadere signi- 
fieat, sed potius ob prudentiam 
imperator sibi eligendus esse 
videretur. 


V. 971. λόγου: μάχας 9] 
Hoc dicit chorus: Iniquum vi- 
detur fratribus nasci al- 
tercationes et certamina, 
si quando in contentionem 
alicuius rei venerint; λόγοι 
enim ex eo, quod apposítum 
est, nomine μάχαι ín melam 
partem accipiendum esse intel- 
ligitur. Vide Markland. ad 
Euripidis Suppl. 565. 
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ADTAMEMNAION. 
βούλομαέ σ᾽ εἰπεῖν xoxeg εὖ βραχέα, μὴ λίων 


ν 
ἄνω 


βλέφαρα πρὸς ταἀναιδὲς dyoywv, ἀλλὰ σωφρο- 
yadrágwg, . 
380 ὡς αδελφὸν ὄνε᾽. avno γὰρ χρηστὸς. αἰδεῖσϑαι 


φελεῖ. 


. 345 


εἰπέ μοι, tí δεινὰ φυσῷς αἱματηρὸν ὄμμ᾽ ἔχων; 
τίς ἀδικῶ σε; τοῦ κέχρησαι; χρησεὰ Aáéxro lods 
λαβεῖν; 


eUx ἔχοιμ᾽ ἄν σοι παρααχεῖν" 
X(XU 


ὧν γὰρ ἐκτήσω 


ἤρχες. εἶτ᾽ ἐγὼ δίχην δῷ σῶν χαχῶὼν 9 μὴ σῴα- 


Àsig ; 


. 878—315. habet Stobaeus floril, XXXI, 2, t. II. p. 29. 


v. 313. 


δὐποῖν κακαῖς ev Euripidis libri et Stobaeus l, c. 


: av pro ev Marklandus coniecit. G. Hermanno magis placu- 
erit haee oratio: βούλομαέ σ' εἰπεῖν καχῶς μὲν, βραχέα δ' oU λίαν 
ἄνω βλέφαρα πρὸς τἀναιδὲς ἀγαγών. Vide adnot. exegek, Deinceps 
dvo Stobaeus, dv αὖ Cod, B. dv ὦ (yo dvo) Cod, C. 

V. 814. σωφρονεστέρως Stobaeus ]. e. σωφρονέσιεροφ Codd. 


B C secandum apogr. Pariss. 


V. 815. ἀνὴρ ydo χρηστὸς αἰδεῖσθαι φιλεὶ Grotius. 


V.818. βούλομαί δ᾽ εἰπεῖν 
κακῶς ev| Est oxymoron quo- 
dam modo, quod dicitor hio 
bene alicui maledieere, 
sed eo tamen genere orationis, 
quod adamavisse videtur. Euri- 
pides, quasi Latine dicas tibi 
male dicam, sed eo quo 
par est modo, ut brevis 
mea oratio sit neo acerba 
aut severa nimis. Permultas 
possumus similitudines adferre, 
Iphig. Taur. 544. ὡς οὖ κακὸν 
δίκαιον δίξεπράξατο., ad quem 
loeum vide quae dixi p. 86 sq. 
Phoen. 960. μῆτερ, φρονῶν e» 
xeu φρονῶν ἀφικόμην χϑροὺς 
ἐς ἄνδρας, Hippel. 1084. ἐσω- 
φρόνησεν οὐκ £yovca 'σωφρονεῖν. 
Helen. 188. τεϑνᾶσι κοὐ τεϑνᾶ- 
' €t. Conf. Valckena&arium ad 
Hipp. 1l. c. p. 298 sq. ed. Lips. 
Pflugk. ad Helen l. c. p. 36. 


$ 


ἀνὴρ 


ed. Goth. alt. et δὰ Alcest. 59]. 
. 84. ed. alt. Klotz. sd. Iphig. 
aur. 497. p. 81 sq. ed. Gotb. 

Bergler. ad Aristoph. Acbarn. 

395. Conferas etiam infra v. 

462. παρ» δ᾽ Ὀρέστης éyyis 

ἀναβούήσεται Οὐ συμεεὰ ovvetat. 

V.O76. εἰ δεινὰ φυσᾷϑ ai 
ματηρὸν ὄμμ᾽ ἔχων; Respi- 
cit hune locum Phrynichus 
in Bekkeri anecd. I. 36, 
]. δεινὰ vod»: olov deyite 
σϑαι xal ὑπὸ ὀργὴς oyeviud[en. 
Vide quae süpra ad v. 125. ad- 
notavimus p. 34. 

V. 878. ὧν yàg ἐκτήσω 
κακῶς gores] Recte Fr. Va- 
terus dixit similia in Menels- 
um & Peleo coniici maledicta 
in Androm. 592 sqq. do) ποῦ 
μέτεστιν ὧς ἐν ἀνδράσιν λόγου; 
Ὄδεις πρὸξ ἀνδρὸς à υγὸς d- 
πηλλάγης λέχος, Axipet, ἄϑουλα 
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385 ἢ δάκνει σὲ τὸ φιλόειμον τοὐμόν; ἀλλ᾽ ἐν ay- 
χαάλαις | 380 
εὐπρεπὴ γυναῖκα χρηζεις τὸ λελογισμένον παρεὶς 
καὶ τὸ καλὸν ἔχειν; πυνηροῦ φωτὸς καὶ δοναὶ κακαί. 
εἰ δ᾽ ἐγὼ γνοὺς πρόσϑεν οὐκ εὖ μεεετέϑην εὖ- 
θουλίᾳ, 
μαίνομαι; συ μᾶλλον, ὅςτις ἀπολέσας χαχὸν λέχος 
ἀναλαβεῖν ϑέλεις, ϑεοῦ συι τὴν τύχην διδόν- 
. τος εὖ. 385 
ὦμοσαν τὸν Τυνδάρειον ὄρχον oi καχόξφρφονες 
φιλόγαμοι μνηστῆρες. ἡ δέ γ᾽ ἐλπὶς οἶμαι μὲν 
᾿ 2 06, 


390 


γὰρ χρησιος χρηστὸν αἰδεῖσϑαι φιλεὶ Stobaeus 1. e. ἀνὴρ yàg 
αἰσχρὸς οὐχ αἰδεῖσθαι φιλεῖ Cod. B. ἀνὴρ γὰρ αἰσχρὼς οὐκ αἰἱδεὶ- 


σϑαι φιλεὶ Cod. C, 


V. 811. χρηστὰ λέχτρ᾽ ἐρᾷς λαβεῖν. Reiskius λέκερα χρήστ᾽ 


ἐρᾷς λαβεῖν Heathius. 


Sine idonea rationc. iéxtQ' ἐρᾷθ γρησεὰ 


λαβεῖν Cod. C. itemque Cod. B. nisi quod in eo est a pr. m. iéxr' 


addito 8. sec. m. g 


V. 979. δὼ oóv Dawesius jn Miscell. critie. p. 341. et sic 
fortasse Cod. ἢ. δώσο Aldus et [Cod. €.) 


V. 887. ἡ δέ γ᾽ fnis libri. 


eoniectura Nauckius. 


δώμαϑ'᾽ ὁσείας λιπών, 'ὃς δὴ yv- 


raixa σωφρον᾽ ἐν δόμοις ἔχων. 


Πασὼν ὡακίστην., ut ipsius' cul- 
pe factum esse videretur, ut 
uxor oorrumperetur. 

V. 854sq. σὺ udAior ὄετιϑ 
ἀπολέσας καχὸν λέχος xsé.] 
Etiam his similia sunt, quae 
Peleus dicit apnd Euripidem in 
Androm. 606 sqq. Kámer àxec- 
rp£& οὔνεχ᾽ Ελλήνων ὄχλον To- 
σόνδ᾽ ἀϑροίσας ἤγαγες πρὸς "- 
δον" Ἣν χρὴν σ᾽ ἀποπῖύσοντα 
μὴ κινοὶν δόρυ Κακὴν ἐφουρόνεἶ, 
ἀλλ᾽ ἐὰν αὐτοῦ μένειν, Μισϑόν 
re δόντα μήποτ᾽ εἰρ οἴκους ia- 
βεῖν. 

V. 886. ὥμοσα» τὸν Tvr- 
δάρειον ópxor] Vide supra 
v. 67. et v. 18. et quae ad bunc 
locum adnotata sunt p. 27. 98. 

Ibid. oí xaxeg pores φιλο- 
yauot μνηστῆρες) id est, 


ἦγε δ' ἐλπίς de A. Matthiae 


imprudentes, nuptiarum 
cupiditate ducti proci. 


. Jtaque spes eos fefellit. 


V. 987. ἡ δέ γ᾽ Ἐλπὶς oi- 
μαι μὲν ϑεὸς κιέ ,Spes, 


inquit, opinor quidem,dea 


est, effecitque illud ma- 
gis, quam tu roburque tu- 
um. Sed haec Euripides non 
satis eogitate scripsit, eonfun- 
dens iurantes et iurata facien- 
tes. Nam iuraterant, quod u- 
nusquisque Helenam sibi con- 
iugem fore sperabat: in qua re 
nüllae Menelai partes fuerunt: 
congregati autem ad bellum 
Troianis inferendum sunt, ut 
quidem Agamemno censet, noi 
aactoritate Menelai, sed quia 
iurati fidem dederant.''* G. HER- 
MANNUS. De ipsa forma ora- 
tionis contulit Firnhaberus 
Orest. 213. ὦ πόεφνια λύέϑη τῶν 


[d 


5* 


68 EYPIIIIAOY 


xaténgatu αὐτὸ μᾶλλον ἢ σὺ xoi τὸ σὸν σϑένος. 
ovg λαβὼν στρατεῦυε γ᾽, οἶμαι δ᾽, εἴσει μωρίᾳ φρε- 


ψων᾽ 


οὐ γὰρ ἀσύνετον τὸ ϑεῖον, ἀλλ᾽ ἔχει συνιέναι 390 


395 


τοὺς κακῶς ftayévrag OQxovg xe χατηναγχα- 


σμένους. 
ταμὰ δ᾽ οὐχ ἀποχτενῶ yu τέκνα" κοῦ. τὸ σὸν 


3 
μὲν εὖ 


παρὰ δίχην ἔσεται χαχίστης εὔνιδος τιμωρίᾳ, 
ἐμὰ δὲ συντήξουσι νύχτες ἡμέραι τε δακρύοις, 


V. 888. κἀξέπραξεν Codd. B C., nisi quod in Cod. B. a sec. 


m. est ἐξέπραξεν. 


V- 889. 


οὖς λαβὼν στράτευ᾽." 


ἕτοιμοι δ᾽ εἰσὶ μωρία. φρενὼν 


exemplum ,Cantabrigiense, quod sequutus est Nauckius. oot 


λαβὼν orgdtevé γ᾽, οἶμαι δ', εἴσῃ μωρίᾳ φρονῶν litri, 


nisl quod γ᾽ 


omittit Cod. C. secandum apogr. Pariss. 
V. 890. omissum in libris habent una cum sequenti versu 
Theophilus ad Autolycum IL 54. p. 258 et Stobaeus floril. 


XXVII. 10. vol. 1. p. 384. 
V. 891. 


κατηναγκασμένους Theophilus et Stobaeus 1l. 


ec. συνηναγχασμένους libri , Euripidis. 


V. 892. 


καχὼν, ὡς ei σοφὴ Kal τοῖσι 
δυορτυχοῦσιν δὐκταία ϑεόξς. οἱ 
quae habet Pflugkius ad He- 
len. 560. p. 71 sq. ed. Goth, ait. 


V. 989. οὖς λαβὼν σερά- 
τουέ γ᾽ γὲ particulam ad im- 
perativum saepe adiungi et hoc 
quidem ipso loco recte adiunctam 
videri, quod acerba oratio esset, 
docui ego δὰ Devarium vol. 
II. p. 285. et ante me G. Her- 
mannus ad Vigerum p. 826. 
ed. tert. Sed tamen de hoc ipso 
Joco dubitari potest propter i- 
psam verborum scripturam, quae 
in libris admodum dubia est. 
Etenim ea quoque, quae sequun- 
p eorrupta sunt. 


V. 899. τἀμὰ δ᾽ οὐκ ἀπο- 
κιονῶ ᾿γὼ téxva] Ad hanc 
ipsam orationem et quae ante- 
cedunt et quae sequuntur perti- 
nent illa, quae E nnii habet Ru- 
finianus de fig. sent. et eloc. 
8. 31. p. 229. Ruhnk. Ego pro- 


τὰ δ᾽ du' οὐκ Cod. C. κοὐ Lentingius δὰ Euri- 


iector, quod tu pecess: 
tu delinqnis, égo arguor? 
Pro malefactis Helens 
redeat, virgo pereat inno 
cens? Tua reconcilietur 
uxor, mea neceture filis 
Conf. O. Ribbeck Tragic 
Lat. reliqu. p. 84 sq. et p.255. 
et lo. Vahlen Ennianae poesis 


reliqu. p. 122. 


V. 399. xov τὸ σὸν μὲν εὖ 
— dota) Conf. Med. 460. τὸ 
σὸν δὲ προσχοπούμενορ, γύναι. 
et Androm. 957. κοὐ τὸ σὸν 
προσκέψομαι. 

V. 894. ἐμὲ δὲ συντήξουσι 
νύκεες x:&] Recte noctes e 
dies, quibus aliquis aegrimonis 
contabescit, eum contabefacere 
dicuntur. Alio quodam modo 
hoe idem dicitur in Med. 24 sq; 
Keira, δ᾽ &gttos, cau" ὑφεῖσ᾽ 
αἰλγηδόσι, Τὸν πάντα συντήκου" 
σα δακρύοις χρόνον xté. 

V. 895. παῖδας o$5 ἐγει 
váugv] Invidiosa orstio est 
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ἄνομα δρῶντα xov δίκαια παῖδας oUg ἐγεινά- 
μην. 995 
400 ταῦτα σον βραχέα λέλεχται καὶ σαφῆ καὶ Qd: 
à δὲ μὴ βούλει φρονεῖν εὖ, τἄμ᾽ ἐγὼ ϑήσω 
χαλώς. 
ΧΟΡΟΣ. 
οἵδ᾽ αὖ διάφοροι τῶν πάρος λελεγρμιένων 
μύϑων, καλῶς δ᾽ ἔχουσι, φείδεσϑαι τέχνων. 
MENEAAOZ. | 
αἰαὶ, φίλους ἄρ᾽ οὐχὶ κεκτήμην τάλας. 
ATAMEMN?9ON. 


400 


405 τὶ τοὺς φίλους γε μὴ ϑέλεις ἀπολλύναι. 


pidis Androm. 807. et G. Hermannus. xai libri. 


V. 898. 


παρὰ δέκην Porsonus. 


πέρα δίχης libri, δὔνιδος 


Nauckius scripsit de praeceptis grammaticorum, conf. Ellendt. 
Lexic. Sophocl. vol. J. p. 706. Lobeck. δά Phrynich. p. 326. 
edvibos libri. τιμωρίᾳ Musgravius. τιμωρία libri. 
. 896. ἐγεινάμην Codd, [8]. ἐγείναμεν Aldus. 
Y 391. φρονεῖν σὺ Marklandus, quo opus non est, 


. 400. 
non aer pio. 


eodemque modo liberos La- 
tini appellaverunt filium. unum 
aut filiam, veluti M. Tullius 
de imp. Cn. Pomp. XII. 33. 
dicit: Ex Miseno autem e- 
ius: ipsius liberos, qui cum 


. praedonibus antea ibi bel- 


lum gesserat, ἃ praedoni- 
bus esse sublatos., quo in 
loco unam M. Antonii filiolam 
dici edocemur & Plutarcho 
Vit. Pomp. 24. Vide quae ad- 
notavi ad Ciceronis orationum 
vol. II. p. 671. cl. Ciceronis 
or. de prov. cons, XIV. 88. 
Philipp. I. 1, 2. 

V.899. φεέδοσϑαι τέκνων} 
Non satis recte Fr. Vaterus 
iudicavit, quod haec verba sub- 
lato commate a&ptius cum eis, 
quae proxime antecedunt: καλῶς 
δ᾽ ἔχουσι, coniungi voluit. Est 
quaedam  appositio haec refe- 
renda potius ad superiora ver- 
ba: οἵδ᾽ a9 διάφοροι τῶν ma- 


ρος ἀελεγμένων μύϑων, .quae 


αἱ a? Cod. B. οὐκ ἐκεκτήμην Hartungius, quod 


tamen propterea retracta est, 
quod extremo loco maiore qua- 
dam vi efferuntur. 


V. 400. gíiovs ἄρ᾽ οὐχὶ 
κεκτήμην τάλας ἄρα parti- 
eula iàm illud infertur, quod 
denique init& subductave ratio- 
ne ex Agamemnonis verbis col- 
ligi posse videatür, vide Orest. 
721. dgiios 109" &Q', ὦ πάτερ, 
πράσσων κακῶξ, et quae adnota- 
vi ad Devar. Vol. II. p. 169 sq. 


V. 401. εἰς τοὺς gílovs 
γ8 μὴ) Hoc explicari quodam 
modo potest, si ponamus hane 
fere adfirmationem: Quin ha- 
bebis amicos, si amicos 
quidem non vis in perni- 
ciem adducere. Facile tamen 
adducor ut credam Euripidem 
potius yé δὴ, non yé μὴ scri- 
psisse in his verbis, quibus re- 
ceptis particulis facilior ad in- 
telligendum oratio est: Non 
habebis a&micos, si quos 
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δείξεις δὲ ποῦ μοι πατρὸς ἐκ ταὐτοῦ γεγώς; 
ΑΓΑΜΕΜ ΝΩ͂Ν. 
συνσωφρυρνεῖν aot βούλομ᾽, aÀÀ οὐ σνυννοσεῖν. 
MENEAAUX 
ἐς χοινὸν ἀλγεῖν τοῖς (φίλοισι χρὴ φίλους. 
 ACLAMEMNAN. 
εὖ δυῶν παραχάλει μ΄, αλλα μὴ λυπὼν àus. 405 
MUNEAA4OS 
410 οὐχ ἄρα δοκεῖ. σοι ταδὲ πονεῖν σὺν EA 


- 


V. 408. συσσωφρονεῖν yae, . οὐχὶ συννοσεὶῖν ἔφυν Plutarchus 


de discrim. adul. 


et amic. p. 64. C., qui sententiam, non "verba 


Euripidis expressit, ut neque Fixii conieetura: βουλόμεσϑ'᾽᾽, ov 
cvvrodeiv, nao Nauckii βούλομαι xoU ovrroosi» probanda esse 


videatpr. 
V. 408. 


P4 


habes amicos quidem 8ἃ- 
perte vis peseumdare. 

. V.. 403. avrcogporcir] 
Quod. haee verba. cumposita ra- 
ro usurpabantur ideoque prae- 
positio suam ace propriam vim 
in his verbis diutiys obtinebat, 
factum esse videtur, ut in his 
compositis adsimulatio littera- 
rum, quoad librorum auetori- 
tas testatur, repudiaretur potius 
quam quaerere£ur.. Itaque et 
bie ovrooggorei» obtinendum 


fuit, non συσσωφρονεῖν &eriben- 


dum et infr& v. 1911. evvoo- 
jew servandum et in Helena v. 


1889. συνσώσαι. Sententiam ex- . 


plieavit Plutarchus de discr. 
adul, et am. ,23. p. 64. C. ὁ μὲν 
γὰρ φίλος οὐχ .diszeg ἀπεφαένετο 
Γοργίας, αὐτῷ μὲν ἀξιώσει τὰ 
δέκαια τὸν φίλον ὑπηρετεῖν, éxst- 
70. δ᾽ αὐτὸς ὑπηρϑτήσδι πολλὰ 
᾿ καὶ τῶν μὴ δικαίων. Συνσω- 
φρονεῖν γάρ; οὐχὶ 0vvvQ- 
csiv' ἔφυ" μάλλον οὖν ἐκδῖνον 
ἀποτρέψει τῶν μὴ προφηκόντων. 
eonf. etiam Sophoclis Antig. 
599. οὕτοι συνέχϑειν, ἀλλὰ συμ- 
φιλοῖν ἔφυν. et in contrariam 


4 


"ut, ulciscendi studio, 


. ἀφ ρονεῖν. 


αὔχει Tyrwhittus. αὐλχεὶς libri. 


quidem partem scolion illnd a- 
pud Athen, XV, p..695. D. σύν 
μοι μαινομένῳ  uaireo, σὺν σω- 
Qport σωφροόνει. ἷ 

Ibid. βούλομ᾽) De elisione 
diphthongi ac in eiüs modi for- 
mis verborum usitatissimornm 
eonf. Rost. gr. Gr. p. 357. ed, 


: sept. Tum οὐ συννοσεῖν eo per- 
tinet, 


' quod Agamemhno négat 
se. eo oecaecatum esse velle, 
liberos 
$uos ttueidandos exhibeat, eo- 


' dem fere modo , quo infra v. 


401. dieitur: 'Eliàs δὲ σὺν σοὶ 
κατὰ ϑεὸν νοσεῖ τινα. νοσεῖν e- 
nim his in locis idem est quod 
Conf. Sop hoclis 
Antig. 1001, ubi Creonti dicen- 
ti: ὅσῳπερ, οἶμαι, μὴ φρονεῖν 
πλείστη βιββη, Tiresias reddit: 
" Ταύτης σὺ μέντοι τῆς νόσου πλη- 
ens. ἔφυς. 

' V. 409. ἐπ᾽ ἄλλας slut μη- 
χανάς τινας] &alia$ vias ac 


, rationes dicit, quibus id, quod 


jpsi cordi est, consequi studet. 
Neque enim μηχαναὶ semper in 
malam partem dicuntnr. Conf. 
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 ΓΑΜΕΜΝΩΝ. 
'βλλας δὲ ov» ασὶ χατὰ ϑεὸν νοσεῖ τινα.. 
MENEAM44A403. 
σχήπτρῳ τῦν αὔχει σὸν κασίγνητον προδούς. 
ἐγω΄ δ᾽ ἐπ᾿ αἀλλας εἶμι μηχανῶς τεναρ, 


φίλους .ξ᾿ ἐπ᾿ ἀλλους. 


ATTEAU-. 


M Πανελλήνων ἀναξ, 
Ἵγαμεμνον, ἥκω παῖδα σοι τὴν σὴν ἄγων, 


415 ' 


410 


ἣν Τφιγένέιαν ὠνόμαξες ἐν δόμοις. 


. V. 409 - 411. pro suppositiciis habuerunt Ludov. et Guilelm. 


Dindorfii, Kirchhoffius, Nauckius. 


Defenderunt G. Her- 


annus, Fr. Vaterus, alii. Vide infra adnot. exeget. 
V. 419. ὠνόμαξες Marklandus, Lentingius δὰ Androm. , 
380., G. Hermannus, alii. ὠνόμαξας Codd. BC. nisi quod in Cod. 


B. ἃ sec. m. additum est aot! 


post o»oóuafus, unde Musurus 


seripserat: cropaods mxot' ἐν δόμοις. 


Bippol. 431. εἰ μὴ γυναῖκες un- 
χανὰς εὖ 'enooper. 

V. 410. o Πανελλήνων ἄ- 
να ξ) Quoniam oratio Menelai 
improviso interventu nuntii tur- 
batur et praeciditur, rectissime 
institutum G. Hermannus di- 
cit 8 poéta, quod eius oratio 
ordiretur.a versu medio. Exem- 
plum etiam posuit huius locí 
simillimum e Sophoclis Phíi- 
loeteta, ubi postquam Neopto- 
lemus et Philocteta aliquamdiu 
inter se collocuti erant, in hoc 
ipso Neoptolemi versu 956. Τί 
δρῶμεν, ἀνδρας; supervenit Uli- 
xes eumque versum sic absol- 
vit: ὦ κακισε᾽ ἀνδρὼν, tí δρᾶς; 
Fr. Vaterus addidit huius ἴω- 
bulae v. 1368., ubi Iphigenia 
ineohatum ab Achille versum 
absolvit. Nec alia est ratio eius 
loci, quem Firnhaberus 
adfert e Suppl. 514., ubi Adra- 
stum, qui orditur longiorem, nt 
videtur, orationem 8 yoce: ὦ 
παγκάκιστα. tacere iubet T heseus 
verbis: σῖγ᾽, Αδραστ᾽, ἔχε στόμα 
xs&. Qui autem. intervenit, est 
servus qui Iphigeniam cum Cly- 


taemnestra jn castra, quae sunt 
Aulide, adducit, cuius adventu 
nou solum colloqui&m, quod 
est inter Agamemnonem et Me- 
pelaum, solvitur, sed status cau- 
8886 omnino oommutatur, quo 
magis etiam externa oratiopie 
forma mutatio haec indieanda 
erat. Ne quis autem spectate- 
rum Qubitet quis ille sit qui 
accesserit, ipse, qui &dvenerat, 
statim exponit quam rem adfe- 
rat, unde etiam de eius persona 
recte iudicari potest. 


V. 419. ἣν Ἰφιγένειαν o- 
v ónajes xté.]. Dubium non est, 
quin Euripides ὠνόμαζες, non 
ὠνόμαξας, quod in libris est, 
scripserit, Nam et facilis muta- 
tio est et imperfectum ad ἢ. 1. 
maxime idoneum, quo non dici- 
tur & patre semel hoc nomen 
puellae fuisse inditum, sed quam 
diu domi fuerit pater, eum so- 
litum esse illam isto nomine 
appellare, ex eoque, quod it& 
appellabatur, nomen ipsum esse 
natum. In eam sententiam om- 
nes similitudines, quas multas 


[4 


Suppl. 1217. 


12 


EYPIIII1AOY 


μήτηρ δ᾽ onuapré, σὴς Κλυταιμνήστρας δέμας, 


καὶ παῖς Ὀρέστης, 


ὥςτε τερφϑείης ἰδών, 
χρόνον παλαιὸν δωμάτων ἔχδημος ὧν. 


415 


490 ἀλλ᾽ ὡς μακρὰν ἔτεινον, εὔρυτον παρὰ 
χρήνην ἀναψύχουσι ϑηλύπουν βασιν, 


αὐταί τε ftuàoí τ 


'" εἰς δὲ λειμώνων ylenr 


χαϑεῖμεν αὐτας, ὡς βυρὰς γευσαίατο. 


V. 418. ὅὁμκαρτὴ Cod. B. ἃ pr. m. 


V. 418. 
V. 491. 


aTolo t! 


attalerunt grammatici, accipien- 
dae sunt,, veluti Aeschyli A- 
gam. 659 sq. ed. Herm, τίς ποτ᾽ 
ὠνόμαξεν ὧδ᾽ ἐς τὸ πᾶν ἐτητύ- 
μως., δὰ quem locum vide quae 
Schneidewinus adnotavit p. 
90. supra v. 981. οὖς Ἐπει- 


οὖς ὠνόμαξε πᾶς λεώς. Phoen. 
91. 60e» νιν Ελλὰς ὦ ὠνόμαζεν 
Οἰδίπουν. Cyclop. 692. ὅπερ γ᾽ 


ὁ φύσα μ᾽ ὠνόμαξ᾽ Ὀδυσσέα. 
παῖς Τυδέως, ὃν 
ὠνόμαζε -Ζιομήδην παεήρ. Euri- 
pidis Aeg. fragm. l. p. 289. ed. 
Nauck. εἰ ve μάτηρ ἐν δοκάτᾳ τό- 
xor ὠνόμαζεν; neque alia ratio 
est passivi, veluti apud So- 
phooclem in Philoet. 605. Πρι- 
auov μὲν víós, ὄνομα δ᾽ ὠνομά- 
fero Ἕλενος, et in Traehin 381. 
Πατρὸς μὲν o οὖσα γένεσιν Εὐρύ- 
του ποτὲ. oim ᾿καλεῖτο., ad quem 
jocum vide quae Sehneide- 
winus habet et quae ad ἢ. ]. 
Fr. Vaterus. 

V. 418. σὴς λνυταιμν ἡ- 
σιρας δέμας) hanc personae 
Clytaemnestrae amplificationem 
hie suo loeo esse vix est quod 
dieam. Vide Electr, 1883 84. 
Ilvidón. γαίρων ἴϑε, νυμφεύου 
“έμας "Hiéxrgas. Orest. 107. τέ 
δ᾽ οὐχὶ ϑυγατρὸς E. “ρμιόνηϑ πέμ- 
TELS δέμας; Hecub. 794. ἀλλ᾽ εἰς- 
ορῶ γὸρ τοῦδε δεσπότου δέμας 
᾿Αγαμέμνονος., δὰ quem locum 
vide quae habet Pflugkius p. 
72. ed. alt. De Sophoele conf. 


Markiandus. AOÀ0€ y libri. 
ταχεῖα γὰρ Cod. C, ταχεῖα ἂν (δὲ ἃ sec. m) Cod. B. 


Trachin. 908. εἴ του φέλων βλὲ- 
veuer. οἰκειὼν δέμας. cl, Fr. ἘΠ- 
lendt in Lexic, Soph.s. v., qui 
tamen iniquius de Euripide iu- 
dicavit, vol. I. p. 407. 


V. 414. eire τερφϑείης (- 
06v] Quod de bac construetio- 
ne vehementer dubitatum est & 
grammaticis, commemoro, quod 
praesens illud tempus, quod est 
in verbis μήτηρ 9' ὁμαρεεῖ, ta- 
men natura sua, id est, prima 
susceptione itineris ad tempus 
praeteritum pertinet, rectissime 
potuisse in consecutione rerum 
designanda optativum poni in 
verbis his: oerte εερῳφϑείης ἐδώ», 
ità ut putaremus te oble- 
ctatum iri quom videres, 
Dixit de eiusmodi locis Rostius 
v. cl. in gr. Gr. 8. 122. II. 9. 
&. p. 649 sq. Conf. etiam quae 
dixi ad Devarium vol, II. p. 


1(1. 


V. 415. γρόνον παλαιὸν» 
id est, quum magnum iam 
temporis spatium congum- 
ptum esset, ex quo 8 domo 
abes peregre. Conf. Hippol. 
901 sq. ἣν ἀρτίως ἔλειπον, εἰς 
φάος τόδε Οὕπω χρόνον παλαιὸν 
δἐξρεδέρκετο., ad quem locum vide 
quae adnotavit Valckenarius, 
ubí etiam huius loci ratio ha- 
bita est p. 276. ed. Lips. Si- 
mile etiam iHud est, quod com- 
paravit Fr. Vaterus ex Rhes. 
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ἐγὼ δὲ πρόδρομος σῆς παρασχευῆς χάριν 


425 nxw* πέπυσται γὰρ στρατός, ταχεῖα γὰρ 
διῆξε φήμη, παῖδα σὴν ἀφιγμένην. , 


πὰς δ᾽ 


εἰς ϑέαν ὁμελὸος ἔρχεταε δρόμῳ, 


σὴν παῖδ᾽ ὅπως ἴδωσιν" οἱ δ᾽ ευδαίμονες 


ἐν πᾶσι χλεινοὶ xoi περίβλεπτοε βροτοῖς. 


425 


430 λέγουσι δ᾽" ὑμέναιός τις 7] τί πρασσεταε; 


V. 422. διῆξε Portus. διῆξε libri. 
V. 426. πράσσϑοεαι [Cod. B.) πράσσοται Co4. €. 


8*1. παλαιὰ σ᾽. ἡμέρα. xQose»- 
νόποω. . 
W. 416. ἀλλ᾽ ὡς μαχρὰν 


ἔεεινον) Quod iniuria qui- 
dem de hae constructione erat 
dubítatum, summo iure G. Her- 
mannus comparavit Xeno- 
phontis locum e Disc. CyriIV. 
2, 29. Κροῖσος δὲ ὁ «Ἰνδῶν βα- 
σιλεύς, eg ϑέροε ἡν, τάς T8 
γυναῖκας ἐν ταὶς ἁρμαμάξαις προ- 
ανεπέμψατο τὴς νυκεύθ, ὡς ῥᾷον 
πορεύοιντο κατὰ ψύχον, καὶ αὖ- 
τὸς ἔχων τοὺς ἱππέας ἐπηκολού- 
9e. — Qnamquam — etiam eine 
exemplo de constructione dubi- 
tandum non erat. Illud dubitari 
potest utrum e$gvrov an .ES- 
qQvrov scribendum sit. Nam ex 
natura fontis, qui bene flueret, 
etiam nomen natum esse potait, 
In re incerta reliqui δὔρυεον. 
Illud vix est quod dicam fessos 
maximo opere frigidas perenni- 
tates fontium ad requiescendum 
quaesivisse. Conf. quae supra 
diximus ad v. 140 p. 88. 

V. 418. αὐταί re πῶλοί 
:t'] De seriptura. dubitandum 
non est. Saepe-.numero enim 
personae a bestiis sic discrimi- 
nantur, neque illud offendere 
potest, quod quae mox addun- 
tur ad sola iumenta referenda 
sunt. 

V. 419. os βορᾶς γευσαΐ- 
&«to] De forma verbi conf. 
Kost. gr. Gr. p. 381 $4. 


V. 490. σὴς παρασκευῆς 
χάρεν) Quod haec quoque ini- 
que vituperata erant 8 L. Din- 
dorfio, qui ad animum- Aga- 
memnonis ἃ nuntio ad adven- 
tum coniugis et filiae prasepa- 
randum rettulerat, recte repo- 
suit G. Hermannus haec: ,, At - 
non Agamemnonem ille in ad- 
ventum filiae praeparare vult, 
sed parari ab Agamemnone quae 
rite exoipiendae virgini nuptu- 
rae fieri oporteat." 

V. 421] πέπυσται γὰρ 
σιρατό ς] Haec, si rem specta- 
mus, aptissime dixit nuntius, si 
auxium Agamemnonis animum, 
in eius quidem animo summam 
aegrimoniam excitare debebat 
haec oratio, ut etiam huec om- 
mía rectissime ab Euripide in- 
stituta esse intelligamus. De 
repetita yag particula, quae ni- 
hil habet offensionis, si recte 
interpuneta oratio est et illud 
obtinemus, verba: ταχεῖα γὰρ à- 
ge φήμη, nihil aliud sibi velle 
nisi rationem reddere quamob- 
rem exercitus rem compererit, 


^vide Porsonum ad Med. 139. 


p. 27, ed. in Germ. tert. et Fr. 
Ellendt. in Lex. Sophocl. vol. 
I. p. 840, 

V. 494. σὴν παϊῖδ' ὅπως 
ἔδωσιν]ῇ De. numero plurali 
post nomen collectivum illato 
conf. Rost. gr. Gr. $. 100. 4. 
b. p. 471 sq et δύῃ, 7. p. 472. 
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ἢ πόϑον ἔγων ϑυγατρὸς dryapiuzwv» ἄναὲ 


ἐκόμισε παῖδα; 


τῶν δ᾽ ἂν ἤχονσας τάδε" 


᾿Δρτέμιδε προτελίζουσε τὴν νεάνιδα, 


4vÀidog ἀνάσαῃ. τίς νιν ἀξεταί ποτε; 


480 


435 ἀλλ᾽ εἶα, ταπὶ τυισέδ᾽ ἐξαοχον xaxa, - 
στεφανυῦσϑε κρᾶτα, xoi σύ, Μενέλεως ἀναὲ, 


V. 431. 


V. 429. Ἀρτέμιδι προτδλέ-: 
ἔουσι τὴν νϑάνιδα)] Rem or- 
MP exponit Pollux III. 38. 

. 264 sq., ubi verbum προτ- 
Mer €' libris mss. nunc resti- 
tatam est in verbis his: ἡ δὲ 
πρὸ γάμου ϑυσία προτέλδιαι. 
προιολίξεσϑαι δὲ ἐλέγοντο οὐ 
μόνον αἱ νύμφαι ἀλλὰ καὶ οἱ νόμο 
quot. καὶ τόλυοφ ὁ γάμος ἐκα- 
Aeito καὶ télecoc. oí yeyapxóree 
διὰ τοῦτο xai "Hoa τελεία ἡ 
ξυγία. ταύτῃ γὰρ τοῖς προτελδίοιθ 
προὐτόλιζον τὰς κόρας καὶ 4e- 
zéui0e καὶ Μοίραιθ. καὶ τὴς κό- 
μηξ tóre ἀπήρχοντο ταὶς ϑϑαῖδ 
αἱ γέρας 

. 480. τές. νεν afetaí πο- 
“ἢ Haec non nuntii oratio 
est, in qua sententia fuit Firn- 
haberus, sed eorum, quorum 
voces & se auditas refert, [9 
hortationem auam denique inci- 
pit à verbis his: 

V. 491. ἀλλ᾽ e(ca x:é.] de 
qua hortandi voce vide quae 
ascripsi ad v. 111. p. 32. 

Ihid, ἐξάρχου xavd] iam 
illa canistra,. in quibus mola 
5888 et cetera, quae essent ad 
sacrificandum idonea, fereban- 
. tur, expediri iubet nuntius ora- 
tione su08, qua quo laetiora 
portendebantur, eo magis con- 
tristari oportuit Agamemnonem. 
Hoc ipsum, quod hie dicitur 
ἐξάρχεσϑαι κανᾶ, aliis loois est 
évdogsodat κανᾶ, ut infra v, 
1470. κανᾶ δ᾽ ἐναρχέσϑω te. 
et in Electr. 1142. κανοῦν δ᾽ 
ὀνῆρκται. tum apud Aeschinem 
in Ctesiph. δ. 120. ἐνῆρκται μὲν 


τοῖσιδ᾽ Cod. B. τοῖσιν Cod. €. 


ta. κανᾶ, παρέστηχο δὲ τοῖς βω- 
uois εὰ ϑύματα, μόλλατε. δ᾽ αὐτεῖν 
τοὺς ϑεοὺς τἀγαϑὰ καὶ κοινῇ καὶ 
ἐδίᾳ. conf. etiam v. 459. 

V. 482. στεφανοῦσϑε xg à- 
τα] Haec dicit chorus ad u- 
trumque conversus, et ad Me- 
nelaum et ad Agamemmonem, 
quoniam in nuptiis utrumque 
par erat esse coronatum.  Llia, 
quae sequuntur, sicuti ipsa for- 
ma orationis satis indicat, per- 
tinent ad unum Menelaum, qui 
quum cognatione liberis Aga- 
memnonis maxime propinquus 
esset, eum iam nuntins iubet, 
quasi παράνυμφον, [οὗτος δέ ἐσει 
φίλος ἢ συγγενὴς δ, tc μάλιστα 
εἰμώμενοῦ καὶ dyanoiuevos. Sui- 
das s, v. ζοῦγοθ ἡμιονικόν) hy- 
menaeum, id est, carmen nupti- 
ale meditari, eique carmini iam 
adiungit tibiae cantum et reli- 
qua, quae in nuptiarum laetitia 
fieri solent, Et ὑμέναιον non 
ad universas nuptias pertinere, 
quod falso statuit etiam G., H er- 
mannus, sed ad carmen na- 
ptiale, jam inde apparet, qnod 
sibia adiungitur, uti infra v. 
1036 sq. τίς ἄρ᾽ ὑμόναεος διὰ 
λωιοὺ Λίβυος Μετά τὸ φιλοχό- 
ρου κιϑάρας xré. 

V. 484. λωτὸς foaeO€ c) 
Est λωτὸς Διβυκός s. Αίβυς 
Theophrasti, celtis sustralis 
Linnaei, ex cuius ligno tibias 
solitas esse fieri refert Theo- 
phrastus histor. plant. IV.3, 4. 
vol. I. p. 100 sq. ed. Wimmer., 
unde. λωτὸς saepe a Graecis 
po$tis tibia dicitur, veluti infra 


- t 
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.Üuáyocuo» ἐντρέπιζε xoi κατὰ στέγας 
λωτὸς βυασϑὼ xo ποδῶν ἔσξῳ κχτύπος' 
φῶς γὰρ τόδ᾽ ἥκει μακάριον τῇ παρϑένῳ. 435 


ΓΑΜΡΜΝΩΝ. 


440 
ra δ᾽ ἀλλ᾽ 


V. 432. 


v. 1086. διὰ λωτοῦ Λίβυος. jn 
Herc. fur. 10 sq. ἣν zárres ὑ- 
μοναέοισι Λαὺδμεὶοί ποῖὸ “Ιωτὼ 
συνηλάλαξαν. Helen. 110. Σιί- 
ρῆνες, siO' ἐμοῖς γύοις Μύλοιτ' 

ἔχουσαι τὸν Á(fv»v Λωτὸν ἢ 
σύριγγας. ad quem locum vide 
quae adnotavit Pflugkius p. 

40. De verbo βοάσϑαι Fr. V a- 
terus appellavit G. Herman- 
num, qui docte de eo verbo 
disputavit ad Helen. 1456., ubi 
huius quoque loci habita ratio 
est p. 143. ,Cum Hermanni ad- 
notatione conferantur etiam ea, 
quae P'íflugkius et ego ad 
eum locum disputavimus: p. 172' 
sq. ed. Goth. alt. Optimus au- 
tem bhoius vocis interpres est 
Homerns, qui Il. XVIII. 495. 

in simili, causa dicit βοὴν ἔχειν. 

Conf. adnot. seq. 

Ibid. xai ποδὼν ἔστω 
xtvUxos) etiam saltatio in 
nuptiarum celebritate abesse non 
debebat, in quam sententiam 
testem habemus Homernm I1. 
XVIMH, 494 sq. κοῦροι δ᾽ ὀρχη- 
στῆρες ἐδίνεον, ἐν δ᾽ ἄρα. τοῖσιν 
Αὐλοὶ φόρμιγγές τὸ βοὴν ἔχον. 
tum Euripidem Electr. 710. zo- 
gol δ᾽ ᾿ΑΔτρειδᾶν ἐγέραιρον ol- 
κους. Ποδὼν autem κτύπον ad 
saltationem pertinere notum est, 
conf. infra v. 1042 sq. jovoso- 
σάνδαλον ἴχνος Ἐν γᾷ κρούουσαι. 
et Lucianum de salt. 2. xai 
ποδὼν κεύπω καταγέλασεα 05. 
ἀληϑὼς πράγματα. et Ennii il- 
lud annal. I. 2. p. 3. ed. Vah- 
len: Musae quae pedibus 
magnum pulsatis Olim- 


ἐπηνεσ᾽, ἀλλὰ στεῖχε δωμάτων ἔσω" 
ἐούσης τῆς τυχὴς ἔσται καλῶς. 


στεφανοῦσϑαι Cod. C. s&c. apogr. Psariss. 


^ 


pum, tum fioratii carm. I. 
37, 1 sq. nune pede libero 
pulsanda tellus. cl. ib. III. 
18. 15. 

V.436. ἐπῆν ε σ᾽ Regi quam- 
vis molestissima  ésset nuntii 
oratio, non poterat tamen tem- 
poris causa improbare, itaque 
e& formula utitur, qua laudare 
veteres rem, sed tamen depre- 
cari solebant, ita tamen, ut 
nuntius ipse ne sentiret quidem 
quam regi eius oratio odio 69- 
set, quod dicit éxpvsca. Conf. 
Scholiasten Aristophanis 
Ran. 515. παραιτούμενοι oí za- 
λαιοὶ ἔλεγον" κάλλεστ᾽ ἐπαιν ὦ 
καὶ óxgrovr. Conf. X eno- 
phontis conv. I. 7. oí οὖν ἀμ- 
qi. τεὸν Σωκράτην πρῶτον μέν, 
ὥξφπερ δὐκὸς ἦν, ὁπαινούνεεδς τὴν 
κλῆσιν οὐχ ὑπισχνοῦντο συνδει- 
πρήσϑιν. et Krügerum ad Xe- 
noph. Exped. Cyri VII. 7, 52. 
Eadem umbiguitate Agametmno 
etiam in iis, quae sequuntur, 


usus eet. 
V. 497. rà δ' ἀλλ᾽ ἰούσης 
τὴς τύχης κιό. » Improvide 


iudicatum est ἐούσης τῆς τύχης, 
nihil esse, et némini sic dictum 
pro favente.fortuna, ἐούσης 
τῆς τύχης non "est favente for- 
tuna, sed cursum suum per- 
sequente. Sophoctesi in Oed. 
R. 1458. ἀλλ᾽ ἡ uiv ἡμῶν μοὶρ᾽ 
ὅποιπερ σἰσ᾽ ἴτω.“ G. HERMAN- 
NUS. Haec verba ubi pronun- 
tiavit Agamemno, discedit nun- 
tius, ut iam fratres remoto 
molesto arbitro libere inter se 
colloqui - possint. 
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οἴμοι, tí φῶ δύστηνος; ἄρξωμαι πόϑεν; 
εἰς οἷ ἀναγκῆς ζεύγματ᾽ ἐμπεπτωχαμεν. 


ὑπῆλϑε δαίμων, ὥςτε τῶν σοφισμάτων 


445 


440 
πολλῷ γενέσϑει τῶν ἐμῶν σοφωτερος. 
ἡ δυςγένεια δ᾽ ὡς ἔχει τι χρήσιμον. 
καὶ γὰρ δαχρῦσαι ῥᾳφδίως αὐτοῖς ἔχει, 
ἅπαντα v εἰπεῖν. τῷ δὲ γενναίῳ φύσιν 
445 


ἄνολβα ταῦτα προστώτην γε τοῦ βίου 
τὸν δῆμον ἔχομεν τῷ v ὄχλῳ δουλεύομεν, 


450 


ἐγὼ γὰρ ἐκβαλεῖν μὲν αἰδοῦμαι δάχρυ, 


V. 488. 


ἄρξωμαι Bnurgesius. ἄρξομαι libri. Conf. Aeschyli 


Choeph.841. Ζεὺ Ζεῦ, τί λέγω, πόϑεν ἄρξωμαι; Vide tamen adn. 
δὰ ν. 45]. πόϑεν Grotius. céder libri. 


V. 489. 
ἐπεπτώκαομεν Cod. B. 8 Pr. m. 
|... NV. 444. 

V. 445. 


εἰς οἷ᾽ ἀνάγκης Cod. B. és οἷά γ᾽ ἀνάγκης Cod. C. 


ἅπαντά τ᾽ Musgreavius. ἄνολβά τ᾽ libri. 
ἄνολβα Musgravius. ἅπαντα libri. 


Ceterum hunc 


versum inde 8 voce 7tgootatz;» et sequ. habet Plutarchus in 


Nicias c. Db, ubi haec ita leguntur: 
ὄχλῳ. δουλεύομεν, quam tamen Plutarchi 


ὄγκον ἔχομεν, τῷ δ᾽ 


προσιάτην δὲ τοῦ βίου τὸν 


auctoritatem minime id censeo valere, ut ex eius verbis cortiga- 


V. 440. voz5i9e δαίμων 
Vide quae supra ad v. 67. ad- 
notavimus p. 27. 

V. 442 sq. ! Bvsyéveca δ᾽ 
ὡς ἔχϑι tt χρήσιμον xié.] Ad 
hunc locam pertinent haec E n- 
nii, quae habet Hieronymus 
in Epitaph. Nepetiani p. 598. 
Mign. cl. O. Ribbeck. Tragi- 
cor, Lat. reliqu. p. 35. et Io. 
Vahlen. Ennianae poesis re- 
liqu. p. 193. Plebes in hoc 
regi antistat loco: licet 
Laerumare plebi, regi ho- 
neste non licet. De ipsa sen- 
tentia conf. Iust. Lipsium ad 
Taciti ann, III.'6. p. 210. ed. 
Bekk. 

V. 448. αὐτοῖς) id est, rois 
δυεγενέσιν. Conf. de hoc ora- 
tionis schemate xatà εὸ roov- 
μενον, quo Graeca potissimum 
oratio luxuriatur, Rost. gr. Gr. 
8. 100. b. 471. et adn. 7. p. 472. 

v. 445. προστάτην ye τοῦ 
βίου τὸν δῆμον ἔχομεν xié.] 


'Haec verba quemadmodum in 


Euripidis libris scripta sunt, 
aptissimam habent sententiam: 
magistrum quidem vitae 
populum habemus mufti- 
tudinique imperitae servi- 
mus vel dicam docendi causa 
serviendum nobis est., 
quibus in verbis ταυτολογέα, 
quam inesse putabant, nulla est, 
nisi forte eam esse ravroloytav 
putabis, quod quem primum 
honestius. bu μον populum appel- 
lavit, mox in deteriorem partem 
ὄχλον multitudinem impe- 
ritam dixit, quae non ravro- 
loyía est, sed poétarum atque 
oratorum propria sermonis ele- 
gantia. 

V. 448. αὖϑις aibo9ua: 
τάλας] Quod in repetito ver- 
bo αἐδοῦμαι offenderant quidam 
grammatici, rectissime Fr. V a- 
terus: , Repetitio tantum ab- 
est'* inquit, ,,ut absurda sit ut 
nihil aptius videatur excogitari 
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τὸ μὴ δακρῦσαι δ᾽ αὖϑις αἰδοῦμαε τάλας, 

εἰς τὰς My ίστας συμφορᾶς ἀφιγμένος. 

εἶεν, τί φήσω πρὸς δάμαρτα τήν ἐμήν; 4580 
455 πῶς δέξομαι νιν; ποῖον ὄμμα συμβαλῶ; 

καὶ γάρ μ᾽ ἀπώλεσ᾽ ἐπὶ xaxolg & μοε πάρα 

ἐλϑοῦσ᾽ ἄκλητος. εἰκότως 0 ἅμ᾽ ἔσπετο 

Ovyarpi νυμφεύσουσα καὶ ra φέλτατα 

δωσουσ᾽ ἵν᾽ ἡμᾶς ὄντας εὑρήσει χαχούς. 455 
460 τὴν δ᾽ αὖ τάλαιναν παρϑένον, τί παρϑένον; 

"Ang νιν, ὡς ἔοικε, νυμφεύσει raya, 


mus verba Euripidis, quae ille sententiae suae lenocinaturus libe- 
rius laudavisse videtur, qua in sententia iam G. H. Schaeferum 
video fuisse ad Plutarchi l. c. vol, V. p. 165. Vide etiam adnot. 


exeget. 


V. 448. αὖϑις ov σϑένω Dobraeus. 


Vide adnot. exeget. 


.Sine idonea causa. 


V. 451. συμβάλω Cod. C. συμβαλῶ [Cod. B.) 


V. 452. 
πάρος Cod. C. 


πάρος, sed & prima m. mutatum in παρά, Cod. B. 


V. 454. »vugetoovoa Marklandus. vougevovoa libri. 


posse. Nam qui toti pendent ex 
iudicio aliorum, ii quum lacri- 
mare dubitant ne molles esse 
videantur, tum non lacrimare, 
ne dicantur duri, Non magis 


autem sbsurda est vulgata, si 


alterius pudoris causa est Aga- 
memnonis conscientia: pudet 
eum lacrimas fundere, ne mol- 
litiei suspicio nascatur, et rur- 
sus ipsa rei atrocitas tanta erat, 
ut sui eum oporteret pudere, 
si siccis oculis de sacrificio co- 
gitaret. “ 

V. 451. ποῖον ὄμμα συμ- 
βαλὼ;} Quamquam negare non 
possumus saepe in uno enun- 
tiato propter summam coniun- 
ctivi et futuri cognationem in 
eius modi locis et futurum et 
coniunctivum £x παραλλήλου esse 
solita poni a Graecis, veluti in 
Sophoclis Trach. 912. t πά- 
9o; τί δέ μήσομαι, ὦ πάτερ; t&- 
men hiec συμβαλὼ futurum an- 
teponendnm pntavi, quod non 


tsm deliberatio in hoe enuntia- 
to continetur quam desperatio- 
nis significatio. In qnam rem 
conf, Plauti Cas. V. 3,9. 
nec meam ut uxorem aspi- 
ciam contra oculis (seio). 


V. 454. ϑυγατρὶ »vugev- 
covoa xal τὰ φίλτατα Da- 
covc ) Rem, quam putat a 
Clytaemnestra suscipi, Agamem- 
no in utramque partem dicit, 
primum quidem eo, quod spon- 
sum filiae datura est (ϑυγατρὶ 
νυμφεύσουσα), deinde quod fili- 
am traditura est sponso (εὰ 
grara δώσουσα), et in hao 
ipsa causa videt se pessimum 
inventum iri ipse. 


V. 451. "Aion "UP — νυμ- 
φεύσει τάχα] » Frequens lo- 
quendi genus de morituris, 
praecipue virginibus, apud tra- 
gicos.' MARKLANDUS. Conf. 
grandem illam orationem in 
S ophoelis Antigons v. 779 
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ὡς ᾧκεισ'" 


οἶμαι γάρ νιν ἱκετεύσειν ταδε" 


ὦ πατερ, GfloxtéPtic με; τοιούτους γάμους 


γήμειας αὐτὸς χζώςεις ἐστὶ σοι φέλος. 
παρὼν δ' Ὀρέστης ἐγγὺς ἀναβθοήσεται 
ov συνετὰ συνετῶς" ἔτε yap ἐστι νήπιος. 


400 


«lel, τὸν ᾿ξλένης ὡς μ᾽ ἀπώλεσεν γάμον 
γήμας ὁ Hpidpov ΠΠὮαρις, ὃς εἴργασταε ταδε. 


Χ 0 PO X. 
χαγὼ xatQxttp , ὡς γυναῖχα δεῖ ξένην 
ὑπὲρ τυνάννων συμφορᾶς καταστένειν. 


* 


465 


MENEAAOZX. 
ἀδελφέ, δὸς μοι δεξιᾶς τὴς σῆς θιγεῖν. 


δίδωμε" 


Υ. 458. 


σὸν γὰρ τὸ χρατυς, ἄϑλιος δ᾽ ire. 


ἐχειεύσειν Marklandus. ἐκεεεύσαι libri. 


V. 462. ἐξυνετὰ ξυνετὼς Cod, B. οὐ συνετὰ συνοεῶς [Cod. C.] 
ovretoié Piersonus ad Moerin p. 106. et Marklandus. 


sqq., ἀλλά μ᾽ ὁ παγ || xoítas "Ac 
δα. ζῶσαν ἄγει 7ὰν ᾿Αχέρονεος 
᾿Ακεάν, οὔϑ' ὑμεναίων Ἔγκλη- 
eo", οὔτ᾽ ἐπινυμφίδιος Ilo μὲ 
τις ὕμνος 6u || νησεν ἀλλ᾽ ᾿Αχέ- 
θοντε νυμφεύσο. et Euripidis 
Orest. 1109. ἀλλ᾽ οὐκέϑ᾽, “Αιδην 
νυμφίον κεκτημένη. 


V. 469. οὐ συνετὰ ovre- 
:& 6] ,Οὐ ovrera sunt Orestis 
verba, quippe balbutientis: ἔξε 
γάρ ἐσει νήπιος. Sed eadem ta- 
men adfectus, &moris, signifl- 
eationem habent; itaque ov»e- 
τος ἀναβοήσειαι, it& ut sensus 
eius et quid velit intelligi pos- 
sánt, Conf. infra 1943 sqq. '* A. 
MATTHIAE. Vide quae supra 
adnotate sunt ad v. 373. p. 66. 


V. 464. ὁ Πριάμου Πάρε: 
^ Mirum est quemquam in hoc 
genetivo potuisse offendere, qui 
item infra legitur Y. 660. οὗ 
uüuxot' οἰκεῖν ὥφελ᾽ ὁ Πριάμου 
Πάρις. Non ita tamen irtelli- 


gendum est' quasi cogitatione 
vox παῖς adsumenda sit, quae 
ipsa vox aut similis aliis in lo- 
eis sane adiuncta est, sed quom 
plurea Parides esse possent, 
alii aliorum hossinum filii, hoc 
ipsum nomen Paridis aecuratius 
adiancto genetivo Πριάμου defi- 
nitum est, eodem prorsus mo- 
do, quo Gellertus nostras 
scripsit: &1s ihn Schulmei- 


: Sster's Adelheid das erste 


Mal ,,Herr Doctor'** nann- 
te, aut Vergilius in Aen. III. 
319. Hectoris Andromache, 
Pyrrhin conubia servas? 
Conf. infra v. 587 sqq. τὴν εοῦ 
βασιλέως "Iüez' ἸΙφιγένϑιαν ἄνασ- 
σαν ἐμὴν Τὴν Τυνδαρέου τε Kio- 
ταιμνήσεραν. conf. Rost. gr. 
Gr. 8$. 98. 5. b. a. p. 441. 

V. 465 sq. ἐς γυναῖκα Oei 
£évn» xté] De cautis his ad- 
sensionibus chori Firnhabe- 
rus iure adsimulavit Phoen. 
800 sq. ἐμοὶ μὲν, εἰ xai μὴ xad" 


IDIFENEIA H EN AYALA 


19 


 MENEAAOZ. 
Πέλοπα κατόμνυμ᾽, ὃς πατὴρ τοὐμοῦ πατρὸς 
toU σοῦ τ΄ ἐχλήϑη, τὸν τεχονεα τ΄ ᾿εἰτρέα, 410 
A15 ἡ μὴν ἐρεῖν σοε tano καρδίας σαφῶς 
χαὶ μὴ ᾿πίτηδες μηδέν, ἀλλ᾽ ὅσον φρονῶ. 
ἐγώ σ᾽ ἀπ᾿ ὄσσων ἐκβαλόνε᾽ ἰδὼν δάχρυ 
ὥχτειρα καῦτὸς ἀνταφῆκα goi παλεν 


καὶ τῶν παλαιῶν ἐξαφίσταμαι λόγων, 


415 


480 οὐχ sig σὲ δεινός" εἶμι δ᾽ οὗπερ εἶ σὺ vov: 
καί σοε παραινῶ μήτ᾽ ἀποκτείνειν τέχνον 
μήξ' ἀνϑελέσϑαι τόὐὐμόν. οὐ yap ἔνδικον 
σὲ. μὲν στενάζειν, ταμὰ δ᾽ ἡδέως ἔχειν, 
ϑνήσχειν τε τοὺς σούς, τοὺς δ᾽ ἐμοὺς ὁρᾶν 


{αος. 


480 


485 τί βούλομαι yap; οὐ γάμους ἐξαιρέτους 


ὃς δἔργασται Murklandus. 06 μ᾽ εἴργασται liUri. 


V. 464. 
V. 409. xatouyvo Cod. H. & pt. m. 
ἐἐμὶ δ᾽. proponit Kirehhoffius. 


V. 416. 


᾿Βλλήνων χϑόνα Τεϑράμμεδϑ᾽, ἀλλ᾽ 
ov» ξυνειά μοι δοκεῖς λόέγδιν. 
et Rhes. 904. Ὃσον»ν προξήκδι 
μὴ γένους κοινωνίᾳν Ἔχοντι λύ- 
πῃ τὸν σὸν οἰκιδίψω γόνον. 

V. 469 sq. Iléloxa — τὸν 
zexOvta τ ἀτρέα) Eosdem 
auctores generis, dequibus conf. 
Iphig. Taur. 1 sqq., appellat 
etiam Iphigenia infra v. 12365. 


V. 411. 
τἀπὸ καρδίας Conf. Inus 
fragm. v. 416. p. 386. ed. Nauek. 
Ost. ὧν εὔνους. ἐμοὶ Φόβον 
παρελθὼν τἀπὸ καρδίας ἐρεῖ. 

V. 470. καὶ τῶν παλαιῶν 


ἐξ. λόγω» De eiusmodi muta- 
tionibus Firnhaberus contulit | 


personam nutricis in Hippol. 288 
sqq. "Ay', ὦ φέλη xai, τῶν πά- 
ρθιϑὲ μὲν λόγων Δαϑωώμεϑ᾽ üp- 
φω" καὶ σὺ ϑ᾽ ἡδίων γενοῦ, 
Στυγνὴν ὀφρὺν λύσασα καὶ γνώ- 
μης ὁδὸν Ἐγώ ϑ᾽ ὅπῃ σοι μὴ 
καλὼς τόϑ᾽ εἰπόμην Μεϑεῖσ᾽, ἐπ᾿ 


ἡ μὴν ἐρεῖν σοι. 


ἄλλον εἶμι βεαλτέαι λόγον. οἱ Α- 
gaues jn .Baeeh. 1968 sq. γέ- 
jrouat δὲ πως "Evvovse, uez:aoza-, 
ϑεῖσα τῶν πάρος φρενῶν, ad- 
monuitque Medeae, quae apud 
Euripidem similem animi com- 
mutationem falso símulat Med. 
869 sqq., qua in oratione illa 
fere singulis verbis in Iasonis 
sententiam se transire simulat. 

V, 487. μήτ᾽ ἀνϑ. τοὐμὸν) 
id est, meum commodum. 
Vide quae supra ad v. 392. ad- 
lat& sunt p. 68. 

V. 481 sqq. εἰ βούλομαι 
γάρ; oU γάμους — ἄλλους 
λάβοιμ᾽ ἄν κεέ De hac ra- 
tiocinatione, quae fortasse no- 
stratibus frigidior esse videre- 
tur, Fr. Vaterus comparavit 
nobilissimum illum locum e So- 
phoclis Antig. v. 909 sqq. πό- 
σις uiv dv μοι καιϑανόντος ἄλ- 
λος jv xté. et similem Hero- 
doti narrationem III. 119., quam 
Clemens Alexandrinus Stro- 


e 
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ἄλλους λαβοιμ᾽ ἄν, εἰ γάμων iusigouat ; 
ἀλλ᾽ ἀπολέσας ἀδελφόν, ὃν μ' ἥχισε᾽ ἐχρῆν, 
Elivnv ἕλωμαι, τὸ χαχὸν. ἀντὶ τἀγαθοῦ; 

| ἄφρων ψόος τ᾽ ἦν, πρὶν τα πραγματ᾽ ἐγγεϑεν 485 


490 


GXoftel Y ἐρεῖδον οἷον m» χτείνειν τέχνα. 


ἄλλως τέ μ᾽ ἔλεος τῆς ταλαιπώρου χόρης 
εἰφηλίε, συγγένειαν ἐννουουμένῳ, 
3 τῶν ἐμῶν ἕκατι ϑύεσϑαι γάμων 


μέλλει. sí. δ᾽ ᾿Ελένης παρϑένῳ τῇ σῇ μέτα; 490 
ἴτω σερατεία διαλυδεῖσ᾽ ἐξ “υλίδος. 


ov δ᾽ ὄμμα παῦσαι δακρύοις τέγγων τὸ σόν, 
ἀδελφέ, καμὲ παραχκαλὼν eig δάκρυα. 


V. 485. τὰ πράγματ᾽ ἐγγιϑδεν A. Matthiae etLentin- 


gius in Nov. act. societ, Traiect. I. p. 65. 


$e» libri. 


téyxov Cod. B. 


mat. VI. p. 741. extr. Potter. 
8 Sophocle ucoepisse Herodo- 
tum tradidit. 

V. 485. ἄφρων νέος τ᾽ 5v] 
De vi ac significatione adiectivi 
νόος conf. Sophoclis Antig. 
719. ὁρὰς τόδ᾽ ew εἴρηκας of 
dyav véos. cl. v. 706. et quae ad 
h. 1. adtulerunt grammatici, tum 
Ovidium trist. II. 117. In- 
genio videor nimium tu- 
veniliter usus. 

V. 481 sq. ἄλλω té μ᾽ ἔλε- 
0$ — évvoovyéro] Quod da- 
tivus évroovuévo infertar, ubi 
accusativum ἐννοούμενον exspe- 
ctaveris, recte comparatus est 
simillimus locus Med. 57 sq. 
dsÜ' ἵμερός μ᾽ ὑπῆλδϑε γῇ τὸ 
κοὐρανῷ Δέξαι μολούσῃ δεῦρο 
Μηδείας τύχαν,, ubi Scholia- 
stes: Τὸ σχῆμα, inquit, σολοι- 
xogavés διὰ τὴν ἐναλλαγὴν τὴς 
πεώσεωΐϊ., vide quae ad ἢ. i. ad- 
notata sunt & Pflugkio p. 19. 
ed. Goth. alt. Inverso easuum 


τὰ πράγμανα δ᾽ ἐγγύ- 


εἰσῆλϑε Cod. B. ἐσήλϑε Cod. C. ἐννουμένῳ Cod. H. 
στρατεία Barnesius, σεραειὰ libri. 


μὴ uel G. Hermannus. μὴ μοι libri, 


ordine dicitnr spud Sopho- 
clem Electr. 419 sq. 6xeorí μοι 
ϑράσος ᾿Αδυπνόων κλύουσαν ἀρ- 
τίως ὀνειράτων. Vide Ed. Wun- 
derum ad Sophoclis Ai. 
980. p. 112. ed. Goth. tert. Rost. 
gr. Gr. 197. adn. 2. p. 708. ed. 


sept. 
V. 491. i10 στραιδία δια- 
λυϑεῖσ᾽ ἐξ Αὐλίδος) Ad 


hune aut similem huius fabulae 
locum recte nuper rettulisse 
videntur versum, qnem habet 
Cicero ad Herenu. III, 21, 84. 
Iam domuitionem reges 
Atridae parant. Vide Io. 
Vahlen, Enniana peoésis re- 
liqu. p. 192 sq 

V. 494 sq. εἰ δέ tt κόρης: 
σὴς ϑεσφάτων μέτεστί σοι, 
xté.) Sententia huius loci haec 
est: Si quid tamen vatici- 
nia de filia tua facta ad te 
pertinent, nihil mihi eius 
rei commune sit: tui iuris 
facio meam partem, 
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eh δέ τε χόρης σῆς Osogarav μέτεστέ Ger, 


μὴ 
500 


Moi μετέστω" cei νέμω, τοὐμὸν μέρος. 495 
ἀλλ᾽ εἰς μεταβολας ἦλθαν ἀπὸ δεινῶν λογ eM. 


wixog fémovÓa' τὸν ὁμόϑεν πεφυκότα 
στέργων μετέπεσον. ἀνᾶρὸς οὐ χαχοῦ τρόποι 
τοιοίδε, χρησὥϑαι tokio. βελετίστοις αεἰ. 


ΧΟΡΟΣ. 


᾿ὐγενναῖ ἔλεξας -Γαντάλῳ τε τῷ Διὸς 


900 


B0B πρέποντα" πρυγόνους ow καταισχύνεις σέϑεν. 
 AFAMEMNAN. 

alvo cs, Μενέλεως, ὅτε παρα γνώμην &umb 

ὑπέϑηχας ὀρϑῶς τοὺς λόγους σοῦ τ᾽ αξίως. 


V. 498. 
ν. 499. 


αἱ 
ταοπαί, corr. τρύποι Cod. B. τροποι Cod. C. 


et 


κοιοῖδε, corr. τοιοίδε, Cod. B. τοιοίδε Cod. €. 


X. 502. -Μενέλεως Barnesius. μονέλαος libri, Mevéia' Mark- 


landus. 


V.D09. ὑχκόϑηκας Codd. [B] C. ὑπέϑηκες Aldus, mero errore 


opinor. . , 


v. 407. εὸν ὁμόϑεν ne- 
φυκότα) Vide qnae nuper ad- 

notavi Δα Orest, 486. p. 87 84. 

V. 498. μδοτόπεαον) De si- 
gniíficatione huius 'verbi trans- 
lata, qua dicitur de eo, qui a- 
nimi sententiam mutavit, conf. 
Scehweighauserum &d Appi- 
an vol. ILI. p. 524. 

499. γρῆσϑαι τοῖσι 
δελτ τ σις αξί}) In hae voce 
maxime premendum est adver- 
bium temporis de. Id enim 
Menelaus vult dicere: viri non 
mali hunc morem esse, 
Bon eadem. semper perti- 
n&citéer obtinere, verum 
semper facere quae quo- 
vis tempore optima esse 
videantur. ltaque in verbis 
his nihil denique aliud conti- 
netur nisi hoc: Sapientis est 
mutaresententiamet quid- 
quid melius esse cogno- 
- verit, id exsequi. 


V. 801. προγόνους οὐ κα-᾿ 


Eurip. Vol. ITI. Sect. III. 


ταισχύνεις aéQev] 7oyórovs 
δ' scribi potuisse quis negat? 
Sed asyndeton t&men aptissi- 
mum est, ubi quod adiungitur 
prorsus ἐκ παραλλήλου cum eo, 
quod antecedit, componitur. Ac- 
cedit quod omissa coniunctione 
vOX προγόνους, quemadmodum, 
si sententiam spectas, summam 
vim habet, ita etiam voce ipsa 
magis efferenda esse ostenditur. 
Ne autem genus dehonestetur 
tragicorum Graecorum personae 


' saepe numero deprecantur, conf. 


Orest. 1158 sq. πάσαις γυναι- 
ἔὶν ἀξία owysiv ἔφυ 'H Τυνδα- 
οἱς παῖς, ἢ καιήαχυνεν yé- 
vo&. et alia id genus multa. 
V. 503. ὑπέϑηκας ὀρϑὼς 
εοὺς. λόγους} ,,Frustra Mus- 


gravius μοεόϑηκας, qui tamen 


apte comparavit Bacch. 675. τὸν 
ὑποθέντα td6 τέχνας γυναιξίν, 
est subornare, praeire, ut 
ὑποβαλεῖν. Orest. 1186. ὑποει- 
Suis τίν ᾿ ἐλπίδα ;" FR. VATER. 


6 
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ταραχὴ δ᾽ ἀδελφῶν ϑια τ᾿ ἔρωτα γίγνεται 


πλεονεξίαν τε δωμάτων απέπτυσα 505 
510 τοιώνδε συγγένειαν ἀλλήλοιν rxpav. 

ἀλλ᾽ ἥκομεν γὰρ slg ἀναγκαίας εὔχας, 

ϑυγατρὸς αἱματηρὸν ἐκπρᾶξαι φόνον. 
MENEAA02. 

πῶς; τίς δ᾽ ἀναγκάσει σὲ τήν γε σὴν κτανεῖν; 
ΑΓΗΜΕΜΝΩΝ. 

ἅπας ᾿Αχαιῶν σύλλογος στρατεύματος. 510 


MENEA42402. 
515 ovx, ἤν νιν εἰς "doyog γ᾽ ἀποστείλῃς nav. 


, 


V. 504—906. quae sunt in libris Menelai, Agamemnoni dedit 
G. Hermannns. ταραχὴ δ᾽ scripsit idem. ταραχή γ᾽ libri. Dein 
ἀδελφὼν διά τ᾽ ἔρωτα γίγνεται Dobraeus ad Aristophanis Pac. 
649. ἀδελφῶν ye διέρωτα (δι᾽ ἔρωτα sec. m.) γίνεται Cod. B. ἀδε- 
gov τις δι᾽ ἔρωτα γίνεται Aldus et, ut videtur, Cod. C. 

Y 506. ἀλλήλοιν Marklandus. ἀλλήλων libri. 

. 511. οὔκ, εἴ νιν eie "Ἄργος γ᾽ ἀποστελεῖς πάλιν haec vol- 
gasta Ms scriptura fuit, ad quam proxime. accedit Cod. B. in 
quo est: οὔκ, ἣν (εἴ 866. m.) »e δὲρ doyog (γ᾽ sddidit man. sec.) 
ἀποστελεῖς πάλιν. ἣν νιν habet etiam Cod. C. itemque ἀποστελεῖς. 
y post Ἄργος in altero apogr. Paris. omissum est, ut de Cod. C. 
in hoe quidem loco parum constet. Qui ἣν retinuerunt auctore 


V. 504 sq. διά τ᾿ ἔρωτα yt- 
yrvetat πλεονδξίαν τὸ δωμά- 
των amorem dicit Menelai 
quo ducebatur ad Helenam re- 
cuperandam, quae tamen recu- 
peratio perfici non poterat nisi 
Agamemnonis domus Iphigenia 
privaretur, unde patet quid zie- 
ovs£ía δωμάτων intelligenda ait, 
id est, studium Menelai, üt 
res domesticae suae Aga- 
memnonis felicitati ante- 
ponerentar. 

V. 505. ἀπέπτυσα τοιάν- 
8e ovyyérvetav] De hac abo- 
minandi formula satis a P flug- 
kio explicatum est ad Hec. 
19176. p. 114 sq. ed. alt. et ad 
Helen. 664. p. 89. ed. sec. Conf. 
etiam infra v. 973. 

V. 507. ἀλλ᾽ ἤκομδν γὰρ 
xié.] De coniunctis in unum 
enuntiatum ἀλλὰ — γὰρ particu- 
lis conf. Devarium vol. I. p. 


1O0sq. nostr. et quae nos ad eum 
locum adnotavimus vol. II. p. 
22 sqq. 

V. 511. οὐκ, fj» viv εἰς Ag- 
yo$ γ᾽ ἀποσιοίλῃς πάλι» 
Minime, quandoquidem il- 
lam (Iphigeniam) Argos qui- 
dem remiseriís. 

V. 5129. λάϑοιμι τοῦτ᾽ ἀν] 
In hae quidem re clande- 
stino agere possum. , Oppo- 
nitur illud: ἀλλ᾽ ἐκεῖν᾽ οὐ λήσο- 
uev, sed illüd celare non 
potero. Conf. Ion. 1098. καὶ 
σόν ye Àgos:$ πόσιν d σε On&U- 
δει λαϑεῖν. 

V. D13. οὔτοι χρὴ λέαν 
ταρβεὶν ὄχλον) Qui clande- 
stino agere vult, veretur consci- 
entiam populi, quod ne nimio 


opere faciat Menelaus fratri dis- 


suadet. 
V. 514. Καάλχαε.ἐρεὶ ua»- 
te uar! A. σιρατῷ ]} Bodem 


* 
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AT'AMEMNAN. 


λάϑοιμε τοῦτ᾽ ἄν. ἀλλ᾽ ἐκεῖν᾽ oU λήσομεν. 
MENEAMAO A. 
τὸ ποῖον; υὔτοι yor λίαν ταρβεῖν ὄχλον. 
ATAMEMNAON. 
Kaàyag àpsi μαντεύματ᾽ ᾿Αργείων στρατῷ. 
MENEAMAOZ. 
oUx, ἣν cavi ye πρόσϑε' rovro δ᾽ εὐμαρές. 515 
ADTIAMEMN QN. 
520 τὸ μαντικὸν πᾶν σπέρμα φιλότιμον κακόν. 
MENEAAO-X. 


κοὐδέν γ᾽ G&yprotov οὐδὲ γρήσιμον παρόν. 


Marklando scripserunt ἀποστοίλῃς. Kirchhoffio scribendus hic 
versus ita videtur: οὔχ, ἢ» ἐς "Aoyos νῦν ἀποστείλῃς πάλιν. 


. t , 
V. 512. λήσομεν Cod. C. λήσομεν Cod. B. 
V. 518. post hune versum Kirchhoffio versus 510. 517. 


ponendi esse videntur. 


V. D15. cari? ye G. Hermannus de coniectura sua, quam 
multi critici sequuti sunt. ϑάνῃ ys libri. 

V. 516 sq. omittendos censuit Hartungius. Vide adnot, exeg. 

V. 817. κοὐδὲν ye χρηστὸν Canterus, quem multi gramma- 
tici sequuti sunt, κουδὲν γ᾽ ἀρεστὸν Nauckius. 


fere metu etiam Creon duci- 
tur, qui Tiresiae dicit in Phoen. 
929. σίγα. πόλει δὲ τούξδε μὴ 
Aéfns λόγους. εἴ paullo post v. 
9717 sq. haec pronuntiat: Aé£et 
γὰρ ἀρχαῖς καὶ σερατηλάταις 
τάδε, Πύλας ἐφ᾽ éntà καὶ λοχα- 
γέτας μολων. 

V. 516. τὸ μαντικὸν nàv 
xtó] Simile illud Sophoclis 
est in Antig. 1010. Boeckh. τὸ 
μαντικὸν γὰρ πᾶν φιλάργυρον 
yéros., non tamen ut propterea 
hic Euripidis versus in inter- 
polationis suspicionem vocari 
possit. 

V. 517. xotóér γ᾽ ἄχρη- 
στο» »x:é] Etei eo tempore, 
quo haec scripsit Euripides, va- 
ticinia ἃ Graecis vehementer 
contemni coepta sunt, qua in 
re exponenda multus est F'irn- 
haberus ad ἢ. ]., tamen credo 


-fractaverunt grammatici. 


ego Menelai non eas partes hoc 
quidem loco esse, ut tanto ope- 
re contemnere se vates profite- 
atur, quanto opere illi volue- 
runt, qui hune loeum nuper 
Ita- 
que ego in ea sententia sum, 
ut existimem ea verba quae in 
libris hie habentur non esse 
corrigenda, qnibus non quidem 
laudentur vaticinia, sed tamen 
non tanto opere contemnantur. 
Lego: κούὐδέν γ᾽ ἄχρηστον οὐδὲ 
χρήσιμον παρόν, quibus verbis 
mihi hoc dici videtur: et ge- 
nus quidem vatum neque 
omnino inntile est neque 
tamen utilitatem adfert, 
quum adhibetur, id est, est 
genns vatum eius modi, ut eo 
quidem prorsus carere non pos- 
simus, sed tamen non multum 
inde utilitatis capiamus, si ad- 
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AIAMEMNZN. 
ἐκεῖνο δ᾽ ov δέδοικας οὔμ᾽ εἰςέρχεταε; 
MENEA4403. 
ὃν μὴ GU qoalug, πῶς ὑπολαβοιμεν λόγον; 
ΑΓΗΜΕΜΝΩΝ. 
τὸ “Σισύφειον σπέρμα πάντ᾽ οἷδεν ταδε. 520 
MENE./ A05. 
525 ovx ἔστ. Οδυσσεὺς ὃ τι σὲ χαμὲ πημανεῖ. 
ATAMEMNAN. 
ποικίλος cti πέφυχε τοῦ y ὄχλου μέτα. 
MENEAAOA. 


quAotiMiq μὲν ἐνέχεται, δεινῷ xaxq. 


V. 518. οὔμ᾽ εἰρέρχεται Marklandus. 
B. ὅει μ᾽ εἰσέρχεεαι Cod. C. 

V. 519. ὑπολάβοιμεν libri. ὑπολάβοιμ᾽ ἂν Marklandus, 
quem Kirchhoffius et Nauckius sequuti sunt. 

V. 590. εἶδεν, sed corr. οἷδον ἃ pr. m. Cod. B. εἶδε Cod, C. 

V. 592. τοῦ γ᾽ ὄχλου μέτα libri. τοῦ εὖ ὄχλου μέτα Rei- 
8kius, quem plerique grammatici sequuti sunt. Conf. infra ad- 
not.. exeget. 

V. 524. δόκει vi» Canterus et fortasse Cod. C. δόκει νῦν 


ὅ μ᾽ εἰσέρχεται Cod. 


hibemus, quasi dicas: Est ma- 
lum necessarium. Similem 
sententiam iam vetustiores in- 
terpretes eis verbis subiecerunt, 
et qui non praeiudieata opini- 
one hune locum inspiciet, eum 
eredo mihi facile adsensurum 
esse. 

V. 519. κἂν ὑπολάβοιμεν 
λόγον) De optativo sine par- 
ticula ἂν in eins modi locis conf. 
G. Hermannum de particula 
dv lib. III. 6. 5. p. 157 sqq. A. 


Matthiae ad Hippol. 468 sq. 


vol. VII. p. 42 sqq. Rost. gr. 
Gr. 8. 119. 8. d. H 605. lj 
. * V,020. εὸ Ziov pevov onég- 
ua xté] Qni post Homerum 
seripserunt, quia Ulixes calli- 
ditate ceteris omnibus heroibus 
&ntistare videretur, eum Sisy- 
phi potius quam Laértae filium 
fuisse voluerunt, hoc fere refe- 
rentes, quod Autolycus Sisypho 


Aeoli filio pecus abegisset, in eius 
terram repetitum pecora; venisse 
Sisyphum eiusque filiam Anti- 
ticleam compressisse, quae post- 
quam Laértae in matrimonium 
data esset, natum esse Ulixem, 
non Laeértae, sed Sisyphi filium. 
Vide Tzetzen ad Lycophr. 
Alex. 84. Scholiasten So- 
phoclis ad Ai. 190. Eustathi- 
um p. 1701, 60. Hygini fab. 
CCI. Hac fama multum tragi- 
eos poétas in ignominiam Ulixi 
usos esse multis locis demon- 
strari potest, conf. Aeschylum 
apud Schol. Sophoclis Ai. 190. 
in Aeschyl. fragm. n. 169. p. 
44. ed. Nauck. Sephoclis Ai. 
l..c. Philoct. 417. 625. infra hu- 
ins fabulae v. 1362. Eadem fa- 
ma usi sunt etiám poétae Latini, 


veluti Vergilius Aen, VI. 528 


8q., qni Ulixem Aeoliden dixit: 
Comes additur una Hor- 
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ATAMEMNA&N. 
οὐχοῦν δόχει viv στάντ᾽ ἐν ᾿Αργείοις μέσοις 


λέξειν & Κάλχας ϑέσφατ᾽ ἐξηγήσατο, 


925 


530 xxu' wg ὑπέστην ϑῦμα χᾷτα ψεύδομαι 
"or&uudy ϑύδειν' ὃς ξυναρπάσας στρατόν, 
᾿σὲ χαμ᾽ anoxrtivavtag: ᾿Αργείους χόρην 
σφάξαι κελεύσει. xav πρὸς "duyog ἐκᾳύγω, 


ἐλθόντες αὐτοῖς τείχεσιν Κυχλωπίοις 
ξυναυνπαάσουσι καὶ κατασκάψουσι γῆν. 
τοιαῦτα ταμὰ πήματ᾽. 


535 


990 


ὦ ταάλας ἐγώ, 


ὡς ἠπόρημαι πρὸς ϑὲὼν τὰ νῦν ταδε. 
ὅν μοι φύλαξον, Μενέλεως, ανὰ στρατὸν 


ἐλϑών, ὅπως ἂν μὴ Κλυταιμνήστρα τάδε. 


0239 


Cod. B. δοκεῖς Musgravius. ovxov» Gaisfordius. 


V. 526. 
V. 521." 
quem plures 
Nauckius: 
V. 530. 
V. 533. 
V. 535. 


xvxloz&tou$ Cod. 


tator .scelerum Aeolides, 
ad quem locum vide quae ad- 
notavit Servius, et Ovidius, 
qui Metam. XIII. 31 sqq. haec 
habet de Ulixe: Quid sangui- 
ne cretus Sisyphio, fur- 
tisque et fraude similli- 
mus illi Inserit Aeacidis 
alias nomina gentis? 
V.592. τοῦ y' óylov μέτα] 
οο'α est, quippe qui plebis 
partes tueatur.' A. MAT- 
THIAE. Bothius adsimulavit 
Hec. 954 sqq. ἀχόριστον ὑμῶν 
σπέρμ᾽, ὅσοι δημηγύρους Ζηλοῦ- 


te τιμάρ' μηδὲ γίγνοισϑεὲ μοι, un 


εοὺς φίλους βλάπτοντεε οὐ φρον- 
tipete, "Hv toic. πολλοὶς πρὸς 
χάριν λέγητέ τι. 

.V. 520. 
xara ψεύδομαι — ϑύσειν) 
Verba quae inter se opposita 
sunt, ὑπέστην et ψεύδομαι, 
potissimum efferenda hic voce 
sunt; inde factum est, ut reli- 


ὡς ὑπέστην ϑῦμα - 


κάτα φεύξομαι dubitanter proposuit Nauckius. 

0s ξυναρπασας libri. οἷς ξυναρπάσαξς Tyrwhittus, 
grammatici sequuti sunt. 
Vide infra adnot, exeget. 


εἰς dubitanter proposuit 


ἠμπόλημαι proponit Kirehhoffius. 
κλυταιμνήστρας ante correct. Cod. B. 


qua oratio 2)ua ᾿Δρτέμιδι ϑύ- 
σειν ita interiecta sit ut magis 
delitescat. Sustuli autem inter- 
punctionem, quia haee aptius 
inter se coniungenda sunt. 


V. 527. ὃς ξυναρπάσας 
σιρατόν xté] Permirum est 
quemquam in hoc pronomine 
relativo ὃς offendisse, quod in 
or&torum declamatione tam fre- 
quens est, veluti apud Demo- 
sthenem in Euerg. et Mnesib. 
ὃ. 11. ed. Bekk. p. 1162, 23. 
ed. Reisk. in Aristocr. 8. 86, 
p. 681, 17. cf. G. H. Schae- 
feri app. Demosth. vol. IV. p. 
97. et p. 464. vol. V. p. 243. 
Conf. infra v. 579. 


V. 530. αὐτοῖς τϑέχεσιν 
Κυκλωπίοις Summus metus 
Agamemnonis ostenditur, quod 
ne in antiquissimis quidem illie 
munimentis, quae a Cyelopibus 
Mycenis exstructa dicebantur, 
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540 μάϑη, πρὶν “Διδὴ noi) ἐμὴν ngogÓw λαβών, 
ὡς ἐπ᾿ ἐλαχίστοις δαχρύοις πράσσω κακῶς. 
ὑμεῖς τε σιγήν, ὦ ξέναι, φυλάσσετε. 
ΧΟΡΟΣ. 
σιροφή. 
μάκαρες οἱ μετρίας ϑεοῦ 
μετά τε σωφροσύνας μετέ- 
ὄχον λέκτρων ᾿Αφροδίτας, 
γαλανδίᾳ χρησάμενοι | 
μαινομένων οἴστρων, ὅϑε δὴ 
δίδυμ᾽ "Epwg ὁ χρυσοχόμας 


540 
54 


- 


V. 539—568. iam sequitur stropha et antistropha, quae nu- 
meris Glyconeis usitatis in hunc fere modum — multa enim cor- 
rupta videntur — compositae sunt: 
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satis sibi et suis praesidii fore 
putavit, De illis muris conf. 
supra v. 150. et quae “δὰ eum 
locum adnotata sunt p. 31. 


V. 539. μάκαρες οἵ μετρί- 


o$ ϑεοῦ xié]) Sententia sae- 
pissime & Graecis poétis decan- 
tata, | Vide Pindarum apud 
Athen. XIII. p. 601 C. fragm. 
select. p. 328. ed. Dissen. alt. 
Ein xai égdv καὶ ἔρωτι yagife- 
σϑαι κατὰ xaigov' Μὴ ngeofv- 
τέραν ἀριϑμοὺ δίωκε, ϑυμὲέ, πρᾶ- 
ἔιν. tum ipsum Euripidem 
Med. 627 sqq. Ἔρωτες ὑπὲρ uiv 
ἄγαν EiDOvres ovx δυδοξίαν, 
Οὐδ᾽ doerdv παρέδωκαν ᾿Ανδρα- 
σιν’ δὲ δ᾽ ἅλις ἔλϑοι Κύπρις. 


οὐκ ἄλλα ϑεὸς εὔχαρις οὕτως 
xié., ad quem locum relege quae 
adnotata sunt à Pflugkio p. 
11 sq. ed. Goth. ait. 

V. 544 sq. δίδυμ᾽ Ἔρως — 
τόξ' ἐντείνοται xié] binos 
dicit Euripides àb Amore in- 
tendi arcus, moderati 
alterum, alterum effusi a- 
moris. Hune, qui perturbat 
vitam hominum, deprecatur v. 
D48. ἀπενέπω νιν duetégov — 
ϑαλάμων. Similis ratio est illi- 
üs loci, quem excitavi e Med. 
632 sqq. μήποτ᾽, à δέσποιν», éx' 
ἐμοὶ Χρυσέων τόξων égeíns Ἱ- 
μέρῳ χρίσασ᾽ àgpvxtov οἐσείν" 
στέργοι δὲ με σωφροσύνα, “]ὠ- 
ρημα καάλλισιον ϑεὺν. couf 'T'he- 
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rob ἐντείνεται γαρίτων, 545 
TO μὲν ἐπ᾿ εὐαίωνι πότμῳ, 
τὸ δ᾽ ἐπὶ συγχύσει βιοτὰς. 
αἀπενέπω νιν ἀμετέρων, 207 
Κύπρι καλλίστα, ϑαλάμων. 
εἴη δέ μοι μετρία μὲν 
χάρις, πόϑοι à' ὅσιοι, 
καὶ μετέχοιμι τὰς ᾿Αφροδί- 
τας, πολλὰν δ᾽ ἀποϑείμαν. 

ἀνεισιροφη. 
διάτροροι δὲ φύσεις βροτῶν, 


990 
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V. D14. μαινομένων Reiskius, uelouévov G, Hermannus. 
μαινολῶὼν A. Nauckius. μαένομ᾽ libri. 
V. 544 —41. respiciuntur apud Athenaeum XIII. p. 562. E. 
ὁ χρυσοκόμας Codd. [B]C. omittit articulum Aldus, 
V. D46. ϑϑαέωνι τύχα Athenaeus l1, o. 


V. 54«. ἀπεννέπων νιν (ἀπενέπων. m. sec.) Cod. B. 
V. 549. ὦ κύκρε Cod. €. 
V. 558. πολλὰν δ᾽ Reiskius. πολλάν τ᾿ libri.- 


ophrastum apud Athen. XIII, 
p. 562. E. Luciani amor. 37. 
De medio verbi τόξ᾽ évreive- 
σϑαι, quod est suos intende- 
re &rcus, conf, Xenophon- 
tis Disc. Cyri IV. I1, 8. καὶ τό- 
ἔᾳ ἐντείνασϑαι xal τὰ salia ἐ- 
παρεῖναι. 

V. 550. οἴη δὲ μοι μδτρέα 
μὲν χάριξ κιξδ,) Amorem mo- 
dioum etiam aliis locis multis 
commendat poéta, veluti Alcest. 
9176 sq. 5 uot πότνια, μείζων 
"Ei9ow ἢ τὸ πρὲν ἐν βίῳ. Hip- 
pol. δ2 sqq. Ἔρως, Ἔρως — 
μή uot more σὺν κακῷ φανείης 
' Μηδ' ag ῥυϑμος Hors. Helen. 
1105. εἰ ἐδ’ ἦσϑα μετρία, τάλλά 
y ἡδίστη ϑεῶν. Conf. Plu- 
tarch, moral. 132. B. 


V. 552 sq. xai μϑιέχοιμε 
τὰς ᾿Αφροδίτας xré] Conf. 
Euripidis Aeol. fragm. n. 26. p. 
295. ed. Nauck. εὖ δ᾽ ᾿ἀφροδέ- 
1 πόλλ᾽ ἔνεστι ποικίλα. Τέρ- 
Tet τὸ γὰρ μάλιστα καὶ Avzei βρο- 
τούς. Τύχοιμι δ᾽ αὐτῆς ἡνίκ᾽ 
ἐστὶν δοὐμενής. 

V. 554. διάφοροε δὲ φύ- 
06:8 βροτῶν κιέ,) Dicit po- . 
età hoc: Divers& sunt ho- 
minum ingenia, diversi 
mores: sed quid vere bo- 
num sit, semper apertum 
est: multumque confertad 
virtutem educatio. Non re- 
cte enim plene post def distin- 
guebatur: cohaerent enim quae 
de educatione dicuntur cum pro- 
xime praegressis ut altera pars 
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διάφοροι δὲ τρόποι᾽ τὸ δ᾽ og- 555 
Oug ἐσϑλὰν σαφὲς ati: 
τροφαί Ó' αἱ παιδευόμεναι 
μέγα φέρουσ: εἰς τὰν ἀρεταν' 
τὸ tt γὰρ αἱδεῖσϑαι σοφία, 
τάν τ᾽ ἐξαλλασσουσαν ἔχεε 
χάριν ὑπὸ γνώμας ἐφορᾶν 

τὸ δέον, ἔνϑα δόξα φέρει 
χλέος ἀγήρατον βιοτῷ. 

μέγα τι ϑηρεῦειν ἀρεταν, 


560 


560 
565 


V. 555. διάφοροι Hoepfnerus. διάεροποι libri. τὸ δ᾽ ὀρϑὼς 


᾿Μαυβρτανίαβ. ὁ δ᾽ ὀρϑὸς libri. 


V. 556. ἀεὶ (αἰεὶ & sec. m.) Cod. B. De Cod. C. non constat. 


V. 551. 


πυδευόμεναι & pr. m. Cod. B. 


V. 558. μέγα φέρουσ᾽ εἰς τὰν ἀρετὰν (ἐς ἀρετὰν corr. a sec. 
m.) Cod. B. φέρουσ᾽ ei$ ἀρετὰν Aldus et, ut videtur, Cod. C. 


V. 559. 


σοφία Scaliger. συφίᾳ Aldus et fortasse libri. 


. V. 562. δόξα Barnesius. δόξαν libri. 
V. 563. βιοιὰ Marklandus. βιοτᾶν libri, natum hoc ex 


antiqua scriptione βιοτεᾶι. 


V. 566. ἐν δ᾽ ἀνδράσιν αὖ Cod. B. ἃ pr. m. 


sententiae: quam si planius ex- 
ponere volumus, banc esse vi- 
demus: quamvis et ingenia ho- 
minum et mores differant, tamen 
quid vere bonum et honestum 
sit, partim per se apertum esse, 
partim bonae institntionis ope 
cognosci.* G. HERMANNUS. 

V. b51. τροφαί ϑ᾽ αὐ παι- 
δευόμεναι Sunt. educatio- 
nes, in quibas pueri recte 
instituuntur. 

V. 559. τό te γὰρ αἐδεῖ- 
σθαι σοφία xsé. ]. Huius loci, 
si singula verba recte interpre- 
tari volumus, haee erit senten- 
tia: Etenim verecundum 
esse sapientia est et 408» 
si praemium habet hane 
gratiam, ut propter pru- 
dentiam quid faetu opus 
sit perspicias, qua quidem 
in re opinio hominum glo- 
riam vitse immortalemad- 
fert. 

V. 560. 


τὰν t 6£aiido- 


σουσαν — χάριν est gra- 
tia, quae pro eo, quod ve- 
reeundum sit, praemium 
reddit, aut dicam paulo ube- 
rius: gratia, quae ea quae 
tibi propter verecundiam 
deroges, compenset. G. 
Hermaanus de hoc loco con- 
ferri iussit P. Camperum ad 
Eleetr. 89. p. 99 sq. 

V. 565. xarà Kvuxo«» κρυ- 
πταν) Haee clandestina Venet 
non poterit non pertinere ad fur- 
tivos amores, quales concepit He- 
lena adamata a Paride, id quod 
consuetudo loquendi ipsa satis 
ostendit, conf. Hippol. 150 sqq. 
ἢ πόσιν --- Ποιμαένεε τες ἐν oi 
κοις Kgvxid κοίτᾳ λεχέων. Ion. 
1680. μὴ σφαλοῖσ᾽, ἃ παρϑένοις 
V yyiyrezat νοσήματ᾽ δὲς κρυκιοὺς 
γάμους Ἔπϑδιτα τῇ ϑοῷ προι- 
τιϑεῖς τὴν αἰτέαν. Electr. 919 
864ᾳ. ὅταν τις διολέσας δάμαρτιά 
tov Kovxeaiow εὐναὶς et! ἀ- 
ναγχασϑὴ λαβεῖν. Apparet igi- 
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γυναιξὶν μὲν χατὰ Κύπριν 


965 


5170 xovnarav, ἐν ἀνδράσι δ᾽ av 
χόσμος ἔνδον ὁ. μυριοπλη- 
ϑὴς μείζω πόλιν αὔξει. 
ἔμολες, ὦ Hao, ἥτε συ γε 


βυνυκχόλος ἀργ ἐνναῖς ἐτράφης 
515 ᾿Ιδαίαις παρὰ μόσχοις, 


910 


βαρβαρα συρίζων, ρυγίων 
αὐλὼν ÜvAvunov καλαμοις 


μιμήματα πνέων" 


V. 661. 


plum Cantabrigiense. 


κόσμος évov Marklandus. 


ὃ μυριοπληϑὴ exem- 


V. 569. quae iam leguntur Ipsa quoque strophica fuisse viden- 


tur, sed tam misere adfecta sunt, 


ut sine meliorum librorum 


&uctoritate restitui non posse videantur. 


V. D11. 


ἐδέαις Aldus. E Codd. BC, enotatum nihit est, 


V. δ18. Οὐλύμπου Heathius. ὀλύμπου libri, 


πρέων 


V. 54. 


πλέων Cod. B. πνέων Cod. C. πλέκων Musurus. 
Kirchhoffio olim fuisse videtur μιμήματα παλαιῶν. 


G. Her- 


mannus haec ita in stropham constituit: 


tur xatà Knqur κρυπιὰν sic 
dici, ut vitanda, non quaerenda 
sit. 

V. 561. κόσμος ἔνδον ὁ 
μυριοπληϑὴφ)Ί ,, Singulari ra- 
tione dictus κόσμος ὁ μυριοπλη- 
ϑὴς de modestia, quae plurimis 
in rebus conspicua sit, eoque 
& mulierum temperantia, quae 
&d solas referatur res venereas$, 
differat.** G. HERMANNUS. 

V. b69. ἔμολερ, ὦ Ilágts, 
pte σύ ye xté.] Si his verbis 
non plane ineptam sententiam 
tribuere volumus,  debebimus 
ita interpretari, ut dicamus Pa- 
ridem dici aliquando venisse 
eo, ubi olim educatus esset, 
ibique arbitrum factum esse in 
iudicio puleritudinis trium illa- 
rum dearum etc. Sed mihi quo- 
que verba non satis adhuc emen- 
dat& esse videntur. 

V. 610. doysvvais — T- 
δαίαιξ καρὰ μόσχοι) Erat 
propria laus eaque maxima mon- 
tium δαὶ fontium ac fluviorum, 


si candidae maxime boves in 
eorum regione nascerentur, quae 


"propter sacrificia maximi pretii 


erant, Conf. Aristotelem hist. 
anim. III. 9. Plinium hist, nat. 
II. 8. 2830. Servium ad Verg. 
Georg. II. 146. 

V. 512 sq. Φρυγέων αὐλῶν 
Οὐλύμπου καλάμοις utu5- 
ματα πνέων] Olympus 
Phryx aut Mysus, tibicen cla- 
rissimus, Marsyae discipulus 8 
scriptoribus Graecis maximo o- 
pere celebratus est, vide Pla- 
tonis Minoem p. 318. ed. H. 
Steph. eiusdemque Ioner p. 535. 
Pausaniam X. 30, 9. p. 878 
extr. Strabonem X. 3, 14. p. 
410. XII. 8, 15. p. 578. Plu- 
tarch. de music. p. 1132 sqq. 
Clementem Alexandr. stro- 


mat. I. p. 868. Scholiasten 


Aristophanis Equit, 9. Ovi- 
dium ex Ponto III. 8, 42. H y- 
ginum fab. CLXV, 

V. D44. x»6é0ov] ,, Vocabuli 
optimus testis Euripides Electr. 
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εὔϑηλοι δὲ τρέφοντο βόες, 
ὅϑι σε χρίσις ἔμηνε ϑεᾶν, 


580 
& σ᾽ ᾿'λλαδα πέμπει 


519 


τῶν ἐλεφαντοδέτων παροι- 
Üav δόμων, ὃς τὰς ᾿Βλένας 


ἐν αντωποῖς βλεφάροισιν 


585 


ἔρωτα δεδωκας, 


B80 


ἔρωτι δ᾽ αὐτὸς ἑπτοαϑης. 


ὅϑεν ἔρις ἔριν 


ὄμολες, ὦ Πάρι, μῆτδ σύ ye 
βουκόλος ἀργενναῖς ἐτράφης 
- Ἰἰδαίαις παρὰ μόσχοις, 
. βάρβαρα συρίζων, Φρυγέων 
αὐλὼν Οὐλύμπου καλάμοις 
. . μίμημα πλέκω! 


Similemque deinde antistropham composuit. 


V. 516. 


ὅτι libri. ὅτε Musurus. ὅϑε exemplum Cautabri- 


giense. lure 8. Hermannus comparato Euripidis Ione 599. 
eU φρονεῖς μὲν, ἤ σ᾽ ἔμηνε ϑοοῦ τις, ὦ ξένε, βλαβή; &ueve libri. 


V. δ18. 

libri. Mox πάροιϑε Cod. C. 
V. 580. 

V. 581. 


τῶν diepartoüé:iov G. Hermannus. ἐλεφαγεοδότων 


σὲ στὰς proposuit Kircehhoffius, 
ἔρωτά τ᾿ ἔδωκας Blomfieldius. 


Haec sic in anti- 


stropham redegit G. Hermannus: 
εὔϑηλοι δὲ τρέφοντο βόες, 
εὗτό σε κρίσις ἔμηνϑ ϑεᾶν, 


Lid 


704.  Ilàrá μοῦσαν ἡδύϑροον 
πνέοντα. Ila&cobs. ad Anthol. 
Gr. X. p. 9. XII. 156. VII. 892.“ 
SEYFFERT. 

V. 511. ἃ σ᾽ Ἑλλάδα néyg- 
zeit] ,Ó, ἡ κρίαιθ: nam Venns, 
Minervae 86 Iunoni hoc in iu- 
dicio praelata, Paridem in Grae- 
ciam misit."* BRODAEUS. De 
praesenti tempore πέμπϑι vide 
quae supra disputata eunt ad 
v, 46 p. 24. 

V. 578. τῶν ἐλεφαντοῦ ὁ- 
των πάροιϑεν δόμων Iure 
&uctorem Homerum ΒΡρρ6}|8- 
verunt grammatici O4yss. IV. 
42 84. χαλκοῦ te σεδροπὴν κὰδ 
δώματα ἤχήδντα, Χρυσοῦ τ᾽ p- 
λέχερου τὸ καὶ ἀργύρου ἦδ᾽ ἐλέ- 
garros, 


ἅ σ᾽ ἐς Ἑλλάδα πέμπει 


V.579. 0$] Hoc ne quis mu- 
tatum velit conferat quae supra 
diximus ad v. 521. p. 85. 

V. 588 sq. ὅϑεν ἔρις ἔριν 
Ἑλλάδα κιδ.} Ludit poéta in 
verbo, ut dicat dearum certa- 
men certamen Graecum, id 
est, certantes Graecos ad 
Troiam ducere, Sie qw 'Ei- 
λάδα interpretati iam glossogra- 
phi sunt, qui hoo fere adscri- 
pserunt in libris manu scriptis: 
τὴν ἐριστικὴν Ἑλλάδα, ὥς που 
καὶ πόλομον ἔριν ἔφη τὸν ἐρεστι- 
κόν. ἔρις 8utem de bello .saepe 


, numero dicitur. 


V. 588. ἄνασσαν ἑμὴ ν] 
Qui pronomen ἐμὴν ferri hoc 
loco posse negaverunt, sic vi- 
dentur intellexisse ἄνασσαν quasi 


^ 
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Ελλάδα σὺν δορὶ ναυσὶ τ᾿ ἄγει 


ἐς πέργαμα Τροίας. 


590 


εὐδαιμονίαι" 


ἰὼ ἰώ" μεγάλαι μεγάλων 
τὴν τοὺ βασιλέως 


ἴδετ᾽ ᾿Ιιγένειαν ἄνασσαν ἐμὴν 
τὴν 4 vvóapéov τε Κλυταιμνήστραν, 


ὡς ix μεγάλων ἐβλαστήχασ᾽ 
ἐπί τ᾽ δὐμήκεις ἤχουσε τύχας. 


595 


ϑεοί γ᾽ οἱ χρείσσους οἵ τ᾽ ολβοφόροι 


τὼν ἐλοφραντοδέτων πάροι- 
Dev δόμων, ὃς tds 'Eiévas 
ἐν ἀντωποῖς βλεφάροις 


ἔρωτα δέδωκας., 


cui deinde addidit epodum: 


ἔρωτε δ᾽ αὐτὸς ἐπτοάϑης᾽ 


óer ἔριο, ἔρις 


Ελλάδα σὺν δορὶ vavoi τ᾿ aye 
ἐς πέργαμα Τροίας. 


V. 583. 
V. Deb. 

yaua libri. 
V. 


di" quos multi sequuti sunt. 
. 589. 

v. 591. 
not. exeget. 


V. 592. ϑεοί γ᾽ οἱ libri. 


quod receperunt multi. 


veram reginam aut regiam 
puellum significaret, sed quum 
nomine ἄνακτος aut drdcoong 
omnes honestentur, qui dignitate 
δι opibus ceteris antecellant 
et principem locum eis rebus 
obtineant, tanta vis hnic voca- 
: bulo tribnenda non est, et po- 
terant etiam alieniores hac.ap- 
pellatione illam adficere, qua 
propensum quem in eam habe- 
rent animum omnino signiflca- 
rent. 

V. 589. εὴν Τυνδαρέου te 
K1.) De genetivo conf. quae su- 
pra dicta sunt ad v. 464. p. 78. 

V. 591. ἐπί τ᾽ δυμήκεις ἤ- 
κουσι εὐχας)]ὴ Recte Porso- 
nus propter δυὐμήκϑις τὐχας con- 
ferri iussit Clementis Alex- 


Fus ἔρες exempl. Hervagiana altera. 
ἐς πέργαμα Τροίας Blomfieldius. 


ἐς Τροίας πέρ- 


8. ἄνασσαν ἐμὴν libri. ἀνάσσαν Bothius et Herman- 
Vide adnot. exeget. 

te Aldus. ye libri. 

etueyéDs.g dubitans proponit Nawvekius, Vide ad- 


ϑεοέ τοι G. Hermannus, id 


&andrini Stromat. IV. 4, 13. p. 
569. ed. Pott. cl. Plutarch. de 
exsil. 17. p. 607 extr., ubi ver- 
sus Empedoclis adfertur huiusce 


modi: Ἐξ οἵης τιμῆς τὸ xal ot- 
OU μήκεος ὄλβου. Sophoclis 
Antig. 392. ἀλλ᾽ ἡ γὰρ ἐχεὸς 


καὶ παρ᾽ ἐλπίδας χαρὰ Ἔοικεν | 
diim μῆκος οὐδὲν ἡδονῇ. 

. ὅ92. ϑεοί γ᾽ οἱ xgeíoa- 
sov? οἵ τ᾿ ὀλβοφόροι xré.] 
Satis usitatum erat et Graecis 
et Latinis eos appellare deos, 8 
quibus aut superarentur longe 
opibus ac potestate aut etiam 
adiuvarentur in maiorem mo- 
dum. Jn hanc sententiam iure 
collatus est infra v. 972. TT 
ἐγὼ πέφηνά σοι Μέγιστος, οὐκ 
ὧν ἀλλ᾽ ὅμως γενήσομαι. Adde 
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roig οὐχ εὐδαίμοσει ϑνατῶν. 
στῶμεν, Χαλκίδος ἔχγονα ϑρέμματα, 


τὴν βασίλειαν δεξώμεϑ᾽ ὄχων 
&no μὴ σφαλερὼς -ἐπὶ γαῖαν, 


- ἀγανῶς δὲ χεροῖν μαλαχῇ γνώμῃ, 
μὴ ταρβήαῃ νεώστέ μοι -μολὸν — 
κλεινὸν ríxvov dyceuéprovog, 


605 ταῖς 'do; “ἰαις 


μὴ δὴ ϑόρυβον unà ἔχπληξιν 


- Envoi ξείναις παρέχωμεν. 


V. 593. ϑναετὼν Cod. B., in quo sec. m. addidit τῶν. 


τῶν 


ϑνατὼν Aldus et (Cod. C.]. Nauckius haec jta scribenda esse 


censuit: 


ϑεοί τοι κρδίσσους οἴκων ἔφοροι τοῖς ὀλβιοδαίμοσι ϑνα- 


τῶν. Contra G. Hermannus post ὀλβοφόροι lacunam esse statuit. 
V. 594 . 602. L. Dindorfius primus in interpolationis su- 
epicionem vocavit, quem sequuti multi sunt. 


V. 595. 


τήνδε (sed 8e virgula traducta deletum 8 gec. m.) 


Cod. H. Mox ὄχων de Canteri coniectura est. δοξωμεϑ᾽ ὄχλων 


Cod. B. δεξόμεϑ'᾽ 


Vergilii ecl. I. 6 sq. deus no- 
bis haec otia fecit. Nam- 
que erit 1116 mihi semper 
deus etc. cl. Aen. V. 392. Ho- 


r&tii carm. I. 1, 30. Vide quae 


ego δὰ Ciceronis orat. pro 
M. Marcello III. 8. et Halmi- 
us ad orat. Sestianam LXIX. 
144. disputavimus. Quod àáutem 
mirati sunt grammatici, quod 
mulieres Chalcidieae nihil de 
misera condicione, quae exspe- 
etaret Iphigeniam, dicerent, non 
satis recte ratiocinati sunt. Nam- 
que illae mulieres et spectandi 
potissimum causa venerant in 
castra Argivorum, vide supra 
v. 169 sq., neque mago opere 
ducebantur iis rebus, quae ad 
singulos duces pertinerent, nec 
rogatae ab Agamemnone, ut 
quae t&cenda essent tacerent, 
poterant quidquam de clandesti- 
nis illis consiliis, quae inter 
Ágamemnonem ac Menelaum e- 
rant actae, pronuntiare. 

V. 594 — 602. quod multi 
srammatiei hos versus ex hae 


ὄχλων Cod. C. secundum apogr. Pariss. 


fabula quasi suppositicios tol- 


lendos esse censuerunt, iure 
copiosam defensionem eorum 
versuum excursu quarto susce- 
pit Firnhaberus, qui recte 
atque ordine hoe mihi demon- 
Stravisse videtur, illos versus 
ne abesse quidem posse, nisi 
eam orationem,. qua Clytaemue- 
str& in adventu suo utitur, quo 
nitatur fundamento  destituere 
velis. Vide quae mox dicentur 
ad v. 603. 

V, 594, óró uev] Consistere 
iubet quae chorum ducit mulie- 


'res Chalcidicas, ut Iphigeniam, 


quae iam de rheda .descensura 
est adiuvent, ne quid mali omi- 
nis nascatur. 

.. V. 596. μὴ opaáasoeOsine 
forte pede offenso titubet, 
quod esset male ominatum. 

V. 891. dyavos δὲ χεροῖν 
μαλακὴ γνώμῃ} Non video 
quid in his verbis molesti sit. 
Vult enim quae chorum ducit 
non solum gestu et adminiculis 
manuum, verum etiam comitate 
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KAYTAIMNHZTP A. 
ὄρνεϑα μὲν τόνδ᾽ αἴσιον ποιούμεϑα, 
τὸ σὸν τὲ χρήστον καὶ λόγων εὐφημίαν. 
ἐλπίδα δ᾽ ἔχω τιν᾽ , ὡς ἐπ᾽ ἐσϑλοῖσιν γάμοις 605 


610 


πάρειμε »υμφαγωγός. aAA ὀχημάτων 


ἔξω πορεύυεῶ ἃς φέρω qepnag χόρῃ:. 
καὶ πέμπετ εἰς μέλαϑρον εὐλαβούμενοι. 
σὺ δ᾽ ὦ τέχνον μοι λεῖπε πωλιχοὺς ὄχους, 


ἁβρὸν τιϑεῖσα κῶλον ἀσθενές ϑ᾽ ἅμα. 


V, 596. 
τὴν yaiav Aldus et [Cod. C.] - 
V. 591. 
V. 598. 
V. 599. 


610 


ἐπὶ γαῖαν Cod. B. sed articulum addidit sec, m. éxi 


roup G. Hermannus, sine auctoritate. 
τὸ νεωσεὶ μολὸν G. Hermannus. 
τὸ κλεινὸν réxvov Aldus et.(Cod. C.), itemque 


Cod. B. & 860. m., in quo a pr. m. est: κλεινὸν téxvov. χαλεινὸν 


téxvop (vel φέτυμ ) ᾿Αγαμεμνόνιον G. Hermannus. 


Mihi hoc 


loco: glossemate ipsius dione verba expulsa videntur, ut veram 


scripturam indagare di 


cillimum esse videatur. 


V. 600. μὴ δὴ Marklandus. μηδὲ libri. 


quadam animi, cuius index vul- 


tus est, excipi. & mulieribus 
Chalcidicis, ut e& verba, quae 


in libris sunt, hoe quidem loeo: 


corrupta esse non videantur. 
ὟΝ. 608. ᾿ὄρνιϑα nép τόνδ' 
αἴσεον x1ié] Hoc quasi bo- 
num omen accipio. Conf, 
Aescehyli fragm. n. 99. p. 338. 


ed. Herm. n. 90. p. 24. ed. Nauck. 


ógvida δ᾽ οὐ ποιῶ ce τὴς éusjs 


ὁδοῦ. -Conf. Pflugk. ad He- 


racl. 730. p. 102. ed. alt. ad He- 
len. 1051. p. 180. ed alt. Phoen. 
-869. οἰωνὸν éQéugv καλλίνικα σὰ 
σεέφη. et quae aseripsi p. 145. 

V. 604. τὸ σόν te χρηστὸν 
καὶ λόγων svgnulav) Alte- 
vum pertinet δὰ morum humi- 
nitatem, qua adiuvare voluerit 
chorus advenientes, alterum ad 
illud studium, ut omnia, quae 
quid mali ominis ostendere pos- 
. sent, vitaret. Exinde apparet 
Clytaemnestram respicere ea 
verba, quae fecit chorus inde 
'&v; 594. usque ad versum. 602. 


V. 605. ἐπ᾽ ἐσϑλοῖσιν yd- - 


uots]. faustas gc felices 


nuptias sperat, ut recte vide- 
runt interpretes, Vide G. Hor- 
mannus Δάν, 680. - 

V. 606 sq. ἀλλ᾽ ὀχημάτων 
ὄξω πορούεϑ' Haec Cly- 
taemnestra non sine quadam 
orationis amplitüdine, quae ap- 
paret in adlitteratione ἃς φέρω 
φερνὰς κόρῃ, dicit ministris 
suis, ut sine idonea causa qui- 


dam εὐλαβούμεναι pro εὐλαβού- 


g8vor scribi voluerint. 

V. 609 sq. iam. δὰ Ipbigeni- 
am Clytaemnestra convertit o- 
rationem suam, quam iubet pe- 
detemptim et molliter pedem 
insistere, ne quid mal ominis 
nascatur, hic quoque id maxi- 
mo opere eurans, ut suo ψυμ- 
φαγωγοῦ munere ipsa reote per- 
fungatur. Omninoque hie in 
omni oratione obtinendum est 


singula singulari diligentia dici 
.&e perfiei atque in singulis sem- 


per verbis exponendis illa coz- 
Sideranda esse quae uha agan- 
tur 86 fiant. 

V. 610. ἁβρὸν ειϑεῖσα 
κῶλον] Sie Helen. 1628. dici- 
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615 ὑμεῖς δὲ νεανιδές νιν ἀγκάλαις ἔπε 
δέξασϑε καὶ πορεύσατ᾽ ἐξ ὀχημάτων. 
καμοὶ χερὸς τις ἐνδότω στηρίγματα, 
ϑαάχους ἀπήνης ὡς ἂν ἐχλίπω καλῶς. 
αἱ δ᾽ εἰς τὸ πρόσϑεν στῆτε πωλικῶν ζυγῶν. 615 


020 


φοβερὸν γὰρ ἀπαράμυϑον ὄμμα πωλιχόν᾽" 


καὶ παῖδα τόνδε τὸν 4 yepínvovog γόνον 
λαζυσϑ᾽, Ὀρέστην" ἔτι yap ἐστε νήπιος. 
τέχνον, καϑεύδεις πωλικῷ δαμεὶς ὄχῳ; 


V. 611. 


νεανιδές νιν Piersonus Verisim. I. 6. et Mark- 


landus. rearióawiw ἀγκάλαις Cod. B. νεανίδεσσιν ἀγκάλαις Cod. 
C. Len tingio ad Androm. 146. legendum videbatur: χύμεϊς νέαν 


νέαισιν ἀγκάλαιο ἔπι δέξασϑε. 


V. 613. 


κἀμοὶ G. Hermannus, quem sequutus est Kirch- 


hoffius. καί uot libri, quos sequitur Nauckius. 
V. 615 —84. ab interpolatore ortos existimat Kirchhoffius. 
Alii aliud in his versibus constituendis sequuti sunt, qua de re 


partim dicetur in adnot. exeget. 
εἰς Codd. BC. ἐς Aldus. 


V. 615. 


tur de Helena: σοφώταϑ' ἀβ- 
ρὸν πόδα εἰϑοῖσ' dvécteve. et in 
Troad. 507. dyete τὸν ἁβρὸν 
δήποτ᾽ ἐν Τροία πόδα Νὺν ὄντα 
δοῦλον. 

V. 611. Clytaemnestra nuno 
chori mulieres Chalcidicas ap- 
pellat, a quibus, quum ipsae o- 
peram suam obtulissent, poterat 
sane eius modi officia exspecta- 
re. νδάνιδες autem mulieres nu- 
ptae, quae aetate etiam tum flo- 
renti erant, appellari recte pote- 
rant, eodemque nomine etiam 
infra vocantur v. 1467. et v. 
1488. His mulieribus lubenter 
mandat Clytaemnestra sponsam 
e curru descendentem a&dmini- 
eulandam, quoniam mulier mu- 
lieri magis congruit, ut ait 
Terentius in Phorm.IV.5,14. 

V. 618. ἔτε γάρ ἔστι νή- 
πιο08} Simili voce hoe ipsum 
indicatur v. 462. Neque enim 
euriosi veteres poétae in eiue 
modi locis variandis fuerunt. 
De re conf. Orest. 3717., ubi 
Menelaus de Oreste haec dicit: 


* 


floéqos γὰρ ἦν τότ᾽ ἐν Kivrau- 
νήστρας γεροῖν, Ὅτ᾽ ἐξέλθιπον 
μέλαϑρον ἐς Τροίας (ow. et 1- 
phig. Taur. 222 sqq., ubi ipsa 
Iphigenia haec dicit: τὸν 

Ἄργει δμαϑέντα κλαίω Σ᾿ υγγο- 
vor, ὃν ἔλιπον ἐπιμασεέδιον Ἔτι 
βρέφος, ἔτε véor, ἔτι ϑάλος E 
χεροὶ» ματρὸς “πρὸς στέρνοις τ᾽ 
"Aeyev σκηπτιοῦχον Ὀρέσταν. cl. 
ibig. v. 969. et v. 819. sq. 

. 620. Pyete'] De Éyetge, 
abi exspectaveris ἐγεέρου, conf. 
quae Porsonus adnotavit ad 
Orest. 288. p. 87. ed. Germ. 
tert. 

V. 699. εὸ τεῆς Ngogbos 
ἐσόϑεον yéros] Clytaemne- 
stra scire debebat esse Achil- 
lem Thetidos Nereidos filium 
eique audierat suam filiam esse 
& patre desponsam. Quae si in- 
fra 694. de genere Achillis quae- 
rit, non debebat hoc offensioni 
esse grammaticis recteque G. 
Hermannus adnotavit illam 
id non fecisse quasi prorsus 
quis ille esset nesciret, sed ut 


, 
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ἔγειρ᾽ ἀδελφῆς ἐφ᾽ ὑμέναιον εὐτυχῶς" 
ἀνδρὸς γὰρ ἀγαϑοῦ xnóog αὐτὸς ἐσϑλὸς ὧν 


625 


620 


λήψει, τὸ τᾶς Νηρῇδος ἰσόϑεον γένος. 
ἑξῆς κάϑησο δεῦρό μου ποδός, τέχνον. 
πρὸς μητέρ᾽, Ἰφιγένεια, μακαρίαν δέ ya 


ξέναισε ταῖςδε πλησία σταϑεῖσα δός, 
καὶ δεῦρο δὴ πατέρα πρόςειπε σὸν φίλον. 


090 
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| IOIDENEI 4. 
ὦ μῆτερ, ὑποδραμοῦσα σ᾽, ὀργισϑῆῇς δὲ μή, 
πρὸς στέρνα πατρὸς στέρνα τἀμὰ προςβαλῶ. 


V. 619. 
Cod. B. ϑακεύεις Cod. C. 
V. 632. 


καϑεύδειρ (litteris x 9 ὃ scriptis e corr. sec. m.) 


τὸ τὴν Nnoj0os Aemilius Portus. τὸ νηρηίΐδος 


(ε e corr. deletum in Cod. B.) libri. ϑεᾶς Νηρῆδος Gaisfordius. 
V. 697. ὑποδραμοῦσα σ᾽ (γ᾽ e corr.) Cod. C. ὑποδραμοῦσά 


“γ᾽ Cod. C. 


V. 698. agosflaió &uctore Porsono G. Hermannus, περί- 


βαλὼ libri. 


accuratius stirpem illius homi- 
nis cognosceret, cuius adfini- 
tatem iam Dnancisceretur, qno 
quidem in genere sibi placuisse 
tragicos satis constare iure di- 
cit. Recte autem sibi tragicos 
in eius modi locis placuisse 
non est quod dicam. Quum e- 
nim regum aut eorum vitas ac 
res gestas, qui genere suo an- 
tecellerent ceteris hominibus, 
tractarent maxime tragici poe- 
tae, debebant etium illud quo 
personae, quibus utebantur, 
potissimum excellerent, plurimi 
ipsi facere ac summa diligentia 
exponere et demonstrare audi- 
toribus suis. 

V. 628. ἐξὴς κάϑησο δεῦ- 
ρό μου ποδυὺς, τέκν ον] Haec 
verba, ut scripta in libris sunt, 
mihi videntur referri non posse 
nisi δὰ Orestem, quocum usque 
adhuc confabulata erat Clytaem- 
nestra.  Consolatur autem eo 
mater puerum, quem iam e som- 
no, ut videtur, excitátum ma- 
nibus ferunt mulieres Chalei- 


dicae, ut eum iubeat &d se ad- 
latum prope pedem suam con- 
sidere. 

V. 694. πρὸς μητέρ᾽, 1gi- 
γένεια, uaxagtav δέ ue κιέ.} 
Haec verba, quae in libris ma- 
nu scriptis ita leguntur, quem- 
admodum supra scripta .sunt, 
nisi aliquam labeculam tempo- 
ris ininria traxerunt, interpre- 
tanda it& erunt: Ad matrem 
véro beatam (nuptiis tuis), 
Iphigenia, velim, quum 
prope 8860 hospitas (quae 
usque adhuc manibus gestabant 
Orestem,) adstiteris, des 
(puerum) et huc iam (acce- 
dens) 88] 8 patrem tuum. 
Voluit igitur manibus Iphige- 
niae sororis parvulum istum 
puerum, qui aegre tulisse vide- 
tur se & mulieribus peregrinis 
portari, prope pedes suos col- 
locari ipsamque Iphigeniam ad 
se venire, ut una patrem. con- 
salutaret. Si Iphigenia, ala- 
critate sua et patris amore com- 
mota, hoc munus detrectans ex- 
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ὦ σέβας ἐμοὶ μέγισεων, ᾿Αγαμέμνων ἄναξ, 

ἥχομεν ἐφεεμαῖς οὐχ απιστοῦσαι σέϑεν. 
IO1I'ENEI A. 

ἐγὼ δὲ βαύλομαε τὰ σὰ στέρν᾽, ὦ πάτερ, 

ὑποδραμοῦσα- περιβαλεῖν διὰ χρόνου. 

ποδὼ γὰρ ὄμμα δὴ σόν. ὀργισϑὴς δὲ μή. 
AI A M EM NN. 


ἀλλ᾽, ὦ ríxvov, χρή" φιλοπάτωρ δ᾽ así ποτ᾽ εἶ 


630 


635 


μαλιστα παίδων τὠνδ᾽ ὅσους ἐγὼ "rexov. ^ 635 
1Φ]Ι Γ E N E 14A. 
610 ὦ arto, ἐρεῖδόν σ᾽ ἀσμένη πολλῷ χρόνῳ. 
᾿ἹΓΑΜΕΜΝΩῺΝ. 


καὶ γὰρ πατὴρ σέ" τόδ᾽ ἴσον ὑπὲρ ἀμιροῖν λέ) εἰς. 


Y 632. xsgiflaiety G. Hermannus. προσβαλεῖν libri. 
. 688. δὴ omissum in Cod. B. «ed additum: e corr. Mox 


ἀργιοϑεῖν 8 pr. m. Cod. B. Id olim fuit ὀργισϑῆις.. 

V. 634. Agamemnoni libri tribuunt, Clytaemnestrae Porso- 
nus et Bremius dederunt, quos multi grammatici sequuti sunt. 
Vide adnot. exeget. χρὴ Cod. C. χρὴ (χρῶ sec. m.) Cod. B. 

V. 635. τὠνδ᾽ libri. τῳ δ᾽ exempia Cantabrigiensia et Fixius 
idque sequuti sunt plerique grammatiei eorum, qui: Olytaemnestrae 


eusat deinceps se matri et patris 
amplexum occupat, haec non 
solum non pugnant cum inter- 
pretatione me8, verum illi pror- 
8ug consentanea esse videntur. 


V. 629. d σέβας duo! ué- 
yero» »xsé] Quum Iphigenia 
'satis puellariter ad patrem ud- 
velet eumque amplexari stude- 
δῦ, eontra Clytaemnestra ma- 
trona eum grandi. oratione ap- 
pellat. Conf. Aesehyli ,Pro- 
meth. 1095.: ed. Herm. ὧδ. μη- 
τρὸς ἐμῆς oéflas κεό. 


Ν. 630. 
οὐκ ἀπιστοῦσαι céder] Nen 
male huc rettulerunt O.' Rib- 
beck, in Tragicor. Gr. reliqu. 
p. 256. et Io: Vahlen. in Én- 
nianae possis reliqu. 
quae habet Cicero ad Att. 
XIII. 41, 1. et Charisius IV. 


ἤκομεν͵ ἐφετμαῖο, 


P-. 193.. 


: p. 248. Puisch. itemque Dio- 


. medes p.435. Pntscb., quae ita 


auctore Ribbeckio consocia- 
vit Vablen: Postquam abs 
te, Agamemno, ut venirem, 
tetigit aurem nuntius, Ex- 
templo edolavi iussum: 
comcitum tetuli gradum, 


V. 631—633. Quod similem, 
hi versus oratiouem atque illi, 
qui supra legebantur,- versus 
621. 698., habent, id facile ex 
eo explicari potest, quod quae. 
hos versus pronuntiat in simili 
eausa dioenda occupata est in 
his versibus atque in illis, ut 
minime mirum esse videatar, 
similia verba hic poni atque in 
illo loco. Neque enim poétae 
boni est in eius modi rebus ni- 
misesse curiosum. Vide quae mo- 
de &adnotavimus ad v. 618. p. 94. 


- .2 
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IOILTENEI A. 
χαῖρ᾽" εὖ δέ μ᾽ ἀγαγὼν πρὸς € ἐποίησας, πάτερ. 
ΑΓΥΜΕΜΝΩΝ. ᾿ 
οὐχ οἷδ᾽ ὅπως φῶ τοῦτο καὶ μὴ φῶ, τέκνον. 
|. ΜΦΙΓΕΝΕῚΑ͂. 
ἔα" 640 
ὡς οὐ βλέπεις εὔκηλον, ἀσμενός μ᾽ ἰδών. . 
| |... AT AMEMNAN. , 
645 πόλλ᾽ ἀνδρὶ βασιλεῖ xoci στρατηλάτῃ μέλει. 
IOIDTENEIA. 
παρ᾽ ἐμοὶ γενοῦ νῦν, ur nl φροντίδας τρέπου. 
'" | 4TAMEMNON. 


αλλ᾽ εἰμὶ παρὰ σοὶ νῦν ἅπας xoüx ἄλλοϑι. 


haec verba dederunt. ἐγὼ τέκον apogr. Paris. alterum, ἐγὼ τόκνον 
alterum. ἐγὼ τέκνον (τόκον a sec. m) Cod. B, ^ 


V. 691. 
V. 638. 


προσϑποίησας ἃ 


τὸ δ᾽ ἴσον proposuit Nauckius, 
pr. m. Cod. B. 


V. 641. βλέπεις Cod. C. βλέπεις μ᾽ Cod, B. εὔχηλον libri. 


ἔκηλον Nauckius. 


V. 643. παρ᾽ ἐμοὶ Cod. €. παρ᾽ ἐμοῦ (xag! deletum et πρὸς 
supr& scriptum e corr.) Cod. B. μὴ Barnesius. καὶ μὴ libri, 


V. 644. εἶμι & pr. m. Cod. 


et apogr. Pariss. 


V. 6883. ὀργισϑῇς Bà ug] 
Haec ipsa vox: Noli irasci, 
Sei nicht bóse, utroque loco 
&b Iphigenia usurpata eius ani- 
mum vere puellarem et pium 
rectissime ostendit. 

V.684. ἀλλ᾽, ὦ τέκνον, χρὴ 
κεέ Qui hos duo versus Cly- 
taemnestrae dederunt, non con: 
sideraverunt primum vix potus 
isse Agamemnonem diutius ta- 
cere, quum appellatus esset, 
non solum a Clytaemnestra, ve- 
rum etiam a filia, deinde aptie- 
sime dici ab Agamemnone Iphi- 
geniam  amantissimam semper 
patris fuisse, quippe quum ipse 
iam ab eius &more summum 
pretium consequi cupiat. Neque 
enim in verbis ipsis quidquam 
inest, quod Clytaemnestram po- 
tius ea dixisse quam Agametn- 
nonem prodat. 


Eurip. Vol. III, Sect. III. 


B. itemque Cod. €. sec. Victor, 


V. 686. ἐροῖδόν σ᾽ ἀσμένη 
πολλῷ χρόνῳ] Conf. Troad. 
20. αἷς δεκασπόρῳ χρόνῳ ᾿Α41ό6- 
χους te καὶ téxv' εἰρίδωσιν ἄ- 
σμδνοὶ. 

V. 64]. ὡς ουὐ βλέπϑις 
οὔκηλον] Recte pronomen μ᾽ 
post βλέπεις omissum est, De 
absoluto βλέπειν εὔκηλον conf. 
quae Pflugkius adnotavit ad 
Alcest. 718. p. 106. ed. Goth. 
alt. cl. Rost. gr. Gr. $. 104. 
A. I. 1. p. 489. 

V. 649. βασιλεῖ xal otga- 
τηλάτῃ] βασιλεῖ, regi Argivo- 
rum, σιρατηλάτῃ, imperatori 
totius exercitus Graeci, 

V. 644. παρ᾽ ἐμοὶ γενοῦ 
νῦν παρά τινι γενέσθαι est ita 
esse cum aliquo, ut totum te 
ei dedices neque aliena agas. 
Eadem vi 86 potestate formulae 
dicitur παρ᾽ éavro γενέσθαι, 


d 
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IOIDIENEI 4. 
μέϑες νυν ὀφρὺν ὕμμα τ᾽ ἔχτεινον φίλον. 645 
ATAMEMNAN. 
ἰδοὺ γέγηθα σ᾽ ὡς γέγηϑ'᾽ ὁρῶν, τέκνον. 
ΙΦΙΓΕΝΕΙ͂ A. 
650 χἄπειτα λείβεις δάκρυ᾽ ἀπ᾿ ὀμμάτων σέϑεν; 
ADTAMEMNZON. 
μακρὰ yaQ ἡμῖν ἡ ᾿πιοῦσ᾽ ἀπουσία. 
ΙΦΙΓΕΝΕΙ͂ A. 
οὐκ οἶδ᾽ ὅ τι φής, οὐκ οἶδα, φίλτατ᾽ ἐμοὶ πάτερ. 
ΑΓΑΜΕΜΝΩΝ. | 
συνετὰ λέγουσα μᾶλλον elg oixró» μ᾽ ἄγεις. 050 
^ ΙΦΙΓΕΝΕΙ͂Α. 


᾿ἀσύνετα νῦν ἐροῦμεν, εἰ σέ γ᾽ εἰφρανώ. 


δὴ 
V. 64b. μόέϑες νυν Cod. HB. 


V. 646. γέγηϑά σ᾽ ὡς γέγηθϑ᾽ ὁρῶν Musgravius. γέγηθ᾽ 
e 


ἕως γέγηθαά σ᾽ ὁρῶν libri.  - 


V. 647. 


σέϑεν suspectum Nauckio. Iniuria, opinor. - 


V. 649. sententia quidem constat, sed numero prorsus labo- 
rat versus. G. Hermannus scripsit: Οὐχ οἷἱδά σ᾽ 0, τι φής, φίλτεατ' 
οὐκ οἷδ᾽, ὦ πάτερ. Parum probabiliter, 

V. 650. μ᾽ (deletum e corr.) δὲς οἶκτον ἄγεις Cod. B. 

V. 651. ἀσύνδια νῦν ἐροῦμεν Cod. C. ἀσύνεια μὲν (μέν γ᾽ e 


secum esse, id est, in sui po- 
testate esse, bei sich sein, 
Plutarch. vit. Alex. 31. 


V.646. μέϑες νυν ὀφρὺν 
xr&.] Recte adsimulaverunt Hip- 
pol. 290. xal σύ 9" ἡδίων ye- 
νοῦ, Στυγνὴν ὀφρὺν λύσασε xal 
γνώμης ὁδόν. 

V.646. ἐδοὺ γέἐγηϑά σ᾽ ὡς 
γέγηθ᾽ ὁρῶν] Marklandus 
recte adsimulavit Troad. 6927. 
ὄλωλεν ὡς ὄλωλεν. Electr. 989. 
ἔκυρσεν ὡς ἔκυρσεν. Conf: quae 
nuper adnotavimus δὰ Orest. 
48 sq. p. 40 sq. 

V. 6501. ἀσύνδετα νῦν ἐ- 
ροῦμεν, δὲ σὲ γ᾽ οὐφρανῶ) 


» Responsum hoc, inquit Mark- 


landus, admirabile videtur. 


Quibus ille verbis non vitupe- 
ravit Euripidem, sed laudavit. 
Sentiebat enim nihil humanius, 
nihil ad blandiendum tenerius 
fingi potuisse, quam puellam 
carissimo patris amore, si eum 
apta dicendo exhilarare nequeat, 
vel inepta se dicturam adfir- 
mare.^ G. HERMANNUS, 

V.659. παπαῖ. τὸ σιγᾶν οὐ 
σϑένω.} ,,Haec verba", inquit 
G. Hermannus, ,aversus 8 
filia dicit. Non enim illam ea 
&udire vult.^ Iure viro summo 
adsensi sunt Firnhaberus et 
Fr. Vaterus. 

Ibid. cà δ᾽ j»eca] De hoc. 
aoristo vide Med. 223. et quae 
ad eum locum adnotavit P flu g- 
kius p. 36. ed. Goth. alt. Rost. 
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ADTIAMEMN424YN. 
655 παπαῖ. τὸ σιγᾶν ov σϑένω" σὲ δ᾽ ἤνεσα. 
1Φ1 E N EI A. 
μέν᾽, ὦ πᾶτερ, κατ᾽ οἶκον ἐπὶ τέχνοις σέϑεν. 
ΑΓΑΜΕΜΝΩΝ. 
ϑέλω ys' τὸ ϑέλειν δ᾽ οὐχ ἔχων ἀλγύνομαι. 
ΟΠΦΙΓΕΝΕῚ “4. 
ὄλοιντο λόγχαι καὶ τὰ Μενέλεω xaxa. 655 
AI'AMEMN2OYN. 
ἄλλους ὀλεῖ ngóoÓ' à μὲ διολέσαντ᾽ ἔχει. 
AOITENEIA. 


660 ὦ 


πολὺν ἀπῆσϑα χρόνον iv Αὐλίδος μυχοῖς. 


ΑΓΑΜΕΜΝΩΝ. . 


καὶ νῦν γέ μ᾽ 


ἴσχει δή τι μὴ στέλλειν στρατόν. 


corr.) ἐροῦμον Cod. B. Hinc Kirchhoffius ἀσύνετα μὴν scriben- 


dum esse suspicatus est. 
V. 652. παπαὶ Cod. B. 


V. 654. ϑέλω" τὸ δὲ OQélu» οὐκ ἔχων Scaliger eoque au- 
ctore, ut videtur, exempla Cantabrigiensia, Kirchhoffius ma- 


vult: ᾿ϑέλοιμι" 
dubitans τὸ τδλοῖν δ᾽, 
V. 6506. 
ps libri. 
V. 651. 


gr. Gr. $. 116. adn. 4. b. conf. 
etiam supra v. 436. et quae ad 
eum locum adnotata sunt p.. 45. 

V. 654. ϑέλω ye εὸ θέλειν 
δ᾽ οὐκ ἔχων ἀλγύνομαι) 
Non satis caute in hoc loco 
iudicando versatus est G. Her- 
mannus, qui in yé particula, 
cnius loco μὲν exspectaverat, 
offendit. Recte reposuit Har- 
tungius Androm. 239. o9 δ᾽ 
οὐ λέγεις ye, δρᾷς δέ μ᾽ ee ὅ- 
σον δύνῃ., ad quem locum vide 
quae adnotata sunt in editione 
Pflugkiana altera p. 48 sq. 
Phoen. 400. καλοῖς βλέπουσέ γ᾽ 
ὄμμασιν, μέλλουσι δέ. Sop ho- 
clis Electr. 819. φησέν ye, φά- 
oxo» δ᾽ οὐδὲν ὧν λέγει ποιεῖ, 
Itaque recte Vaterus vertit: 


τὸ ϑέλειν δ᾽ ἔχων. 
προσϑ᾽ ἀ μὲ Porsonus ad Med. 1011. 


Contra Nauckius proposuit 


πρόσϑεν d 


ἀπῆλϑα Cod. B. ἃ pr. m 
V. 658. γ᾽ ἔμ᾽ ἴσχει Cod. B. 


Volo sane: voluntati vero 
quum obsequi non queam 
doleo. 

M 656. ἄλλους diat πρόσϑ᾽ 

μὰ διολέσαντ᾽ ἔχοι Alios 
pessum dabunt quae me 

rius pessum dederunt. 

Àmbiguitas orationis quaesita. 
Conf. Med. 1016. dilovs xa- 
τάξω πρόσϑεν ἡ τάλαιν᾽ ἐγώ. et 
quae ad eum locum 8, me die- 
putata sunt in ed. Pflugkia- 
na alt. p. 104 Sq. Sophoclis 
Antig. 728. LL οὖν ϑανεῖται 
καὶ ϑανοῦσ᾽ Olei τινα. δὰ quem 
locum vide quae adtulerunt 
grammatici. 

V. 658. xal νῦν γέ μ᾽ ἴσχϑι 
δή τι μὴ στέλλειν στρατόν 
De ἴσχειν μὴ conf. Pflugk,. ad 
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IOIDIENEI A. 
ποῦ τοὺς Φρύγας λέγουσιν ὠχίσῶαι, πατερ; 
ΑΓΑΜΕΜΝΩΝ. 
οὗ μήποτ᾽ οἰκεῖν ὥφελ᾽ ὁ Πριάμου Πάρις. 660 
IOILTENEI fA. 
μακρᾶν y ἀπαίρεις, ὦ πάτερ, λιπὼν ἐμέ; 
ADLTAMEMN QN. 
6605 εἰς ταὐτόν, ὦ ϑύγατερ, ἔϑ᾽ ἥκεις σῷ πατρί. 
Ι1ΦΙΓΕΝΙ 14. 
φεῦ" ΄ 
si" ἦν καλόν μοι σοί τ᾽ ἄγειν σύμπλουν ἐμέ. 
4ΓΑΜΕΜΝΩΝ. 
ἔπεστι xci σοὶ πλοῦς, ἵνα μνήσει πατρός. 665 
ΙΦΙΓΕΝῈΕῚ. A. 
σὺν μητρὶ πλεύσασ᾽ ἢ μόνη πορεύσομαι; 
ALT'AMEMN?ZON. 
μόνη, μονωϑεεῖσ᾽ ἀπὸ πατρὸς καὶ μητέρος. 
V. 659. ὠκίσϑαι Porsonus in Adversar. p. 252. οἰκῆσϑαι 
libri. 


V. 661. 
V. 662. o ϑύγατερ ἔϑ᾽ 


μακράν γ᾽ Codd. [B]C. μαχρὰν Aldus. 


σύ ϑ' 


ἥκει Fr. Vater. ὦ ϑύγαιερ ἥκεις 


Cod. B. ὦ Oyateg σὺ 9" ἥκεις Cod. C. secundum apogr. Pariss. 


In apogr. Flor. σύ 29" omissum. 
εἴσϑ (o9 deleto et 9 supr& scripto e corr.) Cod, B. 


V. 664. 


éuol exempla Cantabrigiensia. Sine idonea causa. 


Hecub. 867. νόμων γραφαὶ Elg- 
γουσι χρῆσϑαι μὴ xarà γνώμην 
τρόποις, Α. Matthiae gr. Gr. 
ampl. 533. adn. 4. 3. Rost. gr. 
Gr. 8. 195. 5. adn. 8. p. 696 
et rursus 8, 135. 6. b. a. p. 760 
ed. sept. 

V. 660. à Πριάμου Πάρις 
De forma orationis conf. quae 
supra ad v. 464. dicta sunt p. 78. 


V. 662. εἰς ταὐτόν — ἥ- 
χει σῷ πατρί] Haec quoque 
formula ambiguitatem quaerit, 
quamvis tragicis usitata sit, 
conf. Hippol. 273. Troad. 679. 
Pboen. 1405. 

V. 660. ἔπεστι καὶ co) 


z4o)$| Navigationem dicit per 
aquas Stygias, ambigua tamen 
oratione usus, vide Alcest. 957. 


elib. 252 sg. Aristophanis 


Lysists. 606. 

. 668. ov nov u' és diia 
TA οἰκέζεις — ;] Rectius 
quam ad ἢ. l. ad Iphig. Taur. 
904. G. Hermannus docuit 
ab eo usurpari has particulas, 
qui esse $uspicetur quod esse 
vix credibile sit, cl. Sopho- 
clis Oed. R. 1472. ov δὴ xico 
"OU, πρὸς ϑεὼν, τοῖν uot φί- 
ἀοιν Zaxovééoosrtov; Antig. 
881. οὐ δή που σέ γ᾽ ἀπιστοῦ- 
σαν Τοῖς βασιλείοις προφθάγουσε 
νόμοις; Conf otiam Helen, 135. 
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IOIDLTENEIA. 
640 ov nov μ᾽ ἐς ἄλλα δωματ᾽ οἰχίξεις, πατερ; 
ALIAMEMNAON. 


ἔασον. οὐ χρὴ road 


εἰδέναι κόρας. 


ΦΙΓΕΝΕῚΙ A. 
σπεῦδ᾽ ἐκ Dovyuv μοι, ϑέμενος εὖ τἀκεῖ, πάτερ. 610 
ΓΑΗΜΕΜΔΝΩΝ. 
ϑυσαί us ϑυσίαν πρῶτα δεῖ τιν᾽ ἐνθάδε. 
ΤΦΙΓΕΝΕΙ͂ A. 
ἀλλα ξὺν ἱεροῖς γρὴ τό γ᾽ εὐσεβὲς σκοπεῖν. 
ΜΓΑΜΕΜΜΝΩΝ. | . 


675 


ΝΜ ^. , ' t ΄ ͵ 
εἰσεε σύ χερνίβων γαρ ἑστήξει πέλας. 


ΙΦΙΓΕΝΕΙ 4. 
στήσομεν ἄρ᾽ ἀμφὶ βωμόν, ὦ πάτερ, χορούς; 
ΦΓΗΜΕΜΝΩΝ. 
ζηλῶ σὲ μάλλον ἢ ᾽μὲ τοῦ μηδὲν φρονεῖν. 675 


V. 665. ἔτ᾽ ἔστι Porsonus ad Hecnb. praef, p. 37. ἀλλ᾽ ἔστι 


G. Hermannus. 
corr. in er) Cod. B. 


ἔπεστε Nauckius. αἰτεῖς tí; libri. 


μνήση (n 


V. 6067. μονοϑεῖσ' Cod. B. a pr. m. 


V. 669. 
Mox e/$ Cod. B. 8 pr. m.. 

V. 669. 
ἔα ye Cod, C. Fuitne Za σύ γ᾽" 
τοι τάδ᾽ libri. 


V. 612. 


ov ποῦ νιν Ἑλένης αἰσχρὸν ὧὦ- 
λεσον κλέος; 


V. 610. ϑέμενος εὖ tdxei) - 


»Rebus illie bene gestis 


165 constitutis". BRO- 
DAREUS. 
V. 671. ϑύσαί με 9voíav 


πρῶτα δεῖ τιν᾽ ἐνϑαάδεγνὕ 
Etiam haec oratio clandestinum 
consilium Agamemnonis indicat, 
maxime quod adiungitur rd, 
ut quale sacrificium in animo 
volvat intelligi non satis possit. 
Puellae tamen earum rerum ni- 
hil subolet. 

V.618. χεορνέβων yàg ἐστή- 
(ev. πέλας Propius ad rem 
accedit  Agamemno ambigua 


οὗ ποὺ Cod. C. o) zov corr. 


in ἡ zov Cod. B. 


ἔασον Blomfieldius. £a γέ τ᾿ [Co4. B.] et Aldus. 
οὐ γρὴ κιό, τοιάδ᾽ Marklandus. 


τὸ γ᾽ Cod. C. sec. apogr. Pariss. εὐδ᾽ Cod. B. 


quidem oratione, ita tamen ut 
puella nihil etiam  suspicans 
earum rerum, quas in animo 
habet Agamemno, de choreis 
potius, quas cum virginibus a- 
ctura esse videatur, quam de 
aliis rebus omnibus cogitet. 
Ceterum conf. Electr. 790. os 
ἀμφὶ βωμὼν σεῶσι χερνίβων mé- 
λας. 

V. 675. ξηλῶ σὰ μᾶλλον ἣ 
μὲ τοῦ μηδὲν φρονδὶν} Eti- 
am haec oratio quaesita ambi- 
guitate pronuntiatur ab Aga- 
memnone, ita tamen ut quae 
eius mens eit facile appareant: 
Feliciorem te praedico, 
quod nihilintelligis, quam 
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χώρει δὲ μελάϑρων ἐντὸς ὀφϑῆναε χόραις, 
πικρὸν φίλημα δοῦσα δεξιάν τ᾽ ἐμοί, 


680 


μέλλουσα δαρὸν πατρὸς ἀποικήσειν χρόνον. 


ὦ στέρνα καὶ παρΊ!δες, ὦ ἑἕξανϑαὶ κόμαι, 


ὡς ἄχϑος ἡμῖν ἐγέμεϑ᾽ ἡ Φρυγῶν πόλις 


680 


᾿Ελένη τε παύω τοὺς λόγους ταχεῖα γὰρ 
vorig διώκει |! ὀμματων qovcavra Gov. 


685 


i9" sig μέλαϑρα. cà δὲ παραιτοῦμαι τάδε, 


“ήδας γένεϑλον, εἰ κατῳκείσϑην ἀγαν, 


μέλλων ᾿Ζχιλλεῖ ϑυγατέρ᾽ ἐχδώσειν ἐμήν." 


685 


ἀποστολοὶ γὰρ μπακάριαι μέν, ἀλλ᾽ ὅμως 
δάχνουσι τοὺς τεχόντας, ὅταν ἄλλοις δόμοις 
690 παῖδας παραδιδῷ πολλὰ μοχϑήσας πατήρ. 


V. 619. 
V. 680. 
v. 62. 


me, nempe quod intelligo quid 
dicam. De sententia iure G fu p- 
pius adsimulayit Sophoclis 
Oed. R. 316. φρονεῖν ὡς δει- 
ror. 

V. 010. 0g 9 rat κόραις) 
Regis Agamemnonis filia non 
poterat incomitata hue venisse. 
Ad illas igitar virgines, quae 
cum illa sine dubio advenerant, 
eam iam iubet abire pater. Conf. 
infra v. (36. 

V. 679. ὦ στέρνα xai za- 
οὔδει, ὦ ξανϑαὶ κόμαι xré] 
Dum Agamemno osculatur pu- 
ellam, maiorem in modum, cor- 
poris puleritudine movetur, ut 
ipse profiteatur se desinere or&- 

tionem oportere. Simillimum lo- 
eum iure dixit esse Firnhabe- 
rus illum, qui est in Med. 1070 
sqq. ubi Medea liberis suis di- 
cit: 4Jór' ἀσπάσασϑαι μητρὶ δε- 
ξιὰν χέρα. Ὁ φιλτάτη χείρ. φίλ- 
τατον δὲ μοι στόμα Καὶ σχῆμα 
xal πρόφωπον εὐγενὲρ τέκε Ων, 
Εὐδαιμονοῖτον, ἀλλ᾽ ἐκεῖ. — Ὧ 
γλυκεῖα προςβολή, Ὧ μαλϑακὸς 
χρὼς πνεῦμά θ᾽ ἥδιστον τέκνων, 
,Χωρεῖτα, χωρεῖτ"" οὐκέτ᾽ εἰμὶ 


παρηΐδεθ libri. παρῇδες Barnesius. 
ὑμῖν Musgravius, id quod non probo. 
ovricjraret homo doctus in Quarterly review 


προεβλέπειν Οἵα τ᾿ ἐς ὑμᾶς, ἀλ- 
λὰ νικῶμαι xaxois. 

ν. 630.ὡ ὡς ἄχϑος ἡμῖν 
κιέ Credo ego recteFirnha- 
berum ratiocingtum esse, quod 
negavit propterea sir in ὑμὲν 
mutandum videri, quod etiam 
nunc AÁgamemno ea quae cogi- 
tat ipse tegere studet, quod fi- 
eret minusg,.si ὑμῖν poneretur, 
ut malum Troianum in unam 
Iphigeniam maxime recidere vi- 
deretur. 

V. 6883. σὲ δὲ παραιτοῦμαι 
τά δε.) Est hoe: A te vero 
haeo deprecor, τάδε, quae 
modo cum filia egi. Non enim 
satis recte iudicavisse illi mihi 
videntur, qui post παραιτοῦμαι 
comma posuerunt et τάδε ad 
verba εἰ κατωκτιίσϑην ἄγαν ret- 
tulernnt. Cur impedita contra- 
ctio quaeratur, si habemus ex- 
peditam? παραιεεῖσϑαί τινά τι 
&utem saepe dietum est a Grae- 
cis scriptoribus, veluti & Pla- 
tone Soph. p. 241. D. HSteph. 
τόδε τοένυν ἔτε μᾶλλον παραι- 
tobuaé 06. 


V. 634. 4580as yéredior] 
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KA4YTAIMNHZTPA. 
οὐχ ὧδ᾽ ἀσύνετός εἰμι, «πείσεσίϑαε δέ με 
καυτὴν δόκει τάδ᾽, ὥρτε μή σε νουϑετεῖν, 690 
ὅταν cvv ὑμεναίοισιν ἐξάγω κόρην" 
ἀλλ᾽ ὁ νόμος αὐτὰ τῷ χρόνῳ - συνισχνανγεῖ. 


τοὔνομα μὲν οὖν παῖδ᾽ οἶδ᾽ ὅτῳ κατήνεσας, 
γένους δὲ ποίου γώποϑεν, μαϑεῖν ϑέλω. 


ADTAMEMNZON. 


ZAlywa ϑυγάτηρ ἐγένετ᾽ 


᾿Ισωποὺῦ πατρός. 698 


ΑΚΑΥΤΑΗΙΜΝΗΣΤΡΑ. 
ταύτην δὲ ϑνητῶν p ϑεῶν ἔζευξε τίς; 
ATÀAMEMNJOYN. 
Ζεύς" “ἰακὸν δ᾽ ἔφυσεν, Ülvuvug πρόμον. 


συν ἰσχάνει 


fasc. V. p. 398. συνανίσχει Cod. B. avvariayezat Cod. C. 


V. 695. , &yévet" Cod. €. éyérai 


suum éyeirat' duxisse. 


Ut Clytaemnestra supra v. 629. 
"magnifice Agamemnonem adlo- 
quuta erat, sic ipse quoque 
Agamemno honestiore appella- 
tione eam 'adficit, quod 41758as 
γένοϑλον vocavit, non ipso no- 
mine Clytaemnestrae. Conf, in- 
fra v. 1104. 

V. 686. ἀποστολαὶ γὰρ 
μακάριαι μέν] Qua loquitur 
ambiguitate Agamemno potest 


quispiam suspicari non siné ido-. 


nea causa eum hoe quoque ad- 
iectivum μακάριαι posuisse, quod 
non solum ad felicitatem  vi- 
. tae, verum etiam ad mortuorum 
condicionem spectet. 

V. 689 sqq. οὐχ ὧδ' ἀσύ- 
νοτός &íiut xré] Haec videri 
possunt contra morem traiecta 
esse, sed recte tamen haec ora- 
tio intelligi potest, modo illud 
teneamus, verba: «ste μή 98 
vovOereiv, in medio delitescere, 
maiore autem vi adiungi illa 
ὅταν σὺν ὑμεναίοισιν ἐξάγω xo- 
ρῆν. Se enim tum maxime do- 
lituram esse, quom 8 se dimis- 
sura sit filiolam. Clytaemnestrae 


Cod. B. Inde videtur Aldus 


enim ratiocinatio vera est, Aga- 
memnonis non aperta oratio est. 

V. 699. ἀλλ᾽ ὁ νόμος αὖ- 
tà τῷ χρόνῳ ovriczvavsi] 
Adhibet Clytaemnestra, quae 
veras nuptias esse credit, com- 
munem etiam illam consolatio- 
nem 8 diuturnitate temporis pe- 
titam, qua de conferas Alcest, 
3881. οἱ 1085. 

V. 694. γένους δὲ xolov 
χώπόϑεν xté] De his qonferas 
quae supra ad v. 622. diximus 

t5. 


"V. 695. Αἴγενα ϑυγάτηρ 
ἐγένοτ᾽ ᾿Ασωποῦ πατρός} 
Aegina Asopi filia, quam Iuppi- 
ter in insula Oenone compres- 
serat, unde Aeacus natus et in- 
sula Aegina appellata est, vide 
Diodorum Siculum IV. 74. 
Pausaniam II. 29, 2. Apol- 
lodori Bibl. III. 12, 6. Scho- 
liasten. Homeri 1]. I. 180. - 
O vid. epist. her. III. 78. H y- 
giui fab. LII. CLV. Servium 
&d Aen. II. 7. 

V.691. Αἰακὸν ὃ ἔφυσεν, 
Οἰνώνηξς' πρόμον) Aeacus 
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KAYTAIMNH-ZTP A. 
100 rov δ᾽ 4iexov παῖς τίς κατέσχε δώματα; 
ΔΜ ΕΜΝΩΝ. 
Πηλεύς" ὁ Πηλεὺς δ᾽ ἔσχε Νηφέως χόρην. 
ΚΑΥΤΑΙΜΝΗΣΤΡΑ. 
ϑεοὺ διδόντος, ἢ βίᾳ ϑεῶν λαβων; 100 
ALAMEMNZCQYN. 
Ζεὺς ἡγγύησε xoi δίδῳσ᾽ ὁ xwptoc. 
KAYTAJIMNH-ZTPA. — 
γωμεῖ δὲ ποῦ viv; ἡ xat οἷδμα πόντιον; 
ALAMEMNZN. 
4059 Χείρων ἵν᾿ οἰκεῖ σεμνα ἰηλίου «530a. 
KA4 YTAIMNH-NXTP A. 
οὗ φασι Κενταύρειον ὠχίσίδαι γένος; 
ADTAMEMN2ON. 
ἐνταῦθ᾽ ἔδαισαν l[gAéwg γάμους 9 εοί. 105 
KAYTAIMNHZETP A. 
O:rig δ' ἔϑοειμεν ἢ natgo ᾿“χιλλεα; 


: V. 699. Hune versum eludere videtur Philetserus apud 
Athen. XI. p. 474. D. Πηλεύς" ὁ πηλεὺς δ᾽ doi» ὄνομα κεραμέως. 
V. 702. ἡ Barnesius. ἢ libri. 
V. τοῦ. πηϊλείου Cod, H. πελείου Cod. C. Πηλίου Canterus. 


lib .V. 701. ὠκίσϑαι Porsonus in Advers, p. 252. οἐκεῖσϑαι 
ibri. 


primus rex Aeginae insulae fu- V. TM. Ζεὺς ἡγγύησεϊ 
it. quae olim, ut videmus, Oe- — Iuppiter, qui edoetus fuerat 
none appellata erat, conf. 8eho- — fllium, quem Thetis peperisset, 
liasten Homeri Iliad. II. 562. fortiorem patre suo futurum, 
Αἴγεναν" νῆσον πρὸ τῆς Atri-. Thetidos, quam — adamaverat, 
κῆς. Excisito δὲ πρότερον Oí- desiderium missum fecerat et 
»o»7, toregor δὲ Alywa dxó Peleo illas nuptias conciliave- 
Αἰγίνης τῆς ᾿Ασωποὺ μὲν Qvya- — rat, atque quum in Pelio monte 
tQó$, Δέακοῦ δὲ ugroós. Conf. Pelei et Thetidos nuptiae cele: 
Strabonem VIII. 6, 16. p. ÀJbrarentur, eo deorum concilium 
910. Pausaniam 11, 99, 9, : convocaverat, vide Apollo- 
TzetzenadLycophr. Alex.175. dori Bibl. III. 18, 5 sqq. Hy- 
Pomponium Melam II, 7, 10. gini fab. LIV. XCII. conf, in- 
fra v. 1040 sqq. 

V. 699. ὁ. Πηλεὺς δ' ἔσχε Ibid. καὶ δέδῳωσ' ὁ x$otos) 
Νηρέως κόρην) Thetin, u- Id est, pater, qui eius rei po- 
nam ex quinquaginta filiabus —testatem habet. 

Nerei et Doridis, Oceani filiue. V. 109. Χεέρων ἵν᾽ oixei 
Conf: supra v. 906. σεμνὰ Πηλέου βάϑρα) Conf, 


IOITENELA H EN AYAl4l. 105 
ATAMEMNON. 
᾿ Χείρων, ἵν᾿ ἤϑη μὴ μάϑοι κακῶν βροτῶν. 
KA4YTAIMNHETTP A. 
φεῦ. ; 
110 σοφός γ᾽ ὁ ϑρέψας χὠ διδοὺς σοφώτερος. 
ΑΑΓΑΜΕΜΝΩΝ, 
τοιοςδὲ παιδὸς σῆς “ἀνὴρ ἔσται πόσις. 110 
KAYTAIMNHEXTP 4A. : 
οὐ μεμπτός. οἰκεῖ δ᾽ ἄστυ ποῖον ᾿ξλλάδος; 
ΓΑΜΕΜΝΩΝ. 
᾿πιδανὸν ἀμφὶ ποταμὸν ἐν Φϑίας ὅροις. 
KA4YTAIMNH-XTP A. 
ἐχεὶσ᾽ ἀπαάξεις σὴν ἐμήν τε παρϑένον; 
AUTAMEMNON. 
4115 χείνῳ μελήσει ταῦτα τῷ κχεκτημένῳ. 
ΚΑΥΤΑΙΜΝΗΣΤΡΗ 
aAA εὐτυχοίτην. τίν δ᾽ ἐν ἡμέρᾳ γαμεῖ, "(15 


ADLAMEMNZOYN. 


orar σέλινὴς εὐτυχὴς £AO xvxÀog. 


V. 10T. μάϑοι Musgravius, μάϑῃ libri. 


V. 109. 
Ego nihil mutandum censeo, 
V. 113. 
V. 115. 


Androm. 1278 sqq., ubi Pelens 
haec dicit Thetidi: εἶμι Πηλίου 
πιύχας, Οὗπερ σὸν εἷλον χερσὶ 
κάλλιστον δέμαϑ. 


W. 105. ἐνταῦϑ᾽ ἔδαισαν 


Πηλέως γάμόυς eoi] δαί- 
νυσϑαι yduové.est nuptias e- 


pulis celebrare, v; Homeri 


Il. XIX. 299. δαίφειν δὲ γάμον 
μδεὰ Μυρμιδόνεσσιν. conf. infra 
v. 719. et supra v. 123. 

UN. 101. Χείρων, ἵν᾿ ἤϑη 
μὴ μάϑοι κακῶν βροιῶν)] 
Conf, supra v. 207. et quae ad- 
notata sunt ad eum locum p. 44. 


V. 1712. Maibavóv. dug 
ποταμὸν ἐν Φϑίας ὅροις 
. Conf. Hecub. 451 sqq. Pors. ἢ 


σοφῷ τρέφει Nauckius. σοφωτέροις Musg gravius. 
Vide adnot. exeget. 

᾿ ἀπάξεις Dobra&eus. ἐπάξει libri. 

εὐτυχοίτην Portus. 


- δυτυχδίτην libri. 


Φϑιάδος, ἔνϑα xal || στων ὑ- 
δατων παιέρα Φασὶν ᾿Απιδανὸν 
γύας λιπαένϑιν. 


ν.114. xeívo μϑλήσϑδιταῦ- 
τα tQ xextnuévo] Etiam haec 
ambigua oratío est. Ipse enim 
Achillem hunc fore opinari non 
aue potius Ditem. 


. 115. ἀλλ᾽ 


εὐτυχοίτη»ν 


Clytaemnestra duali numero ver- 


bi utitur," quod ipsa putavit 
Achillem et Iphigeniam quasi 
coniunctum par vitae felicitate 
pA 6886. 


. 116. ὅταν σδλήνης ev- 
τυχὴν ἔλθῃ xvxios] Quum 
luna plena esset, tempus maxi- 
me commodum ad huptias faci- 
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KAYTAIMNHZTP A. 
προτέλεια δ᾽ ἤδη παιδὸς ἔσφαξας ϑεῷ; 
ATAMEMNZON. 
μέλλω" 'ni ταύτῃ καὶ καδέσταμεν τύχῃ. 
| KAYTAIMNHZTP ZA. 
| 190 χἄπειτα δαίσεις τοὺς γάμους ἐς ὕστερον; 
ΑΓΗΜΕΜΝΩΝ. 
ϑύσας γε ϑυμαϑ'᾽ ἀμὲ γρὴ ϑῦσαι ϑεοῖς. 120 
ΚΑΥΤΑΙΜΝΗΣΤΡΑ. 
ἡμεῖς δὲ ϑοίνην ποῦ γυναιξὶ θήσομεν; 


V. 718. μέλλω ᾿πὶ Cod. C. μέλλω ἐπὶ Cod. B. μέλλω γ᾽ éxi 


Musurus. 


V. 119. és Cod, C. sec. apogr. Pariss. δὲς corr, in ἐς ps B. 


V. 720. 


dué χρὴ Porsonus in Advers. p. 252. 


. ἢ 


au p 


Cod. B. ἅπερ μ᾽ ἐχρὴν (Cod. C.) et Aldus. 


endas veteribus Graecis visum 
esse multis locis probari potest, 
veluti illo loco Pindari Isthm. 
VII. 44., ubi ille de Pelei et 
Thetidos nuptiis haec dicit: ἐν 
διχομηνίδεσσιν δὲ ἑσπέρας ἐρα- 
τὸν Λύοι κἂν χαλινὸν ὑφ᾽ not 
zapüerías,, ad quem locum vide 
quae adnotavit Dissenius vol. 
lI. p. 599. ed, Goth., ubi hu- 
ius quoque loci ratio habita est, 
Quamquam alii aliud tempus 
interdum eligebant ad nuptias 
faciendas, ita tamen ut plerum- 
que lunae rationem haberent, 
qua de re conf. Proclum ad 
Hesiodi ἔργ. xa! ἡμέρ. 182. Di- 
onem Chrysostomum VII. p. 
24D. Reisk. vol. I. p. 121, 28. 
' ed. Dind. Lobeckii Aglaopha- 
mi tom. I. p. 433. G. A. Bek- 
keri Chariclis vol. II, p. 456 
8q. 
Ἵν. "7. προτέλεια δ᾽ ἤδη 
παιδὸς ἔσφαξας ϑεᾷ;)) De 
hoc sacrificio conf. quae adlata 
sunt supra ad v. 429. p. 74. 
V. 119. ἐς ὕστερον} Paulo 
definitius hoc dicitur quam sim- 
plex ὕσιερον. Odyss. ΧΙ, 120. 


ἥ uw ἔπειε᾽ ἀποπαύσει ἐς Dote- 
ρον ὁρμηϑῆναι. Hesiodi ἔργ. 
χαὶ ἡμέρ. 351. ὡς ἂν χρηΐξων 
καὶ ἐς ὕστερον ἄρκιον εὕρῃς. 
Nec tamen video cur A. Boeck- 
hius in Sophoclis Antig. 
1137. ἐρύστερον potius quam 
ἐς ὕστερον scribi voluerit in 


verbis his: o» ἐς ὕστερον ψεῦ- 
σται φανουμεϑ'᾽. 
V. 792. παρ᾽ εὐπρύμνοι- 


σιν'Αργείων xidtatcs) Siqnis 
id dicat, esse hoc fere idem 
quasi dicas: apud naves Ar- 
givorum puppibus pulcris 
instructas, rem quidem te- 
neat, sed non colorem illum po- 
éticum reddiderit, quo id ali- 
quanto pulcrius ita dicitur: pro- 
pe pa3l1mulgs, quibus pup- 
pes navium Argivarum 
apte ornatae sunt. 

. (98. καλῶν ἀναγκαίως 
» Videntur haec verba ita 
dici, ut alterum sine altero in- 
telligendum non sit, potius con- 
iuncta haec unam vocem effici- 
&ut, quam eius modi vim ac 
potestatem habnísse credo, quasi 
nostra lingua dicas: Man muss 
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ADLAMEMN2ZON. 


ἐνϑαδε παρ᾽ 


εὑπρύμνοισιν.᾽ Δργείων πλαταις. 


KAYTAIMNHZTMP A. 


4125 καλῶς ἀναγκαίως τε΄ συνενέγχαι δ᾽ ὅμως. 


ΑΓΑΜΕΜΝΩΝ. 
οἶσϑ᾽ οὖν ὃ δρᾶσον, ὦ γύναι; πιϑοῦ δέ μοι. 
KAYTAIMNHZTP 4A. 
tí χρήμα; πεέϑεσθαι yag εἴϑισμαι σέϑεν. 125 
ADAM E M N € N. 


ἡμεῖς μὲν ἐνθάδ᾽, οὗπέρ ἐσϑ᾽ ὁ νυμφίος, 


V. 721. 
V. 123. 


123. 


δαίσομεν dubitans proposuit Nauckium. 
καλὼς dr ayxaiog τὰ Cod, C. καλῶς δ᾽ ἀναγκαίως τὸ 
Cod. D καχῶς ἀναγκαίως δὲ Heathius. 


Mox ὁμῶς Nauckius. 


δἔϑισμαι σέϑεν (Cod. B.] εἴϑισμ' ἐκ σέϑεν Cod. C. 
editae σοι G. Hermannus. 


V. 126. bis scriptus legitur in Cod. B., sed semel a sec. m. 


deletus est, 


88 der Noth eine Tugend 
machen, ut haec sententia sit: 
Est pulcrum hoc, quia ne- 
cessarium est, aut dicam: 
pro necessitate rerum hac 
condicione debemus esse 
eontenti. Similiter prorsus di- 
citur infra v. 1409. ἐξολογίσω 
τὰ χρηστὰ torayxaid ve. Qnod 
si haee verba ita intelligimus, 
facile apparet rectissime a Cly- 
taemnestra hanc sdiici optatio- 
nem: ovreréyxat δ᾽ Opos., ut 
omnis oratio haec sit: Quam- 
quam pro re n&ta haec 
condicio, qua contenti su- 
mus, non optima est, ta- 
men bene eveniat. De ex- 
trema voce contulerunt gram- 
matici Demosthenis Philipp. 
III. $. 16. p. 130, 20. Reisk. 
0, τι δ᾽ ὑμῖν δόξει, τοῦτ᾽, ὦ πάν- 
τες ϑεοί, oureréyxoi. Diodori 
Sieuli XIII, 102. τὰ περὶ ἡμῶν 
κυρωθέντα συνδνέγκαι τῇ πόλει. 
Plutarch. Vit. Agid. 20 extr. 
"μόνον, ἔφη, ovreréyxat ταῦτα τῇ 
Σπάρτῃ. Neque aliter ille infi- 
nitivus pro optatione legitur in 


Aristophanis Acharn. 9259. 


τὰς σπονδὰς δὲ μοι αλὼς ov»- 
ἐνεγκεῖν τὰς rgiaxor τούτιδαε. 

V. 791. οἶσϑ᾽ οὐν ὃ δρᾶ- 
σον} Formula dicendi usitatis- 
sima, quae eisdem verbis habe- 
tur in Hecub. 225. Helen. 3165. 
1238. Ion. 1085. Cyelop. 131. 
Polyid. fragm. n. 647. p. 448. 
ed. Nauck. Conf. quae Pflug- 
kius adnotavit ad Hecub. ]. c. 
p. 34. ed. Goth. alt. Rost. gr. 
Gr. δ. 128. 2. adn. 5. b. p. 613. 
ed. sept. 

V. 72b. τέ χρῆμα; Ad- 
mirans Clytnemnestra Agamem- 
nonis hortationem: πιϑοὺ δέ 
uot, qua nisi rem inusitatam a 
see exigeret, nullo modo opus 
esset, interrogat: Tí χρῆμα; 
Quid rei est, quod tu ἃ me 
desideras? 

Ibid. πεέϑεσϑαι yàg ei2i- 
cua: σέϑεν De formula πεί- 
9scDaí τινος conf. quae gram- 
matici adnotaverunt ad Hero- 
doti I. 126, 6. A. Matthiae 
gr. Gr. ampl. 8. 362. Rost. gr. 
Gr. 8. 105. 4. adn. 2. e., ubi 
huius qnoque loci ratio habita 
est p. 517. ed. sept. 
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KAYTAIMNHZAE 


EYPILILIAOY 


T P A. 


μητρὸς τί γωρὶς δρασεϑ᾽, c μὲ ὅραν yotwv; 
ACAMEMN£N. 


130 


ἐχδώσομεν σὴν παῖδα davaiówv μέτα. 


KAYTAIMNH XSTP fA. 
ἡμᾶς δὲ ποῦ χρὴ τηνικαῦτα τυγχάνειν; 


4ATAMEMNZON. 


χώρει πρὸς "4oyog παρϑένους τε τημάλει. 


130 


KAYTAIMNHZTP A. 
λιπυῦσα παῖδα: τίς δ᾽ ἀνασχήσει qàoye; 
ἩΓΗΜΕΜΝΩΝ 


ἐγὼ παρέξω φῶς ὃ νυμφίοις 
K A Y T AlMNHZ2Z 


πρέπει. 
T PA. 


οὐχ ὁ νόμος οὗτος, συ δὲ... φαῦλ᾽ ἡγεῖ ταδε. 
AT4AMEMNZAN. 
139 ev χαλὸν ἐν ὥχλῳ σ᾽ ἐξυμιλεῖσϑαι στρατοῦ. 


V. 121. 
V 490. 
. 133. 


d'uà Marklandus. & μὲ Cod. C. 
πρὸς ἄργους Cod, B. ἃ pr. m. 
σὺ δὲ φαῦλ᾽ ἡγὴ τάδε libri. Lacunae signum posui. 


Id potest fuisse: σὺ δέ ys φαῦλ᾽ ἡγεὶ τάδε. Kirchhoffius pro- 


12]. μητρὸς τί χωρὶς 
δράσυϑ᾽ xté.] Clytaemnestra, 
quae iam v. 12D. offensa erat 
hortatione Agamemnonis insolita 
Bibi, ne nune quidem, ubi Aga- 
memno separare velle videtur 
mulieres & viris in celebrandis 
filiae nuptiis, eum orationem 
suam perficere sinit, sed occu- 


pat vehementiore hac interro- . 


gatione, ut mirandum non sit, 
si eins animus mox sensim ad 
summam acerbitatem per veniat. 

114. οὐχ ὁ νόμος οὖ- 
ros] »Ou τὸ παλαιὸν τὰς μη- 
τέρας τῶν γαμούντων ἐν tois 
γάμοις δαδουχεῖν ἔϑος mv» καὶ 
Εὐριπίδης ἐν Φοι»ίσσαις φησίν" 
ἐγὼ δὲ οὔτε σοι πυρὸς ἀ- 
νῆψα 9 à.s νόμιμον, ὡς πρέ- 
κϑὲ μητρὶ μακαρέαᾳ. H "Hoa 
οὖν φησὶ δαδουχῆσαι τῷ Θέτιδε 


διὰ τὴν πρὸς αὐτὴν δὔνϑιαν μη-᾿ 


τρὸς ἔργον ὀπιτολουμένη.““ SCHO- 
LIASTES Apollonii Rhodii IV. 


808. vol. II. p. 506, 24. ed. 
Merkel, Loco de Phoenissis 854 
sqq. adde Med. 1026 , ubi Me- 
dea queritur se & liberis suis 

discedere: zgir λέκιρα mai y 
vaixa καὶ γαμηλέους Εὐνὰς ἀγῆ- 
Aat ᾿άμπαδάς c' ἀνασχεοϑεὶῖν. 

V. 194. ἐξομελεῖσϑα(] Hoc 
verbum Abreschius in Ani- 
madv. in Nov. test, p. 593. re- 
cte interpretatus ὁμιλοῖσϑαε ἔξω 
toU οἴκου. eodemque mode X e- 
nophon Agesil, XI. 4. usus 
est activa forma verbi: ἥσχει δὲ 
ἐξομιλεῖν μὲν παντοδαποὶς, χρῆ- 
σϑαι δὲ τοῖς ἀγαθοῖς., ubi ipsa 
oppositionis ratio, quae inter- 
cedit inter verba égoyueiv et 
χρῆσϑαι, vim ac potestatem ver- 
bi satis declarat. 

V. 195. :dud y'] Tantum 
8best ut tdud μ᾽ restituendum 
esse videatur, ut hac ípsa par- 
ticula yó ratio quamobrem ipsa 
adesse atque id agere velit, red- 


IDITENELA H EN AY A1AI. 


109 


KAYTAIMNHZTP A. 


καλὸν τεκοῦσαν ταμαὰ y ἐκδοῦναι τέκνα. 


135 


ALT 'AMEMNZN. 
καὶ τάς γ᾽ ἐν οἴκῳ μὴ μόνας εἶναι xogag. 
— KAYTAIMNHZTP A. 
ὀχυροῖσι παρϑενῶσι φρουροῦνται καλῶς. 


ALTAMEMNAZAN. 


πιϑοῦ . 


KAYTAIMNH-ZTP A. 


μὰ τὴν ἄνασσαν ᾿Δργείαν Üsav. 


140 


ἐλθὼν cu τἄξω πρᾶσσε, tav δόμοις δ᾽ ἐγώ, 
.. ἃ χρὴ παρεῖναι νυμφίοισι παρϑένοις. 


7140 


- AFAMEMNAN. | 
: οἴμοι" μάτην 1E, ἐλπέδος δ᾽ ἀπεσφαλὴν, 
ἐξ ὀμμάτων δαμαρτ᾽ ἀποστεῖλαι ϑέλων, 
σοφίζομαι δὲ κἀπὶ τοῖσι φιλτάτοις 


posuit: μὴ σὺ φαῦλ᾽ ἡγοῦ τάδε, alii alia. 
V. 185. τἀμά γ᾽ libri. τἀμά μ᾽ Marklandus, id quod rece- 


pit Nauckius. 
V. 189. 


ἐλθὼν σὺ Marklandus, quem sequuti sunt G. 


Hermannus et Nauckius. ἐλϑὼν δὲ (Cod. B.] éidoiv ye Cod. C. 


datur. Vide quae copiosius de 
partieula yà pronominibus ad- 
iuncta exposui ad Devarium 
* vol. II. p. 295 sqq. 

V. 798. μὰ τὴν ἄνασσαν 
᾿Αργείαν ϑεάν)] Ne ulla spes 
Agamemnoni relinquatur, fore 
ut Clytaemnestra unquam pre- 
cibus eius moveatur, sanctissi- 
mum ipsa ius iurandum inter- 
ponit, quo indicet se nullo mo- 
do eius sententiae concessuram 
esse. lurat enim per Iunonem 
Argiam sanctissimam ipsi deam, 
Iuno enim apud Homerum Il. 
IV. 51 sq. profitetur se sancetis- 
sime Argis coli his verbis: fto: 
ἐμοὶ τρεῖς uà» πολὺ φίλταται εἶ- 
ol πόληες, "Agyos τὸ Σπάρτη te 
xal εὐρυάγυια Μυκήνη. cl. ibid. 
v. 8. et Ciceronis de nat. de- 
or. I. 29, 82. De eius templo 
inter Argos et Mycenas sito conf, 
Strabonem VIII. p. 268. Pau- 


saniam II. 17,1. Diodorum 
Sicul. XI. 65. ᾿ 


V. 1389. ἐλϑὼν σὺ τἄξω 
πρᾶσσε; τὰν δόμοις ἐγὼ 
x:ié.] Quod Fr. Schillerus no- 
ster in his verbis carpi Aga- 
memnonem 8 Clytaemnestra pu- 
tavit, quod quia externi belli 
curam suscepisset, res familia- 
res suas negligeret, id nullo 
modo in hunc locum cadit, ipse- 
que Graecus poéta ostendit, quod 
versu eo, qui sequitur, ἃ χρὴ 
παρεῖναι νυμφίοισι παρϑένοιξ, 
rem non alio spectare nisi ad 
has nuptias aperte declarat. 


- V. 40. νυμφίοισι παρϑέ- 
νοι6)] Dubitari non potest utra 
vox  adiectivi vice fungatur, 
quum παρϑένος universam spe- 
etet rem, altera vox singula- 
larem. Est igitur »vugéout παρ- 
ϑένοις, virginibus quarum 


110 


ΕΥΡΙΠΙΔΟΥ 


115 τέχνας πορίξω, πανταχῇ γνιχώμενος. 


ὅμως δὲ σὺν Κάλχαντι τῷ ϑυηπόλῳ 


145 


χοινῇ τὸ τῆς ϑεοῦ φίλον, ἐμοὶ δ᾽ οὐχ εὐτυχές, 

ἐξιστορήσων εἶμι, μόχϑον ᾿Ελλάδος. 

χρὴ δ᾽ ἐν δόμοισιν ἄνδρα τὸν σοφὸν τρέφειν 
100 γυναῖκα χρηστὴν χἀγαϑήν, ἢ μὴ τρέφειν. 


X 0PO x. 
' σεροφή. 
ἥξει δὴ «Σιμόεντα xai 


δίνας ἀργυροειδεῖς 


V. 146. 


N 


190 


κοινὴ τὸ τῆς ϑοοῦ φίλον (y add. sec. m.) Cod. B. 


τὸ τῆς Oso) φέλον y', om. κοινῇ, Musurus et sic, ut videtur, 


Cod. C. 


V. 141. ἐξισεορήσων Aldus et [Cod. C.) nec aliter Cod. B., 
nisi quod in eo libro or litterae in litura & sec. m. sunt scriptae. 


Dein μόχϑων Cod. B. & pr. m. 


V. 749. ἢ μὴ τρέφειν libri. ἢ μὴ γαμεῖν G. Hermannus, 
eui adsentiuntur Kirchhoffius et Nauckius. Iniuria, opinor. 


Vide adnot. exeget. 
V.150—111. 


iam sequitur stropha cum antistropha sua nu- 


mero Glyconeo Euripidi usitatissimo, in hunc fere modum: 


/ 


nuptiae fiunt. Ceterum Cly- 
taemnestra, postquam haec di- 
xit, discedit irata. 

V. 749. 9 μὴ τρέφειν 
Non satis recte illi ratiocinati 
sunt, qui negaverunt repeten- 
dum fuisse idem verbum τρό- 
etr, quod versu antecedenti 
legeretur. Quin, ut tota epun- 
tiatio comparata est, paene ne- 
. eessario ídem verbum repeten- 
dum fuit, quia non quaeritur 
utrum res hoc an illo modo fa- 
cienda sit, sed omnino utrum 
facienda an non facienda sit. 
Qui autem ἢ μὴ γαμεῖν scribi 
voluerunt, ii non considerave- 
runt illad, ante quam usu at- 
que consuetudine uxoris mores 
cognoveris, non posse te iudi- 
care, qualis futura esset. Non 
igitur de ducenda uxore hic 
quaeritur, sed de alenda uxore 
an non alenda, id est, si illud 


verbum, qno per contemptum 
Agsmemno usus esse videtur, 
mütaveris, dé retinenda an di- 
mittenda uxore quaeritur, ut ἢ 
μὴ γαμεῖν hie nullo modo dici 
potuisse videatur. Haec verba 
ubi pronuntiavit, ipse quoque 
Agamemno a scaena recedit, 
V. 750. ἥξει δὴ Σιμόδντα 
xté.) De Scamandri et Simoentis 
situ, quae flumina iure Pom- 
ponius Mela I. 18, 8. fama 
quam natura maiora appel- 
lavit, conf. Strabonem XIII, 
1, 31. p. 595. et XTII. 1, 84. p. 
597. sqq. Modo hic modo ille flu- 
vius 8 poétis ad significandam 
terram Troianam adhibetur, vi- 
de Aeschyli Agam. 672. ed. 
Herm, Et Simois quidem nunc 
Ghumbre vel Ghiumbrek 
appellatur. Quod autem solus 
accusativus fluvii primum poni- 
tur, significat poéta quo Argi- 


155 


IODITENEIA H EN AYAlAL 


111 


ἄγυρις Ἑλλάνων στρατιᾶς 
ανὰά τε ναυσὶν xci σὺν ὅπλοις 


Ἴλιον εἰς τὸ Τροίας 


Φοιβηΐον δαπεδον, 


159 


ταν Κασσανδραν ἵν᾿ axovw 
ῥίπτειν ξανϑοὺς πλοχάμους 
χλωροκόμῳ στεφάνῳ δάφνας 


N m 


χκοσμηϑεῖσαν, ὅταν ϑεοῦ 
μαντόσυνοι πνεύσωσ᾽ ἀναγχαι. 


100 
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V. 468," ναυσὶν Cod. B. ναυσὶ Cod. C. 
V. 184. eis (ἐξ 8 sec. m.) Cod. B. 
V. 156. 


κασαάνδραν [Cod. 1 κασάνδραν Cod. C. 


V. 460. μανεόσωνοι Cod. C. παντόσυνοι Cod. B. 


vorum expeditio ventura sit- ov». 


omnino, quod autem deinceps 
v. 754. adiungitur: Ἴλιον ei$ τὸ 


Τροίας Φοιβηϊον δάπεδον, si-' 


gnificatur, in quos agros pene- 
tratura sit. 

V. 759. ἀνά te ναυσὶν] De 
constructione drd particulae cum 
dativo in melicis tragicorum car- 
minibus, qua significatur aliquid 
esse aut'fieri in aliquo loco aut 
prope aliquam rem, aut ita, ut 
nitatur aliqua re, conf. infra v. 
1057. ἀνὰ δ᾽ ἐλάταισι στεφανώ- 
ὃθε te 310a Θίασος ἔμολεν ἱππο- 
“βότας x:é. Rost. gr. Gr. ὃ. 104. 
9. 10. &. p. 508. ed. sept. Fal- 
sum autem illud est, quod ve- 
teres grammatici, velut Gre- 
goríus Corinth. de dial. Dor. 
$. 18. p. 207 ed. Schaefer. et 
Arcadius de accent. p. 180., 
docuerunt ἀνὰ idem esse quod 


Neque enim nos solum 
mit dem Stabe, verum etiam 
&m Stabe dicimus in eius mo- 
di locis. 

V. 155. εἰς τὸ Τροίας or. 
βήϊξον δάπεδον) De opera 
Laomedonti in condenda urbe 
Troia ab Apolline et Neptu- 
no navata conf. praeter Iliad. 
VII. 452. X XI. 441s qq. Helen. 
1510 sq. ᾿λίου Φοιβείους ἐπὶ 
πύργους. Androm. 1010. ὦ oif 
ὁ Aveyooas τὸν ἐν Ἰλίῳ δὐτειχῇ 
πάγον xr& et quae ad eum lo- 
eum adnotavit P flugkius p. 
p. 126. ed. Goth. alt. 

V. 156. τὰν Κασσάνδραν 
ἔν᾽ ἀκούω x:ié.] Cuius tamen 
vaticinia damnum defendere non 
poterant, conf. Androm. 297 sqq. 
cum adnotatione Pflugkiana 
Db. ed. ait, 

V. 160. μανεόσυνοι — d- 


112 


ἀντισιροφή. 


EYPIIIIAOY 


στάσονται δ᾽ ἐπὶ περγάμων 


l'ooíag ἀμφί τε τείχη 


Τρῶες, ὅταν χαλχασπις ong 


165 
εἰρεαίᾳ πελαζῃ 
“ΣΣιμουντίοις οχετοῖς, 


πόντιος εὐπρῴροισι πλάταις 


165 


τὰν τῶν ἐν αἰϑέρι δισσὼν 


Διοςχούρων ᾿λέναν 


V. 164. 


Musurus. 


εὐπρώροισι [Cod. B.] εὐπρώροις Cod. C. εὐπόροισι 9 


V. 110. δοριπόνων proposuit Kirchhoffius. 
V. 112—199. sequitur epodus numeris fere hie decurrens: 
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νάγκαι ,Fatidieae neces- 
sitates. Vergilius [Aen. VI. 
50] diceret: adflata est nu- 
mine quando Iam propiore 
dei. Sic λόχιοε ἀνάγκαι Bacch. 
90. et δεσπόσυνοι ἀνάγκαι Ae- 
sehyli Pers, 589. MARKLAN- 
DUS. Deum autem Apollinem 
dicit. Conf. Agam, 1161. Herm., 
ubi ipsa dicit Cassandra: μάντιρ 
μὴ ᾿Απόλλων τῷδ᾽ ἐπέστησεν τέλει, 

V. 166. Σιμουντέοις óze- 
rois] Non est alveus Simoen- 
tis fluvii iustus, sed sunt fossae 
ab incolis factae, in quibus mi- 
noribus navibus navigari po- 


terat. Eaedem fossae intelligun- 
tur etiam in Orest, 809. ἃ τ᾽ 
ἀρετὰ Μέγα φρονοῦσ᾽ ἀν᾽ 'Eila- 
δα καὶ Παρὰ Σιμουντίοις ὀχε- 
tois. Neque apud Pindarum 
Olymp. V. 12. σεμνοὶ ὀχετοῖ, 
Ἵπκπαρις οἷσιν ἄνδοὶ στρατόν, non 
sunt nisi fossae manu factae. 


V. V6í sq. τὰν τῶν ἐν ai- 
ϑέὲρι δισσὼν “]ιοςκούρων 
Ἑλέναν) Si hie Helena δοοὺ- 
ratius definitur eo, quod Casto- 
ris et Pollucis Helena dioitur, 
apparet eis, qui fabulas veteres 
noverunt, non posse quasi fili- 


ΙΦΙΓΕΝΕΙΑ H EN 41.114]. 118 


7110 ix Πριάμου xouícas ϑέλων 


εἰς γᾶν ᾿Βλλαδα δοριπόνοις 110 
ἀσπίσι xci λόγχαις ᾿χαιῶν" 


115 


ἐπῳδός. 


Πέργαμον δὲ Φρυγῶν πόλιν 


λαΐνους περὶ πύργους 
κυχλώσας “ρει φονίῳ, 
λαιμητόμους κεφαλὰς 
σπάσας πόλισμα  ροίας, 
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V. T18.  Aalvovs Cod, C. sec. apogr. Pariss. - 
V. {14. φονίῳ [Cod. B.| φονέω Cod. C. sec. apogr. Pariss. 


gowío Aldus. 
V. 118 — 182. 


interpolatoris esse putat Kirchhoffius, 


Dindorfius contra v. 772— 199. ex interpolatione ortos esse 


existimat. 


V. 115. λαιμητόμους [Cod. B.) et Aldus. λαιμοτόμους Cod. C. 


am, sed quasi sororem Helenam 
dici illorum esse. "Vide quae 
supra disputavimus ad v. 464. 
p. 18. 

V. 769. ἐκ Πριάμου] in- 
tellige yàs ex eo, quod sequi- 
tur εἰς γᾶν ᾿Ελλάδα. 

V. 1714. xvxiocas Aper 
govío] Quamquam si locum 
diligentius exigimus ad partici- 
pium κυχλώσας ex eo, quod 
praecessit v. 769. χάλκασπις "A- 
9$, nomen "Agmyse aut πόλεμος 
adsumendum est, tamen id nos 
non eo poterit adducere, ut "A- 
ee. gorí» hoc loco incommo- 


Eurip. Vol. III. Sect. III. 


dum esse dicamns. Recte F'irn- 
haberus dicit, etiam si notio 
ex illo nomine adsumenda esset 
δὰ hunc quoque locum, tamen 
longius remotum illud nomen 
esse, quam ut quidquam offen- 
sionis inde nasci possit, Immo 
in multis locis, ubi duo nomina 
propius inter se collocata sunt, 
hoc factum est et interdum stu- 
dio quodam etiam quaesitum 
esse videtur. Vide quae infra 
dicentur ad v. 1140. 

V. 118. àjaiuugtO0uovs xe- 
φαλὰς σπάσας πόλισμα 
Τροίας) Reliqui hanc G. Her- 


8 


114 


EYPIIIIAOY 


πέρσας xat' ἄχρας πόλιν, 
ϑήσει χόρας πολυχλαύστους 


180 


δαμαρτά τε Πριάμου. 


ἃ δὲ Διὸς ᾿Ελένα κόρα 180 


πολύχλαυτος ἐσεῖται 


πόσιν προλιποῦσα. uy9t ἐμοὶ 
μήτ᾽ ἐμοῖσι τέχνων τέχνοις 


785 


οἵαν αἱ πολύχρυσοι 


ἐλπὶς ἀδὲ ποτ᾽ ἔλϑοι, 


185 . 


“υδαὲ καὶ Φρυγῶν ἄλοχοι 


σξήσουσι παρ᾽ ἱστοῖς 


100 μυϑεῦσαι ταδ᾽ ἐς ἀλλήλας" 
τίς ἄρα μ᾽ εὐπλοχάμους κόμας 
ῥῦμα δαχρυόεν τανύσας 190 


V. 1711. και ἄκρας Cod, B. & pr. m. xardxgas Cod. B. 1 


sec, m. et Cod. € 


V. 118. πολυκλαύστους Codd. BC. πολυκλαύτους Aldus. 


V. 181. 
V. 183. 


οἴσεται G. Hermannus Fuitne ὀχεῖταεῦ 
téxvotot Cod. C. sec. apogr. Pariss. 


V. 789. εὐπλοκάμους libri. eUzioxduov margo exempli Pute- 


ani et Dobraeus. 


V. 790. . ῥῦμα G. Hermannus. ἔρυμα libri. 


τανύσας Col. 


C. τανύσας (t^ ἀνύσας & sec. m.) Cod. B. δακρυόενε᾽ dxovon 


Musurus. 


manni interpunctionem, qua 
ille haec verba sic explicari vo- 
luit ut σπάσας πόλισμα Τροίας 
idem esset quod σπάσας πολίτας 
Τροίας, id autem, quod ante- 
cederet λαεμητόμους κεφαλὰς es- 
set accusativus remotioris rei. 
Id videtur aliquam excusatio- 
nem inde habere, quod passivo 
quidem modo verbi dicitur τὸν 
μηρὸν σπασϑῆναι Herod. VI. 
184, et τοὺς πόδας σπασϑῆναι 
Euripidis Cyel. 693 sq. Sed dif- 
ficile tamen est aliquid pro cer- 
to adfirmare in eiusmodi locis. 

V. 184. ἐλπὶς ἄδε ποτ᾽ ἐλ- 
ϑοῦ Ἐλπίδα esse exspectatio- 
nem et bonae rei et malae do- 


cuerunt pluribus Marklandus . 


ad ἢ. ]l. Dissenius δὰ Pin- 
dari Nem. I. 32. vol. II. p. 364. 
Conf. Orest. 859 sq. προφῆλϑεν 


ἐλπίς, ἣν φοβουμένη Ilauu v 
μέλλον ἐξετηκόμην γόοις. 

V. 185 sq. αἱ πολύχρυσοι 
“Δυδαὶ καὶ Φρυγῶν ἄλοχοι 
Asiaticae luxuriae exemplum 
jam supra v. 74. habuimus P* 
ridem, habemus etiam teste? 
Andromacham apud Euripide 
Andr. 2. δὰ quem locum vit? 
quae adnotavit Pflugkius P 
19. ed. Goth. alt. Talthybiur 
in Hec. 488 sq. Helenam Eur 
pidis v. 998. Et aurum quide? 
maxime Pactoli intelligi indicsi 
ipse Euripidis in Bacch. 13. 4c 
zo» δὲ Δυδὼν τοὺς molvj" 
σους γύας Φρυγῶν re. conf. He 
rodoti V. 101. Strabon! 
XIII. 1, 23. p. 591. XIII. 4,5. 
p. 625 sq. . 

V. 787. στήσουσι] ot 
(ἐλπίδα) σεήσουσι dixit, ut So 
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πατρίδος ὀλλυμένας ἀπολωτιεῖ; 
διά. σέ, τὰν χύχνου δολιχαύχενος γόνον, 


. & δὴ φάτις ἔτυμος, 
195 ὡς ἔτεχεν “ηδα σ᾽ 
ὄρνιϑι πταμένῳ 


Διὸς τ᾽ ἀλλαχϑη δέμας, 
εἴτ᾽ ὃν δελεοις Πιερίσιν 
μῦϑοι ταδ᾽ ἐς ἀνϑρώπους 
800 ἥνεγχαν παρὰ καιρὸν ἄλλως. 
AXIAAEYA. 
ποῦ τῶν dyow)v ἐνθαδ᾽ ὁ στρατηλάτης; 800 


τίς ἂν φράσειε προςπόλων τὸν Πηλέως 


ξητοῦντα viv παῖδ᾽ ἐν πύλαις Aya; 
ovx ἐξ ἴσου γὰρ μένομεν υρίπου πέλας. 


V. 191. ὀλλυμένας Erfurdtius. οὐλομένας libri, 
V. 794, σ᾽ ἔιεκεν Musgravius. ἔτυχεν Codd. (B]C. ἔτυχϑδ 
Aldus. σ᾽ post “ήδα posuit Nauckius. λήδα Codd. [B]C. sec. 


apogr. Pariss. £70 Aldus. 


V. 196. ἠλλάχϑη exempla Cantabrigiensia, 
V. 191. δέλτοισι exempla Cantabrigiensia, 
V. 801. tw» Cod. B. & pr. m. 

V. 803. πέλας Barnesius. πύλαϑ libri. 


phoecles in Oed. R. 671 sq. 
orov ποτὲ Μῆνιν τοσήνδε πρά- 
yuatos στήσας ἔχεις. ad quem 
locum vide quae huius quoque 
loci memor explicavit E. Wun- 
derus p. 8L ed. Goth. IV. 


V. 188. μυϑεὺ σαῶ De f r- 
ma verbi conf. quae exposuit 
Pflugkius ad Med. 492. p. 59 
sq. ed. Goth, alt. conf. Rost. 
gr. Gr. p. 351. p. 8*8. 

. V. 189. τίς ἄρα μ᾽ εὐπὶλ 
κάμους xónas — ἀπολωειοὶ ἢ 
Nisi mavis eUz4oxduov scribere, 
debebis ita statuere ἀπολωτίζειν 
accusativum duplicem et perso- 
nae et rei habere, quod in si- 
milibus verbis multis factum 
est, conf. Rost. gr. Gr, $. 104. 
4. d. ce. p. 504. ed. sept. 

V. 194 sqq. ὡς ἔτεκεν 4ή- 
δα σ᾽ ὄρνιϑε xr] Deo hac fg- 


bula conf. Helen. 17—91. et 
quos ad eum locum appellavit 
auctores Pflugkius p. 28. ed. 
Goth. alt. ' 

V. 797. ἐν δέλτοις Πιερέ- 
σινὶ Contulit Firnhaberus 
Erechthei fragm. n. 840. v. 6 
sq. p. 976. ed. Nauck. itor 
ἀναπιύσσοϊμι γῆρυν Ὧν σοφοὶ 
κλέονται. et. Fr. Welckeri li- 
brum de Graec. trag. II. p. 719. 


V. 801 sq. τὸν Πελέως ζη- 
toU0vtd νιν xaió' ἐν πύλαις 
Azt4Àéa) Sollerter instituit 
poéta, ut, quoniam 8. choro aut 
8b alia persona non erat denun- 
tiatus adventus Achillis, ut is 
ipse quis esset ab initio ora- 
tionis indicaret. 

V. 808. οὐκ ἐξ ἴσου γὰρ 
μένομεν Εὐρέπου πέλας) 
Haec verba non spectant ad ea, 


8* 
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ΕΥ̓ΡΙΠΙΠΙΟΥ͂ 


805 οἱ μὲν γὰρ ἡμῶν ὥντες ἄξυγες γαμων 


οἴχους ἐρήμους ἐχλιπόνετες ἐνθαδε 


805 


ϑασσουσ᾽ ἐπ᾿ ἀκταῖς, οἱ δ᾽ ἔχοντες εὔνεδας 
ἅπαιδες" οὕτω δεινὸς ἐμπέπτωχ ἔρως 
τῆςδε στρατείας ᾿Ελλαδ᾽ οὐχ ἄνὲεν ϑεων. 


410 


τοὐμὸν μὲν οὖν δίχαιον ἐμὲ λέγειν χρεών" 


ἄλλος δ΄ ὁ yonjwr avrog ὑπὲρ αὕτυῦ φράσει. 810 
γῆν yag λιπὼν Φαρσαλον ἡδὲ [niin 

μένω 'ni λεπεαῖς ταῖςδέ γ᾽ ξυρέπου πνοαῖς, 
Μυρμιδόνας ἴσχων; οἵ μ᾽ ἀεὶ προςκείμενοε 


not. exeget, 
V. 808. 
V. 810. 


ἐρίμους Cod. HB. a pr. m. 
. ἐπ᾿ ἀκιαῖς Marklandus, ἐπ᾿ ἀκεάς libri. 
ἅπαιδες libri, xai παῖδας Mnsgravius. 


Tila0'Scaliger. &idbi γ᾽ libri. 
»Scribendum aut dile» δ᾽ ὁ jogje» sat dilor δὲ 


Vide ad- 


10750». KIRCHHOFFIUS. αὐτοῦ Codd. [B]C. see. Victor. εἰ 


apogr. Paciss. αὐτοῦ Aldus. 


V. 811. φάρσαϊο» Cod. B. a sec. m. φαρσάλιον Cod B. 4 
pr. m. Cod. C. Post hunc versum in Cod. B. trium versuum sps- 
fium vacuum relictum est, ut recte Kirchhoffio hinc quaedam 


excidisse videantur. 


quae proxime sequuntur, sed 
indicant potius illud, non ae- 
quam esse omnium ducum Grae- 
cdrum, qui huc venerint, con- 
dicionem, sed se tamen aliorum 
causas velle omittere, tantum 
suam causam orare, conf v. 
N09 sq. τοὐμὸν μὲν οὖν δίκαιον 
ἐμδ΄ λέγειν χρεῶν. ἴΑλλος δ᾽ ὁ 
χρήξων αὐεὸς ὑπὲρ αὐτοῦ φρά- 
cei, Et ex extrema oratione sua 
apparet Achillem iniqnius de 
Atridis existimare. 

V. 806. ϑάσσουσ' ἐπ᾽ d- 
xtat£] Recte hic et in Hecub. 
85 sq. ἐπ᾿ ἀκταῖς editur: zd»- 
tee δ᾽ ᾿Αχαιοὶ, ναῦς ἔχοντες 7- 
συχοι Θάσσουσ᾽ ἐπ᾽ ἀκταῖς τῇ δὲ 
Θρῃκίας χϑονόξ., propterea, quod 
utroque loco non hoc effertur, 
venisse sessum ad Jittora, quod 
esset ἐπ᾽ dxrd$, aut occupasse 
considendo littora, quod.esset 
ϑάσσουσιν dxids, sed potius il- 


lud, sedere et haesitare in 
littoribus. Conf. etiam, Ipbig. 
Taur. 263. eit' ov» ἐπ᾿ ἀκτιαὶς 


᾿ϑάσσετον “]ιοςκύρω. Helen. 739. 


μένειν τ᾿ ἐπ᾽ ἀκταῖς τούς τ᾽ ἐ- 
μοὺς xagaboxsiv. 

Ibid. οὐ δ᾽ ἔχοντοϑ s)» 
δας ἄπαιδες) Recte meo iudi 
cio defendit Firnhaberus li- 
brorum auctoritatem ἅπαιδες. Di- 
eit Achilles alios desertas do: 
mos nuptiis non factis deseren- 
tes hic sedere, alios etiam quum 
abeant tgmen sine liberis hic 
sedere, ut eorum ipsorum quo- 
que domus desertae esse vide- 
antur. 'lantam enim invasisse 
Graeciam cupiditatem — suscipi- 
endi belli, ut ne generi quidem 


. satis prospexerint, quod ut fieret 


in generosis 86 regiis domibus 
maxime consentaneum erat. 

V. S19. μένω ᾿πὶ λεπεαῖς 
ταῖςδέ γ᾽] De γὲ post ταζδε 


I*IT'ENEILA H EN 4[ὌΕΥ1114|. 


815 λέγουσ᾽" 


dr' ἐχμεερῆσαι yon πρὸς ᾿Ιλίου στόλον; 


117 


» Axis, Tí μένομεν: ποῖον χρόνον 


815 


δρᾶ γ᾽, εἴ τε δράσεις, ἢ anay οἴκαδε στρατὸν 
τὰ τῶν rotóev μὴ μένων μελλήματα." 

. KAYTAIMNH.XTP A. 
ὦ παῖ ϑεας Νηρῆδος, ἔνδοϑεν λόγων 


820 


τῶν σῶν ακούσασ᾽ ἐξέβην πρὸ δωμάτων. 


AXIAAE Y. 


y " , 
« πόοῖνε 


αἰδώς, τήνδε τίνα λεισσω ποτὲ 


δ20 


γυναῖχα μορφὴν εὐπρεπὴ κχεχτημένην; 


ταισίδ' Blomfieldius in Museo crit, II. p. 158 


oí δ᾽ dei exempla Cantabrigiensia, sequuti sunt 


V. 812. 
Dein ν αἱ Marklandus. 
. 818. 
Nen ckios et Kirchhoffius. 
V. 814. πόσον exempla Cuntabrigiensia. 
ov 
. 816. ov Codd. BC.: 
V. 816, δρᾶ y 


" Cod. B. & sec. m, δρὰ ei Codd. B. & pr. m. 


C. ἣ dxay' Codd. b. & pr. m. C. sec. apogr. Pariss. ἢ "παγ᾽ Cod. 


B. &.sec. m. 


V. 817.  uelijuata Codd. B. & pr. m. C. μελήμαετα Cod. B. 


& sec. m. 


V. 818. 


illato conf. quae adnotavi ad 
Devarium vol. 1I. p. 295 sq. 
P. 292 8qq. 

V. 813. ot u' ἀεὶ προῦθκεέ- 
μενοι] Recte statuisse mihi vi- 
detur A, Lobeckius ad Aiac. 
p. 249., qui propter ipsam sen- 
tentiam, quod zgosxsioDat est 
fere idem quod arguere Lati- 
norum, accusativum ab eo verbo 
suspensum esse putavit per syn- 


esi. 

V. 814 sq. ποῖον χρόνον 
ἔτ᾽ ἐκμοιρῆσαι 107 xré.] ἐκ- 
μετρεῖν de tempore plane re- 
spondet Latino emetiri tem- 
pus, quod satis frequens est 
Latinis poétia. 

V. 816. δρᾶ y, c? τι δρα- 
σεις xté] De yé particula in 
hortatione admodum usitata vi- 
de.quae scripsi ad Devarium 
vol. II. p. 284'sq. Ceterum qui 
ad hane fabulam pertinere po- 


νηρηίδος Cod. B. & pr. m. 


tuisse videtur locus Ennii de 
Iphigenia, quem habet Gelli- 
us noct. Att. XIX. 10., de eo 
recte illi existimavisse videntur, 
qui non tam ex hac fabula quam 
ex alia Graeca, fortasse Sopho- 
6118, expressum 6880 censuerunt, 
vide O, Ribbeck. Tragicorum 
Graecorum reliqu. p. 257. 

V. 817. tà τῶν Atosiüor 
μὴ μένων yaiáànuata.]Mark- - 
landus recte contulit Aeschi- 
nis orat. in Ctesiph. .$. 12. p. 
64, 4. HSteph. οὐδὲ tà τῶν 'Ei- 
λήνων ἀναμένειν μελλήματα, ἀλλ᾽ 
ἢ πολεμεῖν αὐτοὺς ἣ τὴν εἰρή- 
env a ποιεῖσϑαι. 

V. 819. ὦ zat ϑεᾶς Νη- 
ροῇ δος Clytaemnestra, quod 
omnem Achillis orationem au- 
dierat intus, etiam hoc audierat, 
quis esset qui loqueretoar, illa 
tamen quae esset Achilles ex 
ipsa sciscitari debebat, id quod 
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KAYTAIMNH-ZTPA. 
οὐ ϑαῦμα σ᾽ ἡμᾶς cyvotiv, oU; μὴ πάρος 
κατεῖδερ᾽ αἰνῶ δ᾽ ὅτι σέβεις τὸ σωφρονεῖν. 


AXIAAEYJA. 


825 


τίς δ᾽ si; τὶ δ᾽ ἦλθες δΔαναϊδῶν εἰς σύλλογον, 
γυνὴ πρὸς ἄνδρας ἀσπίσιν πεφραγμένους ; 


825 


KAYTAIMNH-NTP A. 
“δας μέν spa παῖς, Κλυταιμνήστρα δέ μοι, 
ὄνομα, πόσις δέ povotiv ᾿4γαμέμνων ἀναξ. 
ΑΧΙΜΗΕΎΥΣ. 
καλῶς ἔλεξας ἐν βραχεῖ τὰ καίρια. 


890 


αἰσχρὸν δὲ μοι γυναιξὶ συμβάλλειν λόγους. 


KAYTAIMNH-XZTP A. 


μεῖνον" τί φεύγεις; δεξιᾶαν γ᾽ ἐμῇ χερὶ 


δ80 


σύναψον, ἀρχὴν μακαρίαν νυμφευμᾶτων. 
ΑΧΙΜΗΡΎΣ. 

τί φής; ἐγώ σοι.δεξιᾶν ; αἰδοίμεϑ᾽ ἂν 

᾿Αγαμέμνον᾽, & ψαύοιμιδν ὧν μή μοι ϑέμις. 


V. 823. 


κατεῖδες Cod. D. & sec. m. προσέβης ἂν Cod. B. 8 


pr. m , in quo d» a sec. m. deletum et xareides super προσέβης 


scriptum est. 
πάρος προφῆκες" 
posuit. 
V. 824, 
V. 830. 


alvo. 


de industria hoc quidem loco 
& poéta, ut apparet, quaesitum 
est. De ipsa appellatione conf. 
' quae dixi ad v. 684. 

V. 822. οὖς μὴ πάρος xré.] 
Ne quis exspectet ἃς μὴ xré., 
conf. Rost. gr. Gr. 8. 100. adn. 
12. 1. p. 416. ed. sept. cf. infra 
v. 1126. 

V.823. aivà δ᾽ ὅτι σέβεις 
τὸ σωφρονεῖν) Hoc reddit 
Clytaemnestra voci Achillis v. 
820. ὦ πόενι᾽ abo s., quae ipsa 
vox habetur etiam in Hippol. 
fragm, n. 439. p. 392. ed. Nauck. 
conf. etiam infra v. 829. 

V. 8830. ueivov: tí φεύ- 
ye(s;] Usitaat formula recte 8 


προσέβης ἂν Cod. C. Nauckius edidit: 


οἷς μῃ 


Fixius contra προξεῖδες pro κατεῖδες 


τίς δἷ exempla Cantabrigiensia. 
μδῖνον Valckengrius ad Phoeniss, 904. δεινὸν 


Valckenario huie loco red- 
dita, vide Phoen. 901. μεῖνον" 
tí φεύγεις; ad quem locum vide 
quae adnotavi p. 150. cl. He 
len. 548. 

Ibid. δεξιάν γ᾽ dug rapi 
σύναψον) Dextram quidem 
certe meae manui iunge. 
y6 particula suam habet vim 
ue: loco maxime convenientem. 

. 8831. ἀρχὴν uaxagíav 
νυμφουμάι ἡ Volt hoc quasi 


bonum initium aut faustum 


omen esse nuptiarum, ut 
μακαρίαν multo aptius sit quam 
μακαρίων. 

v. 833. εἐ ψαύοιμεν ὧν 
μή μοι ϑέμι8)] Firnhaberus 
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KAYTAIMNHEZTP A. 
$335 ϑέμις μάλιστα, τὴν ἐμὴν ἐπεὶ γαμεῖς 
παῖδ᾽, ὦ ϑεὰς noi ποντίας Νηρηΐδος. 
AX L44 E Y 3. 
ποίους γάμους quc; ἀφασία μ᾽ ἔχει, γύναι. 
εἰ μή τι παρανοοῦσα καινουργεῖς λόγον. 
KA4YTAIMNHEXTPA. 
πᾶσιν τόδ᾽ ἐμπέφυκεν, αἱἰδεῖσϑαι φόλους 


840 


καινοὺς ὁρῶσι καὶ γάμου μεμνημένους. 


AXI4AAEYX. ᾿ 


οὐπωποτ᾽ ἐμνηήστευσα παῖδα σήν, γύναι, 


840 


οὐδ᾽ ἐξ ᾿Δερειδὼν ἠλϑέ μοι λόγος γάμων. 
KAYTAIMNHZTP.A. 
τί δῆτ᾽ ἂν εἴη; σὺ πάλιν av λόγους ἐμοὺς 


ϑαυμαζ" 


ἐμοὶ γὰρ ϑαύματ᾽ ἐστὶ τὰ παρὰ σοῦ. 


4 X144 EY. 


845 


eixabs* xotvov ἐστιν εἰκάζειν voÓs* 


ἄμφω γὰρ ov ψευδόμεϑα τοῖς λόγοις ἴσως. 845 


libri, δεξιάν γ᾽ libri. δοξιάν τ᾿ Marklandus, quem multi gram- 


matici sequuti sunt. 


V. 881. μακαρίων Marklandus. 


Nauckius. 
V. 832. 
v. 883. 
V. 884. 
V. 836. 


adsimulavit Electr. 223. ἄπελϑε, 
μὴ ψαῦ᾽ ὧν σε μὴ avem χρεών». 

V..886. ἀφασέα μ᾽ ἔχει, 
γύναι) Conf. Here. fur. 516. 
ἀφασία δὲ κἄμ᾽ ἔχει. et quae ad 
eum locum attulit Pflugkius 
p. 68. 

V. 841. οὐδ᾽ ἐξ Ατρειδῶν 
5496 μοι λόγος γάμων] 'De 
genetivo conuf,. Sophoclis An- 
tig. 11. sq. ἐμοὶ uà» οὐδεὶς μῦ- 

$o5, ᾿Αντιγόνη, φέων οὔϑ'᾽ ὑἐδὺς 
' οὔε᾽ ἀλγεινὸς ἴκετο. et Rost, 
gr. Gr. p. 039. ed. sept, 

V. 845. ἄμφω γὰρ οὐ ψευ- 
δόμ8ϑα τοῖς λόγοις ἴσως] 
Haec verba rectissime defendit 


ὄρνιν pro ἀρχὴν mavult 


αἰδοίμεϑ'᾽ ἂν Codd. BC. αἰδούμεϑ' ἂν Aldus. 
Ψψαύοιμεν ὧν [Cod. B.] ψαύοιμεν dv ὧν Cod, C. 
γαμεῖς Aldus. yauois Codd. BC. 

99$ Barnesius. ἔφησϑ᾽ libri. 


et explicavit. G. Hermannus. 
»Quum Clytaemnestre,'* inquit, 
modo dixerit: σὺ πάλιν αὖ λό- 
γους ἐμοὺς ϑαύμαξε, quodque 
addit: ἐμοὶ “γὰρ ϑαύματ᾽ ἐσεὶ 
τὰ παρὰ σοῦ, idem sit atque 
οἱ σοὶ λόγοι, δὰ haec amborum 
dicta referri consentaneum est 
illud τοῖς λόγοις, hoe sensu: 
nam ambo fortasse non 
mentimur dictis, id est, ver- 
bis fortasse vera dicimus, ego 
negans me filiam tuam ductu- 
rum, tu adfirmans, quum res 
ipsa multo alia sit. Ideo dixerat: 
κοινόν ἐστιν δίκαάζοιν τάδε, si- 
gnificans, quemadmodum ipse 
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KAYTAIMNHETPA.. 
ἀλλ᾽ 4 πέπονθα δεινά; μνηστεύω ydpuove 
οὐχ ὄντας, ὡς εἴξασιν᾽ αἰδοῦμαι τάδε. 
A4AXIAAEY-. 
ἴσως ἐχερτόμησε χαμὲ καὶ σέ τις. 
850 αλλ᾽ ἀμελίᾳ δὸς αὐτὰ καὶ φαύλως φέρε. 
ΚΑΗΥΤΑΙΜΝΗΣΤΡΑ. 
χαῖρ᾽" "οὐ γὰρ ὀρϑοῖς ὄμμασίν σ᾽ ἔτ᾽ εἰςρορῶ 850 
ψευδὴς γενομένη xoi παϑοῦσ᾽ ἀνάξια. 
"^ AXIAAEYX 
καὶ σοὲ τόδ᾽ ἐστὶν ii ἐμοῦ" πόσιν δὲ σὸν 
στείχω ματεύσων τῶνδὲ δωμάτων ἔσω. 


ΠΡΕΣΒΥΤΉΗΣ. 


855 ὦ 


V. 850. 
m. in Cod. B. 


ὄμμασιν Ec! 


ξέν᾽. Aiaxou γένεϑλον, μεῖνον, ὦ σέ τοι λέγω, 
τὸν ϑιεὰς γεγῶτα παῖδα, 
κορῆν. 


καὶ σὲ τὴν “2ηδας 
855 


Φ 


μασιδύω proponit N auckius. 
ἀμολείᾳ Cod. B. & pr. 
Codd, BC. σ᾽ pronomen addidit sec. 


V. 854 sqq. ϑεράποντος persona adscripta in Aldi exemplis 
et in Cod. C. sec. apogr. Pariss. πρεσβύτου in [Cod. B.) 
V. 854. ὦ σέ τοι Merklandus. e$ σὲ τοι libri. 


V. 851. ἁβρύνομαι Cod. B. 


τῷδ᾽ Cod, C. sec. Victor. et 


apogr. Pariss, Dein γὰρ ovx Elrmsleius. γάφ μ᾽ οὐκ libri. 


non mendacium obiiciat Clytae- 
mnestrae, sed coniiciat eam 
quod verum esse credat dicere, 
sic illam de se quoque exiesti- 
mare debere, non esse menda- 
cium, si se scire nihil de illis 
napis dicat. ** 

846. ἀλλ᾽ ἢ πέπονθα 
δεινά De ἀλλ᾽ ἡ particulis 
conf. quae dixi δὰ Devarium 
vol. II. p. 51 sqq., ubi p. 52. 
huius quoque loci habita ratio 
est, 

V. 841. ὡς εἴξασιν) De 
forma vide P. Elmsleium ad 
Heracl. 498. Pflugk. ad He- 
len. 497. p. 79. Rost. gr. Gr. 
p. 284. ed. sept. 


V. 854 sqq. iam in eo erat, 
ut Clytaemnestra et Achilles in 
diversas partes abirent, quum 
prospexit ex tentorio senex il- 
le, quem supra vidimus mitti 
a&b Agamemnone ad Clytaemne- 
stram, vide infra v. 859. 890., 
atque Achillem et Clytaemne- 
'*tram resistere iubet. 

WN. 854. d £é»', Αἰακοῦ 
γένοϑλον) Conf supra v. 
697 sq. 

V. 856. τές ὁ καλῶν πύ- 
λας xagoífas) Dimidiatam 
tantum partem portae aperiens 
vociferatus haec erat senex ser- 
vus, cl. Aristophanis Pao. 30. 

V. 807. οὐχ ἀβρύνομαι 


800 


V. 859. 


IOITENEIA H EN AY Al4AlI. 
AXIAAE Y x. 


τίς ὁ καλὼν πύλας παροίξας; ὡς τεταρβηχὼς καλεῖ. 
IIPEZBYTH Z2. 
δοῦλος, οὐχ ἀβρύνομαι τῷδ᾽" ἡ τύχη yao μ' ovx iq. 
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AXIAA EY. 
τίνος; ἐμὸς μὲν ovyi* χωρὶς τάμα χαγαμέμνονος. 
ΠΡΕΣΒΥΤΉΣ. 
τῆρδε τῆς παροιϑὲν οἴχων, Τυνδάρεω δόντος 
πατρός. 
AXIAAE Y X. 
Écrausv' φράζ᾽, εἴ τὸ χρήξεις, ὧν μ᾽ ἐπέσχες 
οὕνεκα. 860 


ΠΡΕΣΒΥΤΗΣ. 
ἦ μόνω πάροιϑε δῆτα ταῖςδ᾽ ἐφέστατον πύλαις; 
KAYTAIMNHZTP A. 
ὡς μόνοις λέγοις ἄν, ἔξω δ᾽ ἐλϑὲ βασιλείων δόμων. 
ΠΡΕΣΒΥΤΗΣ. 
ὦ τύχη πρόνοια ϑ᾽ ἡμή, σώσαϑ᾽ obo ἐγὼ ϑέλω. 


τῆσδε τὴς Cod. C. τῶνδε τῶν Cod. B. t5js0e, τῶν 


πάροιϑεν οἴκων G. Hermannus. 


V. 861. 


πάροιϑε libri. 


παρόντο Bothius, Lentingius ad 


Androm. 961., Dobra&eus. ταῖσδ᾽ Cod. €. παι.δ᾽ Cod. B. 
V. 862. "Achilli dedit G. Hermannus. 


V. 863. 


σώσαϑ᾽ Musgravius et Kirchhoffius. 


σωσας 


(σῶσον & sec, m.) Cod. B. σώσας Cod. C. 


τῶδ Grammnticus in Bek- 
keri Anecd. p. 392, 27. aff oV- 
vetat, ϑρύπτέται, καῦυχεῖται. 
Conf. Aeschyli Agam. 1176. 
Blomf. Sophoclis Oed. Col. 
1341. 

V. 858. χωρὶς εἁμὰ xdya- 
uéuvovos.) Achilles offensus 
Agsmemnonis iniuria nihil di- 
cit sibi cum illo commune esse, 
né forte quis opinetur propter 
simulatas nuptias, de quibus 
modo suspicatus erat, iam etiam 
servos communes habere Aga- 
memnonem cum Achille, quo 
de more Firnhaberus recte 
contulit Androm. 374 sq. δού- 
λων δ᾽ ἐκεῖνον τῶν ἐμῶν ἄρχειν 


χρδῶν, καὶ τῶν ὀκθίνου τοὺς ἐκ 
μοὺς ἡμᾶς τὲ πρός. quamquam 
ipse non sstis recte existima- 
vit languidiorem hane esse ex- 
plitati nom hoc loco. 

V. 859. :j$j5s0e τὴς πάροι- 
ϑὲν οἴκων) Haec dicit senex 
intus, ut appositum τὴς πάροι- 
Qa» οἴκων iustam rationem ha- 
beat. 

Ibid. Τυνδαρέω δόντος 
πατρός] conf. supra v. 46 sqq. 
et infra v. 868 sq. 

V. 862. recte credo in libris 
tribui Clytaemnestrae, quae so- 
la Lg suo imperare poterat. 

. 863. ὦ tU] πρόνοιά 
ϑ᾽ ue» σώσαϑ᾽ ovs ἐγὼ 
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865 o λόγος εἰς μέλλοντ᾽ 


870 


EYPIIIIAOY 
AXIAAEYZ. 


ἀνοίσει yoovov: 
ὄγχυν τινα. 
KAYTAIMNHZTP A. 
δεξιὰς ἔχατι μὴ μέλλ᾽, εἴ τί μόε χρηζεῖς λέγειν. 865 
ΠΡΕΣΒΥΊΗΣ. 
οἷἶσϑα δῆτα γ᾽ ὅςτις ὧν σοὶ καὶ τέχνοις εὔνους 
ἔφυν. 
ΚΑ YTAIMNHEXTP A. 
οἷδα σ᾽ ὄντ᾽ ἐγὼ παλαιὸν δωμάτων ἐμῶν λάτραῇ 
ΠΡΕΣΒΥΤΗΣ. 
χώτι μ᾽ ἐν toig σαῖσι φερναῖς ἔλαθεν ᾿41γαμέ- 
ἕνων ἄναξ. 
KAYTAIMNHEXTP A. 
ἦλϑες slg" Adoryog μεϑ᾽ ἡμῶν χαμὸς nod" esi ποτε. 
ΠΡΕΣΒΎΤΗΣ. 
ὧδ᾽ ἔχει. xci συὶ μὲν εὔνους siui, σῷ δ᾽ ἤσσον 
fL0666. 8170 
KAYTAIMNHZTPA. 


ἔχει δ᾽ 


ἐχχάλυπεε νῦν mo ἡμῖν οὔςτινας λέγεις λόγους. 
ΠΡΕΣΒΥΊΗ Σ. 


παῖδα σὴν πατὴρ 0 φύσας αὐτόχειρ μέλλει κτανεῖν. 


. 864. ἀνοίσει Marklandus. ὀνήσοι Boeckhius. μέλλοντα 
σώσει : exempl. Cantabrig. a» $07 libri. Nauckio versus nondum 


persanatus videtur. 


M 865. ud Cod. C. uéÀ' Cod. B. 
V. 866. δῇεά γ᾽ ὅξτις Cod. C. δὴϑ᾽ ósus (δῆτά γ᾽ e corr. 
sec. m.) Cod. B. δῆτά μ᾽ ós$rig Porsonus in Advers. p. 253. 


ϑέλω͵ Quoniam gravior haec 
oratio erat quam pro servo, 
qui res vulgares adferret, et 
Acbilles et Clytaemnestra iam 
etiam graviora exspectant suo 
uterque modo. 


V. 864. ἔχει δ' ὄγκον — 
tva] Conf. Phoen. 720, ἔχει 
τιν᾽ Vu Ἄργος Ελλήνων πάρα. 

V. 866. δεξιᾶς ἕκατι μὴ 
μέλλ' ] Videtur illud δοξεᾶς &- 
κατὶ nullam habere aliam signi- 
fioationem nisi usitatum illud 


LI 


πρὸς δεξιᾶς. Clytaemnestra enim, 
qua est sollicitudine, sane po- 
terat etiam servum per dexte- 
ram orare, ut secum quod sci- 
ret communiearet, ín qu&m sen- 


. tentiam recte K oehlerus οἱ ΕἾ. 


Vaterus contra Marklan- 
dum disputaverunt. 

V. 866. oco 2a δῆτά γ᾽ 
Defendere studui olim coniun- 
etas has particulas ad Devari- 
um vol. II. p. 441. Nuno fere 
Porsoni coniecturam δῆτά μ᾽ 
anteponendam puto. Ne quis 


815 


880 
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KAYTAIMNHZTPA. 
πῶς; ἀπέπτυσ᾽, ὦ ytQoié, μῦϑον" οὐ γὰρ εὖ 
φρονεῖς. 
IPEZBYTH .:——. 


φασγάνῳ λευχὴν φονεύων τῆς ταλαιπώρου δέρην. 


ΚΑΥΤΑΙΜΝΗΣΤΡΑ͂. 


ὦ τάλαιν᾽ "ἐγώ. μεμηνὼς ἄρα τυγχώνει πόσις; 815 


ΠΡΕΣΒΥΊΗΣ, 
ἀρτίφρων, πλὴν εἰς σὲ καὶ σὴν παῖδα’ τοῦτο 
| δ᾽ ,οὐ φρονεῖ. 
KAYTAIMNHEXETPA. 
ix τίνος. λόγου; fig αὐτὸν οὑπάγων αἀλαστόρων; 
ΠΡΕΣΒΥΤΗΣ. 
ϑέσφαϑ'᾽, ὡς γέ φησι Καλχας, ἕνα πορεύηται 


στρατός. 
ΚΑΥΤΑΙΜΝΗΣΤΡΑ. 
ποῖ, τάλαιν᾽ ἐγώ, τάλαινα δ᾽ ἣν πατὴρ μέλλει 
κτανεῖν. 


ΠΡΕΣΒΥΤΗΣ. 
dagüavov πρὸς δωμαϑ᾽. ᾿Ελένην Μενέλεως ὅπως 
Aa fy. 880 


V. 867. παλαιὸν [Cod. C.) et Aldus. παϊαιὼν Cod. B. 


V. 808. χώτι (δὴ addit sec. m.) ue ταῖς σαὶς φερναὶς Cod. B. 
χῶτι μ᾽ ἐν ταῖς σαῖσε φερναῖς Cod. C. 


V. 869. ἐς Cod. B. καὶ ἐμὸς Cod. B. 

V. 874. τῆς Codd. (B]C. τὴν Aldus. . 

V. 875. ἄρα Cod. B. ' 

V. 880. idf corr. 8 sec. in Cod. B. λάβοι Codd, BC, 


autem hanc longiorem praefa- 
tionem servi miretur, comme- 
moro senem voluisse fidem sibi 
facere, quod in regem ipsum 
index fieri volt de re atroci. 
V. 862, οἱδά σ᾽ ὄντ᾽ ἐγὼ 
παλαιὸν δωμάτων ἐμῶν λά- 
tov] Conf. Meg. 49. παλαιὸν 
οἴκων xtgua δεσποίνης durs. et 
quae ad illum locum adnotata 
sunt p. 18 sq. ed. Goth. alt. 


V. 872. πατὴρ ὁ φύσαε] 
pater, qui genuit, quo res 


atrocior esse videatur. Conf. in- 
fra v. 1178. ὁ qvtevoas πατήρ. 

V. 8183.. ἀπέπτυσ᾽, ὦ ye- 
ραιὲ, μῦϑον) Conf. supra ad 
v. D0D sq. 

V. 871 ἐκ τίνος λόγου; 
Conf. Pflugk, ad Androm, 549. 
p. 80. ed. alt. 

V. 880. Δαρδάνου πρὸς 
δωμαϑ'᾽] De Dardano, Iovis 
et Electrae Atlantis filiae filio, 
antiquissimoPhrygiae rege, conf, 
Apollodori Bibl, III. 12, 1 
sq. Diodorumr Sicul. V. 48. 


EYPIIIAOY 


KAYTAIMNHZTPA. 
εἰς ἄρ᾽ Ἰφιγένειαν "Exérrg νόστος -ἦν πεπρω- 
μένος; . 
HPEZBYTHZ.: 
πάντ᾽ ἔχεις" ᾿Αρτέμιδι ϑύσειν παῖδα σὴν μέλλει 
᾿ πατήρ. 
ΚΗΥΤΑΗΙΜΝΗΣΤΡΑ͂. 
ὁ δὲ γάμος τίν᾽ εἶχε πρόφασιν, ἥ μ᾽ ἐκόμισεν 
ix δόμων; 
ΠΡΕΣΒΥΊΗΣ. 
ἀγάγοις χαίρουσ᾽ ᾿“Ζχιλλεῖὶ παῖδα νυμφεύ- 
σουσα σήν. | 
KAYTAIMNHAZTPA. 
ὦ ϑυύγατερ, ἥκεις ἐπ᾿ ὀλέϑρῳ καὶ σὺ xai μήτηρ 
σέϑεν. 885 
IHPEZBY'CH-Z. 
οἰκερὰ παάσχετον OU οὖσαι" δεινὰ δ᾽ ᾿Αγαμέ- 
νων ὄὅτλῃ. 
KAYTAIMNH-ZXTPA. 
οἴχομαι τάλαινα, δάχρυόν v ὄμματ' οὐκέτι στέγει. 
ΠΡΕΣΒΥΊΗΣ. 


εἴπερ ἀλγεινὸν τὸ τέχνων στερομένην δακρυρῥοεῖν. 
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885 iv 


V. 888. εἶχα πρόφασιν Cod. C. eie (add. sec. m. τὴ») πρό- 
φασιν Cod. B. 5 μ᾽ libri. ἡ μ᾽ Bothius. ὅς μ᾿ exempl. Canta- 
brig. ἐκόμισεν Marklandus, ἐκόμισ᾽ libri. 

V. 884. ἀγάγοιὶ Blomfieldius in Museo erit. II. p. 189. 
ἀγάγηξ libri. »vupevcovoa Barnesius. vvugevovoa libri. 

. 885. καὶ σὺ καὶ μήτηρ Musurus. xai σὴ xai μήτηρ Cod. 


B. M xal μήτηρ Cod. C. 


V. 881. eís ἄρ᾽ Ig iy £vet- 
αν xté.] Recte ἄρα particula sic 
collocata est, ut, quod iam novi 
intellexerit Clytaemnestra, id 
ad Iphigeniam, contra atque ex- 
spectaverint, pertinere, maiore 
vi efferretur. Conf. quae supra 
dicta sunt ad v. 400. p. 69. 

V. 889. πόϑεν φὴς si0é- 
ναι x6zxvouévos;)] φὴς ponit 
in interrogatione Clytaemnestra, 
quod ipsi quoque seni, si in 


N 


Agamemnonem index esset, di- 
cendum esset: ἐκ τούτου φημὶ 
εἰδέναι πεπυσμένος. Conf, So- 
phoclis Antig. 428 84. ubi Cre- 
onti quaerenti: φὴς ἢ καταρνεῖ 
μὴ δεδρακέναι τάδε; reddit An- 
tigona: Καὶ φημὶ δρᾶσαι xovx 
ἀπαρνοῦμαι τὸ μή. 

V. 891. οὐκ ἐὼν ἢ $vyxe- 
λεύων xté.) Exspectaveris οὐκ 
ἐώντος 7» ξυγκαλεύοντος. Sed 
tamen non sine idonea causa 


» 
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KAYTAIMNHZTPA. 
ov δὲ τάδ᾽, ὦ γέρον, πόϑεν φὴς εἰδέναι πεπυ- 
σμένος; 
ΠΡΕΣΒΥΤΗΣ. 
δέλτον ὠχύμην φέρων cos πρὸς τὰ πρὶν γεγραμ- 
μένα. 890 
ΚΑΥΤΑΙΜΝΗΣΤΡΑ. 
ovx ἐῶν ἢ ξυγχελεύων παῖδ᾽ ἄγειν ϑανουμένην ; 
ΠΡΕΣΒΥΤΗΣ. | 
μὴ μὲν οὖν ἄγειν" φρονῶν γὰρ ἔευχε σὸς πόσις 
τότ᾽ εὖ. 
ΚΑΥΤΑΙΜΝΗΣΤΡΑ. 
χᾷτα πῶς φέρων γε δέλτον οὐκ Vol δίδως λαθεῖν; 
I PESBYTHZ 
Μενέλεως ἀφείλεϑ᾽ ἡμᾶς, ὃς xaxov τῶνδ᾽ αἴ- 
τιος. 
K 4 YTAIMNHZTPA. 
« réxvov IN ηρῇδος, ὦ ὦ παῖ Πηλέως, κλύεις τάδε; 895 
AXIAAEYZX. 
ἔκλυον οὖσαν ᾿ἀϑλίαν σε, τὸ δ᾽ ἐμὸν οὐ φαύ- 
λως φέρω. 
ΚΑΥΤΑΙΜΝΗΣΤΡΑ. 


παῖδα μου κατακτενοῦσι σοῖς δολώσαντες γαμοις. 


890 


895 à 


V. 881. δάκρυόν. di ὄμματ᾽ οὐκέτι σεέγει [Cod. C.] et Α]- 
dus. δακρύων τ᾽ ὄμματ᾽ οὐκέτι στέγω Cod. B. à pr. m., id quod 
recepit Nauckius. Sed in Cod. H. a sec. m. est στέγϑδι. 

V. 888. Kirchhoffius fortasse putat scribendum esse: o 
yàg ἀλλ᾽ εἰκὸς τὸ τέκνων. 

V. 889. πεπυσμένα Cod. B. a pr. m. 

V. 896. ἀϑλίαν (ye add. sec. m.) Cod. B. 


nominativus maiore quadam vi 
quasi per lenem quandam ἀνα- 
xoiovü(av illatus est, qua de 
re conf, qui diligenter rem ex- 
posuit, Rost. gr. Gr. 8. 131. 
6. P 194 sq. ed. sept. 

V. 893. κάτα πῶς φέρων 
γε δέλτον xu] ' “φέρων est 
quippe qui ferebas [ferres], 
et yé non ad ipsam interroga- 
tionem, sed ad φέρων tantum 
spectat." A. MATTHIAE. Vi- 


de quae uberius de his et eius 
modi locis explicavi ad Deva- 
rium vol. II. p. 286 sqq. 

V. 895. o τέκνον Νηρῇ- 
δος, ὦ xai Πηλέω:ε)] Conf. 
Iphig. Taur. 229. ᾿Αγαμέμνονος 
παὶ καὶ Κλυταιμνήσερας τέκνον. 
et quae nuper δὰ eum locum 
commentatus sum p. 51. 

V. 896. τὸ δ᾽ ἐμὸν οὐφαύ- 
λως φέρω] Achilles primo su- 
-m iniuriam ulcisci paratus est, 
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900 


- 


905 


EYPIIIIAOY 


"AXIAAEYZ. 
μέμφομαι xay πόσει σῷ, κοὐχ ἁπλῶς οὕτω φέρω. 
KAYTAIMNH-ZTP A. 
οὐχ ἐπαιδεσϑήσομαί γε προςπεσεῖν τὸ σὸν γόνυ, 
ϑνητὸς ix ϑεᾶς γεγῶτα' τέ yao ἐγὼ σεμνύνομαι; 900 
περὶ τίνος σπουδαστέον μοι μᾶλλον ἢ ἢ τέχγου πέρε; 
ἀλλ᾽ ἄμυνον, ὦ ϑεὰᾶς nai, τῇ T lur δυςπραξίᾳῳ 
τῇ τε λεχϑείσῃ δάμαρτι σῃ partu μέν, αλλ᾽ ὅμως. 
σοι χαταστέψασ' ἐγώ viv ἤγον ὡς γαμουμένην, 
νῦν δ᾽ ἐπὶ σφαγὰς χομίζω" σοὶ δ᾽ ὄνειδος ἵξεται 905 
ὅςτις ovx ἤκυνας" εἰ γὰρ μὴ γάμοισιν iy, 
ἀλλ᾽ ἐχλήϑης γοῦν ταλαίνης παῤρϑένου φίλος 
πόσις. 
πρὸς γενειάδος σε, πρὸς σῆς δεξιᾶς, πρὸς μητέρος" 
ὄνομα γὰρ τὸ σόν μ᾽ ἀπώλεσ᾽, ᾧ σ᾽ ἀμυναά- 
Üst» χρεῶν. 


Υ. 899. ἐπαιδεσϑησόμεσϑα 6. Hermannus. 
᾽γὼ Marklandue. οὐκέτ᾽ αἰδεσϑησόμεσϑα Nauckius. 


not. exeget. 
oS 


ἐπαιδεσϑήσομαι 
Vide ad- 


V. 900. γεγῶτα Cod. C. sec. Victor. et apogr. Pariss. 


V. 901. 


ἐπὶ tir. G. Hermannus. ézi τένος libri. uoc ozov- 


δαστέον μοι (sed altero pronomine ἃ sec. m. addito) Cod. B. 
V. 905. ἔξεται Cod. B. ἃ pr. m. 


aliena minus curare videtur. A- 
pertius infra v. 898. hoc dicit. 
V. 899. οὐκ ἀπαιδεσϑή- 
σομαΐ γε xté.] De γὲ particula 
conf. quae modo ad v. 893. ad- 
lata sunt. Nam etiam in eius 
modi adfrmationibus unius tan- 
tum verbi notionem premit yé 
particula, qua de re explicavi 
ad Devarium vol. II. p. 330 

84. 

V. 900. ϑνητὸς ἐκ ϑεᾶς 
yey Ota] Liberior haec sppo- 
sitio nihil potest habere offen- 
sionis, ut, qnia praecessit τὸ σόν 
yovv, inde iam σὲ pronomen 
. cogitatione adsumstur, Conf. 
Sophoclis Antig. 988 84. 
(955 sq. Boeckh.) dyvot' ἀκού- 
o φϑόγγον ὀρνίϑων, κακῷ KAd- 


ζοντας οἴστρῳ xté. et vide Rost. 
gr. Gr. 8. 100. adn. 10. p. 414. 


Ibid. εὖ γὰρ ἐγὼ ceuvv- 
voua:] Angustiis, quibus pro- 
pter summum filiae periculum 
tenetur, satis se excusatum esse 
existimat, quod mulier et mu- 
lier regina hoc ,committat, ut 
Achilli supplex fiat. Firnhabe- 
rus contulit Suppl. 165 sq. 


V. 9083. μάτην μέν, dii 
óuco$] Rectius quam G. Her- 
mannus, qui hanc sententiam 
sic vertendam censuit: Opem 
fer ei, qu&e coniux tua, 
frustra quidem, dicta est: 
sed tamen fer opem, red- 
didit Fr. Vaterus: Opem fer 
ei, quae coniux tua fru- 
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910 οὐχ ἔχω βωμὸν καταφυγεῖν ἄλλον ἢ τὸ σὸν γόνυ, 910 
οὐδὲ φίλος οὐδεὶς πέλει μοι" τὰ δ᾽ ᾿Αγαμέμνονος 


κλύεις 

ὠμὰ καὶ παντολμ᾽" ἀφῖγμαι δ᾽, ὡςπερ εἰςορᾷς, 
γυνὴ 

ναυτιχὸν στρατευμ᾽ ἄναρχον χαπὶ τοῖς κακοῖς 
ϑρασύ, 


915 χρήσιμον δ᾽, ὅταν ϑέλωσιν. ἢν δὲ τολμήσης σύ μου 
χεῖρ᾽ ὑπερτεῖναι, σεσώσμεϑ'᾽. εἰ δὲ μή, οὐ σεσω- 
σμεϑα. 915 
ΧΟΡΟΣ. 
δεινὸν τὸ τίχτειν χαὶ φέρει φίλτρον μέγα 
πᾶσίν τε χοινόν, wgÜ' ὑπερχάμνειν τέκνων. 


AXIAAEYZ 
ὑψηλόφρων μοι ϑυμὸς αἴρεται πρόσω" 


V. 908. o6 om. libri. Addidit Marklandus, qui πρός ce 
δεξιᾶς scribi voluit. πρός ze μητέρος libri. τὸ delevit Marklandus. 
V. 909. ἀμυνάϑειν libri, ut videtur. Vulgo ἀμυναϑεῖν scribitur, 


V. 910. ἀλλ᾽ Cod. B. 


V. 911. πόλει μοι R. Klotz. yeià uoc libri. πϑδλᾷ vel xeias 


po. Marklandus. , 


V. 916. φέρει Cod. B. sed et est & sec. m. gégew Οοἀ. 6, 
V. 918. ὑψωόφρων Cod. B. propter iotacismum. δίρεται ante 


correct. Cod. B. 


stra quidem, sed tamen di- 
cta est. coll. infra v. 907. ἀλλ᾽ 
ἐκλήϑης γοῦν ταλαίνης παρϑέ- 
vov φίλος πόσις. 

V. 904. ool xataaréyaoc 
ἐγώ viv xt&é] Notum est coro- 
natos fuisse in nuptiarum ]lae- 
titia quum qui genere proximi 
essent, qua de re conf. supra 
v. 432., tum maxime sponsam 
et sponsum coniugali illa myr- 
to aut etiam aliis coronamentis, 
de quibus conf. Scholiasten 
Aristophanis A vium v. 160. 161. 


Pac. 865. Conf. infra v. 1078. . 


V. 914. χρήσιμον δ᾽, ὅταν 
ϑέλωσιεν)]Ἱ haec minime ita in- 
telligenda sunt, quemadmodum 
Schillerus noster voluit, qui 
quum vertisset: Gewiss recht 


brav sobald sie mogen, 
putavit Clytaemnestram revereri 
Achillem, quod de exercitu de- 
traxisset. Immo liaee verba 8 
Clytaemnestra per quandam iro- 
niam dici videntur: frugi est 
exercitus, quum voluerit, 
quoniam imperio dueis non iam 
oboedire solet. De numero plu- 
rali post argarevua conf. Rost. 
gr. Gr. 8. 100. 4. b. p. 471 sq. 
ed. sept. 

V. 916. δεινὸν τὸ τέκτειν 
xié.] De sententia conferatur 
Phoen. 358 8q. “1εινὸν γυναι- 
ἐὶν αἱ δι' ὠδίνων γοναί, Kal 
guiótexvóy πως πᾶν yvvaueiov 
yévos. cui loco explicando prae- 
ter hunc ipsum adhibui Sopho- 
clis Electr. 770 sq. «fewór τὸ 
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9020 ἐπίσταται δὲ toig κακοῖσί τ᾽ ἀσχαλᾶν 


μετρίως τε χαίρειν τοῖσιν ἐξωγκωμιένοις. 


920 


λελογισμένοι γὰρ oi τοιοέδ' εἰσὶν βροτῶν 
ὀρϑῶς διαζὴν τὸν βίον γνώμης μέτα. 
ἔστιν μὲν οὖν iv ἡδὺ μὴ λίαν φρονεῖν, 


925 


ἔστιν δὲ younov χρήσιμον γνώμην ἔχειν. 
ἐγὼ δ᾽ ἐν ἀνδρὸς εὐσεβεσεατου τραφεὶς 


920 


Χείρωνος ἔμαϑον τοὺς τρόπους ἁπλοῦς ἔχειν. 
καὶ τοῖς “1τρείδαις, ἣν μὲν ἡγῶνται καλῶς, 


' V. 921. 922., qui choro tribuuntur in libris, Achilli conti- 
nuavit Burgesius in Classical journal fagc. IIl. p. 612. 


V. 928. 


οὐ πείσομαι Cod. C. οὐ πεισόμεϑα Cod. B. Hine 


suspicatur Kirchho ffius fortasse scribendum esse: ὅτα» δὲ μή, 
οὐ πειϑοίμεϑ'᾽ dv, qua coniectura non utor. 
V. 930. "Agr τὸ κατ᾽ ἐμὲ Brodaeus, ἄρδι τῷ κατ᾽ ἐμὲ Cod. 


tíxtewv. ἐστίν" οὐδὲ γὰρ xaxas 
Πάσχοντι μῖσος ὧν τέκῃ προῦ- 
γίγνοται. Νίὰο gdn. nostr. p. 
18. ed. Goth. 

V. 919 sqq. ex eis, quae su- 
prs de Achille a Chirone edu- 
cato et erndito erant dicta v. 
1037., colligi sane poterat eius 
mores .atque sensus & vulgari 
opinione hominum aliquantum 
recedere atque altiorem quan- 
dam sentiendi rationem adfecta- 
re, ut nobis mirandum non sit, si 
longiore orstione, qua iam de 
consilio, quod sequendum esse 
putet, profitetur, rationes suas 
fere philosophorum more expo- 
nit. Id adeo ipse primis statim 
verbis indicat, quibus dicit alte 
quidem spectare animum 
suum et sublime profer- 
ri, sed didicisse tamen 
modum tenere etc. Vitat ta- 
men, quod animum potius suum 
quam se dicit, externa quidem 
orationis forma  immodestiae 
crimen. 

V. 919. ἐπέσταται δὲ τοῖς 
κακοῖσί t' dogalàv κεξ. Iu- 
re Euripidem dixit Musgravi- 
n8 imitatum videri A rchilochi 
illad, quod est apud Stobae- 
um XX. 98. vol. I. p. 809. Mei- 


nek. θυμέ, ϑυμέ — μήτ vüur 
ἀμφάδην aydiiso, Μήτε νεκηϑεὶς 
ἐν οἴκῳ καταπεσὼν ὀδύροο, ᾿4.- 
λὰ χαρτοῖσίν ve χαῖρε καὶ xaxoi- 
σιν ἀσχάλα Μὴ λίην. Animad- 
vertant autem tirones ex hoc 
ipso loco petoíos, quod in al- 
tero orationis membro positum 
est, necessario etiam ad prius 
adsumendum esse. Ut que par- 
ticula saepe & Latinis, item 
saepe etiam 8 Graecis rà par- 
ticula in hunc modum .traiici- 
tur. Dixit enim μδερίωϑ ze χαΐ- 
ge t. é. pro eo, quod exspe- 
ctaveris: χαίρειν τὲ τοῖς &foyxor 
μένοις μετρέωξς. 

V. 991 sq. ἀδλογισμένοι 
γὰρ xté.] Recte haec aptius cum 
infinitivo διαζὴν iungenda esse 
dixit A. Matthiae vertendum- 
que: calculis quasi subdu- 
ctis constituerunt vivere. 

V. 9983. ἔστιν μὲν οὖν (v 
ἡδὺ μὴ λίαν ggorstv xié] 
Similis est sententia, quamvis 
moderata magis, atque illa Ho- 
rati Carm. IV. 3, 28. dulce 
est desipere in loco, aut 
Sophoclis Aiac. 554. ἐν τῷ 
φρονεῖν γὰρ μηδὲν ἥδιστος βίος. 
Menandri P. 150. Meinek. 


Οὐ mzavtayo? τὸ φρόνιμο» dg- 
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σεισόμεϑ᾽" 


930 
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ὅταν δὲ μὴ καλῶς, οὔ πείσομαι. 
αλλ᾽ ἐνθαδ᾽ iv Τροίᾳ τ᾿ ἐλευϑέραν φύσιν 


παρέχων, "dox τὸ κατ᾽ ἐμὲ κοσμήσω δορί. 930 

σὲ δ᾽, ὦ σχέτλια παϑοῦσα πρὸς τῶν φιλτάτων, 
ἃ δὴ κατ᾽ ἄνδρα γίγνεται νεανίαν, 

τοσοῦτον οἶκτον περιβαλὼν καταστελῶ, 


ἐμὴ. φατισϑ εἴσ᾽" 


κούποτε κόρη σὴ πρὸς πατρὸς σφαγήσεται, 
οὐ γὰρ ἐμπλέκειν nÀAoxag 995 


ἐγὼ παρέξω σῷ πόσει τοὐμὸν δέμας. 


7 
B. de tà κατ᾽ ἐμὲ Cod. C, 


V. 931. παϑοῦσα σχέτλια Kirchhoffius, quem sequutus est 


Na&uckius. 
V. 935. 
V. 937. 
catur Nauckius. 


μόττει παρόν», καὶ συμμανῆναι δ᾽ 
ἔνεα δεῖ. 


V. 995. ἐν ἀνδρὸς εὐὖσε- 
βοσιάτου τραφεὶς Χείρω- 
νο 6] De ellipsi in his locis u- 
sitatissima quidem Graecis conf. 
Rost. gr. Gr. ὃ. 110b. 3. p. 
5865 sq. ed. sept. 


V. 998. πεισόμεϑ᾽: ὅταν 
δὲ μὴ καλὼς, οὐ πείσομαι 
Contra artem est, quod Kirch- 
hoffius proposuit: ὅταν δὲ μή, 
ov πειϑοίμεϑ᾽ ὥν, quia in eius 
modi locis modus verbi exae- 
quandus erat. Conf. v. 915. ἣν 
δὲ τολμήσῃς σύ μου XesiQ ὑπερ- 
κτεῖναι, σεσώσμε ὃ᾽ εἰ δὲ μὴ, οὐ 
σεσώσμεϑα. Vide etiam v. 
448 sq., ubi τρέφειν et μὴ rgé- 
get» eodem modo inter se ex- 
&equantur, et quae adnotavi ad 
eum locum p. 110. infra v. 1005. 
ψευδὴ λέγων -- ϑάνοιμι' μὴ 9α- 
vout δ᾽, ἣν σώσω κόρην. 


V. 932. ἃ δὴ κατ᾽ ἄνδρα 
γίγνεται veavíav] Haec ap- 
paret aptius cum verbo xata- 
στδλῶ coniungenda esse, illud 
autem, quod in medio est, ro- 
σοῦτον oixtov περιβαλὼν nibil 
continet nisi rationem et causam 


Eurip. Vol. III. Sect. III. 


ἐμοὶ φατισϑεῖσ' exempl. Cantabrig. 
δἰ xai μὴ Musurus. 6 μὴ xal libri, ἠράμην suspi- 


illius ipsius actionis, quae est 
in xataoteio verbo, 

V. 835 sq. ov γὰρ ἐμπλέ- 
xeev πλοκὰς ἐγὼ παρέξω 
xié.) Haec proprie intelligenda 
sunt. Se non passurum corpun 
suum ab Agamemnone quasi is 


.rota, quod fuit tormenti genus 


&pud Graecos (conf. ἐπὲ τροχοῦ 
σιρεβλοῦσϑαι aut ξλκεσϑαι), im- 
plieari atque ignominiose cru- 
ciari. Ab eius modi enim poena 
illad non multum abhorrere, 
quod nomine suo abusus esset 
ipsumque summa ignominia ad- 
fecisset Agamemno, et si hoc 
pateretur, fore significat, ut in 
se Ágamemno ne acerbiore qui- 
dem poena atque ignominia abs- 
tineat. Conf. etiam infra v. 
939 sq., ubi idem paulo aliis 
verbis dicitur. 

V. 957. εὐ xal μὴ σίδηρον 
ἤ ρατο)] Concinnitatem orationis 
in eius modi locis maxime ne- 
cessariam tollet, qui auctore 
Nauckio scribat ἠράμην. Recte 
&utem dici poterat: nomen e- 
nim meum, etiamsi fer- 
rum non suscepit, aut om- 
nino suscipere non potuit, ta- 
men interimet filiam tuam. 
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τοὔνομα γάρ, εἰ xoi μὴ σίδηρον ἤρατο, 
τοὐμὸν φονεύσει παῖδα σήν. τὸ Ó αἴτιον 


940 


πόσις σός ἀγνὸν δ᾽ οὐκέτ᾽ ἐστὶ Ge 


ἐμόν, 


εἰ δι᾿ ἔμ᾽ ὀλεῖται διά τε τοὺς ἐμοὺς γάμους 940 
5 δεινὰ τλᾶσα χοὺχ ἀνεχτὰ παρϑένος, 


ϑαυμαστὰ δ᾽ ὡς ἀναξι' 
ἐγὼ κάκιστος ἦν &Q 
ἐγὼ τὸ μηδέν, ενέλεως δ᾽ ἐν ἀνδράσιν, 
ὡς οὐχὶ Πηλέως, ἀλλ᾽ ἀλαάστορος γεγώς, 


945 


ἡτιμασμένη. 


᾿Αργείων avnp, - 


945 


εἴπερ φονεύσει τοὐμὸν ὄνομα σῷ πόσει. 


V. 939. 

V. 913. 

illad quod legitur in libris. 
V 


ἁγνὸς Cod. B. 


jv ἂν Reiskius, quod multo deterius est quam 
Vide adnot. exeget. 


Y 944. μενέλοως τ᾽ Cod. C. uevélsog εἶ Cod. B. 


. 946. 


εἴπερ Musurus. 


V. 943. ἐγὼ κάκιστος ἦν 
ἄρ᾽ ᾿Αρφγεέων ἀνήρ) Particula 
ἄρα in eius modi locis quasi 
quandam ratiocinationem ex eis 
rebus, quae aut ante factae sunt 
&ut.nune commodum fiunt, con- 
tinent, qua iam concluditur quid 
denique inde eveniat et consti- 
tuendum esse videatur. Vide 
quae modo diximus ad v. 881. 
p. 124. 

V. 944. ἐγὼ τὸ μηδὲν] De 
hac formula conf. P. Elmsle- 
ium ad Heraclid. 16s. p. 69 
8q. ed. Lips., qui huius quoque 
loci rationem habuit, falsus ta- 
men in eo, quod versu, qui se- 
quitur: ἐγὼ οὐχὶ Πηλέως κιέ. 
scribi voluit. Rectissime enim 
dicitur quasi ego non Pelei 
filius sim. 


V. 946. εἴπερ φονεύσϑι 
τοὐμὸν ὄνομα τῷ πόσει 
Sententiam horum verborum re- 
ete reddidit G. Hermannus: 
Si marito tuo is sum cuius 
nomen mortem adferat. 


V. 948. Νηρέα, φυτοῦυρ- 
γὸν Θέτιδος, ἢ μ᾽ éysivato] 
De genere conf. v, 699. 


o$zeQ Cod. B. ὥςπερ Cod. C., at 


V. 950. οὐδ᾽ ei$ ἄκραν 
χεῖρ᾽ ne ita quidem, ut 
res δὰ primores digitos 
pertineat. Conf. Helen. 1444. 
κἂν ἄκρα ϑίγῃς χερί. Aristo- 
phanis Lysist. 495 sq. δὲ τἄρα 
νὴ τὴν “Ἄρτεμιν τὴν χεῖρά μοι 
"Ἄκραν ,προξοίσει. cl. ib. 443. 
Dein oOs:r& προςβαλεῖν πέπλοις 
est ut vesti eam (manum) 
&diiciat, nedum corpori tuo. 
Similem  minationem Achillis 
habes apud Homerum Iliad, 
I. 88 sqq., qui locus Euripidi 
ante oculos obversatus esse vi- 
detur. - 

V. 951. ἢ Σέπυλος ἔσται 
πόλις ὄρισμα βαρβάρων» 
Usitata admodum est haec ad- 
severatio, qua aliquid, quod mi- 
nime veri simile esse videatur, 
ponitur futurum esse, si illud, 
quod denegamus, fiat. Conf. 
Herc, fur. 841 sq. ἢ 950i μὲν 
οὐδαμοῦ, Τὰ ϑνητὰ δ᾽ ἔσται ue- 
γάλα, μὴ δόντος δίκην. d re- 
cte intellexerunt grammatici, sed 
in eo tamen iniuria haesitave- 
runt Musgravius et Mark- 
landus, quod existimaverunt 
quae requiritur in eiusmodi 1o- 
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μὰ τὸν δι᾽ ὑγρῶν κυμάτων τεϑραμμένον. 
Νηρέα, φυτουργὸν Θέτιδος, ἥ μ᾽. ἐγείνατο, 
950 οὐχ ἅψεται σῆς ϑυγατρὸς ᾿Μγαμέμνων ἄναξ, 
οὐδ᾽ εἰς ἄχραν χεῖρ᾽, ὥςτε προςβαλεῖν πέπλοις 950 
ἤ “Σίπυλος ἔσται πόλις, ὅρισμα βαυβάρων, 
ὅϑεν πεφύχασ᾽ οἱ στρατηλάται γένος, 
φϑίας δὲ τοὔνομ᾽ οὐδαμοῦ κεκλήσεται. 
055 πιχροὺς δὲ προχύτας γέρνιβας τ᾽ ἐνάρξεται 
Κάλχας ὁ μαᾶντις. τίς δὲ μάντις ἔστ᾽ ἀνήρ, 955 
ὃς ὀλιγ᾽ ἀληϑῆ, πολλὰ δὲ ψευδῆ, λέγει 


apogr. Pariss. ὅσπερ. εἰ προὐξέν noe Nauckius proposuit ut sen- 
tentiae accommodatum. φονεύσει G. H. Schaeferus in Melet. p. 


55. φονεύει libri, Ego locum nondum persanatum esse existimo. 


V. 958. Φϑιας δὲ τοὔνομ᾽ 


Iacobsius. φϑία δὲ τοὐμὸν 


Cod. B. φϑία δὲ τοὐμόν τ΄ Cod. C. 
V. 954. ἐνάρξεται Musgravius, drd£erat libri, 


locis oppositionem non satis iis 
verbis, quae in libris leguntur, 
esse expressam. Rectius qnam 
A. Matthiae, qui verba: ἔσται 
πόλις, premenda esse putavit, 
ut diceretur: erit pro urbe 
aut civitate maiore, intelle- 
xit hunc locum Fr. Vaterus, 
qui eum versum, qui sequitur, ad- 
sumendum ad hanc enuntiationis 
partem ait, ut hoc dicatur: aut 
Sipylus erit illa urbs, un- 
de proveniunt natura for- 
tes vel nascuntur impera- 
torii viri, Phthiae vero 
nomen nusquam audietur. 
Sipylus oppidum in monte Si. 
pylo positum eommemoratur 8 
Strabone I, 3, 17. p. 58. et 
XII. 8, 9. p. 571. Stephano 
Byzantio p. 258, 87. ed. We- 
stern. Plinii hist, nat. V. 99 
(81), 117. 

V. 959. ὅϑεν πεφύκασ᾽ οἱ 
στρατηλάται yévos] Hacipsa, 
quam in adseveratione sun facit, 
comparatione tangi apparet Α- 
tridas, 8 quorum maioribus aut 
ἃ Tantalo, cuius nomine olim 
Tantalis ea civitas erat appel- 


lata, vide Plinium 1. c. aut 8 
Pelope, id quod Arietides 
tom. I. p. 270. lebb. p. 440. 
Dind. docet, illud oppidum con- 
ditum fyisse dicebatur, ut ipsi 
suum genus ex ignobili illo loco 
in confinio Lydiae et Phrygiae 
posito duxisse videantur, quod 
eo maius opprobrium erat, quo 
minoris homines illarum regi- 
onum fiebant, in quam rem te- 
stem Vaterus laudavit Poly- 
bium X. 32, 11. 9ie γὰρ ἐν Ka- 
οἱ τὴν πεῖραν, ὡς ἡ παροιμέα 
φησίν, οὐκ ἐν τῷ στρατηγῷ ye- 
νέσϑαι. 


V. 954. ἐνάρξεται] Vide 
Hs ad v. 451. p. 74. 


. 466. ὃς ὀλέγ᾽ ἀληϑὴ 
noil δὲ ψευδὴ, λέγϑε) 
Conf. quae supra ad v. 517. di- 
cta sunt p. 83. Recte autem A. 
Matthiae dixit verba: πολλὰ 
δὲ φουδῆ, quasi in parenthesi 
posita esse, ut supra v. 944. 
verba: Mavéleos δ᾽ ἐν ἀνδράσιν, 
quod quae sequuntur verba: λό- 
ye τυχών, ad diy! ἀληϑὴ tan- 
tum pertineant. . 
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τυχών' ὅταν δὲ ur τύχῃ, διοίχεται: 
μὴ τῶν γάμων ἕκατι, μυρίαι κόραι 


960 


ϑηρῶσι λέκτρον τοὐμόν, εἴρηται τόδε, 


aAA ὕβριν ἐς ἡμᾶς ὕβρισ᾽ 4) αμέμνων ἄναξ' 960 
χρῆν δ᾽ αὐτὸν αἰτεῖν τοὐμὸν ὄνομ᾽ ἐμυῦ πάρα 
ϑήραμα παιδός" εἰ Κλυταιμνήστρα δ᾽ ἐμοὶ 
μάλιστ᾽ ἐπείσϑη ϑυγατέρ᾽ ἐχδοῦναι πόσει, 


965 


lówxa τὰν "EAAgow, εἰ πρὸς IAwv 


ἐν τῷδ᾽ ἔχαμνε voorog: ovx ἠρνούμεϑ᾽ ἂν 965 

τὸ χοινὸν αὔξειν ὧν μέτ᾽ ἐστρατευόμην. 

γῦν δ᾽ οὐδέν eius παρά γε τοῖς στρατηλάταις, 

ἐν εὐμαρεῖ τε δρᾶν τε καὶ μὴ δρᾶν καλώῶς.. 
070 ray εἴσεται σίδηρος, ὃν πρὶν εἰς Φρύγας 


V. 958. μὴ τῶν γάμων R. Klotz. 


ἡ τῶν γαμούντων libri. 


ἡ τῶν γάμων Scaliger. οὐ τῶν γάμων Lentingius ad An- 


drom. 908. 
V. 962. 
libri. 


e( Κλυταιμνήστρα G. Hermannus. ἡ xàvzaiurrotQa 
δ᾽ ἐμοὶ G. Hermannus. δέ μοι libri. 


V, 964. ἔδωκά τ᾿ ἂν exempl. Hervag. sec. ἔδωκέ τ᾽ dv libri. 


V. 968. 

V. 963. 

V. 910. 
adnot. exeget. 


V. 951. rv1o»] 8i quidem 
rem tetigerit. Quod sequitur: 


ὅταν δὲ μὴ τύχῃ, διοέχϑται, - 


ita dicitur: Quum autem mi- 
nus tetigerit rem aut ve- 
rum dixerit, sic gbit, id 
est, impune hoc illi abit nec 
eommemoratur amplius. "Vide 
quae G. Hermannus ad Suppl. 
p. 96. de hoc loco explicavit. 
De voce διοέίχεται recte contulit 
Fr. Vaterus Terentii And. 
I. 2, 4. Catulli XIV. 16. Se- 
necae epist. III. 2. 

V. 958. μὴ τῶν γάμων E- 
ματι) Hoo dicit, ut. vitet op- 
probrium, ne quis putet eum 
propter nuptias non factas ira- 
sci Agamemnoni. Interponit e- 
tiam qaasi in parenthesi cau- 
6&m, quam ob rem nuptiarum 
causa haec non sequatur: uy- 
quac xogat ϑηρῶσε λέκερον  tos- 


- 


κακῶς Kirchhoffio scribendum videtur. 
σίδηρον Cod. B. & pr. m. 
atuato$ Porsonus, quo non usus sum. Vide infra 


μόν, quibus in verbis Homeri 
Il. IX. 395 sqq. expressit: πολ- 
λαὶ ᾿Αχαιῖδες εἰσὶν» ἀν᾽ Ἑλλάδα 
τὲ Φϑίην te, Κοῦραι ἀριστήων, 
olte πεολέεϑρα ῥύονται" Ta aov 
ἣν x' ἐϑέλωμι, φίλην ποιήσομ᾽ 
ἄκοιτιν. 

V. 962. e£ Αλυταιμνήστρα 
δ᾽ ἐμοὶ μάλιστ᾽ ἐπείσϑη xié] 
Haec hane fere habent senten- 
tiam: Si vero Clytaemne- 
str&e, quemadmodum illis vi- 
debatur, ut mihi daret fili- 
am in matrimonium, fa- 
cillime persuaderi pote- 
rat, dedissem hoc fortasse 
Graecis, nempe ut meum no- 
men interponeretur, si in hac 
re profectio ad Troiam 
laboraret. 

V. 969. τάχ᾽ δἴσεται σέδη- 
eos] Conf. Phoen. 254 sq. 
σχῆμα φοινίου μάχης, “Ἂν Ἄρης 


ΓΦΙΓΕΝΙΙῚ Η EN AY ALAI. 


ἐλθεῖν, φόνου χηλῖσιν αἵματι γρανῶ, 


910 


εἴ τίς με τὴν σὴν ϑυγατέρ᾽ ἐξαιρήσεται. 
ἀλλ᾽ ἡσύχαξε' ϑεὸς ἐγὼ πέφηνα σοι 


μέγιστος, ovx ὧν᾽ αλλ᾽ ὅμως γενήσομαι. 


ΧΟΡΟΣ. 


975 


ἔλεξας, ὦ noi [[gÀéwg, σοῦ τ᾽ ἄξια 
xai τῆς ἑἐναλίας δαίμονος, σεμνῆς ϑεοῦ. 


915 - 


KAYTAIMNH-ZTPA. 


φεῦ" 


πῶς ἂν σ᾽ ἐπαινέσαιμι μὴ λίαν λόγοις 
μήτ᾽ ἐνδεῶς τοῦδ᾽ ἀπολέσαιμι τὴν yopur; 
αἰνούμενοε γὰρ ἀ᾽ γαϑοὶ τρόπον τινὰ 


V. 93 sine idonea causa in interpolationis suspicionem vo- 
cavit Nauckius. Vide infra adnot. exeget. 
V. 978. μήτ᾽ ἐνδεῶς τοῦδ' ἀπολέσαιμι ego auctore etiam G. 


Hermanno scribendum putavi. 


μηδ᾽ ἐνδεὼς τοῦδ᾽ ἀπολέσαιμι 


Dindorfio auctore Nauckius. μήτ᾽ ἐνδεῶς μὴ τοῦδ᾽ ἀπολέσαιμι 


7 
Cod. B. μήτ᾽ ἐνδεῶς μὴ τοῦδ᾽ dnolécau Cod. C. μήτ᾽ ἐνδεὼς 


μήε᾽ ἀπολέσαιμε Musnrus. 


V. 979. 980. habet Stobaeus floril. XIV. 5. vol. I. p. 286. 
V. 979. ἀ᾽γαϑοὶ recte nunc scriptum est. dyadoi (oí praefi- 


τάχ᾽ sioetai. et quae ad eum 
loeum &dnotavi non immemor 
huius ipsius loei p. 59. ed..Goth. 

V. 910. φόνου κηλῖσιν at- 
ματι zgpavo] Non satis recte 
illi iudieaverunt, qui quum opi- 
narentur aíuatt quasi per appo- 
sitionem adiungi ad dativum 
φόνου κηλῖσιν, non satis hoc 
eleganter fieri existimaverunt 
et a/uato$ potius quam aíyatt 
scribi voluerunt. Sed illi tamen 
dativi non appositionis lege 
coniuncti sunt, sed hoc dicitur: 
quem gladium — caedis 
maculis tinguam per san- 
guinem, ut sanguine eaedis 
maculae in ferro oriantur. 

V. 918. ἀλλ᾽ ὅμως yevy- 
σομαι) Recte Achilles negat 
se deum esse, sed tamen ait se 
Clytaemnestrae fore, ut appa- 
reat alterum ad ipsam Achillis 
personam spectare, hoc alterum 


eam notionem. obtinere, qua 
vulgo dixerunt eov elvat aut 
γέγνεσϑαί τινι, id est, ut eum 
adiuvemus eique, quantum in 
nobis est, opitulemur. In hanc 
sententiam Plinius hist. nat. 
H. 7 (5), 18. Deus est mor-- 
tali iuvare mortalem et 
haec ad aeternam gloriam 
vi&. Ceterum vide quae supra 
ad v. 592. diximus p. 91 sq. 
V. 971. πὼς dv σ᾽ ἐπαι- 
νέσαιμι xté] De πῶς à» par- 
tieulis dictum est ad Med. 97. 
p. 23 sq. ed. Goth. alt, 
V.978. μήτ᾽ ἐνδεὼς τοῦδ᾽ 
De μὴ --- μήτε vide quae dixi ad 
Devarium vol. II. p. 709 sq. 
conf. infra v. 1323. 
V. 979 sq. aivovyuevot yap 
d'y αϑ οἱ κιέ.} De sententia conf, 
quae diximus nuper ad Orest. 
1161 sq. p. 160. 
V. 983 sq. ἀλλ᾽ οὖν ἔχϑι τι 
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980 μισοῦσε τοὺς αἰνοῦντας, ἦν cives ἄγαν. 


ΔΥΡΙΠΙΜΟῪΥ 


980 


αἰσχύνομαι δὲ παραφέρουσ' οἰχτροὺς λόχους, 
ἐδίᾳ νοσοῦσα- σὺ δ᾽ ἄνοσος χκαχῶν γ᾽  àucv. 
ἀλλ᾽ οὖν ἔχει τε σχῆμα, xdv ἀἄπωϑεν 7 
ἀνὴρ ὃ χοηστός, δυςτυχοῦντας ὠφελεῖν. 


oixrtips δ᾽ ἡμᾶς" oixrga γὰρ πεπόνϑαμεν. 985 
5j πρῶτα μέν σε γαμβρὸν οἱηϑ εἴσ᾽ 


ἔχειν. 


κενὴν κατέσχον ἐλπίδ᾽. εἶτα σοι rayo 
ὄρνις γένοιτ᾽ ἂν τοῖσε μέλλουσιν γαμσις 
ϑανοῦσ᾽ ἐμὴ παῖς, ὃ σε φυλάξασϑαι χρεών. 


900 ἀλλ᾽ εὖ μὲν ἀρχὰς εἶπας, εὖ δὲ xoi τέλη 


990 


xit sec. m.) Cod. R. ἀγαϑοὶ Cod. €, et Stobaeus l. c. 


ἣν Cod. C. ἐὰν (sed e corr. sec. m.) Cod. B. ἐὰν 


, 


om. Musurus. 


τέλει proponit Kirchhoffius, sine idonea causa. 


V. 980. 
Stobaeus. 
V. 982. κακὼν γ᾽ ἐμὼν Codd. BC. y 
V. 9883. t: Musurus. rot Codd. BC. 
V. 990. 
V 992. (xétt» Codd. [87] Ὁ. ixéty» Aldus. 
. 9393. Hesychius I. p. 426. 


dzagÜérsvta: OU πρέ- 


zorta icon Σοφοκλὴς ᾿Ιφιγενείᾳ τῇ ἐν Αὐλίδι,, quo quidem 
in loco errore non infrequenti Sophoclis nomen pro Euripidis 


positumi est. 


σχῆμα x:é.] Postquam dixit Cly- 
taemnestra se vereri de malis 
suis appellare Achillem, quum 
ea nihil ad ipsum pertinerent, 
iam his verbis potuit rationem 
adferre, quamobrem tamen ipsi 
faciendum esse videretur ut se 
iuvaret. Dicit igitur tamen a- 
liquam probabilitatis et 
iustae rationis speciem 
habere, probum hominem, 
etiam si alienus ab illis 
malis esse videatur, mi- 
seris opem ferre. Apparet 
hinc verba καρ ἄπωθεν p argo 
ὁ χρηστός, non δὰ eum perti- 
nere, qui genere non sit con- 
iunctus, sed ἃ quo aliena illa 
causa est, de qua agitur. De for- 


ma orationis ἔχει τε σχῆμα cum . 


infinitivo recte &dsimulaverunt 
Troad. 469. εὖ ϑεοί" κακοὺς μὲν 
ἀνακαλῶ τοὺς συμμάχους, Ὅμως 
δ᾽ ἔχει τι σχῆμα κικλήσκδιν ϑὲε- 


οὖς, Ὅταν τις ἡμῶν» δυςτυχὴ 1ά-. 


Pu τύχην. Quod autem verba 
ἀνὴρ χρηστὸς δὰ condicionem 
relata sunt, quae poterant ad 
enuntiatum primarium vocari, 
rem recte iam Fr. V. Fritz- 
schius in Quaestion. Lucian. 
p. 178. exposuit, quem conferas. 

V. 988. ofxtzige δ᾽ ἡμᾶς" 
οἰκιρὰ γὰρ πεπόνϑαμεν) 
Quod eadem fere verba legun- 
tur in Euripidis Eleetr, 672, 
inde nihil suspicionis in hunc 
locum nasci recte iam perspe- 
xit Firnhaberus. Haec enim 
et oratione et sententia tam sim- 
plicia tamque usitata sunt, at 
paene necessario eodem modo 
saepius dicantur. 

V. 987 sq. εἶτά σοι τάχα 
ὄρνις γένοιτ᾽ ἂν κεό. Non 
satis cante dixit Firnhaberus 
in his loeis ὄρνεϑα idem esse 
quod κακὸ» ὄρνιϑα et iniuria e- 
ius rei testem appellavit P flug- 
kium ad Heracl. 790., qui nihil 
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13$ 


cov γὰρ ϑέλοντος παῖς ἐμὴ σωϑῆήσεται. 
βούλει vé». ἱχέτιν σὸν περιπτύξαι γόνυ; 
ἀπαρϑένευτα μὲν ταδ᾽" εἰ δέ σοι δοχεῖ, 


ἥξει, διε 
995 


αἰδοῦς ὄμμ᾽ ἔχουσ᾽ 
ἰδοὺ παρούσης ταῦτα τεύξομαι σέϑεν. 


ἐλεύϑερον. 
99ὅ 


4X L44 E Y 2. 
μενέτω κατ᾽ olxovg* σεμνὰ γὰρ σεμνύνεται. 
KAYTAIMNHZTPA. 
ὅμως δ᾽ ὅσον ys δυνατὸν αἰδεῖσϑαι χρεών. 
AXIAAE Y. 
cv μήτε σὴν παῖδ᾽ tay ὄψιν εἰς ἐμήν, 


V. 998. 


ἰδοὺ παρούσης Codd. BC. 9 μὴ παρούσης Musn- 


rus de suo, quem sequutus est G. Hermannus. δὲ δ᾽ ἡ παροῦσα 


Eimsleius. E/ δ᾽ 


ov παρούσης Na uc kius, cuius rationem 


Kirchhoffius probavit. ταῦτα libri, ταὐτὰ Heathius et Mark- 


]landus. 


V. 996., qui in libris est Achillis, Clytaemnestrae continuari 
voluit Elmsleius, quem Kirchhoffius et N'auckius sequuti 


sunt. Immerito. 
sibi videri dicit: 


eius modi docuit. Nihil aliud 
dicit Clytaemnestra nisi hoo, 
cavendum Achilli esse, ne forte 
Ooccisa& ipsius filia futuris illis 
nuptiis omen futura sit, atque 
id in hac quidem cg&usa malum 
omen erit, non faustum, sed 
nihil tamen eius modi in ipsa 
notione vocis ὄρνις positum est, 
neque in iis locis, quos multos 
adhibuit ad Heracl. 1. c. P flug- 
kiue p. 102. ed, Goth. alt. 

. 994. ἥξει, 9 aíbovs 
"E ἔχουσ᾽ ἐλεύϑερον] Ve- 
niet, sed it& veniet, ut os o- 
culosque ingenuos pro pu- 
dore suo habest, id est, 
demittat, in quam sententiam 
recte A Matthiae comparavit 
Bacch. 441. κἀγὼ δι᾽ αἰδοὺς εἷ- 
πον. 

V. 996. μενέτω κατ᾽ οἷ- 
κουξ᾽ σεμνὰ γὰρ σεμνύν8- 
ται. Iure, ut opinor, bic ver- 
sus Achillis est in libris, qui 


Vide adnot. exeget. Kirchhoffius scribendum 
σεμνὰ μὲν σεμνύνεται. 


dicit: Maneat intus in 86- 
dibus. recte enim vere- 


-eundatur viro supplex fleri. 


Eodem modo vox σεμνύνεσϑαι 
dicitur supra v. 900. τέ γὰρ ἐγὼ 
σεμνύνομαι; 

V. 997. ὄμως δ' ὅσον ye 
δυνατὸν αἰδεῖσθαι χρεών] 
Reddit Clytaemnestra  Achbillis 
voci haec verba, quae recte 
Bremius atque Hermannus 
ita exposuerunt.: Sed tamen 
non ultra quam res pati- 
tur verecundum esse opor- 
tet. Similem sententiam posu- 


erat Euripides in Erechtheo apud 


Clementem Alexandr. Stro- 
mat. VI p. 741. αἰδοὺς δὲ xat- 
τὸς δυεκρίτως ἔχω πέρι" xal δεῖ 
γὰρ αὐτῆς κἄστιν οὗ κακὸν μέγα. 
Vide Nauckii "Tragicorum 
Graecorum fragm. n. 367. p. 919., 
quocum tamen dissentio in eo, 
quod Badjhamo, auctore κἄστιν 
a? pro κἄσειν o9 edidit. 


180 E Y PLIEIAO Y 


μήτ᾽ εἰς ὄνειδος ἀμαϑὲς ἔλθωμεν, γύναι" 
1000 σερατὸς γὰρ αϑρόος ἀργὸς ὧν τῶν οἴχοϑεν 1000 
λέσχας πονηρὰς καὶ καχοστόμους φιλεῖ. 


πάντως δέ μ 


ἱκετεύοντες nist εἰς ἴσον, 


εἴ v' ἀνιχέτευεος ἧς" ἐμοὶ γάρ ἐστ᾽ ἀγὼν 
μέγισεος ὑμᾶς ἐξαπαλλάξαε xaxov. 

1005 ὡς ἕν γ᾽ ἀκουσασ᾽ ἴσϑι, μὴ tyevówg p ἐρεῖν" 1005 
ψευδὴ λέγων δὲ xai μάτην ἐγχερτομῶν 
Oavoua* μὴ ϑανοιμι δ᾽, ἣν σώσω κόρην. 

KA4YTAIMNHAZT PA. 
ὄναιο συνεχῶς δυςτυχοῦντας ὠφελῶν. 
4 X14 4 E Y X. 


&xovs δή νυν, ἵνα τὸ πρᾶγμ᾽ ἔχη καλῶς. 


V. 1002. Ld Cod. C. & sec. m. (£er' Cod. B. & pr. m. 
ἴξετ᾽ sive ἔξετ᾽ Cod. C. Nam Victor, et apogr. Paris. alterum 


&fer', alterum ffer". 


V. 1008. ἀνικέεδυτοξ ἢσϑ᾽ G. Hermannus. ἀνικοεϑύτωρ' eis 
Nauckius. évixétevtog 7v Reiskius. 
V. 1007. μὴ ϑάνοι (μι add. sec. m.) Cod. ἢ. 


V. 1009. ἔχη Cod. C. secundum apogr. Pariss, 


V. 999. μήτ᾽ ei$ ὄνειδος 
ἀμαϑὲς ἔλϑωμεν ὄνειδος d- 
μαϑὲς est improvisum, cu- 
ius ipsi cautionem aut r&g- 
tionem nullam habere po- 
teramus. Cont, Thucydidis 
I. 140. ἐνδέχεται γὰρ τὰς νἔυμ- 
φορὰς τῶν πραγμάτων οὐχ ἧσσον 
ἀμαϑὼς χωρῆσαι ἢ καὶ τὰς δια- 
νοίας τοῦ ἀνϑρώπου., ad quem 
locum vide quae adnotavit G oel- 
lerus p. 241. ed. alt. 

V. 1000. ἀργὸς ὧν τῶν 
οἴκο ϑεν) quum careat nun- 
tiis domesticis aut qui do- 
mo adferantur. De genetivo 
conf. αὐσχρὼν ἀργὸς apud Ae- 
schylum Sept. ad Theb. 411. 
et adde hoe vocabulum iis, quae 
habet Rost. gr. Gr. p. 546. 
adn. 10. suppl. 1. 

V. 1002 8q. ixetevovtes ἤξϑε' 
δὲν ἴσον, el' τ᾿ ἀνικέτουτος ἢ. 
Retinui hano librorum auctori- 
tatem, cuius haec sententia est: 


Omnino orantes atque 
obsecrantes eodem perve- 
nietis ac 3i tu preces omi- 
seris. Et de es ἔσον s! te non 
poterit dubitari; saepe enim τὲ 
cum ἔσος ut Latinorum que 
cum aequus componitur, conf. 
Sophoclis Oed. R. 1347. δεί- 
λαιδ τοῦ νοῦ τὴς τὸ συμφορὰς 
ἔσον. et Horatii epist. I. 1, 
26. Aeque neglectum pue- 
ris senibusque nocebit. 
ἀνικέτευτος autem eodem iure 
dicitur active quo drevxros et 
multa id genus alia, conf. poé- 
tam ap. Platonem Alcib. II. 
P. 1483. A. HSteph. vel Anthol. 
Palat. X. 108. Ζεὺ βασιλεῦ, 
td μὲν ἐσθλὰ xa) δεὐχομένοις xal 
ἀνεύκτοις ἄμμι δίδου. De con- 
iunctivo autem post δ particu- 
lam hiec, ubi condicionis ratio 
maximo opere premitur, aptis- 
sime illato nemo hodie dubita- 
bit, Conf. quae diximus ad De- 
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KAYTAIMNHEXTPA. 


1010 τέ τοῦτ᾽ ἔλεξας; ὡς «ἀχουστέον γέ cov. 


AXIAA E Y X. 
πείϑωμεν αὖϑις πατέρα βέλτιον φοονεῖν. 
ΚΑΗΥΤΑΙΜΝΗΣΊΡΑ. 
καχὸς τίς ἐστι xai λίαν. ταρβεῖ στρατόν. 
AX144EY X. 
αλλ᾽ οἱ λόγοι γε χκαταπαλαίουσιν λόγους. 
KA YTAIMNHZTPA. 
ψυχρὰ μὲν ἐλπίς" ὅ τι δὲ γρή μὲ δρᾶν φράσον. 
AX144 EY x. 
1015 ixérsv &xetvov πρῶτα ur κτείνειν τέχνα 1015 
ἤν δ᾽ ἀντιβαίνη, πρὸς ἐμέ σοι πορευτέον. 
εἰ γὰρ τὸ χρῇζον ἐπίϑετ᾽, οὐ τυὐμον χρεὼν 


V. 1011.- 
Aldas) Cod. B. 
V. 1013. 


euer 
πειϑώμεϑ᾽ a)ts Cod. C. πειϑώμεϑ᾽ αὖϑις (avs 


ἀλλ᾽ οὖν λόγοι ye exempl. Cantabrig. 


V. 1014. φυχὰ Cod. B. a pr. m. Mox 90, t: Reiskius. τέ 


libri. 
V. 1016. 


varium vol. II. p. 499 sqq. 
Rost. gr. Gr. 8. 121. adn. 18. 
p. 687 sq. ed. sept. 

V.1005. ὡς £v γ᾽ ἀκούσασ᾽ 
ἔσϑι xié) id est, nam unum 
quidem ex me auditum 
Scito, aut dicam: nam unum 
quidem hoc audito et sci- 
to, me non fallentem di- 
cturum esse. 

V. 1008. ὄναιο ovrezos] 
Est quasi nostra lingua dicas: 
Es gehe dir allzeit wohl! 
Est enim formula gratias agen- 
tis, ut infra v. 1359. ὄναιο τῶν 
goeroór. Helen. 1418. "Oratio, 
κἀγὼ τῶν ἐμὼν flovisvudtov. ad 
quem locum vide quae Pflug- 
kius adnotavit p. 170. ed. Goth. 
alt. 
V. 1010. ὡς ἀκουστέον yé 
cov] De genetivo conf. Rost. 
gr. Gr. p. 53D. ed. sept. 

V. 1012. κακός τἰς ἐστι) 
Non supervacaneum est prono- 


jv Marklandus. ἂν libri. 


men τίρ. Habet enim hanc vim 
ut magis pro substantivo sit 
adiectivum, quasi nostra lingua 
dicas: Er ist ein Feiger vel 
ein Feigling. 

V. 1015. πρῶτα μὴ xtei- 
νειν téxva] Numerum plura- 
lem recte posnit, "Voluit enim 
Clytaemnestram ab Agamemno- 
ne omnino hoc impetrare, ut ne 
amplius tam crudele consilium 
de liberis interficiendis agitet, 
ut, si Iphigeniam nunc dimittat, 
sliam fortasse filiam sacrificio 
exhibeat. 

V. 1017. e£ γὰρ τὸ χρῇζον 
ἐπίϑεε᾽ !Si ei de eo, quod 
petitur, persuasum fuerit. 
De πείϑεσθαι cum accusativo 
constructo conf. infra v. 1485. 
τάδε δ᾽ ἐμοὶ πιϑοῦ. Heroldoti 
VIII. 81. οἱ πλεῦνες τῶν στρα- 
τηγὼν οὐκ ἐπείϑοντο τὰ ἀγγελ- 
ϑέντα. Orest. 99, πέϑοἐ ἂν 05- 
τά μοί τ', παρϑένεα; et ib. 593. 
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χωρεῖν" ἔχει γὰρ τοῦτο τὴν σωτηρίαν. 
καγώ T ἀμείνων πρὸς φίλον γενήσομαι. 
1020 στρατός τ᾿ ἄν οὐ μέμψαιτό μ', εἰ τὰ πρά- 
γμαξα 1020 
λελογισμένως πράσσοιμι μᾶλλον ἡ σϑένει. 
καλῶς δὲ χρανϑέντων, πρὸς ἡδονὴν φίλοις 
σοέ t' ἂν γένοιτο x&v ἐμοῦ γωρὶς τάδε. 
ΚΑΥΤΑΗΙΜΝΗΣΤΡΑ. 
ὡς σώφρον᾽ εἶπας. δραστέον δ᾽ ἃ σοι δοχεῖ. 
1025 ἦν δ᾽ αὐτὰ μὴ πρασσωμεν ἂν ἐγὼ ϑέλω, 1025 
ποῦ σ᾽ αὖϑις ὀψόμεσθϑα; ποῦ χρή μ᾽ αϑλίαν 
ἐλθοῦσαν εὑρεῖν σὴν χέρ᾽ ἐπίκουρον xaxov; 


V. 1017. εἰ γὰρ [Cod. B.] εἴη γὰρ Cod. C. 

V. 1018. ἔχει γὰρ αὐτὸ τὴν σωτηρίαν scribendum Kirchhof- 
fius proposuit, idemque iam Fr. Vaterus coniecerat. 

V. 1019. iniuria corruptum esse Kirchhoffius pronuntia- 
vit. Vide infra adnot. exeget. 


o 

V. 109]. σϑένδι (Cod. B ] σϑένει Cod. C. 

V. 1024. ὡς ooqgo»' Cod. lj. ἃ sec. m. Cod. C. ὦ σώφρον' 
Cod. B. ὁ pr. m. Propter Kirchhoffium, qui inde ὦ σωώφρον᾽ 
: δίπων seribendum esse suspicatns est, commemoro ex eontinna 
scriptione ὡσώφρον' illud αὐ σώφρον᾽ natum esse in Cod. B., id 
quód recte iam manus alterg correxit, Vide adnot. crit. ad Orest, 
1509. p. 188. 

V. 1025. ἣν δ᾽ αὖ nu μὴ πράσσωμεν ὧν ἐγὼ ϑέλω exenmipl. 
Cantabrigiense. 

V. 1026. ἀϑλέων proposuit Kirchhoffius. 

V. 1028. φυλάσσομεν libri, φυλάξομεν Marklandus, quem 
Nauckius nuper seqnutus est, 

V. 1038, ἔσται τάδ᾽ Marklandus, .id quod Porsonus ad 
Hecub. 894. comprobavit. ἔσει» τάδ᾽ libri. 

V. 1084. ov ye Aldus et [Cod. 6.1 Omittit Cod. B. 


o πειϑόμεσϑα πάνϑ᾽ ὅσ᾽ ἂν wei- 
νος λέγῃ. "Vide Valcken. δὰ 
Hippol. 1288. p. 848. ed. Lips. 
Rost. gr. Gr. δ. 104. 4. e. adn. 
19. p. 505. ed. sept. Propter 
vocem τὸ ropí?» conf. infra v. 
1972. et quae ad eum locum & 
nobis dicta sunt. 

V. 1018. ἔχοι γὰρ τοῦτο] 
nempe, quod exoratur. 

V. 1019. 
*toós φίλον γενήσομαι xré.) 
Recte A. Matthiae xal ad 


κἀγώ t ἀμείνων 


priora, τὲ ad sequentia spectare 
dixit. *Neque in ipsa sententia 
est quod haereas: Atque ita 
et ego benignius me erga 
&micum gessero neque me 
exercitus reprehendat etc. 
Nam quod iam iram nunc in 
Agamemnonem remisit, dignum 
est sapientia Achillis, qos, id 
est, ainicus autem recte dici- 
tur qui est armorum socius. De 
vi et significatione ἀμείνων in 
eius modi locis contulit V a- 
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ἡμεῖς σὲ qUÀaxtg OU γρεὼν φυλάσσομεν, 
μή τίς σ᾽ ἴδῃ στείχουσαν ἑπτοημένην 
1030 Ζαναῶν δι ὄχλου" μηδὲ πατρῷον δόμον 1080 


aloyv» : ὁ yap τοι Τυνδάρεως οὐκ ἄξιος 
καχῶς ἀκούειν ἐν γὰρ βλλησιν μέγας. 
KAYTAIMNHZTP ZA. 
ἔσται raÓ'. ἄρχε" σοί με δουλεύειν γρεών. 
εἰ δ᾽ εἰσὶ ϑεοί, δίχαιος ὧν ἀνὴρ σύ γε | 
1035 ἐσϑλῶν χυρήσεις" εἰ δὲ μή, τί δεῖ πονεῖν; 1035 
ΧΟΡΟΣ. 


σιροφή. 
τίς ἀρ' ὑμέναιος διὰ λωτοῦ “ίβυος 


V. 1086—1077. sequitur stropha cum antistropha 8u&, quae 
numero maxime glyconeo hanc formam habent: 


ε- 
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terus Alcest. 439. οὐ γάρ τιν᾽ 
ἄλλον φίλτερον ϑάψω νεκρὸν 
Τοῦδ᾽ οὐδ᾽ ἀμείνον᾽ ei$ ἐμέ. 

. 1022. καλὼς δὲ κραν- 
ϑένεων, πρὸς ἡδονὴν κιξῆ 
Si vero bene haec confe- 
cta erunt, amicis tuis haec 
et tibi iucunda evenerint 
etiam sine me. 

V. 1026. 49 l(av] Hoc re- 
ctissime interponitur, quia Cly- 
taemnestra iam cogitare debet 
se tum fore miseram. οἱ eurs&- 
turam esse miseram ac lamen- 


tantem, ut S^chillis opem nan- 
ciscatur. ἀϑλέων, quod proposuit 
Kirchhoffius, remotius esset 
ἃ κακοῦν, 

V. 1098. οὐ χρεὼν φυλάσ- 
σομδν Non opus est futuro, 
Iam nune custodia incipit A- 
chillis. 

V.1085. ἐσθλῶν xvoygosts) 
consequere ea, quae bo- 
na atque utilia sunt, 

V. 1086. δεὰ λωτοῦ A(f v- 
o£) Conf. quae adnotavimus ad 
v. 494. p. 74 sq. 
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μετά τε φιλοχόρου χειϑαάρας 
συρέγγων ϑ᾽ ὑπὸ καλὰμοεσ- 
σὰν ἔστασεν ἰαχαᾶν, 

1040 or' ava {Πήλιον o£ χαλλιπλόχαμοι 
Πιερίδες ἐν δαιτὶ ϑεῶν 
χρυσεοσάνδαλον tyvog 
ἐν γᾷ χρούουσαι 
Πηλέως εἰς γάμον ἦλϑον, 

1045 μελῳδοῖς Θέτεν ἀχήμασι τὸν τ᾿ Αϊακέδαν 1045 
Κενταύρων ἀν᾽ ὅρος κλέουσαι 
Πηλιαδα καϑ᾽ ὕλαν. 


1040 


ὁ δὲ “Ιαρδανίδας, 4dtog 
1050 λέχτρων τρύφημα «φίλον, . 
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V. 1036. 
V. 1038. 
V. 1089. ἔστασεν Portus 


V. 1085. συρίγγων 9' ὑ- 
πὸ xaàiauosccdv| De ὑπὸ 


praepositione conf. Rost, gr.' 


Gr. $. 110. p. 561 sq. ed. sept. 

V. 1089. £orace» (aydv] 
Eodem modo hoe dicitur, quo 
supra v. 28:7. ἐλπέδα - στήσουσι. 
Vide qnae ad eum locum ad- 
notavimus p. 114. et conf. βοὴν 
στῆσαι &pud A eschylum Cho- 
éph. 872. Euripidis Iphig. 
Taur. 1807. κραυγὴν στῆσαι O- 
rest. 1599. 

V. 1040. δε' ἀνὰ Πήλιον 
xté.] De nuptiis Pelei et The- 
tidos in Pelio monte factis conf. 
quae supra ad v. 701. dicta 
sunt. 


τίς ἄρ᾽ iniuria Nauckio suspecta fuerunt. 
xalauoecodv M arklandus. xalauóeooa» libri. 
. ἔσεασαν libri. 


V. 1049 sq. γρυσεοσάνδα- 
λον ἔχνος ἐν yà xgovovaatr) 
Conf. quae dicta sunt ad v, 434. 
p. 45. 

V. 2045. τόν τ᾿ AlaxiBar] 
Peleum, conf. supra v. 698 sq. 

-V.1048. ὁ δὲ “αρδαν ἐδα ςἢ 
Ganymedes, quem alii Trois 
foil esse voluerunt, ut Ho- 
merus Iliad. V. 265 sq. XX. 
232., alii Laomedontis, ut cy- 
clicus poeta apud Scholiasten 
Euripidis Orest. 1388. A pol- 
lodorus 11. 5,9. CiceroDis- 
put. Tusc. I. 26, 6D., alii A s- 
saraci, ut Hyginus fab. 
CCXXIV., alii Erichthonii, 
ut idem fab. COLX X I., certe Dar- 
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χρυσέοισιν ἄφυσσε λοιβὰν 

ἐν χρατήρων γύαλοις, 

ὁ Φρυγιος Γανυμήδης. 

παρὰ δὲ λευκοφαὴ ψαμαϑον 
1055 εἰἱλισσόμεναι χύκλια 

πεντήχοντα χόραι Νηρέως 

γάμους ἐχόρευσαν. 


1050. 


1055 


ἀντιστροφή. 
ἀνὰ δ᾽ ἐλαταισι στεφανώδει τὰ γλόᾳ 
ϑίασος ἔμολεν ἱπποβότας 
1000 Κενταύρων ἐπὶ δαῖτα τὰν 


ϑεῶν χρατῆρα τε Daxyov. 1060 


΄ 


V. 1040. 
V. 1041. 


ὅταν ἀνὰ Cod. B. & pr. m. 
παρὰ -δαιτὶ suspicatur Kirchhoffius. G. Dindor- 


fius | in Metr. p. 313. proposuit: 2eor ἐν δαιτὲ Ihegítes. 
. 1044. Πηλέως (Cod. B.] x51éos Cod. C. 
v 1045. μελῳδοῖς E!msleius in Auctario adnot. ad Hera- 
elid. 759. μελῳδοὶ libri. ἀχήμασι Marklandus. lagruaot libri. 


V. 1046. 


ovoat libri. 


V. 1049. φίλον Aldus. géov Cod. B. 


Vietor. 
V. 1054. 
V. 1055. 
m. [C.] 


dano prognatus fuit, sive vis 
ad Dardanum civitatem referre, 
conf. Stephanus Byzant. p. 
98, 2. sq. Westerm. sive ad con- 
ditorem generis. Conf. Orest. 
1391 sq. Eum Homerus Iliad. 
XX. 232. ab dis raptum ait 
propter formam, ut Iovi bibere 
ministraret. Locum, ubi raptus 
esse dicebatur, describit Stra- 
bo XIII. 1, 11. p. 587. ἐν δὲ 
τῇ μεϑορίᾳ τὴς Κυξικηνὴς καὶ 
τῆς Πριαπηνῆς ἔστε τὰ “Δρπάγια 


10205, ἐξ οὗ τὸν Γανυμήδην uv-. 


ϑεύουσιν ἡρπάχϑαι" ἄλλοι δὲ 
περὶ Ζαρδάνιον ἄκραν πλησίον 
Δαρδάνου. Alii non a dis, sed 
8b aquila raptum dixerunt, ut 
Apollodorus III. 12, 2. Ver- 


ἀν᾽ ὄρος G. Hermannus. ἐν ὄρεσι libri. κλέουσαι 
Monkius ad Alcest. 459. κλεέουσαε Brodaeus scripserat. 


κλύ- 


gov Cod. C. sec. 


κύκλῳ proposuit G. Hermannus. 
üeéos Cod. B. & pr. m. γηρῆος Codd. B. & sec. 


gilius A en. V. 265. Horatius 
carm. IV. 4, 4. 
V. 1056. γάμους ἐχόρευ- 


᾿ δα») χορδύειν γάμους est nu» 


ptias choreis celebrare, 
ut δαένυσϑαι γάμους esse epu- 
lis celebrare nuptias supra 
vidimus ad v. 705. P 104. 

V. 1057. ἀνὰ δ᾽ ἐλάταισι 
x:ré.] De praepositione eonf, su- 
pra v. 753. et quae ad eum lo- 
eum adnotata sunt p. 111. De 
re conf. Hesiodi scut. Her- 
cul. 188 sqq. Κένταυροι δ᾽ été- 
oue» ἐναντίοι ἠγερόϑοντο — 
ἀργύρεοι, χρυσέας ἐλάτας ἐν qeo- 
σὶν ἔχοντορ. | Kaí te συναΐγδην 
essel ξωοέ τδρ ἐόντες "Eyyeoty 55 
ἐλάτῃς. αὐτοσχοδὸν αὐριγνώῶντα, 
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'μέγα᾽ δ᾽ ἀνέκλαγον ᾿ὦ Nuoyi κόρα, 
παῖδες αἱ Θεσσαλαί, ᾿μέγα φῶς, 
μάντις δ᾽ ὁ φοιβαδα μοῦσαν 


1065 εἰδως" ᾿γεννάσεις, 
Χείρων ἐξονόμαζεν, 


1065 


'og ἥξει γϑόνα λογχήρεσει σὺν Μυρμιδόνων 
ἀσπισταῖς Πριάμοιο κλεινὰν 


1070 γαῖαν ἐχπυρώσων, 


περὶ σώματι χρυδέων 
ὅπλων ᾿Ηφαιστοπόνων 


V. 1061. 


1070 


ἀνόκλαγεν G, Hermannus, dréxlayor libri. νηρηεῖ 


Cod., B. & pr. m. Nauckio haec nondum persanata visa sunt, 


V. 1062. 
nus sequutus est. 
Θεσσαλίᾳ (Θεσσαϊοῖ») μέγα qos. 

V. 1068 


παῖδες Θεσσαλαὶ Heathius, quem G. Herman- 
;Kirchhoffio scribendum videtur: παῖδα σὺ 


8q. μάντις ὁ φοιβάδα μοῦσαν εἰδὼς G. Herman- 


nus. μάνεις δ᾽ ὁ φοῖβα μοῦσαν | εἰδὼς Cod. HB. 8 pr. m. , μάντις 


ὁ φοῖβος μοῦσαν τ᾽ 
μουσᾶν t' εἰδώς Cod. C, 


&ibois Cod. B. 8 sec. m. μάνεις ὁ φοῖβος ὁ 


*  W. 1064. γεννήσεις Cod. B. 8 sec. m. 


V. 1065. ἐξονόμαζον Firnhaberus. 


ἐξονόμαξεν aut éforo- 


μάζων G. Hermannus. ἐξωνόμασεν libri. 


V. 1061 sqq. haec verba, etei 
neque ab librorum auctoritate 
nec ab ipsa sententia omni ex 
parte commendantur, tamen sic 
videntur intelligi posse, si sta- 
tuamus, una Thessalas virgines 
et Chiruonem carmen suum nu- 
ptiale ex diversis partibus, sed 
re tamen conoinentes sonare, 
ut hoc fere dicatur: ,, Magnum, 
o Nerei puella*, exclama- 
runt Thessalae virgines, 
'magnum lumen', vates ve- 
ro Musae Phoebeae gna- 
rus: ,gignes", inquit Chi- 
ron clamitans, ,qui veniet 
in terram inclitamPriami* 
ete. "Videtur autem in his Eu- 
ripides antiquiora catmina ex- 
pressisse, quae aut litteris ex- 
stabant aut in ore populi erant, 


ut singula ab audientibus etiam 


facilius agnoscerentur. 
V. 1061. μέγα δ᾽ ἀνέκλα- 
yo» xté] μέγα, etei commode 


eum ἀνέκλαγον coniungi pote- 
rat, ut μέγα aUteiv, μέγα βοᾶν, 
μέγα οἰμώξειν et multa id genus 
alia inde ab Homero saepissime 
sunt dicta, tamen ominis cau- 
83 a4dsumo ad id, quod sequi- 
tur, φώς, üt quod summam vim 
habet μέγα pet epanaphoram 
bis positum esse videatur. Ad 
hoc nomen neutri generis de- 
inceps referri ὃς ἤξδε xté. per 
leges Graecae linguae necessa- 
rium fuit. Conf. Rost. gr. Gr. 
$. 100. 4. d. p. 474. ed. sept. 


V. 1068 sq. μάνεις δ᾽ d gor- 
βάδα μοῦσαν sibus — Xsi- 
eov] De Chirone vate conf. 
Horatii epod. XIIJ. 11 sqq. 
Nobilis ut grandi cecinit 
Centaurus alumno: Invi- 
ete, mortalis.dea nate puer 
Thetide, Te manet Assa- 
r&ci tellus, quam frigida 
parvi Scindánt Scamanqri 
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κεκορυϑμένος ἔνδυτ᾽, ix ϑεᾶς 
ματρὸς δωρήματ᾽ ἔχων, 
1075 Θέτιδος & νιν ἔτικτε. 
μαχάριον τότε δαίμονες 
τὰς εὐπαάτριδος γάμον 
ΙΝΝηρήδων ἔϑεσαν πρώτας 
ΠΠ]ηλέως O' ὑμεναίους. 
ἐπωδόςε. E 


.. 1015 


1080 σὲ δ᾽ ἐπὶ χάρα στέψουσι καλλικόμα 
πλόκαμον ᾿Αργεῖοί γ᾽ ἁλιᾶν, 


V. 1066. λογχήρεσει Aldus et [Cod. C.] λογχήρεσσι Cod, B. 


V. 1061. 


ἀσπισιταῖς G. Hermannus. aoztotatot libri. 


V. 1076. Νηρήδων Heathius. νηρῆδος (νηρηέδος & sec. m.) 
Cod. B. νηρῆδος sive rggnélos Cod, C. πρώτας [Cod. B.] πρώτης 


Cod. €. sec. 
alterum. 


7? 
Furíam. πρώτας apogr. Paris. alterum, πρωταῦ 


V. 1078—1095. sequitur epodus, cuius tamen magna pars ita. 
corrupta est, ut sine melioribus libris vix videatur tuto restitui 


posse. 


V. 1079. ᾿Αργεῖοι βαλιὰν proposuit Scaliger. 


flumina lubricus et Simo- 
18 etc., quae poeta Latinus non 
sine Graeco auctore cecinisse 
videtur. 

V. 1065. éfovoyuafev] est 
pronuntiavit, profatus 
est, ut recte Musgravius ex- 
plicavit. Hesychius: £x τ᾿ ó- 
vouafe: xai ἔλεγα. Conf. Ho- 
meri Iliad. I. 361. 111. 398. et 
saepe alias. 

V. 1069 sq. zovoéov ó- 
zio» Ἡφαιστοπόνων] De 
his Vuleaniis armis Achillis, quae 
Vuleanus Thetidos rogatu sum- 
ma arte fecerat, conf. Iliad. 
XVIH. 4170 sqq. 

V. 1071. ὅπλων — ἔνδυτ᾽ 
Post Z»üvr' auctore G. Her- 
manno recte nune comma po- 
situm est, Marklandus con- 
tulit Bacch. 137. νεβρίδος ἔχων 
ἱερὸν ἔνδυτον. 

V. 1078. Θέτιδος ἃ νιν ἔ- 
τικτ8) Nihil offensionis habere 
potest neque hoc, quod hic iam 
praeterito tempore utitur poéta, 


quia tempus illud intelligitur, 
ubi Achilles iam in Troiam ter- 
ram pervenerit et 8 matre arma 
acceperit, neque illud, quod quae 
modo appellata erat Thetis, de 
ea iam sic refertur quasi tertia 
persona, quia iam ita narratur 
de Achille, ut res potius ob- 
tineatur, quam persona, quae 
ante erat appellata. 

V. 1076. Δηρήδων — xoo- 
:ra$] primam Nereidum 
nescio quo auctore appellaverit 
Euripides, sed rectissime tamen 
appellavit, quod dicebatur eti- 
am pulcherrima fuisse. De ge- 
netivo conf. δαίμονα. πρῶτον ua- 
κάρων Baech. 877. ᾿4χιλλέα πρῶ- 
τον Ἑλλάδος. 

V. 1078 sqq. iam ceborus huie 
felicitati 'TThetidos et Pelei con- 
tendit. miseram sortem Iphige- 
niae lamentaturque praesentem 
rem, verbis, ut sunt in libris, 


 &dmodum corruptis. 


V. 1079. . γ᾽ a1:d v] Quod 
coniecit Scaliger βαλιάν, non 
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ὥςτε πετραίων ἀπ᾿ ἄντρων ἐλϑοῦσαν ὀρέων 1080 
μόσχον ἀχήρατον, βρότειον 


αἱμάσσοντες λαιμόν" 


1085 οὐ σύριγγι τραφεῖσαν, οὐδ᾽ 
v ῥοιβδήσεσι βουκόλων, 
παρὰ “δὲ ματέρι ννυμφοχόμον 1085 


᾿Ιναχίδαις γάμον. 
ποὺ τὸ τὰς αἰδοῦς 


1090 ἢ τὸ τᾶς ἀρετὰς ϑύνασιν ἔχει 


σϑένειν τι πρόςωπον; 


ὁπότε τὸ μὲν ἀσεπτον Éyc 1090 
δύναμιν, ἃ δ᾽ ἀρετὰ κατόπι- 
σϑεν Üvaoroig ἀμελεῖται, 

1095 ἀνομία δὲ νόμων χρατεῖ, 
καὶ μὴ κοινὸς ἀγὼν βροτοῖς, | 
μή τις ϑεῶν φϑόνος FAO. 1095 


V. 1080. ὀρδίαν exempl. 
Hermannus. 


- 


Cantabrigiense. ὀρείων G. 


V. 1084. ῥοιβδήσεσι Dobraeus, G. Hermannus. ῥοιβδύ- 


0et libri. 


V. 1085. μητέρι libri. νυμφοκόμῳ Marklandus, 

V. 1088. δύνασι»ν delevit Nauckius. 

V. 1091. δύνασιν Nauckius. 

V. 1094. καὶ μὴ κοινὸς Q. Hermannus, xa) κοινὸς libri. 


videtur probandum, quod victi- 
mae quidem candidae solebant 
esse, non maculosae. 

V. 1080 84. ὦρτο xezgaíov 
ἀπ᾿ ἄντρων ἐλθοῦσαν — 
μόσχον] Eadem similitudine 
utitur ipsa Iphigenia in Iphig. 
Taur. 359. οὐ μ᾽ dste μόσχον 
Zavala χειρούμενοι "Eogafor. 

V. 1088. οὐ σύριγγι τρα- 
peicav] non pastorali tibia 
nutrita dicitur, wt iuvenea, 
quae pascitur canente tibia. 

. 1084. οὐδ᾽ ἐν ῥοιβδή- 
0801 βουκόλων) ῥοιβδήσεις 
sunt strepitus et vocifera- 
tiones pastorum, quae edun- 
tur ab iis, qui agunt pecora. 
Apposite eontulerunt H esychi- 
um: ῥοιβδώδει' μετὰ ἤχου 


ἀειδεῖ, ὡς οἱ ποιμένες. 

V. 1086. Ἰναχέδαις)] De hac 
Argivorum appellatione conf, 
Orest. 939. αὖ γὴν Ἰνάχου xe- 
κιημένοι. et quae dixi nuper ad 
eum locum p. 186. 

V. 1087 sqq. ποῦ τὸ tàs$ 
αἰδοὺς xté.) De sententia re- 
cte Firnhaberus contulit Med. 
489. οὐδ᾽ ἔτ᾽ αἰδὼς Ἑλλάδι τᾷ 
ueyala μένϑι., de forma oratio- 
nis Sophoclis. Oed. R. 538. 
ἢ τοσόνδ᾽ ἔχεις τόλμης mgóso- 
zov. et Aristophanis Av. 
1394. τὸ τὴς ἀγανόφρονος ἥσυ- 
χέας εὐήμερον Πρόξωπον. Neque 
ego offendor ubertate orationis 
δύνασιν ἔχει σθένειν τι, quum 
etiam Latine recte dicas ali- 
quid valere potest. 
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| KA4YTAIMNH-ZTP ZA. 
ἐξῆλϑον οἴχων προσχυπουμένῃ πόσιν, 
χρθύνιον ἀπόντα κακλελοιπότα στέχας. 
1100 ἐν δακρύοισι δ᾽ ἡ τάλαινα παῖς ἐμή, 
πολλᾶς isica μεταβολὰς ὀδυρμάτων, 
ϑαάνατον ἀκούφασ' , ὃν πατὴρ βουλεύεται. 1100 
μνήμην δ᾽ cQ εἶχον πλησίον βεβηκότος 
᾿γαμέμνονος τοῦδ᾽, ὃς ἐπὶ τοῖς αὑτοῦ ríxvotg 
ι10Ὁ ἀνόσια πράσσων αὐτίχ᾽ εὑρεϑήσεται. 
AIAMEMN^2ON. 
“ήδας γένεϑλον, ἐν καλῷ σ᾽ ἔξω δόμων 
εὕρηχ᾽, ἵν᾿ εἴπω παρϑένου χωρὶς λόγους, 1105 
οὺς οὐκ ἀχούειν τὰς γαμυυμένας πρέπει. 
| KAYTAIMNH-XYTP A. 
τί δ' ἔστιν, οὗ σοι καιρὸς avtilaQvret ; 
ΑΓΑΜΕΜΔΝΩΝ. 
[110 ἔχπεμπε παῖδα δωμάτων πατρὸς μέτα᾽ 


V. 1096. προσσχοπουμένη Cod. B. ἃ pr. m. 

V. 1097. ἀπόντα κἀκλολοιπότα Cod, B. & sec. m. Cod. C. 
ἀπόντ᾽ ἐκλελοιπότα Cod. B. a pr. m. | 

V. 1098. δ᾽ Marklandus. ϑ᾽ libri. δ 

Υ. 1099. (eia Cod. B. 8 pr. m 

V. 1102. αὐτοῦ Cod. B. 

V. 1108. πατρὸς μέτα corrupta ratus πάρος pro πατρὸξ scribi 


vult Nauckius. 


. 10915sq. d δ᾽ deer xa- 
np — ἀμελοϊταὴ Vir- 
tus postposita 8 mortali- 
bus negligitur. 


V. 1094 sq. xal μὴ κοινὸς 
ἀγὼν βροτοῖς xié] neque 
est communis haec con- 
tentio omnibus mortali- 
bus, ne quae deorum in- 
vidia veniat. De φϑόνῳ 9e- 
ὧν conf. quae dixi ad Alocest. 
1135. p. 138 sq. ed. Goth. alt. 
et nuper ad Orest. 974. p. 141. 


V. 1101 sq. μνήμην ἄρ᾽ ei- 
yov πλησέον βεβηκότος 
κεό.} Rectius quam ceteri gram- 
matiei haec ita explicavit 8. 
Hermannus, ut diceret ἄρα 


Eurip. Vol. III. Sect, III, 


particulà ex praesenti rerum 
statu colligere iam Clytaemne- 
stram se bene meminisse AÁga- 
memnenis, quippe quem nune 
ipsum iam Adventantem conspi- 
ciat. De ἄρα particula aliquo- 
ties iam δὰ hanc fabulam ad- 
monui tirones, ut ad v. 881. 943. 
Saepius autem Euripidem insti- 
tuisse in fabulis suis, ut quum 
persona alteri obviam ire vellet, 
ea ipsa, cui obviam iretur, ve- 
niret, recte Firnhaberus do- 
cuit comparatis Phoen. 695 sqq. 
Bacch. 1232. 

V. 1108 sqq. iam Agsmem- 
no, ut filiam & matre separet 
et secum ad sacrificium, de quo 
interea cum Calchante transe- 
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ΕΥ̓ΡΙΠΙΔΟΥ͂ 


ὡς χέρνιβες πάρεισιν ηὐτρεπισμέναι, 
προχῦται τε βάλλειν πῦρ καϑάυσιον χεροῖν, 1110 
μόσχοι τε, πρὸ γάμων ἃς ϑεῷᾷ πεσεῖν χρεὼν 
᾿Αρτέμιδι, μέλανος αἵματος: φυσήματα. 

K 4 YTAIMNHZTPA. 

1115 roig ὀνόμασιν μὲν εὖ λέγεις, τὰ δ᾽ ἔργα σου 
οὐχ oid ὅπως yon μ᾽ ὀνομάσασαν εὖ λέγειν. 
χώρει δέ, ϑύγατερ, ἐκτός, οἶσϑα γὰρ πατρὸς 1115 
πάντως ἃ μέλλει, χὐπὸ τοῖς πέπλοις aye 
λαβοῦσ᾽ Üpécryv σὸν κασίγνητον, τέχνον. 

1120 ἰδοὺ πάρεστιν ἥδε πειϑαρχοῦσα σοι. 
τὰ δ᾽ ἀλλ᾽ ἐγὼ πρὸ τῆςδε καμαυτῆς φρασω. 

ΑΓΑΜΕΜΝΩΝ. 


τέκνον, τί κλαίεις, οὐδ' ἔϑ᾽ ἡδέως ὁρᾷς, 


1120 


εἰς γὴν δ᾽ ἐρείσασ᾽ ὄμμα προόσϑ'᾽ ἔχεις πέπλους; 


V. 1109. ηὐτρεπισμέναι Cod. B. ἃ sec. m. ηὐτρεπισμένοε Cod. 
B. ἃ. pr. m. Cod. C. sec. Victor. et apogr. Pariss. 


V. 1110. 
5., Marklandus ad Suppl. 
mavult Kirchhoffius. 


καϑάρσιον Reiskius, Piersonus in Verisim. I. 
1211. 
Tum γεροῖν Musgravius. geo» Cod. 


καϑάρειον libri. καϑάρσιοι 


B. ἃ pr. m. ἐκ χορῶν Cod. B. a see. m. [Cod. Ο] 
V. 1111. μόσχο Cod. B. 8 pr. om. 


V. 1114. 
Kirchhoffius. 
V. 1115. 


εὖ τυχεῖν sive δὐστοχεῖν scribendum esse putavit 


χώρι (ex Sec. m.) δὲ Qvyateo Cod. B. χώρει Ovya- 


τερ Cod. C. γώρδι σὺ ϑύγατερ olim Nauckius. 


gisse videtur, adducere possit, 
simulat se προτέλεια γάμων fa- 
cere velle, in quibus vult inter- 
esse Iphigeniam. 

V. 1110. προχύται te βάλ- 
λθ}Ἂ(ιν πῦρ καϑάρσιον χε- 
0 οἱν) Recte ad rem illustrandam 
adsimulavit G. Hermannus 
Electr. 801 844. ἄλλοι δὲ πῦρ 
ἀνῆπτον, ἀμφί τ᾽ ἐσχάρας Aéfln- 
τας OgÜovr- πᾶσα δ᾽ ἐκτεύπϑι 
στέγη. ,Aafàv δὲ προχύτας ug- 
ερὸς δὐνότης σέϑεν Ἔβαλλε βω- 
μους. Fr. Vaterus infra v. 
1470 sq. xavà δ᾽ ἀναρχέσϑοω tus, 
αἰϑέσθω δὲ πῦρ Προχύταις xa- 
ϑαρσίοισι, 


V. 1118. ἐδοὺ πάρϑστιν 
7056 x1é.) Conf. v. 995. (9o? παρ- 
ούσης ταῦτα τεύξομαι σέϑεν. 
ἐδοὺ enim aptissime cum verbo 
zageivat coniungitur. Clytaemne- 
stra autem simulat se velle I- 
phigeniam propterea procedere, 
nt patri obsequatur vocanti ad 
sacrificium. 

V. 1120. οὐδ᾽ ϑ᾽ ἡδέως 
dodàs xté.] lla sane laetissima 
fuerat supra v. 636 84. 

V. 1128 5ᾳᾳ. tí»' ἂν λά βοι- 
με x1é.] Rectissime nune 80 om- 
nibus hi versus Clytaemnestrae 
redditi sunt, et illa sane in re- 
bus tam miseris dubitare debe- 


IOITENEIA H ΕΝ AYAl4l. 
KAYTAIMNHEZTPA. 


φεῦ" 
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, 3 * , - ον L M. -- : 
“τίν ἂν λαβοιμι τῶν ἐμῶν ἀρχὴν xaxov; 
1125 ἅπασι γιρ πρώτοισι γρήσασϑαι πάρα 


χαν ὕστάτοισι x&v μέσοισε πανταχοῦ. 


1128 


ΑΓΑΜΕΜΝΩΝ. 
τί δ᾽ ἔστιν; ὥς μοι πάντες εἰς ὃν ἥκετε, 
σύγχυσιν ἔχοντες xol ταραγμὸν ὀμμάτων... 
KAYTAIMNHZTP A. 
εἴφ᾽ ἂν ἐρωτήσω σε γενναίως, noo. 
ΑΓΑΜΕΜΝΩΝ. 
1130 οὐδὲν κελευσμοῦ δεῖ γ᾽" ἐρωτᾶσϑαι ϑέλω. 


V. 1116. μέλλει Cod. B. & pr. m. μέλλει γε Cod, B. ἃ 8566. m. 
Cod. €. σοῖς A. Matthiae. rois libri. 


V. 1119. 
V. 1120. 


προ τὴσδε Cod. C. πρὸς τῆσδε Cod. B. 
οὐδ᾽ ἔϑ᾽ Cod. B. & pr. m. Cod. C. οὐδέ 8" Cod. 


' B. a sec. m. μ᾽ ὁρᾷς de Marklandi coniectura A. Matthiae, 


Kirchhoffius. 


V. 1121. Clytaemnestrae continuant Codd. [B] C. sec. Vict. 
et apograph. Pariss., Iphigeniae dat Aldus. 
V. 1125. pro suppositicio habent criticus Cantabrigiensis 


et Nauckius, 


V. 1128. eig! ἂν Cod. B. a pr. m. 
V. 1129. οὐδὲν xeievouo? δεῖ γ᾽ Canterus. οὐδὲν κέλευσμ᾽ 
ov δεῖ y' Cod. C. οὐδὲν κελευσμὸς δεῖ γ᾽ Cod. H. δεῖ σ᾽ Do- 


braeus. δεῖ μ᾽ Marklandus. 


bat unde initium orationis inAga- 
memnonem caperet. Contulerunt 
grammatici Electr. 907. εἶν τίν᾽ 
ἀρχὴν πρωτὰ σ᾽ ἐξείπω κακῶν; 
Iloía$ τελουτάς; τένα μέσον τάξω 
λόγον; Recte Fr. Vaterus haec 
adscripsit: ,, Nihil aptius cogi- 
tari potest commoto et rerum 
atrocium copia turbato Clytaem- 
nestrae animo, quam ut nesciat 
unde initium loquendi sumat, 
quod omnia ubique aeque ido- 
nea sint, sive initio sive in 
media oratione aut in epilogo 
posueris. Copia enim rerum ma&- 
gis perturbat quam adiuvat di- 
centem; et postea demum eam 
tranquillitatem animi, cui vide- 
mus eam studere, consequitur 


Clytaemnestra, ubi interrogat 
maritum, quia longiorem oratio- 
nem 8 sua perturbatione mentis 
sentiebat alienam esse.^ Hinc 
etiam apparebit iniuria v. 1125. 
nuper in interpolationis suspi- 


' eionem esse adductum, 


V. 1126. ὥς uot πάντες 
εἰς Ev ἤκδιϑ) πάντες dicitur, 
etsi res demum δὰ Clytaemne- 
stram et Iphigeniam solas per- 
tinet. Sic ipsa Clytaemnestra 
supra v. 822. de se dixit: οὐ 
ϑαύμά σ᾽ ἡμὰς ἀγνοεῖν, os μὴ 
πάρος Κατεῖδες. Conf. Rost. gr. 
Gr. 100. 4. adn. 12. p. 416. 


V. 1199. δεῖ γ᾽] Hoc eodem 
iure obtineri posse videtur quo 
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KAYTAIMNHZTP 4A. 
τὴν παῖδα τὴν σὴν τήν V ἐμὴν μέλλεις κτανεῖν; 1130 
ATAMEMNAZN. 
ἔα" 


τλήμονώ γ᾽ ἔλεξας, ὑπονοεῖς ϑ᾽ ἃ μὴ σὲ χρη. 
ΚΑΥΤΑΙΜΝΗΣΤΡΑ. 


ἔχ᾽ ἥσυχος, 


χαἀκεῖνό μοε τὸ πρῶτον ἀπόχριναι παλιν. 
ΑΓΗΜΕΜΝΩΝ. 
σὺ δ᾽ ἤν y ἐρωτᾷς εἰχκότ᾽, εἰχότ᾽ ἂν Χλύοις. 1135 
KAYT AIMNH-ZTP A. 
1135 ovx ἀλλ᾽ ἐρωτῶ, xoi σὺ μὴ λέγ᾽ ἀλλα μοι. 
ΑΓΜΕΜΝΩΝ. 
ὦ πότνια μοῖρα χαὶ τύχῃ δαίμων τ᾽ ἐμός. 
ΚΑΥΤΑΙΜΝΗΣΤΡΑ͂. 


χαμός γε καὶ τῆςδ᾽, εἷς τριῶν δυςδαιμόνων. 


. 


V. 1132. 


ziguora γ᾽ Cod. B. a sec. m. 
V. 118383. habent Codd. BC. om. Aldus. 


Ante haee verba a 


Kirchhoffio versus integer Clytaemnestrae cum dimidiato altero, 

qui Agamemnonis fuerit, desideratur. G. Hermannus omissis 

verbis ἃ μή oe γρὴ superiore versu sic haec restitui voluit: 
Τλήμονά γ᾽ ἔλεξας ὑπονοεῖς ε΄, KA. ἔχ᾽ ἥσυχος. 


V. 1135. 


eixót' dv κλύοις Marklandus. exorta κλύξες libri. 


V. 1187. ὡ azów'a μοῖρα xal τύχη δαίμων εἶ ἐμός Musgra- 
vius. ὦ πότνια τύχη καὶ μοῖρα (καὶ add. m. sec.) δαίμων εὖ (γ᾽ m 
sec.) ἐμὸς Cod. D. αὐ πότνια τὐχη καὶ μοῖρα δαίμων τ᾽ ἐμὸς Cod. C. 


V. 1188. 


κἀμός ye A. Matthiae. κάμός re libri. 


V. 1189. us σ᾽ ἠδίκησε; Marklandus. τί μ᾽ ἠδίκησας (τίν᾽ 
ἠδίχησαι e corr. sec, m.) Cod. H. τέ μ᾽ ἠδίκησε Cod. C. si»' ἠδί- 
κησαι Aldus. εἰ δ᾽ ἠδίκησαι A. Matthiae. 


in Sophoclis Antig. 786. ἀλ- 
λῳ γὰρ ἢ 'uol χρή ye v$sb ὅρ- 
xew χγϑονός., quo de loco ἐο- 
piosius dixi ad Deévarium vol, 
II. p. 271. et. potissimum p. 225. 


V. 1197. ὦ nzótria μοῖρα 
xté.] Hac una interrogatione, 
qua Clytaemnestra accusatorie 
urguet Agamemnonem, ille ita 
perturbatur, ut hac-ipsa excla- 
matione rem ipsam confiteri vi- 
deatur, qua prodit se in sum- 


* 


mam desperationem esse addu- 
etum, consentitque in hanc de- 
sperationem ipsa Clytaemnestra 
v. 1138. Tamen Agamemno his 
verbis: 

V. 1139. εἰς δ᾽ ἡδέκησε;) 
emergere conatur, ut rectissime 
Clytaemnestra admirata eius im- 
pudentiam eum iam obruere vi- 
deatur his ipsis verbis, quae 
modo dictura est. 

V. 1140. ὁ νοῦς ὅδ᾽ αὐτὸϑ9 
νοῦν ἔχων οὐ τυγχάνει) Ad 
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4AITAMEMNAÀN. 


τίς O ἡδίκῃησε; 


KAYTAIMNHZETPA. 
| τοῦτ᾽ ἐμοῦ πεύϑει πάρα; 
0 voUg δὸ᾽ αὐτὸς νοῦν ἔχων οὐ tvjyavu. 1140 
4ΓΗΜΕΜΝΩΝ. 
1140 «πωλόμεσϑα, προδέδοται τὰ χρυπτά μου. 


ΚΑΥ̓ΤΑΙΜΝΗΣ 


T P A. 


J . Üü . , e U , ^ 
παντ᾽ οἷδα xai πεπύσμεϑ'᾽ ἃ σὺ μέλλεις με δρᾶν" 
αὐτὸ δὲ τὸ σιγὰν ὁμολογοῦντος ἐστί σου 
χαὶ τὸ στενάζειν πολλά. μὴ κάμῃς λέγων. 


4ADl'4MEMNZONYN. 


idov σιωπῶ" 


L] à ' , , δ΄ ἂν 
r0 γαρ αναίσχυντον τί Ósi 


1145 


1145 ψευδὴ λέγοντα προςλαβεῖν τῇ συμφορᾷ; 


Υ. 1142. 


πετύσμεϑ᾽ ἃ υὺ Elmsleius et Erfurdtius. zé- 


πεισμ᾽ «ἃ σύ ye μέλλεις Cod. C. πέπεισμ᾽ ἃ σὺ (ye add. sec. m.) Cod. 
B. Ingenue fateor, quum externam orationis formam specto, anti- 
stare mihi videri: nézvou' d σύ ys μέλλεις, sed nolui tamen inm re 
incerta libris non optimis nimium confidere. Quamquam non satis 
faciunt, quae usque adhuc de elisione terminationis verbalis αὐ 8 
grammaticis sunt disputata. Conf. A. Matthiae gr. Gr. ampl. 8. 
4D. p. 109 sq. ed. alt. Rost. gr. Gr. p: 857. ed. sept. 

V. 1144. μὴ κάμῃς Porsonus ad Hecub. 1166. μὴ κάμνῃξς 
libri. 

V. 1145. τὸ δεῖ Elmsleius et A. Matthiae. pe δεῖ libri. 

V. 1146. ἀναχαλύψω γὰρ λόγους [Cod. C.] draxalvyo (γὰρ 
&dd. sec. m.) λόγους Cod. B. Hine Kirchhoffius suspicatus est 
esse scribendum: ἀγακαλύψομεν λόγους, id quod. recepit Nauc- 


kius. 


hane vocem rectissime contulit 
Bothius Terentii Andr. prol. 
16. Faciuntne intelligen- 
do, ut nil intellegant? 
Porsonus autem propter eius- 
dem verbi diversam rationem 
Ciceronis locum ad Att. VII. 
8, 5. caüsam solum illa 
caus&à non habet: ceteris 
rebus abündat. Poterat eti- 
am conferri Plauti mil. glor. 
I.4. ut — praestringat ocu- 
lorum &ciem in acie ho- 
8tibus. aut Ciceronis Philipp. 


N 


VII. 7, 19. Turpe est sum- 
mo consilio orbis terrae, 
praesertim in re tam per- 
spicua, consilium intelligi 
defuisse. et alia id genus mul- 
ta de Latinis. De Graecis iam 
supra dixi ad v. 774. p. 113. Hac 
autem Clytaemnestrae voce, qua 
ad atrocitatem rei etiam acer- 
bitas orationis summa accessit, 
plane perturbatus et convictus 
est Agamemno, ut iam se per- 
ditum et omnia consilia prodita 
esse profiteatur. 


EYPIIIJOY 


KAYTAIMNHZTPA. - 
ἄκουε δὴ rvv* ἀναχαλύψω γὰρ λόγους, 
χοὐχέτε παρῳδοῖς χοησόμεσϑ᾽ αἰνίγμασιν. 
πρῶτον μὲν, ἵνα Out πρῶτα τοῦτ᾽ οὀνειδίσω, 


ἔγημας ἀχουσάν με κάλαβες βίᾳ, 


1150 


1150 rov πρόσϑεν ἀνδρα TavraAov χαταχτανών, 
βρέφος τε τοὐμὸν σῷ προρούρισας nag, 
μαστῶν βιαίως τῶν àuwv anoonacag. 
καὶ tw μιός γε noió duw τε συγγόνῳ 


ἔπποισε μαρμαίέροντ᾽ ἐπεστρατευσάτην" 


1155 


1155 πατὴρ δὲ noicfvg Τυνδαρεώς σ᾽ ipovoaro 
ἱκέτην γενόμενον, ταμὰ δ᾽ ἔσχες αὖ λέχη. 
οὗ σοι καταλλαχϑεῖσα περὶ σὲ καὶ δόμους 


V. 1148. χρησώμεϑ᾽ Cod. C. 
ὁνδιδήσω Cod. B. ἃ pr. m. 


V. 1149. 


V. 1150. habet Seholiastes Homeri ad Odyss. XI. 430. 


et Eustathius ad Odyss. p. 1693. 
apogr. Pariss. et Schol, Homeri. Zyguss Aldus. 


Hom. xa! λάβες Eustathius. 
*V, 1152. 


éygua$ Codd. [H]C. sec. 
κάμβαλες Schol. 


προσούρισας [Cod. 6.] προσούρισας (προσούδεσας 


sec. m) Cod. B. προσώρισας ex. Cantabrigiense,. ζῶ» nzQosov- 
δισας πέδῳ Scaligero auctore Musgravius. 


V. 1154. hs y* libri. 


Ζιός te Marklandus. 
Nauckius et v. sequ. ?xzo« σα scribendum proposuit. 


Id recepit 
Contra 


Ζιός σὲ Kirchhoffio placet, et mox ἐμὼ δὲ pro éuo te, id 


V. 1148. κοὐκέτι παρῳ- 
Bois xo. αἰνίγμασι» ,, Cas- 
sandra apud Aeschylum A- 
gam. 1178. xal μὴν ὁ χρηυμὸς 
οὐκέτ᾽ ἐκ καλυμμάτων Ἔσται δε- 
δορκὼς νεογάμου νύμφης δέχην. 
et 1183. φρενωώσω δ᾽ οὐκέτ᾽ ἐξ 
αἰνιγμάτων. E uripidis Rhes. 
140. ταδ᾽ οὐκ ἐν αἐνιγμοῖσε ση- 
μαένει κακά" Zapds γὰρ αὐδὰ. 
Cf. Pflugk. ad Eurip. Hel. 
188. adn. erit. (p. 104. ed. alt.]* 
FE. VATERUS. 

. 1149. πρῶτο» μέν, ἵνα 
M zeüra τοῦτ᾽ ὀνειδίσω 
Adsurgit oratio etiam externa 
sonorum et litterarum similitu- 
dine lubenter, conf. Med. 475. 
ἐκ τῶν δὲ πρώτων πρῶτον ἄρ- 
ἔομαι léystww, et quae ad eum 


Joeum attuali p. 57. ed. Goth. 
al Addidit Firnhaberus 
Suppl. 517. xol πρῶτα μὲν 06 
πρὸς τὰ πρῶτ᾽ ἀμείφομαι. 


v. 1150 sq. ἔγημαϑ ἄχου- 
σάν» με xté] De priore hoc 
matrimonio Clytaemnestrae, de 
quo tacet Homerus, ex hoc 
ipso Euripidis loco referunt Eu- 
stathius ad Odyss. XI. p. 
1693, 10. Κουρίδιον πόσιν 
τὸν Ayauéur era τῇ Αλυταιμνὴ- 
στρα εἶναι Ὁμήρω μὲν ἀρέσχει 
[!. c. 429.], Εὐριπίδης δὲ ἄλλως 
οἶδεν, ὃς προγαμηϑεῖσαν αὐτὴν 
τῷ Ταντάλῳ γνωρίζει, ἐν οἷς av- 
τὴν elsdyet λέγουσαν: "Eyzuas 
xté; et Scholiastes Ambro- 
sianus Odyss. XI. 430. item- 


IDILENEIA H EN AYAIAI. ' 191 
συμμαρτυρήσεις ὡς ἄμεμπτος ἦν γυνή, 
εἴς τ᾽ ᾿φροδίτην σωφρονοῦσα καὶ τὸ σὸν“ 1160 
1160 μέλαθρον αὔξουσ', ὥςτε σ᾽ εἰςιόντα τε 
χαίρειν ϑύυραζέ τ᾿ ἐξιόντ᾽ εὐδαιμονεῖν. 
σπάνιον δὲ ϑήρευμ᾽ ἀνδρὶ τοιαύτην λαβεῖν 
δάμαρτα φλαύραν Ó οὐ σπάνις γυναῖχ᾽ ἔχειν, 
τίχτω δ᾽ ἐπὶ τρισὶ παρϑένοισε παῖδα σοι 1165 
1165 τόνδ᾽, ὧν μιᾶς σὺ τλημόνως μ᾽ ἀποστερεῖς. 
xxi» τίς σ᾽ ἔρηται τίνος ἕκατί γιν κτενεῖς, 
λέξον, τί φήσεις; ἢ "Hà χρὴ λέγειν τὰ σά; 
᾿Ελένην Mevélsug ἕνα λάβη. καλὸν γέ τοι 
κακῆς γυναικὸς μισϑὸν ἀπυτῖσαι τέχνα. 
1170 ταχϑιστα τοῖσι φιλτάτοις ὠνούμεϑα. 


1110 


quod iam Á. Matthiae seribi voluit. At vide infra adnot. exeget. 


V. 1157. ἔσχεϑες λέχη proposuit Kirchhoffius. 

V. 1159. ov μαρτυρήσεις Marklandus. 

V. 1161. ore σ᾽ eisiórrta Canterus. ὥστ᾽ εἰσιόντα libri. 
V. 1161. φλαύραν Cod. B. & sec. m. φλαῦραν Cod. B. a pr. 


m. Cod. C. sec. apogr. Pariss. 
V. 1165. τρισσὶ Cod. B. 


V. 1168. 7 ue Cod. B. & pr. m. 


V. 1169. Meréisos Dobraeus. μδνέλαος libri. 


καλὸν γέ tot 


Fixius. καλὸν γένος libri. καλόν γ᾽ ἔϑος Elmsleius. 


V. 1110. 


que Pausanias II. 18, 9. et 
1I. 29, 8. Clytaemnestram vir- 
ginem patre Tyndaro collocan- 
te Tantalo Thyestae filio nu- 
psisse. 

V. 1152. βρέφος te τούὐ- 
μὸν σῷ προβδούρισαξ πάλῳ] 
Recte nunc fere sic e libris re- 
scriptum est, id quod anctore 
G. Hermanno ita vertendum 
est: meumque infantem 
tuae sorti in captivis di- 
videndis adiiclendum cu- 
ra visti, ab uberibus meis 
vi avulsum. 

V. 1154. xal τὼ Zi06 ye 
παῖδ᾽ ἐμώ τὸ ovyyóro] De 
hoe genere dicendi vide quae 
copiosius & me explicata sunt 
ad Devarium vol. II, p. 747 
sq., quibuscum conferantur quae 


τἄχϑιστα Brodaeus. ταχϑεῖσα libri. 


8 me dicta sunt ad Med. 970. 
p. 100. ed. Goth. alt., ubi hu- 
ius quoque loci ratio habita est. 
Dici &utem Castorem et Pollu- 
cem vix est quod dicam quo- 
rum interventu Agamemnonem 
paene interfectum esse signifi- 
cat, nisi & Tyndareo esset ser- 
vatus.* 

V. 1165. τέκτω δ᾽ ἐπὶ τρι- 
gi παρϑένοιϑ παῖδα xié]] 
Conf. infra v. 1447. τὶ δὴ κα- 
σιγνήταισιν dyyelo σέθεν; In 
numero filiarum Ágamemnonis 
sibi non constare Euripidem 
constat et in Iphigenia quidem 
Taurica v. 547. ipse dicit unam 
fuisse sororem Iphigeniae Ele- 
ctram, vide quae scripsi in pro- 
oemio eius fab. p. 7. adn. et 
δὰ eius fabulae v. 66D sq. 
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&y', ἣν στρατεύσῃ καταλιπών μ᾽ ἐν δώμασιν. 
, χκαχεῖ γενήσει διὰ μαχρᾶς ἀπουσίας, 

τίν᾽ ἐν δόμοις μὲ χαρδίαν ἕξειν δοχεῖς, 

ὅταν ϑρόνους τηςδ᾽ εἰςίδω πάντας χενούς, 1115 
1115 χενοὺς δὸ παρϑενῶνας; ἐπὶ δὲ δακρύοις 

μόνη χάϑημαι, τήνδε ϑρηνῳδοῦσ᾽ así 

anwAecév G', ὦ τέχνον, ὁ φυτεύσας πατήρ, 

αὐτὸς κτανών, οὐχ ἄλλος οὐδ᾽ ἀλλῃ χερί, 

τοιόνδε μισϑὸν καταλιπὼν πρὸς τοὺς δόμους. 1180 
1180 ἐπεὶ βραχείας προφάσεως ἔδει μόνον, 

ἐφ᾽ 7 σ᾽ ἐγὼ xai παῖδες ai λελειμμέναι 

δεξόμεϑα δέξιν mv os διξασϑαι χρεών. 

μὴ δῆτα πρὸς ϑεῶν μήτ᾽ ἀναγκάσῃς ἐμὲ 


V. 1172. 


ἣν orgatevog libri, δὲ σερατούσει El msleius. Vide 


adnot. exeget. ad v. 1173. δόμασει Cod. B. ἃ pr. m. 
V. 1178. Kircehbhoffio poeta fortasse γένῃ ov scripsisse 


videtur. 


V. 1174 —76. habet Apsines tom, IX. 
ὅταν δόμους μὲν rovsÜs προξίδω κενούς Apsines 


V. 1115. 


l c.,, unde Α Nauckius suspicatur esse scribendum: 
ὅταν» ϑρόνους μὲν εἰρίδω κενούς. 
καϑῶμαι Elmsleius. 


V. 1177. 


p. 599; ed. Walz. 


ταὐύτηϑ 


V. 1178. φιτύσας Elmsleius, quod iure deterius esse ait 
G. Hermannus quam illud, quod in libris legitur φυτεύσας. 
V. 1179 sqq. sic deseribendos Kirchhoffius esse putavit: 


V. 1178. xdxei γονήσει διὰ 
μακρᾶς dxnovo(as] Recte G. 
Hermaunus agnovit iure tum 
indicativum post ἣν particulam 
in sltero membro inferri, ubi 
non una d» particula, sed con- 
dieionalis tantum modo vis ad 
hoc alterum membrum adsu- 
menda est. Contulit ille Hero- 
doti III. 69. vide quae ego u- 
berius explicavi de hoc loco 
ad Devarium vol. II. p. 469. 
Kost gr. Gr. 8. 191. 10. adn. 
16. p. 610. ed. sept. quibuscum 
conferas quae l. c. dixi de & 
cum indicativo et cum optativo 
in una enuntistione coniuncto 
p. 495 sq. et quae de particula 
δὲ cum indicativo et coniuncti- 


vo p. 507. 


V. 1175. ótav ϑρόνους- 
τῇ δ᾽ ei$íüo πάντας κε- 
»οὐ Conf. Alcest. 914 sq. ἡ 
μὲν γὰρ ἔνδον ἐξελᾷ μ᾽ ἐρημία, 
Γυναικὸς εὐνὰς δὐτ᾽ ἂν eisióo 
κενὰς Θρόνους τ᾿ ἐν οἷσιν (te. 

V. 1118. ὁ φυτεύσας πα- 
τή0} Vide supra v. 812. πα- 
τὴρ ὁ φύσας. cum adnotatione 


nostra p. 128. 


V. 1181. ἐπεὶ βραχείας 
προφάσεως ἔδει xt&] De 
é&xeé(, quo infertur nova enun- 
tiatio causalis, conf. Rost. gr.- 
Gr. $ 121. 7. b. adn. 5. p. 628. 
ed. sept. Est fere Latinorum 
namque, nostrum denn. Po- 
terat enim levi quadam excusa- 
tione uti, ut filiam ne mactaret 
et gratus domui suae maneret. 
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δεν" 
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αὐτὸς γένῃ. 1185 


189 ϑύσεις δὲ τὴν παῖδ᾽" ἔνϑα τίνας εὐχὰς ἐρεῖς; 
τί σοι χατεύξει ταγαϑὸόν, σᾳάξων réxvov; 
νόστον πονηρόν, οἴχοϑέν γ᾽ αἰσχρῶς ἰών; 
ἀλλ᾽ ἐμὲ δίκαιον ἀγαϑὸν εὔχεσϑαί τι σοί; 1190 
οὔ τἄρ᾽ ἀσυνέτους τοὺς ϑεοὺς ἡγοίμεϑ'᾽ ἄν, 

1190 εἰ τοῖσιν αὐϑένταισιν εὖ φᾳφρονήσομεν; 
ἤχων δ᾽ ἐς 4oyog προςπεσεῖ τέκνοισι σοῖς; 
«AA οὐ ϑέμις σοι. τίς δὲ καὶ προςβλέψεται 
παίδων σ᾽, ἵν αὑτῶν προϑέμενος κτάνῃς τινα; 1195 


ταῦτ᾽ 


ἦλθες ἤδη διὰ λόγων ἢ σκῆπτρα σοι 


1195 μόνον διαφέρειν καὶ στρατηλατεῖν σε δεῖ; 


αὐτὸς κιανών, οὐκ ἄλλος οὐδ᾽ ἄλλῃ χερέ" 
ἐπεὶ βραχοίας προφάσεως ἔδει μόνον. 
τοιόνδε μισϑὸν καταλιπὼν πρόσϑδι δόμοιξ; 
ἐφ᾽ ὦ σ᾽ ἐγὼ καὶ παὶδερ κτέ͵ 


V. 1187. ϑύσεις δὲ τὴν παῖδ᾽ Aldus et (Cod. 6.] ϑύσεις δὲ 
παῖδ᾽ Cod. B. Kirchhoffius proponit: ϑύσεις δὲ δὴ παῖδ᾽. 
V. 1188. τί σοι Cod. B. ἃ pr. m. τές οἱ Cod. H. 8 sec. m. 


V. 1191. ἡ τἄρ᾽ Musgravius. 


ἐς Aldus. eis Codd. HC. προβπεσεῖ Musgravius. 


V. 1198. 
ngos méots Codd. BC. 
. 1195. £&' Elmsleius. ἐὰν libri. 
1196. ταῦτ᾽ 


ἤδη Cod. C. τοῦτ᾽ 710 


V. 1183. δοξόμεϑα δέξιν 
ἣν oe δέξασϑαι χρεὼ» Non 
sine idonea causa etiam hoec 
loco rursus luxuriatur oratio 
similitudine verborum ab eadem 
radice dactorum, conf. supra v. 
120. 9cas ye 9v uat! dyuà 
χρὴ ϑῦσαι 9'eois. Bacch 955. 
κρύψει σὺ κρύψιν ἣν σὲ κρυ 
φϑῆναι χρδών, et recole quae 
modo dixi ad v. 1149. 


V. 1191 sq. o) τἄρ᾽ ἀσυ- 
νότους τοὺς ϑεοὺς κειὸ.) His 


verbis Clytaemnéstra ipsa ratio- - 


nem reddit eius interrogationis, 
quam proposuerat,. Non ta- 
men pro re nata, iuquit, in- 
sipientes deos habeamus, 


ἦλϑε6 ἤδη 6. Hermannus. 


ταῦτ᾽ ἦλθεν 


ἤδη Cod. B. ταῦτ᾽ ἦλθον ἤδη Musurus. 


si parricidis benecupimus 
eisque aliquid boni opta- 
mu a dis? 

1199. εἰ — εὖ φρονή- 


; eoues] De indicativo post o- 


ptativum cum ἂν particula illa- 
to in enuntiatione condicionali, 
vide quae explicavit Pflugki- 
us ad Helen. i huius quo- 
que loci memor p. 126. Rost. 


gr. Gr. 8 121. A. b. p. 632. 
ed. sept. 
V. 1196. ταῦτ᾽ 149 es ἤδη 


διὰ λόγων] Hoc fere sic diei- 
tur, ut in Med. 827. ἐγὼ δ᾽ ἐ- 
μαυτῇ διὰ λόγων ἀφικόμην., ad 
.quem locum vide quae 8 me 
adnotata sunt p. 98. ed. Goth. 
alt. 
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üv yonv δίκαιον λόγον ἐν ᾿“Ιργείοις λέγειν" 

βούλεσϑ᾽, "dyatol, πλεῖν Φρυγῶν ἐπὶ γϑόνα; 

χλῆρον τίϑεσϑε παῖδ᾽ ὅτου ϑανεῖν γρεών. 1900 

ἐν lop γὰρ ἣν τόδ᾽, ἀλλὰ μὴ o ἐξαίρετον 
1200 σγραγιον παρασχεῖν Δαναΐδαισι παῖδα σήν, 

ἢ Μενέλεων πρὸ μητρὸς 'Βρμιόνην χτανεῖν, 


οὕπερ τὸ πρᾶγμ᾽ 


jv. νῦν δ᾽ ἐγὼ μὲν 
σωξζουσα λέκτρον παιδὸς ἐστερήσομαιε, 


7 τὸ σὸν 


1205 


ἡ δ᾽ ἐξαμαρτοῦσ᾽, ὑπότροπος νεώνιδα 
1205 “Σπάρτῃ κομίζουσ', εὐτυχὴς γενήσεται. 


τούτων ἀμειψαί μ᾽ 


εἴ τι μὴ καλῶς λέγω" 


εἰ δ᾽ εὖ λέλεκταί μοι [λόγ ος, σὺ] μὴ κταάνῃς 
τὴν σήν t6 καμὴν παῖδα, καὶ σώφρων ἔδεε. 1210 


V. 1198. χρῆν Reiskius. 107 libri. 


V. 1203. 
V. 1205. 


πρὸ μητρὸς [Codd. 4) 6.] πρὸς μητρὸς Aldus. 
ἐστερήσομαι Reiskius et Porsonus. ὑστερήσομαε 


libri. id ἀποστερήσομαι Marklandu s. 


. 1206. 


ὑπότροπος Heathius. ὑπόστεροφον Cod. B. 


ὑπό- 


τροφὸς Cod. C. ὑπόροφον Scaliger, cuius coniecturam nuper 


G. Herm annus comprobavit. 


V. 1209. 


εἰ δ' ev λέλεκταί μοι [λόγος, σὺ) μὴ κεάνῃς. 


Sic 


ego locum in libris male habitum restituendum fere existimo. δέ 
δ᾽ εὖ λόλοκταί vo μὴ δή ye κεάνῃς Cod. B. & pr. m. Cod. C. vox 


pro γνῷ Cod. B. & pr. m. habet. 


V. 1204. οὔπερ τὸ πρᾶγμ᾽ 
ἣν) id est, cuia res erat. 


V. 1906. $zóoórgoxos] Vi- 
dentur huc pertinere Hesychi- 
us: ὑπότροπος" ἐξ ὑποσερο- 
φῆς. οἱ Suidas: ὑπολεροποβ' 
ἐξ νυποστροφὴῆς, ἐπανοληλυϑύώς. 


V. 1911. ovroo[sw] De 
hac huius vocis scriptura conf. 
quae supra dixi ad v. 403. p. 70, 


V. 1212. οὐδεὶς πρὸς τάδ᾽ 
ἀντείποι βροτῶν) De opta- 
tivo sine ἂν in eius modi locis 
ne quis dubitet, conferat Rost. 
gr. Gr. 119. 3. b et c. p. 602 
sq. et infra v. 1391. dg' ἔχοι- 
μὲν ἀνιειπεῖν ἔπος; A. Matthi- 
&e ad Hippol. 468. 


V. 1213. εἰ μὲν τὸν 'Oo- 
φέως aiyov -- λόγον κιό.) 


De praestantia cantus δὲ sapi- 
entiae Orphicae conf. Med. 942 
&q. δἴη δ᾽ ἔμοιγε μήτε γρυσὸς ἐν 
δόμοις Mv Ὀρφέως κάλλιον ὅ- 
μνῆσαι μέλος. et locum huius qui- 
dem simillimum Alcest. 357 sqq. 
Εἰ δ᾽ Ὀρφέωϑ μοι. γλῶσσα καὶ 
μέλος παρὴν, "Me! ἢ κόρην 2]ή- 


μητρος ἢ κϑίνης πόσιν Ὕμνοισι 
᾿κηλήσαντά σ᾽ 


ἐξ "Aibov. λαβεὶν, 
Κατῆλϑον dv κεό. cl. Aeschyli 
Agam. 1630. Euripidis Bacch. 
560. 

V. 1218. ἐκδεηρέαν δὲ yó- 
νασιν ἐξάπτω σέϑεν κεέ.] 
Dicitse quasi ole&e ramum 
corpus suum velle circum- 
plicare ciretm genua pa- 
tris, conf. simillimum locum 
Androm. 895 sq. oreuudro» δ᾽ 
οὐχ ἥσσονας dois  xgostiÓnu 
γόνασιν ολόναξ éuds., &d quem 


-- 
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ΧΟΡΟΣ. 
πιϑοῦ. τὸ y&Q τοι τέκνα συνσώζειν χαλόν,. 
1210 ᾿ἀγάμεμνον" οὐδεὶς πρὸς ταδ᾽ ἀντείποι βροτῶν. 
ΙΦΙΓΕΝΕΙ͂ A. - 
εἰ μὲν τὸν Ὀρφέως εἶχον, ὦ πάτερ, λόγον, 
πείϑειν ἐπῴδουσ᾽, ὥςϑ᾽ ὁμαρτεῖν μοι πέτρας, 


κηλεῖν τε τοῖς λόγοισιν oUg ἐβουλόμην, 


1215 


ἐνταῦϑ'᾽ ἂν ἦλθον. νῦν δὲ ran' ἐμοῦ σοφά, 
1215 δάκρυα παρέξω" ταῦτα γὰρ δυναίμεϑ᾽ ἄν. 

ἱκετηρίαν δὲ γόνασιν ἐξάπτω σέϑεν 

τὸ σώμα “τοὐμόν, ὅπερ ἔτικτεν ἥδε σοι, 

μή μ᾽ ἀπολέσῃς ἀωρον" ἡδὺ γὰρ τὸ φῶς 1990 

βλέπειν" τὰ δ᾽ ὑπὸ γῆς μή μ᾽ ἰδεῖν ἀναγκάσῃς. 
1220 πρώτη σ᾽ ἐκάλεσα πατέρα καὶ σὺ παῖδ᾽ du: 


V. 1211. 
' V. 1212. 


cot σωξειν Nauckius. | 
πρὸς τάδ᾽ ἀντείποι βροτὼν Codd. HC. 


τοῖςδ᾽ ἂν 


ἀντείποε exempl. Cantabrigiense, quod nuper sequutus est Nauoc- 


kiu s. 
sequitur. 


πρὸς τάδ᾽ ἀντερεὶ Elmsleius, quem G. Hermannus 


V. 1216.. à» ἦλθον Cod. B. a sec. m. dryi&ov Cod. B. a 


pr. m. Cod. C. sec. Victor. 


V. 1217. δυναίμεϑ᾽ dv Marklandus. δυναίμεϑα libri. 
V. 1220. 21. habet Plutarchus de aud. poet. p. 17. D. 


V. 1221. 


λευσσειν" τὰ 


locum vide quae habet Pflug- 
kius p. 115. ed. Goth. alt. Nec 
prorsus dissimile est, quod le- 
gitur in Orest. 382 sq. τῶν 
σὼν δὲ yorátov πρωτόλεια ϑιιγ- 
γάνω Ἱκέτης, ἀφύλλου στόματος 
éfantov λιτάς. De dativo γόνα- 
σιν non videtur dubitandum. 
Nam etsi non prorsus simile 
est illud in Troad. 1196 sq. xai 
μὴν πρὸ γειρῶν αἴδε σοι σκυλευ- 
μάτων Φρυγίων φέρουσι κόσμον 
ἐξάπιειν vexog., quod ibi ver- 
bum gégovot vim aliquam ha- 
bet, poterit tamen etiam ὑοη- 
ferri quod infra legitur v. 1448. 
μήδ᾽ ἀμφὶ κείναις μέλανας éfd- 
ψης πέπλουξ., quia etiam ibi 
ἐξάπτειν non prima illa signifi- 
catione, qua requiritur geneti- 
vus, positum est. 


* t 


ὑπὸ γὴν Plutarchus l. c. 


V. 1999 sq. πρώτη σ᾽ éxd- 
λεσα πατέρα xié] ,Apte 
Porsonus comparavit Libanii 
orat. vol. I. p. 290. A. ed. Mor. 
de Agamemnone: αλλ᾽ éxóvta 
xal χαϑ'᾽ αὐτὸν ἐπιδοῦναι τὴν 
ϑυγατέρα, ἣν ἔτικτεν, ὦ ϑεοί, 
καὶ παῖδα προξεῖπα, καὶ nQosd- 
γειν τῷ βωμῷ καὶ πρὸς σφα- 
γὴν ἐπιϑεῖναι τὸ ξίφος. Α ο6- 
schinis orat. in Ctesiph. 8. 
V1. p. 64. τὴς Ovyatgós αὐτῆς 
tetslevigxvías ἐβουϑύτει xal πα- 
qevóusei, τὴν μόνην ὁ δείλαιος 
καὶ πρώτην αὐτὸν πατέρα xQos- 
ειποῦσαν ἀπολέσας, Lucreti- 
um de Iphigenia I. 93 sqq. Nec 
miserae prodesse in tali 
tempore quibat Quod pa- 
trio princeps donarst no- 
mine regem.* ER. VATER. 
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πρωτὴ δὲ γόνασι σοῖσι σῶμα ÓoUG ἐμὸν 
φίλας χάριτας ἔδωκα καντεδεξαάμην. 
λόγος δ᾽ ὁ μὲν σὸς ἦν 00 * aga δ᾽, ὦ τέκνον, 1995 
εὐδαίμον᾽ avógog ἐν δόμοισιν ὄψομαι, 

1925 ζῶσαν rs χαὶ ϑαλλουσαν αξίως ἐμοῦ; 
οὑμὸς δ᾽ 00 ἦν αὖ περὶ σὸν ἐξαρτωμένης 
γένειον, οὗ νῦν ἀντιλάζομαι χερί" 
τέ δ᾽ ἀρ᾽ ἐγὼ σέ, πρέσβυν ἀρ᾽ εἰςδέξομαι 1930 
ἐμῶν φίλαισιν ὑποδοχαῖς δόμων, πάτερ, 

1230 πόνων τιϑηνοὺς ἀποδιδοῦσα σοι τροφάς" 
τούτων ἐγὼ μὲν τῶν λόγων μνήμην ἔχω, 
σὺ δ᾽ ἐπιλέλησαι, καί μ᾽ ἀποκτεῖναι ϑέλεις. 
μὴ πρός σε Πέλοπος xoi πρὸς droéug πατρὸς 1935 
καὶ τῆςδε μητρός. 5) πρὶν ὠδίνουσ᾽ ἐμὲ 


γόνασι Barnesius. γούνασι libri. - 


εὐδαίμονος 


οὗ νῦν Aldus et [Cod. C.] οὐ vi» Cod. DB. ἀνει- 


μὴ πρός ce Marklandus. μὴ πρός ye libri. 


V. 1223. 

V. 1924. γάριτας φίλας Nauckius. 

V. 1996. δὐδαίμον᾽ Piersonus Verisim. p. 65. 
libri. 

V. 1229. 
λάζομαι libri. ἀντιλάξυμαι Marklandus. 

V. 1230. u2ygróv Nauckius. 

V. 1235. 

V. 1236  :2s0e Cod. C. τὴς ye Cod. IJ. 

V. 1212. 


ἣν A. Matthiae. πείϑεε Porsonus, Nauckio 


versus totus suspectus est. Vide infra adnot. exeget. 


V. 1244. 


V. 1925 sq. agd σ᾽, ὦ ré- 
xvov, Εὐδαίμον᾽ ἀνδρὸςφ ἐν 
δόμοισιν ὄψομαι xté] Iure 
Fr. Vaterus protulit Phoeni- 
cem Coloph. apud Athenaeum 
VIIT. p. 359. FE.  2eoí, γένοιτο 
πάντ᾽ ἄμεμπτος ἡ κούρη, Kagreiv 
ἄνδρα κὠνομαστὸν ἐξεύροι" Καὶ 
τῷ γέροντι πατρὶ κοῦρον es gel. 
ρας Καὶ μητρὶ κούρην εἰς τὰ 
γοῦνα κατϑείη. 

v. 1939. πόϑεν ἡλϑ᾽ ἐπ᾽ 
ὀλέθρῳ τὠμῷ, πάτερ; Fa- 
cile apparet unum Paridem, qui 
ad perniciem Iphigeniae vene- 
rit, dici hic posse, et quum ipsa 
sententia clamaret, quis intelli- 
gendus esset, non opus fuit id 
ipsum significari, id quod G. 
Hermannus summo iure pro- 


συνδάκρυσον Cod. 


: est. 


C. συνδάκρυσιν Cod. B. ἱκέιτευ- 


nuntiavit. 

'V. 1242 μνημεῖο», ei μὴ 
τοῖς ἐμοῖς πεισϑὴῆς λόγοις) 
Qui nuper hunc ver:um suppo- 
Siticium esse putavit, non satis 
recte ratiocinatus mihi esse vi- 
detur. Etenim nimis ieiuna es- 
set sententia, si Iphigenia hoc 
solum diceret: ἔν᾽ ἀλλὰ τοῦτο 
καιϑανοῦσ᾽ ἔχω σέϑεν. De εἰ 
autem cum coniunctivo coniun- 
cto recte G. Hermannus: 
»,Gravior vis est," inquit, par. 
ticulae condicionalis, ut voce 
erigenda sit, hae sententia: si 
me vis mori, quod tamen te 
non facturum aliqua mihi spes 
Ideo iam etiam fratrem in 
Societatem precandi vocat. Vide 
de particula cr lib. II. c. 7. p. 
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1285 νῦν δευτέραν ὠδῖνα τήνδε λαμβάνει. 
τί μοι μέτεστι τῶν dàskavógov γάμων 
᾿Ελένης tt; noU sv ἦλϑ' ἐπ᾿ ὀλέϑρῳ τωμῷ, πάτερ; 
βλέψον πρὸς ἡμᾶς, ὄμμα δὸς φίλημα τε, 1940 
iv ἀλλὰ τοῦτο χατϑανοῦσ᾽ ἔχω σέϑεν 

1210 μνημεῖον, εἰ μὴ τοῖς ἐμοῖς πεισϑῃς λόγοις. 
ἀδελ(έ, μειχρὸς μὲν σὺ γ᾽ ἐπίλ οὔρος φίλοις, 
ὅμως δὲ συνδακρυσον, ixérsvoov πατρὸς 
τὴν σὴν ἀδελφὴν μὴ ϑανεῖν' αἴσϑημα rot 1245 
xav νηπίοις ys τῶν κακῶν ἐγγίγνεται. 

1245 ἰδοὺ σιωπῶν λίσσεταἑ σ᾽ δδ᾽, ὦ πάτερ. 
ἀλλ᾽ αἴδεσαί μὲ καὶ κατοίχτειρον βίον. 
ναί, πρὸς γενείου σ᾽ ἀντύμεσϑα δύο φίλω" 
ὁ μὲν v&0000g ἐστιν, ἡ δ᾽ ηὐξημένη. 1250 
ἐν συντεμοῦσα πάντα νιχήσω λόγον" 


σον πατρύς Codd. [B]C. sec. Victor. et apogr. Pariss. ot» δάκρυ- 
σιν ἱκέτης γίνου πατρὸς Musurus. 


V. 1245. τοι (τε e corr.) Cod. B. τι [Cod. C.) 

V. 1246. κἂν Cod. B. & pr. m. κἀν νηπίοισι exempl. Canta- 
brigiense. xd» vnn(os τι Kirchhoffius suspicatur. 

V. 1947. δδ᾽ e corr. m. sec. est in Cod, B. 

V. 1948. βίου Marklandus. 

V. 1949. δύο Barnesius. δύω Aldus et [Cod. C.] E Cod. 
B. nihil enotatum est contra Barnesianum δύο. 

V. 1950. ἐστιν suspectum est Nauckio. 


100.* Adde quae ego seripsi 
ad Devarium vol. II. p. 499 
sqq. Rost. gr. Gr. 8. 121. adn. 
18. p. 637 sq. ed. sept. 
V.1244. ἱκέτευσον πατρὸς 
κιό.}) Rarior constructio haec 
habet tamen aliquam analogi- 
am eo, quod λίσσομαε et quae 
sunt eius modi ab Homero 
cum genetivo eoniuncta dicun- 
tur, ut in Odyss. II. 68. λέσσο- 
μαι ἡμὲν Ζηνὸς Ὀλυμπίου ὑδὲ 
Θέμιστος. cf. Rost. gr. Gr. p. 
D32. ed. sept. Attulit G. Her- 
mannus etiam Demosthenis 
orat. in Aphob. p. 885, 1. δέο- 
uat οὖν ὑμῶν — xai διθεδύω καὶ 
ἀντιβολῶ — βοηϑῆσαι ἡμῖν τὰ 
δίκαια. 
. 1251. ὃν συνιτιεμοῦσα 


πάντα νικήσω λόγον] Pote- 
rat dici ab Euripide: ὃν rov", 
ὃ ocvrrteuo)oa λέξω, πάντα νεκή- 
σδι λόγον, quod si constructio- 
nem spectas, prorsus congrueret 
eum Sophocleo illo ex Oedi- 
po Colon. 1225. μὴ φῦναι τὸν 
ἅπαντα νικᾷ λόγον. Maluit ille 
tamen complecti haec uno enun- 
tiato, itaque pro linguae Grae- 
cae facilitate invertit orationem 
dixitque: ὃν συντεμοῦσα πάντα 
νικήσω λόγον, id est, Si unum 
hoc in breve comprehen- 
dam, eo omnem rationem 
convineam. De verbo συντέ- 
ure» vix opus est similitudines 
hie ponere. Conf. tamen P flug- 
kium &d Heeub. 1180. p. 106. 
ed. Goth. alt. 
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ΕΥ̓ΡΙΠΙΖΟΥ 


1250 τὸ φῶς τόδ' ἀνϑρώποισιν ἧδιστον βλέπειν, 
τὰ νέρϑε δ᾽ οὐδέν᾽" μαίνεται δ᾽ ὃς εὔχεται 
ϑανεῖν. xaxweg ζὴν χρεῖσσον ἢ χαλῶς ϑανεῖν. 

ΧΟΡΟΣ. 
ὦ τλῆμον 'λένη, διὰ σὲ καὶ τοὺς σοὺς γάμους 1255 
ἀγὼν ᾿Ατρείδαις xai τέχνοις ἥχει μέγας. 
ALAMEMNAN. 

1255 ἐγὼ ra τ᾽ oixtga συνετός dpa xoi τὰ μή, 
φιλῶν ἐμαυτοῦ τέχνα" μαινοίμην γὰρ ἄν. 
δεινῶς δ᾽ ἔχει μοι ταῦτα τολμῆσαι, γύναε, 
δεινῶς δὲ xoi μή" τοῦτο γὰρ πρᾶξαί με δεῖ. 1266 
ὁραϑ᾽ ὅσον στράτευμα vavgpaxrov τόδε 


- 1252— 54. habet Stobaeus floril. CXIX. 5. t. IIT. p. 398. 


Y 1253. 
Stobaeus l. c. 


τὰ νέρϑε δ' οὐδεὶς Euripidis libri. τὸ νέρϑεν οὐδὲν 


V. 1254. καλῶς ϑανεῖν Cod. B. & pr. m. Cod. C. Stobaeus 
l. 6. ϑανεὶν xaàós Cod. B. e corr. sec. m. 


V. 1258. guo r' Marklandus. 


mavult. 
V. 1959. 


φιλὼν γ᾽ Kirchhoffius 


ἔχοι uot exempl. Cantabrigiense, quod Kirchhof- 


fius et Nauckius sequuti sunt. Zye« μα libri. 


V. 12060. 


V. 1952 sqq. recte observavit 
A. Matthiae seutentiam hanc 
Iphigeniae similem esse eius 
sententiae, quam Achilles Uli- 
xi apud inferos aperiat in Ho- 
meri Odyss. XI. 488 sqq. My 
δή μοι ϑάναιοσν γ8 παραῦδα, 
φαιδιμ' Ὀδυσσεῦ" Βουλοίμη» κ᾽ 
ἐπάρουρος ἐὼν ϑητευέμεν ἄλλῳ, 
᾿Ανδρὲ παρ᾽ ἀκλήρῳ, ὦ μὴ βίο- 
τος πολὺς εἴη, Ἢ πᾶσιν νεχύεσ- 
σι καταφϑιμένοισιν ἀνάσσειν. }}- 
jud autem iam recte Hartun- 
gius pronuntiavit eo ipso al- 
tum virginis animum maxime 


eenseri posse, quod hoc qui- * 


dem loco summum bonorum 
omnium praedicaret vitam, quam 
tamen postea promptissimo a- 
nimo pro salute patriae pro- 
funderet, Tantum abest ut ex 
hae oratione lphigeniae igna- 
viae crimen conflari possit, 


ταὐτὰ proposuit scribendum Kirchhoffius. 


V. 1957. ἐγὼ τὰ τ᾽ οἰκτρὰ 
συνετός εἶμι xté] De accu- 
s&ativo & verbo ovretór εἶναι 
suspenso conf. Rost. gr. Gr. 8. 
104. 2. adn. 3., ubi multas simi- 
litudines Graecas invenies, de 
Latinis conferas dignum esse 
odium spud Terentium 
Audr. V. 4, 31 sq. (940*. au- 
ctorem esse alicui aliquid 
spud Plautum Poen. I. 3, 1 
sq. cf. Terentium Ad. V, 8, 
16. &emulum esse alicui a- 
liquid apud Sallustium apud 
Nonium p. 239, 6. ed. Mere, 
et quae sunt id genus alia. 

V. 1958. gii» ἐμαυτοῦ 
téxva xté.] ,,Hoc dieit Aga- 
memno: Quum amo meos 
liberos — insanus enim 
essem, nisi amarem —, ta- 
men scio ubi indulgendum 
sit amori et natae ex eo 
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1260 χαλκέων ϑ᾽ ὅπλων ἄνακτες ᾿ξλλήνων ὅσοι, 
οἷς νόστος ovx Écr ᾿Ιλίου πύργους ἔπι, 
εἰ μή σε ϑύσω, μάντις ὡς Καλχας λέγει, 


οὐδ᾽ ἔστι Tpoíag ἐξελεῖν χλεινὸν βαϑρον. 


1265 


μέμηνε δ᾽ ᾿Αφροδίτη rig Ελλήνων στρατῷ 
1265 πλεῖν ὡς ταχιστα βαρβάρων ἐπὶ γϑόνα, 
παῦσαί τε λέχτρων ἁρπαγᾶς ᾿Βλληνικας" 
- ot τὰς ἐν "Moysi παρϑένους χτενοῦσί μου 


ὑμᾶς rt χαμέ, ϑέσφατ᾽ 


εἰ λύσω ϑεᾶς. 1910 


οὐ Μενέλεως με χαταδεδούλωται, τέχνον, 
1270 οὐδ᾽ ἐπὶ τὸ κείνου βουλόμενον ἐλήλυϑα, 


V. 1962. γαλκέων ϑ᾽ ὅπλων Cod. C. καλκέων (χαλκέων e corr. 


m. sec) Cod. Δ. 
. 1265. 


οὐδ᾽ αὖ τὸ Τροίας proposuit Kirchhoffius, quo 


non aor κλεινὸν Reiskius. καινὸν libri. 
V. 1966. ἔμηνε — στρατὸν Lobeckius ad Sophoclis Ai. 


105. P 828. 


. 1968. ἙἙλληνιχῶν Elmsleins. 


1269. 


τάς τ᾽ ἐν "Aoye: G. Hermannus. Deinde xtervo?o: 


Scaliger. neque e Cod. H. quod ei scripturae repugnaret eno- 
tatum est. χεείρουσι Aldus et [Cod. C.] 

V. 1970. ϑέσφατ᾽ εἰ Scaliger. Volgata olim scriptura erat: 
ϑέσφατον εἰ, quam habet Aldus et (Cod, €.] De Cod. B. non 


satis constat. 


misericerdise et ubi alie- 
ni sint huius modi adfec- 
tus.* FR. VATERUS. 

V. 1959 sq. 9eivós δ᾽ ἔχει 
μοι ταῦτα τολμῆσαιι xié.) 
Persimilis oratio 8st Agamem- 
nonis Aeschylei v. 193 544. 
ed. Herm. βαρεῖα μὲν κἣὴρ τὸ 
μὴ πιϑέσϑαι, βαρεῖα δ᾽ εἰ Téxvov 
δαΐξω, δόμων ἄγαλμα xré. 

V.1262. χαλκέων 9 ὅπλων 
ἄνακτες κιδ.) ὕπλων ἄνακτες 
etsi per se ita dici potuit, ut 
κώπης ἄναξ in Cycelope 86., ut 
eos omnes omniao significet, 
qui arma gerunt, tamen rectius 
referetur ad eos, quos ἄταχεαθ 
fere semper Homerus appellat, 
belli duces. 

V. 1964. μάντις ὡς Kadi- 
14€ λέγει) Hoc non sine ido- 
nea causa interponit Ágamemno 
ut quemadmodum omni hac o- 


'*éeribus fiunt. 


ratione id facit, etiam in inter- 
pretando oraculo a se invidiam 
transferat in Calchantem. 

V. 1966. μέμηνϑ δ᾽ Agpo- 
δίτη τις xté.] Werba, ut in li- 
bris scripta sunt, recte se habere 
videntur: furore incensa est 
lubido quaedam Graeco- 
rum exercitui quam celer- 
rime navigandi ete, De vi 
ac potestate nominis ᾿Αφροδέτη 
conf. Phoen. 409. ἔχουσιν A- 

φροδίτην τιν᾽ ἡδεῖαν κακῶν. 

V. 1968. λέκτρων dpna- 
yas Eligvixds) λληνικαὶ 
λέκερων ἁρπαγαὶ possunt esse 
et raptiones, quae ἃ Graecis 
fiunt, et quae in Graecis muli- 
Vaterus iubet 
conferri Lobeckium ad Ai. 7. 
Witzschelium ad Med. 209, 

V. 1979. οὐδ᾽ ἐπὶ τὸ xet- 
vov flovióusvoy» xré.] conf. 
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EYPIIIAOY 


αλλ᾽ EMag, ἢ δεῖ, χὰν ϑέλω κἂν μὴ ϑέλω, 
ἡῦσαί c«* τούτου δ᾽ ἥσσονες χαϑέσταμεν. 
ἐλευϑέραν yay δεῖ νιν ὅσον ἐν σοί, τέχνον, 1215 
καμοὶ γενέσϑαι, μηδὲ βαρβάροις ὕπο 

1215 “Βλληνας ὄντας λέκτρα συλᾶσϑαι βίᾳ. 


KAYTAIMNH-XTP A. 


7 


. *4 4 
ὦ τέχνον, ὦ ξέναι, 


4φ«. } L) / “ —- P 
ot yw ϑανατοῦυ τοῦ σοῦ μιελέα. 


qtvyt& σε πατὴρ "Aióg παραδούς. 


1290 


IOIIENEI A. 
oi yw, μῆτερ" ταῦτον γὰρ [37 ] 
1250 μέλος εἰς ἄμφω πέπτωκε τύχης, 


XOUXÉTL μοι qos, 


οὐδ᾽ ἀελίον τόδε φέγγος. 


ἰὼ do. 


1285 


V. 1216. βαρβάρων Musgravius, id quod recepit Nau- 


cekius. 


v. 1279. 


lum addidit primus Heathius. 


οἱ ἐγὼ Cod. DB. & pr. m. item v. 1281. ro? articu- 


De Cod. B. tacet Freiburge- 


rus, qui contulit. Cod. C. omittit articulum. 


. 1281. 


μῆτερ (alterum μῆτερ add. gec. m:) ταὐτὸν (εαὐτὸ 


e corr. m. sec.) γὰρ Cod. B. μᾶτερ μᾶτερ ταὐτὸ γὰρ Cod. C. rav- 


τὸν γὰρ δὴ Dobraeus. 
. 1285— 1335. 


sequitur carmen Iphigeniae monostrophum, 


commotioribus illis quidem, sed tamen usitatis tragoediae numeris. 


Rost. gr. Gr. 8. 180. 7., ubi 
adn. 6. huius quoque loci ratio 
babita est p. 719. ed. sept. 
Conf. etiam supra v. 1017. εἰ 
γὰρ τὸ χρῆξζον ἐπίϑει᾽, οὐ τού- 
μὸν χρδὼν “Χωρεῖν. 

V. 1918. κἂν ϑέλω κἂν μὴ 
ϑέλω) Bipertita hac oratione 
et maiore vi posita hoc ipsum 
Aga&memno effert maximo ope- 
re, sibi necessitati esse paren- 
dum, id quod iam supra v. 
1960. satis erat elocutus verbis: 
τοῦτο yàg πρᾶξαί ue δεῖ, Ple- 
nior autem oratio vim maiorem 
ostendit, ut in Hecuba v. 751. 
τολμᾶν ἀνάγκη, κἂν τύχω - κἂν 
μὴ τύχω. Troad. 649. ἔ»ϑα κἂν 


- dat, 


προεῇ κἂν $4» noosg Ψόγος γυ- 


. vad$tv. 


V. 1246. μηδὲ βαρβάροις 
ὕπο Ἔλληνας ὄντας xi] 
Qui βαρβάρων pro βαρβάροις 
nuper scripserunt, non illi qui- 
dem senteutiam immutaverunt, 
sed colorem tamen orationis 
removerunt, qui hic dativum po- 
iius quam genetivum commen- 
Si dicas βαρβάρων ὕπο, 
est hoc nihil aliud nisi ἃ bar- 
baris, von Barbaren, sin 
scribis: βαρβάροις tno, est hoc 
qunm Sis sub barbaris eis- 
que subiectus, unter den 
Hànden der Barbaren., ut 
βαρβάροις ὕπο hoc quidem loco 
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γιφόβυλον Φρυγῶν νάπος 'lóog τ᾽ 
, 1285 ὄρεα, Πρίαμος ὅϑι ποτὲ βρέφος ἁπαλὸν ἔβαλε 
. ματρὸς ἀποπρὸ νοσφίσας 


ἐπὶ μόρῳ ϑαφατόεντι 


Παριν, ὃς ᾿Ιδαῖος 


1490 ᾿Ιδαῖος ἐλέγετ᾽ ἐλέγετ᾽ ἐν Φρυγῶν πόλει. 


1290 


μή ποτ᾽ ὦφελεν τὸν ἀμφὶ 
βουσὶ βουχόλον τραφέντ᾽ 


᾿Αλέξανδρον 


οἰκέσαε ἀμφὶ τὸ λευκὸν ὕδωρ, ὅϑι 


1296 


1295 χρῆναι Νυμφὰν κεῖνται 
λειμών T ἄνϑεσε ϑάλλων 


χλωροῖς, οὗ ῥοδόεντα 


ἄνϑε᾽ ὑακίνϑινά ts ϑεαῖσι δρέπειν' 


1300 ἔνϑα ποτὲ Παλλὰς ἔμολε 


1800 


V. 1286. νιφοβόλον Cod. B. 


V. 1988. ἀπόπρο Cod. B. 


V. 19929. ὦφεδλεν G. Hermannus. 


Elmsleius, 


Gee» libri, doses | 


V. 1994. ex glossemate natum Monkius et criticus Canta- 
brigiensis existimaverunt, quibus Kfrchhoffius nuper et 


Nauckius adsensi sunt, 


V. 1998. οὐ ῥοδόεντα Kirchhoffius. οὐ ῥοδόενε᾽ Cod, B. 
xal ῥοδόοντ᾽ Aldus et [Cod. C.] Paulo ante χλοδροῖς G. Her- 


mannus versu aliter descripto. 


ἄνϑεα libri. 


V. 1299. 


maiorem habeat contumeliam 
quam βαρβάρων ὕπο. De dati- 
vo conf. Blomfield. ad Ae- 
schyli Pers, 58. Rost. gr. Gr. 
&. 107—109. I. 1. p. 527. et $. 
112. 2. adn. 1. p. 568. Ceterum 
haee ubi dixit, discessit Aga- 
memno. . 

V.71986. νειφόβολον Φρυ- 
γῶν νάπος "Bas τ᾽ ὄρϑα͵ 
Contulit Firnhaberus Troad. 
1060 sq. "baia κισσοφόρα νάπη 
χιόνι κατάρυτα. 

Υ. 1287. Πρίαμος ὅϑι ποτὲ 
βρέφος x:é.] Quemadmodum 
Paris propter somniui, quod 
praegnans de puero naseituro 
vidisset mater, pastoribus inter- 


Eurip. Vol. III, Sect. III. 


ficiendus traditus, deinceps su- 
tem servatus, denique 8. Prig- 
mo agnitus et in regiam rece- 
ptus sit, ordine enarrat A pol- 
lodorus Bibl. III. 19, 5 sqq. 
Hyginus fab. XCI. 

V. 1295. οἐκέσαι ἀμφὶ τὸ 
λευκὸν ὕδωρ, ὅϑι κρῆναι 
xté] , Etiam supra v. 180. 
ἐπὶ κρηναίαισι δρόσοες iudicium 
Paridis collocatur. De eadem . 
re Helena in fabula cognomini 
616. ὦμοι ἐμῶν δεινῶν, Δουτρῶν 
wal κρηνῶν, ἵνα ϑοαὶ μορφὰν 
Ἐπφαιίδρυναν, ἔνϑεν ἔμολεν κρές 
41$." FR. VATERURS. Conf. 
Androm. 276 sqq. et quae su- 
pra ad v. 180. p. 40. diximus. 


11 


102 2 


καὶ δολιόφρων Κύπρις 


Ἥρα ϑ᾽ Ἕρμας d', 
ὁ Διὸς ἄγγελος, 


EYDPIIIIAOY 


ex 


ἁ μὲν ἐπὶ πόϑῳ τρνυφῶσα 


1305 Κύπρις, ἁ δὲ δουρὶ Παλλάς, 
Ἥρα ts Μιὸς ἄνακτος. 


εὐναῖσι βασιλίσιν, 


1800 


κρίσιν ἐπὶ στυγνὰν ἔριν τε 
καλλονᾶς, ἐμοὶ δὲ ϑάνατον, 
1310 ὄνομα μὲν φέροντα “αναΐδαισιν, ὦ κόραι. 1310 
X0 P0 X. : 
πρόϑυμα σ' ἔλαβεν ᾿ἄρτεμις πρὸς Tov. 
IOIDENEIA. 
ὁ δὲ rex με τὰν τάλαιναν, 


ὦ μᾶτερ ὦ μᾶτερ, 


οἴχεται προδοὺς ἔρημον. 


1315 ὦ δυρτάλαιν᾽ ἐγώ, πιχρὰν 


1315 


éguás 9' Cod. C. et Aldus. éguás Cod. B. 


V. 1302. 

V. 1805. δουρὶ exempl. Cantabrigiense.' δορὶ libri. 

V. 1307. βασιλοῖσι Cod. B. & pr. m. 

V. 1809. καλλονὰς A. Matthiae. τὰς καλλονὰς libri. 
μὰν 

ὟΝ, 1310. 


suspicatur N au ckius. 


ὄνομα μὲν Cod. C.: Post “Δαναΐδαισιν excidisse ἣν 
Eo loco ὃν. posuit G. Hermannus et 


post verba o κόραι lacunae signum fecit. 

V. 1811., qui in libris chori est, restituerunt auctore Elmg- 
leio Iphigeniae G. Hermannus et A. Nauckius, pro πρόϑυμά 
e^, quod in libris est, προϑύματ᾽ scribentes. 


vi 1304. d μὰν ἐπὶ πόϑῳ 
τρυ ᾧ ὦ σα) id est, & more; 
quo etiam Alexandrum incen: 
dit. BRODAEUS, 

: V. 1309. ἐμοὶ δὲ ϑάνατον 
Iure. dicit Iphigenia infestum 


iliud. iudicium .et puleritudinis . 


ceriamen suam mortem fuisse, 
qued ex eo iudicio causa mor- 
tis Iphigeniae nata.est, eo quod 
Paris Helenam rapuit. Quod 
autem ipsius morte quaereretur 
gloria Graecis, recte dieere po- 
terat Iphigenia θάνατον, ὄνομα 
μὲν. φέροντα “εναΐδαισιν. 


- 


iV 1814. οἴχεται προδοὺς ἔ- 
enue»] éonf. supra v. 1280. 

V. 1815. δυξελέναν Conf, 
Orest. 1387. et quae ad eum 
locum adnotavimus p. 119. 

.V.1991. εἐρ Τροίαν dge- 
λὲν élarav *ounxaíav|] Re- 
cte Heathius dixit εἰς Τροίαν 
aptius. cum sequentibus ἐλάταν 
πομπαίαν coniungendum esse, 
quae est appositio ad γαὼν» taà- 
κεμβολάδων πρύμναε. 

V. 18883. μήτ᾽ dvzaíav Εὐ- 
ρέπῷῳ xrá.] De. μὴ --- μήετα conf. 
quae supr& dicta sunt ad v. 
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πικρὰν ἰδοῦσα δυςελέναν, . 
φονεύομαι διόλλυμαι 
σφαγαῖσεν ἀνοσίοισιν ἀνοσίου πατρός. 
μή μοι ναῶν χαλχεμβολάδων 
1320 πρύμνας ἀδ᾽ .vàig δέξασϑαι 
τούςδ᾽ εἰς ὅρμους εἰς Τροίαν 
ὥφελεν ἐλάταν πομπαίαν 
wüt ἀνταίαν Εὐρίπῳ 
πνεῦσαι πομπᾶν Ζεύς, μειλίσσων; 
1325 αὔραν ἄλλοις ἄλλαν ϑνατῶν 
λαίφεσι χαίρειν, . 
τοῖσι δὲ λύπαν, τοῖσι δ᾽ avayxev, 
τοῖς δ᾽ ἐξορμᾶν, τοῖς δὲ στέλλειν, 
τοῖσι δὲ μέλλειν. 
1330 ἡ πολύμοχϑον ἀρ᾽ ἣν γένος, 7j πολύμοχϑον 1330 
ἀμερέων, τὸ χρεὼν δά τι δύςποτμον 
ἀνδράσιν ἀνευρεῖν. 


1320 


1325 


V. 1918. ὦ μᾶτορ ὦ μᾶτερ Codd. [H.]C. ὦ μῆτερ ὦ μῆτερ 
Aldus. 


V. 1899. ὥφειλ᾽ &arar suspicatur Nauckius, 
V. 1398. μήτ᾽ libri. μηδ᾽ G. Hermannus. , 
V. 1826. λαίφεσε...... qatgew scripsit Kirchhoffius, 


qui idem mox v. 1326. post ivzer aliquid excidisse opinatur. 
ANauckius totum locum sic constituendum putavit: Ζεὺς μειλίχι- 
ος,[[τάσσων αὔραν ἄλλοις ἄλλαν || ϑνατὼῶν Aaípeoc! τοῖς μὲν χαίρειν. 

V. 1327. τοῖσι --- τοῖσι Heathius. τοῖθ — tois Aldus et 
Cod. €. E Cod. B. nihil enotatum est. 

V. 1831. τὸ yoeov G. Hermannus. χρεὼν libri. 

V. 1832. ἀνδράσιν εὐρεῖν G. Dindorfius. 


978. p. 1883. Ceterum G, Her- 
mannus: ,Constructio haec 


V. 1898 sq. rois δὲ σεέλ- 
λειν, τοῖσι δὲ uélleiv] Ani- 


est: μήτ᾽ (ὦφελε) Ζεὺς πομπὰν 
πνεῦσαι ἀνταίαν Εὐρίπῳ μειλίσ- 
cor» αὔραν ἄλλοις Qrvatov ἄλλαν, 
δὰ quae statim adiunxit λαέφεσι 
χαίΐρδιν, quasi dixisset μοιλίσσων 
αὔραν ϑνατῶν ἄλλοις (Oste ve) 
λαέφεσι γαΐέρειν. “ 

V. 1824. πνεῦσαι zounaá»] 
Hoe dicitur quod spirando 
missio efficitur, non quasi 
zouxa authio aut supra v. 846. 
idem sit atque ἄνεμος, in qua 
opinione Bothius fuit. 


madvertant tirones non solum 
hanc grandem Iphigeniae ora- 
tionem multis modis adlittera- 
tionibus luxuriuri, quo maiorem 
vim eius verba habeant ipso 
sono et cantu, verum etiam ad 
ver& ὑμοιοτέλευτα — &dsurgere, 
quae suis locis non solum ad- 
missa, verum etiam quaesita 
fnisse & Graecis poétis recte 
hodie quidem iam iudicaverunt 
grammatici. Vide quae hac de 
re collegit de Hesiodi quidem 


11." 
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μεγάλα nasa, μεγαλα δ᾽ ἄχεα 


1335 4Σαναΐδαις τιϑεῖσα 'Γυνδαρὶς κόρα. 1335 
ΧΟΡΟΣ. 
ἐγὼ μὲν οἰκτείρω σε συμφορᾶς κακῆς 
τυχοῦσαν, οἵας μήποτ᾽ ὠὦφελες τυχεῖν. 
ΙΦΙΓΕΝΕῚΙ A. 
ὦ τεκοῦσα μῆτερ, ἀνδρῶν ὄχλον εἰςορῶ πέλας. 
ΚΗΥΤΑΙΜΝΗΣΤΡΑ. 
τόν γε τῆς ϑεᾶς παῖδα, τέχνον, ᾧ σὺ δεῦρ᾽ 
ἐλήλυϑας. 
ΙΦΙΓΕΝΕΙ A. 


1340 διαχαλᾶτέ μοι μέλαθρα, δμῶες, ὡς χρύψω δέ- 


μας. 


1240 


V. 1333— 1885. choro dantur in libris, Iphigeniae Blom- 
fieldius in Musei critici fasc. II. p. 189. restituit. 


V. 18333. 


à (0 Cod. B.& sec, m. Cod. C. (à Cod, B. ἃ pr. m. 


V. 1885. δαναΐδαις Cod. B. & pr. m. Cod. C. sec. apogr. 
Pariss. et Flor. τοῖς δαναζδαις Cod. D. ἃ sec. m, Aldus. 


V. 1336. 
V. 1339. 
a$ Cod. C. et Aldus. 


κακῆς Cod. C. κακῶν [Cod. B.) 
τόν τὸ τῆς ϑοὰς xai ὦ τέκνον γ᾽, 
τόν τὸ τῆς ϑεὰς ἀχιλλέα, τέκνον, (γ᾽ add. 


o δεῦρ᾽ ἐλήλυ- 


sec. m.) ᾧ δεῦρ᾽ ἐλήλυθας Cod. B. Quod nunc legitur, a G. Her- 
manBno est, ut tamen incertum &dmodum esse videatur. Quod 


Kirchhoffius proposuit: 


Io. ὦ τεκοῦσα μῆτερ, ἀνδρῶν ὄχλον δεἰρορὼ nélas 


operibus C. Goettlingius in 
praef. p. XX XIII sq. ed. Goth. 
alt. 

V. 1335. ειϑεῖσα Τυνδα- 
els κόρα] De participio in hac 
appellatione ita posito, ut plena 
sententia efficiatur, conf. Iphig. 
Taur. 778. ῥᾳδίως óÓQgxoict 
περιβαλοῦσα με. et quae nuper 
ad eum ipsum locum commen. 
tatus sum p. 111. 

V. 1839. ᾧ σὺ δεῦρ᾽ ἐλ ηή- 
4v2as] A. Matthiae,si quan- 
do negavit verba eundi et ve- 
niendi cum dativo posse con- 
Strui, certe hos locos non in- 
tellexit, in quibus non ipsum 
locum, quo eas aut venias, da- 
tivus significat, sed illam per- 


sonam, in cuius commodum aut 
incommodum actio eundi aut 
veniendi suscipitur. Nemo igi- 
tur baerebit in eius modi locis, 
qualis hic est aut Sophoclis 
Antig. v. 199 sq. τὰ πάντ᾽ dga- 
γνίσαι, "4 rois ἀρίστοις ἔρχεται 
κάτω vexgois. Dixit de his lo- 
cis Fr. Vaterus, δὰ Rhes, 583. 
et quaedam etiam ad ἢ. 1, attulit 
exempla, veluti Axiochi Pla- 
tonici p. 361. D. ed. .HSteph. 
ὡς δὲ ϑᾶττον τὴν παρὰ τὸ τεῖ- 
qos ἤδιμεν τοῖς Jtoviats. poe- 
tae apud Eustath. ad Iliad. 
XVIII. p, 1. 56, 17. xai μὴν nÉ- 
λάξει καὶ καταψύχει πνοή, "Ao- 
x5t0$ ὥς, ναύτῃσιν ἀσκδύοις μο- 
id». Demadis $. 11. jw τῇ 
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KAYT AIMNHZTP A. 
τί δέ, réxvov, φεύγεις; 


I DIDTENEI A. 


AyiMin τονδ᾽ ἰδεῖν αἰσχύμομαι. 


KAYTAIMNH-ZTP A. 


ὡς τί δή; 


ΙΦΙΓΕΝΕ.Ι.“. 
τὸ δυςτυχές μοι τῶν γάμων αἰδῶ φέρει. 
KAYTAIMNHEZXTP 4. 
ovx ἐν αἀβρότητι κεῖσαε πρὸς τὰ νῦν πεπτωκότα. 
ἀλλὰ μέμν᾽" οὐ σεμνότητος ἔργον, ἢν δυνώμεϑα. 
AX144EY5. 
1345 ὦ γύναι τάλαινα, “ήδας ϑυύγατερ, 
K A4 YTAIMNHZ T P A. 


τόν» δ᾽. 


οὐ ψευδὴ ϑροεῖς. 1345 


KA. ὁ τὴς ϑεᾶς, τέκνον, atsoe, ᾧ σὺ δεῦρ᾽ ἐλήλυϑας., 


iam propter versuum rationem distribuendi verum esse non potest. 


V. 1341. 


τὸν (cir libri. 


KA. τί δέ, τέκνον, φεύγει; 1Φ. ᾿Αχιλλέα τόνδ᾽ ἐδοῖν 
αἐσχύνομαι. Lentingius. KA. tí δὲ φϑύγεις, τέκνον; 
τὸν ᾿Αχιλλέα τὸν Musurus. 


4p. ἀχιλλέα 
Κι. τί δὲ σὺ φϑύγϑοις, 


τέκνον; To. ἄνδρα τόνδ᾽ ἰδεῖν αἰσχύνομαι Hartungius. 


V. 1342. 
V. 1343. 
Cod. B. ἃ sec. m. 


αἰδὼ Cod. B. 


ποπεωκότα Cod. B. & pr. m. Cod, C. ποπραγμένα 


V. 1845 - 48. quae Achillis sunt, choro dantur in libris, certe 
in Cod. B. Correctum est in exempl. Brubachiano. 


πόλδι xaigós. Demosthenis de 
corona 8. 8D. p. 237. οἷς μὲν ἐγ- 
ϑρὸς nxei.cl. W inckelmann,.ad 
Platonis Euthydem. p. 65 sq. 

V. 1840. διαχαλᾶτέ μοι ué- 
λαϑρα xté.] Conf. Med. 1314. 
χαλᾶεε xijbas εὖθ τάχιστα, πρόϑ- 
πολοι, cui loco adsimulavit Elms- 
leius Hippol. 802, χαλᾶτϑα κλῆ- 
ϑρα, πρόφπολοι, zvAouatov, Ἐκ- 
λύσαϑ᾽ ἁρμούς κτέ, Adde Helen. 
1180. «e», 1αλᾶτε xljóga wré. 
Numquam enim obliviscuntur 
personae tragieae se esse reges 
aut reginas. 

V. 1843. πρὸς τὰ νῦν πε- 
z:oxóta] Recepit hoc Mark- 
landus comparatis Hippol. 718. 
ὄνασϑαι xQ06 τὰ νῦν πεπτωκότα, 


Eleetr. 639. πρὸς τὸ πῖπτον. 

PIatonis de re publ. X, p. 604. 

C. negl τὸ yeyovós xal ὥςπερ 
ἐν πειώσει κύβων πρὸς τὰ πεπτω- 
κότα τίϑεσϑαι τὰ αὐτοῦ πρά- 
γματα gré. 

^W. 1844. οὐ σεμνότητος. 
ἔργον, ἣν δυν ὦ μ86ϑ. α] Priora 
verba nemo dubitabit quid si- 
gnificent, si conferat, quae su- 
pra sunt v. 900. τί γὰρ ἐγὼ σεμ- 
νύνομαι; et v. 996. σεμνὰ γὰρ᾽ 
σεμνύνεται. Dicit hoc: nimia 
verecundia nunc quidem 

opus non est. De posterio- 

ribus verbis dubitatum est, quae 

tamen aptissimam sententiam ha. 
bent hanc universam: si quid 

efficere possumus. Si scri- 
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4 X1.44 E Y X. 
δείν᾽ dv Aoysíoig βυᾶται 


KAYTAIMN-H XTP A. 


τίνα βοήν; σήμαινέ μοι. 


AXIAAEY A2. 


ἀμφὶ σῆς παιδός, 


ΚΑΥΤΑΙΜΝΗΣΤΡΑ͂. 
πονηρὸν εἶπας οἰωνὸν λόγων. 


AX IA44 E Y. 


ὡς χρεὼν σφάξαι νιν. 


ΚΑΥΤΑΙΜΝΗΣΤΡΑ. 


κοὐδεὶς. ἐναντία λέγει; 


AXIAAEY X 
εἰς ϑόρυβον ἐγώ τι καὐτὸς ἤλυϑον, 


ΚΑΗΥΤΑΙΜΝΗΣΤΡΑ. 


AXIAAPE Y. 
1350 σῶμα λευσϑῆναι πέτροισι ὃ. 
ΚΑΥΤΑΙΜΝΗΣΤΡΑ. 
, μῶν κόρην σώζων ἐμήν; 1350 


V. 1547. 


λόγων Marklandus, nec e Cod. B. quod hnic 


scripturae repugnet enotatum est quidquam. λόγον Aldus et (Cod. 
C.) πονηρῶν suspieatur Nauckius. 


V. 1348. 


νεᾶνιν pro νι» Fixius, 


κοὐδεὶς ἐναντία λέγει Cod. 


C. κοὐδεὶς (τοῖσδ᾽ add. sec. m.) ἐναντία (ἐναντίον sec. m.) léye 


Cod. B. 


V. 1349. éyo τοι καὐτὸς libri. 
αὐτὸς Blomfieldius. 


ἐγὼ t 


ti»! libri. τ᾿ Nauckius. 


ptum esset ἣν σωζώμεϑα, nemo 


de sententia dubitaret. Nune 
illa ipsa voce: ἣν δυνῳμεϑα, 
paene idem significatur, 

V. 1846. zíva βοήν; Nem- 
pe, Aéyeis; 

V. 1347. πονηρὸν εἶπας 
οἰωνὸν λόγω» » Quod dicit 
Clytaemnestra o/ovóv, ipsa haec 
verba Achillis intelligit aug σὴς 
παιδός. Nam ubi de filia. eua 
sermonem .esse audiit, animo 
praesagit quid porro. narraturus 


ἐγώ τι καὐτὸς Musurus. 


ἤλυϑον libri, ἦλθον vulgo. és 


sit; Achilles, Ea narratio. est 
quam λόγων nomine significat: 
malum dixisti augurium 
rei, quam sis natrraturus." 
G. HERMANNUS. 

V. 1353. πρῶτος jv ἐκεῖ- 
vos éy9 90$] Recte observavit 
Firnhaberus etiam hoc iam 
praeparatum fuisse ἃ ,Poeta su- 
pra v. 812 844. μένω ᾽πὶ lenrais 
ταῖοδὲ γ᾽ Εὐρίπου nvoais, Μυρ- 
μιδόνας ἴσχων, of μ᾽ ἀεὶ προῦν 
xecuavot Αἐγουσ᾽" ᾿Αχιλλεῦ, τί μένο- 
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AXLAAE YS. 


αὑτὸ τοῦτο. 


ΚΑῪ TAIMNHE T P A. 
τίς δ᾽ .&v ἔτλη σώματος τοῦ σοῦ ϑιγεῖν; 
A XIAAE Y X. 


παντες  EAÀnvsg. 


ΚΑ YTAIMNHZTPA. 
στρατὸς δὲ Μυρμιδὼν oU σοι παρῆν; 
AXI AAEYZ. 
πρῶτος ἣν ἐκεῖνος ἐχῚθρός," 
ΚΑΥΤΑΙΜΝΗ͂ΣΤΡΑ. ᾿ 


uU 


δι᾿ ἀρ᾽ ὁλώλαμεν, τέκνον. 


4 X144 EY. 
ol με τὸν γάμων ἀπεκάλουν Vid 
ΚΑ YTAIMNHATPA. 


.UftexQivo δὲ τί; 


ZEE AXIAAEY X 
1355. τὴν ἐμὴν μέλλουσαν. εὐνὴν μὴ κτανεῖν, 
KAYTAIMNHZET.?PA. 


V. 1850. 
V. 1351. 


, δίκαια γάρ. 1355 


σάξων᾽ Canterus. σώζειν libri. 
σώματος [Ced, €C.] et Aldus. 


τοῦ σώματος Cod. 


B. Kirehhoffio scribendum videtur: τέ δ᾽ &Q';, £r4q. τιρ' σώμᾳ- 


τος xtéí, quo opus non est, 


V. 1852. Μυρμιδὼν Elmsleius, nihilque contra e Cod. B. 
enotatum. est. ᾿μυρμιδόνων. (Cod. C.] et Aldus, 


V. 1354. 


τὸν γάμων A. Mattliiae, 


De Cod. Bc 


cetur, 


τῶν γάμων Aldus et.[Cod. C] Jiggova. Cod. B. ÜREXQrU), Cod. 


B, ἀποκρένω Aldus e£ (Cod. C.] * 
δὗνιν G. Hermannus. 


V. 1858. 


^ 


uev; ποῖον χρόνον Ἔτ᾽ ἐκμετρῆ- 
σαι χρὴ πρὸς Ἰλίου στόλον»; té. 

V. 1854, . o? ue τὸν γάμων 
ἀπεκάλουν ἥσσον᾽ 7 De arti- 
eulo in eius modi loco, übi po- 
tius pronomen indefinitivum ex- 
spectaveris, conf. Orest. 1140. 
et quae nuper ad eum: locum 
commentatus sum p. 158. Quam- 
quam recte Firnhaberus ad- 
notavit híc εοὧν. γάμων recte dici 
potuidée, ut -ἤσσον᾽ esset sine 


"m 
(6 


articulo ,-coH. Sophoelis An-- 
fig. 680. 


. QUX ἂν γυναικῶν ije- 
σονεξ καλοίμεϑ'" ἄν xs oc nt 
. V. 1885. τὴν ἐμὴν: -μέλλου- 


ἰσᾶν εὐνὴν μὴ xravsiy] Con- 


ingium Achillis.igterimitur- et 
tollitur, si Iphigenia interficitur, 


:sed. tamen midlo: modo hine:con- 


cludi potest: εὐνὴν idem: esse 


quod »ύμφην. Vide quae supra 
ad v. 104. ascripsi p. 31. Sermo 


Graecus. luxuriatur eius modi 


108 


EBYPITIIAOY 


AXI ZAEY X. 
jv ἐφήμισεν πατήρ μοι. 
ΚΑΗΥΤΑΙΜΝΗΣΤΡΑ. 


κάργοϑεν γ᾽ ἐπέμψατο. 


ALX 10 A44 E Y Z. 
ἀλλ᾽ ἐνιχώμην κχεχραγμοῦ. 
KA YTAIMNH-ZTEP A. 
τὸ πολὺ γὰρ δεινὸν κακόν. 
AXIAA E Y 2. 
ἀλλ᾽ ὅμως ἀρήξομέν σοι. 
ΚΑΥΤΑΙΜΝΗΣΤΡΑ͂. 


xai μαχεῖ πολλοῖσεν εἷς; 


AXIAAE:Y Z. 
εἰρορᾷς τεύχη φέροντας τούςδ᾽; 
ΚΗΥΤΑΙΜΝΗΣΤΡΩ. 


ὄναιο τῶν φρενῶν. 


AXIAAEYZ. 


ἀλλ᾽ ὀνησόμεσϑα. 


ΚΑΥΤΑΙΜΝΗΣΤΡΑ. 
παῖς &Q οὐχέτε σφαγήσεται; 1360 
AXIAA E Y X. 
1360 οὔχ, ἐμοῦ γ᾽ éxovroc. 


- 


V. 1808. μαχεῖ A. Matthiae et Elmsleius, μάχῃ libri. 


V. 1859. 


τούσδε Cod. B. ἃ pr. m. 


V. 1861. ἐμοῦ ys ζώντος suspicatur Nauckius. 


. trauslationibus, ut supra v. 808. 
dieitur ís gégerv πᾶσιν "Ἔλλησιν 
κακά, qui perniciosam Graecis 
epistolam portabat, 
V. 1957. ἀλλ᾽ ἐνικώμην 
iis E Conf. Med. 314 
yae ἠδικημένοι Σιγησό- 
pon κρδισοόνων νικώμϑνοι. 
et quae Pflugkius et Rosti- 
us ad eum locum aduetaverunt 
pP. 44, ed. Goth. alt. Heracl. 
284 sq. τὴν δ᾽ δὐγένειαν τὴς 
εὐχης ""κωμένην Nó» δὴ μάλιστ᾽ 


ἐξεῖδον. cum adnot. Pflugkii 
p. 57. ed. Goth. ait. 


Ibid. τὸ πολὺ yàg δεινὸν 
κακόν] Recte adsimulaverunt 
Orest. 112. ,dewóv οἱ πολλοί, 
κακούργους ὅταν ἔχωσι πρϑστά- 
taé. et eiusdem fab. 696 sq. 
ὅταν γὰρ ἡβὰ δῆμοθ els ὀργὴν 
πεσών, Ὅμοιον dO$te πὺρ κατα- 
σβέσαι λάβρον. 


V. 1859. εἰδορᾶς τούχη 
φέροντας τοὐεδ'᾽ ;] Hoe di- 
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KAYTAIMNHAZXTP A. 
ἥξει δ᾽ ὅςτις ἅψεται κόρης; 
AXIAAEYGS. 


μυρίοι γ᾽" 


ἄξει δ᾽ 'Üóvootvg. 


ΚΑΥΤΑΙΜΝΉΣΊΡΑ. 


T7 r] [| 7 , 
ep ὁ «Σισύφου γόνος; 


AXI.4.4 E Y 2. 


3 1 L4 
'«vtOg οὗτος. 


KAYTAIMNHZTP A. 
ἴδια πράσσων, ἢ στρατοῦ ταχϑεὶς ὕπο; 


AX1.4.4 EY. 


αἱρεϑεὶς ἑχών. 


ΚΑΗΥΤΑΙΜΝΉΣΤΡΑ. 
πονηράν γ᾽ αἵρεσιν, μιᾳιφονεῖν. 


AXIAAEYZ. 


1365 ἀλλ᾽ 


ἐγὼ σχήσω νιν. 


ΚΑΥΤΑΙΜΝΉΣΤΡΑ. 
ἄξει δ᾽ οὐχ ἑκοῦσαν ἁρπασας; 1365 


AXIAAEY AX. 
δηλαδὴ ξανϑῆς ἐϑείρης, 


KAYTAIMNHZTPA. 


V. 1862. 
V. 1363. 
V. 1366. 


cit Achilles, ut persuadeat Cly- 
taemnestrae se velle pugnare. 
Eos enim monstrat, qui arma 
&dferunt, quibus iam ornetur. 
Eodem modo Iolaus in Heracl. 
695 sqq. sibi arma adferri iu- 
bet, et servus apportat v. 720 
sqq., quem Jocum recte compa- 
ravit Firnhaberus, et Eteo- 
- eles in Phoen. 161 844. 

V. 1869. ἀρ᾽ ὁ Σισύφου 
yorvos;] Conf. quae supra ad 
v. D20, dicta sunt p, 84. 


i 


hae conf. Orest. 1581. 
, ἀρνεῖ κατακτὰς xdg ὕβρει λέγϑδιδ 


ἐμὲ δὲ τέ χρὴ δρᾶν τότε; 


ἀρ᾽ ὅσια σύφου Cod. B. ἃ pr. m. 
ἴδια Heathius. ἐδίᾳ Aldus et fortasse libri. 
χρὴ tí Gaisfordius. 


V. 1864. aígeOsl6 nov] 
Sic dieitur Ulixes electus, esse, 
ut qui-ipse operam dederit ut 
id fleret et summa voluntate 
sua hoe munus Bcceperit, 

Ibid. πρνηρὰν αἵρεσιν, ut- 
auporveivj De constructione 


MEN. 


τάδε; OPEXT. λυπράν ye τὴν 
ἄρνησιν. et quae adnotavi p. 


195. Pflugk. ad Helen. 1683. 


Ὥ. 192, ed, Goth. alt, 
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A4XIAAEYZX . 


«vtéyov ϑυγατρος. 


KAYTAIMNHZTP A. 
ὡς τοῦδ obysx οὐ σφαγῇσεται. 
AXIAABRBYZ. 
ἀλλὰ μὴν eig τοῦτό y ἥξει. 
ΙΦΙΓΕΝΕΙ͂ 4. 


μῆτερ, εἰςωκούσατε 


τῶν ἐμῶν λόγων" μάτην γάρ σ᾽ εἰςορῶ ϑυμου- 


μένην 
1370 σῷ πόσει" τὰ δ᾽ ἀδῥναϑ' ἡμῖν καρτερεῖν οὐ 
ῥῴδιον. 1810 


τὸν μὲν οὖν ξένον δίκαιον αἰνέσαι προϑυμίας" 
ἀλλὰ καὶ σὲ τοῦϑ᾽ ὁρᾶν χρή, μὴ διαβληϑῆς στρατῷ, 


Υ. 1867. 
Codd. BC 


V. 1369. 


ἀντέχῃ Cod. B. & pr. m. 


οὔνεκ᾽ A] d 8. ἕνεκ᾽ 


τῶν ἐμὼν λόγων" μάτην, γάρ 9' Cod. C., ut videtar. 


τῶν ἐμῶν (λόγων add. sec, m.) μάτην yàg (o' ad. sec. m.) Cod. 


B. sscripto: ἀδίπει. 


V. 1867. ὡς τοῦδ᾽ οὔνεκ᾽ 
οὐ σφαγήσοται] | Recte Á. 


Matthiae explieavit. τοῦδ᾽ o9-.. 


vexa ita: τοῦ ἐμὲ αὐτῆς ἀντέχϑ- 
σϑαι ἕνεκα, id est, quod atti- 
net ad aliquid, quantum in 
hac re positum est. Multas 
huius usus similitadines attulit 


Fr. Vaterus, Platonis de re * 


publ. I. p. 937, D. ἀλλ᾽ ἔνδκα ἀνε 
yveíov, ὦ Θρασύμαγε, λέγε. ibid. 
V. p.,451. B. λέγε τοίνυν tov- 
τοῦ γ᾽ £rvexd: Aeschyli Suppl. 
1015. ἐμῆς δ᾽ ὁπώραφ᾽ ἕνεκ᾽ εὖ 
ϑάρσει, πάτερ. Hnius loci simil- 
limus est Helen.. 1182. es ὃν 
πόνου γ᾽ ἔκατι μὴ ᾿λάθη Lr γῆς 
Τῆρδ' ἐκκομισϑεῖσ᾽ ἄλοχος κεέ., 
&d quem loenm vide quae δἀ- 


notavit Pflugkius p. 146. ed. 


oth. alt. | 

| VW. 1868: ἀλλὰ μὴν δέδ.τὸού- 
τό y' ἥξει) Est hoe: Atqui 
hoc consítio veniet aut hosp 


ut consequatur veniet U- 


.lixes. 


lbid. .ugree, εἰρακούσατε 
xié. In ipso rerum discrimine 
generosa virgo Iphigenia, ubi vi- 
det patri necessitatem quandam 
impositam esse, consilium cepit 


. ob. fibersndam Graeciam ipsa 


se'morti addieere. Si hoc A ri- 
sto£efbs vituperandi potius 
quam docendi causa exeniplo 
usus est, de arte poet. XV. p. 
1454, 34. ἐστι δὲ. παράδειγμα -- 
τοῦ. ιἀνωμάλου ἡ ἐν AUD Ἶἶφι- 
γένδια. οὐδὲν᾽ ydo &otxa» ἡ (xe- 
feUovoa φῇ, ὑστέρα.» non! recte 
ille iudicavisse videtur... Nam 
non lpsi mores .Iphigeniae ma- 


tati esse. videntur, sed, ubi sum- 
Th&m vidit riecessitatem urguere, 


huie oessit 'et geueroso animo 
pro salute patriae se obtulit ad 
sactificium. Id adeo profitetur 
ipsa. Vtde quaeeuprá dicta sunt 
ad v. 1952!sq.'.- 
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MI 


καὶ πλέον πράξωμεν οὐδέν. ὅδε. δὲ συμφορᾶς 


τύχῃ. 


οἷα δ᾽ εἰςῆλϑέν μ᾽, ἄκουσον, μῆτερ, ἐννοουμένην' 
1375 κατϑανεῖν μέν noc δέδοχται' τοῦτο δ᾽ αὐτὸ 


βούλομαι 


. 1375 


εὐχλεῶς πρᾶξαι παρεῖσα 7 ιἐχποδὼν τὸ Ovgysvic. 
δεῦρο δὴ σκέψαι μεϑ᾽ ἡμῶν, μῆτερ, ὡς καλῶς 


λέγω . 


εἰς ἔμ᾽ EÀAag ἡ. μεγίστη πᾶσα νῦν. ἀποβλέπει, 
χαν ἐμοὶ πορϑμός τε ναῶν xai Φρυγῶν. κατα- 
oxa(aí, 
1380 τὰς τε μελλούσας γυναῖκας ἦν τι δρῶσε βάρ- 


βαροι, 


: V. 1372. 

V. 13178. 
etiam Cod. BH. 

- V. 1814. 


. 1380 


διαβληϑὴ exempl. Canthabrigiense, 

ὁ δὲ pro ὅδε δὲ Cod. C., ut Kirchhoffius pntat, 
ὃς δ᾽ Musurus. ὅδε δὲ Musgravius. ; 
ἐννοουμένῃ Cod. B. ἃ pr. m. 


V. 1975. καιϑανεῖν ἐμοὶ Nauckius. 

Y. 1376. δυσγενὲς Cod. C. δυσμενὲς Cod. B. 

V. 18918. πᾶσα συναποβλέπϑοι Cod. B. ἃ pr. m. 
V. 1910. τὰ δ᾽ ἀδύνα ϑ᾽ 


ἡμὶν καρτερεῖν οὐ ῥάδιονἹ] 
Conf. Helen. 811. τὸ τολμᾶν δ᾽ 
ἀδύνατ᾽ ἀνδρὸς οὐ σοφοῦ. et 
quae ad eum locum adnotata 
sunt in ed, Pflugkiana alt. 
P. 107. 


V. 1871. τὸν μὲν οὖν £é- 
νον — αἰνέσαι προϑυμίαΞε) 
Conf. Phoen. 1687. ὦ ϑυγάτερ, 
αἰνῶ μὲν oce τῆς προϑυμίας. ad 
quem locum vide Sceholiasten 
p. 243. ed. Goth. 

V. 1872. μὴ διαβληϑὴ:ς 
στρατῷ] Cont. Hec. 863. "- 
χαιοῖς δ᾽ εἰ διαβληϑήσομαι. et 
quae Pflugkius habet ad eum 
locum p. 83. ed, Goth. alt. 


V. 18978. eie Eu! Ἑλλὰς 0 
B8 y ἔστη xtó.] Minime superlati- 
vus ita intelligendus est, ut suam 
et propriam vim non obtineat, 
in quam sententiam Hesychi- 
um laudarunt: ueyéíotn. ueyd- 


λη. Immo 'Ellàs ἡ μεγίστη sie 
dicitr, ut solvendum sit Ἑλλάς, 
ἢ μεγίστη éotiv, ut. maximum 
apud me pondus habeat pluri- 
mumque valeat. 


V. 1979. xd». ἐμοὶ .120e- 
9uós re ναῶν κεέ.} In me 
situm est, penes me est, 
neque quidquam offensionis in 
eo est, quod post duo nomina 
substantiva additur deinceps in» 
finitivus. In eius modi enim 
rebus Graecorum concinnitatis 
studium nullum est. 


5 V. 1380. τάς ve μελλούσας 
γυναῖκας κι) Ratio horum 
verborum haec est: in me po- 
situm est, ut, quum barbari 
contumelia adfecerint fu- 
turas uxores, non amplius 
sinamus beats»s illas e 
Graecig& rapere, si poenam 
dederint propter Helenam, 
quam Paris rapuerit. 
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ΕΥ̓ΡΙΠΙ ΜΟΥ 


μηχόϑ᾽ ἁρπάζειν ἐᾶν τὰς ὀλβίας ἐξ ᾿ξλλαδος, 


τὸν ᾿Βλένης τίσαντας ὕλεϑρον, ἥντιν᾽ 


ἥρπασεγ 


/Laots. 
. ταῦτα πάντα κατϑανοῦσα ῥύσομπι, xal μου κλέος, 
᾿Ελλαδ' ὡς ἡλευϑέρωσα, μακάριον γενήσεται. 
1385 xei ; ἀρ οὐδέ τοί τι λίαν ἐμὲ φιλοψυχεῖν χρεώ ν.1885 
sX0& γάρ u “ἔλλησε κοινὸν érexag, ovyi σοὶ μόνῃ. 
ἀλλὰ μυρίοι μὲν ἄνδρες ἀσπίσιν πεφραγμένοε, 
μυρέοι δ᾽ ἐρέεμ' ἔχοντες, πατρίδος ἡδικημένης, 
δραᾶκ τὶ τολμήσουσιν ἐχϑρυὺς χὐυπὲρ ᾿βλλαδος 


ϑανεῖν᾽ 


1395 καὶ δ᾽ ἐμὴ ψυχὴ μέ οὖσα πάντα χωλύσει τάδε; 1390 
τί τὸ δίχαιον τοῦτο γ᾽; ἄρ᾽ ἔχοιμεν ἀντειπεῖν 


ἕπος; 


χάπ᾿ ἐχεῖν ἔλθωμεν. οὐ δεῖ τόνδε διὰ μάχης 


μολεῖν 


'“πᾶσιν ᾿Αργείοις γυναικὸς oUvex , οὐδὲ χατϑανεῖν. 


V. 1881. ἐώντας Kirchhoffius, qui idem statuit ante hunc 


versum nonnulla deesse. 


V. 1882. ἥντιν" ἥρπασεν (Cod. C.] ἣν (τιν᾽ 


add. sec. m.) 


ἥρπασεν Cod. B. τιν᾽ deest in apogr. Florent. altero, Kirchhof- 
fio omnino scribendum videtur: 0$ rt ἥρπασεν Πάριν. 


V. 1385. 


οὐδὲ τοί τι λίαν ἐμὲ Elmsleius. οὐδέ τοι λέαν ἐμὲ 


Cod. C. οὐδέ τοι λίαν (γ᾽ add, sec. m.) ἐμέ Cod. B. οὐδὲ τοι λίαν 


γ᾽ ἐμοὶ Musurus, 
V. 1389. 


Parise. roluncovo' (uw add. sec. m.) ἀχϑροὺς (re add. 


χὐπὲρ Cod. B. 
. 1891. 


τολμήσουσιν ἐχϑρούς τὸ χὐπὲρ Cod. C. sec. apogr. 


sec. m.) 


TO 
tí τὸ δέιαιον τοῦ γ᾽ ἄρ᾽ ἔχοιμεν Cod. B. & sec. 


m. τί τὸ δίκαιον τοῦτο γ᾽ ἄρ᾽ ἔχοιμεν (ὄχομεν apogr. Pariss. sec. 
Fixium) Cod. €; tí τὸ δίκαιον τοῦτ᾽ ἄρ᾽ ἔχοιμεν Cod. B. & pr. m. 


V. 1886. πᾶσι γάρ μ᾽ Ei- 
λησι κοινὸν ἕτεκές xié.] Re- 
cte adsimulaverunt Erechthet 
feagm. n. 362, 14 sq. p. 871. 
ed. Nauck; 
ἔχει sixvouev, Ὡς ϑοὼν τὸ βὼ- 
μοὺς πατρίδα τὸ ῥυώμοϑα. Ce- 
terum recto G. Hermannus 
matrem dixit hic respivere Iphi- 
geniam, quam consolari stu- 
deret, rogans ut sibi mori per- 
mitteret. 


ἔπϑιτα τέκνα ro00 


V. 1891. ag' ἔχοιμεν d »- 
t&tz ei» ἔπος; Conf. supra ad 
v. 1212. 

V. 1399. καὶ παῖδες οὗτοι 
καὶ γάμοι καὶ δόξ᾽ ἐμη) Haec 
& virgine dici non est mirum 
in Graecorum tragoediie, conf. 
Heracl. 591., ubi Macaria& haec 
dicit: τὐδ᾽ ἀντὶ παίδων ἐσεέ μοι 
κϑιμήλια καὶ παρϑονείας xté. ad 
quem locum vide qnae commen- 
tatus sum p. 87. ed. Goth, ait. 
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εἷς y' ἄνὴρ κρείσσων γυναικῶν μυρίων ὁρᾶν 


φάος. 
1395 εἰ δ᾽ ἐβουλήϑη τὸ σῶμα τοὐμὸν "Αρτεμὶις λα- 
βεῖν, 1395 


ἐμποδὼν 7ενήρομαι ᾽γὼ ϑνητὸς οὖσα τῇ ÜsQ; 
ἀλλ᾽ ἀμήχανον' δίδωμι σώμα τοὐμὸν ᾿βλλάδι. 
ϑυετ᾽, ἐχπορϑεῖτε Toaíev. ταῦτα yao μνημεῖα μου 
διὰ μακροῦ, καὶ παῖδες οὗτοι καὶ γώμοι καὶ 
δοξ᾽ ἐμή. 
1400 βαρβώρων δ᾽ “Κλληνας ἄρχειν εἰχός, aAÀ' ov 


| βαρβάρους, 1400 
μῆτερ, Ελλήνων᾽ τὸ μὲν γὰρ δοῦλον, οἱ δ᾽ 
: ἐλεύϑέροι. — ^c 


ΧΟΡΟΣ. 
τὸ μὲν σόν, ὦ νεᾶνι, γενναίως ἔχει" 
τὸ τῆς τύχης δὲ καὶ τὸ τῆς ϑεοῦ νοσεῖ, 
A X144 E Y 2X. 
1405 ᾿4γαμέμνονος noi, μακάριόν μέ tic ϑιῶν 


V. 1898. 

V. 1394. 

V. 1395. 
σώμα Cod. C. 
ckius. 

V. 1896. 

V. 1398. 

V. 1400. 


habent e/xós ἄρχειν. 
V. 1401. 
ἐλεύϑερον Cod. B. a pr. m. 
V. 1402. 


tum quae dixi nuper ad Orest. 
1050. p. 149. 

V. 1400. βαρβάρων δ᾽ "Ei- 
ληνας ἄρχειν ecxoós xt&] 
Aristoteles Polit. L. 2. [$. 
9-] p 1252, 8. διό φασιν οἱ ποι- 
ταί" βαρβάρων δ᾽ Ἕλληνας 
ἄρχειν εἰκός, εἷς ταὐτὸ φύσει 
βάρβαρον καὶ δοῦλον Or. 
Similiter in Telepho fragm. 17. 


[n. 717. p. 461. ed. Nauck.] "E1- 


Agves ὄντες βαρβάροις Doviss- 


οὕνεκ᾽ Aldus et, ut videtur, Cod, C. ἕνεκ᾽ Cod, Bi 
ὁρῶν Dobraeus. 

ἐβουλήϑη (τὸ add. sec, m.) σῶμα Cod. B. ἐβουλήϑη 
ἐβουλήϑη ys Fixius, τόδ᾽ αἶμα suspicatur Nau- 


γενήσομαι ᾽γὼ Reiskius. γενήσομ᾽ ἐγὼ libri, 
ϑύετε πορϑεῖτϑ Cod. B. 8 pr. m. 

βαρβάρων δ᾽ "Eligrvas ἄρχειν εἰκὸς laudat Arinto- 
teles politic. I. 2. ed, Bekk. I, 1, 5. ed. Stahr. 


Euripidis libri 


oí δ᾽ ἐλεύϑεροι Cod, B. & sec. m. [Cod. C.] τόδ᾽ 


vedv. Cod. D. ἃ pr. m. 


σομεν; Ándrom. 665. βάρβαροι 
δ᾽ Ortes γένος Ἕλλησιν do£ovo'; 
Philostr. Heroie. VIIL. p. 706. 
Ol. δεῖν γὰρ δὴ "Ελληνὰς ὄντας 
κρατοῖν βαρβάρων κιέό.’“ FR. 
VATERUS. 

V. 1408. τὸ τῆς τύχης δὲ 
καὶ τὸ tos ϑεοὺ νοσεῖ] Si- 
müliter, sed in contrariam sen- 
tentiam dieitur in Phoen. 1202. 
καλῶς τὰ τῶν ϑεῶν xal tà t8 
εὐχης ἔχει. 
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ἔμολλε ϑήσεεν, εἰ τύχοιμι αὧν γάμων. 


ΕΥ̓ΡΙΠΙΜΟῪ 


1405 


ζηλῶ δὲ σοὺ uiv ᾿Ελλαδ᾽, ᾿Ελλάδος δὲ σέ. 

εὖ γὰρ τόδ᾽ εἶπας ἀξίως τε πατρίδος" 
. τὸ ϑεομαχεῖν γὰρ ἀπολιποῦσ᾽, 0: σου χρατεῖ, 
1410 ἐξελογέσω τὰ χρηστὰ τἀναγκαῖα 25. 

μᾶλλον δὲ λέχερων σῶν πόϑος μ εἰςέρχεταε 1410 

εἰς τὴν φύσιν βλέψαντα᾽ γενναία γὰρ εἶ. 

ὅρα δ᾽" ἐγὼ γὰρ βούλομαέ σ᾽ εὐεργετεῖν 

λαβεῖν Y ἐς oixovg* ἀχϑομαί vr, ἴστω Θέτις, 
1415 εἰ μή σε σώσω Δαναίδαισὶ διὰ μάχης - 

ἐλθών" ἄϑρησον, ἃ ϑάνατος δεινὸν κακόν. 1415 

IOIDTENELA. 


λέγω ταδ᾽ οὐδὲν φυδέν᾽ 


εὐλαβουμένη, 


ἡ ἽΤυνδαρὶς παῖς διὰ τὸ σῶμ᾽ ἀρχεῖ μάχας 
ἀνδρῶν τιϑεῖσα καὶ φόνους" av δ᾽, ὦ ξένε, 
1420 μὴ ϑνῆσκε δι' ἐμέ, μεηδ᾽ αποχτείνῃς τινά. 


ἔα δὲ σῶσαί μ᾽ 'βλλαδ᾽, ἣν δυνώμεϑα. 


V. 1406. 
V. 1409. 
κάδ᾽ (τάτ᾽ sec. 
Υ. 1410. 
V. 1418. 
V. 1415. - 
V. 1416. 


1420 


σοῦ μὲν margo exempli Puteani. τοῦ μὲν libri. 
rdvayxaid te Reiskius. rd τ᾿ ἀναγκαῖά ya Cod. C. 
m.) dvayxaia ye Cod. B. 

λέκερων μοι σῶν (poc deletum à m. see.) Cod. B. 
ἄχϑομαι δ᾽ exempl. Cantabrigiens. 

ἄϑρησον Cod. C. ἄϑροισον Cod. B. 

λέγω τάδ᾽ οὐδὲν οὐδέν᾽ εὐλαβουμένη Cod. C. sec. 


Victor. et Cod. ἐλ. ἃ sec. m. λέγω τάδ᾽ (ascripto Aeímei) Cod. B. 


V. 1406. ξζηλὼ δὲ σοῦ μὲν 
Ἔλλάδ᾽, Ἑλλάδος δὲ σε Ίη 
contrariam sententiam ,Tieitur 
in Androm. 828 sq. οὐκ ἀξιῶ 
Οὔτ᾽ οὖν σὲ Τροίας οὔτε σοῦ 
Τροίαν ἔξει. 

V.1408. τὸ ϑεομαχϑῖν γὰρ 
ἀπολιποῦσ᾽, 0.00v xQatei] 
Conf. supra v. 1395 844. 

Υ. 1409. ἐξελογέίσω τὰ χρη" 
στὰ τἀναγκαϊά te] Conf, su- 
pra v. (28. et quae ad eum lo- 
cum commentatus sum. p. 107. 

V. 1417. | Τυνδαρὲς zais 
διὰ τὸ σῶμ ἀρκεῖ xié.] Conf. 
Alcest. 388- ἀρκοῦμον ἡμεῖς oi 
προϑνήσκονταες σέϑεν. et quae 
&d eum locum adnotata sunt p. 
31. ed. Goth. alt. 


V. 1491. o igu' ἄριστον 
x:é] Oratio admirationis plena. 
Conf. Iphig. Taur. 594. ὦ λὴμ 


᾿ἄριστιον, ὡς ἀπ᾿ εὐγενοῦς τὸς 


Ῥίζηξ πέφυκας 
ὀρϑῶς qos. 


V. 1426. ἐλθὼν τάδ᾽ ὅπλα 
ϑήίσομαι βωμοῦ πέλας] 
Arma adferri vidimus supra v. 
1859. Una significat versu, qui 
sequitur, inde cognosci posse, 
se paratum fore virgini, si cu- 
piat, opitulari. Id non solum 
virgini, verum omnibus, ut vi- 
detur, vult ostendere, 


V. 1499. ὅταν zélas σὴν 


φάσγανον δέρηϑ ἴδῃ 6) Conf. 
Sophoclis Antig. 567 sq. ed. 


τοῖς Qoi τ᾿ 


- 
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4XIAAEYZ. 
ες ὦ λῆμ᾽ ἄριστον, οὐκ ἔχω πρὸς τοῦτ᾽ ὅτι. 


λέγειν, ἐπεί σοι ταὃε δοκεῖ" 


γεμκνοῖα yap 


. φρονεῖρ᾽ τί γὰρ ταληϑὲς ovx simos τις ἄν; 


1425 ὅμως à 


ἴσως γε χἂν μεταγνοίης τάδε. 
ἐν τν ὡς οὐνιιὰν εἰδῇς ταπ᾿ ἐμοῦ. λελεγμένα, 


|. 1425 


ἐλθὼν ταῦ ὅπλα ϑήσομαι βωμοῦ πέλας, 
ὡς οὐχ. δάσων c: αλλὰ x»eAvawy ϑανεῖν. 
χρήσει δὲ xci σὺ τοῖς ἐμοῖς λόγοις τάχα, 

1430 ὅταν πέλας 'σής φάσγανον δέρης ἴδης. 

' evxeur ἐάσω σ᾽ eqpo8Uvy τῇ σῇ ϑανεῖν᾽ 1480 
ἐλθὼν δὲ cvv ὅπλοις τοῖρδε πρὸς; γαὸν ϑεᾶς 
χαραδρκήσω «σὴν ἐκεῖ παρουσίαν. 

IOILIENEI.A. 
μῆτερ, τέ. φιγῇ δακρύοις τέγγεις κόρας; 
ΚΑΥΤΑΙΜΝΗΣΤΡΑ, 
ἔχω τάλαινα πρόφασιν, ὥςτ' ἀλγεῖν φρένα. 


a pr. m. Hino receptis verbis λόγω τάδ᾽ lacunae signa posuerunt 


Kirchhoffius et Nauckius. 
V. 1417. 


|^" 
nisi quod 8t €. ΘΟΥ͂Χ. sec. m; esf. μάχας Cod. C. 


ἀρκεῖ Hardionius ἄρχοε Cod. c item Cod. B. 


V. 1424. [oes γὰρ ἂν G. Hermannus, fco y y δε' ἂν Fi- 
xius. ἴσως σὺ κἂν exempl. Ca&ntabrigiense. 


V. 1426. 


Boeckh. φεύγουσι γάρ τοι χοΐ 
ϑρασεὶς, ὅταν πέλας "᾿Εἴἶδη tov 
“Αἰδην ἰρορῶσι τοῦ βίου. 

v. 1430. σ᾽ ἀφροσύνῃ τῇ 
σῇ Qavsiv] ἀφροσύνη hoc loco 
minime dicitar in malam par- 
tem. Significat potius eum ho- 
minis statum, quo aliquid, quod 
ipsuin est honestum ac lguda- 
bile, ita facit, ut etiam si recte 
non tamen .sati$ prudenter egis- 
se videatur. In hanc ipsam sen- 
tentiam recte iam Firnhabe- 
rus comparavit Sophoclis 
Antig; 368 sqq. ed. Boeckh. οὐ 
δή που σέ γ᾽ ἀπισεοῦσαν Τοῖς 
βασιλείοις, 7Q08dyovot vouots καὶ 
ἐν ἀφροσύνῃ xadsiórtee; 


ἐλθόντα δ᾽ Cod. B..& pr, m. 
V. 1429. 0695 Cod. B. ἃ pr. m 


V. 1431. ἐλθὼν δὲ ov» ó- 
z40o:9 wt&] Quod rursus dicit 
88 non sine armis venire, ea 
non molesta repetitio est, sed 
valet eo, ut sciat Iphigenia 
certum sibi auxilium fore para- 
tum, si forte revereatur mortem, 


.V. 1488. τέ σιγῇ δᾳχρύοιξ 
τέγγοις κόρας!) Conf. Med. 
922, τέ χλωροὶφς δακρύοις͵ téy- 
γδι κόραβ --; et Helen. 1189, 
τέ — χλωροῖς zs séyyeis. δάκρυσι 
σὴν παρηΐδα Κλαίουσα; quae 
omnia sunt eius modi, ut, si 
quis non vult malo consilio quae 
ipsa se offerunt vitare, neces- 
&ario saepius usurpanda sint. 
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EYPIIIIAO Y 


IOIDTENEI A. 
1435 nevcoi με μὴ κάκιζε᾽ τάδε δ᾽ ἐμοὶ πιϑοῦ. 1435 
KAYTAIMNHZAOTP .. 
λέγ᾽, ὡς παρ᾽ ἡμῶν οὐδὲν ἀδικήσει, τέχνον. 
ΤΦΙΓΈΕΝΕΙ 4. 


μήτ᾽ οὖν γε 


τὸν σὸν πλόχαμον ἐκτέμῃς τριχός, 


μήτ᾽ ἀμφὶ σῶμα μέλανας ἀμπίσχῃ πόπλους. 
KA4AYTAIMNHZTP A. 
1440 τέ δὴ τόδ᾽ εἶπας, réxvov; ὡπολέσασα ot 
IOGITENEI A. 
οὗ OU y8* σέσπωσμαε, κατ᾽ ἐμὲ δ᾽ εὐχλεὴς ἔσει. 1440 
ΚΑΗΥΤΑΙΜΝΗΣΤΡΑ. 
πῶς εἶπας; οὐ πενϑεῖν με σὴν ψυχὴν χρεών; 
ΙΦΙΓΕΝΕΙΑ. 
ἥκιστ᾽, ἐπεί μοι τύμβο. οὐ γωσϑήσεται. 


ΚΑΥΤΑΙΜΝΗΣ 


T P A. 


tí δαί; τὸ ϑνήσχειν ov τάφος νομίέξεταις 


. 1435. 


παῦσαι, 'uà μὴ Porsonus. Kirchhoffius mavult 


παύσας σύ, μή. Neutro opus est, Vide infra adnot. .exeget. 

V. 1481. μήτ᾽ οὖν σὺ Elmsleius. μή νυν σὺ Fixius. 

V. 1488. plerique critic delendum censuerunt, Nauckiuea 
dubitat utrum v. 1487. an v. 1488. delendus sit. Vide infrs ad- 


not, reget 
. 1439. 


τί δὴ τόδ᾽ Barnesius, τί δῆτα τόδ᾽ libri. Id vide- 


tur e , varietate scripturae τάδ᾽ et zóÜ' natum esse, ut difficile sit 


V. 1485. παῦσαί pe μὴ xa- 
*($6] ,Confuss ih. unum zav- 
δαὶ μὲ κακίζων et μή ue xaxis."* 
G. HERMANNUS. 

Ibid. εάδε δ᾽ ἐμοὶ πιϑ' οὐ] 
Conf. supra ad v. 1017 p. 138. 

V. 14391 sq. uut οὖν γε 
τὸν σὸν πλόκαμον κιέ Non 
satis recte isti ratiocinati sunt, 
qui propter σειχομυϑίας legem; 
quam hoc loco iniuria negle- 
etam esse existimaverunt, aite- 
rum utrum horum versuum de- 
lendum esse censuerunt. Iphi- 
geniam enim procul dubio lon- 
giorem orátionem habere aut 
certe pluribus versibus cum 
matre communieare oportuit, 


quid quum extremum illam vi- 
deret, post mortem et ipsam 
illam facere vellet et suis, ma- 
xime sororibus, nuntiare. Sed 
poéta recte tamem hoc it& in- 
stituit, ut Clytaemnestra, ubi 
plura verba facere voluit Iphi- 
genia, turbata eo, quod matrem 
vetaret filia mortem suam luge- 
re, eius orationem praecideret, 
ita nt inde colloquio res eae 
transigerentur, elegantius for- 
tasse, quam si Iphigenia sola 
loqui perrexisset. Sed sine ido- 
nea causa ne hie quidem στι- 
χομνϑίας lex neglecta esse vi- 
detur. De luctus signis conf. 
Phoeniss. 875. Alcest, 427. He- 
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'  IOIDTENEI A. 
1445 βωμὸς ϑεᾶς not μνῆμα τῆς Διὸς κόρης. 


KA4YTAIMNHZTP.ZA. 
ἀλλ᾽, ὦ. τέμνον, σοὶ πείσομαι" λέγεις γὰρ ev. 1445 
ΙΦΙΓΕΝΕΙ͂ ΑἍ. 
ιὡς εὐτυχοῦσα γ᾽ ᾿Ελλαδος τ᾽ εὐεργέεις. 
KAYTAIMNHZTP A. 
τί δὴ κωσιγνήταισιν ἀγγελὼ σέϑεν; 
ΙΦΙΓΕΝΕΙ :XA. 
μηδ᾽ ἀμφὶ κείναις μέλανας ἐξάψης πέπλους. 
KAYTAIMNH-ZTP A. 
1450 . εἴπω «δὲ παρὰ σοῦ φίλον ἔπος τὶ παρϑένοις; 
ΙΦΙΓΕΝΕΙ͂Α 


χαίρειν y . Ορέστην v ἔκτρεφ᾽ ἄνδρο τόνδε μθι..1450 
KA4YTAIMNH-ZTPA. 
προςέλκυσαί νιν ὕστατον ϑεωμένη. 
 IOIDTENEI .A. 
ὦ φίλτατ᾽, ἐπεκούυρησας ὅσον εἶχες φίλοις. 


decernere utrum tí δὴ τάδ᾽ am τὶ δὴ τόδ᾽ scribendum esse vide- 
atur. Deinde ὦ zéxvov libri, réxvo» Marklandus, . 
V. 1443. τί δαί Aldus et, ut videtur, Cod. c. τί δέ, sed 


littera δ in rasura scripta, Cod. B. 
dyyeló libri. ἀγγέλλω Kirchhoffius. 


V. 1447. 


V. 1448. ἐξαψῃς Reiskius. ἐξάψῃ libri. 
V. 1450. τόνδε uor [Cod.] B. τόνδ᾽ ἐμοὶ Cod. C. 
V. 1451. προφέλκυσαί rv» suspicatur Kirehhoffius. 


len. 967. ef quae Firnhabe- 
rus ad hunc ipsum locum com- 
mentatus est p. 236 sq. 

V. 1489. dmoiéaaod ce] 
Hoe itg dictüm esse vult, quasi 
amiserit.' Apparet autem Iphi- 
geniam sic intellexisse quasi 
perdidisse se dieat. De du- 
pliei verbi vi ac potestate réco- 
las qnae nuper scripsi ad- Iphig. 
Taur. 1838. p. 168 sq. 

V. 1448. τί δαΐ; τὸ ϑ'νή»- 
σηθιν xré]| Vide quae de Da? 
partieoula ab Euripide contra at- 
que & ceteris tragicis usurpata 


exposui ad Devariurz vol. IE? 


p. 387 sqq., ubi etiam huius ipsi- 
Eurip. Vol. III. Sect. III. 


us loci ratio habita est p. 388. 

V. 1447. τί δὴ κασιγνήται- 
σιν ἀγγδελω σέϑεν;) Ad hunc 
locum mihi referenda videntur 
illa Ennii verba esse, quae ha- 
bet Servius Fuld. ad Aen. I. 
59. quae nune abs te vidu- 
ae et vastae virgines sunt. 


" Conf. O. Ribbeck Tragic. Lat. 


reliqu. p. 35. et Io. Vahlen 
Ennisnae potis reliqu. p. 124. 

. 1450. χαέρειν γ᾽. Par- 
tieila γὲ satis indicat quo sensu 
Iphigenia sorores valere iubent. 
Effertur enim illa particula vis 
&c potestas vérbt χαΐρειν in ma- 
iorem imodum. ἡ 
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KAYTAIMNHAZTP 4A. 
σϑ' 6 τι xar' doyog δρῶσά σοι χάριν φέρω; 
ΙΦΙΓΕΝΕΙ A. 
1455 πατέρα τὸν ἀμὸν μὴ στύγει πόαιν τε σόν. 
KA4YTAIMNHZTP.A. 
δεινοὺς ἀγῶνας διὰ cà δεῖ κεῖνον Ópauasiv.. 1455 
ΙΦΙΓΕΔΝΈΕΙΑ. 
ἄχων μ᾽ ὑπὲρ γῆς λλαδος διωλεσεν. 
KAYTAIMNHZTP A. 
δόλῳ δ᾽, αγεννὼς ᾿Ατρέως τ᾽ ovx ἀξίως. 
IOIIENEI A. 
τίς μ᾽ εἶσιν ἀξων πρὶν σπαράξεσϑαι κόμης; 
KA4YTAIMNHATP A. 


1460 ἐγὼ ura ys cov 


IOILTENEIA. 
μὴ σύ γ᾽" ov καλῶς λέγεις. 
ΚΑΗΥΤΑΗΙΜΝΗΣΤΡΑ. 


πέπλων ἐχομένη σῶν 


ΙΦΙΓΕΝΕΙ͂Α. 


- ἐμοί, μῆτερ, ftiD oU, 
μέν" ὡς ἐμοί τε σοί τε κάλλιον τόδε. 


1460 


πατρὸς δ᾽ ὀπαδῶν τῶνδέ τίς us πεμπέτω 


V. 1454. 


πατέρα τὸν ἀμὸν Scaliger. πατέρα τὸν ἐμὸν Cod. 


B. xatéga γε τὸν ἐμὸν Cod. C. Mox πόσιν γε σόν Elmsleius. 
Αἱ vide quae adnotata sunt δὰ v. 1154. 


V. 1455. δεῖ κεῖνον Porso 


κεῖνον δεῖ libri. 


. V. 1457. ἀγεννῶς ᾿Ατρέωξ 
τ᾿ οὐκ d£íos] Conf. quae di- 
ximus supra ad v. 316. p. 57. 

V. 1458. πρὶν onzaga£e- 
σϑαι xóut;s] Hoc dicit Iphi- 
genia, quis urguet periculum 
et, si non ipsa veniat, vis ei 
parata videtur. Conf. supra v. 
1564. KATT. ἄξει δ' οὐχ ὁκοῦ- 
ca» ἁρπάσας; ÁXIAA. δηλαδὴ 
ἐανϑὴς ἐϑείρης., ut mirum non 
sit hoc dicere Iphigeniam. 

V. 1465. ὡς ὁρὰς γ᾽, οὐκ 
d$íeos) Si haee verba ab Εα- 


nus in praef. ad Éecub. p. 85. 


ripide scripta sunt, hane habere 
videntur sententiam: Ut vides 
quidem, non satis digne, 
nempe te relinquo. Hoe 
Iphigenia, dum dicit, videtur 
mibi propter matris preces ma- 
gis animo commota esse, quam 
ipsa putabat aequum esse atque 
&verso vultu hoc pronuntiavisse 
generosa puella, Id ut sic ab 
Euripide dictum esse existimem, 
facit illud, quod sequenti ver- 
su vi reprimens Iphigenia la- 
erimas dieit: οὐκ do σεάξειν 
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. Ἀρτέμιδος εἰς λειμῶν᾽, ὅπου σφαχήσομαι.." 
K4 YlTAIMNHATP A. 


1465 ὦ τέκνον, οἴχει; 


IOITENEILA. 
xci πάλιν γ᾽ οὐ μὴ μόλω.. 


ΚΑΥΤΑΙΜΝΗΣΤΡΑ. 


λιποῦσα μητέρ᾽; 


IOIDIENEI A. 
ὡς ὁρᾷς γ᾽, οὐκ ἀξέωρ. 


.1465 


KAYTAIMNHATP A. 


σχές, μή ue προλίπῃς. 


IOIIENEI A. 


οὐκ ἐῶ στάζειν δάκρυ. 


ὑμεῖς δ᾽ ἐπευφημήσατ᾽, ὦ νεάνιδες, 

παιᾶνα τήμῇ συμφορᾷ Διὸς κόρην - 
1470 "Mors: ἴτω δὲ “αναΐδαις εὐφημία. 

xava δ᾽ ἐναρχέσθϑω τις, αἰϑέσϑω δὲ πῦρ 1470 

προχύταις χκαϑαρσίοισι, καὶ πατὴρ ἐμὸς 

ἐνδεξιούσϑω βωμόν" ὡς σωτηρίαν 

Ἕλλησι δώσουσ᾽ ἔρχομαι νικηφόρον. 


14175 ἀγετέ μὲ τὰν ᾿Ιλίου 


V. 1467. ἀγεννῶς γ᾽ suspicatur Kirchhoffius. 
V. 1458. σπαράσσεσϑαι Elmsleius. χυμης Codd. [B] C. κόμας 


Aldus. 


V. 1459. ἐγὼ μετά ye σοῦ libri. éyoye μετὰ σοῦ Marklan- 


dus, quem recentiorum multi sequuti sunt. 


V. 1461. 


δάκρυ. 

.V. 1467 sq. ἡμεῖς δ᾽ ἐπϑυ- 
φημήσατ'᾽ — παιᾶνα τήημῇ 
συμφορὰ “διὸς κόρην κεέ.] 
Haec recte videntur grammatici 
ili intellexiese, qui haec omnia 
in un&m vocem coniunxerupnt, 
ut baec constructio nasceretur 


παιᾶνα ἐπδυφημεῖν ϑεόν τινα, in 


| 


quam rem testem appellaverunt 
ipsum Euripidem Bacch. 72 
sq. τὰ νομισϑέντα γὰρ ail 'T- 
μνήσω “ιόνυσον. 

V. 1469. ἤτω δὲ Ζαναΐδαις 
εὐφημία] Est idem ac si di- 


ἐπεφημήσατ᾽ Cod. B. 


xerit, quod est usitatius, ἔστω 
δὲ Zavalüaw εὐφημία. εὐφημίαν 
praeco postulat, qui sdgrnueite 
clamat, ut in Aristophanis 
Acharnens. 288. ἠκούσατ᾽, ἄν- 
Boss, ἄρα τῆς εὐφημίας; Conf, 
infra v. 1561. δὐφημίαν ἀνεῖπε. 

V. 1470. κανᾶ δ᾽ ἐναρχέ- 
σϑω τις] Vide quae supra di- 
ximus ad v. 431. p. 74. 

V. 1474. dyeté με τὰν TÀt- 
0v xté.) Àd hunc locum sine du- 
bio pertinet illud, quod legitur 
apud M. Tulliüm Disp. Tusc. I: 
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χαὶ Φρυγὼν ἑλέπτολιν. 

στέφεα περίβολα δίδοτε, φέρε- 

τε πλύχαμος ὁδε καταστέφειν 

χερνίϑων γε παγαῖσι. 
1480 ἑἐλέσσετ᾽ apqi ναὸν 

ἀμφὶ βωμὸν " Ayreuw 

tay ἄνασσαν “Αρτεμιν, 

τὰν μαάκαιραν'" ὡς ἐμοῖσιν, e χρεών, 
1485 αἵμασι ϑυμασέ τε 

ϑέσφατ᾽ ἐξαλείψω. 


1419 


1480 


V. 1478. παγάς Reiskius. 
V. 1479. λαὸν €od, B. a pr. m. 
V. 1480. "Aegre. delet G. Hermannns. 
τὰς 
. 1483. ϑύμασέ τὸ Cod. €. 


. 1485 87. chori sunt in libris. Seidlerus Iphigeniae resti- 
tui olus quem sequuti fere recentiores sunt. Vide adn. exeget. 


48, 116. Iphigenia Aulide V. 1419 sqq. m du- 


ducise immolandam iubet, 
uthostium[sunguis]elicia- 
tur suo. Conf. Ο. Ribbeck 
Tragicor. Latin. reliqu. p. 35. 
et p. 256. Io Vahlen Ennia- 
nae poesis reliqu. p. 124., si 
colligas cum his, quae infra le- 
guntur in hac fabula v, 1482 
sqq. Ceterum recte cum hoec 
loco contulit Firnhaberus o- 
rationem Macariae ex Euripi- 
dis Heracl. 529 sqq. ἡγεῖσϑ'᾽ 
ὅπου Oei σῶμα καιϑανεὶν τόδϑδ 
Kal σιεμμαεοῦτε καὶ κατάρχεσϑ'᾽, 
εἰ δοκεῖ, Νικᾶτο 0 ἐχϑρούς. 


V. 1474. πλόκαμος ὅδε 
καταστέφειν κιθ. Recte G. 
Hermannus vertit: en adest 
haec coma ut consperga- 
tur aqua lustrali. Vaterus 
attulit bas similitudines flome- 
ri Iliad. 
τάδ᾽ einéuev, Ibid. XIX. 143. 
δῶρα δ᾽ ἐγὼν ὅδε πάντα naga- 


σχεῖν. Hippol. 293. xe μὲν νοσεῖ. 


τι τῶν ἀποῤῥήτων χακῶν, Γυ- 
ναῖκος αἶδε συγκαϑιστᾶναι νόσον. 


IX..688. εἰσὶ καὶ οἵδε. 


φὶ ναὸν — τὰν ἄνασσαν Α0- 
ταμιν xr&] De verbo ἐλίσσειν, 
quod in eius modi locis est fere 
idem quod choreis celebra- 
re, conf. Herc. fur. 687 sqq. 
παιᾶνα μὲν “Ἰηλιάδες Ὑμνοῦσ᾽, 
ἀμφὶ πύλας τὸν Λατοῦς εὔπαιδα 
γόνον | Eílicoovoat καλλέχορον. 
et quae ad h. l]. commentatus 
est Pflugkius huius quoque 


. loci non immemor p. 78. . 


V. 1484. ϑέσφατ᾽ ἐξαλεί- 
yo] Non videtur Euripides hoc 
verbo usurus fuisse pro eo, 
quod diei voluit oraculum 
explere, nisi praecederet at- 
μασι ϑυμασί te. Eo enim ductus, 
ut in eodem simili maneret, . vi- 
detnr ἐξαλείψω potius dixisse 
quam xoarü aut éxzingolao. 


V.1485 —1487. permirum est,, 


quemquam baec verba Iphige- 
niae continuari voluisse, quae 
propter ipsam sententiam: ab 
illa minime dici poterant, quae 
iam supra v. 1466., ubi ipsam 
matrem valere' jussit , lacrimas 


| 
| 
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ΧΟΡΟΣ. 


ὦ πότνια πότνια μᾶτερ, ὡς δάκρυά γέ σοι 1485 


δώσομεν ἀμέτερα" 


1490 παρ᾽ ἱεροῖς yap ov πρέπει. 
ΙΦΙΓΕΝΕΙ͂ A. 


i] ^ ἢ 
io iw νεανιδξερ, 


συνεπαείδετ᾽  dorsutv 
XaàÀxíóog avrímopov, 
1498 ἕνα τε δόρατα μέμονε δαϊα 


1490 


δι᾽ ἐμὸν ὄνομα taq0 Αὐλίδος 


στενοπόροισιν ὄρμοις. 


V. 1485. μᾶτερ G. Hermannus. uris libri. 


V. 1487. 

V. 1489. 
tieus Cantabrigiensis. 

V. 1491. δώραια Cod. B. 

V. 1492. τὰς δ᾽ Cod. C, 


represserat, ut vidimus. Neque 
erat consentaneum [Iphigeniae 
dicere in sacrificio ominis causa 
lacrimandum non esse, quippe 
quae forti animo et es mentis 
hilaritate, quae ex eo oriri de- 
bebat, quod sentiebat ipsa se 
liberaturam esse patriam et ae- 
ternám gloriam consequuturam, 
ad mortem proficisceretur. Chal- 
cidicae &utem mulieres chori 
summo iure Clytaemnestrae mag- 
tri has lacrimae dicare poterant. 
Nam quod Ciytaemnestram ma- 
trem appellat chorus eo minus 
offensioni esse poterit, quod non 
simpliciter mater appellatur, sed 
πότνια μᾶτερ, quasi mostra lin- 
gua dicas: erlauchte Mut. 
ter, ut regina ipsa siguificetur, 
neque id ipsum fit sine exem- 
plo. Attulit énim iam Vaterus 
, Phoeniss. 298. ubi chorus Ioca- 
stam sic appellat: κλύει, o) te&- 
xovca τόνδε udrego; quo in loco 
ipso quoque quae apposita sunt 
verba τεχοῦσα τόνδε quae mater 
intelligenda sit satis declarant. 
Lacrimatur vero in simili cau- 


ἱερεῖς Cod. H. ἃ pr. m. 
Post hunc versum quaedam excidisse iudicavit cri- 


88 etiam chorus senum CThe- 
banorum in Sophoclis Antig. 
803. (171. ed. Boeckh.) Joys 
δ᾽ Οὐκέτι πηγὰς δύναμαι δακρύ- 
o», Τὸν παγκοέτιαν ὅϑ᾽ ὁρὼ ϑά- 
λαμον Τήνδ᾽ ᾿Αντιγόνην arvtov- 
σαν., quo loco usus est Fírn- 
haberus conferri iubens etiam 
Herc. fur. 448 sqq. δύστηνος 
ἐγώ, “ακρύων ὡς οὐ δύναμαι 
καιέχειν ['oaías ὄασων ἔτι πηγας. 


V. 1490. Χαλκέδος ἀντί 
πορον] Dianam, quae templum 
Aulide Chalcidi oppositum ha- 
buit, dicit. Conf. quae supra 
diximus ad v. 166. p. 89. 


V. 1491 sq. ἔνα re δόρατα 
u&uove Ódta x:é.] Non aliam 
vim ac potestatem hoc loco an- 
tiquum illud perfectum μέμονϑ 
habet atque aliis locis muitis. 
Dicit hoc poéta: ubi tela me- 
ditatur (Diana) hostilia 
Propter meum nomen etc. 
Conf. quae de verbo μέμονα nu- 
per commentatus sum ad Iphig. 
Taur. 640. p. 97. - 
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ἰὼ γὰἃ μᾶτερ ὦ lleAaayía, 
Μυκηναϊαέ τ᾿ ἐμαὶ ϑεράπναι. 
ΧΟΡΟΣ. 


1800 χαλεῖς πόλισμα Περσέως, 
Κυχλωπίων navov χερῶν; 


1495 


I DIDENLI 4A. 


ἔϑρεψας "EAAxÓ. μὲ φαος" 


ϑανοῦσα «δ᾽ ovx ἀναίνομαι. 


XO0POZ2. 


xÀéog γὰρ οὗ Gt μὴ Ana. 


1500 


V. 1498. στενοπόροισιν Cod. [B]C. στενοπόροις Aldus. 
V. 1494. μάτερ Seidlerus. μῆτερ libri. 
V. 1495. μυκηναῖαε Codd. [B]C. uvxzrac Aldus. ϑεράπται 


Sealiger. ϑεράπαιναι libri. 
ἐμὲ 


V. 1498. ἔϑρεψας ὀλλάδι Cod. C. ἐθϑρέψαϑ᾽ Elmsleius. μὲ 
φάος Elmsleius, quem G. Hermannus et A. Nauckius 
sequuti sunt. μέγα φῶς exempl. Cantabrigiense. μέγα φάος libri. 

V. 1506. Quae hinc usque δὰ exitum fabulae leguntur, Kirch- 


hoffio suppositicia esse visa sunt. 


Contra existimavit auctore 


etiam Porsono aliisque, quae apud Aelianum habentur in hist. 
animal. Vll. 39. à δὲ Εὐριπίδης ἐν 19 "Igquyeveie: 

ἔλαφον δ᾽ Mycwiv χερσὲν ἐνϑήσω φίλαις 

κερούσσαν, ἣν σφάζοντες αὐχήσουσι σὴν 


σφαζειν ϑυγατέρα. 


qyaeque Dianae verba Clytaemnestram comsolantis esse videntur, 


V. 1495. Μυκηναῖαί t' ἐ- 
ual ϑεράπναι) , Hesychius 
p. 1698. ϑεράπναι avidves. 
σταϑμοί, Nicander in Theriacis 
[v. 487. Keléow ϑεράπναις, ubi 
Scholiastes: τὸ δὲ ϑεράπναις r- 
τοι ϑεραπαίνοις ἢ τόποις πρὸξ 
£evía» ἐπιτηδείοις, Conf. Orphei 
Argon. 204. 948. Euripidem 
Troad. 211. Bacch. 1043. Herc. 
fur. 310.* MUSGRA VIUS. 

V. 1496. πόλισμα Hegoé- 
05] Ita appellat Mycenas, quod 
8 Perseo, antiquo heroe illius 


terrae, conditae esse ferebantur, 


conf. Pausaniam II. 16, 8., 
qui 1. c. 8. 4. etiam de operi- 
bus Cyclopiis testatur, de qui- 
bus iam supra diximus ad v. 150. 

V. 1499. ϑανοῦσα δ᾽ οὐκ 
ἀναίνομαι id est, Inbenter 
LI 


ad mortem proficiscor. 
Vim verbi ἀναύνεσθαι cum par- 
tieipio compositi recte explica- 
vit G. Hermannus ad Bacch. 
948. ἀναίνομαι, πάτερ Τὸ γῆρας 
ὑμῶν εἰρορὼν νοῦν οὐχ ἔχων. 
» Araivouat proprie est, inquit, 
.reeuso, detrecto, quod 
quoniam est eius, qui quid in- 
vitus facit, »ignificat piget 
me.* Adde Herc. fur. 1235. 
εὖ δράσας δὲ σ᾽ οὐκ ἀναίνομαι. 
Aesehyli Agam. 5883. νικωμε- 
roS λόγοισιν οὐκ ἀναίνομαι. 

V. 1509. λαμπαδοῦχος a-. 
μέρα] Conf. Vergilii Aen. 
VII. 148. Postera quom pri- 
ma lustrabat lampade ter- 
ras Orta dies. | 

V. 1508 sq. £tego» ἕτερον 
αἰῶνα xal uolparv oixyao- 
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IOGIDENEI A. ! 
1505 Ἰὼ iw. 
λαμπαδοῦχος ἁμέρα 4i- 
Og τε φέγγος, ἕτερον 
ἕτερον αἰῶνα xài μοῖραν οἰκήσομεν. 
χαῖρέ μοι, φίλον φάος. 1505 
XOPOZ. 
ἰὼ lo. 
1150 i10so2e rav ᾿Ιλίου 
καὶ Φρυγῶν ἑλέπτολιν 
στείχουσαν, ἐπὶ κάρα στέφεα. 
βαλομέναν χερνίβων τὸ παγας, 


ex extrema parte fabulae, quae tota amissf est, excidisse, ad 
eamque E T0 pertinere etiam illa, quae haberet Hesyohius 
vol. I. 180: d) oavora: ἀπρόσκοπα. Ευριπιδης ᾿Ἰφιγονδίᾳ τῇ 
ἐν Αὐλίδι E contrario G. Hermannus et Α. Nauckius ea de- 
mum, quae inde a v. 1537. leguntur supposita esse censuerunt. 
Et de illa quidem parte fabulae plane non videtur posse dubitari, 
de reliquis vero verbis eo difficilius est quidquam adfirmare, quo 


ea ipsa corruptiora nunc servata sunt in libris. De ea re 6onf. 


quae dixi in prooemio p. 10 sq. 


V. 15/8. στέφεα .A. Seidlerus. σεέφη libri conf. supra 


v. 1410. 


V. 1509.  flaiouéva» A. Seidlerus. Ballouévav |ibri. Deinde 


ἃς 
zayais Cod. C. παγαὶς Cod. B. 


μενῚ Ad hunc locum sine dubio 
illa Ennii verba pertinent, quae 
habet Festus p. 201, 8. Müll. 
Acherontem obibo, ubi 
mortis thesauri obiacent. 
Neque enim adsentior iis, qui 


haec aliorsum vocare voluerunt. ' 


Conf. O. Ribbeck Tragicor. 
Latin. reliqu. p. 35. et p. 256. 
Yo Vahlen Ennianae poésis. 
reliqu. p. 134. qui addito nunc 
&adverbio versum trochaicum ef« 
fecerunt hune: Acherontem 
nunc.obibo, ubi mortis 
thesauri obiacent, 


V. 1505. χαϊρέ uos, mié 
λὸν dos] Apparet his ipsis 
verbis ad saerificium profectam 
esse Iphigeniam. 


V. 1506 sq. /0eo854 τὰν Ἰ- 
λέου xai Φρυγῶν ὁλέπεολιν 
xté&] Quod chorus iussus erat 
ab Iphigenia accinere verbis 
suis, conf. v. 1461. et v. 1488 
sSq., id facit ita ut verba chori 
verbis Iphigeniae multis modis 
respondeant, in quam senten- 
tiam conferas versus hos cum 
iis, qui supra sunt v. 1474 sq. 

V. 1509. βωμὸν διαέίμο- 
vos ϑεὰς] » Egregie  Mark- 
landus emendavit βωμὸν διαΐ- 
uovo$ ϑεᾶς, eomparans ϑύμασι 
βοοεηαίοις χαρεῖσα v. 1591 sq. 
Quamqnam bie potius propterea 
διαίμων dieitur dea, quod ara 
eiüs, quum  mactabitur vioti« 
ma, sanguine conepergetur.'* 
G. HERMANNUS. 


-— 


184 


βωμὸν διαίμονος ϑεᾶς * * * 


EYPIHIA40Y 


1510 


1525 oavicw αἱματοῤῥύτοις 
ϑανοῦσαν εὐφυῆ τε σώματος δέρην 


σφαγεῖσαν. 
εὔδροσοι πατρῷαι 


παγαὶ μένουσι γχέρνιβές τέ σε στρατός : τ᾿ 


yov ϑέλων 
1520 ᾿Ιλίου πόλιν μολεῖν. 


ἀλλὰ τὰν Διὸς κόραν 


1515 


χλήσωμεν "Αρτεμιν, ϑεῶν ἀτασσαν, 


ὡς ἐπ᾽ 


εὐτυχεῖ πότμῳ. 


΄ 


1520 


Υ , , J 
ὠ πότνια, ϑύμασιν βροτησίοις 


1525 χαρεῖσα, πέμψον εἰς 


Φρυγώ ὧν 


γαῖαν ᾿Ελλάνων στρατὸν 
xoi δολόεντα Τροίας ἕδη, 


Ayeuéuvoya τε λόγχαες 


1525 


ἜἝλλασι κλεινότατον στέφανον 
1530 δὸς ἀμφὶ χάρα O' ἐὸν 
κλέος ἀείμνηστον ἀμφιϑεῖναι. 
ATLTTEAOZ2. 


ὦ Τυνδαρεία παῖ, Κλυταιμνήστρα, δόμων 


ἔξω πέρασον, ὡς κλύης ἐμῶν λόγων. 


1530 


-— 


V. 1510. διαίμονοϑ Marklandus. ye  δαίμονον libri. 

V. 1512. ῥανοῦσαν Marklandus. ϑανοῦσαν libri. 

V. 1514. πατρῷαι παγαὶ G. Hermannus, zayal πατρῷαι libri. 

V. 1515. μένουσι χέρνιβὲς τά ce στρατός t' Α. Seidlerus. 
μένου σί σε χέρνιβὲθ τᾶ σιρατὸς t' libri, 


"& 


. 1591. o πότνα Cod. C. e corr. ' 
Y ἼΣΩΝ Ἑλλάσι Marklandus. ἑλλάδι libri. 
. 1521 


V. 1597. ἀμφὶ κάρα 9' δὸν 
κλέος Xré.] ,, Precatur chorus, 
ut Agamemno hastis Graecis 
clarissimam coronam, suo autem 
capiti aeternum decus reportet.' 
G. HERMANNUS: 

V. 1529 sq. sine dubio Qty- 
taemnestra in filiae discessu. se 
npeoeperat in tentorium et cho- 
Pas carmen suum extremum illa 
absente cecinerat. Hino iam evo- 


κάρα 9" ἐὸν Scaliger. κάρα ξὸν libri, 


eatur 8 nuntio, quem marituà 
misit. 

V. 1884. σῆς μὲν οὖν παι- 
δὸς πέρι xró] Nihil offensio- 
nis videtur habere, quod Cly- 
taemnestra non perficit versum 
suum. Voluit illa pergere in 
oratione et fortasse praesentem 
es&lamitatem — deplorasre. Recte 
igitur nuntius non patitur per- 
fbi sb illa orationem set ipfert 
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KA XTAIMNH-ZT?P A. 
qO'ayyns κλύουσα δεῦρο͵ σῆς ἀφικόμην, 
1535 ταρβοῦσα τλήμων κακπεπληγμένη φόβῳ, 
μή μοί τιν᾽ ἀλλὴν ξυμφορὰν ἥκῃς φέρων 


πρὸς tij παρουσῃ. 


AIDIEAOZA2. τς 


σῆς μὲν οὖν παιδὸς πέρι 


Üavuocsa δοι xci δεενα σημῆναι ϑέλω. 


1535 


KAYTAIMNHZTP A4. 
μὴ μέλλε τοίνυν, ἀλλὰ φράζ᾽ ὅσον τάχος. 
ATTEAOZS. 


1540 [222 ὦ 


4 . , - , PS 
φίλη δέσπόινα, πᾶν ntvas σαφῶς. 


λέξω δ᾽ ἀπ᾿ ἀρχῆς, ἥν τι μὴ σφαλεῖσά μου 
γνώμη ταραξὴ γλῶσσαν ἐν λόγοις ἐμήν. 


ἐπεὶ γὰρ ἱχκόμεσϑα τῆς Διὸς χόρης 


1540 


᾿Ἱρτέμιδος ἄλσος λείμαχας τ᾽ ἀνϑεσφόρους, 
1545 ἵν᾽ ἦν ᾿Αχαιῶν σύλλογος στρατεύματος, | 

σὴν παῖδ᾽ ἄγοντες, εὐθὺς oytiuv ὄχλος 

ηϑροίξζεζ᾽" ὡς δ᾽ ἐςεῖδεν “γαμέμνων ἄναξ 


ἐπὶ σφαγὰς στείχουσαν εἰς ἄλσὺς κόρην, 


1545 


ἀνεστέναζε, κάμπαλιν στρέψας καρα 
1550 δαχρυα προῆγεν ὀμμάτων πέπλον npoOsic. 
5 δὲ σταϑεῖσα τῷ τεκόντι πλησίον 


V. 1530. 
Cod. ὃ. - 

V. 1533. 

a 1541. 


α»ϑεσφόρου; Cod. C. 


filiae mentionetn, de qua mir& 
et ibexspectata se dicit narra- 
turum esse. Jabet 'igitur Oly- 
taemtiestra' eun secum éommu- 
nicare quid adferat. 

V. 1547. δάκρυα προΐγεν) 
De hiatu securus esse poterit 
qui comparaverit quae ego nu- 
per ad Orest. 129. commentatus 
sum p. 112 84. 

'Ibid. ὀμμάτων πέπλον 


κλύης Cod. C. κλύοις (sed ot in rasura ἃ sec. m.) 


ἤκῃς Portus. ἥκεις libri. 
ἀνϑεαφόρους (8 manu sec. dvnpógovs) Cod.. B. 


1 


ngodOeís] Memorem fuisse ap- 
paret poétám, quum scripsit 
ὀμμάτων πέπλον προϑείς, nobi- 
lissimae Timanthis picturae, de 
qua Silligius in Catalogo ar- 
tificum p..447. attulit veterum 
scriptorum testimonia.* G. HER- 
MANNUS. Vide quae de ea 
tabula nuper commentatus sum 
in prooemio Iphigeniae Tauri- 
eae praemisso p. 8 sq. 
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πάτερ, παρειμί σοι, 
τοὐμὸν δὲ σῶμα τῆς bung ὑπὲρ πάτρας 


1590 


xai τῆς ἁπάσης EAÀÀaÓóog γαίας ὕπερ 
1555 ϑῦσαι δίδωμ᾽ ἐχυῦσα πρὸς βωμὸν ϑεᾶς 
ἄγοντας, εἴπερ ἐστὶ ϑέσφατον τόδε. 


καὶ TOUA ἔμ᾽ 


ἐὐτυχεῖτε, καὶ νικηφόρου 
δορὸς τύχοιτε πατρίδα τ᾿ ἐξίχοισϑε γῆν. 


1555 


πρὸς ταῦτα μὴ wovon τις ᾿Αργείων ἐμοῦ" 
1560 σιγῇ παρέξω γὰρ δέρην εὐκαρϑδίως. 


ἔλεξε" 


τοσαῦτ᾽ 


πᾶς δ᾽ ἐϑαμβησεν κλύων 


εὐψυχίαν τε χαρετὴν τῆς παρϑένου. 
στας δ᾽ ἐν μέσῳ Ταλϑύβιος, ᾧ τόδ᾽ ἦν μέλον, 1560 
εὐφημίαν ἀνεῖπε xai σιγὴν στρατῷ" 

1500 Καλχας δ᾽ ὁ μάντις εἰς χανοῦν γρυσήλατον 
ἔϑηκεν ofv χειρὶ qaa; evoy σπασας 


χολεῶν 


ἔσωϑεν, κρᾶτα τ᾽ ἔστεψεν. χορῆς. 


ὁ παῖς δ᾽ ὁ Πηλέως ἐν χύχλῳ βωμὸν ϑεὰς 1565 
λαβὼν κανοῦν ἔϑρεξε χέρνιθβας ϑ᾽ ὁμοῦ, 


1570 ἐλεξε 


δ᾽" ὦ Διὸς "Δρτεμις ϑηροκτόνε, . 


τὸ λαμπρὸν tilíocova. ἐν εὐφρόνῃ gaog, 


V. 1555. δορὸς Piersonus Verisim. I. 6. δώρου libri. 


V. 1561. 


ἔλεξε δ' ὦ hs "άρτεμις ϑηροκτόνε Cod. C. 


ἔλεξε 


δ᾽ à zai ζηνὸς ἄρτεμις ϑηροκτόνα (quibus ex parte deletis supra 


scripta & m. sec.: 


V. 1569. 


ϑηροκιόν᾽ ἄρτεμι zai διός) Cod. B. 
Inde ab,hoc versu usque ad extremam fabulam in 


Cod. B. altera manus scripsit in folio novo et postmodum inserto. 


V. 1558. ἄγοντας} Recte 
A. Matthiae ait non sine 
exemplo esse hunc accusativum 
et conferri iubet praeter eos, 
quos gr. gr. ampl. suae ὃ, 553. 
.adn. y, citaverit, Dukerum ad 
Thucyd, VII. 70. W yttenbacli, 
Bibl. erit. II. 1. p. 48. Iacobg 
ad Athen. p. 97. Boeckh. ad 
Pindar. Pyth. IX. 93. 

V. 1556 sq. πρὸς ravra μὴ 
ψαύσῃ τες καθ. ἢ Conf. Hecub. 
847 sqq. ὦ τὴν ἐμὴν négQoavres 
"Agyelo: πόλιν, ἙῬκοῦσα ϑνήσκχω" 
μὴ τις ἅψηται χροὸς Τουὐμοῦ" 
παρέξω yag δέρην εὐκαρδίαξ. 


Non vereor tamen ne quis inde 
quisquam quidquam colligat 
haec illinc esse ducta. Ad hanc 
enim fabulam tot similitudines 
ipsi aitnlimus, ,aji.plures, ut 
mirandum nullo modo sit in re 
eadem. narranda eisdem etiam 
verbis esse usos poétas veteres. 


V. 1561. εὐφημίαν ἀνεῖ- 
z&) Conf. supra v. 1469. et quae 
attuli ad eum locom p. 175. 


V. 1564. ὦ 44s "Agtau: 
ϑηροκεόν 6] "Eodem iure dici 
potuit ὦ 41:05 "Agteut, quo su: 
pra dictum est v. 404, ὁ ἤρι- 
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δέξαι τὸ ϑῦμα τόδ᾽ ὃ γέ σοι δωρούμεϑα 
στρατὸς Y ᾿χαιῶν ᾿γαμέμνων ἄναξ δ᾽ ὁμοῦ, 1510 
ἄχραντον αἷμα καλλιπαρϑένου δέρης, 
1579 καὶ δὸς γενέσϑαι πλοῦν νεῶν ἀπήμονα 
Τροίας τε πέργαμ᾽ ἐξελεῖν ἡμὰς δορί. 
εἰς γῆν δ᾽ ᾿Ατρεῖδαι πᾶς στρατός τ' ἔστη βλέπων. 
ἑρεὺς δὲ qaoyavov λαβὼν ἐπεύξατο, 1575 
λαιμὸν τ᾿ ἐπεσχοπεῖϑ᾽, ἕνα πλήξειεν ἄν" 
1580 ἐμοὶ δέ τ᾿ ἄλγος οὐ μιχρὸν εἰςήει qoi, 
xaGtnv νενευχώς" ϑαῦμα δ᾽ ἦν αἴφνης ὁρᾶν" 
πληγῆς κτύπον yap πὰς τις ἤσϑετ' ἂν σαφῶς, 
τὴν παρϑένον δ᾽ οὐκ οἷδεν οὗ γῆς εἰςέδυ. 1510 
Bog δ᾽ ἱερεύς, ἅπας δ' ἐπήχησε στρατός, 
1585 ἄελπτον εἰοριδύντες ἐκ ϑεῶν τινὸς 
φασμ᾽, oU γε μηδ᾽ ὁρωμένου πίστις παρῆν" 
ἔλαιξος γὰρ ἀσπαίρουσ᾽ ἔκχειτ᾽ ἐπὶ γϑονὶ 
ἐδεὴν μεγίστη διαπρεπῆς τε τὴν ϑέαν, 1585 
,ἧς αἵματι βωμὸς ἐραίνετ᾽ ἄρδην τῆς ϑεοῦ. 
1590 xev τῷδε Κάλχας πῶς δοκεῖς γαίρων ἔφη" 
ὦ τοῦδ᾽ ᾿εἰχαιὼν κοίρανοι κοινοῦ στρατοῦ, 


V. 9570. "Ayaufurer τ᾿ ἄναξ ὁμοῦ suspicatnr Nauckius. 
V. 1514. ἔσιι βλέπων Aldus errore ex iotucismo nato. 

V. 1570. ὡεὺς Cod. B. ἱερεὺς (Cod. C.) et Aldus. 

V. 15711. ἄργος, corr. in ἄλγος, Cod. B. , Fortasse ἐμοὶ δὲ 


τάρβος“ NAUCKIUS. 


V. 1586. ἐραίνετ᾽ (éggairev! e corr. sec, m.) Cod. B. ἐρραί- 


rév' (Cod, C.] 


duov Πάρις., ad quem locum 
vide quae commentatus sum p. 


V. 1568. τὸ λαμπρὸν ε(- 
λίσσουσ᾽ ἐν οὐφρύνῃ φάσοϑ) 
,Apertnm est hoc ;oco Dispnae 
tribul quae ad Lunam perti- 
nent, qua de re consutendus 
praestantissimus Lobeckius 
Aglaoph. p. 78 sqq., qui et Eu- 
ripidi hune versum tribuit et 
apud. tragicos docuit Dianae, 
Lunae, Proserpinae, ut Solis 
et Apollinis, noming promiscue 
poni.^ FR. VATERUS. 


V. 1584. ἔλαφος γὰρ d- 
σπαέρουσ᾽ ἔἕκειτ᾽ ἐπὶ χϑο- 
νἰ} De re vide quae copiosius 
diximus in prooemio Iphigeniae 
Taurieae praemisso p. 10. Ad- 
ditur Libanius Vol, I. p. 235. 
ed. Reisk. ov δὴ xa! φιλανϑρω- 
πίαν κατέμιξεν ἡ ϑεός, ueterey- 
κοῦῖσα τὸ ξίφος ἀπὸ τὴς κόρης 
εἰς ἔλαφον" καὶ ἡ μὲν ἠφάνιστο 
ἡ xopn, ἡ δ᾽ ἦν ἐν χερσὶν ἡ 


ἔλαφος. 


V. 1587. κἀν τῶδε Κάλχας 
πιὸς δοκϑδὶβ χαίρων ἔφη) 
Cóntracta haec oratio quam- 
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ὁρᾶτε τήνδε Ovolav, ἣν ἡ ϑεὸς 


προύϑηχε βωμίαν, ἔλαφον ὀρειδρόμον; 


1590 


ταύτην μάλιστα τῆς χόρης ἀσπαζέεξαι, 
1595 ὡς μὴ μιάνῃ βωμὸν svysva «ovo. 
ἡδέως τε τοῦτ᾽ ἐδέξατο, καὶ πλοῦν οὔριον 
δίδωσιν ἡμῖν lov τ᾿ ἐπιδρομας. 
πρὸς ταῦτα πᾶς τις ϑάρσος αἷρε ναυβαάτης, 1595 
᾿᾽χώρει r6 πρὸς καῦν' ὡς ἡμέρᾳ τῇδε Ósi 
1600 λιπόντας ἡμᾶς «“ὐλίδος χοίλους μυχοὺς 
Αϊγαιον οἵἷδμα διαπερᾶν. ἐπεὶ δ᾽ ἅπαν 
κατηνϑρακώϑη ϑύμ᾽ ἐν ᾿Ηφαίσεου φλογί, 
τὰ ngogrmog ηὐξαϑ', ὡς τύχοι νόστου στρατὸς. 1600 
πέμπει δ᾽ ᾿4ἰγαμέιινων μ᾽ ὡςτε σοι φράσαε τάδε, 
1605 λέγειν O' ὁποίας ἐκ ϑεῶν μοίρας κυρεῖ 
καὶ δόξαν ἔσχεν ἀφϑιτον χκαϑ᾽ ᾿Ελλαδα. 
ἐγὼ παρὼν δὲ καὶ τὸ πρᾶγμ᾽ ὁρῶν λέγω" 
ἡ παῖς σαφῶς σοι πρὸς ϑεοὺς ἀφίπτατο. 1005 
λύπης δ᾽ ἀφαίρει xoi πόσει πάρες χόλυν" 


V. 1692. μιάνμοι Codd, BC. 
ναυάτης (ναυβάτης ἃ sec. m.) Cod. B. De Cod. C. 


V. 1595. 
parum constat. 

V. 1613. 
videtur, Cod. C. 


quam cotidiani sermonis magis 
propria est, conf. Aristopha- 


nis Acharn. 129. πῶς τοῦτ᾽ £oet-- 


σὲ μου δοκεὶς τὴν καρδίαν. et 
ibid. 24. εἶτα δ᾽ ὠστιοῦνται, πὼς 
δακεὶς ᾿Ελθϑόνεος ἀλλήλοισι περὶ 
πρώτου ξύλου κτέ.,, non tamen 
&b oratione tragicorum abhor- 
ret, si quando in narratione 
huic generi dicendi locus est, 
conf. Hippol. 446. τοῦτον àa- 
βοῦσα πὼς δοκεῖς καϑύβρισϑν. 
Hecub. 1160. xac' ἐκ γαληνὼν 
πῶς δοκοῖς προεῳϑεγμάτων xtá. 
cum adnotatione Pflugkii p. 
104 sq. ed, Goth. alt. 

V. 1591. ταύτην μαάλιατὰ 
τὴς κόρης ἀσπάζεται) Haec 
verba mihi ita intelligenda non 
videntur, qussi dici voluerit 


πῶς δ᾽ ov gà Cod. B. πὼς δὲ go Aldus et, ut 


Ροδίᾳ ualior ἢ τὴν κόρην. Sed 
μάλιστα δὰ pronomen ταύτην 
accedit οὖ per se stat, quasi 
Latine dicas: hane potissi- 
mum, genetivus autem, qui se- 
quitur τῆς κόρης non a4 super- 
lativo suspensus est, sed aptius 
coniungendus cum verbo doza- 
ferae. Id euim significat in eius 
modi locis aliquid pro ali- 

ua reaccipere, et ut dicitur 
ἀλλαττεσϑαί τί τινος οἱ ἀλλαι- 
τασϑαί τι ἀντί τινος, ut ἀμείβειν 
τί τινὸς et ἀμείβειν ἀντί τινος 
et multa id genus alia, sic eti- 
am ταύτην τὴς κόρης aonajeuu 
mibi dictum videtur, ut etiam 
in hoc loco nihil difücultatis 
esse appareat. 

V. 1598 sq. xai πλοῦν οὔ- 
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1610 ἀπρορδόκητα δὲ βροτοῖσε τὰ τῶν ϑεῶν, 
σωζουσί ϑ᾽ οὖς φιλοῦσιν. ἦμαρ γὰρ τόδε 
ϑανοῦσαν εἶδε xci βλέπουσαν παῖδα σήν. 

ΧΟΡΟΣ. 
ὡς ἥδομαί τοι ταῦτ᾽ axoUORG ἀγγέλου" 
ζῶν δ᾽ ἐν ϑεοῖσι σὸν μένειν φράζει τέχος. 
KAYTAIMNHAXTPA. 

1615 ὦ noi, ϑεῶν τοῦ «κλέμμα γέγονας; 
πῶς 08 προςείπω; πῶς δ᾽ ov φῶ 
παραμυϑεῖσϑαι τούςδε μάτην μύϑους. 
ὡς σου πένθους λυγροῦ παυσαίμαν; 

ΧΟΡΟΣ. 
xai μὴν ᾿Αγαμέμνων aval στείχει, 
1020 τούςδ᾽ αὐτὸς ἔχων σοι φράζειν μύϑους. 
ATAMEMN2ZN. 
γύναι, ϑυγατρὸς οὕνεχ᾽ ὄλβιοι ysvotusD àv: 
ἔχει γὰρ ὄντως ἐν ϑεοῖς ὁμιλίαν. 
χρὴ δέ σε λαβοῦσαν τόνδε μόσχον νεαγενὴ 1620 
στείχειν πρὸς οἴκους" ὡς στρατὸς πρὸς πλοῦν ὁρᾷ." 


1610 


1615 


V. 1617. αὐτὸς G. Hermannus. αὐτοὺς libri. 
V. 1618. γύναι delendum videtur Nauckio. 
sec. m.) Cod. B. ἕνεκ᾽ (Cod. C.] 


οὔνοκ᾽ (Evex' 


ριον δίδιωσιν ἡμῖν Ἰλέου τ᾽ 
ἐπιδρομάε] Couf. Helen. 404. 
Λιβύης τ᾽ ἐρήμους ἀξένους τ᾽ 
ἐπιδρομὰς Πέπλευκα πάσας,, ad 
quem locum tàmen non recte 
iudicavit G. Hermannus, 
quod haec istinc hue translata 
esse dixit. 

V. 1596. ὡς ἡμέρα τῇδε 
δεῖ] In his atque aliis locis, 
qui sunt huiusce modi, librari- 
orum errores relinquere quam 
in re admodum incerta nimio 
opere curiosum me esse malui. 


V. 1599. Αὐλέδος κοίλους 
μυχού:ε) Conf. Troad. 84. xoi- 
λον Εὐβοίας μυχόν. 

V. 1604 sq. ἐγὼ παρὼν δὲ 
καὶ τὸ πρᾶγμ' ὁρῶν λέγω) 


Non male videtur poéta hoc 
instituisse, ut homo de plebe 
haec diceret, quae ipsum se ait 
vidisse, quia eius modi homi- 
nes et confidentius loquuntur et, 
quia simpliciores et aperti mà- 
gis esse creduntur, facilius eti- 
am aliis, quae dicunt, probant. 
Ei chorus etiam facile adsenti- 
tur, quamquam Clytaemnestra, 
ut recte poéta finxit, etiam nunc 
dubitat. Hanc enim decuit minus 
credulam esse quam ceteros. 

V. 1690. τόνδε μόσχον 
»eayevr5)] Orestem dici appa- 
ret. Eum, quum $uas quoque 
partes habuisset in hac fabula, 
non oportuit prorsus oblivioni 
esse traditum & patre, unicum 
filium. 
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ὁρᾶτε τήνδε Dvolav, ἣν ἡ ϑεὸς 


προύϑηκε βωμίαν, ὅλαφον ὀρειδρόμον; 


1590 


ταύτην μάλιστα τῆς κόρης aomalstas, 
1595 ὡς μὴ μιάνῃ βωμὸν εὐγενεῖ φόνῳ. 
ἡδέως τε τοῦτ᾽ ἐδέξατο, χαὶ πλοῦν οὔριον 
δίδωσιν ἡμῖν lov τ᾿ ἐπιδρομας. 
πρὸς ταῦτα πᾶς τις ϑάραος «ios ναυβάτης, 1595 
᾿χώρει τε πρὸς καῦν' ὡς ἡμέρᾳ τῇδε Ósi 
1000 λιπόντας ἡμᾶς «ὐλίδος κοίλους μυχοὺς 
Αϊγαιον οἵἷδμα διαπερᾶν. ἐπεὶ δ᾽ ἅπαν 
κατηνϑραχώϑη Ovuu ἐν ᾿Ηφαίσεου φλογί, 
τὰ πρόςφορ ηὐξαϑ', ὡς τύχοι νόστου στρατός. 1600 
πέμπει δ᾽ ᾿4ἰγαμέιινων μ᾽ wgté σοι φράσαι τάδε, 
1605 λέγειν O' ὁποίας ἐκ ϑεῶν μοίρας κυρεῖ 
καὶ δόξαν ἔσχεν ἀφϑιτον χαϑ᾽ ᾿Ελλαδα. 
ἐγὼ παρὼν δὲ καὶ τὸ πρᾶγμ᾽ ὁρῶν λέγω" 
ἡ παῖς σαφῶς σοι πρὸς ϑεοὺς ἀφίπτατο. 1605 
λύπης δ᾽ ἀφαίρει xoi πόσει πάρες χόλον" 


V. 1592. μιάμοι Codd. BC. 
»avatgs (ναυβάτης ἃ sec. m.) Cod. B. De Cod. C. 


V. 1595. 
parum constat. 

V. 1613. 
videtur, Cod. C. 


quam cotidiani sermonis magis 
propria est, conf. Aristopha- 


nis Acharn. 12. πᾶς τοῦτ᾽ £on-- 


σὰ μου δοκεὶς τὴν xagÜ(av. et 
ibid. 94. εἶτα δ᾽ ὠστιοῦνται, πῶς 
δακεῖς ᾿Ελϑόνεερ. ἀλλήλοισι περὶ 
πρώτου ξύλου xr&, don tamen 
&b oratione tragicorum abhor- 
ret, si quando in narratione 
huic generi dicendi locus est, 
conf. Hippol. 446. τοῦτον àa- 
flovea πὼς δοκεῖς καϑύβρισον. 
Hecub. 1160. κάτ’ ἐκ γαληνὼν 
πὼς δακεὶς προρῳφϑεγμάτων xté. 
cum adnotatione Pflugkii p. 
104 sq. ed, Goth. alt. 

V. 1591. ταύτην μαλιστὰ 
τῆς κόρης doxdjetai] Haec 
verba mibi ita intelligenda non 
videntur, quasi dici voluerit 


πῶς δ᾽ ov φῶ Cod. B. πῶς δὲ gà Aldus et, ut 


poét& μᾶλλσν $ τὴν κόρην. Sed 
μάλιστα δὰ pronomen ταύτην 
accedit et per se stat, quasi 
Latine dicas: hanc potissi- 
mum, genetivus autem, qui se- 
quitur τῆς κόρης non 8 super- 
lativo.suspensus est, sed aptius 
coniungendus cum verbo ἄσπα- 
ζεται. Id enim significat in eius 
modi locis aliquid pro ali- 
qua reacoipere, et ut dicitur 
ἀλλαάττεσϑαί τ τινος et. ἀλλαι- 
τασϑαί τι ἀντί τινος, αὖ ἀμείβειν 
τί τινὸς et. ἀμείβειν ἀντί τινος 
et multa id genus alia, sic eti- 
am ταύτην τὴς κόρης àondfetai 
mihi dictum videtur, ut etiam 
in hoe loco nihil difticultatis 
esse appareat. 

V. 1598 sq. xai πλοῦν οὔ- 
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1610 απροςδόχητα δὲ βροτοῖσι τὰ τῶν ϑεῶν, 
σωζξουσέ Ó' ovg φιλοῦσιν. ἦμαρ yap τόδε 
ϑανοῦσαν εἶδε xci βλέπουσαν παῖδα σήν. 

X0 ΡΟΣ. 
ὡς ἥδομαι τοι ταῦτ᾽ αἀκούσασ᾽ ἀγγέλου’ 
ζῶν δ᾽ ἐν ϑεοῖσι σὸν μένειν φραζει τέχος. 
KAYTAIMNHEZTPA. 

1615 ὦ noi ϑεῶν τοῦ κλέμμα γέγονας; 
πῶς σε προςείπω; πῶς Ó ov gu 
παραμυϑεῖσϑαι τούςδε μάτην μύϑους. 
ὡς Gov πένϑους λυγροῦ παυσαίμαν; 

ΧΟΡΟΣ. 
καὶ μὴν ᾽Αγαμέμνων ἀναξ στείχει, 
1020 rov;0' αὐτὸς ἔχων σοι φράζειν μύϑους. 
AT'AMEMN2AN. 
γύναι, ϑυγατρὸς οὕνεχ᾽ ὄλβιοι γενοίμεϑ᾽ av: 
ἔχει γὰρ ὄντως ἐν ϑεοῖς ὁμιλίαν. 
χρὴ δέ σε λαβοῦσαν τονδὲ μόσχον νεαγενὴ 1620 
στείχειν πρὸς οἴκους" ὡς στρατὸς πρὸς πλοῦν ὁρᾷ." 


1610 


1015 


V. 1017. αὐτὸς G. Hermannus. αὐτοὺς libri. 
V. 1618. γύναι delendum videtur Nauckio. οὔνοκ᾽ (ἔνοκ᾽ 
sec. m.) Cod. B. £vex' [Cod. C.] 


Qo» δίδωσιν ἡμῖν Tiíov τ᾽ 
ἐπιδρομάε) Conf. Helen. 404. 
“Διβύης τ᾽ ἐρήμους ἀξένους τ᾿ 
ἐπιδρομὰς Πέπλευκα πάσας., ad 
quem locum tamen non recte 
iudicavit G. Hermannus, 
quod haec istinc hue translata 
esse dixit. 

V. 1596. ὡς ἡμέρα τῇδε 
δεῖ In his atque aliis locis, 
qui sunt huiusce modi, librari- 
Orum errores relinquere quam 
in re admodum incerta nimio 
Opere curiosum me esse malui. 


V. 1599. Αὐλίδος κοίλους 
μυχούς) Conf. Troad. 84. xoi- 
Aov Εὐβοίας μυχόν. 

V. 1604 sq. ἐγὼ παρὼν δὲ 
καὶ τὸ πρᾶγμ᾽ ὁρῶν λέγω] 


Non male videtur poéta hoc 
instituisse, ut homo de plebe 
haec diceret, quae ipsum se ait 
vidisse, quia eius modi homi- 
nes et confidentius loquuntur et, 
quia simpliciores et aperti ma- 
gis esse creduntur, facilius eti- 
am aliis, quae dicunt, probant. 
Ei chorus etiam facile adsenti- 
tur, quamquam Clytaemnestra, 
ut recte poéta finxit, etiam nunc 
dubitat. Hanc enim decuit minus 
credulam esse quam ceteros. 

V. 1690. τόνδε μόσχον 
»δαγδν ἢ) Orestem dici appa- 
ret. Eum, quum 5188 quoque 
partes habuisset in hac fabula, 
non oportuit prorsus oblivioni 
esse traditum & patre, unicum 
filium. 
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1625 xai yaiQ«' χρόνιά γε τἀμά σοι προςφϑέγματα 
Τρυέηϑεν ἔσται καὶ γένοιτό σοι χαλῶς. 
ΧΟΡΟΣ. 
χαίρων, ᾿Α“τρείδη, γὴν ἱκοῦ Φρυγίαν, 
χαίρων δ᾽ ἐπανηχε, 1620 
καλλιστά μοι σχῦλ᾽ ἀπὸ Τροίας ἑλων.] 


V. 1626. Cod. B. hane subseriptionem habet: τέλος ᾿Ιφιγενείαι 
τῆς ἐν Αὐλίδι. 


ἰσπ.. ΔΟΥ 


EEmendan da. 


P. 18. adn. exeg. versu ultimo pro qua in re eum repone: 
quam opinionem. 

P. 80. adn. exeg. b. v. 11. scribe οὗ pro ov. 

P. 48. adn. exeg. 8. v. 6. scribe 106.) pro 106., 

P. 67. adn. crit. v. 4. scribe: λαβεῖν Reiskius. léxrga xtd, 

P. 74. adn. exeg. 8. v. 9. lege: ρνυύμφιοι. 

P. 95. — — — b. v. 2. scribe: suum. 

P. 119. — — — b. v. 6. scribe: ὀχετοί. 

P. 118. — — — as. v. ult. lege: Usitata. 

P. 129. — — — b. v. 6. scribe: corpus et ibid. v. 7.: in pro is. 

P. 1831. — — — b. v. 18. lege: δεῖ, 


P. 164. — — — a. v. 9. adde: De Homeri carminibus nuper 
dixit C. Bekkerus in Monats- Berichten der k. pr. 
Akademie der Wissenschaften 1860. p. 316 sqq. 
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